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Lectores, si qui forte erunt qui huc animum advertant, 
paucis vult prologus, ut quid praestare editor voluerit ne. 
ignorent neve plus exspectent quam praestare potuerit. neque 
enim omnes quae ad Nicandrum pertinent quaestiones per- 
tractandas sibi sumpsit, sed hoc egit, ut Nicandrum ad Arati 
exemplar se composuisse ac μεταφράστην fuisse probaret. Unde 
enatae illae de poetae huius aetate et patre patriaque et de 
fragmentis disputationes, quibus apparuit ne eos quidem, quo- 
rum hoe interfuerit, olim studiose eius carmina legisse (pag. 
19 med., p. 70 seq., p. 163). indidem factum est ut quaesi- 
verit, qui tandem scriptores Theriaca et Alexipharmaca Ni- 
candri citent, unde medicos veteres fere despicatui habuisse 
haee poetae carmina patuit (p. 181). Ad haec quum acce- 
derent et Suidae narratio, Nieandrum προγνωστικὰ Hippocra- 
tis μεταφράσαι, et literatorum quorundam hominum fabellae 
quas in eandem partem interpretari licet (p. 124), satis edi- 
tori videbatur causae esse, ut certe in Theriacis et Alexiphar- 
macis quemnam convertisset Nicander disquireret (p. 181 
seqq.). Verum his quaestionibus si qua alia commode in- 
terponi poterant quae ad Nicandruin spectant, hane non de- 
trectavit militiam, inprimis autem sedulo se attulisse dicit 
quae facere viderentur ad emendanda poetae verba, The- 
riacon praesertim et Alexipharmacon, ad quorum emenda- 
tionem quum talia sibi ad manus fuisse glorietur (p. 212 
seq.) subsidia, qualia editorum qui ante fuerunt nemini, novae 
recensionis provinciam sibi suscipiendam esse putavit. Sed 
eum locum, qui est de poetae dicendi genere, dolet quod in- 
choare tantummodo, non absolvere potuerit. nam quum in eo 
esset ut quae per aliquot annos in hunc usum collegerat li- 
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terisque eonsignaverat typothetae traderet, ecce famula in- 
curiosa, quasi essent hac literarum luce plane indigna, tra- 
didit camino. quod damnum urgente typotheta resarciri non 
iam potuit. — lam nihil restat prologo nisi ut veniam petat 
erroribus operarum sat multis, quorum alii non morabuntur 
doctum lectorem, aliorum haec esto correctio, ut 


p. 15 1. 16 scribatur anno 133 a. Chr. — p. 241. 27 
addatur: cf. p. 205 n. 1. — p. 25 1. 30 add.: cf. p. 130 n. 
1. — p. 27 n. 1 add.: idem affirmat Cobet. var. lect. 
p. 203. — p. 30 l. 29 scrib.: arbitramur. — p. 31 1. 6 
add.: cf. ad fr. 113. — p. 37, 1. 4 add.: sed cf. Keil. ad 
schol. Ther. 460. — p. 38 1. 27 add.: nunc unice 
probo quam God. Bernhardy mecum communicavit 
coniecturam ἐνξώει. — p. 41 1. 35 scrib. XXX,S5. — 
p. 62 1. 31 ὁπλῇ. — p. 69 1. 37 “δώνιεδος. — p. 87 l. 37 
ἀνὰ. — p. 93 in text. v. 58 νατομένοισι. — p. 1041. 29 
add.: rem conficit Plin. nat. hist. 27,44. — p. 116 1. 5 
scrib. πένης (coll. ad Alex. 394). — p. 119 l. 16 scrib. 
κατάπυρσος. — p. 133 1. 34 Euxantium. — p. 159 1. 
21 add.: Plin. nat. hist. 20, 236. — p. 160 1. 37 deleatur 
in Ther. 822 οἱδ᾽ ὅσα. — p. 164 1. 13 scrib. Virgilius 
(cf. Unger. de Valg. Ruf. p. 199 seqq.). — p. 166 1. 32 
cenchridis. — p. 176 1. 23 loquentem. — yp. 192 l. 27 
αἰγιαλῆι. — p. 201 1. 3 add.: sed cf. Keil. ad schol. 
Ther. 256. — p. 211 l. 27 scrib. ἔσον. — yp. 224 in text. 


v. 92 scrib. ἁἀβροτόνοιο. — p. 242 in text. v. 387 04x0g. 
— p. 250 in text. v. 536 λ1ο βὸς. — p. 250 in comm. 1. 21 
Scaliger et habet scholiasta. — p. 254 in text. v. 617 
σαμψύχου (sic codd. omn.). — p. 255 in comm. 1. 16 


κλάξος BP, xAé£og Ald. — p. 257 in comm. l. 8 φαλα- 
κραίοισιν ἑπακτὴρ. — p. 272 in comm. 1. 6 admit- 
tere licitum. — p. 278 in text. v. 49 βάμμασι (sic certe 
libri omn.). — p. 285 in comm. l. 13 scrib. 186, 188, 187. 
— p. 292 in comm. l. 10 firmet. — p. 297 in comm. 1. ult. 
γναϑ. ὑπαὶ. — p. 299 in comm. l. 2. ἄνευ ΠΕ. — p. 308 
in comm. l. 18 τέλεσκεν II. — p.313 add.: αἷμα 344. — 
p. 315 add. ἀπεμύξατο A. 482. 
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Notus satis Marci Tullii locus est quo de Arato et Nicandro 
poetis iudieium fecit, de Oratore Y, 16: ,, — constat inter doctos 
hominem ignarum astrologiae ornatissimis atque optimis versibus 
Aratum de coelo stellisque dixisse, — de rebus rusticis ho- 
minem ab agro remotissimum Nicandrum Colophonium poetica 
quadam facultate, non rustica, scripsisse praeclare.* — Quod 
iudicium quum pervulgatum olim fuisse ex ipsius appareat Ci- 
ceronis verbis, mirum est hodie fere delitescere necdum suam 
exercuisse vim quam in quaestiones de Nicandri aetate poesisque 
proprietate habet aliquo cum fructu instituendas. Ac primum 
quidem de Nieandri aetate qua vixerit videamus, non quo plane 
nova prolaturum me putem, sed ut aliorum quae mihi verissima 
videntur placita contra vanas refentissimorum hominum ariola- 
tiones defendam novisque rationibus confirmem. Constat autem 
huius quaestionis fundamenta partim ex narratione incerti aucto- 
ris περὶ γένους Νικάνδρου, quam novissime Westermannus in 
Βιογράφοις p. 61 seq. edidit, nos scholiis Nicandreis praefigen- 
dam curabimus, partim ex eorum narrationibus esse petenda, qui 
de vita Arati scripserunt ((T. I p. 3 et IT. II p. 429 seqq. Buhl. 
sive p. 52 seqq. Westerm.). nam quod Suidam et Eudociam Viol. 
p. 308 inter locupletes testes non refero, causa haec est, quod 
ex γένους Νικάνδρου scriptoris auctoritate pendent toti. Is au- 
tem de aetate Nicandri haee scripsit: — χρόνῳ δ᾽ ἐγένετο κατ᾽ 
ἤάτταλον τὸν τελευταῖον ἀρξαντα Περγάμου, ὃς κατελύϑη ὑπὸ Po- 
μαίων, ᾧ προσφωνεῖ που λέγων οὕτως" 

Τευϑρανίδης, ὃς κλῆρον ἀεὶ marQoxov ἴσχεις . 

κέχλυϑι μηδ᾽ ἄμνηστον ἀπ᾽ οὔατος ὕμνον ἐρύξης. 

"Arval , ἐπεὶ σέο δίξαν ἐπέκλυον Ἡρακλῆος, 

εἰσέτι “υσιδίκης τε περίφρονος. ἣν Πελοπηὶς 

Ἱπποδάμεια φύτευσεν, Or ZimiÓoc ἤρατο τιμήν. 
NICANDER. 1 
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Horum priora disceptabimus, ubi primum ipsius Nieandri versus 
emendaverimus. neque enim suffieiunt quae ad corrigenda poe- 
tae verba protulerunt primum I. G. Schneiderus, in praef. 'The- 
riac. p. XII “υσιδίκης restituens pro “υσιακῆς ex Plutarch. vit. 
'Thes. 7 et schol. Pindar. Olymp. VII, 49. (parum enim probant 
et ipsi a Sehneidero citati Pausan. VIII, 14, 2 et Apollodor. II, 
4, 4) qui Lysidicen Pelopis filiam et Alemenes matrem i. e. Her- 
culis aviam fuisse dieunt(!) —, tum Meinekius, qui in Analect. 
Alex. p. 46 iure tutatus est codicis Goettingensis scripturam 'Iz- 
ποδάμη ἐφύτευσεν. doete de illo metaschematismo disputans, cuius 
exemplis addo Ἰφιμέδην appellatam a Parthenio narr. amat. 19 
et Hygin. fab. 28, Ἰφιμέδειαν ab Homero, Pindaro, Apollodoro, 
Hesychio, — postremo Ricardus Volkmann in dissertationis de 
Nieandri Colophonii vita et scriptis Halis 1852 editae p. 21 non 
sine causa e codd. vestigiis post I. G. Schneiderum commendans 
ὦ κλῆρον — ἴσχων, — haec igitur non sufficiunt neque ab omni 
parte in integrum poetae verba restituunt. Nam εἰσέτε non pot- 
est cum genetivo construi, qui casus indieio est Nicandrum non 
eiGév. scripsisse, sed Ἡρακλῆος ἐξέτι “υσιδέκης τε. Ab Hercule 
igitur et Lysidice reges Pergamenos ducere originem quum poeta 
audivisset, ob hunc ipsum nat4lium splendorem regiam Attalorum 
familiam celebraturum se indicavit hymno aliquo, quem eum Theo- 
eriti Eneomio Ptolemaei quandam habuisse similitudinem proba- 
bile est. ergo non primus hos illis natales Nieander assignavit, 
quod statuit Wegener. de aula Attalic. p. 172, sed usus est 
quam pridem ipsi sine dubio reges Pergameni famam sparserant 
hae quoque in re Ptolemaeis aemulantes quos et ipsos non a 
Dionyso solum (cf. Theophil. in Autolyc. II, 7 et Monument. 
Adulitan. p. 79 Chish., p. 162 Buttm.), sed ab eodem etiam Her- 
cule originem suam repetiisse constat. cf. "Theocrit. XVII, 20 
seqq. et Monument. Adulitan. l.l. Ad splendorem autem illum 
imprimis pertinet, quod Attalorum maiores olim Peloponnesi im- 
perium tenebant. hoe ipse indieat poeta fragmento extremo, ἣν 
Πελοπηὶς Ἱπποδάμη ἐφύτευσεν. Ov ᾿Απίδος ἤρατο τιμήν, ubi Πε- 
λοπηὶς ᾿Ιπποδάμη Pelopis u x orem Hippodamiam significat, quem- 


1) Nicandri, non nostri, opinor, sed alius euiusdam uxorem Lysidicen 
habemus in Anthol. Palat. VII, 474, 
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admodum Euadnen Capanei uxorem Εὐάδνην Καπανηίδα Maxi- 
mus περὶ καταρχῶν 91 vocat, Arethusa Ovidio Metam. V, 487 
Alpheias, Eos eidem Fast. IV, 943 "T'ithonia audit, τεμὴ autem 
"Aníóog — sie enim seribendum. nam zig Peloponnesus est, 
sed ἅπις Phoronei filius. cf. Meinek. ad Theocrit. XXV, 183 
— aperte significat Peloponnesi imperium (cf. Apollod. II, 1, 10 
Westerm.), ut mirum sit quod Volkmannus scripsit l. l. p. 21: 
»de Hippodame Lysidicae matre, quae rem cum Apide ha- 
buerit, apud alios rerum mythicarum scriptores nihil inveni." 
certissimum enim est ad ἤρατο subintelligendum esse Πέλοψ, sive 
hoc ex Πελοπηὶς eliciendum nomen, cuius syntaxis anomalae 
aliquot etiam in nostro poeta extant exempla, 'lher. 540 (οἴνης 
scil. xorvAqv), Alex. 219 (of δὲ i. e. λαοῦ). sive ipse poeta in se- 
quenti versu posuerat hac vel simili ratione usus: τ᾽ “πίδος 
ἤρατο τιμὴν Τανταλίδης. ἵπποισιν ὃς ἔξοχα καίνυτο πάντας, sive in 
antecedenti seripserat Πελοπῆι ᾿Ιπποδάμη ἐφύτευσεν paulo inha- 
bilius versui hexametro nomen traducens in eorum nominum ana- 
logiam, quorum exitus est £c, quod tum in aliis nominum ge- 
neribus cum antiquioribus poetis Nicander fecit (cf. Lobeck. ad 
Aiac.'p. 294 seq. et Element. pathol. I. p. 423), tum factum sae- 
pius est in eodem vel consimili genere, maxime in fine versus. 
nam ab 4/9íow Homerus duxit “ὐθιοπῆας Il. I, 423, in quo secuti 
eum sunt posteriores epici, Theocrit. XVII, 87, Callimach. in 
Del. 208, Apollon. Rhod. IIT, 1192, Dionys. Perieg. 559, auctor 
Cyneget. III, 251 et IV, 147, Quintus Smyrn. II, 216 et 642, Non- 
nus Dionys. XVII, 395, XXVI, 228, alii, etsi nemo “ὐϑιοπεὺς 
dicere ausus est. porro a φύλαξ et σκύλαξ Cynegeticorum auctor 
(cf. Lehrs. praef. Oppian. p. VII) formavit φυλακῆες. σκυλακῆος» 
σκυλακήων. ἃ μέροψ Eudocia ap. Bandin. Bibl. Med. I p. 130, 165 
et alibi μεροπήων., μεροπῆος, ut non iam opus sit Πελοπηιάδας 
in auxilium vocare, qua forma usi sunt Pindar. Nem. VIII, 12 et 
'Theoerit. Adoniaz. 142. 

Encomio alieui, qui de Attalorum fuit elara prosapia, haec 
ἃ poeta intexta fuisse coniecimus, quam quidem coniecturam 
paulo meliorem putamus eis esse, quas Wegenerus de aul. At- 
tal. p. 270 et Volkm. 1. 1. p. 21 commendabant, quorum ille ad 
libros Τ᾿ εωργεκῶν fragmentum rettulisse videtur seeutus opinor 
Sprengelium in histor. art. medic. I p. 594 edit. IV frustra ad 

1 * 


4 DE NICANDRI AETATE 


Eudoc. Violar. p. 308 provocantem, ubi nihil eius modi legitur, hie 
e prooemio libri περὲ ποεητῶν sumptum putabat, uterque aut nulla 
aut perversa nixus argumentandi ratione. Cui autem Nicander 
carmen insceripserit — nam hoc significat προσφωνεῖν vivi. cf. 
Galen. Tom. XIV. p. 232 Kühn. Suid. s. Ἕ ρμόλαος et Steph. 
Thes. Parisin. Tom. VI p. 2037 —, ita affirmat aliis sine dubio 
in eam rem usus integri carminis locis sive ipse auctor περὲ γέ- 
νους Νικάνδρου sive is, ex quo ille hausit, ut nefas ducam vel 
transversum unguem ab eius discedere sententia, poetam allo- 
eutum fuisse Ἄτταλον τὸν τελευταῖον ἄρξαντα Περγάμου, praeser- 
tim quum idem iisdem ferme verbis affirment Suidas et Eudocia. 
At maiora etiam molitus est Wegenerus l.l. p. 169, qui tam in- . 
doctum rudemque appellavit vitae seriptorem, cui nulla sit fides 
habenda, nimis ille cupide in iudicii sui societatem pertrahens 
I. G. Sehneiderum, qui praef. 'Theriac. p. XII seq. nihil nisi 
scriptoris ipsius aut interpolatoris errorem notaverat. Et est sane 
errori simillimum quod vitae auctor, Attalum appellans τὸν re- 
λευταῖον ἄρξαντα Περγάμου, ὃς κατελύϑη ὑπὸ Ῥωμαίων, ἃ 
Romanis sublatum hune regem dicit quem pueri norunt non a 
Romanis imperio expulsum esse, sed populum Romanum reli- 
quisse regni bonorumque suorum omnium heredem. Verum ta- 
men etiam aliter de hoc loco statui posse video. Per se enim 
verisimile est mortuo Attalo non ommes Pergamenos a Romanis 
stetisse, sed multos esse Aristonici causam secutos, qui quoniam 
eodem quo Attalus patre natus erat, iure et sibi et aliis regnum 
affectare videbatur. Iam si quis eum animo reputaverit, par- 
tium studio correpti homines quantum a veritate deflectere soleant, 
non videbitur sane ad fidem difficile esse, si statuero rumorem 
tane Pergami manavisse de Attali morte violenta malisque Ro- 
manorum artibus quibus regno privaverint — praesertim quum 
famam fuisse constet Romanos simulato impio testamento Attali 
heredes factos esse. ef. Sallust. fragm. p. 317 Kritz. — eiusque 
opinionis consortem fuisse eum, qui primus scripsit quod in vita 
Nicandri legimus, Attalum ὑπὸ Ῥωμαίων καταλυϑῆναι. Quam- 
quam ego eo potius inclino, ut leviter corruptum locum putem 
atque in hune modum emendandum: "4Arrelov ---- ἄρξαντα Περ- 
γάμου. ὃ κατελύϑη ὑπὸ Ρωμαίων. nt τὸ Πέργαμον anctor καταλυ- 
ϑῆναι dixerit genere loquendi usus simili ei, quo Isocrates 
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Areopagit. 8. 58, Demosthenes περὶ συντάξ. p. 153, 12 Bekk. alii 
dieunt καταλύεσϑαι τὸν δῆμον i. e. τὴν δημοκρατίαν. nam impe- 
rium quidem Pergamenum mortuo Attalorum ultimo a Romanis 
sublatum est. Illud certe parum me movet, quod traditae scri- 
pturae patrocinantur Suidas et Eudocia (ὃν Ῥωμαῖοι κατέλυσαν, 
— ὃς κατελύϑη ὑπὸ Ρωμαίων). quos ubi corrupta deceptos fuisse 
scriptura dixero, non mirabuntur qui meminerint ipsos saepe ve- 
teres scriptores de exemplaribus depravatis conquestos esse. cf. 
Plin. nat. hist. VI S 170, Stephan. Byzant. p. 26, 19, p. 199, 8, 
Lehrs. de Aristarch. p. 370 seq. 

Verum sive hoc recte coniecimus sive cum I. G. Schneidero 
l.l. et Bernhardyo ad Suid. p. 982 generis Nicandrei auctor er- 
roris insimulandus est, nihil tamen inde patet contra reliquae 
fidem narrationis, Niecandrum Attalorum ultimo carmen inscri- 
psisse, iure colligi posse, nisi si forte alia accedant quae huius 
quoque rei fidem infringant. Atque eius modi aliquid possit sibi 
quispiam in Suidae narratione invenisse videri, quem tametsi 
supra dixi a scriptore generis Nicandrei pendere, tamen faten- 
dum est paulo liberius anonymi scriptoris verba reddidisse quam 
fecit Eudocia. Haec enim nihil fere de anonymi verbis imimu- 
tans scripsit: χρόνῳ δὲ ἐγένετο κατὰ τὸν "άτταλον τελευταῖον ἀρ- 
ξαντα Περγάμου. ὃς κατελύϑη ὑπὸ Ῥωμαίων. contra Suidas haec 
habet: — γεγονὼς κατὰ τὸν νέον "άτταλον ἤγουν τὸν τελευταῖον, 
τὸν Γαλατονίκην, ὃν Ρωμαῖοι κατέλυσαν. satis ille quoque ultimis 
verbis indicans, unde sua hauserit. Verum hic Suidae in parte 
narrationis cum anonymo consensus fidem facit etiam in reliquis 
eum ab anonymo non recessisse. quodsi Attalum Galatonicen 
immiscet, id non hanc habebit vim, ut Suidam putemus anonymi 
narratione — Nicandrum sub Attalo tertio vixisse — spreta af- 
firmare voluisse sub Attalo primo sive Galatonice poetam nostrum 
aetatem egisse, sed ut Suidae verba leniter corrigamus in hanc 
speciem: — κατὰ τὸν νέον "ArreAov (ἤγουν τὸν τελευταῖον. ov 
τὸν Γαλατονίκην). ὃν Ῥωμαῖοι κατέλυσαν. Cuius emendationis ne- 
cessitas ita est ante oculos posita, ut satis mirari doctos Suidae 
editores nequeam qui Suidam errasse nec scivisse quod omnes 
norunt, AÁttalum Galatonicen diversum fuisse ab Attalo ultimo, 
statuere maluerint quam librariorum agnoscere errorem et emen- 
dandi facere periculum, Omnium autem maxime mirum est ef 
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fidem excedit quod de Suidae loco Volkmannus scripsit p. 2 a 
Wegenero 1. l. p. 171 n. 2 in errorem induci se passus, sed errorem 
errore cumulans, Suidam diversas de Nicandri aetate sententias 
quae ipsi innotuerint in unum conflavisse eiusque verba ita saltem 
legenda videri: κατὰ τὸν νέον (πρῶτον ita ipse Volkmannus 
quaerit) "4rreiov τὸν Γαλατονίκην ἤγουν τὸν τελευταῖον x. v. À., 
quae refellere nihil iam attinet. — Neque errore captus Suidas 
diei potest quum véov Attalorum nominaverit eum, qui huius no- 
minis fuit tertius, ut videri possit ὃ νεώτατος appellandus fuisse, 
quemadmodum ab ipso statim Suida verbum verbo exprimente 
dicitur ὃ τελευταῖος. unde simul patet νέον non esse de viro iu- 
vene intelligendum. At recte potuit Attalorum ultimus nuncu- 
pari ὃ νέος. Nam quum pater eius Eumenes, qui Attali primi 
sive Galatonicae filius fuit, e vita excessurus filium videret ad- 
modum infantem esse, eius voluit tutorem esse fratrem suum 
qui et ipse Attalus vocabatur. quod enim Eumenem eum appel- 
lat Iustin. XXXVI, 4, qui, ,,rex Attalus', inquit, ,,florentissimum 
ab Eumene patruo accepit regnum'', — mihi quidem dubium non 
est quin librarii potius quam Iustinus vel 'T'rogus Pompeius cul- 
pandi sint et corrigi oporteat:  ,,ab Eumene palr[e et Attalo 
pair|uo."* ^ Verum quum tutor iste per unum et viginti annos 
(cf. Strabon. XIII p. 624 C.) regnum administraret nec nisi mo- 
riens Eumenis filio loeum traderet, factum est ut et ipse saepe 
et olim appellatus sit et nunc appelletur rex Attalus secundus, 
etsi hoc nomen uni convenit Eumenis filio sive Attalo Philo- 
metori. Quem qui omisso Eumenis /raíre sive Attalo Phila- 
delpho Attalorum esse secundum putabant, recte potuerunt etiam 
τὸν νέον [Ἄτταλον nominare, ut dicitur ὃ νέος Θεοδύσιος pro 
Theodosio iuniore, praesertim si eius epitheti haec causa fuit, 
ut Attalus Philometor videretur avi sui i. e. Attali eius, qui Ga- 
latas vicerat primusque Pergami rex factus plurimum ad imperii 
florem contulerat, ut huius Attali vera ille et germana effigies 
videretur. nam in hunc significatum a Graecis véoc, ἄλλος. δεύ- 
τερος. ἄλλος δεύτερος. ὅπλότερος heroum et deorum adeo nomini- 
bus addi solita fuisse praeter vv. dd. in "Thesaur. Parisin. 'T'om. 
V. p. 1438 citatos docet Naeke ad Catonis Diras p. 87. — Sed 
ne quid omittam quod ad elevandam anonymi fidem afferri pos- 
sit, addam hoc, etsi ἃ Wegenero et Volkmanno non memini 
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allatum. Nam qui de Attali tertii imperio narrationem Iustini 1. 
l. legerit hanc: ,rex Attalus florentissimum — acceptum regnum 
caedibus amicorum et cognatorum suppliciis foedabat, nunc ma- 
trem anum, nunc Beronicen sponsam malefieiis eorum necatas 
confingens. post hanc scelestam violentiae rabiem squalidam 
vestem sumit, batfbam capillumque in modum reorum summittit. 
non in publicum prodire, non populo se ostendere, non domi 
laetiora convivia inire aut aliquod signum sani hominis habere, 
prorsus ut poenas pendere manibus interfectorum videretur. 
omissa deinde regni administratione hortos fodiebat, gramina 
seminabat et noxia innoxiis permiscebat eaque omnia veneni 
sueco infecta velut peculiare munus amicis mittebat. ab hoc 
studio aerariae artis fabricae se tradit cerisque fingendis et aere 
fundendo proeudendoque oblectabatur. matri deinde sepulerum 
facere instituit, cui operi intentus morbum ex solis fervore con- 
traxit et septima die decessit", — haec igitur qui legerit, sub- 
dubitabit fortasse num eiusmodi fuerit regis Attali tertii indoles, 
quae allicere poetas potuerit ut sua ipsi carmina inscriberent. Sed 
etiamsi vicerit haec sententia, non tamen causam me perdidisse 
putabo. nam ne sie quidem Attali primi temporibus cum We- 
genero asserere Nicandrum cogimur. nihil enim impedit quomi- 
nus ita statuamus, Nicandrum Attalo Philometori carmen dedi- 
casse vivo etiamtum eius patruo Attalo Philadelpho. nam quum 
patruus non rex haberetur, sed tutor, recte Nicander Philome- 
torem potuit dieere κλῆρον ἀεὶ πατρώιον ἴσχειν vel ante annum 
138 a. Chr. n. quo anno Philometor mortuo Philadelpho imperium 
suscepit, et ipsius hymni Nicandrei argumentum, quale e frag- 
mento supra tractato elucet, non alienum putaverim ab iunioris 
auditoris persona. Quin immo maxime iuvenem alloquutus esse 
Philometorem "Nicander videbitur. nam quo diutius Philadelphus 
regnaverat, eo minus patet aptum futurum fuisse quod de Attalo 
Philometore Nicander dixit: ὃς κλῆρον ἀεὲ πατρώιον ἴσχεις . qui- 
bus verbis verendum erat ne Philadelphum offenderet eo tem- 
pore, quo non iam pro tutore se, sed pro rege gerebat. etenim 
hoc fecisse eum, quem vel vivo fratre imperii eupidissimum 
fuisse constat, inde colligo, quod ad mortem usque per unum 
et viginti annos imperium tenuit. Ergo si, concedendum fuerit 
Nicandrum non ante annum 138 earmen illud scripsisse scriptum- 
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que Philometori tradidisse, statui licebit poetam suum istud 
carmen Philometori inscripsisse anno fere 148, quum Philadel- 
phus decem iam annos regnasset, regius autem puer fere sede- 
cim esset annorum. nam qui patre e vita discedente anno a Chr. 
n. 159 νέος τελέως fuit ad regnum capessendum (cf. Strab. XIII 
p. 624 C.), anno 148 sextum decimum fere aetatis annum age- 
bat. — Sed nondum tamen persuasum habeo Nicandrum carmen 
suum inscribere non potuisse Philometori post susceptum re- 
gnum. namque alios etiam reges item a comitate alienos alio- 
rumque consuetudinem perosos invenisse tamen legimus qui sua 
illis carmina traderent, et ipse Philometor rex litteris operam 
navabat. praeter alia enim de antidotis et de agricultura libros 
composuit (cf. Wegener. l. l. p. 43 et 272 seqq.), quorum argu- 
mentum quum ad ea pertineat studia, quibus Iustinus ÁAttalum 
Philometorem rerum potitum tradidisse se affirmat, probabile est 
eos libros scriptos fuisse intra annos 138 — 133 a. Chr. n. nam per 
hos annos Philometor regnabat. Quae quum ita sint, quidni eodem 
tempore Nicander carmen suum Attalo Philometori inscripserit? 

Iam satis mihi videor pro anonymi scriptoris fide propugnasse, 
cuius testimonio posthac constabit Nicandrum Attalo tertio sive 
Philometori hymnum aliquem dedicavisse. nune videndum quae 
tam valida fuerint argumenta, ut Wegenerum et Volkmannum 
transversos egerint eoque impulerint, ut posthabita indubitabili ano- 
nymi narratione dixerint sub Attalo primo, qui ab anno 241 usque 
ad annum 197 a. Chr. n. regnabat, Nicandrum vixisse i. e. toto fere 
seculo ante id tempus, quod anonymus auctor indicat. Videlicet 
prae scriptore anonymo, qui tamen iudicii sui causas apposuit 
allato ipsius Nicandri testimonio, fidem malebant adiungere non 
clari cuidam nominis scriptori, sed auctoribus et ipsis anonymis, 
quos prava fuisse coniectura ductos inter veteres constabat. Nam 
auctor vitae Arati quartus Westermanni p. 60, 17 seq. ϑρυλλού- 
μενόν ἐστιν, inquit, ὑπό τενων ὡς ἦν (ὃ Ἄρατος) κατὰ τὸν 
αὐτὸν χρόνον Νικάνδρῳ τῷ Κολοφωνίῳ τῷ τὰ Θηριακὰ γράψαντι. 


1) Praecedit: ἣν δ᾽ ὁ ᾿ἀντίγονος (apud quem Aratus vivebat) υἱὸς 
“ημητρίου τοῦ Πολιορκητοῦ καὶ παρέλαβε τὴν ἀρχὴν περὶ ρκε΄ ὀλυμπιάδα, 
καϑ᾿ ἣν Πτολεμαῖος ὁ Φιλάδελφος ἐβασίλευσεν, ὥςτε καὶ ϑρυλλούμε- 
vóv ἐστιν x. τι À., in quibus ὥςτε locum non tuebitur nisi pro ὥςτε καὶ 
scripseris ὥρτεκα κῶς, 
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λέγονταί τε (corrige λέγονται δὲ) προτεῖναι ἀλλήλοις ὃ μὲν ocro 
σκέψασθαι τὰ Φαινόμενα, ὃ δὲ Νικάνδρῳ τὰ Θηριακά. Paulo 
aliter scribit secundus vitae Arateae auctor, p. 56, 12: ἐνέοις δὲ 
ἀρέσκει "Agerov ἰατρὸν γεγονέναι τῇ ἐπιστήμῃ, ὅλον τὲ (φίλον 
δὲ recte corrigit Schneiderus ad 'Theriac. p. 6.) γεγονότα γνή- 
σιον Νικάνδρῳ τῷ μαϑηματικῷ γράψαι τὰ Θηριακὰ καὶ δοῦναι Νι- 
κάνδρῳ, λαβεῖν τε παρ᾽ αὐτοῦ τὰ Φαινόμενα καὶ ἔδια γράψαι (cor- 
rigendum videtur cum Westermanno ἐπὶ γράψαι). qui quum Ni- 
candrum non Colophonium, sed mathematicum dicat, hoc addito 
nomine et eos, qui illam famam secuti sunt, et eos, qui aliter 
statuerunt, conciliare inter se voluisse videtur, certe ex eorum 
numero testium (si quidem testes appellandi sunt) videtur re- 
cedere velle, qui Aratum et Nicandrum Colophonium tempore 
aequales fuisse dictitabant. Quos 'data opera refellunt quartus 
et primus vitae Árateae auctor, alter hoc addens p. 60, 20 seq.: 
τοῦτο δὲ καταφανῶς ἐστι ψεῦδος. ὃ γὰρ Νίκανδρος δώδεκα 
ὅλαις ὀλυμπιάσι νεώτερος φαένεται, alter ita scribens, 
p. 54, 70: ἀγνοοῦσιν ὡς οὐ συνήκμασε τῷ ᾿Αράτῳ Νίκανδρος. ἀλλ᾽ 
ἔστιν αὐτοῦ πολὺ νεώτερος. ᾿Αντίγονος γὰρ. € συνεγένετο "4ga- 
τος; κατὰ τὸν πρῶτον καὶ δεύτερον γέγονε Πτολεμαῖον, Νέκαν δρος 
δὲ κατὰ τὸν πέμπτον. atque primus auctor tacite illorum opi- 
nionem certe ex parte refellit etiam eis, quae habet p. 53, 47: 
προετράπη (Aratus) ὑπ᾽ αὐτοῦ (“ντιγόνου) τὰ Φαινόμενα γράψαι, 
τοῦ βασιλέως Εὐδόξου ἐπιγραφόμενον βιβλίον Κατόπτρου δόντος 
αὐτῷ καὶ ἀξιώσαντος τὰ ἐν αὐτῷ καταλογάδην λεχϑέντα περὶ τῶν 
φαινομένων μέτρῳ εἶναι (sic vulgo legitur. Westerm. corrigit 
ἐντεῖναι. fortasse scribendum mutatione lenissima: μέτρῳ εἶναι) 
καὶ ἅμ᾽ εἰπόντος ὡς εὐδοξότερον ποιεῖς (legend. ποιῇς. Westerm. 
cum Scaligero ποιήσεις) τὸν Εὔδοξον ἐντείνας τὰ παρ᾽ αὐτῷ κεί- 
μένα μέτρῳ. hoc enim si verum est — et apparet ita compara- 
tum esse, ut fingi vix potuerit, praesertim quum additum sit: 
μέμνηται δὲ τοῦ Κατόπτρου Εὐδόξου καὶ ᾿Αντιγόνου — καὶ ὡς 
ἠξιώϑη ὑπὸ τοῦ βασιλέως γράψαι. ἐν ταῖς ἰδίαις ἐπιστολαῖς "Aga- 
τος ) ---- hoc igitur si verum est, non potest simul illud verum 
esse, Áratum et Nicandrum proposuisse alterum alteri carminum 


1) Quamquam fuit qui de Arati epistolis dubitaret, cf. ibidem 
p. ὅδ, 102 seq. coll, Bentl. de Phalarid, epistol, p. 80, 
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argumenta vel suum inscripsisse nomen Aratum ei quod Nican- 
der, Nicandrum ei quod Aratus fecerat carmini. Quamquam 
etiam tertiam habemus huius narrationis formam, qua quae pri- 
mae et secundae propria sunt ita inter se conciliare studuit 
nescio quis, ut in eam admitti nequeat illud impugnandi genus, 
quo ceummaxime usi sumus. nam apud primum vitae Arateae aucto- 
rem haec legimus p. 54, 66: λέγουσιν, ὡς ἄρα ὃ ᾿Αντίγονος Aero 
μὲν ὄντι ἰατρῷ ἐπέταξε τὰ Φαινόμενα γράψαι, Νικάνδρῳ δὲ ἀστρολύγῳ 
ὑπάρχοντι τὰ Θηριακὰ καὶ τὰ ᾿Αλεξιφάρμακα, — in quem sensum 
si quis ea quoque interpretari voluerit quae habet tertius vitae 
Arateae auctor, Nicandri nusquam memor, p. 58, 20: ᾿Αντιγόνου 
κελεύσαντος ἔγραψε (ὃ Aoeroc) τὰ Φαινόμενα., nihil equidem re- 
fragabor, sed concessuros tamen mihi putaverim omnes, quoniam 
tres extant de eadem re narrationes diversae, ea propter ipsius 
rei fidem non mediocriter vacillare. 

Quodsi probabiliter coniici possit quo modo ista fama orta 
sit, non iam erit qui fabulatoribus illis vel unum verbum cere- 
dat. Atque invenisse mihi videor quibus famae illius origo com- 
mode explicari possit. Nimirum ob eandem causam, ob quam 
Cicero 1. 1. Aratum et Nicandrum-'composuit, etiam alii idem 
fecisse videntur, aliquanto tamen ulterius progressi quam res 
sinebat. Nam summam quidem rei si spectamus, et Cicero et 
fabulae istius auctores nihil aliud affirmant nisi hoc, Aratum et 
Nieandrum edidisse carmina quorum argumenta ab ipsorum arte 
quam profitebantur et vitae genere aliena fuerint. Quod quin 
iure dictum sit quis dubitare velit? Iam vero ab hoc tenui ini- 
tio fabulatores isti eo sunt progressi, ut utrumque poetam non 
iam dicerent poesis genus excoluisse ab utroque alienum, sed 
alterum alterius artem sibi elegisse carmine celebrandam.  lta- 
que pro Nicandri Georgicorum libris, de quibus Cicero dieit, 
substituerunt eiusdem poetae 'T'heriaca — nam Aratum medicum 
fuisse constabat, non rusticum —, et in Nicandri medici locum 
suffecerunt Nicandrum mathematieum (p. 56, 13) vel astrologum 
(p. 54, 67), quoniam Phaenomenon et Diosemeion argumentum 
attingere videbatur non medicum, sed mathematicum vel astro: 
logum. Hinc triplex mox orta narrationis forma, prima ea, qua 
ipsos sibi invicem Aratum Nicandro Theriaca, Nicandrum Arato 
Phaenomena carmine celebranda proposuisse narrabatur — quam 
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narrationis formam habet vitae Arateae auctor quartus p. 60, 19, 
—., altera ea, qua Antigonus rex Arato quod Nicandri, Nicandro 
quod Arati fuit argumentum proposuisse dicitur, uti narrat vitae 
Arateae auctor primus p. 54, 64, tertia denique ea, qua Ara- 
tum ipsum scripsisse 'lTheriaca, Nicandrum Phaenomena, sed 
alterum alteri suum dedisse carmen alterius nomine edendum 
memoriae proditum est, quod fecit auctor vitae Arati secundus 
p.56, 13. Hae igitur via ad fabulam istam perventum est, Ara- 
tum et Nicandrum Colophonium aequales fuisse. ista enim omnia 
narrari non poterant nisi hoc simul fietum erat. nam ne quis 
dicat — quo Ritschelium inclinare video, de biblioth. Alexandr. 
p. 86 not. — revera eodem quo Aratum tempore vixisse Nican- 
drum aliquem mathematieum vel astrologum a Colophonio diver- 
sum (ut statuisse videtur quartus vitae Aratea^ auctor p. 60, 18 sq.) 
nec culpandos esse quos impugnavimus auctores nisi quod scri- 
ptores hosce cognomines male inter se permutaverint, monendum 
est eos, qui Nicandrum dixerint astrologum vel mathematicum, 
eundem tamen dixisse 'TTheriacon et Alexipharmacon auctorem, 
ut de Colophonio nostro Nicandro cogitare eos non desiisse ap- 
pareat. nisi forte quis astrologum quoque Nicandrum "T'heriaca 
edidisse putet, de quibus tamen non magis quam de Nicandro 
quodam mathematico vel astrologo certi quiequm unquam in- 
audivimus. 

Indieato igitur erroris fonte istis fabulatoribus desinemus vel 
aliquam fidem habere. Quod non fecit Wegenerus l. l, qui 
tametsi falso haud dubie traditum sit, Aratum et Nicandrum 
ab Antigono Gonata ita esse commutatos, ut quod alterius esset, 
id alterum conscribere rex iuberet, tamen eam narrationem do- 
cere dicit aequales Aratum et Nicandrum fuisse. ac poterat 
Wegenerus ad firmandam hanc sententiam uti etiam grammatico 
qui hypothesin in "Theocrit. idyll. I scripsit, ubi p. XIII Ziegler. 
legimus: ἀἐστέον, ὅτε 0 Θεύκριτος ἐγένετο ἰσύχρονος τοῦ τε ᾿ράτου 
καὶ τοῦ Καλλιμάχου καὶ ro0 Νικάνδρου x. τ. ., cui similia 
fortasse olim dixerat auct. vit. Arat. quartus p. 60, 6 συνήκμασε 
δὲ (ὃ "άρατος) ᾿“λεξάνδρῳ τῷ ΑΑἰτωλῷ καὶ Καλλιμάχῳ καὶ Με - 
νάνδρῳ καὶ Φιλητᾷ. siquidem ibi pro Menandro (nam comici 
quidem vix apta memoria. cf. Meinek. Analect. Alex. p. 215), 
Nicandri nomen restituendum est eum Ritschelio 1,1, Verum 
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tamen qui ita de novo existunt fabulatoribus illis opitulaturi 
testes duo non iam timorem nobis incutiunt qui persuasissimum 
habeamus fabulae istius, in qua refellenda fortasse iam nimis 
diu haesimus, aliquam etiam ad illos manasse famam. Ac ne 
hoc quidem de Is. 'Tzetze diei potest qui in libello περὲ γένους 
“υκόφρονος p. 263 Müller. Aratum et Nicandrum sub Ptolemaeo 
Philadelpho vixisse narrat inter Pleiadis poetas ab ipso relatos. 
quae narratio ex vano hausta est tota. cf, Naeke Opuscul. I p. 4. 

His excussis restat ut quaeramus, num temporum notatio- 
nes, quibus ad fabulam istam refellendam usos vidimus vitae 
Arateae auctores primum et quartum, consentiant eis, quas auctor 
generis Nicandri habet. ita enim et illorum in refellendo fidem 
auctoritatemque auctum iri patet, et Nicandri vitae tempora ac- 
curatius definientur. Ordiamur autem ab auctoris primi com- 
putatione, quae talis est (p. 54, 72): — "4vríyovog, ᾧ συνε- 
γένετο "Agerog, κατὰ τὸν πρῶτον καὶ δεύτερον γέγονε Πτολε- 
μαῖον, Νίκανδρος δὲ κατὰ τὸν πέμπτον. Maec paulo negligentius 
scripta sunt. nam qui Nieandrum κατὰ τὸν πέμπτον Πτολεμαῖον 
vixisse dicit, non ultra quintum Ptolemaeum Nicandrum per- 
duxisse vitae tempus, i. e. vix implevisse viginti quinque an- 
nos, indicare velle videtur, nam per tot fere annos Ptolemaeus 
quintus regnavit (ab anno 205 a Chr. n. ad ann. 181), sin minus 
voluit, sextum vel septimum adeo Ptolemaeum addere debebat. 
Verum tamen hoc quidquid est indiligentiae non fallet nisi 
lectorem incautum et plane securum de scriptoris consilio, cuius 
non intererat docere longane an brevis vita poetae suppetierit, 
sed quantum temporis spatium inter Nicandrum et Aratum me- 
dium fuerit, quam in rem satis erat descripto in quo vixerit 
Aratus seculo Nieandri vitae initia indicare. Hoc igitur sensu 
suum illud posuit κατὰ τὸν πέμπτον Πτολεμαῖον, unde discimus 
Nicandrum sub finem leri ante. Chr. n. seculi natum esse, idque 
egregie convenit eis, quae auctoris περὶ γένους Νικάνδρου aucto- 
ritate freti supra diximus de tempore quo Attalo Philometori 
poeta carmen aliquod suum inseripserit. nam sive anno 148 hoc 
fecit regnante etiamtum Attalo Philadelpho, sive anno 138, quo 
anno Attalus Philometor imperium capessivit, — nemo facile 
hominem vix quinquagenarium vel vix sexagenarium hebetem 
ad pangenda carmina dixerit, 
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Dein quarti vitae Árateae scriptoris testimonium audiamus, 
qui Níxevógoc, inquit (p. 60, 21), δώδεκα ὅλαις ὀλυμπιάσι νεώ- 
regoc φαίνεται. scilicet quam Aratus. Verum hoe testimonium 
multo etiam magis cavendum est ne perperam intelligamus, id 
quod Volkmanno accidit. nam hune quoque scriptorem inter eos 
numerat, quorum computationes temporibus Attali primi Nican-: 
drum ascribant. Et videbuntur sane ascribere, si scriptorem 
statuimus affirmare voluisse quadraginta octo annis ante quam 
Nicander natus fuerit Aratum in vitam edilum fuisse. — Constat 
enim Áratum cum Persaeo philosopho, magistro suo, in Ma- 
cedoniam profectum et apud Antigonum Gonatam introductum 
fuisse (vit. Arat. p. 60, 10). Persaeum autem post annum 277 
vel 278 (cf. Droysen. Hellenism. II p. 176), quo tempore Anti- 
gonus Macedoniae imperium recepit, et ante annum 271 (quo 
anno Epicurus, qui Persaeum memoraverat apud Antigonum 
commorantem, mortuus est) in Macedoniam migrasse a Zenone 
philosopho Antigono regi missum, docent temporum rationes ἃ 
Clinton Fasc. Hellen. I p. 380 Krueg. accurate ductae. nam 
quod scriptor vitae Arateae 1. 1. Persaeum,dicit ab Antigono 
μεταπεμφϑέντα venisse, Zeno autem (in epistola apud Diogen. 
Laert. VI, 8, qua epistola Clintoni rationes imprimis nituntur) 
rogatus ab Antigono, ut ipse veniret, rescripsit malle se quos- 
dam συσχολαστῶν suorum mittere, haec igitur diversitas profecto 
non est eiusmodi, ut propterea vitae Árateae scriptorem aliud 
ac quod posuimus tempus spectasse dicamus. Quodsi ponimus 
Aratum cum magistro suo in Macedoniam profectum esse anno 
275, quum viginti saltem annos complevisset, natus fuerit non 
post annum 295. deductis autem de hoc numero annis quadra- 
ginta octo, quibus Aratus Nieandrum superabat, Nicandri an- 
num natalem habebimus 247 a Chr. n. i. e. sextum annum ante- 
quam Attalus primus imperium iniit, cuius temporibus Volkman- 
nus Nicandrum vindicaturus erat. Verum enim vero tota haec 
computatio grandi nititur errore. Nam non eo sensu verba illa — 
Νίκανδρος δώδεκα ὅλαις ὀλυμπιάσι νεώτερος φαίνεται — scripto- 
rem posuisse ut quadraginta octo annis post παίμηι Aratum 
lucem Nieandrum aspexisse significarent, apertissimum fit ubi 
scriptoris consilium respicimus. Qui quum demonstrare vellet 
Aratum et Nicandrum aequales non fuisse ideoque non potuisse 
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ea qua fabulatores illi narrabant ratione sua poesis studia con- 
iungere, causa cecidisse dicendus esset si nihil nisi hoc affir- 
masset, inter Arati et Nicandri dies natales quadraginta octo 
annorum spatium interieetum fuisse. Quemadmodum enim Ara- 
tus ἐκέχρητο Ζήνωνι τῷ Στωικῷ φιλοσύφῳ., καὶ γέγραπται αὐτῷ 
ἐπιστολὴ πρὸς τοῦτον (vit. Arat. p. 58, 21), qui Zeno, quum 
Aratus vieenarius Macedoniam peteret, senex erat octoginta fere 
annorum (cf. Clinton. l. l. coll. Droysen. l. l. p. 207 n. 96), — 
quemadmodum Aratus iuvenis Hieronymo Cardiano utebatur in 
studiis commilitone *), qui paucis post Arati in Macedoniam ad- 
ventum annis, certe non ante annum 272, quo Pyrrhus mortem 
obiit ab Hieronymo memoratam (cf. Pausan. I, 13, 9), vita de- 
functus est plus centum annorum senex, sed μέχρι τῆς τελευταίας 
ἡμέρας ἄρτιος ὧν dv ταῖς συνουσίαις καὶ πᾶσι τοῖς αἰσϑητηοίοις, 
μηδενὸς γενόμενος τῶν πρὸς ὑγίειαν ἐλλιπής. ut Agatharchides 
ait apud Lucian. de longaev. 22, — nonne eodem modo Aratus 
familiari uti potuerit Nieandro quadraginta octo annis iuniore? 
Ergo apparet parum causae suae prospecturum grammaticum 
fuisse, si dicere yoluisset quadragesimo nono post natum Ara- 
tum anno Nieandrum susceptum esse. Consentaneum igitur est 
ita statui, scriptorem illis verbis longe aliud quid significare 


1) Hoe nititur vit. Arat. scriptoris tertii testimonio, p. 98, 15 
"Avriyovog ὁ Γονατᾶς, παρ᾽ 6 διέτριβεν "Agarog καὶ σὺν αὐτῷ Περσαῖος 
ὁ Στωικχὸς καὶ ᾿ἀνταγόρας ὁ Ῥόδιος ὃ τὴν Θηβαΐδα ποιήσας καὶ ᾿Δλέξαν- 
ὅρος ὁ Αἰτωλός, ὡς αὐτός φησιν ὃ ᾿Αντίγονος ἐν τοῖς περὶ Ἱερώ- 
νυμον, ubi causam non video eur cum Ruhnkenio Meinek. Anal. Alex. 
p. 310 ἐν τοῖς πρὸς ἱΙερώνυμον corrigat Hieronymum non Cardianum 
historieum, sed Rhodium philosophum intelligens. Nam τὰ περὶ 'It9d- 
vvuov quidni sint ,,res Hieronymi**, quemadmodum τὰ περὶ τὸν Κῦρον, 
τὰ περὶ τὴν Ἑλένην, τὰ περὶ τὸν Βάττον Herodotus dicit 1, 05; 2, 113; 
4, 154 —? Iam quum nullo quantum scio veterum testimonio probari 
possit Antigono aliquid eum Hieronymo Rhodio commercii fuisse, con- 
stet autem regem Hieronymo Cardiano usum esse familiari (cf. Pausan. 
I, 9, 10; I, 13, 9), profecto omnes numeros nostra habet coniectura, 
Antigonum Gonatam de mortui paulo ante Hieronymi Cardiani vita libel- 
lum scripsisse viri sibi amicissimi memoriae dicatum et in eo Hierony- 
mum quoque dixisse doctorum illi hominum cohorti ascriptum fuisse, 
quam sibi rex litterarum amantissimus adiunxerat et quam ne inter belli 
quidem strepitum (cf. Athenae. VIII p. 340 f. et Plutarch. quaest. conviv. 
IV, 2, 12) deesse sibi voluit. 
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voluisse, quod quale sit quum iam Ritschelius l. l. p. 87 not. 
breviter indicaverit, eo magis mirandum est Volkmannum in 'alia 
omnia transiisse. Nimirum hoc voluit grammaticus, Nicandrum 
natum fuisse duodecim Olympiadibus post mortuum Aratum.  At- 
que hoc apprime congmuit eis, quae supra duorum grammati- 
corum in unum coniunctis non levibus testimoniis ut verum prae- 
dieavimus, Nicandrum sub finem tertii a. Chr. n. seculi natum 
esse. nam tametsi de anno quo Aratus obiit non constat certo, 
hoc tamen scimus Suidae (sub 24geroc) testimonio, mortuum eum 
esse apud Antigonum regem, ergo ante annum 239, quo Antigo- 
nus e vita hominum migravit. Unde apparet saltem huius scri- 
ptoris computationem non repugnare reliquorum testimonio scripto- 
rum, rebusque consideratis omnibus iam iure nostro dicemus 
Aratum cirea annum 248 a. Chr. n. mortuum, Nicandrum autem 
quadraginta octo annis post i. e. circa annum 200 a. Chr. natum 
esse vitamque ad tempora Attali tertii, qui obiit anno 113 a. Chr., 
perduxisse. Et vide Ritschel. de bibl. Alex. p. 87 not. 
Postquam autem eos de Nicandri aetate testes interrogavi- 
mus qui expressis verbis quando vixerit eloquuntur, iuvat for- 
tasse alia cireumspicere testimonia si qua forte in aliis aliud agen- 
tium scriptorum locis lateant. "Verum hic equidem frustra me 
intendisse oculos profiteor paulo fortasse timidior factus aliorum 
in hae re erroribus et improspero successu. Velut fuit inter 
scholiastas Nicandri qui in 'Theriac. v. 3 φίλ᾽ Ἑρμησιάναξ x. τ. λ. 
Hermesianaetem hune, eui Nicander 'Theriaca inscripsit, non 
diversum putaret a notissimo poeta elegiaco, Leontii amatore. 
Sed huie alius opponit scholiasta: αὐτὸς δ᾽ ὁ Νίκανδρος μέμνη- 
ται τοῦ '"Eguysurvexrog ὡς πρεσβυτέρου iv τῷ περὶ τῶν ἐκ 
Κολοφῶνος ποιητῶν. Sic ille quidem eoniectura excidit. Verum 
ista scholiastae opinatio alius me admonet I. G. Schneideri, 
Protagoram Cyzicenum Alexiph. 3 memoratum fortasse eundem 
esse atque quem Protagoridem Cyzicenum aliquoties Athenaeus 
nominat, , ex cuius loco III p. 124 οὐ (Schneideri verba sunt) 
»Ccognoscitur eum Antiochi regis aetate vixisse. sed Antiochum 
illum, quis intelligendus sit, ignoramus." Athenaei locus hic 
est: Πρωταγορίδης ἐν δευτέρῳ τῶν κωμικῶν ἱστοριῶν τὸν Avri- 
χου τοῦ βασιλέως κατὰ τὸν ποταιὸν διηγούμενος πλοῦν λέγει τι καὶ 
περὶ ἐπιτεχνήσεως ψυχρῶν ὑδάτων x. τ. À., unde mihi quidem satis 
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patere videtur quis sit Antiochus rex intelligendus. ridieulae 
enim et quasi de comicorum pulpito ductae historiae (ita enim 
interpretor τὰς κωμικὰς ἱστορίας. aliter Meinek. com. graec. I p. 12) 
de quo alio potuerint narrari praeter Antiochum quartum sive 
Epiphanem? qui tam multa commisit* seurrilia neque homine 
sano, nedum rege, digna, ut Polybius eum Ἐπιμανῆ quam Ezt- 
φανῆ nominare mallet. cf. Tom. IV p. 353 Scehweigh. Et ad 
Antiochum Epiphanem etiam alius libri a Protagoride conscripti 
indice ducimur. scripsit enim praeterea περὶ Δαφνικῶν ἀγώνων 
(Athenae. IV p. 150€) sive περὶ τῶν ἐπὶ Ζάφνῃ πανηγύρεων 
(id. IV p. 176a, p. 183f), quos ludos tametsi iam Antiochus 
tertius sive magnus celebrare solebat (cf. Liv. XXXIII, 49), 
tamen Antiochus Epiphanes tam insana paene munificentia in- 
stituit convocatis undique, etiam e Graecia, hominibus (ef. Polyb. 
fragm. 'T'om. IV, p. 495 seq. p. 499), ut non dubitem quin hos 
ab Epiphane celebratos ludos Protagorides sibi elegerit haud in- 
gratam plerisque legentium scribendi materiam. Modo igitur 
statui liceat Protagoridem rebus quas descripsit interfuisse ipsum, 
concedendum videatur aequalem eum fuisse Nicandri. nam An- 
tiochus Epiphanes ab anno.176 usque ad an. 164 regnavit. Ab 
hae igitur parte non inepta I. G. Schneideri coniectura, in qua 
ne hoe quidem offendimus, quod quem Protagoridem Athenaeus 
nominat, a Nicandro vult Protagoram appellari. nomina enim 
simplicia et patronymica saepe nullo discrimine esse posita do- 
cent praeter Passow. Opusc. p. 303 seq. et Nauck. de Aristoph. 
Byz. p. 2 n. 3 docti viri quos Meinekius Comic. graec. I p. 12 pro- 
vocat valde placere sibi dicens hane I. G. Schneideri coniectu- 
ram. Mihi tamen non satis firmo niti videtur fundamento, in tanta 
praesertim nominis Protagorae frequentia (cf. Fabric. bibl. gr. 
II p. 670. — ἐπικήδειον εἰς Ilocroyogev aliquem scripsit Eupho- 
rion paulo Nicandro antiquior). quod quum dederim, dari vicis- 
sim mihi cupio hoe, non liciturum Wegenero et Volkmanno 
Schneideri coniecturam in rem suam convertere Protagoridem, 
si forte, interpretantibus Protagorae filium. — Denique verbo 
dieam de alia quadam Volkmanni ratione qua nuper admodum 
antiquiorem Nicandro aetatem asserere studuit, Comment. epic. 
p.e 105, ubi exposita artificiosa numerorum ratione, qua post alios 
imprimis Apollonius Rhodius usus est, , hanc ipsam," inquit, 
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,numerorum rationem haud parvi faciendam esse censeo in 
ea solvenda quaestione, wt(rum Nicander Apollonium | antecesserit 
aetate necne. etenim hoc mihi certum videtur, Nicandrum, modo 
paucos Apollonii versus legisset, qua erat doctrina studiorum- 
que assiduitate, versus suos longe aliteg formaturum fuisse." 
qualis argumentatio mihi eerte ne tum quidem admittenda vi- 
deretur, si constaret ad Apollonii exemplar in rebus metricis 
exprimendum sese applicasse quiqui ante Nonnum epicae poesi 
operam dederunt, id quod mec demonstravit Volkmannus nee 
demonstrari unquam potest. — 

Pauciora etiam quam quae de aetate Nicandri veteres tra- 
didere, de reliquis viri rebus memoriae prodita sunt. Et pri- 
mum quidem secundum auctorem τοῦ γένους Νικάνδρου Diony- 
sius Phaselites in libro quem περὶ τῆς Avriuegov ποιήσεως scripsit, 
eo opinor loco ubi de Antimachi ξηλωταῖς monuit ἡ, Nicandrum 
dixerat Αἰτωλὸν εἶναι τὸ γένος. sed statim addit biographus: £v 
δὲ τῷ περὶ τῶν ποιητῶν ἱερέα φησὶν αὐτὸν τοῦ Κλαρίου Amollo- 
νος. ἐκ προγόνων δεξάμενον τὴν ἱερωσύνην. atque haec credere 
cogimur Dionysio, si quidem αἵ δεύτεραί πῶς φροντίδες σοφώτε- 
θαι. ut aiunt, praesertim quum Clari se adolevisse et vivere 
scribentem ipse dicat Nicander 'Theriac. extr. et Alexipharm. 
9 seqq., ut non iam opus sit eos memorare scriptores qui Colo- 
phonium dieunt. Quamquam Dionysii de sacerdotio Nicandri 
hereditario memoria admodum improbabilis visa est I. G. Schnei- 
dero ad Alexipharm. p. 83. iniuria quidem. nam "Taciti Annal. 
II, 54 de Clarii Apollinis oraeulo verba haec: ,non femina 
illie ut apud Delphos, sed certis e familiis et ferme Mileto acci- 
(us sacerdos .... edit responsa" si vel maxime concedas ad 
Nieandri etiam tempora pertinere, nihil tamen in eam, quam 
Schneiderus voluit, rem valebunt, modone concedas quod temere 
ille sumsit pro certo, Dionysii illud ἱερέα ipsum significare Apol- 
linis προφήτην. non ex reliquorum aliquem sacerdotum numero. 


1) Cf. schol. ad Theriac. 3: ἔστι δὲ καὶ Νίκανδρος ξηλωτὴς Avu- 
μάχου, διόπερ πολλαῖς λέξεσιν αὐτοῦ κέχρηται " διὸ καὶ ἐν ἐνίοις δωρί- 
fe, ὡς καὶ νῦν ἐν τῷ m «Gv: πηῶν γάρ ἐστιν, 0 ἐστι συγγενῶν, quae 
mirifiee pervertit Sprengelii interpretatio, histor. artis medie. I p. 595 
Rosenb., Nicandrum narrantis in Theriacis et Alexipharmacis Antimachum 
quendam imitatum fuisse qui dorica dialecto usus sit. 
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nam praeter προφήτην multos fuisse qui Apollinis Clarii res 
curarent per se probabile est. Et quominus προφήτην Nican- 
drum fuisse putemus vel ea impediunt, quae Tacitus addit, re- 
sponsa edentem Apollinis Clarii saeerdotem ignarum plerumque 
literarum et carminumgfuisse, unde, si quis reputaverit quae Sui- 
das tradit, Nicandrum περὶ χρηστηρίων πάντων βιβλία τρία scri- 
psisse, in hane potius coniecturam ineiderit, Nicandri ἱερωσύνην 
in eo constitisse, ut prophetae responsa versibus incluserit, 
quemadmodum de Pythico oraculo Strabo narrat, ἐντεένειν ταῦτα 
(Pythiae effata) εἰς μέτρον ποιητάς τινας ὑπουργοῦντας τῷ ἱερῷ. 
cf. Hermanni antiquitat. sacr. p. 201 seq. Sed hoc utut est — 
et de libro quidem qui περὶ χρηστηρίων πάντων fuit probabiliora 
multo disputari possunt — illud saltem apparet, temere I. G. 
Schneiderum de secundae Dionysii narrationis fide dubitasse, 
cui etiam auctor vitae Nieandri nihil habuit quod opponeret. 
Quoniam autem hereditarium hoc Nicandri sacerdotium cum ori- 
gine Aetoliea constare nequit, alteram Dionysii memoriam, 4- 
τωλὸν τὸ γένος Nicandrum fuisse, iure mittemus, etsi aliquod 
eius vestigium etiam apud Suidam superest (Νίκανδρος —  Koào- 
φώνιος, κατὰ δέ τινας Αἰτωλός). Ceterum in illam sententiam 
quomodo Dionysius delapsus sit satis clare apparet ex his aucto- 
ris περὶ γένους Νικάνδρου verbis: διέτρεψε δ᾽ ἐν Αἰτωλίᾳ τοὺς 
πλείονας χρόνους, ὡς φανερὸν ἐκ τῶν περὶ Αἰτωλίας συγγραμμάτων 
καὶ τῆς ἄλλης ποιήσεως. vid. Meinek. Anal. Alex. p. 173 coll. 
p. 238, euius mihi sententia verisimilior ea videtur, quam Bern- 
hardy histor. liter. graece. II. p. 1041 significat, Aetolum Nican 
drum fuisse non φύσει. sed ϑέσει. nam civitatem ei ab Aetolis 
propter «ἰτωλικὰ quae scripserit datam esse, hoc quidem in tanta 
eius populi barbarie et bonarum artium paene dixerim odio pa- 
rum est credibile. — 


Sed ut de patria, ita etiam de patre Nicandri non una et 
consentiens veterum opinio fuit. nam Suidas AXenophane ortum 
Nicandrum dicit, auctor autem vitae Nicandri ipsum se alicubi 
poetam tradit Damaei filium appellasse hoc versu 


αἰνήσεις vine πολυμνήστοιο Zaucíov, 


quae verba vel in prooemio vel in fine alicuius carminis poetam 
posuisse, quibus studia sua ei, cui inseripserat carmen, commen- 
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daret, probabile fit ex ''heriacorum initio et fine, item ex Alexi- 
pharmacis extremis. 

His ubi addideris Nieandrum fuisse ἅμα γραμματικόν τε καὶ 
ποιητὴν καὶ ἰατρόν (Suid. — Γραμματικὸν Eudocia omisit), ha- 
bebis omnia quae de viri rebus veteres memoriae prodiderunt !). 
recentiores autem docti homines si qua praeter haec narrarunt, 
velut Wegener. 1. l. p. 168 seq., fabulae sunt, quas oportet ,, omnes 
unius aestimemus assis", adeo arbitraria sunt et ex lubidine con- 
ficta. — Verum illa tam pauca, quae veteres tradiderunt, non 
sine causa post alios denuo composui. nimirum errores isti de 
patre et patria Nicandri commissi, in quibus non unum aliquem, 
sed plures versatos fuisse docet Suidae narratio, quomodo oriri 
unquam potuissent, si multorum manibus trita et crebro studio- 
seque lecta fuissent Nieandri opera, quibus istos redargui erro- 
res vidimus? Unde iure nobis colligere videmur non multos 
utique leetores Nicandri seripta invenisse. quod quam vim habeat 
postea apparebit, nunc idem docebimus perspici etiam ex infre- 
quenti singulorum Nicandri librorum apud veteres memoria. 


Ordiamur autem a librorum Nieandreorum eatalogo quem 
Suidas fecit — nam Suida nemo plura Nicandri scripta enume- 
ravit una —: ἔγραψε Θηριακά, ᾿Αλεξιρφάρμακα. Γεωργικά, '"Ezt- 
ροιουμένων βιβλία πέντε. ᾿Ιάσεων συναγωγήν, Προγνωστικὰ δι᾿ ἐπῶν 
(μεταπέφρασται δὲ ἐκ τῶν ᾿Ιπποκράτους Προγνωστικῶν), περὶ χρη- 
στηρίων πάντων βιβλία τρία. καὶ ἄλλα πλεῖστα ἐπικῶς. Ubi quum 
aliquam multa omissa a se esse indicet Suidas, cavendum propter 
ipsa eius verba erit, ne quae non nominavit Nicandri scripta 
epica fuisse putemus omnia. Nam, yt hinc initium ducam, 

(L) «Αἀἰτωλικά, quorum minimum tres erant libri, certis- 
sime non earmen fuerunt, sed oratione prosa idque ionica dialecto 


1) Nicandri aliquem filium ne quis ex Galeno, comm. in Hippoerat. 
Aphorism. 12, Tom. XVII B p. 400 Kühn. (γέγραπται δὲ xol Πραξαγόρᾳ 
τῷ Νικάνδρου δύο τῶν συνεδρενόντων βιβλία) cognosse se dicat, hunc 
locum moneo corruptum esse. nam Praxagoras non Nicandri, sed Ni- 
carchi filius fuit. cf. Galen. Tom. II p. 141 et Tom. VII p. $84 coll. 
Kühn. opuseul. II p. 128 n. 2. — 
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conscripta, quicquid in contrarium docti homines ad hoc usque 
tempus disputaverunt. Nostrum autem iudicium primum firmant 
ea quae de libri argumento auctor γεν. Νικανδ. his usus verbis 
narrat: διέτρεψε δ᾽ ἐν Αἰτωλίᾳ τοὺς πλείονας χρόνους. ὡς φανερὸν 
ἐκ τῶν περὶ Αἰτωλίας συγγραμμαάτω ᾽ καὶ τῆς ἄλλης ποιήσεως. πο- 
ταμῶν τὲ τῶν περὶ Αἰτωλίαν καὶ τύπων ἐκεῖσέ τε (nonne scriben- 
dum τὲ ἐκεῖσε 7) καὶ ἄλλων διαφόρων διηγήσεως. ἔτι δὲ καὶ φυτῶν 
ἰδιότητος. quibus ἐγαπβουῖρεῖβ Ἐπιάοοῖα. integriore forsitan exem- 
plari usa addit: ἀέρος τὲ καὶ (hoc eiiciendum. an scripsit ἀέρος 
τε καὶ ὡρῶν εὐκ.) εὐχρασίας. Maec ab homine sano et quid 
voluerit conscio sibi scripta esse, ecqua causa sit cur negemus? 
Ergo primum Ungerum de A4emil. Macr. p. 18 erroris convincamus 
necesse est, qui iusto latiore sensu Quintiliani X, 1, 56 verba 
(,quid? Nieandrum frusta sequuti Macer atque Virgilius?**) in- 
terpretatus ex anonymi verbis περὶ — φυτῶν ἐδιότητος 
aperte ad Aetoliea referendis peculiare aliquod Nicandri de her- 
bis carmen exsculpsit quod Aemilius Macer imitatus sit. Prae- 
terea nutem — id quod aliquanto magis ad rem nostram perti- 
net — σύγγραμμα, συγγραφή, συγγραφεύς ubi per se ponuntur, 
plerumque, ubi opponuntur ποιήσει. ποιητῇ fere semper!) et 
paene necessario pedestri sermone conscriptum librum vel pro- 
sarium scriptorem, non carmen vel poetam significant. atqui 
anonymus scriptor id, quod affirmaverat, apparere dicit ἐκ τῶν 
περὶ Αἰτωλίας συγγραμμάτων καὶ τῆς ἄλλης ποιήσεως, non in 
Aetolieis solum, sed praeterea (nam id significat τῆς ἄλλης) 
etiam in carminibus suis rerum Aetolicarum saepe mentionem 
iniecisse Nicandrum indicaturus. ergo ipsa A4íroix« carmen non 
fuerunt. Atque hanc nostram sententiam, quam etiam ex multi- 
fario rerum in Aetolicis traetatarum genere comprobare quispiam 
possit, e fragmentis inde,servatis plurima non infestant, duo 
aperte firmant, non nisi unum videtur refutare. Sed videamus 
singula. 
1 1. Athenae. XI p. 477 B (add. Macrob. Satur. V, 21 et 
Eustath. ad Odyss. p. 1632, 8 Rom. — p. 359, 12 Bas.): Νίκαν - 
ὅρος δ᾽ ὃ Κολοφώνιος iv τῷ πρώτῳ τῶν Αἰτωλικῶν γρά- 


1) Galen. tamen Tom. XIV p. 145 scribere non dubitavit: τῶν κα- 
λῶν τούτων ποιημάτων συγγραφεὶῖς. 
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φει" «-ἐν τῇ ἱεροποιΐῃ τοῦ Διδυμαίου Διὸς κισσοῦ σπονδοποιέονται 
πετάλοισιν. ὅϑεν τὰ ἀρχαῖα ἐκπώματα κισσύβια φωνέεται. Ὅμηρος" 
κισσύβιον μετὰ χερσὶν ἔχων μέλανος οἴνοιο.“ ᾿Ασκληπιάδης δ᾽ ὃ 
Μυρλεανὸς *. τ. Δ. Haec quomodo cum rebus Aetolicis Nicander* 
coniunxerit quaerere nihil attinet, illud autem hinc patet, non 
carmen Aetolica fuisse. primum enim quis Nicandri verba pro- 
babiliter in hexametri numeros se redaeturum mihi recipiat? nam 
eo metro conscripta Aetolica fuisse sibi persuadebant. deinde 
integer Homeri versus orationi interpositus ''zetzianae poesi con- 
veniat, non convenit Nicandreae. quamquam ultimum hoc argu- 
mentum callide removere studuit Volkmann. p. 23 qui Dindorfii 
quam nos retinuimus scribendi ratione relicta novam instituit 
hane: ,, — κισσύβια φωνέεται. * Ὅμηρος x. v. À. —, non facturus 
si considerasset inter grammatieos et antiquarios, quorum ibi 
Athenaeus placita recenset, Neoptolemum Parianum, Clitarchum, 
Eumolpum, Asclepiadem, Homero loeum non esse. Sed hoc 
callido invento non contentus mox aliud artificium Volkmannus 
excogitat. nam tamquam de Apollinis tripode ita effatur: , Athe- 
naeus nescio quem auctorem sequutus est qui Nicandrea in pro- 
sam dissolverat", quod quem crediturum sibi sperare possit? 
Postremo post γράφει orationem esse mutilam suspicari Bernhar- 
dyum dicit, qui certe in histor. lit. graec. II p. 1041 extr. aliter 
iudicabat. - 

3. Athenae. VII. p. 296 extr.: ὃ δὲ αὐτὸς Νίκανδρος iv2 
πρώτῳ Αἰτωλικῶν τὴν μαντικήν φησιν ᾿ΑἽπόλλωνα ὑπὸ Γλαύ- 
xov διδαχϑῆναι ϑηρῶντα δὲ περὶ τὴν Ogtíqv, ὅρος δὲ τοῦϑ᾽ ὑπάρ- 
χειν ὑψηλὸν ἐν Αἰτωλίᾳ, λαγὼν ϑηρᾶσαι, ὃν λειποϑυμοῦντα ὑπο 
τῆς διώξεως ἀπαγαγεῖν ὑπὸ κρήνῃ τινὶ καὶ τῇ παρακειμένῃ πῦᾳ 
ἤδη ὑποψυχόμενον (malim ἀποψυχόμενον cum Piersono) ἀπομάσ- 
σειν. ἀναξωπυρήσαντος δὲ τοῦ λαγὼ τῇ βοτάνῃ ἐπιγνόντα τῆς βοτά- 
νης τὴν δύναμιν ἀπογεύσασϑαι. καὶ ἔϑεον γενόμενον ἐπιγενομένου 
χειμῶνος κατὰ Διὸς βούλησιν εἰς τὴν ϑάλασσαν αὑτὸν ἐκρῖψαι. 

3. Harpocrat. p. 99 Bekk. 8 v6viov: “σχίνης κατὰ Κτησι- 3 
φῶντος. πόλις ἐστὶ τῆς Αἰτωλίας. καϑά φησι Δίδυμος ἐπαγόμενος 
μαρτύριον ἐκ τῆς αὐ Νικάνδρου τῶν Αἰτωλικῶν. 

4. Photii lex. sub. Τιτανίδα γῆν. ---- Ιστρὸς δ᾽ ἐν αὐ Αττικῶν, 4 
Τιτᾶνας βοᾶν: ἐβοήϑουν γὰρ τοῖς ἀνθρώποις ἐπακούαντες, ὡς Νί- 
κανδρος ἐν α' Αἰτωλικῶν: ἐνομίξοντο δὲ τῶν Πριαπωδῶν ϑεῶν 
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εἷναι. Haec aliquam. exiguam lucem e sequenti accipiunt frag- 
mento, unde vel toti Aetoliae vel cuidam eius parti 'l'itanidis 
nomen fuisse apparet. rursus autem Photianum fragmentum fir- 
* mat libri Laurentiani in schol. Apollon. Rhod. I, 419 scripturam 
iniuria ab editore principe spretam. sic enim H. Keil exaratum 
invenit 
5 5. ap. Schol. Apollon. Rhod. Y, v. 419: — Νίκανδρος ἐν « 
(non ἐν τρίτῃ ut legebatur) τῶν Αἰτωλικῶν [ἀπὸ] τῆς ἐν 
Αἰτωλίᾳ Ὀρτυγίας φησὶ τὴν 4ῆλον ὀνομασϑῆναι. γράφων τάδε of 
δ᾽ ἐξ Ὀρτυγίης Τιτηνίδος ὁρμηϑέντες, of μὲν τὴν Ἔφεσον. οἵ δὲ 
τὴν πρύτερον Δῆλον καλουμένην, ἄλλοι δὲ τὴν ὁμοτέρμονα Σικε- 
λίας νῆσον, ὕϑεν Ὀρτυγίαι πᾶσαι βοῶνται. καὶ ἡ 4ήλος οὖν οὐχ 
ὡς μεμύϑευται ἀπὸ τῆς ᾿Αστερίας μεταμορφώσεως. τῆς “Πητοῦς ἀδελ- 
φῆς, ἀλλὰ καϑὸ πᾶσαι Ὀρτυγίαι ἀποικίαι εἰσὶ τῆς κατ᾽ Αἰτωλίαν 
Ὀρτυγίας. Ubi quum priora Nicandri verba purum putum hexa- 
metrum efficiant, post alios olim (cf. Schneidew. Philol. IV p. 564) 
carminis fragmentum agnoscere mihi visus sui ita, si Dis pla- 
cet, redintegrandum: 
of δ᾽ ἐξ Ὀρτυγίης Τιτηνίδος δρμηϑέντες. 
of μὲν τὴν Ἔφεσον, οἵ δὲ πρότερόν [ποτε] 4ῆλον 
κλειομένην, ἄλλοι δ᾽ ἐξρα]τὴν ὑμοτέρμονα νῆσον 
Σικελίης. ὅϑεν Ὀρτυγίαι πᾶσαι βούωνται. --- 
neque enim committendum putabam, ut quae maxime subducere se 
metro viderentur Nicandri verba haec: of δὲ τὴν πρότερον fiov 
καλουμένην —, vel ab interprete δ) aliquo apposita dicerentur cum 
Bergkio com, critic. specim. I, Marburg. 1844 p. 14 — nam 
in his totius disputationis a scholiasta institutae cardo vertitur — 
vel duobus carminis Nicandrei particulis ut prosa oratio inter- 
ponerentur, quod etiamnum fecisse video Volkmannum p. 24 
nihil monentem num interposita verba pedestria profecta ab ipso 
scholiasta putet, qui Nicandri aliquem versum numerorum vin- 
culo exsolverit, an a librariis, qui a scholiasta positum Nicandri 
versum depravaverint. quorum illud propter vim quam in omni 


1) is certe non scripsisset πρότερον, sed potius ὕστερον, quod ipsum 
restituere Bergkius voluit. iniuria. ef. Serv. ad Aeneid. III, 72: ,,Orty- 
gia dieta est, quae ante Delos nominabatur.'* add. schol. Apollon. Rhod. 
I, 308: — ἡ πρὶν μὲν Δῆλος, ὕστερον δὲ Aortoía διὰ τὸ σχῆμα, πάλιν 
δὲ Ὀρτυγία x. τ. λ. 
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illa disputatione ista verba habere dixi parum placet, hoc Her- 
mannum Opuseul. IV p. 247 not. statuisse puto, qui , ex his', 
inquit, ,, fragmenta Nicandri haec eruas: of δ᾽ ἐξ Ὀρτυγίης Τιτη- 
νίδος ὑρμηϑέντες. οἵ μὴν ἔτην Ἔφεσον (sequebantur, ut videtur, 
duorum nomina virorum) et: ἄλλοι δ᾽ ὁμοτέρμονα νῆσον Σικελίης, 
πᾶσαι τόϑεν !) Ὀρτυγίαι βούωνται.“ — Verum enim vero magno- 
pere nunc vereor ne, si quis et anonymi scriptoris de Aetolicis 
Nicandri narrationem et nostras de fragmentis primo et octavo 
observationes diligenter perpenderit, oleum et operam perdidisse 
nos omnes iudicet qui in extundendis tribus vel quattuor Nican- 
dri versibus desudaverimus. Et recte ita iudicabit. Nam omnia 
illa verborum Nicandreorum in versuum formam restituendorum 
conamina eo solo nituntur argumento, quod prima verba omnes 
hexametri epici numeros expleant. Quid autem, si invito et in- 
cogitanti Nicandro versus excidit? id enim quam saepe fiat et 
pro se quisque quotidie experitur et e multis constat graecorum 
et romanorum scriptorum loeis (cf. Schaeferr apparat. crit. et 
exeget. in Demosthen. V p. 528. seq.). velut nuper aliquot bel- 
lissimos Strabonis versus Meinekius in lucem protraxit Vindic. 
Strabon. p. 123*), cuius sobrium de eiusmodi versiculis iudi- 
cium mihi lege ad Alciphron. p. 173 prolatum. Quod quum 
ieiunis et frigidis scriptoribus usu venerit, quanto minus mirum 
aecidisse Nieandro, qui et integra alias carmina scribere con- 
sueverit et dialecto im hoc libro usus sit ionica quae proximo a 
versu epico est gradu. Ac fortasse principio verba illa ne effi- 
ciebant quidem hexametrum, sed non nisi ad eius modulum 
proxime accedebant ita cum sequentibus scripta: o£ δὲ ἐξ 'Ogrv- 
γίης τῆς Τιτηνίδος ὁρμηϑέντες. οἵ uiv οἴκισαν (nam eiusmodi 
verbum aegre in Nicandri verbis desideramus) τὴν Ἔφεσον, of 
δὲ τὴν πρότερον 4ῆλον καλεομένην. ἄλλοι δὲ τὴν ὑμοτέρμονα 
Σικελίης νῆσον" ὅϑεν Ὀρτυγίαι πᾶσαι βέβωνται. — quae sua 
cum versibus similitudine facile librarios decipere deceptosque 


]) Paulo aliter idem Hermannus ad Sophocl. Trachin. 212. 


2) Sed horum versuum duo non sine causa poetae alicui ascribit, 
euius verba Strabo retinuerit. Quod Parthenii me admonet, quem Narrat. 
amator. III ex Sophoclis Euryalo hanc puto retinuisse versus particu- 
lam: — δέλτω κατεσφραγισμένα. 
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allicere ad restituendum primum certe versum poterant, quem- 
admodum Eustathius primi Aetolicorum fragmenti verba haee: 
ὅϑεν τὰ ἀρχαῖα ἐκπώματα aperte versus particulam putavit quum 
seriberet τάρχαζ᾽ ἐχπώματα. — Apparet igitur parum causae esse 
cur neglectis quae ex anonymi narratione et fragmentis Aetoli- 
corum primo et octavo duximus argumentis Nicandri a scholiasta 
Apollonii allata verba in versuum formam redigere eaque via 
docere studeamus carmen fuisse Aetolica. Et sint adeo ver- 
sus, — novimus tamen Nicandri consuetudinem suos aliorumve 
versiculos testimoniorum instar suo interponendi sermoni pedestri, 
cuius rei vel ipsa Aetolica exemplum praebent, fragmentum pri- 
mum. qua in re vel a-Nicandro ipso notissima, puta, aut sua 
citanti, vel a librariis testium nomina nonnumquam esse sup- 
pressa et per se probabile est et patet ex schol. Theriac. 382: 
τὴν μάλκην φησὶ Νίκανδρος iv Γλώσσαις ῥῖγος περὶ τοὺς πόδας 
καὶ χεῖρας καὶ ὑποδείγματα τίϑησι" πνεύματος ἀργαλέοιο πόνοιύ τε 
μαλκείοντες. adde Philet. ap. Athenae. p. 678, a. et imprimis 
Apollon. Citiens. schol. in Hippocrat. p. 10: ἄμβων, τῆς λοπάδος 
τὸ περικείμενον χεῖλος ᾿Δριστοφάνης, ὃ πολλῶν λοπάδων τοὺς ἄμβω- 
νας περιλείξας. quae non Aristophanis poetae sunt, sed Aristo- 
phanis grammatiei, Eupolidis versum ( Vol. II, p. 440 Mein.) ap- 
ponentis, Et maiorem etiam cum scholio Apolloniano similitu- 
dinem haec hahent quae leguntur ap. schol. Aristoph. Equit. 408: 
ἔστι δὲ (ὃ βάκχος) καὶ στεφάνης εἶδος, ὡς Νίκανδρος iv τῷ περὶ 
γλωσσῶν ἱστορεῖ. φησὶ γὰρ οὕτως" βάκχοισιν κεφαλὰς πε- 
ριανϑέσιν ἐστέψαντο. unde non mirarer si quis probaturus 
esset!) περὶ γλωσσῶν carmen scripsisse Nicandrum "Thyatirenum. 
nam etsi hunc, non Nicandrum nostrum Colophonium, a scho- 
liasta Aristophaneo respici puto, nihil tamen nos hoc vetat isto 
quoque loco in rem nostram uti. Quidni igitur statui liceat 
Nicandrum in Aetolicorum καταλογάδην scriptorum aliquo loco 
vel suorum carminum?) — nam in his quoque anonymo teste 


]) Et fecit hoc, ut nune demum video, Maussac. dissert. crit. de 
Harpocrat. p. 39 Lips. — 

2) Haee Bernhardyi videtur sententia esse, histor. lit. graec. Il, 
p. 1041 extr. Quod ipse olim (cf. Schneidew. Philol. IV, p. 561) obscu- 
rius significavi quam clarius exposui, Aetolicorum priores libros pedestri 
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Aetolicas res haud raro attigit — vel alius poetae aliquod ap- 
posuisse frustulum ? 

6 et 7. Schol. Apollon. Rhod. IV, 57 (coll. Eudoc. Viol. p. fà8):6 
— τὸν δὲ Ἐνδυμίωνα 'Hoíodog μὲν ᾿Δεϑλίου τοῦ Διὸς καὶ Καλύκης, 
παρὰ Διὸς εἰληφότα τὸ δῶρον Tv αὐτῷ ταμίαν εἶναι ϑανάτου, ὅτε 
ϑέλοι ὀλέσϑαι. καὶ Πείσανδρος καὶ ᾿Ακουσίλαος καὶ Φερεκύδης καὶ 
Νίκανδρος ἐν δεωτέρῳ Αἰτωλικῶν. — Elymol. Magn. p. 153, 7 
4 ex emendatione Meinekii Anal. Alex: p. 179: 4o£Aqgve ὄρη οὕτω 
καλούμενα παρὰ τὴν Τραχῖνα, ἅπερ of μὲν παρὰ * * * * εἰρῆσϑαι 
ὡς Ῥιανὸς ἐν τῷ τετρακαιδεκάτῳ Ἡρακλείας: Νίκανδρος δὲ ἐν 
τοῖς Αἰτωλικοῖς ὅτι, φησίν, ἐν αὐτοῖς τῆς Σελήνης τῷ Ἔνδυ- 
μίωνι συγκαϑευδούσης συνέβαινε τοὺς ἄλλους τύπους ἀσελήνους εἶναι. 

8. Tzetz. ad Lycophr. 199: ᾿Αριστοτέλης φησὶν ἐν Ιϑακησίων 8 
πολιτείᾳ Εὐρυτᾶνας ἔϑνος εἶναι τῆς Αἰτωλίας ὀνομασϑὲν ἀπὸ Ev- 
ourov, παρ᾽ οἷς εἶναι μαντεῖον Ὀδυσσέως. τὸ δ᾽ αὐτὸ καὶ Níxav- 
δρός φησιν ἐν Αἰτωλικοῖς. quae item liquido confirmant Ae- 
tolica carmen epicum non fuisse. nam EvgirGveg (cf. Lycophr. 
l. L) versu heroieo constringi nequeunt, et quamvis probe sciam 
quantum sibi in vocabulorum mensura Nicander licitum putave- 
rit, tum quibus machinis nonnumquam poetae versibus intulerint 
vel id ,,quod versu dicere non est", idem tamen cur hic statua- 
mus faetum esse, propter primum fragmentum parum causae est. 
— Itaque mihi quidem non aeque liquet quod Volkmannus p. 25 
liquere sibi dicit, ad Aetolica referendos esse duos et dimidium 
versus quos citat schol. 'Theriac. 215: Νίκανδρος περί τινων εἰς 
Αἰτωλίαν ἐρχομένων διηγούμενος" δι᾿ αἰπεινήν τε κολώνην Οἰωνοῦ 
Ῥυπῆς vt πάγον καὶ Ὀνϑίδα λίμνην στείχοντες Ναύπακτον ἐς ᾽4μ- 
φιδύμην τε πέλαξον. Potuerunt autem haec in eorum aliquo lo- 
eorum sedem habere suam, quibus teste anonymo extra Aetolica 
Nicander rerum Aetolicarum memoriam renovare solebat. — 

IL. Κολοφωνιακὰ etiam, unde nullus a quoquam versus 
prolatus est, tamen carmen fuisse Volkmannus sibi persuasit p. 
7 et p. 17. mihi secus videtur. certe ex duobus quae inde ser- 
vata fragmenta sunt — nisi unum praestat appellare, quum ean- 


sermone, tertium sive ultimum versibus scriptos fuisse videri, quemad- 
modum Columellam fecisse videmus, id nunc reiiciendum video, post- 
quam hoc quod eummaxime tractamus fragmentum cognovimus e libro 
primo ductam esse i. e. ex eodem libro, unde sumptum fragm. 1. 
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dem utrumque rem attingat — nihil ad hanc firmandam senten- 
tiam colligi potest. 

9 δἰ. Athenae. XIII. p. 569 d: — καὶ Φιλήμων δ᾽ iv ““δελφοῖς 
προσιστορῶν Ort πρῶτος Σύλων διὰ τὴν τῶν νέων ἀκμὴν ἔστησεν 
ἐπὶ οἰκημάτων γύναια πριάμενος. καϑὰ καὶ Νίκανδρος ὃ Κολο- 
φώνιος ἱστορεῖ ἐν τρίτῳ Κολοφωνιακῶν, φάσχων αὐτὸν καὶ 
πανδήμου ᾿Δφροδίτης ἱερὸν πρῶτον ἴδρύσασϑαι. ἀφ᾽ ὧν (Valckena- 
rii enim coniecturam Animadv. in Amiminon. p. 177 ἱερῶν πρῶτον 

Í. ip! ὧν, a Dindorfio non memoratam, redarguunt Harpocrationis 
verba mox afferenda) ἠργυρίσαντο αἵ προστᾶσαι τῶν Note 
Quibus iungenda quae 

10 2. Harpocrat. s. πάνδημος ᾿Αφροδίτη habet, p. 144, 3 Bekk.: 
Νίκανδρος iv g Κολοφωνιακῶν XoÀova φησι σώματα cyo- 
ράσαντα εὐπρεπῆ ἐπὶ στέγης στῆσαι διὰ τοὺς νέους. καὶ ἐκ τῶν 
περιγενομένων χρημάτων ἴδρύσασϑαι ᾿Αἀφροδίτης πανδήμου ἱερόν. 
ubi causam non video, cur eum Volkmanno pro ἐν ς΄ ex Athe- 
naeo scribam y. uter enim verius dicat quis nisi ipso inspecto 
Nicandri libro docere possit? 

Praeter haec autem duo fragmenta nullum inventum est 
quod ad Colophoniaca probabiliter referri possit. Heynii enim 
sententia, Dissert. antiquar. II p. 109 not. t., huc referentis Plin. 
nat. histor. XXXVI, 16, 25: ,,Magnes appellatus est ab inven- 
tore, ut auctor est Nicander, in Ida repertus —*'', omni funda- 
mento destituta est, et vere Volkmann. p. 18 se dicit eodem 
iure (h. e. nullo) Colophoniaeis ascribere quae apud Suidam s. 
Evgvferoc extant: — o£ δὲ (Eurybatum dicunt) τὸν Κέρκωπα τὸν 
ἕτερον. Διότιμος "Hoexifovg ἀέϑλοις — Νίκανδρος Aiyívtov 
Εὐρύβατον πανουργότατον. 

Omissus item a Suida (III) περὲ γλωσσῶν liber, de quo 
postea commodior erit loquendi locus, certissime prosa oratione 

" conscriptus fuit. Sed inter eos quoque, quos Suidas enumerat, 
unus certe est, quem, qua ille usus est loquendi ratione, car- 
men fuisse praefracte negaveris. | Memoratis enim "Theriacis, 
Alexipharmacis, Heteroeumenis, quae carmina fuisse omnia con- 

stat, ita pergit: ἐάσεων συναγωγήν, προγνωστικὰ δι᾿ ἐπῶν. περὶ 
χρηστηρίων πάντων βιβλία τρία. Ubi soli προγνωστικῶν libro ap- 
posita verba δι᾽ ἐπῶν in contrarias partes animum distrahunt. 
neque enim apparet, num ad eos quoque omnes, qui praece- 
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dunt, titulos ista verba referri voluerit, an ad sola rettulerit 
προγνωστικά. lllud si voluit, quae probabilior sane sententia, 
consentaneum est (IV) περὶ χρηστηρίων πάντων libros tres 
epos non fuisse. quamquam hoe rectene an secus collegerim non 
potest nec comprobari nec refelli, quoniam nullum superest frag- 
mentum, unde non mirandum ne de argumento quidem libri in- 
ter doctos homines constare. nam vide mihi diversa Meieri Com. 
Andocid. VI, 3 p. III, Lobeckii Aglaopham. p. 196, Ungeri de 
Aemil. Macr. p. 18 iudieia. Sin autem ad sola προγνωστικὰ per- 
tinere illud δι᾿ ἐπῶν Suidas voluit, his videri potest propterea 
addidisse, quoniam (V) ἐάσεων συναγωγὴν non item epos, 
sed prosa oratione conscriptum librum fuisse indicare voluit. 
verum neque hoc ea qua dixi via confirmari potest. nam etsi 
recte fortasse Rosenbaum. ad Sprengel. histor. medic. I p. 594 
n. 52 ad hunc librum rettulit Caelii Aureliani de morb. chronic. 
l, 4 p. 323 Ammon. verba: ,multi quoque vetustiores istam (epi- 1 
lepsiae) curationem ordinantes variis erroribus conciderunt — 
item Nicander tertio libro," — inde tamen nihil de libri forma 
colligi licet. 

Postremo vix haereo quid iudicem de (VI) το περὶ ποι- 
τῶν. sive hoc generale nomen, quo Parthenius narr. amator. 
IV utitur, libro inscriptum fuit, sive περὶ τῶν ἐκ Κολοφῶνος ποι- 
ητῶν fuit titulus, quem habet schol. Theriac. 3 in hoe libro di- 12 
cens Nicandrum mentionem fecisse Hermesianactis ὡς πρεσβυτέ- 
gov quam Nicander ipse fuit. — Parthenius autem 1. l. inde refert 13 
Paridis et Oenonae historiam non aliter enarratam atque quomodo 
reliqui enarrarunt scriptores. Idem autem Paríhenius quum nar- 
rat. XXXIV memoriae prodiderit haee: Νίκανδρος μέντοι vov 
Κόρυϑον οὐκ Οἰνώνης ἀλλὰ “Ἑλένης καὶ ᾿Αλεξάνδρου φησὶν γενέσϑαι 
λέγων ἐν τούτοις" 

ἠρία v' εἰν ᾿Αἴδαο κατοιχομένου Κορύϑοιο x. τ. λ. 
etsi Nicandrum inter testes totius narrationis XXXIV non me- 
morat, probabile tamen est propter continuitatem argumenti quod 
narrationibus IV et XXXIV Parthenius tractat, istud quoque 
Nicandri fragmentum ex eodem περὶ ποιητῶν libro petitum esse!). 


1) Quamquam caderet omnis haec argumentatio, si verum esset quod 
Hercherus in Schneidew. Philolog. VII p. 452 seq. et in Iahn. Annal. LXXI, 
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Quo concesso non est tamen continuo concedendum etiam hoc, 
carmen hune fuisse librum, quoniam in hoe quoque libro vel 
suos vel aliorum versus apponere Nicander potuit. In neutram 
autem partem valet etiam tertium, quod ex hoc fluxisse libro 

(4 probabile est fragmentum, apud Plutarch. (sive Porphyrium dicere 
mavis!) de vit. Homer. p.283 Gal. (Tom. V. p. 151 Ernest. add. 
Westermanni Biograph. p. 28, 28 et Cramer. Anecd. Parisin. II. 
p. 98, 14): Ὅμηρον τοίνυν Πίνδαρος uiv ἔφη Xiov ve καὶ Σμυρ- 
ναῖον γενέσϑαι. ---᾿ἀντίμαχος δὲ καὶ Νίκανδρος Kolopoviov. De 
qua Nicandri memoria qui aliquid inaudiverat 'lzetzes Exeg. 
Iliad. p. 829 Bachm. ita scripsit: Νέκανδρος — ἐν τῷ τέλει 
τῶν αὐτοῦ Θηριακῶν Kolopoviov φησιν εἶναι τὸν Ὅμηρον, 
quod verum non est. 

At plura nuper ad hune librum relata fragmenta sunt, qui- 
bus si vindicanda ista sedes esset, diremtam haberemus omnem 
hane controversiam,  Passovius enim ad Parthen. p. 52 apud 
auctorem τοῦ γένους Νικάνδρου edixit ἱερέα φησὶν αὑτὸν scriben- 
dum: esse, librum περὲὸ ποιητῶν ibi citatum non Dionysii Pha- 
selitae esse ratus, sed ipsius Nicandri. Quae sententia quanto- 
pere propter sequentia auctoris verba (καὶ αὐτὸς δὲ ὑπὲρ ξαυτοῦ 
— φησὶ) laboret etsi probe vidit Volkmannus p. 19, malebat 
tamen ad tutandam Passovii sententiam summa imis miscere 


7 p. 452 sq. professus est, poetarum fragmenta quae in Parthenii narra- 
tionibus legimus non minus quam singulis capitibus praepositos indiculos 
non ἃ Parthenio, sed a vetere quodam literatore apposita esse. Verum 
illud ex Parthenii epistola dedicatoria Cornelio Gallo scripta colligi nullo 
modo potest. nam quod dicit Parthenius conscripsisse se has e poetarum 
libris excerptas historias ut quam brevissimae sint et absit τὸ περιττὸν 
illud, quod et alii poetae de suo addere solent et a Gallo addi cupit, — 
istud περιττὸν aperte non ad singula verba, sed ad totius historiae con- 
formationem poeticam pertinet, quae, ut cuiusque est consilium, apud 
alium alia esse solet. Hinc non video, quo iure ex Parthenii verbis 
Hercherus colligat: ,,non igitur orationem aut suis aut aliorum poetarum 
distinguere potuit fragmentis, quippe quae nativam Cornelii indolem quasi 
vineulis constrictura fuissent. — Nec meliores causae sunt propter quas 
testium indieulos a Parthenio et Antonino Liberali profectos ipsis negat. — 

1) Sed vide contra Rudolphi Schmidt Porphyrio librum vindicantis 
rationes disputantem Basil. Lannav. Gildersleeve, de Porphyr. stud. Ho- 
mer. (Goetting. 1853), p. 35 seqq. 
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quam servata lectione vulgata Passovium erroris coarguere. lta 
enim haec scribenda censuit p. 20: αὐτὸς δὲ ἐν τῷ περὶ ποιητῶν 
ἱερέα φησὶν αὑτὸν τοῦ K. 4. ἐκ moy. τ. ÉL. δεξάμενον, υἱὸν 
δὲ Δαμαίου, οὕτω λέγων: αἰνήσεις ví. m. Δαμαίου. Χρόνῳ δὲ 


T - δ, 5 . 
ἐγένετο — Q προσφωνεῖ λέγων ovrog x. v. À. eiectis e verbo- 
rum ordine verbis καὶ αὐτὸς δὲ ὑπὲρ ἑαυτοῦ — πολίχνη, quae a 


lectore aliquo male sedulo illata putat. "Tanti equidem nova 
dicendi gloriolam non emerim neque tantum valent quas affert 
causae ut eo modo in scriptoris verba liceat grassari. Velut quod 
primum dicit eiecta verba notanda esse, quibus 'Theriaca ita al- 
legentur quasi nullum praeterea carmen Nicander composuisset, 
— quidni statuamus istud Γένος Νικάνδρου ab eo qui apposuit 
uni destinatum fuisse Theriacon libro, quem, hoe si fuit, recte 
potuit τὴν βίβλον (i. e. ταύτην τὴν B. sive τὴν παροῦσαν B.) ap- 
pellare. Mitto reliqua Volkmanni argumenta, quae illo non fir- 
miora sunt nec mihi quidem unquam persuadebunt scriptoris illius 
verba corrupta esse. Sed si sana sunt, fragmenta ista αἰνήσεις 
X. τ. À. et Τευϑρανίδης x. τ. Δ. dici non possunt in Nicandri eoi 
ποιητῶν libro locum olim habuisse, ut hoe quidem abiieiendum 
sit argumentum, si quis carmen fuisse illum librum probare ve- 
lit. Ac ne in uno quidem eodemque libro utrumque fragmentum 
ab anonymo iuventum fuisse dixerim propterea quod alteri frag- 
mento praeponit hoec: ᾧ προσφωνεῖ που λέγων οὕτως. ubi Volk- 
mannus ποὺ delevit. Idem aperte erravit etiam in eis quae ha- 
bet p. 22: ,,ex eodem libro mutila (?) etiam Eustathii verba ad 
Odyss. p. 1796 Rom., ubi Noorov poeta nescio quis Colophonius 
exhibetur, fluxisse creduntur —*'', quod nec Welkerus, quem 
testatur, de Cyel. epic. I p. 273 seq., credidit nee cuiquam in 
mentem venire potuit. — Ceterum multi fuerunt qui περὶ ποιη- 
τῶν scripserunt (cf. M. Schmidt. de Didym. p. 386 seq.), sed ii 
pedestri oratione usi omnes. — 

Iam reliqui quos novimus Nicandri libri carmina fuerunt 
omnes. Velut (VII) O/reix«, qui duo minimum libri erant. 
Primum citat schol Apollon. Rhod. Y, 1304: Νίκανδρος! ὃ 
ὃ Κολοφώνιος ἐν τῇ πρώτῃ τῶν OivaixdGv φησι Βορέαν αἴτιον 
γεγονέναι τοῦ ϑανάτου τῶν προειρημένων (scil. τῶν Βορεαδῶν) διὰ 
τὸ χειμάσαι τὸν Ἡρακλέα εἰς Κῶ ὑποστρέφοντα. cf. Hom. Il. O, 25 
seqq. De Herculis amore agi videtur eis versibus, quos servavit 
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16 Athenae. VII p. 282 f: Νίκανδρος δ᾽ £v δευτέρῳ Οἰταὶκῶν 
φησι t , $ , 
πομπίλος. ὃς ναυτῃσιν ἀδημονέουσι κελεύϑους 
μηνύσας φιλέρωσι. καὶ ἀφϑογγύς περ ἀμύνων. 
ut Dindorfius scripsit, in quo scribendi genere aegre caremus verbo 
finito. itaque quoniam optimus codex Venetus habet μηνύσαι, 
Meinek. Exercit. philol. in Athenae. L p. 24 μηνύει suasit. ego 
vero non video quid in optativo μηνύσαι vituperandum sit. ita 
Erinna ap. Athenae. 1, l. p. 283 d: πομπίλε — πομπεύσαις 
πρύμναϑεν ἐμὰν ἁδεῖαν ἑταίραν. Praeterea interpungere malim 
μηνύσαι, φιλέρωσι καὶ v. m. &. nam ipsum φιλέρωσι cur ab hoc 
quidem loeo abhorreat et cum φιλέῃσι commutandum sit, ne ipse 
quidem qui affirmat Volkmannus p. 26 dicere possit. — Rursus 
l7apertis verbis de Hercule admonemur fragmento ap. Athenae. 
IX p. 411 a: καὶ Κύαϑον δὲ. rov Πύλητος uiv υἱὸν, ἀδελφὸν δὲ 
᾿Αντιμάχου, ἀπέκτεινεν ἄκων Ηρακλῆς οἰνοχοοῦντα αὐτῷ, ὡς Ní- 
κανδρος ἱστορεῖ ἐν B' Οἰταϊκῶν. o καὶ ἀνεῖσϑαί φησι τέμενος 
ὑπὸ ro) Ηρακλέους ἐν Προσχίῳ., ὃ μέχρι νῦν προσαγορεύεσϑαι Οἷ- 
voyoov, — ubi Hecker. in Sehneidew. Philol. V p. 425 ἐν δευ- 
τέρῳ «Αἰτωλικῶν scribendum censebat, de Oeta monte Nicandrum 
libros seripsisse non credere se professus. Et sane hoc ne ipse 
quidem credo. sed quidni putemus regionis Οἰταίας sive incola- 
rum Οἰταίων fabulas, quarum praeter Herculis in Oeta monte 
cremationem etiam alia eius facinora non exigua pars fuerunt 
(cf. Müller. Dor. I p. 426 seq. ed. I), ἃ Nicandro eo carmine 
comprehensas fuisse? Itaque neque huic loco neque reliquis duo- 
bus, quos apposuimus, eripiemus O/reixàv nomen recteque idem 
a Dindorfio (cf. praefat. Athenae. p. IV not.) restitutum arbitra- 
18rum apud A4fhenae. VII p. 329 a: τῶν δὲ ἰώπων μνημονεύει Ní- 
κανδρος ἐν B Oizaix v: 
ὡς δ᾽ ómor ἀμφ᾽ ἀγέλῃσι νεηγενέεσσιν ἰώπων 
ἢ φάγροι ἢ σκῶπες ἀρείονες ἠὲ καὶ ὀρφὸς ---. | 
legebatur ἐν Βοιωτιακῷ ex correctione Musuri, libri autem habent 
ἐν βοιωτιακῶν. ad quarum ductus literarum Heckerus multo pro- 
pius quam Dindorfianam aecedere hanc suam dicit emendationem: 
iv β΄ Θηβαϊκῶν, quod non puto. Ceterum recte Meinekius 1. 1. 
statuere videtur ad comparationem aliquam fragmentum referen- 
dum esse. idem iure reiecit I. G. Sehneideri coniecturam ἢ 
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φάγροι ἢ βῶκες. sed de ἀρείονες cum Meinekio non dubitaverim, 
quum ad phagros sceopesque et orphos aeque referri possit quo 
hi omnes opponantur ἐώπων ἀγέλῃσι νεηγενέεσσιν. ---ς Postremo 
ad Oetaica referendum mihi videtur fragmentum a Suida positum 
sub Evovferog, de quo dicemus in dubiae sedis fragmentis, 
(VIII). Sequantur Θηβαϊκά, quorum una est certa et de- 

finita memoria apud schol. Theriac. 214: Παμβωώνια ὄρη τῆς Με- 
γαρικῆς. ὡς αὐτὸς (ὃ Νίκανδρος) iv τῷ τρίτῳ τῶν Θηβαϊκῶν 
φησιν" 

τείχεά τε προλιπόντες, ὑπὲρ Παμβωνίδας ὄχϑας 

ἐσσύμενοι Μεγαρῆος ἐνευνάσσαντο δόμοισι. 
ita enim vulgatum Μεγαρῆες correxit Meinek. ad Stephan. Byz. 
I p. 438. postea idem e cod. Vatican. dedit Volkm. p. 28. Qui 
autem pro Παμβωνίδας scribendum Πατρωνίδας putavit Müller. 
Orchom. p. 38 not, aut non inspexit ipsum Nieandr. Theriac. 
214. aut hunc quoque eadem ratione corrigendum putavit. — 


Praeterea autem iam alii huc rettulerunt P/ularch. de mal. He- 90 


rodot. XXXIII p. 867 e: — ovre “εοντιάδης ἐν Θερμοπύλαις ἦν 
στρατηγός (τῶν Θηβαίων), ἀλλ᾽ "Avabavógoc, ὡς ᾿Αριστοφάνης !) ἐκ 
τῶν κατὰ ἄρχοντας ὑπομνημάτων (ἐν τοῖς κατὰ ἀ. ὑπομνήμασιν con- 
iecit Hecker. 1. 1. p. 425. malim & τῶν vel ἕκτῳ τῶν κατὰ 
&Qy. ὑπομνημάτων) ἵστόρησε καὶ Νίκανδρος ὃ Κολοφώνιος. 
Postremo Meinekius Exercit. phil. in Athenae. I p. 8 not. in 
Etym. Magn. p. 27, 51 verbis: 44/yogeyog, ὃ Ζεύς. ὡς παρὰ Νι- 
x«vógo iv Θηριακοῖς. quod in nostris Theriacon exemplaribus non 
extat, scribendum putat ὡς παρὰ Νικάνδρῳ ἐν Θηβαϊκοῖς. cui 
praeter emendandi facilitatem nihil auxiliatur. 

(IX). Non celebrior Σικελίας memoria est, carminis satis 
ampli, ut cuius vel septimus vel octavus vel adeo decimus liber 


citetur. ita enim codices variant in Stephan. Byz. s. Ζάγκλης p. 293,21 


10: Νίκανδρος ἐν và η (ξζ΄ Rhedigeran., δεκάτῳ Aldin.) Zi- 
κελίας" 

καί τις καὶ Ζάγκλης ἐδάη δρεπανηΐδος ἄστυ, 
ubi non exputo cur Meinekius Ζρεπανηΐδος scripserit litera ma- 
iuscula, quam ferrem si urbi etiam Ζρέπανον nomen fuisse con- 
staret aut a Ζρεπανεῦσι condita fuisset, nunc autem Nicandrum 


1) De hoc cf. Meinek. ad Stephan. Byz. I p. 98 seq. coll. p. 818. 
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nihil aliud puto significare voluisse quam quod de eadem urbe 
agens "Thucydides VI, 4 narrat, nomen urbi impositum fuisse ὅτι 
δρεπανοειδὲς τὴν ἰδέαν τὸ χωρίον ἐστί, τὸ δὲ δρέπανον of Σικελοὶ 
ξάγκλον καλοῦσιν. Et ut hoe loeo Nicander δρεπανηΐς posuit pro 
δρεπανοειδής. ita 'lheriac. 838 (δὴ yog Or ἀγχούσης ϑριδακηΐδα 
λάξεο χαίτην) ϑριδακηΐς idem valet quod ϑριδακοειδής. — Alte- 
22rum fragmentum debemus scAoliasl. Theriac. 382: τὴν μάλκην — 
αὐτὸς 0 Νίκανδρος Orb uiv ἐπὶ ψύχους, ὁτὲ δ᾽ ἐπὶ τοῦ vagxav 
κέχρηται. καὶ ἐπὶ μὲν ψύχους ἐν τῇ Σικελίᾳ οὕτως" 
ὄμβρῳ τε κρυμῷ τε ὅταν δάμνωνται μαάλκαι. 
ἐπὶ δὲ τοῦ ναρκᾷν μόνον ἐν τοῖς Κιμμερίοις χρῆται. sic enim cum 
editionibus vetustis Nicandri versum scripsit Bussemakerus, me- 
lioribus quae optimi codiees subministrant uti nescius. nam in 
Goettingensi est —- δέματ᾽ ὅτε δάμνατο μᾶλλον. a quo quantum 
distet Lorreianus, propter Scehneideri dicendi brevitatem , quantum 
Parisinus, propter Bussemakeri breviloquentiam certo dici nequit. 
non multum autem distare et certe in δέματ᾽ ὅτ᾽ conspirare, 
utriusque verba fidem faciunt, praesertim quum etiam Vaticanus 
habeat quod proxime ad illorum lectionem accedat : — δέσμαϑ᾽ ὅτ᾽ 
ἐδάμνατο μᾶλλον. taque non est cur me poeniteat quod pridem 
(cf. Schneidew. Philol. IV p. 564) in fine versus restitui μαλκόν. 
cuius vocis tametsi aliceunde non allatum exemplum est (nam 
Hesychii μαλκόν" μαλακὸν alio pertinet), firmant tamen ali- 
quatenus quae Suidas habet: μάλκεον" acOsvéc, ψυχρότατον, 
et μαλκίστατον: ψυχρότατον. Reliquam autem versus par- 
tem paulo propius ad libri Vaticani fidem emendandam puto hoc 
modo: 
ὄμβοῳ vt κρυμὼ τε δέμας 9' ὅτε δάμνατο μαλκὸν —, 
i. e. ,imbre frigoreque quum e/ corpus domaretur et. . ..** Olim 
scripseram δέμας τότε cum Lobeck. Rhem. p. 205, quae facilior 
certe correctio est quam a Volkmanno p. 27 proposita haec: ὁ. 
τ. κρυμῷ 9: ὅτε δέρματ᾽ ἐδάμνατο μάλκαις, metricum illa vitium in- 
ferens. — Contra reete puto Volkmannum coniecisse ad idem car- 
23men referendum esse quod narrat Clemens Alex. Protrep. II, 39 
p. 33: — Agooóízi περιβασίῃ (περιβασοῖ ex Hesych. emendat G. 
Dindorf. Thes. VI p. 793) uiv of ᾿Δργεῖοι, ἑταίρᾳ δὲ ᾿΄ϑηναῖοι καὶ 
καλλιπύγῳ (cf. Athenae. XII p. 554 c) ϑύουσι Συρακούσιοι, ἣν 
Νίκανδρος ὃ ποιητὴς ..καλλίγλουτόν" που κέκληκεν. ---- 
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(X) Neque de nomine neque de argumento constat eius car- 
minis, euius quintum. vel nonum librum Stephan. Byz. s. 4496 
p. 36, 4 citat: Νίκανδρος πέμπτῳ (codd. Perusin. et Vossian. 
ἐνάτῳ) τῆς Εὐρωπείας. sed eiusdem sine dubio carminis me- 
mor Athenae. VII p. 296 f dicit: Νίκ. ἐν τῷ voro Εὐρωπίας, 
quod tametsi facile ad loei Stephaniani normam corrigi potest 
ut fecit L. Dindorf. in "Thesaur. Parisin. III p. 2438, "manum ta- 
men cohibet schol. Apoll. Rhod. IV, 57, ubi citatum legimus Ni- 
candrum ἐν δευτέρῳ Εὐρώπης. Horum autem trium nominum 
quod verum sit liqueret fortasse, si de libri argumento constaret. 
nunc ne hoc quidem quale fuerit certo scimus. nam quod post 
alios Volkmannus p. 28 sibi persuasit, Europam Agenoris filiam 
hoc carmine a Nicandro celebratam esse, fragmentorum ope de- 
monstrari non potest verum esse. nec commendatur ea opinio 
magno carminis ambitu, quamquam huius quidem argumenti vim 
diluere Volkmannus eo studuit, quod videri sibi dieit Nicandrum 
amplissimo hoc carmine Cadmeas quoque fabulas comprehendisse 
iuncta regionum illarum descriptione quas Cadmus in erroribus 
attigisse ferebatur. In universum autem temere mihi videntur 
rem administrare qui Eumeli et Stesichori similiter inscriptis car- 
minibus, quorum eum Nieandreo similitudo demonstrari nequit, 
inducti de Nicandrei libri titulo ita statuunt, ut unam proban- 
dam formam Εὐρώπεια dicant, reliquas reiieiant. Nam eodem 
certe iure, quo illi Eumeli et Stesichori memoria duci se patie- 
bantur in designando carminis Nicandrei argumento, nos poteri- 
mus affirmare, memores Alexandri Lychni, quem Εὐρώπη inscri- 
ptum carmen condidisse constat geographicam huius, quam inco- 
limus, continentis descriptionem complectens (cf. Meinek, Anal. 
Alex. p. 374), Nicandrum eo carmine non Agenoris filiam cele- 
brasse, sed hanc nostram continentem deseripsisse. Unde pri- 
mum hoc lucrabimur, ut nihil mutandum sit. in Athenaei verbis, 
euius multo maior auctoritas quam Stephani (sive potius Hermo- 
lai) et scholiastarum gregis qui doctorum hominum copias excer- 
pentes miro saepe modo depravabant. Nam si ferram Nicander 
descripsit, recte Athenaeus dixisse censendus est, ipsum sine 
dubio Nicandrum sequutus, Νίκ. ἐν y, Εὐρωπίας, quum Ste- 
phan. Byz. p. 287, 9 dicat: Εὐρώπη, 7] χώρα. — λέγεται — καὶ 
διὰ τοῦ 6 Εὐρωπία παρὰ Σοφοκλεῖ «Αἰχμαλωτίσι .. καὶ νησιώτας καὶ 

NICANDER. ὃ 
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μακρὰς ὅ Εὐρωπίας.“ς καὶ Εὐριπίδης ἐν Θησεῖ x. v. À. — Verum 
nee scholiasta Apollonii magnopere vituperandus erit qui rei ma- 
gis quam verbo intentus ἐν β΄ Eve oc Nicandrum aliquid 
narrasse dicit vulgari forma usus. quam qui sprevit Hermolaus 
eo tantum errasse censendus est, quod e duobus formis poeticis 
(nam Εὐρώπεια quoque terrae nomen fuit, ef. Stephan 1.1) eam 
elegit qua Nicander non usus erat. misi eodem quo alii errore 
ductus significare voluit de Agenoris filia Nicandrum egisse, 
quod aliter uno verbo significare non potuit nisi ut Εὐρώπεια di- 
ceret. ita certe de Agenoris filia agens Stesichorus scripserat 
(ef. fragm. 15 Bergk.), et scripserat sine dubio etiam Eumelus, 
quiequid ad defendendam apud Clem. Alex. Strom. I p. 449 Pott. 
et schol. Venet. ad Il. Z, 131 positam formam Εὐρωπία Mark- 
scheffel. ,,de Hesiod. ete. fragment." p. 236 disputat. tu vide L. 
Dindorf. in Thesaur. Parisin. V p. 1763. — Praeterea non iam 
mirabimur quod qui Θηβαϊχὰ scripserit Nicander etiam de Eu- 
ropa egerit. nune enim praeter Thebarum historiam non scripsit 
Europae et Cadmi res, quae illius historiae eximia quaedam pars 
fuerunt, sed hane continentem enarravit 4090y9«gixoc, quemad- 
modum in Σικελίᾳ (sive potius in Σικελίῃ. nam ipsum Nieandrum 
Σικελίη libro inseripsisse patet) non tam fabulas enarravisse quam 
"eius insulae regiones descripsisse videtur. Qua in re utrobique 
ita tamen egisse videtur, ut cum descriptis regionibus coniunge- 
ret fabularum enarrationem ad hunc et illum loeum pertinentium 
et in Europia quidem neque Aetoliam excluderet (cf. ad fragm. 
Europ. 1 et 2.), etsi de hae peculiari libro egerat, sed sermone 
pedestri. Quod si ita fuit, inter Europiam et mythologica Ni- 
candri carmina similis intereedebat ratio ei, quae inter 'Theriaca 
et Ophiaea. nam Ophiacis quoque fabulas quae ad regiones ser- 
pentibus infestas pertinebant enarrasse, non rem 'lheriacis tra- 


1) μακρᾶς corrigit Meinek., nescio an recte. nam quale sequenti 
versu seeutum sit substantivum feminini generis ad uexgcog relatum et 
ad praecedens vocabulum νησιώτας aptum non extrieo. — Hac data oc- 
casione moneo, in Etym. Gudian. p. 220, 50: Εὐρώπη δὲ παρὰ τοῦ εὖ- 
ρους ὠνομάσϑη. ἔστι δὲ ἡ χώρα τοῦ Ὀδύσσεος (sic) legendum videri: 
παρὰ τοῦ εὐρωποῦ ὠνομάσϑη. ἔστι δὲ ἡ χώρα τῆς δύσεω ς coll. He- 
sych. Εὐρώπη" χώρα τῆς δύσεως ἢ σκοτεινή, et Doederlein. gloss. Hom. 
I p. 6 extr. et II p. 255. 
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ctatam denuo excussisse videtur. — Sed iam tempus est finire 
hane disputationem, qua nihil voluimus nisi demonstrare neque 
de titulo neque de argumento Εὐρωπίας satis constare. nunc 
fragmenta apponamus. 

1. Schol. Apoll. Rhod. YV, 57 (coll. Eudoc. p. 148): περὶ δὲ 
τοῦ τῆς Σελήνης ἔρωτος Σαπφὼ καὶ Νίκανδρος ἐν B Εὐρώπης 
ἱστοροῦσι. eandem rem Nicander attigit in Aetolicis,. cf. fragment. 
Aetol. 6 et 7. 

3. Athenae. VII, p. 296 f.: Νίκανδρος ἐν y Εὐρωπίας 
Νηρέως ἐρώμενον vov Γλαῦκον ἱστορεῖ γενέσϑαι. iam sequitur Aeto- 
licorum fragmentum quod nobis est 2. 

3. Stephan. Byz. s. ἄϑως p. 36, 3seqq.: 490g, ὄρος Θρᾷ- 
κης, ἀπὸ A490 γίγαντος, ὡς Νίκαν δρος πέμπτῳ τῆς Εὐρωπείας" 

καί τις άϑω τόσον ὕψος ἰδὼν Θρήικος ὑπ᾽ ἄστροις 

ἔχλυεν οὐ δηϑέντος ἀμετρήτῳ ὑπὸ λίμνῃ, 

ὃς ἀναποῦν χείρεσσι δύο ῥδίπτεσκε βέλεμνα 

ἠλιβάτου προϑέλυμνα Καναστραίης πάρος ἄκρης. 
ubi Meinekio non sufficere visae sunt neque Hermanni (αὐδη- 
ϑέντος — ἀμετρήτῳ ἐπὶ λίμνῃ ὅσσα νάπους) coniecturae a Volk- 
manno receptae, neque Isaaci Vossii (ad Mel. II, 2) aut Heringae 
(in Miscellan. Amstelod. novis. tom. VIII p. 955) conamina, 
nec quiequam mutavit praeter ultimam vocem, quae in libris 
non est ἄχρης, ut Holstenius coniecit, sed ἀχτῆς. praeterea 
fortasse ῥίστασκε scribendum esse monuit. Mihi praeter singu- 
las quasdam voces etiam eo corruptum fragmentum videtur, quod 
non integrum Hermolaus apposuit, sed versus quosdam omisit qui- 
bus ab Atho gigante nomen traxisse montem Nicander dixerat. 
nam hoc fecisse eum Stephani verba indicant: "49«g — ἀπὸ 
ἄϑω γίγαντος ὡς Νίκανδρος. Itaque Nicander ita, opinor, haec 
narravit, peregrinantem unum et alterum, qui viderit ingentem 
montis altitudinem, ex eius regionis incolis quaerendo audivisse 
sparsam de eo famam, qui montem ibi collocaverit. traiecisse 
enim olim ( in gigantomachia, puto, cf. Claudian. fragm. Gigantom. 
ap. Iriarte bibl. Matrit. cod. gr. I p. 219 seq. v. 35 κούρης δ᾽ 
ἄντα δύω γλαυκώπιδος ᾿Αἀτρυτώνης γηγενέες μάρναντο: φέρεν δ᾽ 
ὃ μὲν οὔρεος ἄκρην x. v. A.) in hane regionem tamquam tela 
in deos missa Canastraeo promontorio abrupta cacumina Athon 
gigantem, unde factum esse, ut traiecta frustula etiamnum eius 

a * 
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nomine appellentur. Quibus concessis facili opera emendari 
corrupta verba poterunt in hune modum: 


καί τις A9 τόσον ὕψος ἰδὼν Θρήικος ὑπ᾽ ἄστροις 1) 
ἔκλυ᾽ ἐν οὔδεϊ ϑέντος ἀμετρήτῳ ἐπὶ λίμνῃ 
ὄσσαν" ἀπ᾽ οὖν χείρεσσι δύο δίπτεσκε βέλεμνα, 
ἡλιβάτου προϑέλυμνα Καναστραίης πάρος ἀκτῆς 
[ἀχρα  ) * € FE V ooo o 9], 

ut suasi in Bergkii et Caesaris diar. philol. 1849 n. 49 p. 546. 
In quibus ne quis pro 9évrog fortius aliquod vocabulum deside- 
ret, in simili re eodem verbo usus est Quintus Smyrn. IX, 320: 
epa δ᾽ ἀναρρήξας μεγάλης χϑονὸς αἰνὰ βέρεϑρα Αὐτὴν Ἴλιον εἶϑαρ 
ἑοῖς ἅμα τείχεσι πᾶσαν Θήσω ὑπὸ ζόφον εὐρύν. add. Homer. Il. 12, 96. 
Deinde ἀπ᾿ ovv eodem plane modo corruptum erat in Nicandri 
Alexiph. 574, ubi correxit Meinek. Anal. Alex. p. 232, et in 
Hipponactis fragment. 58 Bergk. Hermanni eura emendato Opusceul. 
V p. 10. Postremo προϑέλυμνα (quod ,,avulsa** signifieat ut in 
loco plane gemino Callimachi in Del. 134: ἀλλά of ζἥρης Παγγαίου 
προϑέλυμνα καρήατα μέλλεν ἀείρας ᾿Εμβαλέειν δίνῃσιν ) quoniam 
cum βέλεμνα iungi nequit, nomen aliquod sibi flagitat quod mon- 
tis cacumina significet. id ubi ἄκρα fuisse concesseris, sive hane 
vocem Nicander posuerat solam sive cum alio nomine coniunxe- 
rat, apparebit cur noluerit Καναστραίης ἄκρης dicere, quod 
quum proprium huie loco nomen sit, hic quoque Holstenius re- 
stitui iussit. quamquam ne sie quidem causa fuit ulla cur ἀκτῆς 
mutaretur. vid. Fix. in Thesaur. Parisin. I p. 1364 med. et in- 
terpretes ad Xenoph. Anab. 6, 2, 1. 


Praeter haec autem tria fragmenta Volkmannus p. 29 ad 
Europiam non sine veri specie rettulit alia duo Europiae nomine 
ab eis qui servarunt non insignita, quorum primum legitur (4) 

27ap. schol. Nicandr. 'l'heriac. 460: τῆς δὲ Ζώνης μέμνηται — καὶ 
αὐτὸς ὁ Νίκανδρος ἀλλαχοῦ" | 


1) Cf. Alexiph. 7 ἄρκτον ὑπ᾽ ὀμφαλύεσσαν ἐνάσσαο. 


2) Quo magis appareat non quae scripserit poeta, sed quo sensu 
scripserit, ita sequentes duo versus ludibundi explevimus: ἄκρα κάρην᾽ 
ς , » t? 5 $ » , U , ᾿ N 
ὁ πέλωρος "AQcg, ὅτ᾽ ἐπ᾿ ἀϑανάτοισι | δεινὴν ἐν Φλέγρῃσι μάχην ἤραντο 
Γίγαντες. 
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καὶ μὲν ὑπὸ Ζωναῖον ὄρος δρύες ἀμφί τε φηγοὶ 

διξόϑι δινήϑησαν ἀνέστησάν τε χορείαν 

οἷά τε παρϑενικαί --- 
sic enim cum Bussemakero scripsit Volkmannus. at corrigendum 
χορείην. nam illud non magis ferri potest quam τέφραν 1) in Alex. 
95, quem I. G. Schneideri errorem (nam Ald. et codd. omnes 
τέφρην habent) secure propagavit Lehrs. — aut χώραν in Dionys. 
Perieg. 118 quod vel Bernhardyus tulit, — aut γατομέοντες in 
his de Chalybum populo Apollonii Rhodii versibus, II, 1005 seq.: 
ἀλλὰ σιδηροφόρον στυφελὴν χϑόνα γατομέοντες ὦνον ἀμείβονται 
βιοτήσιον, ubi λατομέοντες scribendum censeo. Nec ferri posse 
videtur ἔαμα in Marcell. Sidet. 87 coll. 41 et 1. aut συνάορον in 
Maxim. περὶ καταρχῶν v. 115. 

(5) Eodem haud dubie loco Nicander de Zone urbe egit, de 28 
qua Schol. Apollon. Rhod. 1, 99: Ζώνη ἐστὶν ὀρεινὸς τύπος οὕτω 
καλούμενος ἐν Θρῴκῃ" καὶ πόλις ὁμώνυμος, ὥς φησι Νίκανδρος, 

(6) Postremo eodem quo haec iure ad Europiam referri lice- 29 
bit fragmentum, apud Stephan. Byz. p. 494, 21: Ὀρδαία, πόλις 
ἹΜακεδονίας. τὸ ἐθνικὸν 'Ogdol. λέγονται xal Ὀρδαῖοι. ὡς Νίκαν - 
ὅρος, ubi pro more suo Hermolaus appositum a Stephano Ni- 
candri versum omisisse videtur. — 

(XI) Europiae propter argumenti aliquam similitudinem, 
de qna paulo ante diximus, Ὀφιακὰ adiungimus, elegiacum 
carmen, quod non dixerim continuo eum Nicolao Bach. ,, histor. 
critic. poes. Graecor. elegiac." p. 32 et Volkmanno p. 37 di- 
dacticum fuisse. neque enim liquido demonstrari e fragmentis 
potest nec per se credibile est hoc quoque carmine ut 'Theriacis 
e serpentium morsu ortos morbos eorumque remedia Nicandrum 
recensuisse. imo fragmentum primum docere videtur fabulas 
poetam narrasse de eis qui serpentium morsu laesi fuerint. qua- 
libus narrandis fabulis ne in 'Theriacis quidem et Alexipharma- 
cis plane abstinuit, hoc autem carmine data opera incubuit, 
remedia nisi obiter non attingens (cf. fragm. 3 et 6). Cui ar- 
gumento quam apta elegia fuerit quivis videt. Ceterum elegiaca 
carminis forma sola nititur coniectura, sed ea admodum proba- 

1) sed fero in Archestrati fr. 57, 4 Bussem., quoniam is quidem plura 
in hoc genere novasse videtur. 
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bili. Nam quoniam vix sumi potest tertio etiam aliquo praeter 
Theriaca et Ophiaca libro de serpentibus poetam egisse, frag- 
menta elegiaca ad serpentes spectantia quae Aelianus duobus 
locis servavit iure Ophiacis vindicabimus. Itaque Ophiacorum 
habemus tria saltem fragmenta haec: 


30 1. Schol Nicandr. Theriac. 377 extr. Νίκανδρος ἐν τοῖς 
3 - , - , e 1 - "uj e - 
Οφιακοῖς φησι Ζιονυσον ἐμμανὴ ytvoutvov υὑπὸ τῆς Ἦρας vzvo- 
σαι, τὴν δ᾽ ἀμφίσβαιναν πεδῆσαι αὐτοῦ τὰ σκέλη, τὸν δ᾽ ava- 
στάντα καὶ πλήξαντα τῷ κλήματι αὐτὴν ἀποκτεῖναι, ϑεν ἔτι καὶ 
νῦν κλήματι τελευτᾷ. 


31 9. Aelian. de nat. animal. X, 49: — ἀλλά ys καὶ Νίκανδρος 
olg λέγω (nimirum ἐν Κλάρῳ χῶρον τοῖς ἰοβόλοις ϑηρίοις ἀστιβὴ 
τε ἅμα καὶ ἔχϑιστον εἶναι dixerat) μάρτυς" λέγει δὲ Νίκανδρος" 

οὐκ ἔχις, οὐδὲ φάλαγγες ἀπεχϑέες, οὐδὲ βαϑυπλὴξ 
ἄλσεσιν ἐνξῳοις σχορπίος ἐν Κλαρίοις" 
Φοῖβος ἐπεί δ᾽ αὐλῶνα βαϑὺν μελίαισι καλύψας 
ποιηρὸν δάπεδον ϑῆκεν ἑκὰς δακέτων. 
Versus apposui prout scripsit Iacobsius qui secundo versu libro- 
rum scripturam retinere quam doctorum virorum coniecturas parum 
probabiles recipere maluit. cui enim magnopere placeat pro ἐν- 
ξώοις (sie enim libri habere videntur, non Zvfgor, quod Ia- 
cobsius dedit, quem vide praefat. Tom. I p. XXII. n. 10. nam 
haec prava scriptura est. cf. Lobeck. Elem. p. 444) commenda- 
tum vel εὐξώοις vel ἐν ξώοις vel εὔξωος vel εὐϑήροις vel εὐχλώ- 
ροις. quibus omnibus, quod ad sensum, praestat Lobeckii 
coniectura l. 1. p. 262 n. 41: ἄλσεσιν ἐνδιάει. sed nimis a lite- 
rarum ductibus recedit. Quod non item cadit in nostram con- 
iecturam, qui αἐξηοῖς (,, hominibus'*) seribendum putamus, prae- 
sertim quum eadem vox similiter corrupta sit in 'Theriac. 613 
(μάντιν dvi ξωοῖσι γεράσμιον), ubi Meinek. ad Stephan. Byz. 
I p. 375 verissime monuit ἐν αἰξηοῖσι corrigendum esse. Meum 
autem illud «/fgoíg pendere puto ab ἀπεχϑέες. ut eius loci in- 
colis neque viperae neque phalanges neque scorpii dieantur noxii 
esse. hoc enim ἀπεχϑέες significat. cf. "lheriac. 799 et Alex. 158, 
ut opus non 81} ἐπαχϑέες corrigi, etsi saepe inter utrumque 
codices fluctuant. cf, Pierson. Verisim. p. 67 sq. et vv. ll. ad 
'TTheriac. 818 et 483, Alex. 72. "Totum igitur Ophiacorum frag- 
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mentum ab Aeliano servatum ita scribendum censeo mutatis etiam 
orthographicis quibusdam: 
ovx ἔχις οὐδὲ φάλαγγες ἀπεχϑέες οὐδὲ βαϑυπλὴξ 
ἄλσεσιν αἰξηοῖς σκορπίος ἐν Κλαρίοις, 
Φοῖβος ἐπεί δ᾽ αὐλῶνα βαϑὺν μελέῃσι καλύψας 
ποιηρὸν δάπεδον ϑῆκεν ἑκὰς δακετῶν. — 

8. Aelian. de nat. animal. XVI, 28, de Psyllis agens qui et 32 
ipsi serpentium morsu non infestentur et ab angue ictis facillime 
medeantur, ὑπὲρ rovrov, inquit, εἴη «v μάρτυς καὶ Νίκανδρος ὃ 
Κολοφῶνιος λέγων" 

ἔκλυον ὡς «Διβύης Ψύλλων γένος οὔτε τε ϑηρῶν 

αὐτοὶ κάμνουσιν μυδαλέῃσι τυπαῖς. 
οἷς Σύρτις βόσκει ϑινύτροφος, εὖ δὲ καὶ ἄλλοις 
ἀνδράσιν ἤμυναν τύμμασιν ἀχϑομένοις, 

οὐ ῥίξαις ἔρδοντες, ξῶν δ᾽ ἀπὸ σύγχροα γυίων — 
καὶ τὰ ἐπὶ τούτυις. quae duobus locis paulo aliter scripta legun- 
tur apud Iacobsium cuius hic quoque recensionem putavi mihi 
deserendam esse. nam primum magnopere displicent licet e codi- 
cibus enotata ommibus verba haec: Zffvtc, *"Pvliov γένος. οὔτε. 
ita enim si scripsit Nicander, num aliter hoe intellecturos lecto- 
res sperare potuit atque ita, Libyes esse gentis Psyllorum? Sed 
ille, qui Psyllos inter Libyae gentes fuisse probe sine dubio nove- 
rat, idem profecto significare voluit quod Aelian. 1. 1. dicit “ίβυς 
ἀνήρ, Ψύλλος ὧν τὸ γένος. atque hoc vulgata leetione dixisse 
Nicander nemini videbitur, videbitur autem ommibus ubi unius 
literulae mutatione scripserimus Δ ἐβύης Ψ ύλλων γένος, id quod 
Bergkium quoque commendare video, praef. Anthol. lyric. p. VII. 
Praeterea autem recte sane v. 3 ex optimis libris Iacobsius re- 
posuit $:vorgogog pro eo quod olim vulgatum fuit ϑηροτρόφος 
(quod et ipsum probum est et tum aliis locis, tum Andromachi 
v. 36 ap. Galen. Antid. I P. II Tom. XIV p. 34 Kühn. defendi 
potest, sed a codicibus parum habet commendationis). at non 
ϑινοτρόφος. sed ϑινότροφος exarandum fuit." Postremo I. G. 
Schneiderus in eo quem Aelianus omisit versu φάρμακα positum 


1) Contra in Claudian. fragment. Gigantom. v. 40 male scripsit Arm. 
Koechly: τῷ δ᾽ ἄρα λαϊνόεργον im ἀσπίδος ὀμφαλοέσσης Γοργοῦς 
δεῖξε κάρηνον. debebat λαϊνοεργόν. cf. Arcad. p. 87, 18. 
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fuisse opinatur, ad quod relatum fuerit σύγχροα. mihi tamen 
Aeliani l. l. verba consideranti: ὃ δὲ (*PvÀlog) τῷ νοσοῦντι ma- 
ρακλίνεται γυμνῷ γυμνὸς καὶ τοῦ χρωτός of τοῦ ἰδίου προσανα - 
τρίψας τὴν ἰσχὺν τὴν συμφυῆ, εἶτα μέντοι τοῦ κακοῦ πε- 
ποίηκε τὸν ἄνϑρωπον ὀξάντην. ---- aliquanto credibilius videtur se- 
cutum in Nicandri versu fuisse vel ipsum istud Aelianeum ἰσχὺν 
vel alius vocabuli synonymi accusativum singularis numeri gene- 
risque vel masculini vel feminini. nam pro eo qnoque casu σύγχροα 
haberi posse, etsi 'Thesaur. Parisin. non novit nisi nominativum 
σύγχροος, plurima tamen evincunt exempla similia, velut Nieandr. 
Theriae. 941 ἐλλεβόρου μελανόχροος, Quint. Smyrn. II, 642 μελα- 
νόχροες Αἰϑιοπῆες, auct, Lithicor. 33 ἠΐϑεοι τερενόχροες, id. 357 
ὑρείτην (λίϑον) μελανόχροα aliaque a Lobeck. Paralip. p. 256 pro- 
ducta. Ac fortasse plura etiam in eis quae exscripsi Aelianeis 
latent Nicandri verba, quae causa fuisse videtur cur Aelianus 
sermonem Nicandri in medio cursu abrumperet. 
4, Verum ob eandem causam ob quam fragmm. 2 et 3 ad 
Ophiaca rettulimus, alia quaedam frustula, quibus et ipsis de 
33serpentibus agitur, eodem referenda erunt. velut quod Athenae. 111 
p. 99b servavit: οἶδα δ᾽ ὅτι xol Σιμωνίδης που ὃ ποιητὴς ἀρί- 
σταρχον εἶπε τὸν Δία. καὶ «Αἰσχύλος τὸν “Διδην ἀγησίλαον. Νί- 
κανδρος δὲ ὃ Κολοφώνιος ἰοχέαιραν τὴν ἀσπίδα τὸ ζῶον. 
nam hoc nec legitur nunc in Theriacis nec commode ibi restitui 
potest, cui autem magis conveniat carmini quam cuius serpentes 
argumentum erant? Ceterum de loquendi genere quod isto loco 
Athenaeus attigit, praeter Eustath. ad Odyss. p. 1479, 29, qui 
Nicandrei quoque huius loci meminit, vide Lobeck. Paralip. 
p. 368 n. 86 et Aglaoph. p. 857 et Meinek. ad Euphorion. fragm. 
XCV. quorum exemplis alia multa addi possunt, ut Aeschyl. 
Agam. 442 ἀντήνορος σποδοῦ, Suppl. 988 ἀστυάνακτας tovc, 
Sophocl. fragm. 765 Dind. νόστον — z «vcevíav, Simonid. Epigr. 
136 μνῶμά v ἀλεξάνδρου πολέμου, auct. Lithic. 627 πυρεφλε- 
γέϑων πυρετὸς et Orph. fragm. p. 544 Lob. τέκνα πυριφλεγέϑοντα 
προσώποις. etc. — 'Tum eodem referimus 
34 5. Aelian. de nat. animal. VIII, 8: ἀμφισβαίνης δὲ τὴν δορὰν 
βακτηρίᾳ περικειμένην ἐλαύνειν λέγει Νίκανδρος τοὺς ὄφεις πᾶν- 
τας καὶ τὰ ἄλλα ξῶα, ὕσα μὴ δακόντα μέν, παίσαντα δὲ ἀναιρεῖ, 
quae I. G. Schneiderus in Curis posterioribus p. 236 apposuit 
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'Theriac. versibus 377 seqq. Aelianea ex alio Nieandri carmine 
dueta monens. Sed restat tamen dubitationis aliquid, quoniam 
scholiasta 'T'heriac. l.l. in ea quam interpretabatur 'Theriacorum 
editione aliud quid et fortasse id ipsum quod Aelianus narrat 
legisse videatur. In nostris enim exemplaribus quum Nicandri 
verba ita habeant: 

τὴν uiv 09' ἁδρύνηται, ὀροιτύποι οἷα βατῆρα 

κόψοντες ῥάδικα πολυστεφέος xorívoio, 

δέρματος ἐσκύλευσαν, ὕτε πρώτιστα πέφανται 

380 πρόσϑε βοῆς κόκκυγος ἐαρτέρου" ἡ δ᾽ ὀνίνησι 

δινῷ δυσπαϑέοντας. ὅτ᾽ ἐν παλάμῃσιν ἀεργοὶ 

μάλκαι ἐπιπροϑέωσιν ὑπὸ κρυμοῖο δαμέντων, 

ἠδ᾽ ὁπόταν νεύρων ξανάᾳ κεχαλασμένα δεσμά —, 
scholiasta tamen ita explicat: τὴν ἀμφίσβαιναν δέ φησιν ἐκδείραντες 
καὶ περιτιϑέντες τὸ δέρμα αὐτῆς τῇ δάβδῳ, Orcv ἐξέρχων - 
ται ἐπ᾽ ἔργον, ἐκείνῳ διατρίβουσι τὰς χεῖρας καὶ ϑερμαίνονται, quae 
interpretatio non minus falsa est quam Eutecnii metaphrasis, etsi I. 
G. Sehneidero aliter videtur. nam Nicander nihil dicit nisi hoe: o£ 
ὀροιτύποι τὴν ἀμφίσβαιναν τοῦ δέρματος σκυλεύουσιν. οἷα βατῆρά 
τινα τοῦ φλοίου σκυλεύουσι, ὅταν (εἰς βατῆρα) κόψωσι βά- 
δικά τινὰ τοῦ πολυστεφοῦς κοτίνου, de circumligata autem baculo 
pelle ne verbum quidem habet. Propter hoc igitur inter Nican- 
dri versus et verba scholiastae dissidium suspicari quempiam 
posse dixi, olim hic lectos fuisse alios versus atque quos nunc 
habemus inque eis expositum fuisse quod Aelianus narrat, quo- 
eum Scholiasta certe de circumligata baculo pellicula consentit. 
Verum nec perspici facile potest quomodo Aelianeis commode 
coniungi potuerint quae Nicander habet v. 381 seq. ἡ δ᾽ ὀνίνησι 
x. t. À. et codieum in verss. 377, 378 auctoritatem firmat cod. 
Leidensis Etymologici Magn. p. 18, 49. cf. Schneid. p. 140. Ita- 
que praestat statuere scholiastam allato ad hune locum a doctis 
poetae interpretibus Nicandri eo loco, quo Aelianus usus est, 
deceptum a vera vv. 377 seq. interpretatione aberrasse. 

6. Eundem quem Aelianus Ophiacóorum locum JPlnius nat.35 
histor. XXX, 35 ante oculos habuit: ,,perfrictionibus remedio 
esse tradit "Nicander amphisbaenam mortuam adalligatam, vel 
pellem tantum eius. quin imo arbori quae caedatur adalligata non 
algere caedentes faciliusque succidere. — Itaque (?) sola serpentium fri- 
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gori 86 commillit prima omnium procedens et ante cuculi cantum .'* 
unde colligere posse videmur, in Ophiacis Nicandrum quaedam 
repetiisse quae in 'lheriaeis v. 377 seqq. dixerat. 

36 7. Praeterea si recte Servius ad Virgilii Georg. II, 214 seq. 


verba: 
— et tophus scaber et nigris exesa chelydris 


creta negant alios aeque serpentibus agros 

dulcem ferre cibum et curvas praebere latebras, — 
monuit hoc: , negant Solinus et Nicander, qui de his rebus scri- 
pserunt,^ de Ὀφιακῶν carmine cogitavit. nam in 'lheriacis qui- 
dem nulla eius rei mentio extat. an ex Nicandri Georgicis 
sumserit ? 

37 8. Postremo — nam de Polluc. V, 38 et Etym. Magn. 395, 44, 
ut qui item hue referendi sint, nemo facile Volkmanno p. 38 seq. 
assentiatur — vix alibi quam in Ophiacis locum habuerint quae 
schol. Theriac. 781 tradit: τὸ ἐννέα ἐπὶ πλήϑους τέτακται (cf. Lobeck. 
Elem. Pathol. p. 212), ὡς ἀἄλλοϑε ὃ Νίκανδρος μέμνηται τοῦ 
δύο κέντρα ἔχοντος (σκορπίου) ἐννεάκεντρον εἰπῶν. εἰσὶ γὰρ ἔνιοι 
δύο κέντρα ἔχοντες. 


ΠΙ. 


Progredimur ad ( XII) Ἑτεροιουμένων heroico metro scri- 
ptorum libros quinque. tot enim fuisse libros, quibus in nova 
Nicander mutatas dicere formas corpora instituit, Suidae dicenti 
merito fidem adiungimus, licet apud reliquos scriptores quinti 
libri nullum extet vestigium. In ea autem tractanda materia 
Nicandrum longo post se intervallo reliquit is qui vere augura- 
tus est per omnia saeeula fama se victurum esse, Ovidius. Nam 
quae apud hune conspicua est artificiosa metamorphoseon dispo- 
sitio singularumque fabularum artissima inter se connexio, ea 
apud Nicandrum nulla fuit, ut hane quoque ob causam vere 
dixisse videatur Valekenaer. in Callimach. eleg. fragm. p. 235 
ad Ovidii illud opus Nicandri nullo modo posse aequiparari. Sed 
ut via et ratione nostra haec procedat disputatio, ante omnia 
monendum in Antonini Liberalis narrationibus viginti duobus !) 


1) nam fab. XIV contra codicis Palatini (de quo post alios monuit 
Hercher. in Schneidew. Philol. VII, p. 452) et editionis principis fidem 
dieitur ex Nicandri ἕτεροι. libro secundo éxcerpta esse. 
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eis, quas e Nieandri Heteroeumenis excerpsit, nihil esse quod 
ab ipso additum Antonino, non e Nieandro petitum putari opor- 
teat. leguntur enim in his e Nicandro ductis fabulis quae, quum 
ipsam metamorphosin non attingant, nemo desideraverit. nam pri- 
mum videmus de cultu deorum heroumque et festis diebus quae- 
dam narrari cum transformationibus coniuncta in fabb. I, IV, 
XHI, XVII, XXIV, XXV, XXVI, XXIX, XXXIII, qualia 
quum in reliquis apud Antoninum fabulis non legantur, iure affir- 
mare nobis videmur hoe non minus proprium Nicandri fabulis fuisse 
quam Boei fabulis ornithogonieis, quas et ipsas Antoninus excerpsit, 
proprium hoc fuit monere, ex hominibus conversae aves quae αἴσιαι 
fuerint, quae non fuerint (cf. fabb. XT, XV, XIX, XXI). Unde 
ut Boeo vindicamus fab. VI, quam non dicit Antoninus ex quo 
petierit, ita Nieandro confidenter ascribimus fabul. XL, cuius 
item auctorem Antoninus celat, praesertim quum illa fabula non 
tam μεταμόρφωσιν quam ἀφανισμὸν aliquem (cf. Preller. Demet., 
et Perseph. p. 260 n. 45) contineat, qualis in Nicandri éregorov- 
μένοις ab Antonino servatis saepius quam in reliquorum auctorum 
videmus mentionem factam sive per se positi (cf. fab. XXVIII) 
sive cum metamorphosi quadam vel cum aliquo alio artificio con- 
iuneti (cf. fabb. I, VIII, ΧΙ, XIIT, XXV, XXVII, XXX, 
XXXIL sed cf. etiam fabb, IIT, V, XXII, XXXVII). Hoc 
igitur tenebimus, in eligendis huius libri fabulis Nicandrum eas 
cumprimis metamorphoses spectasse, quibus cur quid moris esset 
in deorum vel heroum cultu explicari posset. ac constat in eius- 
modi tractandis argumentis aetiologicis quantopere sibi veteres 
plaeuerint (cf. Lobeck. Aglaoph. p. 676 seqq. et p. 1095 seq.), 
praesertim postquam in quarto. 4/ríov libro eiusdem generis ar- 
gumenta aetiologica magna eum laude tractavit Callimachus, cuius 
exemplo incitatum fuisse Nicandrum si dixero, nihil affirmasse 
videbor quod non sit verisimillimum. Ex eiusdem autem magni 
exemplaris imitatione etiam alterum explicaverim quod identi- 
dem legimus Nicandri metamorphoseon fabulis praeter rem im- 
mixtum. nam tametsi. etiam in paucis quibusdam aliorum fabulis 
ab Antonino enarratis rem videmus paulo altius repeti, Nican- 
dreis tamen fabulis negari nequit imprimis proprias esse vel 
praepositas metamorphosi vel post enarratam metamorphosin ad- 
ditas narrationes satis nonnumquam longas quae ád earum urbium 
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terrarumve χτέσεις vel ὀνομασίαν et μετονομασίαν (cf. fab. XXXV) 
pertinent, in quibus aliqua facta est transformatio. cf. fab. VIII 
extr., XIII, XXIII, XXX, XXXI, XXXVIII. quod αἰτέων 
genus idem ille Callimachus celebravit 4iríov libro secundo, 
quo magis etiam apparet nullam causam esse cur haec ab Anto- 
nino addita, non ab ipso Nicandro narrata putemus. 

Quae hucusque disputavimus tum Nicandri Heteroeumenon 
naturam, quatenus in tantis tenebris licuit, declarant, tum viam 
nobis ad eam munierunt quaestionem, num quo artificioso vin- 
culo singulas transformationes poeta ad unius et individui cor- 
poris speciem redegerit. Hoc negamus ac pernegamus factum 
fuisse, ut pridem suis ductus argumentis negavit Mellnannus 
»,de caus. et auct. narrationum de mutatis formis" p. 93. neque 
enim futurum fuisse videtur ut tam longe Nicander repeteret 
narrationes, si singulas fabulas arcte inter se coniunctas esse 
voluisset. immo quod aliud simul praeter enarrandarum meta- 
morphosium secutus consilium ad transformationes non aecedit 
nisi per ambages, documento est transformationes singulas singu- 
lis fuisse carminibus expositas, eisque neque cum priore neque 
eum posteriore cuiusvis libri parte cohaerentibus. Cui quidem 
iudieio non repugnat quod interdum plures transformationes uno 
complexus est carmine, unius cuiusdam fabulae, quae primarium 
carminis argumentum esset, narrationi alias inserens tamquam 
emblemata, quod factum esse docent Antonini fabb. XVII, 
XXH, XXXIII. Nec sufficit ad contrarium nostro iudieium com- 
probandum quod Ovidius transformationum quasdam fabulas arcte 
coniunxit quas Nicander in eodem 'Exegotovuévow libro narraverat- 
nam vide Ovidii Metam. V, 302 seq., 325 — 331, 444—-461 coll. 
Antonin, fabb. IX, VII, IV. Ovid. Metam. VII, 368—370 et 
371—379 coll. Anton. fab. I et XII. Ovid. Metam. IX , 454— 665 
et 666 seqq. coll. Antonin. fab. XXX et XVII. unde cur tan- 
dem colligendum sit potius coniunxisse Ovidium quae a Nican- 
dro coniuncta invenerit, quam primum artificiose Ovidium nexuisse 
quae viderit apte iungi posse etsi seorsum enarrata a Nicandro, 
quem artificiosum rerum tractandarum ordinem parum curasse 
abunde docent 'l'heriaca et Alexipharmaca? Itaque obtinebimus, 
singulas fabulas singulis plerumque carminibus, quae sine ullo 
artificioso inter se vinculo Nicander composuerat, tractatas fuisse, 
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ut mirandum non sit, si quae fabulae proprio aliquo citentur no- 
mine iuxta ac si peculiari et ad Heteroeumena non pertinente 
carmine expositae fuerint. quod propter Ὑάκενϑον moneo, cuius 
libri unus meminit scholiasta ad 'Theriac. 585 ( Νίκανδρος ἐν τῷ 
ἐπιγραφομένῳ "Texívóo). nam etsi ipsum quidem argumentum 
non enarravit, quis tamen dubitet quin poeta hoc carmine idem 
celebraverit quod in Theriac. 902 seqq. attigit breviter, Hyacin- 
thi infelicem casum eiusque in hyacinthum florem conversum 
cruorem. quod unice aptum Heteroeumenis argumentum et ab 
Ovidio quoque inter Metamorphoses receptum, Nicandro autem 
eo magis exoptatum quod ex genere aetiologico fuit. propter 
Hyacinthum enim interfectum scimus et Hyacinthiorum festum 
institutum et Hyacinthio mensi (cf. Simmias ap. Stephan. Byz. 
p. 87, 18 coll. Meinek. delect. poetar. Anthol. graec. p. 100) 
nomen inditum fuisse. — Quid quod ne singula quidem quae 
in uno lHeteroeumenon libro erant carmina propter argumenti 
aliquam similitudinem in eo libro composita fuisse videntur. 
nam qui vel ex primo vel ex secundo vel ex tertio vel ex 
quarto libro ab Antonino petitas fabulas inter se comparaverit, 
nullam inveniet inter eiusdem libri fabulas cognationem neque 
in transformationis causis, neque in ratione transformandi no- 
visque formis, neque in hominum transformatorum  sceleri- 
bus, neque in deorum transformantium personis neque in riti- 
bus institutisque si qua e transformatione aliqua in hominum 
vitam manarunt. haec enim omnia in singulis libris leguntur ea- 
dem neque ullus est qui habeat aliquid sibi proprii. Ac ne hoc 
quidem «concedi potest, quod nuper Volkmannus commendavit 
p. 30 seq., Nicandrum tamquam in itinerario vel περιηγήσει qua- 
dam ab Acarnania incipientem reconditiores "Thessaliae, Pho. 
cidis, Aetoliae, Boeotiae fabulas exposuisse, geographicum vero 
filum episodiis distinxisse. nequaquam enim quae eiusdem sunt 
regionis fabulas eodem libro tractavit. Velut 'Thessalicas ᾽) fa- 
bulas et primo libro habemus et vero etiam secundo: cf. Antonin. 


1) Ad Thessaliam pertinet etiam Antonin. fab. XXII, ubi γῆν τὴν 
Mmqfov παρὰ τὴν ὑπώρειαν τῆς O99vog perperam Volkm. interpreta- 
tur de Melo Acarnaniae pago suae ipse interpretationi nocens allato 
Stephan. Byz. loco p. 400, 13, quem obiter inspexit. 
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XIII, quam fabulam quominus putemus episodium aliquod fuisse 
prohibet magnus eius ambitus et a remotissimis rebus repetitio. 
neque per se credibile est Antoninum proprium assignasse loeum 
fabulae cuidam quam obiter et in transcursu Nicander dederat. 
certe in hac quoque re Nieandrum presse sequutus est, quas a 
poeta interpositas aliis invenerat fabulas et ipse interponens 
XVII, XXII, XXXII. Praeterea Volkmannus si de Cragalo 
fabulam (Antonin. IV) ad Ambraciam rettulit, quoniam ibi in 
saxum conversum Cragalum conspici dicit Ovidius, Metam. XIII, 
713 seq."), etsi prope '"hermopylas (παρὰ τὰ λουτρὰ Ηρακλέους͵ 
vid. Mülleri Dor. I p. 427) et greges pascere solebat et inter 
Apollinem Dianamque et Herculem iudex sedebat et converte- 
batur ἔναπερ εἵστήκει (cf. Anton.), — eodem iure etiam de 
Batto fabulam (Antonin. XXIII) non ad "Thessaliam, sed ad 
Peloponnesum referre debebat, quo interruptum sane erit filum 
istud geographicum a Volkmanno excogitatum. Neque eiusdem 
regionis fabulae sunt quas e secundo libro Antoninus excerpsit, 
in quo praeter 'Thessalorum etiam Cretensium, Asianorum, Mes- 
sapiorum habemus narrationes. 'Tum ex tertio libro servatarum 
trium fabularum duae ad Aetoliam pertinent, tertia vel ad 
Athenas vel ad Ceo insulam, certe non ad Phocidem, quo 
Volkmannus miro usus argumento rettulit, scilicet ut con- 
tiguae essent regiones quarum in tertio libro narratae fabulae 
sunt, Et Phocensium tamen aliquam fabulam Nicander nar- 
raverat etiam libro quarto (Antonin. VIII), cuius reliquae 
fabulae ab Antonino servatae Atticam et Boeotiam sibi vindi- 
cant originem, velut de Iphigenia fabula, unde ad fabulas de 
bello Troiano quae quidem cum transformationibus essent con- 
iunctae exspatiatum Nicandrum fuisse Volkmannus putat, quod 
nec probari argumentis nec refelli potest. ln universum autem 
iam patere arbitror, si tamquam in itinere versantem  Nican- 
drum Graecorum fabulas enarrasse credendum nobis sit, vere 
diei posse poetam πολλὰ ἄναντα, κάταντα πάραντά τε δύχμιά T. 
ἐλϑεῖν. Sed iam tempus est ipsa Eregorovuévov fragmenta ap- 
ponere. 


1) Ubi iterum Cerambi meminit Ovidius, Metam. VII, 353, regio- 
nem habemus circa Othryn sitam, sed aliam fabulam. 
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Et e primo quidem libro servata haec sunt: 

1. Antonin. Liheral. IV. (Κραγαλεύς. ἴστορεῖ Νίκαν - 38 
δρος "Ercgoiovuévov α΄ καὶ ᾿ϑανάδας ᾿Αμβρακικοῖς.}) 

Κραγαλεὺς ὃ ZfgVomoc ᾧκει γῆς τῆς Δρυοπίδος παρὰ τὰ λου- 
τρὰ τὰ Ἡρακλέους. ἃ μυϑολογοῦσιν Ηρακλέα πλήξαντα τῇ κορύνῃ 
τὰς πλάκας τοῦ ὄρους ἀναβαλεῖν. ὃ δὲ Κραγαλεὺς οὗτος ἐγεγόνει 
γηραιὸς ἤδη καὶ τοῖς ἐγχωρίοις ἐνομίξετο δίκαιος εἶναι καὶ φρόνι- 
μος. καὶ αὐτῷ νέμοντι βοῦς προσάγουσιν ᾿Απόλλων καὶ Ἄρτεμις 
καὶ ἩΗρακλῆς κρυϑησόμενοι περὶ ᾿Αἀμβῥακίας τῆς iv ᾿Ηπείρῳ. καὶ ὃ 
μὲν ᾿Απόλλων ξαυτῷ προσήκειν ἔλεγε τὴν πόλιν, ὅτι Μελανεὺς υἱὸς 
ἣν αὐτοῦ, βασιλεύσας μὲν Δρυύπων καὶ πολέμῳ λαβὼν τὴν πᾶσαν 
Ἤπειρον, γεννήσας δὲ παῖδας Εὔρυτον καὶ ᾿Δμβρακίαν, ἀφ᾽ ἧς ἡ 
πόλις ᾿Δἀμβρακία καλεῖται" καὶ αὐτὸς μέγιστα χαρίσασϑαι τοῦτο τῇ 
πόλει: Σισυφίδας Ὗ μὲν γὰρ αὐτοῦ προστάξαντος ἀφικομένους κα- 
τορϑῶσαι τὸν πόλεμον ᾿Αἀμβρακιώταις τὸν γενόμενον αὐτοῖς πρὸς 
Ἠπειρώτας. Γύργον δὲ τὸν ἀδελφὸν Κυψέλου κατὰ τοὺς αὐτοῦ 


1) In afferendis Antonini verbis sequimur Westermanni recensionem, 
& qua sicubi discedendum nobis videbitur, indicabimus sedulo. 


2) Σισυφίδας i. e. Corinthios. illud suscepisse Antoninum patet ex 
ipso Nieandro qui eodem usus est vocabulo Alexiph. 619 reliquorum 
poetarum usum secutus. nam incolae saepe ἐλέγοντο ἀπὸ τῶν διασημο- 
τάτων παρ᾽ αὐτοῖς, ᾿Αϑηναῖοι Κοδρίδαι καὶ Κεκροπίδαι, Θησεῖδαι, Ἔρε- 
χϑεῖδαι, quae Stephan. Byz. verba sunt p. 34, 14. ab hoc citatis adde 
Κραναΐδαι ap. Eurip. Suppl. 715 (coll. παῖδες Κραναοῦ ap. Aeschyl. 
Eumen. 993 Herm.) et paulo aliter formata, sed idem illud significantia 
nomina Ἀέκροπες, Φορωνῆες, Μέροπες, Κύδροι, de quibus videndi 
Lobeck. Paralip. p. 303 et Unger. de Valg. Ruf. p. 101. Ceterum ut 
hie Nieandreum Σισυφέδας Antoninus in usum suum convertit, ita fab. XXV 
e Nicandri narratione retinuit A4ovícv. ac similiter Parthenius nec narrat. 
XV videtur Ἠλιδίαν scripturus fuisse nisi in Diodori vel potius Duridis 
(ef. Hecker. in Schneidew. Philol. V p. 416) elegia Ἠλιδέην scriptum 
invenisset, nec narrat. II Liparam insulam dixisset ελιγουνέδα (ut 
Callim. in Artem. 47. cf. Plin. nat. hist. 3, 93 cum not, Sillig.), nisi 
apud Philetam quem ibi sequitur legisset ἐς Μελιγουνίδα νῆσον, ut hoe 
frustulum Philetae fragmentis a Nieol Bach. collectis addendum sit 
(aeque ac verba a Choerobosc. in Theodos. canon. p. 800 coll. Gaisford. 
praef. ad Etym. Mag. p. VII servata: ἀγαϑὴ δ᾽ ἐπὶ ἤϑεσιν cim). 
Iterum Antoninus fab. XIV scribens ὥκουν Κῶν τὴν Mtgomíó« νῆσον 
apud Boeum poetam invenerat Κόων Μεροπηΐδα νῆσον, ut scripsit etiam 
Callimach. in Del. 160 coll. Eustath. ad Il. p. 97, 30. 
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i 1 ^ 
χθησμοὺς λαὺν ἔποικον ἀγαγεῖν εἰς ᾿ἀμβρακίαν ἐκ Κορίνϑου, Φα- 
, 1 - x. , . $. ^ 1 , , , 
λαίκῳ δὲ τυραννοῦντι τῆς πόλεως αὐτοῦ κατὰ μαντείαν "Au Beaxia- 
Ld * - - * , 
τας ἐπαναστῆσαι" καὶ παρὰ τοῦτο πολλοῦ cz0Àuxíó0ci') τὸν Φα- 
M Ὕ - , - , 
Àeixov: τὸ δὲ ὅλον αὐτὸς ἐν τῇ πόλει παῦσαι πλειστάκις ἐμφύλιον 
πόλεμον καὶ ἔριδας καὶ στάσιν. ἐμποιῆσαι ἀντὶ τούτων δ᾽ εὐνομίαν 
1 ͵ Y" ^ » 095 - ι o , 
καὶ ϑέμιν καὶ δίκην. oOtv αὐτὸν ἔτι νῦν παρὰ roig Αμβρακιῶταις 
σωτῆρα Πύϑιον ἐν fogreig καὶ εἰλαπίναις ἀδεσϑαι. ἴάρτεμις δὲ τὸ 
μὲν νεῖκος κατέπαυε τὸ πρὺς τὸν ᾿ἡπόλλωνα. παρ᾽ ἑκόντος δ᾽ ἠξίου 
1 , , " , D - , ι ’ 
τὴν ᾿Αμβρακίαν ἔχειν: ἐφίεσθαι γὰρ τῆς πόλεως κατὰ πρόφασιν 
, , , P 4 
τοιαύτην. Ort Φάλαικος ἐτυράννευε τῆς πόλεως. οὐδενὸς αὐτὸν Óv- 
ναμένου κατὰ δέος ἀνελεῖν αὐτὴ κυνηγετοῦντι τῷ Φαλαίκῳ προ- 
φῆναι σκύμνον λέοντος, ἀναλαβόντος δὲ εἰς τὰς χεῖρας ἐκδραμεῖν 
- Ld κ —- - - 
ἐκ τὴς ὕλης τὴν μητέρα καὶ προσπεσοῦσαν ἀναρρῆξαι τὰ στέρνα τοῦ 
" , 95 , , ^ 
(Φαλαίκου. rovc δ᾽ .ufgexioreg ἐκφυγόντας τὴν δουλείαν "Morteutv 
ἡγεμόνην ἴλάσασϑαι. καὶ ποιησαμένους ἀγροτέρης εἴκασμα παραστή- 
σασϑαι χάλκεον αὐτῷ ϑῆρα. Ὁ δὲ Ηρακλῆς ἀπεδείκνυεν ᾿άμβρα- 
* * m" , 
κίαν τε καὶ τὴν σύμπασαν Ἤπειρον οὐσαν Éevrov: πολεμήσαντος γὰρ 
- * , , , 
αὐτοῦ Κελτοὺς Ἶ. καὶ Χάονας καὶ Θεσπρώτους καὶ σύμπαντας Ἦπει- 
, Li , , - - r? 4 , - $ 
ρθωτὰς vz αὐτοῦ κρατηϑῆναι, Ort rag Γηρυόνου βοῦς συνελϑοντες 
5 , - 
ἀφελέσθαι, χρόνῳ δ᾽ ὕστερον λαὸν ἔποικον ἐλϑεῖν ἐκ Κορίνϑου καὶ 


1) In codice est πολλοὺς ἀπολέσϑαι, quod qui ita in ordinem cogi 
posse putarunt, ut πολλοὺς inducerent, debebant certe in sequentibus, 
ubi Diana sua opera gloriatur Phalaecum ἃ leone interfectum esse, Pha- 
laeco substituere Phayllum coll, Aelian. de nat. animal. XII, 40 (nam 
in Ovid. Ib. 500 ob codicum dissensum nihil est praesidii). Mihi autem 
multo videtur verisimilius Aelianum potius quam cum Nicandro et Atha- 
nada Antoninum in viri nomine errasse. iam quum Phalaecus non potue- 
rit bis mori, et Apollinis et Dianae opera, Apollinem quidem nihil egisse 
putamus nisi ut seditione exorta Phalaecus multo inferior evaserit. in hunc 
igitur sensum vulgatam lectionem correximus. 

2) Vulgo: πολεμήσαντας γὰρ αὐτῷ Κελτοὺς καὶ Χάονας x. T. Δ. Sed 
Celtorum eum Chaonibus et Thesprotiis inita ad debellandum Herculem 
societate merito offensi sunt interpretes, quorum Ἀελαΐύϑους e Stephan. 
Byz. Berkelius correxit pro Κελτούς. Sed quum codex habeat αὐτο, 
non αὐτῷ, scripsi quod supra vides. Hoc dicit Hercules, post debella- 
tos Celtos (quorum terram peragrasse Herculem Geryonis abigentem bo- 
ves constat vel e Parthenii narrat. XXX) etiam Epirotas se perdomuisse. 
Ceterum πολεμεῖν τινὰ ab huius aetatis scriptoribus minime abhorret. 
ef. Dindorf. in Thesaur. Paris. VI p. 1333 et Bast. ep. crit. p 112 seq. 
ed. Wiedeb. 
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τοὺς πρόσϑεν ἀναστήσαντας ᾿Αμβρακίαν συνοικίσαι" Κορίνϑιοι δὲ πάν- 
τες εἰσὶν ἀφ᾽ Ἡρακλέους. “Α' διακούσας ὃ Κραγαλεὺς ἔγνω τὴν πόλιν 
Ἡρακλέους εἶναι. "AmóAÀov δὲ κατ᾽ ὀργὴν ἁψάμενος αὐτοῦ τῇ χειρὶ 
πέτρον ἐποίησεν ἵναπερ εἵστήκει. ᾿Αἀμβρακιῶται δὲ ᾿Απόλλωνι μὲν σω- 
τῆρι ϑύουσι, τὴν δὲ πόλιν Ηρακλέους καὶ τῶν ἐκείνου παίδων νενο- 
μίκασι, Κραγαλεῖ δὲ μετὰ τὴν ἑορτὴν τὴν Ηρακλέους ἔντομα ϑύου- 
σιν ἄχρι νῦν. --- 

3. Antonin. Liberal. XXII ( Κέραμβος. ') ἱστορεῖ Νίκανδρος ἐν 89 
α΄ ἑτεροιουμένων.) 

Κέραμβος Εὐσείρου τοῦ Ποσειδῶνος καὶ Εἰδοϑέας νύμφης Ὀϑρηί- 
dog κει ἐν τῇ γῇ τῇ Μηλιέων παρὰ τὴν ὑπώρειαν τῆς Ὄϑρυος. 
ἐγένετο δὲ αὐτῷ ϑρέμματα πλεῖστα καὶ αὐτὰ ἐποίμαινεν αὐτός. νύμ- 
φαι «δὲ συνελάμβανον αὐτῷ, διότι αὐτὰς ἐν τοῖς ὄρεσιν ἄδων ἔτερ- 
πεν" λέγεται γὰρ μουσικώτατος τῶν τότε γενέσϑαι καὶ ἐπὶ βουκολι- 
κοῖς ἄσμασι διαβοηϑῆναι καὶ σύριγγα ποιμενικὴν ἐν τοῖς ὄρεσι συν- 
ϑεῖναι καὶ λύρᾳ πρῶτος ἀνθρώπων κεχρῆσϑαι., πλεῖστά τε καὶ καλ- 
λιστα μέλη ποιῆσαι. τούτων οὖν χάριν λέγουσιν ὀφθῆναι αὐτῷ ποτε 
νύμφας καὶ χορεῦσαι πρὸς τὰ κρούματα τοῦ Κεράμβου, Πᾶνα δὲ 
τοῦτο κατ᾽ εὐμένειαν αὐτῷ παραγγεῖλαι καταλιπόντε τὴν Ὄϑρυν 
ἐν τῷ πεδίῳ τὰ πρόβατα ποιμαίνειν. ἐξαίσιον γάρ τι καὶ ἄπιστον χρῆ- 
μα χειμῶνος ἐπεῖναι μέλλειν" ὃ δὲ Κέραμβος ὑπὸ μεγαλαυχίας ἐκ νεό- 
τητὸς οἷα ϑεοβλαβὴς ἀπελαύνειν μὲν ἐκ τῆς Ὄϑρυος εἰς τὸ πεδίον 
οὐκ ἐγίγνωσκεν, ἀπέῤῥιψε δὲ λόγον ἄχαρίν τε καὶ ἀνόητον εἰς τὰς νύμ- 
qug, ὅτι γένος μέν εἰσιν οὐκ ἀπὸ Διός, ἀλλ᾽ ἔτεκεν αὐτὰς ἡ δεῖνα 
τοῦ Σπερχειοῦ, Ποσειδῶν δὲ πόϑῳ μιᾶς αὐτῶν 4Διοπάτρης τὰς ἀδελ- 
φὰς ἐῤῥίξωσε καὶ ἐποίησεν αἰγείρους, ἄχρι αὐτὸς κορεσϑεὶς τῆς εὐνῆς 
ἀνέλυσε καὶ πάλιν αὐταῖς ἀπέδωκε τὴν ἐξ ἀρχῆς φύσιν. τοιαῦτα μὲν 
ὃ Κέραμβος ἐκερτόμησεν εἰς τὰς νύμφας. Μετὰ δὲ χρόνον ὀλίγον ἐξαί- 
φνὴς ἐγένετο κρυμὸς καὶ ἐπάγησαν αἵ χαράδραι καὶ πολλὴ κατέπεσε 
χιὼν καὶ τὰ ποίμνια τοῦ Κεράμβου σὺν αὐταῖς ἀτραποῖς καὶ δένδρε- 
σιν ἠφανίσϑη. νύμφαι δὲ μετέβαλον κατ᾽ ὀργὴν τὸν Κέραμβον, ὅτι 
αὐταῖς ἐλοιδόρησε. καὶ ἐγένετο ὑλοφάγος κεράμβυξ. Φαίνεται δὲ ἐπὶ 
τῶν ξύλων καί ἐστιν ἀγκύλος ἐκ τῶν ὀδόντων καὶ συνεχῶς τὰ γένεια 
κινεῖ, μέλας, παραμήκης, πτέρυγας στερεὰς ἔχων, ἐοικὼς τοῖς μεγά- 


1) Vulgatum Τέραμβος hic et ubicunque infra recurrit Berkelius 
propter nomen κεράμβυξ in fine narrationis positum, Munkerus propter 
Ovid. Metam, VII, 354 correxerunt. XKégeuzog et κεράμπυξ M. Haupt. 
ad Ovid. Metam. VII, 353. 
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λοις κανϑάροις. οὗτος ξυλοφάγος βοῦς καλεῖται, παρὰ δὲ Θετταλοῖς 
κεράμβυξ. τοῦτον οἵ παῖδες παίγνιον ἔχουσι. καὶ τὴν κεφαλὴν ἀπο- 
τέμνοντες φέρουσιν, ἡ δὲ ἔοικε σὺν τοῖς κέρασι λύρᾳ τῇ ἐκ τῆς χε- 
λώνης. — 

40 3. Antonin. Liberal. XXIII. (Βάττος. ἱστορεῖ Νίκανδρος ἕτε- 
ροιουμένων « καὶ 'Hoíodog ἐν μεγάλαις "Hoío:g xal Διδύμαρχος !) με- 
ταμορφώσεων y καὶ ᾿Αντίγονος ἐν ταῖς ἀλλοιώσεσι καὶ ᾿Απολλώνιος ὃ 
ῬῬύδιος ἐν ἐπιγράμμασιν, ὥς φησι Πάμφιλος ἐν α΄.) 

"Agyov τοῦ Φρίξου καὶ Περιμήλης τῆς ᾿Αδμήτου ϑυγατρὸς ἐγέ- 
vero Μάγνης. οὗτος ῴκησεν ἐγγὺς Θεσσαλίας καὶ τὴν γῆν ταύτην 
ἀπ᾿ αὐτοῦ Μαγνησίαν προσηγόρευσαν οἵ ἄνϑρωποι. ἐγένετο δ᾽ αὐτῷ 

maig περίβλεπτος τὴν ὄψιν Ὑμέναιος. ἐπεὶ δὲ ᾿“πόλλωνα ἰδόντα ἔρως 
ἔλαβε τοῦ παιδὸς καὶ ovx ἐξελίμπανε τὰ οἰκία τοῦ Μάγνητος. “Ἑρμῆς 
ἐπιβουλεύει τῇ ἀγέλῃ τῶν βοῶν τοῦ ᾿Απόλλωνος. af δὲ ἐνέμοντο ἵνα - 
περ ἦσαν αἱ ᾿Δἀδμήτου βόες. καὶ πρῶτα μὲν ἐμβάλλει ταῖς κυσὶν. αἵ 
ἐφύλαττον αὐτὰς. λήϑαργον καὶ κυνόγχην. af δὲ ἐξελάϑοντο τῶν βοῶν 
. καὶ τὴν ὑλακὴν ἀπώλεσαν. εἶτα δ᾽ ἀπελαύνει πόρτιας δώδεκα καὶ fxa- 
τὸν βοῦς ἄξυγας καὶ ταῦρον, ὃς ταῖς βουσὶν ἐπέβαινεν. ἐξῆπτε δὲ ἐκ 
τῆς οὐρᾶς πρὸς ἕκαστον ὕλην. ὡς ἂν τὰ ἴχνη τῶν βοῶν ἀφανίσῃ, καὶ 
ἦγεν αὐτὰς ἐλαύνων διά τε Πελασγῶν καὶ δι᾿ "Ayolec τῆς Φϑιώτι- 
δος καὶ διὰ “οκρίδος καὶ Βοιωτίας καὶ Μεγαρίδος. καὶ ἐντεῦϑεν εἰς 
Πελοπόννησον διὰ Κορίνϑου καὶ Λαρίσσης ἄχρι Τεγέας, καὶ ἐντεῦ- 
Ocv παρὰ τὸ “ύκαιον ὅρος ἐπορεύετο καὶ παρὰ τὸ Μαινάλιον καὶ τὰς 
λεγομένας Βάττου σχοπιάς. ᾧκει δὲ ὃ Βάττος οὗτος ἐπ᾽ ἄκρῳ vo?) 
σκοπέλῳ- καὶ ἐπεὶ τῆς φωνῆς ἤκουσε παρελαυνομένων τῶν μόσχων. 
προελϑὼν ἐκ τῶν οἰκείων ἔγνω περὶ τῶν βοῶν ὕτι κλοπιμαίας ἄγει, 
καὶ μισϑὸν ἤτησεν, ἵνα πρὸς μηδένα φράσῃ περὶ αὐτῶν. ἙἭ μῆς δὲ 
δώσειν ἐπὶ τούτοις ὑπέσχετο, καὶ ὃ Βάττος ὦμοσε περὶ τῶν βοῶν πρὸς 
μηδένα κατερεῖν. ᾿Επεὶ δὲ αὐτὰς '᾿Ερμῆς ἔκρυψεν ἐν τῷ πρηῶνι παρὰ 
τὸ Κορυφάσιον. εἷς τὸ σπήλαιον εἰσελάσας ἄντικρυς ᾿Ιταλίας καὶ Xi- 


1) Sehmidt. de Didym. p. 364 iecit potius quam coniecit Ζίδυμος 
'"Agioreoysiog scribendum esse, quo minus etiam probo quod Heckerus 
Com. crit. de Anthol. graec. I p. 10 not. suasit mox legendum esse 
Παμφίλη ἐν α΄. nam Pamphilum praeter lexicon περὶ γλωσσῶν καὶ ovo- 
μάτων scripsisse, in quibus fabulas multas proposuerit, patet ex Galen. 
T. XI p. 792 et 797. 


2) Legebatur ἐπ᾿ ἄκρῳ τῷ σκοπέλω. 
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κελίας, αὗτις ὅ) ἀφέκετο πρὸς τὸν Βάττον ἀλλάξας ξαυτὸν καὶ πει- 
ρώμενος εἰ αὐτῷ συμμένειν ἐπὶ τοῖς δρκίοις ἐθέλει, διδοὺς δὲ μισϑὸν 
χλαῖναν ἐπυνθάνετο παρ᾽ αὐτοῦ, μὴ κλοπιμαίας βοῦς ἔγνω παρελα- 
ϑείσας. 0 δὲ Βάττος ἔλαβε τὴν χλαμύδα καὶ ἐμήνυσε περὶ τῶν βοῶν, 
Ἑρμῆς δὲ χαλεπήνας ὅτι διχόμυϑος ἦν. ἐρράπισεν αὐτὸν τῇ δάβδῳ καὶ 
μετέβαλεν εἰς πέτρον. καὶ αὐτὸν οὐκ ἐκλείπει κρύος οὐδὲ καῦμα. λέ- 
γεται δὲ καὶ ὃ τόπος παρ᾽ ὁδευόντων ἄχρι νῦν σκοπιαὶ 3) Βάττου. 
4, Anlonin. Liberal. XX XII. ( Δρυόπη. ἱστορεῖ Νίκανδρος ἕτε- 41 
ροιουμένων α΄.) Δρύοψ ἐγένετο Σπερχειοῦ παῖς τοῦ ποταμοῦ καὶ Ilo- 
λυδώρης μιᾶς τῶν Δαναοῦ ϑυγατέρων. οὗτος ἐβασίλευσεν ἐν τῇ Οἴτῃ 
καὶ ϑυγάτηρ αὐτῷ μονογενὴς ἐγένετο Δρυύπη. καὶ ἐποίμαινεν αὐτὴ. 
τὰ πρόβατα τοῦ πατρύς. ἐπεὶ δὲ αὐτὴν ἠγάπησαν ὑπερφυῶς ua- 
δρυάδες νύμφαι καὶ ἐποιήσαντο συμπαίκτριαν ἑαυτῶν, ἐδίδαξαν ὑμνεῖν 
ϑεοὺς καὶ χορεύειν. ταύτην ἰδὼν ᾿Δπόλλων χορεύουσαν ἐπεϑύμησε μιχ- 
ϑῆναι. καὶ ἐγένετο πρῶτα μὲν κλεμμύς, ἐπεὶ δ᾽ ἡ Δρυύπη γέλωτα 
μετὰ τῶν νυμφῶν καὶ παίγνιον ἐποιήσατο τὴν κλεμμὺν καὶ αὐτὴν ἐνέ- 
ϑετο εἰς τοὺς κόλπους, μεταβαλὼν ἀντὶ τῆς κλεμμύος ἐγένετο δρά- 
κων. καὶ αὐτὴν κατέλειπον af νύμφαι πτοηϑεῖσαι" ᾿ἡπόλλων δὲ Ζρυό- 
πῃ μίγνυται, ἡ δὲ Quero φεύγουσα περίφοβος εἰς τὰ οἰκία τοῦ πατρὸς 
καὶ οὐδὲν ἔφρασε πρὸς τοὺς γονεῖς" ἐπεὶ δ᾽ ἔγημεν αὐτὴν ὕστερον 
᾿Ανδραίμων ὃ Ὀξύλου, γεννᾷ παῖδα ἐξ ᾽᾿ἀπόλλωνος "άμφισσον. O voc 
ἐπεὶ τάχιστα ἠνδρώϑη, ἀνὴρ ἐγένετο πάντων κρατῶν" καὶ ἔκτισε παρὰ 
τὴν Οἴτην πόλιν ὁμώνυμον τῷ ὄρει καὶ τῶν ἐκεῖ τόπων ἐβασίλευεν. 
ἵδρύσατο δὲ καὶ ᾿ἡπόλλωνος ἱερὸν ἐν τῇ 4Qvomiót. καὶ εἰς τοῦτο πα- 
ροῦσαν τὸ ἱερὸν Ζρυόπην ἥρπασαν “Δμαδρυάδες νύμφαι κατ᾽ εὐμέ- 
γειαν, καὶ αὐτὴν μὲν ἀπέκρυψαν εἰς τὴν ὕλην, ἀντὶ δ᾽ ἐκείνης αἴ- 
γειρον ἀνέφηναν ἐκ τῆς γῆς καὶ παρὰ τὴν αἴγειρον ὕδωρ ἀνέρρηξαν. 
Δρυόπη δὲ μετέβαλε καὶ ἀντὶ ϑνητῆς ἐγένετο νύμφη. ᾿ἄμφισσος δὲ 
ἀντὶ τῆς πρὸς τὴν μητέρα χάριτος ἱερὸν ἱδρύσατο νυμφῶν καὶ πρῶ- 
τος ἀγῶνα ἐπετέλεσε δρόμου, καὶ ἔτι νῦν of ἐπιχώριοι τὸν ἀγώνα δια- 
φυλάσσουσι τοῦτον" γυναικὶ δ᾽ οὐχ ὕσιον παρατυχεῖν, ὅτι Ζρυόύπην 
ἀφανισϑεῖσαν ὑπὸ νυμφῶν δύο παρϑένοι τοῖς ἐπιχωρίοις ἐδήλωσαν, πρὸς 
ὃς ἐχαλέπηναν af νύμφαι καὶ αὐτὰς ἀντὶ παρϑένων ἐλάτας ἐποίησαν. --- 
5. Anlonin. Liberal. XXXVII. (.4vxoc. ἱστορεῖ Νίκανδρος ἔτε- 42 

ροιουμένων α΄.) Alexa τῷ Διὸς καὶ Αἰγίνης τῆς aono) παῖδες ἐγέ- 


]) Correxi αὖτις pro αὖϑις ob constantem Antonini usum. 
2) Vulgo σκοπιά, quod correxi propter v. 10: τὰς λεγομένας Βάτ- 
του σκοπιάς. 


ΔῈ 
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vovro Τελαμὼν καὶ Πηλεὺς καὶ τρίτος Φῶκος ἐκ Ψαμάϑης τῆς Νη- 
ρέως. τοῦτον ἐφίλησε περισσῶς Αἰακός, ὅτι καλὸς κἀγαϑὸς ἦν ἀνήρ. 
Πηλεὺς δὲ καὶ Τελαμὼν φϑονήσαντες αὐτῷ κτείνουσι ϑανάτῳ κρυφαίῳ, 
καὶ διὰ τοῦτ᾽ ἐξελαϑέντες ὑπ᾽ Αἰακοῦ τὴν Αἴγιναν ἐξέλειπον. ὥκησε 
δὲ Τελαμὼν μὲν Σαλαμῖνα τὴν νῆσον, Πηλεὺς δ᾽ ἐξίκετο πρὸς Εὐρυ- 
τίωνα τὸν Ἴρου καὶ ἱκετεύσας καϑαίρεται παρ᾽ αὐτῷ τὸν φόνον. καὶ 
αὖτις Εὐρυτίωνα ἐν κυνηγεσίοις ἄκων ἐπὶ συὸς βολῇ κτείνει, καὶ φυ- 
γὼν ἔρχεται παρὰ ᾿άκαστον, οὗ ὑπὸ τῆς γυναικὸς πρὸς ἀφροδίσιον 
ἔργον διαβληϑεὶς 1) καταλείπεται μόνος ἐν τῷ Πηλίῳ. καὶ πλαζόμενος 
ἐντυγχάνει Χείρωνι τῷ Κενταύρῳ, ἱκετεύοντα δὲ αὐτὸν ὑποδέχεται 
ἐκεῖνος εἰς τὸ ἄντρον. καὶ Πηλεὺς ἀγείρας πολλὰ πρόβατα καὶ βοῦς 
ἄγει πρὸς τὸν Ἶρον κατὰ ποινὴν τοῦ φόνου. ταύτην οὐχ ὑποδέχεται 
τὴν ποινὴν ὃ Ἷρος, ἀλλὰ Πηλεὺς ἀπαγαγὼν ἀφίησι κατὰ χρησμὸν ϑεοῦ. 
καὶ τὰ πρόβατα νομέων ἔρημα λύκος ἐπελϑὼν κατέδει, καὶ ὁ λύκος 
οὗτος κατὰ δαίμονα μεταβαλὼν ἐγένετο πέτρος. καὶ ἄχρι πλείστου διέ- 
μενε μεταξὺ “οκρίδος καὶ τῆς Φωκέων γῆς. 

43 6. Stephan. Byz. p. 134, 5: -4omeAeQue, πόλις Ταφίων. Ní- 
κανδρος ἑτεροιουμένων πρώτῃ ..“σπαλάϑεια βοήροτος *. — Eiusdem 
fragmenti suspicetur aliquis olim mentionem factam fuisse in his 
Etym. Magn. p. 156, 30 (add. Zonar. s. v.) verbis: ἀσπάλαϑος, 
εἶδος ἀκάνϑης. Νίκανδρος" ..«ἐν γὰρ ὄρει δάμνοι τε xol ἀσπάλαϑοι 
κομέονται. ““ ut Nicandri et "Theocriti (nam huius iste versus est. 
vid. IV, 57) fragmenta male in unum librarii confuderint. Sed 
si quis Etym. Gudian. p. 84, 25 et Etymol. Angeliean. Ritsche- 
li I p. VII, 32 contulerit, eo potius inclinabit, ut Etym. Magni 
locum ita emendandum censeat: εἶδος ἀχάνϑης. ᾿“μάραντος εἰς τὸ 
( 8coxgívov) ἐν γὰρ ὄρει κ. τ. λ. 

E secundo libro has Antoninus fabulas excerpsit: 


44 1. Antonin. Liberal. XIIL (L46m«Aíc. ἱστορεῖ Νίκανδρος ἔτε- 
ροιουμένων β΄.) Διὸς καὶ νύμφης Ὀϑρηΐδος ἐγένετο παῖς Μελιτεύς. τοῦ- 
τον ἢ μήτηρ ἐξέϑηκεν εἰς τὴν ὕλην κατὰ δέος Ἥρας. ὅτι αὐτῇ Ζεὺς 
ἐμίχϑη. ὃ δὲ παῖς Διὸς βουλῇ οὐκ ἠφανίσϑη, ἀλλ᾽ ηὔξετο τρεφόμενος 
ὑπὸ μελισσῶν. ἐνέτυχε δὲ αὐτῷ ποιμαίνων πρόβατα Φάγρος ὃ ᾿4πόλ- 

1) διαβληϑεὶς addidi cum Munkero et G. Hermanno. vid. Koch. 
praef. p. LI, ubi quod dicit unius fere verbi lacunam apparere in codice, 
nescio unde hoc acceperit. nam in codice hodie fabulam XXXVII extre- 


mam, tum fab. XXXVIII totam, postremo fab. XXXIX fere dimidiam 
non iam comparere ipse dixerat praefat. p. XII. 
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λωνος καὶ O991ídog νύμφης. ἥτις ἔτεκε Μελιτέα τὸν dv τῇ ὕλῃ παῖδα. 
ϑαυμάσας δὲ πρὸς τὸν ὄγκον τοῦ σώματος καὶ ἔτι πλέον πρὸς τὰς με- 
λίσσας ἀνείλετο καὶ ἀπήνεγκεν εἰς τὰ οἰκία καὶ ἔτρεφεν ") πολλῇ σπου- 
δῇ ϑέμενος αὐτῷ Μελιτέα ὄνομα διότι ὑπὸ μελισσῶν ἐτράφη: ὑὑπῆλϑεν 
αὐτὸν καὶ ὃ χρησμός, ἐν ᾧ ποτε ϑεὸς εἶπε σώξειν ὁμόγνιον ὄντα τὸν 
ὑπὸ τῶν μελισσῶν τρεφόμενον. 'O δὲ παῖς ἐπεὶ τάχιστα ἠνδρώϑη, 
ἀνὴρ ἐγένετο γενναῖος καὶ πλείστων ἦρξε περιοίκων καὶ πόλιν ἔκτισεν 
ἐν τῇ Φϑίᾳ προσαγορεύσας Μελίτην. Ἐν ταύτῃ τῇ Μελίτῃ τύραν- 
νὸς ἐγένετο βίαιος καὶ ὑβριστής, ὃν οἱ μὲν ἐπιχώριοι οὐδ᾽ ὀνομάξου- 
σιν, ὑπὸ δὲ τῶν ξένων Τάρταρος ἐκαλεῖτο. οὗτος εἴ τις διαβοηϑείη 
παρϑένος ἐπὶ κάλλει τῶν ἐγχωρίων, ἀπῆγεν αὐτὴν καὶ ἐμίγνυτο πρὸ 
γάμου κατὰ βίαν. τότε δ᾽ οὖν εἴρητο πρὸς τοὺς ϑέραπας ἀπάγειν ᾽4σ- 
παλίδα τὴν ϑυγατέρα τὴν ᾿4ργαίου τῶν οὐκ ἀσήμων: ἣ δὲ παῖς ὡς 
ἔκπυστος ὃ λόγος ἐγένετο, πρὶν ἀφικέσϑαι τοὺς ἀπάξοντας ἀνήρτησεν 
ἑαυτήν. τῆς δὲ πράξεως οὔπω διαβοηϑείσης ἀδελφὸς ὁ τῆς ᾿“σπαλί- 
dog ᾿Αστυγίτης ὥμοσεν, ὅτι πρότερον τίσεται τὸν τύραννον ἢ τὸ σῶμα 
καϑαιρήσει τὸ τῆς ἀδελφῆς. ἐνδὺς δὲ τάχιστα τὴν στολὴν τῆς 4oma- 
λίδος καὶ κρύψας παρὰ τὴν εὐώνυμον πλευρὰν τὸ ξίφος ἔλαϑε πρὸς 
τὴν ὕψιν ἀντίπαις ὦν, παρελϑὼν δὲ εἰς τὰ οἱκία γυμνὸν ὄντα καὶ 
ἀφύλακτον τὸν τύραννον κτείνει. οἵ δὲ Μελιτεῖς τὸν μὲν ᾿“στυγίτην 
ἐστεφάνουν καὶ μετὰ παιάνων προέπεμπον, τὸ δὲ σῶμα τοῦ τυράν- 
νου κατεπόντωσαν εἰς ποταμὸν ἐμβαλόντες, ὃν ἔτι νῦν ἐξ ἐκείνου τοῦ 
χρόνου Τάρταρον καλοῦσι. τὸ δὲ σῶμα τὸ τῆς ᾿ἡσπαλίδος ἐξερευνῶν - 
τες πάντα τρόπον, ὅπως κηδεύσωσιν ἐπισήμως. ovx ἠδυνήϑησαν εὑ- 
ocv: ἀλλὰ τοῦτο μὲν ἠφανίσϑη κατὰ ϑεόν, ἀντὶ δὲ τοῦ σώματος ἐφάνη 
ξόανον παρὰ τὸ τῆς ᾿Δρτέμιδος ἑστηκός" ὀνομάξεται δὲ παρὰ τοῖς ἐγχω- 
οίοις τοῦτο τὸ ξόανον Acme ᾿Δμειλήτη Ὗ Ἑ καέργη. o καϑ᾽ ἕκαστον 


1) Fuit ἔτρεφεν ἐν πολλῇ σπουδῇ, quod iure suspectum  Wester- 
mauno fuit. 

2) Hoc quid sit ego nescio, archaeologi et mythologi nostri non du- 
bito quin facile explicent ab Hesychio memoratum verbum μειλεῖν i. e. 
ἀρέσκειν, μειλίσσειν producentes, ut ἀμειλήτη significet τὴν ovx ἵλεων, 
qua in re femininam formam non curabunt magnopere. interim philologi 
videant sitne 4ozcllg iv Μελίτῃ Ἑκαέργη scribendum, quod eo quo- 
que commendari videtur, quod aperta tenet metri vestigia, quae Anto- 
nino removere non licuit nisi si ipsum a Nicandro proditum nomen mu- 
tare voluit. Praeterea conf. Galen. de comp. medic. sec. loc. IX, Tom. XIII, 
p. 272 Kühn.: εἰώϑασι πολλοὶ καὶ χωρὶς ποιητικῆς ἐν τῷ βίῳ λέγειν, 
μὰ τὸν ἐν Περγάμῳ ᾿Ασκλήπιον, μὰ τὴν ἐν ᾿Εφέσῳ ἴἄρτεμιν, μὰ τὸν ἐν. 
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ἔτος αἴ παρϑένοι χίμαρον ἄϑορον ἐκρήμνων, ὅτε καὶ ἡ ᾿“σπαλὶς παρ- 
δ οὖσα ἑαυτὴν ἀπηγχόνισεν. — 

45 9. (dntonin. Liberal. XVII (“εύκιππος. ἱστορεῖ Νίκανδρος ἕτε- 
ροιουμένων B.) Γαλάτεια ἡ Εὐρυτίου τοῦ Σπάρτωνος ἐγήματο ἐν 
Φαίστῳ τῆς Κρήτης ΜΠάμπρῳ τῷ Πανδίονος; ἀνδρὶ τὰ μὲν εἰς γέ- 
νος εὖ ἔχοντι. βίου δὲ ἐνδεεῖ" οὗτος, ἐπειδὴ ἐγκύμων ἦν ἢ Γαλα- 
τεια. ηὔξατο μὲν ἄῤῥενα γενέσϑαι αὐτῷ παῖδα, προηγόρευσε δὲ τῇ 
γυναικί, ἐὰν γεννήσῃ κόρην, ἀφανίσαι. καὶ οὗτος μὲν ἀπιὼν ἐποί- 
μαινε τὰ πρόβατα, τῇ δὲ Γαλατείᾳ ϑυγάτηρ ἐγένετο. καὶ κατοικτεί- 
ρασα τὸ βρέφος καὶ τὴν ἐρημίαν τοῦ οἴκου λογισαμένη. συλλαμβανόν- 
των δ᾽ ἔτι καὶ τῶν ὀνείρων καὶ τῶν μάντεων, 0? προηγόρευον τὴν 
κόρην ὡς κύρον ἐκτρέφειν, ἐψεύσατο τὸν “άμπρον ἄρρεν λέγουσα τε- 
κεῖν, καὶ ἐξέτρεφεν ὡς παῖδα κοῦρον ὀνομάσασα “Δεύκιππον. ἐπεὶ δὲ 
ηὔξετο 7| κόρη καὶ ἐγένετο ἄφατόν τι κάλλος, δείσασα τὸν άμπρον 
ἣ Γαλάτεια, ὡς οὐκ ἐνὴν ἔτι λαϑεῖν. κατέφυγεν εἰς τὸ τῆς Δητοῦς 
ἱερὸν καὶ πλεῖστα τὴν ϑεὸν ἱκέτευσεν, εἴ πως αὐτῇ κόρος ἡ παῖς ἀντὶ 
τῆς ϑυγατρὸς δύναιτο γενέσϑαι, καϑάπερ ὅτε Καινὶς μὲν άτρακος 
οὖσα ϑυγάτηρ βουλῇ Ποσειδῶνος ἐγένετο Καινεὺς ὃ “απίϑης, Τειρε- 
σίας δὲ γυνὴ μὲν ἐξ ἀνδρός. ὅτι τοὺς ἐν τῇ τριόδῳ μιγνυμένους ὄφεις 
ἐντυχὼν ἀπέκτεινεν, ἐκ δὲ γυναικὸς αὖτις ἀνὴρ ἐγένετο διὰ τὸ δρά- 
κοντὰς πολλὰ λακτίσαντα κτανεῖν !), καὶ Ὑπερμήστραν πιπρασχομένην 
ἐπὶ γυναικὶ μὲν αἴρασϑαι τῖμον, ἄνδρα δὲ γενομένην Αἴϑωνι τρο- 
φὴν ἀποφέρειν τῷ πατρί. μεταβαλεῖν δὲ καὶ τὸν Κρῆτα Σιπροίτην, 
ὅτι μυνηγετῶν λοοομένην ἴδε τὴν Ἴἤρτεμιν. Ἡ δὲ Aq συνεχῶς ὑδυ- 
gouévqv καὶ ἱκετεύουσαν ὠκτειρε τὴν Γαλάτειαν καὶ μετέβαλε τὴν φύ- 
σιν τῆς παιδὸς εἰς κόρον. ταύτης ἔτι μέμνηνται τῆς μεταβολῆς Φαί. 
στιοι καὶ ϑύουσι Φυτίῃ  “ητοῖ. ἥ τις ἔφυσε μήδεα τῇ κόρῃ, καὶ 


“Δέλφοις ᾿ἀπόλλωνα x. τ. Δ. Ceterum ἀμείλικτος commendavit Ed. Jacobi 
lex. myth. p. 148. 

1) Corruptam codicis scripturam διὰ τὸ δράκοντα πολλάχις πά- 
ναχτὰ δὲ plurimi emendare conati sunt viri docti a Westermanno dili- 
genter enumerati, quorum conamina vereor ut aliis magis placeant quam 
placent mihi. ipse quod dedi, certe ad codicis scripturam paulo propius 
accedit. De λακτέσαντα cf. Hygin. 75: ,,postea monitus a sortibus in eo- 
dem loco dracontes quum calcasset, redit in pristinam speciem.'* 

2) Pro Φυτίῃ a Valckenaerio coniectum Hermannoque (ap. Koch. 
p. LI) probatum Φυσιμήδη Nicander certe scribere non potuit quum ver- 
sui resultet. 
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τὴν ἑορτὴν ᾿Εκδύσια καλοῦσιν, ἐπεὶ τὸν πέπλον ἡ παῖς ἐξέδυ: voQu- 
μον δ᾽ ἐστὶν ἐν τοῖς γάμοις πρύτερον παρακλίνασϑαι παρὰ τὸ ἄγαλμα 
TOU “Δευκίππου. — 

3. Antonin. Liberal. XXX. (Βυβλίς. ἱστορεῖ Νίκανδρος éregotov- 46 
μένων 8.) ᾿πόλλωνος καὶ xexollídog τῆς Μίνω ϑυγατρὸς ἐγένετο 
παῖς ἐν Κρήτῃ Μίλητος. τοῦτον ἡ ᾿Δκακαλλὶς δείσασα Μίνω ἐξέβαλλεν 
εἰς τὴν ὕλην. καὶ αὐτὸν ἐπιφοιτῶντες λύκοι βουλῇ “Τπόλλωνος ἐφύ- 
λαττον καὶ ὥρεγον παρὰ μέρος γάλα, ἔπειτα δὲ βουκόλοι περιτυχόν- 
τες ἀνείλοντο καὶ ἔτρεφον ἐν τοῖς οἰκείοις. ἐπεὶ δὲ ὁ παῖς ηὔξετο καὶ 
ἐγένετο καλὸς καὶ δραστήριος. καὶ ὃ Μίνως κατὰ πόϑον ἐνεχείρει βιά- 
ξεσϑαι, τότε νυκτὸς ὁ [Μίλητος ἐμβὰς εἰς ἄκατον βουλῇ Σαρπηδόνος 
εἰς Καρίαν ἀποδιδράσκει, καὶ πόλιν ἐνταυϑοῖ κτίσας Μίλητον ἔγη- 
μὲν Εἰδοϑέην τὴν Εὐρύτου ϑυγατέρα τοῦ βασιλέως τῶν Καρῶν. καὶ 
ἐγένοντο δίδυμοι παῖδες αὐτῷ, Καῦνος. ἀφ᾽ οὗ πόλις ἐστὶν ἔτι νῦν 
ἐν Καρίᾳ Καῦνος, καὶ Βυβλίς" ταύτης ἐγένοντο πλεῖστοι μνηστῆρες 
ἐπιχώριοι καὶ κατὰ κλέος ἐκ τῶν πέριξ πόλεων. ἡ δὲ τῶν μὲν λόγον 
ἐποιεῖτο βραχύν. αὐτὴν δὲ ἄφατος ἔρως ἐξέμηνε τοῦ Καύνου. καὶ τὸ 
πάϑος ἄχρι μὲν ἐδύνατο κρύπτειν ἐλελήϑει τοὺς γονεῖς, ἐπεὶ δὲ xa 
᾿ ἡμέραν εἴχετο χαλεπωτέρῳ δαίμονι. νυκτὸς ἔγνω καταβαλεῖν ἐκ τῆς 
πέτρας ξαυτήν. καὶ ἣ μὲν εἰς τὸ πλησίον ὄρος παρελϑοῦσα ῥίπτειν 
ἑαυτὴν ἐπεχείρησε, νύμφαι δὲ κατέσχον οἰχτείρασαι καὶ πολὺν ὕπνον 
ἐνέβαλον καὶ αὐτὴν ἤλλαξαν ἀπ᾿ ἀνθρώπων εἰς δαίμονα καὶ ὠνόμα- 
σαν ᾿Δμαδρυάδα νύμφην Βυβλίδα καὶ ἐποιήσαντο συνδίαιτον ἕταιρίδα. 
καλεῖται δὲ καὶ τὸ δέον ἐκ τῆς πέτρας ἐκείνης ἄχρι νῦν παρὰ τοῖς 
ἐπιχωρίοις δάκρυον BvfA(dog. — 

4. Anlonin. Liberal. XXXI ( Μεσσάπιοι. ἱστορεῖ ΙΝΝίκανδρος &e- 47 
ροιουμένων β΄.) “Δυκάονος τοῦ αὐτόχϑονος ἐγένοντο παῖδες ᾿Ιάπυξ καὶ 
Δαύνιος καὶ Πευκέτιος. οὗτοι λαὸν ἀϑροίσαντες ἀφίκοντο τῆς Ira- 
λίας παρὰ τὸν ᾿Αδρίαν, ἐξελάσαντες δὲ τοὺς ἐνταυϑοῖ οἰκοῦντας AU- 
σονας αὐτοὶ καϑιόρύϑησαν. ἦν δὲ τὸ πλέον αὐτοῖς τῆς στρατιᾶς ἔποι- 
xov, Ἰλλυριοὶ Μεσσάπιοι '). ἔπειτα δὲ τὸν στρατὸν ἅμα καὶ τὴν γὴν 


1) Seribebatur Ἰλλυριοί, Μεσσάπιοι, in quo non solum'copulae 
defectus offendit, sed multo magis etiam hoe, quod lllyriorum, etsi et 
ipsi cum Messapiis maior exercitus pars erant, nulla tamen in assignanda 
terra ratio habita est. Itaque Nicandrum puto nominasse Messapios ab 
lilyria oriundos. quamquam inter Illyriae populos non memini Messapios 
ab aliis memoratos esso. sed fuit tamen ibi quoque urbs Ἰαπυγία. cf. 
Steph. Byz. p. 322, 11. At fortasse Anton. scripsit Ἰλλύριοι ῆεσσα- 
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ἐμέρισαν τριχῇ καὶ ὠνόμασαν ὡς ἑκάστοις ἡγεμόνος εἶχε Δαυνίους καὶ 
Πευκετίους καὶ Μεσσαπίους. τὸ μὲν ἀπὸ Τάραντος ἄχρι πρὸς τὴν ἐσχα- 
τιὸν τῆς Ἰαπυγίας 1) ἐγένετο Μεσσαπίων. ἐν c πόλις ᾧκηται Βρεν- 
τέσιον- τὸ δὲ παρὰ ταύτην Ἶ ἐντὸς τοῦ Τάραντος ἐγένετο Πευκετίων. 
ἐνδοτέρω δὲ τούτου τῆς ϑαλάσσης ἐπιπλέοντι Ὗ Δαύνιοι: τὸ δὲ σύμ- 
παν ἔϑνος ὠνόμασαν Ἰαπύγων. καὶ ἐγένετο ταῦτα πολὺ πρὸ τῆς Hga- 
κλέους στρατείας. ἦν δὲ τοῖς τότε βίος ἀπὸ ϑρεμμάτων καὶ νομῆς. Μυ- 
ϑολογοῦσιν οὖν ἐν τῇ Μεσσαπίων γῇ παρὰ τὰς λεγομένας ἱερὰς πέτρας 
φανῆναι νύμφας Ἐπιμηλίδας χορευούσας, τοὺς δὲ παῖδας τῶν Μεσσα- 
πίων καταλιπόντας τὰ ποίμνια καὶ ϑεωμένους εἰπεῖν. ὅτι βέλτιον αὐ- 
τοὶ χορεύουσιν. οὗτος ὃ λόγος ἤλγυνε τὰς νύμφας καὶ τὸ νεῖκος ἐπι- 
πλέον ἐγένετο περὶ τῆς χορείας. οἵ δὲ παῖδες ὅτι μὲν ἦν αὐτοῖς ἄμιλλα 
πρὸς δαίμονας ἠγνόουν, ἐχόρευον δ᾽ οἷα πρὸς ὁμήλικας ϑνητάς. καὶ 
ὃ τρόπος αὐτοῖς τῆς ὀρχήσεως ἅτε ποιμένων ἄμουσος ἦν, ταῖς δὲ νύμ- 
φαις πᾶν ὅσον δὴ 4) πλεῖστον ἐπέδωκεν εἰς κάλλος. καὶ ἐπεκράτησαν 
χορεύουσαι τῶν παίδων καὶ ἔλεγον πρὸς αὐτοὺς τάδε" .. ὦ κοῦροι. τὸ 
νεῖκος ἤρασϑε πρὸς Ἐπιμηλίδας νύμφας, οὐκοῦν, ὦ ἄφρονες, νικώ- 
μενοι δώσετε δίκην. καὶ οἵ παῖδες ἵναπερ ἑστήκεσαν παρὰ τὸ ἱερὸν 
τῶν νυμφῶν ἐγένοντο δένδρη, καὶ ἔτι νῦν ἀκούεται φωνὴ νυκτὸς ἐκ 
τῆς ὕλης. ole ϑρηνούντων, ὃ δὲ τόπος ὀνομάξεται νυμφῶν τε καὶ 
παίδων. — 


zíov, ut Messapius Illyriorum dux fuerit, aut THeqn male huc illatum 
ex fab. XXXVII. 

1) Vulgo τῆς Ἰταλέας, quod, quum Italiae ἐσχατιαὶ plures sint, 
nemo putabit ab Antonino scribi potuisse. 

2) Vulgo παρὰ τήν. intelligo: παρὰ τὴν Μεσσαπίαν, cuius nomi- 
nis simul cum τὸ — Μεσσαπίων facta tacità memoria, unde etiam ἐν ἢ 
πόλις explicatum habet. 


3) In libris et scripto et editis fuit ἐπέπλεον, quod verum esse 
nequit, certe non eo sensu quem Munkerus statuit: ,,mare illud navi- 
bus invadebant et usum eius sibi sumebant." nam roig τότε βίος ἀπὸ 
ϑρεμμάτων καὶ νομῆς erat, ut mox legimus lin. 7. Sed si quis ita 
vulgatum interpretabitur, ut Daunios classe profectos in eam regionem 
esse dicat quae ipsis distributione facta obtigisset, non imperfectum, sed 
aoristum ponendum fuisse apparet. Itaque ἐπιπλέοντι scripsi hoc 
sensu: si quis ulterius rovrov (i. e. ,,quam Peucetiorum ager est) in 
mare Adriaticum invehitur, Daunios inveniet. nam τῆς ϑαλάσσης aperte 
cum ἐνδοτέρω iungendum, ut πόρρω τῆς ὁδοῦ etc. dicitur. 


4) Cod. ὅσον ἢ πλεῖστον. Bastius voluit ὅσον ἣν σελ. rectius utique 
quam qui ἢ πλεῖστον deleri iubent. 
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5. Antonin. Liberal. XXVI !). recte enim Munkerus pro £6ro- 48 
ρεῖ Νίκανδρος ἕτεροιουμένων δ΄ restituendum monuit — £regoiov- 
μένων β΄ propter schol. Apoll. Rhod. 1, 1236: καὶ Νίκανδρος ἐν 
τῷ δευτέρῳ τῶν ἕτεροιουμένων ὑπὸ πασῶν φησιν αὐτὸν (τὸν Ὕλαν) 
ἁρπαγῆναι τῶν Νυμφῶν, ὃ δὲ ᾿“πολλώνιος ὑπὸ μιᾶς. quo aliquanto 
negligentior scholiast. Theocriti XIII, 46 hoe dicit: συμφωνεῖ δὲ 
τῇ ἁρπαγῇ καὶ ᾿Απολλώνιος ὃ "Poouog καὶ Νίκανδρος ἦ. Antoninus 
autem ita scribit: (Ὕλας. ἵστορεῖ Νίκανδρος ἑτεροιουμένων β΄.) ' Ηρα- 
κλῆς Ort μετὰ τῶν ᾿Αργοναυτῶν ἔπλει. στρατηγὸς ὑπ᾽ αὐτῶν ἀπο- 
δειχϑεὶς συνεπήγετο μεϑ᾽ αὑτοῦ καὶ Ὕλαν, παῖδα μὲν Κήυκος Ἐΐτυ- 
πος Ἐ, νέον δὲ καὶ καλόν. ἐπεὶ δὲ πρὸς τὸ στενὸν ἐξίκοντο τοῦ Πόντου 
χαὶ τὰ σφυρὰ παρέπλευσαν τῆς ᾿Δργανθώνης καὶ ἐγένετο χειμὼν καὶ 
σάλος. ἐνταῦϑα καταβαλόντες ἀγκύρας ἀνέπαυσαν τὴν ναῦν. καὶ Ἥρα- 
κλῆς παρεῖχε τοῖς ἥρωσι τὸ δεῖπνον. ὁ δὲ παῖς Ὕλας ἔχων κρωσσὸν 
ἦλϑε πρὸς τὸν ᾿ἀσκάνιον ποταμὸν ὕδωρ ἀποίσων τοῖς ἀριστεῦσι. καὶ 
αὐτὸν ἰδοῦσαι νύμφαι, τοῦ ποταμοῦ τούτου Üvyaríoeg, ἠράσϑησαν, 
ἀρυόμενον δὲ καταβάλλουσιν εἰς τὴν κρήνην. καὶ ὃ μὲν Ὕλας ἀφα- 
νὴς ἐγένετο, Ἡρακλῆς δ᾽. ἐπεὶ αὐτῷ οὐκ ἐνόστει, καταλιπὼν τοὺς 
ἥρωας ἐξερευνὰ πανταχοῖ τὸν δρυμὸν καὶ ἐβόησε πολλάκις τὸν Ὕλαν. 
νύμφαι δὲ δείσασαι τὸν «Ηρακλέα. μὴ αὐτὸν εὕροι κρυπτόμενον παρ᾽ 
αὐταῖς μετέβαλον τὸν Ὕλαν καὶ ἐποίησαν ἠχώ. καὶ πρὸς τὴν βοὴν 
πολλάκις ἀντεφώνησεν Ἡρακλεῖ. καὶ 0 μὲν ὡς οὐκ ἐδύνατο πλεῖστα 
ποιησάμενος ἐξευρεῖν τὸν Ὕλαν, παρεγένετο πρὸς τὴν ναῦν καὶ αὐ- 
τὸς μὲν ἔπλει μετὰ τῶν ἀριστέων, Πολύφημον δὲ καταλείπει ἐν τῷ 
χωρίῳ, εἴ πως δύναιτο ξητῶν ἐξευρεῖν αὐτῷ τὸν Ὕλαν. καὶ ὃ μὲν 
Πολύφημος ἔφϑη τελευτήσας. Ὕλᾳ δὲ ϑύουσι ἄχρι νῦν παρὰ τὴν κρή- 
vqv οἵ ἐπιχώριοι, καὶ αὐτὸν ἐξ ὀνόματος. εἰς τρὶς ὁ ἱερεὺς φωνεῖ καὶ 
εἰς τρὶς ἀμείβεται πρὸς αὐτὸν ἠχώ. 

'rertii libri has superstites habemus fabulas: 


1. Antonin. Liberal. Y ( Κτήσυλλα. ἵστορεῖ Νίκανδρος ἕτεροιου- 49 
μένων y ) Κτήσυλλα ἐγένετο Κεία τὸ γένος ἐξ lovi(dog, ᾿Δλκιδάμαν- 
τος ϑυγάτηρ. ταύτην ἰδὼν “Ερμοχάρης ᾿4ϑηναῖος χορεύουσαν Πυ- 
ϑίοις περὶ τὸν βωμὸν τοῦ ᾿Απόλλωνος ἐν Καρϑαίᾳ ἐπεθύμησεν αὐ- 


1) Fabulam XIV. iniuria hue referri supra monitum est. 

2) Nicandri etiam in schol. ad Theocrit. XIII, 7 mentionem factam 
esse putabat Hemsterhusius corrupta ibi verba corigens ita: "4zoAAc»tog 
ὁ Ῥόδιος Θειοδάμαντος, Νίκανδρος δὲ Krvxog. 
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τῆς. καὶ ἐπιγράψας μῆλον ἔρριψεν ἐν τῷ ἱερῷ τῆς ᾿Δρτέμιδος" ἡ δὲ 
ἀνείλετο καὶ ἀνέγνω. ἐγέγραπτο δὲ ὅρκος κατὰ ἢ) τῆς ᾿Αρτέμιδος, ἦ 
μὴν γαμηϑήσεσϑαι Ἕ ρμοχάρει ᾿4ϑηναίῳ. ἣ μὲν οὖν Κτήσυλλα ἀπέρ- 
ριψε τὸ μῆλον αἰδεσθεῖσα καὶ χαλεπῶς ἤνεγκεν, ὥσπερ ὅτε Κυδίπ- 
πὴν ᾿Ακόντιος ἐξηπάτησεν. “Ἑρμοχάρει δὲ αἰτησαμένῳ κατήνεσε τὸν γά- 
μον ὃ πατὴρ ὃ τῆς Κτησύλλης καὶ ὦμοσεν τὸν ᾿Απόλλωνα τῆς δάφνης 
ἁψάμενος. ἐπεὶ δὲ διῆλϑεν ὃ τῶν Πυϑίων χρόνος. ᾿Αλκιδάμας ἐκλα- 
ϑόμενος τὸν ὅρκον ὃν ὦμοσεν ἑτέρῳ συνῴκιξε τὴν ϑυγατέρα. καὶ ἡ 
παῖς ἔϑυεν ἐν τῷ τῆς ᾿Αρτέμιδος ἱερῷ" χαλεπῶς δὲ φέρων ἝἭ ρμοχά- 
ouo ἐπὶ τῷ τούτου διαμαρτεῖν εἰσέδραμεν εἰς τὸ ᾿Δρτεμίσιον. καὶ ἢ 
παῖς αὐτὸν ἰδοῦσα κατὰ ϑεῖον ἠράσϑη, καὶ συνϑεμένη διὰ τῆς τρο- 
φοῦ διαλαϑοῦσα τὸν πατέρα νύχιον ἀπέπλευσεν εἰς τὰς Ove, καὶ 
γάμος ἐπράχϑη τῷ Ἕρμοχαρει. τεκοῦσα δ᾽ ἡ Κτήσυλλα καὶ χαλεπῶς 
ἐκ τοῦ τόχου διατεϑεῖσα ἐτελεύτησε κατὰ δαίμονα, ὅτι ὃ πατὴρ αὐτῆς 
ἐψεύσατο τὸν ὅρκον. καὶ τὸ μὲν σῶμα κομίσαντες ἔφερον ὕπως κη- 
δεύσωσιν, ἐκ δὲ τῆς στρωμνῆς πελειὰς ἐξέπτη καὶ τὸ σῶμα τῆς Κτη- 
σύλλης ἀφανὲς ἐγένετο. χρωμένῳ δ᾽ Ἑρμοχάρει ὃ ϑεὸς ἀνεῖπεν ἴδρύ- 
σασϑαι ἱερὸν παρὰ τοῖς Ἰουλιήταις ἐπώνυμον ᾿Αφροδίτης *) Κτησύλλης: 
ἔχρησε δὲ καὶ τοῖς Κείοις. οἵ δὲ ϑύουσι ἄχρι νῦν, Ἰουλιῆται μὲν Aqpo- 
δίτην  Κτήσυλλαν ὀνομάζοντες, οἵ δὲ ἄλλοι Κτήσυλλαν Ἑκαέργην. --- 
50 Ad hane fabulam referendum esse Nicandri fragm. apud Athe- 
nae. III p. 82 a: μνημονεύει δ᾽ αὐτῶν (τῶν ἐν Σιδοῦντι μήλων xol 
Νίκανδρος ἐν “Ἑτεροιουμένοις οὕτως" 
αὐτίχ᾽ 0 y ἢ Σιδόεντος ἠὲ Πλείστου ἀπὸ κήπων 
μῆλα ταμὼν χνοάοντα τύπους ἐνεμάσσετο Κάδμου --- 
primus coniecit Mellmannus 1. 1. p. 79, sed mox temere sprevit 
quoniam intelligi non possit quomodo in Cea insula versans Her- 
mochares mala petere potuerit ἐκ Σιδόεντος, qui locus est in agro 
Corinthio, aut ex hortis ad Plistum, Phocidis fluvium *). at tum 


1) Κατὰ Koch. dicit in codice obliteratum esse, Westermannus de- 
letum esse. deletum si consilio est, iure putabimus Antoninum quidem 
rariori loquendi genere, quod in praepositione omissa cernitur ( cf. Krüger. 
ad Xenoph. Anab. II, 5, 7), usum fuisse. 

2) ᾿ἡφροδέτης abesse malim. 

3) Sequor Perizonii (ad Aelian. v. h. IV, 15) coniecturam etiam 
Hermanno (ap. Koch. 1. 1.) probatam. fuit ᾿ἡφροδίτῃ, Krrovilav. 

4) Propter Plistum Volkmannus p. 32 ad Phocidem fabulam rettulit 
arbitratu suo, non rationibus usus. 
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forte non meminerat vir optimus nullam facile olim fuisse pane- 
gyrin in quam non cadat illud, quod de Deliorum festis diebus 
agens Strabo dicit X p. 486: ἡ πανήγυρις ἐμπορικόν τε πρᾶγμά ἔστι. 
cf. Hermann. antiq. publie. $ 10 n. 8. Unde perspicitur ista op- 
timi generis mala quomodo Hermochares sibi comparaverit, quae 
profecto non ἀπέταμεν ipse in hortis Siduntiis aut Delphicis. nam 
ταμὼν non iungendum cum ἀπὸ κήπων, sed cum ἐνὲεμάσσετο. sic 
enim optime Dindorfius correxit librorum lectiones νωμήσσατο vel 
νεμέσσατο. --- Χνοάοντα pro yiowovr« suaserat lacobs. ad Antholog. 
Tom. VIII p. 203. — 

2. Antonin. Liberal. ΠῚ (Μελεαγρίδες. foroget Νίκανδρος éregotov- 51 
μένων y.) Οἰνεὺς ὁ Πορϑέως τοῦ “ἄρεως ἐβασίλευσεν ἐν Καλυδῶνι. 
καὶ ἐγένοντο αὐτῷ ἐξ ,4λϑαίας τῆς Θεστίου Μελέαγρος. Φηρεύς. ᾿4γέ- 
λεως. Τοξεύς, Κλύμενος, Περίφας. ϑυγατέρες δὲ Γύργη, Εὐρυμή- 
δη. Δηιάνειρα, Μελανίππη. ἐπεὶ δ᾽ ἔϑυεν ἀπαρχὰς ὑπὲρ τῆς χώ- 
ρας, ἐκλανϑάνεται τῆς ᾿Αρτέμιδος. αὕτη κατὰ μῆνιν ἐφορμᾷ σῦν ἄγριον, 
ὃς κατέφϑειρε τὴν γῆν καὶ πολλοὺς ἀπέκτεινεν. ἔπειτα Μελέαγρος 
καὶ οἵ Θεστίου παῖδες συνήγειραν τοὺς ἀριστέας ἐκ τῆς Ἑλλάδος ἐπὶ 
τὸν σῦν, oí δὲ ἀφικόμενοι κτείνουσιν αὐτόν: ὃ δὲ Μελέαγρος δια- 
νείμας τὰ κρέα αὐτοῦ τοῖς ἀριστεῦσιν τὴν κεφαλὴν καὶ τὸ δέρος ἐξ- 
αἱρεῖ γέρας ἑαυτῷ. ᾿ἄρτεμις δὲ. ἐπεὶ τὸν ἱερὸν σῦν ἔχτειναν, ἔτι μᾶλ- 
λον ἐχολώϑη καὶ νεῖκος ἐνέβαλεν αὐτοῖς. οἵ γὰρ παῖδες οἵ Θεστίου 
καὶ of ἄλλοι Κουρῆτες ἅπτονται τοῦ δέρους, φάμενοι μετεῖναι τὰ ἣμί- 
σεια τῶν γερῶν ἑαυτοῖς: Μελέαγρος δ᾽ 1) ἀφαιρεῖται κατὰ βίαν καὶ 
κτείνει τοὺς Θεστίου παῖδας. Ἔκ ταύτης τῆς προφάσεως πόλεμος ἐγέ- 
vero Κουρῆσι καὶ Καλυδωνίοις" καὶ o Μελέαγρος εἰς τὸν πόλεμον οὐκ 
inet, μεμφόμενος ὅτι αὐτῷ κατηράσατο ἡ μήτηρ διὰ τὸν τῶν ἀδελφῶν 
ϑαάνατον. ἤδη δὲ τῶν Κουρήτων μελλόντων αἵρεῖν τὴν πόλιν ἔπεισε 
τὸν Μελέαγρον ἣ γυνὴ Κλεοπάτρα τοῖς Καλυδωνίοις ἀμῦναι" ὃ δὲ ἀνα- 
στὰς ἐπὶ τὸν στρατὸν τῶν Κουρήτων καὶ αὐτὸς ἀποϑνήσκει τῆς μη- 
τρὸς ἐμπρησάσης τὸν παρὰ τῶν Μοιρῶν Ἶ αὐτῇ δοϑέντα δαλόν ἐπέ- 
κλωσὰαν γὰρ ἐπὶ τοσοῦτον αὐτὸν ἔσεσϑαι χρόνον ἐφ᾽ ὅσον ἂν ὃ δαλὸς 
διαμένοι. ἀπέϑανον δὲ καὶ οἵ ἄλλοι παῖδες Οἰνέως μαχόμενοι, καὶ πέν- 


1) δ᾽ addidi Westermanno suasore. 

2) Scribebatur μοιρῶν. Contra nescio cur in cultissima Quinti edi- 
tione Koechly scripserit IX, 502 et alibi ὑπὸ δαίμονος Αἴση, praesertim 
quum X, 396 idem dederit ὑπὸ δαίμονος «icy. 
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9oc ἐπὶ Μελεάγρῳ μέγιστον ἐγένετο παρὰ Καλυδωνίοις. Αἱ δὲ ἀδελ- 
φαὶ αὐτοῦ παρὰ τὸ σῆμα ἐθρήνουν ἀδιαλείπτως, ἄχρις αὐτὰς ᾽άρτε- 
μὲς ἁψαμένη ῥάβδῳ μετεμόρφωσεν εἰς ὄρνιϑας καὶ ἀπῴκισεν εἰς “έρον 
τὴν νῆσον ὀνομάσασα Μελεαγρίδας" αἵ δὲ ἄχρι νῦν ἔτει xa9' ὥραν 
ἔτους λέγονται πένϑος ἐπὶ Μελεάγρῳ φέρειν. δύο δὲ τῶν ᾿Αλϑαίας ϑυ- 
γατέρων, Γύργην καὶ 4ηιάνειραν, φασὶν κατ᾽ εὐμένειαν Διονύσου μὴ 
μεταβαλεῖν, ὅτι τὴν χάριν αὐτῷ ᾿ἄρτεμις διδοῖ. --- Huc Volkmannus 
p. 32 pertinere dicit fragm. ap. Athenae. II p. 35 a: ὅτι τὸν οἱ- 
vov ὃ Κολοφώνιος Νίκανδρος ὠνομάσϑαι φησὶν ἀπὸ Οἰνέως" 

Οἰνεὺς δ᾽ ἐν κοίλοισιν ἀποϑλέψας δεπάεσσιν 

οἶνον ἔκλησε. 
quos versus affert etiam Suid. s. olvog. Ego tamen malim cum 
Schweighaeusero ad Georgica referre, quoniam non video ab An- 
tonino excerptis quomodo aliter inseri possint nisi ut statuas al- 
tius etiam quam in Antonini excerptis narratam videmus rem re- 
petitam a Nicandro fuisse. — 

3. Antonin, Liberal. XII ( Κύκνος. ἱστορεῖ Νίκανδρος frtgowov- 
μένων γ΄ καὶ ᾿ἡρεὺς ὃ “άκων ἐν ἄσματι Κύκνῳ.) AnoóAlovog καὶ Θυ- 
ρίης τῆς ᾿ἀμφινόμου παῖς ἐγένετο Κύκνος. οὗτος ἦν εὐσχήμων τὴν 
ὄψιν, τὸ δὲ ἦϑος ἄχαρις καὶ ἄγροικος, πρὸς κυνηγέσια ἐκτόπως φι- 
λότιμος. ὦκει δ᾽ ἐπὶ τῶν ἀγρῶν τὸ μέσον Πλευρῶνος καὶ Καλυδῶνος. 
ἐγένοντο δ᾽ αὐτοῦ καὶ ἐρασταὶ πλεῖστοι διὰ τὸ κάλλος" ὃ δὲ Κύκνος 
xc«0' ὑπεροψίαν προσίετο αὐτῶν οὐδένα" τάχιστα δὲ διαμισηϑεὶς ἀπὸ 
μὲν τῶν ἄλλων ἐραστῶν καταλείπεται, Φύλιος δὲ μόνος αὐτῷ συνέ- 
μένεν. ὃ δὲ καὶ τοῦτον οὐ μετρίως ἐξύβρισεν. ἐφάνη γὰρ ἐν ἐκείνῳ 
τῷ χρόνῳ μέγα τι χρῆμα λέοντος ἐν Αἰτωλοῖς, ὃς αὐτούς τε καὶ τὰ 
ϑρέμματα διελυμαίνετο. τοῦτον οὖν τῷ Φυλίῳ προσέταξεν ὁ Κύκνος 
ἄνευ σιδήρου κτεῖναι: κἀκεῖνος ὑπέσχετο καὶ ἀνεῖλε μηχανῇ τοιαύτῃ" 
εἰδὼς ἥντινα ὥραν ἔμελλεν o λέων ἐπιφοιτήσειν ἐνέπλησε τὴν γαστέρα 
πολλῶν σιτίων καὶ οἴνου, κἀπεὶ προσεπέλασεν 0 ϑήρ,. ἐξήμεσεν ὃ Φύ- 
λιος τὰ σιτία. καὶ ὃ λέων ὑπὸ λιμοῦ τροφῇ ταύτῃ χρησάμενος ἐκαρώ- 
ϑη ὑπὸ τοῦ οἴνου: ὃ δὲ Φύλιος περιβαλὼν τὸν βραχίονα τῇ ἐσϑῆτι 
ἡ ἐφόρει ἔφραξε τὸ στόμα τοῦ λέοντος. ἀνελὼν δὲ αὐτὸν καὶ ἀναϑέ- 
μένος ἐπὶ τὸν ὦμον ἀπήνεγκε πρὸς τὸν Κύκνον, καὶ διεβοήϑη παρὰ 
πολλοῖς ἐπὶ τῷ κατορϑώματι τούτῳ. ὃ δὲ Κύκνος ἕτερον ἀϑλον ἐπέ- 
ταττεν ἀτοπώτερον. ἐγένοντο γὰρ ἐν τῇ γῇ ταύτῃ γῦπες, ὑπερφυές 
τι καὶ μέγα χρῆμα, καὶ πολλοὺς ἀπεκτίννυον ἀνθρώπους" τούτους ἐκέ- 
λευε συλλαβεῖν ξῶντας καὶ ἀπενεγκεῖν ἔξω πάσης μηχανῆς. ἀποροῦντι 
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δὲ τῷ Φυλέῳ πρὸς τὸ ἐπίταγμα κατὰ ϑεὸν ἀετὸς ἡρπακὼς λαγωὸν ἡμι- 
ϑνῆτα κατέβαλε πρὶν ἀπενεγκεῖν εἰς τὰ «οἰκεῖα. ὃ δὲ Φύλιος ἀναρ- 
φήξας τὸν λαγωὸν καὶ τοῦ αἵματος ξαυτὸν ἀναπλήσας ἐπὶ τῆς γῆς ἔκειτο. 
of μὲν οὖν ὄρνεϑες ὡς ἐπὶ νεκρὸν ὥρμησαν, ὃ δὲ Φύλιος πιέσας τῶν 
σφνρῶν δύο xoi κατασχὼν ἀπήνεγκεν πρὸς τὸν Κύκνον. ὃ δὲ αὐτῷ 
τρίτον ἔτι χαλεπώτερον ἄϑλον ἐπέταττεν. ἐκέλευε γὰρ ἀπαγαγεῖν ταῦ- 
ρον ἐκ τῆς ἀγέλης ταῖς χερσὶ λαβόντα μέχρι πρὸς τὸν βωμὸν τὸν τοῦ 
Ζιός. ὃ δὲ Φύλιος ἀμηχανῶν ὅτι χρήσεται πρὸς τὸ ἐπίταγμα ηὔξατο. 
συλλαβέσϑαι αὐτῷ τὸν Ἡρακλέα. καὶ πρὸς τὴν εὐχὴν ταύτην ἐφά- 
νησαν δύο ταῦροι περὶ μίαν οἰστρήσαντες βοῦν καὶ τοῖς κέρασι τύ- 
πτοντὲς ἀλλήλους κατέβαλον εἰς τὴν γῆν" ὃ δὲ Φύλιος, ἐπειδὴ παρεί- 
ϑησαν, τὸν ἕτερον ταῦρον ἀναψάμενος ἐκ τοῦ σκέλους ἀπήγαγεν ἄχρι 
πρὸς τὸν βωμόν, βουλήσει δὲ τοῦ ᾿Ηρακλέους ἀμέλησε ") τῶν ἐπιταγ- 
μάτων τοῦ παιδός. τῷ δὲ Κύκνῳ παρέστη δεινὸν ἀτιμωϑέντι παρὰ τὴν 
δόξαν, ἀϑυμήσας δὲ κατέβαλεν ἑαυτὸν εἰς τὴν Κωνώπην λεγομένην 
λίμνην καὶ ἠφανίσϑη: πρὸς δὲ τὸν ϑάνατον αὐτοῦ καὶ Θυρίη ἡ μήτηρ 
. κατέβαλεν ξαυτὴν εἰς τὴν αὐτὴν ἐκείνῳ λίμνην, καὶ ἐγένοντο βουλῇ 
᾿Απόλλωνος ὄρνιϑες ἀμφότεροι ἐν λίμνῃ. ἀφανισϑέντων δὲ καὶ ἡ λί- 
μνη μετωνομάσϑη καὶ ἐγένετο κυκνείη, καὶ πολλοὶ ἐν τῇ ὥρᾳ τοῦ ἀρό- 
του ἢ ἐνταῦϑα φαίνονται κύκνοι. πλησίον δὲ κεῖται καὶ τὸ τοῦ Φυ- 
λίου σῆμα. — 

Sequuntur quarti libri fabulae, quarum haec habemus frustula. 

1. Antonin. Liberal. VYII (Aeyuío ἢ Σύβαρις. ἱστορεῖ Níxovógog 53 
ἑτεροιουμένων δ΄.) Παρὰ τὰ σφυρὰ rov Παρνασσοῦ πρὸς νότον 0gog 
ἐστίν. ὃ καλεῖται Κίρφις *), παρὰ τὴν Κρῖσαν, καὶ ἐν αὐτῷ ἐστιν ἔτι 
νῦν σπήλαιον ὑπερμέγεϑες, ἐν ᾧ ϑηρίον κει μέγα καὶ ὑπερφυές, καὶ 
αὐτὸ “αμίαν, of δὲ Σύβαριν ὠνόμαζον. τοῦτο xa9' ἡμέραν ἑκάστην 


1) Fuit ἀμελῆσαι. sequor Bastium, nam augmentum neglectum ab 
Antonino etiam XVII, 1 (ἴδεν), XXVIII, 1 (ἀρύσαντο) et alibi. 


2) Correxi accentum. in codice enim fuit agoro?, cf. Spitzner. excurs. 
XXX ad Iliad. 

3) Seribebatur XKiggíc. accentum correxi ad normam ab Arcadio 
p. 32, 4 propositam cui convenit codicum in Strabon. I p. 265, 21 et 
I p. 270, 8 Kram. auctoritas. vide tamen Kramerum ad I, p. 270, 6. — 
Simili errore mox relicta erat forma Pindarica (cf. Spitzner ad Il. β, 520) 
Κρίσαν, qua vel Nienndrum usum esse parum probabile, nedum Anto- 
ninum. Neutri autem loco in codice qui superest unico quiequam auxilii, 
in quo haee quoque narratio hodie fere tota desideratur. 


02 NICANDRI ETEPOIOTMENA (Fn. 54, 55) 


τὸ ϑηρίον ἐπιφοιτῶν ἀνήρπαξεν ἐκ τῶν ἀγρῶν τὰ ϑρέμματα καὶ τοὺς 
ὀνθρώπους. ἤδη δὲ τῶν Δελφὼν βουλευομένων ὑπὲρ ἀναστάσεως καὶ 
χρηστηριαξομένων εἰς ἥντινα παρέσονται χώραν, ὃ ϑεὸς ἀπόλυσιν ἐσή- 
μανε τῆς συμφορᾶς. εἰ μένοντες ἐϑέλοιεν ἐκϑεῖναι παρὰ τῷ σπηλαίῳ 
fva κοῦρον τῶν πολιτῶν. κἀκεῖνοι καϑάπερ ὃ ϑεὸς εἶπεν ἐποίουν. 
Κληρουμένων δ᾽ ἔλαχεν ᾿Δλκυονεὺς ὃ Διόμου καὶ Μεγανείρης παῖς: 
μονογενὴς ὧν τῷ πατρὶ καὶ καλὸς καὶ κατὰ τὴν ὄψιν καὶ τὸ τῆς 
ψυχῆς ἦϑος. καὶ οἱ μὲν ἱερεῖς τὸν ᾿Αλκυονέα στέψαντες ἀπήγαγον εἰς 
τὸ τῆς Συβάριδος σπήλαιον, Εὐρύβατος δὲ κατὰ δαίμονα ἐκ τῆς Κου- 
ρήτιδος ἀπιὼν ὁ Εὐφήμου παῖς, γένος μὲν ἔχων ᾿Αἀξίου τοῦ ποτα- 
μοῦ, νέος δ᾽ ὧν καὶ γενναῖος, ἐνέτυχεν ἀγομένῳ τῷ παιδί, πληγεὶς 
δ᾽ 1) ἔρωτι καὶ πυϑόμενος καϑ᾽ ἥντινα πρόφασιν ἔρχονται, δεινὸν 
ἐποιήσατο μὴ οὐκ ἀμῦναι πρὸς δύναμιν, ἀλλὰ περιιδεῖν οἰκτρῶς ἀναι- 
ρεϑέντα τὸν παῖδα. περισπάσας οὖν ἀπὸ τοῦ ᾿Αλκυονέως τὰ στέμματα 
καὶ αὐτὸς ἐπὶ τὴν κεφαλὴν ἐπιϑέμενος ἐκέλευεν ἀπάγειν ἑαυτὸν ἀντὶ 
τοῦ παιδός. ἐπεὶ δὲ αὐτὸν οἵ ἱερεῖς ἀπήγαγον, εἰσδραμὼν καὶ τὴν 
Σύβαριν ἐκ τῆς κοίτης συναρπάσας παρήνεγκεν εἰς ἐμφανὲς καὶ κατὰ. 
τῶν πετρῶν ἔρριψεν" 5 δὲ καταφερομένη προσέκρουσε τὴν κεφαλὴν 
παρὰ τὰ σφυρὰ τῆς Koíong καὶ αὐτὴ μὲν ἐκ τοῦ τραύματος ἀφανὴς 
ἐγένετο, ἐκ δὲ τῆς πέτρας ἐκείνης ἀνεφάνη πηγή. καὶ αὐτὴν of ἐπι- 
χώριοι καλοῦσι Σύβαριν- ἐκ δὲ ταύτης καὶ “οκροὶ πόλιν ἐν Ἰταλίᾳ 
Σύβαριν ἔκτισαν. ---- 

54 2. Antonin. Liberal. IX. (ἩἨμαϑίδες. ἱστορεῖ Νίκανδρος ἕτεροιου- 
μένων ὅ΄. ) Ζεὺς Μνημοσύνῃ μιγεὶς ἐν Πιερίᾳ Μούσας ἐγέννησεν. ὑπὸ 
δὲ τὸν χρόνον τοῦτον ἐβασίλευε Πίερος αὐτόχϑων Ἠμαϑίας, καὶ αὐτῷ 
ϑυγατέρες ἐγένοντο ἐννέα. καὶ χορὸν ἐναντίον € ἔστησαν αὗται Μούσαις, 
καὶ ἀγὼν ἐγένετο μουσικῆς ἐν τῷ “Ἑλικῶνι. ὅτε μὲν οὖν αἱ ϑυγατέ- 
eec ἄδοιεν τοῦ Πιέρου, ἐπήχλυε πάντα καὶ οὐδὲν ὑπήκουε πρὸς τὴν 
χορείαν, ὑπὸ δὲ Μουσῶν ἴστατο μὲν οὐρανός καὶ ἄστρα καὶ ϑάλασσα 
καὶ ποταμοί, ὃ δ᾽ “Ἑλικῶν ηὔξετο κηλούμενος ὑφ᾽ ἡδονῆς εἰς τὸν οὐ- 
θανόν, ἄχρις αὐτὸν βουλῇ Ποσειδῶνος ἔπαυσεν ὁ Πήγασος τῇ ᾿πλῇ 
τὴν κορυφὴν πατάξας. ἐπεὶ δὲ νεῖκος ἤραντο ϑνηταὶ ϑεαῖς., μετέβα- 
λον αὐτὰς αἴ Μοῦσαι καὶ ἐποίησαν ὄρνιϑας ἐννέα" καὶ ἔτι νῦν ὀνο- 
μάξονται παρ᾽ ἀνθρώποις κολυμβάς, ἴυγξ. κεγχρίς. κίσσα. χλωρίς. 
ἀκαλανϑίς, νῆσσα. muxo, δρακοντίς. --- 

55 3. Antonin. Liberal. X. ( Μινυάδες. ἱστορεῖ Νίκανδρος ἕτεροιου- 


—— 


1) δ᾽ addidi, quod suaserat Westermann. 
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μένων δ΄ καὶ Κόριννα.) Μινύου τοῦ Ὀρχομενοῦ ἐγένοντο ϑυγατέρες 
“Μευκίππη. ᾿Αρσίππη. ᾿4λκαϑόη: καὶ ἀπέβησαν ἐκτόπως φιλεργοί, πλεῖ- 
στα δὲ καὶ τὰς ὄλλας γυναῖκας ἐμέμψαντο, ὅτι ἐκλιποῦσαι τὴν πό- 
λιν ἐν τοῖς ὄρεσιν ἐβάκχευον., ἄχρι Διόνυσος εἰκασϑεὶς κόρῃ παρήνεσεν 
αὐταῖς μὴ ἐκλείπειν τελετὰς ἢ μυστήρια τοῦ ϑεοῦ. αἱ δὲ οὐ προσεῖ- 
χον. πρὸς δὴ ταῦτα χαλεπήνας ὁ Διόνυσος ἀντὶ κόρης ἐγένετο ταῦ- 
ρος καὶ λεὼν καὶ πάρδαλις, καὶ ἐκ τῶν κελεόντων ἐρρύη νέκταρ αὐτῷ 
x«l γάλα. πρὸς δὲ τὰ σημεῖα τὰς κόρας ἔλαβε δεῖμα. καὶ μετ᾽ οὐ 
πολὺ κλήρους εἰς ἄγγος αἱ τρεῖς ἐμβαλοῦσαι ἀνέπηλαν" ἐπεὶ δ᾽ ὁ κλῆ- 
ρος ἐξέπεσε Δευκίππης, ηὔξατο ϑῦμα τῷ ϑεῷ δώσειν. καὶ Ἵππασον 
τῆς ἑαυτῆς παῖδα διέσπασε σὺν ταῖς ἀδελφαῖς. καταλιποῦσαι δὲ τὰ οἷ- 
κεῖα τοῦ πατρὸς ἐβάκχευον ἐν τοῖς ὄρεσιν καὶ ἐνέμοντο κισσὸν καὶ 
μίλακα καὶ δάφνην, ἄχρις αὐτὰς Ἑρμῆς ἁψάμενος τῇ ῥάβδῳ μετέβα- 
λὲν εἰς ὄρνιϑας. καὶ αὐτῶν ἡ μὲν ἐγένετο νυκτερίς, ἡ δὲ γλαῦξ, ἡ 
δὲ βύξα' ἔφυγον δὲ ef τρεῖς τὴν αὐγὴν τοῦ ἡλίου. --- 

4. Anlonin. Liberal. XXIV (᾿ σκάλαβος. ἱστορεῖ Νίκανδρος ἕτε- 50 
ροιουμένων δ΄.) Δημήτηρ ὅτε πλανῆτις imu γῆν ἅπασαν κατὰ ξή- 
τησιν τῆς ϑυγατρός, ἀνεπαύσατο ἐν τῇ ᾿Αττικῇ. καὶ αὔην ὑπὸ πολ- 
λοῦ καύματος ὑποδέχεται Μίσμη καὶ διδοῖ ποτὸν ὕδωρ ἐμβαλοῦσα γλή- 
χωνα καὶ ἄλφιτον εἰς αὐτό καὶ ἡ Δημήτηρ ἐξέπιε κατὰ τὸ δίψος 
τὸ ποτὸν ἀϑροῦν. ὁ δὲ παῖς ὃ τῆς Μίσμης ᾿4σκάλαβος ἰδὼν ἐποιήσατο 
γέλωτα καὶ αὖτις ἐκέλευεν ὀρέγειν αὐτῇ λέβητα βαϑὺν ἢ πιϑάκνην. 
Δημήτηρ δὲ κατ᾽ ὀργὴν ὡς εἶχε τὸ ποτὸν αὐτῷ τὸ καταλειπόμενον 
προσέχεεν" ὃ δὲ μεταβαλὼν ") ἐγένετο ποικίλος ἐκ τοῦ σώματος ἀσκά-᾿ 
λαβος, καὶ ὑπὸ ϑεῶν καὶ ὑπὸ ἀνθρώπων μεμίσηται" καὶ ἐστὶν αὐτῷ 
δίαιτα παρ᾽ ὀχετόν" ὁ δ᾽ ἀποκτείνας κεχαρισμένος γίνεται Δήμητρι. --- 

5. Antonin. Liberal. XXV ( Μητιόχη καὶ Μενίππη. ἱστορεῖ Νί- 5] 
κανδρος ἑτεροιουμένων δ΄ καὶ Κόριννα ἕτεροίων α΄.) ᾿Ωρέίωνος τοῦ Ὑριέ- 
ὡς ἐν Βοιωτίᾳ ϑυγατέρες ἐγένοντο Μητιόχη καὶ Μενίππη" αὗται, ὅτε 
᾿Ωρίωνα ἠφάνισεν ἐξ ἀνθρώπων Ἄρτεμις. ἐτρέφοντο παρὰ τῇ μητρί: 
καὶ ᾿ϑηνᾶ μὲν ἐδίδασκεν αὐτὰς ἵστοὺς ἐξυφαίνειν, ᾿ἀφροδίτη δὲ αὖ- 
ταῖς ἔδωκε κάλλος. ἐπεὶ δὲ ᾿Δονίαν ὅλην ἔλαβε λοιμὸς καὶ πολλοὶ ἀπέ- 
ϑνησκον, ϑεωροὺς ἀπέστειλαν παρὰ τὸν ᾿Απόλλωνα τὸν Γορτύνιον καὶ 
αὐτοῖς εἶπεν ὁ ϑεὸς ἱλάσσασϑαι τοὺς δύο ἐριουνίους ϑεούς" ἔφη δὲ 


1) Pro μεταλαβὼν recepi emendationem Lennepii. 

2) Ita propter sequentia emendandum videbatur. legebatur δύο τούς. 
Contra Τλάσσασϑαι, quod mox sequitur, mutare nolui, utpote sine du- 
bio ex Nicandro sumptum. 
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καταπαύσειν αὐτοὺς τὴν μῆνιν, εἰ δύο δυσὶν ἑκοῦσαι παρϑένοι ϑύματα 
γένοιντο. πρὸς δὲ δὴ τὸ μαντεῖον οὐδεμία τῶν ἐν τῇ πόλει παρϑένων 
ὑπήκουσεν. ἄχρι γυνὴ ϑῆσσα τὸν χρησμὸν ἐξήνεγκε πρὸς τὰς ϑυγα- 
τέρας τοῦ ᾿Βρίωνος. αἵ δ᾽ ὡς ἐπύϑοντο περὶ τὸν ἱστὸν ἔχουσαι. τὸν 
ὑπὲρ ἀστῶν ϑάνατον ἐδέξαντο πρὶν ἢ τὴν ἐπιδήμιον ἐπιπεσοῦσαν αὖ- 
τὰς ἀφανίσαι νόσον" τρὶς δὲ βοησάμεναι χϑονίους δαίμονας, ὅτι cv- 
τοῖς ἕκουσαι ϑύματα γίνονται, ἐπάταξαν ξαυτὰς τῇ κερκίδι παρὰ τὴν 
κλεῖδα καὶ ἀνέρρηξαν τὴν σφαγήν. καὶ αὗται μὲν ἀμφότεραι κατέπε- 
σον ἐς τὴν γῆν, Φερσεφόνη δὲ καὶ “Ἄιδης οἰκτείραντες τὰ μὲν σώ- 
pora τῶν παρϑένων ἠφάνισαν, ἀντὶ δ᾽ ἐκείνων ἀστέρας ἀνήνεγκαν 
ἐκ τῆς γῆς" οἵ δὲ φανέντες ἀνηνέχϑησαν εἰς οὐρανόν, καὶ αὐτοὺς 
ὠνόμασαν ἄνϑρωποι κομήτας" ἱδρύσαντο δὲ πάντες 4oveg ἐν Ὀρχο- 
μενῷ τῆς Βοιωτίας ἱερὸν ἐπίσημον τῶν παρϑένων rovrov: καὶ av- 
ταῖς καϑ᾽ ἕκαστον ἔτος κόροι τε καὶ κόραι μειλίγματα φέρουσιν. προσ- 
αγορεύουσι δ᾽ αὐτὰς ἄχρι νῦν Αἰολεῖς κορωνίδας παρϑένους. --- 


58 6. Antonin, Liberal. XXVII (Ἰφιγένεια. ἱστορεῖ Νίκανδρος ἕτε- 
ροιουμένων δ΄.) Θησέως καὶ Ἑλένης τῆς Διὸς ἐγένετο ϑυγάτηρ Ἰφιγέ- 
vite καὶ αὐτὴν ἐξέτρεφεν ἡ τῆς Ἑλένης ἀδελφὴ Κλυταιμνήστρα, πρὸς 
δὲ τὸν ᾿Δγαμέμνονα εἶπεν αὐτὴ τεκεῖν: Ἑλένη γὰρ πυνϑανομένων ἢ) 
τῶν ἀδελφῶν ἔφη κόρη παρὰ Θησέως ἀπελϑεῖν. ἐπεὶ δὲ ἡ στρατεία 
ἡ τῶν ᾿Δχαιῶν ὑπὸ ἀπλοίας ἐν Αὐλίδι κατείχετο, προεσήμαινον οἵ 
μάντεις. ὅτι ἔσοιτο πλοῦς, ἐὰν ᾿Δρτέμιδι ϑύσωσι τὴν Ἰφιγένειαν. ᾿᾽4γα- 
μέμνων δὲ διδοῖ σφάγιον αὐτὴν αἰτούντων τῶν ᾿Δ4χαιῶν, πρὸς δὲ τὸν 
βωμὸν ἀγομένην of μὲν ἀριστεῖς οὐ προσέβλεψαν, ἀλλὰ πάντες ἔτρε- 
ψαν ἄλλῃ τὰς ὄψεις. "άρτεμις δὲ ἀντὶ τῆς Ἰφιγενείας παρὰ τὸν βω- 
μὸν ἔφηνε μόσχον, αὐτὴν δὲ προσωτάτω τῆς Ἑλλάδος ἀπήνεγκεν εἰς 
τὸν Εὔξεινον λεγόμενον πόντον παρὰ Θύαντα τὸν Βορυσϑένους παῖδα. 
καὶ τὸ μὲν ἔϑνος ἐκεῖνο τῶν νομάδων ἐκάλεσε Ταύρους, ἐπεὶ ἀντὶ τῆς 
ἸΙφιγενείας παρὰ τὸν βωμὸν ἔφηνε ταῦρον, αὑτὴν δ᾽ Ovouc?) Ταυ- 
ροπόλον: κατὰ δὲ χρόνον ἱκνούμενον ἀπῴκισε τὴν Ἰφιγένειαν εἰς τὴν 
“ευκὴν λεγομένην παρὰ τὸν ᾿Δχιλλέα καὶ ἀλλάξασα ἐποίησεν αὐτὴν 
ἀγήρων καὶ ἀϑάνατον δαίμονα καὶ ὠνόμασεν ἀντὶ τῆς ᾿Ιφιγενείας Ὀρ- 


1) Legebatur πυνϑανομένη. correxit Ruhnkenius. 

2) In codice est αὐτὴν δ᾽ ὀσταυροπόλου, quod mutarunt in αὑτὴν 
δὲ ταυρόπολον, mihi praeterea in 06 nominis Ovoy« compendium latere 
videbatur. — ; 
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σιλόχειαν 1). ἐγένετο δὲ ᾿Αχιλλεῖ σύνοικος. — Eandem fabulam re- 
spiciunt Tzetz. in Lycophr. 183 p. 464, Etymol. Magn. p. 748, 3 
et Eudoc. Violar. p. 241. 

7. Antonin. Liberal. XXVIII ( Tvpàv. ἱστορεῖ Νίκανδρος Ἕτε- 59 
ροιουμένων δ΄.) Τυφῶν ἐγένετο Γῆς *) υἱὸς ἐξαίσιος δαίμων πρὸς ἰσχύν, 
κατὰ δὲ τὴν ὄψιν παρηλλαγμένος" ἐπεφύκεσαν γὰρ κεφαλαὶ πλεῖσται 
καὶ χεῖρες καὶ πτέρυγες, ἐκ δὲ τῶν μηρῶν μέγισται δρακόντων σπεῖ- 
Qui, φωνὰς δὲ παντοίας ἠφίει καὶ αὐτὸν οὐδὲν ὑπέμεινεν εἰς ἀλκήν. 
οὗτος ἐπεθύμησε τοῦ Διὸς ἔχειν τὴν ἀρχήν, καὶ αὐτὸν ἐπερχόμενον 
οὐδεὶς ὑπέμενε τῶν ϑεῶν, ἀλλὰ δείσαντες ἔφυγον πάντες εἰς τὴν 
Αἴγυπτον, ᾿Αϑηνᾶ δὲ καὶ Ζεὺς ὑπελείφϑησαν μόνοι. Τυφῶν δ᾽ ἐκ 
ποδὸς ἐδίωκεν, οἵ δὲ προμηϑείᾳ διέφυγον ἀλλάξαντες εἰς ξῶα τὰς 
ὄψεις. καὶ ᾿“πόλλων μὲν ἐγένετο [έραξ, 'Eguüg δὲ ἶβις, "άρης δὲ 
λεπιδωτὸς ἰχϑὺς, άρτεμις δὲ αἴλουρος, τράγῳ δὲ εἰκάξεται Διόνυ- 
σος. ἕλλῳ δ᾽ Ἡρακλῆς. βοὶ δ᾽ Ἥφαιστος. μυγαλῇ δὲ ro, καὶ 
ὡς ἕκαστος ἔτυχε τῶν ἄλλων ϑεῶν μετέβαλε τὴν ὄψιν. ἔπειτα δὲ 
Τυφῶνα Ζεὺς βάλλει κεραυνῷ, καιόμενος δὲ ὁ Τυφῶν ἔκρυψεν ἕαυ- 
τὸν καὶ ἠφάνισε τὴν φλόγα τῇ ϑαλάσσῃ. Ζεὺς δ᾽ οὐκ ἀνίησιν, ἀλλ᾽ ὃ 
μέγιστον ogog ἐπιβάλλει Τυφῶνι, τὴν Αἴτνην, καὶ αὐτῷ φύλακα 
τὸν Ἥφαιστον ἐπὶ τῶν ἄκρων ἐφίστησιν. 0 δ᾽ ἐνερείσας τοὺς ἄχμο- 
νας αὐτοῦ τῷ τραχήλῳ διάπυρον ἐργάξεται μύδρον. — Huc fortasse 
revocandum fragmentum apud Athenae. VII p. 305 d: Νίκανδρος 
δ᾽ ἐν τετάρτῳ Ἑτεροιουμένων φησὶν: ἢ σκάρον ἢ κέχλην mo- 
λυώνυμον —, suspicor enim his verbis Nicandrum usum esse 
quum Martem in ἐχϑὺν λεπιδωτὸν se transformasse narraret. — 


8. Antonin. Liberal. XXIX (Γαλινϑιάς. [óroget Νίκανδρος 'Exs- 60 
ροιουμένων δ΄.) Προίτου ϑυγάτηρ ἐν Θήβαις ἐγένετο Γαλινϑιάς. αὕτη 


1) Cod. ὀρδιλοχέαν, sed in elencho fabular. p. 201, 9 Westerm. est 
Ὀρρσιλόχη idemque nomen codd. habent in Ammian. Marcellin. XXII, 8, 34. 
aut hoc restituendum fuit aut quod nos dedimus Ὀρσιλόχειαν. nam Ὀρσι- 
λοχίαν versus hexameter non capit, ut Nicander certe ita scribere non 


potuerit. 

2) Scribebatur γῆς. 

D " 5&5 t , Ü , * ὃ ὶ t , 

3) In cod. et edd. fuit οὐδὲν ὑπέμενεν εἰς ἀλκὴν — ovótig vz£- 
μεινε τῶν ϑεῶν, ubi ὑπέμενεν οἱ ὑπέμεινε sedem inter se suam per- 
mutavisse mihi certissimum, nam priori enuntiationi unice convenit im- 
perfectum, alteri aoristus magis aptus. 

NICANDER. 9 
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παρϑένος ἦν συμπαίχτρια καὶ ἑταιρὶς ᾿Δλχμήνης τῆς ᾿Ηλεκτρύωνος. 
ἐπεὶ δὲ ᾿Δλχμήνην ὁ τόκος ἤπειγε τοῦ Ἡρακλέους, Μοῖραι καὶ 
Εἰλείϑυια πρὸς χάριν τῆς Ἥρας κατεῖχον ἐν ταῖς ὠδῖσι τὴν ᾿Δλκμή- 
νην. καὶ αὗται μὲν ἐκαϑέζοντο κρατοῦσαι τὰς ἑξαυτῶν χεῖρας. Γα- 
λινϑιὰς δὲ δείσασα μὴ ᾿Δλκμήνην ἐκστήσωσι βαρυνομένην of πόνοι; 
δραμοῦσα παρά τε τὰς Μοίρας καὶ τὴν Εἰλείϑυιαν ἐξήγγειλεν, ὅτι 
Διὸς βουλῇ γέγονε τῇ ᾿Αλκμήνῃ παῖς κόρος. αἵ δὲ ἐκείνων τιμαὶ 
χκαταλέλυνται. πρὸς δὴ τοῦτ᾽ ἔκπληξις ἔλαβε τὰς Μοίρας καὶ ἀνῆκαν 
εὐθὺς τὰς χεῖρας, ᾿Δλκμήνην δὲ κατέλιπον εὐθὺς αἵ ὠδῖνες. καὶ 
ἐγένετο Ηρακλῆς. af δὴ Μοῖραι πένϑος ἐποιήσαντο καὶ τῆς Γαλιν- 
ϑιάδος ἀφείλοντο τὴν κορείαν. ὅτι ϑνητὴ rovc!) ϑεοὺς ἐξηπάτησε, 
καὶ αὐτὴν ἐποίησαν δολερὰν γαλὴν καὶ δίαιταν ἔδωκαν ἐν τῷ μυχῷ 
xal ἄμορφον ἀπέδειξαν τὴν εὐνήν" ϑορίσκεται μὲν γὰρ διὰ τῶν 
ὦτων., τίκτει δ᾽ ἀναφέρουσα τὸ κυούμενον ἐκ τοῦ τραχήλου. ταύτην 
Ἕκάτη πρὸς τὴν μεταβολὴν τῆς ὄψεως ᾧκτειρε καὶ ἀπέδειξεν ἱερὰν 
αὐτῆς διάκονον, Ἡρακλῆς δ᾽ ἐπεὶ ηὐξήϑη, τὴν χάριν ἐμνημόνευσε 
καὶ αὐτῆς ἐποίησεν ἀφίδρυμα παρὰ τὸν οἶκον καὶ ἱερὰ προσήνεγκεν. 
ταῦτα νῦν ἔτι τὰ ἱερὰ Θηβαῖοι φυλάττουσι καὶ moo *) Ἡρακλέους 
ἑορτῇ ϑύουσι Γαλινϑιάδι πρώτῃ. --- 


His adiungimus fragmenta quibus incertum quoto in libro 
locus fuerit, quaedam etiam de quorum in Heteroeumenis sede 
non constat certo, 


6l l. Antonin. Liberal. XXXV de bucolis Lyciis a Latona in 
ranas transformatis acturus haec praefatur: ἱστορεῖ Μενεκράτης 
Ξάνϑιος “υκιακοῖς καὶ Νίκανδρος. Ubi quum secundo, non primo 
loco Nieandri mentio fiat, recte colligere nobis videmur Anto- 
ninum fabulam e Meneeratis Lyciacis excerpsisse, non ex He- 


1) τοὺ ς deletum malim. cf. fabul. IX. νεῖκος ἤραντο ϑνηταὶ ϑεοῖς. 

2) Legebatur καὶ πρὸ Ἡρακλέους ἑορτῇ. Bastius correxit ἑορτῆς, 
receptum illud a Koch. et Westermann. verum hoc aliter ferri nequit 
nisi simul πρώτῃ deleas quo Herculi secundo ante Herculis festum diem 
sacra esse facta tecte signifiearetur. viderat hoc Perizonius, dissert. 
histor. V p. 373, ab interpretibus iniuria contemptus, sed quod iden: 
verba sic construenda putabat (iv) ἑορτῇ ϑύουσι D' πρώτῃ πρὸ HQa- 
κλέους, offendit non esse additum cuius fuerint feriae. accedit quod, quo 
sunt ordine collocata verba, Ἡρακλέους vix aliter quam cum ἑορτῇ con- 
iungi possit. Itaque πρῷ scripsi. 
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teroeumenis Nicandri, qui quomodo in singulis fabulam enarra- 
verit nescitur. 

2. Schol. cod. Marcian. Euripid. Hecub. | pone Geelii 62 
Phoeniss. p. 251: Νίκανδρος δὲ Εὐριπίδῃ συνδραμὼν τὴν Excfhv 
φησὶ Κισσέως" ] 

ἔνϑ᾽ “Ἑκάβη Κισσηίς, ὅτ᾽ iv πυρὶ δέρκετο πάτρην 

καὶ πόσιν ἑλκηϑεῖσα παρασπαίροντα ϑυηλαῖς, 

εἰς ἅλα ποσσὶν ὄρουσε καὶ ἣν ἠλλάξατο μορφήν 

γρηιονυρνακίδεσιν ἐειδόμενον σκυλάκεσσιν. 
quae utcunque corrupta docent tamen ρα Nieandrum non in 
Thracia ut apud Ovidium Metamorph. XIII, 429 seqq. aliosque, 
sed in ipsa Troade Hecubam, quum videret etiamtum flagran- 
tem urbem interfectumque Priamum, in canem, dein in saxum 
conversam fuisse, ut narrat etiam Quintus Smyrn. XIV, 346 seqq. 
Quo cautum esse voluimus ne quis ἔν ϑα existimans τοπικῶς, non 
χρονικῶς, positum ad Europiam fragmentum referat, ubi de Thra- 
ciae regionibus expositum fuisse supra vidimus. Quodsi in Troade 
res agitur, ipsa illa transformatio suadet ut ad Heteroeumena 
pertinere fragmentum dieamus. nam de 'Troicis rebus in univer- 
sum sive yogoyg«giuxOg!) sive ἱστορικῶς Nicandrum egisse quis 
propter unum illud fragmentum apud Parthen. XXXIV, quod 
nobis est 105, credat? immo huic fragmento et ipsi in illius transfor- 
mationis enarratione locum fuisse puto Ovidii versu ( XIIT, 422) 
duetus ,,Àin mediis Hecabe natorum inventa sepulchris etsi paulo 
aliter conformatae narrationi interposito. Hoc autem concesso 
denuo perspicitur paulo altius interdum poetam repetivisse trans- 
formationum enarrationes, qui Hecubae metamorphosin noluerit 
enarrare nisi descriptis quae capta urbe Graeci commiserunt faci- 
noribus. Haec facinora respicit illud ἔνϑα v. 1, et ϑυηλαῖς etiam 
utpote nimis nude positum docere videtur in antecedentibus 
uberius fuisse de Priamo ad Iovis Hercei aram interfecto (cf. ve- 
terum testimonia ap. Fuchs. de variet. fab. 'Troic. p. 149 et 
Bachmann. ad Lyeophr. I p. 82) expositum. nam quod G. Her- 
mannus in Sehneidew. Philol. II p. 134 et Heckerus ibid. IV 


1) nam in Troade etiam monstrabant Kvróg σῆμα, Ἑκάβης τάφον 

(cf. Strabon. fragm. libri VII n. 28), non in Thracia solum. Propria 

sibi narrat Quintus XIV, 352 seq. i 
5 * 
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p. 489 in ipso id factum fragmento statuunt corrigentes alter xci 
πόσιν Égxeímor, alter καὶ πόσιν Ἑ ρκείοιο, si nihil aliud, certe iniu- 
riam faciunt voci ξλκηϑεῖσα quae et per se est aptissima ( cf. Homer. 
Il. 22, 62 — πόλλ᾽ ἐπιδόντα. υἷάς τ᾽ ὀλλυμένους, ἑλκηϑείσας τε ϑύ- 
y«rQgg κ. τ. À.) et non sine vi participio παρασπαίροντα proxime 

: apposita videtur. Itaque hoc quidem versu Hermannianae et Hecke- 
rianae crisi praestare putamus Cobeti rationem — nam is primus 
dedit ξλκηϑεῖσα παρ. ϑυηλαῖς pro eo quod codex subministrabat £A- 
κηϑεῖσαν παρ. ϑηλαῖς —, in ultimo autem versu, quem Cobetus 
et Heckerus intactum reliquerunt, acute Hermannus emendavit γρή- 
iov Ὑρκανίδεσσιν. sed ultra modum scripsit xol ἀντηλλόξατο μορ- 
gv γρήιον Ὑρκανίδεσσιν ἐειδομένην 6x nam satius erat corrigere 
καὶ ἣν ἠλλάξατο μορφὴν | γρήιον, Ὑρκανίδεσσι δ᾽ ἐειδομένη σκυλά- 
κεσσιν..... (seil. etiamnum cerni potest in saxum conversa). 

63 3. Plin. natur. histor. X XXVII, 31: ,,Phaethontis fulmine icti 
sorores luctu mutatas in arbores populos lacrimis electrum omni- 
bus annis fundere iuxta Eridanum amnem quem Padum vocavi- 
mus, eleetrum appellatum, quoniam sol vocitatus sit elector, plu- 
rimi poetae dixere primique ut arbitror Aeschylus, Philoxenus, 
Euripides, Satyrus, Nicander." 

64 4. Probus ad Virgil. Georg. I, 399 p. 44 Keil. (add. Pompon. 
Sabin. ad h. 1.): dilectae Thetidi alcyones.] ,, Varia est opinio ha- 
rum volucrum originis. Itaque in altera sequitur Ovidius Nican- 
drum, in altera "Theodorum. Putatur enim Ceyx, Luciferi filius, 
cum ÁAlcyone, Aeoli filia, mutatus in has volucres. Idem refert 
Aleyonen, Seironis filiam, latronis Attici, Polypemonis filii, cum 
pater ei praeciperet, ut quaereret maritum, arbitratam permissum 
sibi, ut eoncumberet eum quibus vellet, ab irato patre deiectam 
in mare, mutatam in hane volucrem.* Priorem fabulam Ovidius 
enarrat Metam. XI, 270 seqq., alteram brevissime attigit Metam. 
VII, 401, ut plurima de suo Probus ex 'l'heodori metamorphosibus 
(de quibus οἵ, Meineke Anal. Alex. p. 269 seq.) addidisse videa- 
tur. nam priorem (Metam. XI, v. 270 seqq.), non secundam, e 
Nieandro haustam ab Ovidio fabulam esse ipse quo Probus usus 
est ordo docere videtur. aliter tamen iudicat Volkmannus p. 34. 

65 5. Schol. Theocrit. V, 92: τὴν ἀνεμώνην Νίκανδρός φησιν ἐκ 
τοῦ ᾿Αδόνιδος αἵματος φυῆναι. Hune locum quin recte ad Heteroeu- 
mena rettulerim eo minus dubito, quod eandem rem in Metamorph. 
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libr. X extr. narrat Ovidius. cuius qui versus meminerit X, 537 seqq. 
hosce: 

hortaturque ( Venus) canes, tutaeque animalia praedae, 

aut pronos lepores aut celsum in cornua cervum 

aut agitat dammas, — 
facile suspicetur in eadem narratione poetam usum esse verbis, 
quae Etym. Magn. p. 395, 14 e Nicandro citat sic: "4gregug &v- 
ρίνων ἐσμὸν ἄγει σκυλάκων (cf. Gaisford.), mutanda illa — nam 
IHeteroeumena puris constabant hexametris — in hunc fere modum: 

"Aoreug * * * * εὐρίνων τε 
ἐσμὸν ἄγει σκυλάκων καὶ ...... 

ipse tamen neque huic coniecturae multum tribuo, praesertim quum 
aliud poetae carmen noverim quo referri tutius verba possint, ne- 
que probarem magnopere si quis scholiastae 'lheocritei memoria 
fretus Nicandro vindicaturus esset Antonini Liberalis fabulam 
XXXIV, ubi de Smyrnae, quae Adonidis mater fuit, facinore et 
in arborem mutatione itemque de Veneris in Adonidem amore agi- 
tur, sed de morte Adonidis eiusque in anemonen converso cruore 
ne verbum quidem extat. — 

6. Schol. Nicandr. ''heriac. 585: Ζημήτριος ὃ χλωρὸς τὴν βού- 66 
mÀevoov δένδρον εἶναί φησιν, οὐκ ἔστι δέ, ἀλλὰ λάχανον. ov μνημο- 
νεύει Νίκανδρος ἐν τῷ ἐπιγραφομένῳ Ὑακίνϑῳ. de quo 
paulo ante diximus ubi de ἕτεροι. in universum dicebamus. 

7. Ibidem coniecturam protulimus de Antonin. Liberal. fa- 67 
bula XL ad Nieandrum referenda hace: Βριτόμαρτις. Κασσιεπείας 
τῆς ᾿Αραβίου καὶ Φοίνικος τοῦ ᾿“γήνορος ἐγένετο Keguiy ταύτῃ μιγεὶς 
Ζεὺς ἐγέννησε Βριτόμαρτιν. αὕτη φυγοῦσα τὴν ὁμιλίαν τῶν ἀνθρώ- 
mov ἠγάπησεν ἀεὶ παρϑένος εἶναι. καὶ παρεγένετο πρῶτα μὲν ἐπ᾽ ἴ4ρ- 
γος ἐκ Φοινίκης παρὰ τὰς Ἔρασίνου ϑυγατέρας Βύξην καὶ Μελίτην 
καὶ Μαίραν καὶ ᾿“γχιρόην, ἔπειτα δ᾽ ἐκ τοῦ Aoyovg εἰς Κεφαλληνίαν 
ἀνέβη καὶ αὐτὴν ὠνόμασαν οἵ Κεφαλλῆνες ““αφρίαν καὶ ἱερὸν ἤγα- 
γον ὡς ϑεῷ᾽ ἔπειτα ἔρχεται εἰς Κρήτην. καὶ αὐτὴν ἰδὼν Μίνως καὶ 
ἐρασϑεὶς ἐδίωκεν. ἢ δὲ κατέφυγε παρ ᾿ ἄνδρας ἁλιέας of δὲ αὐτὴν κα- 
τέδυσαν εἰς τὰ δίκτυα καὶ ὠνόμασαν ἐκ τούτου Κρῆτες Δίκτυνναν καὶ 
ἱερὰ προσήνεγκαν. ἐκφυγοῦσα δὲ Μίνωα ἐξίκετο ἡ Βριτόμαρτις εἰς 4ἴ- 
γιναν ἐν πλοίῳ σὺν ἀνδρὶ ἁλιεῖ ᾿Ανδρομήδει. καὶ ὁ μὲν αὐτῇ ἐνεχεί- 

ρησεν ὀρεγόμενος μιχϑῆναι,, ἡ δὲ Βριτόμαρτις ἀποβᾶσα ix τοῦ πλοίου 
χατέφυγεν εἰς ἄλσος, σϑιπέρ ἐστι νῦν αὐτῆς τὸ ἱερόν. κἀνταῦϑα ἐγέ- 
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vero ἀφανὴς καὶ ὠνόμασαν αὐτὴν Ageíav: ἐν δὲ τῷ ἱερῷ τῆς ᾿Αρτέ- 
μιδὸς .... τόν τε τόπον ἐν ᾧ ἀφανὴς ἐγένετο ἡ Βριτόμαρτις. ἀφιέ- 
ρωσαν Αἰγινῆται καὶ ὠνόμασαν ᾿Αφαίαν Ὗ᾽ καὶ ἱερὰ ἐπετέλεσαν ὡς 
ϑεῷ. --- Sed quod XLI quoque Antonini fabulam Nieandro vel to- 
tam vel ex parte post alios vindicabant I. G. Schneiderus in Bi- 
blioth. philol. Goetting. III, 5. p. 436 (cf. ad 'Theriac. p. 305) et 
Bastius Epistol. erit. p. 200 seq. Lips., solo haee quidem conie- 
ctura nititur Pollueis loco V, 38 infra apponendo, quem ubi se- 
queremur, Nicandri Heteroeumena dicenda essent non heroico, 
sed elegiaco vel certe mixto metro scripta fuisse. — 


IV. 


Iam placet sistere paulisper gradum ut respiciamus retro. tam- 
etsi enim nondum omnium Nicandri librorum frustula perlustra- 
vimus, vel sic tamen maiori certe enumerata parte facile pro se 
quisque poterit diiudicare quam verum sit quod supra diximus, 
non admodum multos olim Nicandri scripta sibi invenisse lecto- 
res. nisi forte quis hanc quaestionem ommino detrectaverit ut quae 
si qua alia lubrica sit et errantibus pateat. in hac enim re unum 
regnare casum, huic dandum quod hodie quidem paucos numero 
scriptores suis videamus testimoniis probare Nicandrum ab ipsis 


1) Lacunae signum ego posui. nam ut nunc res est, duobus locis Bri- 
tomartis evanuisse videbitur, et in ἄλσει et in ἱερῷ “ρτέμιδος. nam si 
unum eundemque locum fuisse Antoninus significare voluisset, videtur εἰς 
ἄλσος AorfuiÓog scripturus fuisse. praeterea in τόν τε τόπον, quod edi- 
tores in τὸν δὲ τόπον mutarunt, non habet τὲ quo referatur. quod autem 
maximum est, in indice capitum (p. 201, 19 Westerm.) huius fabulae ar- 
gumentum hoe dicitur esse: Βριτόμαρτις εἰς ξόανον Agaíav. atqui de 
ξοάνῳ, in quod Britomartis conversa sit, in tota Antonini fabula nune nec 
vola nec vestigium apparet. Quibus ductus argumentis unum excidisse 
versum conicio, ad quem supplendum viam monstrat eius, qui capitum 
elenchum confecit, de ξοάνῳ admonitio, cui iungenda Antonini narrat, 
XIII extr. ἀντὶ δὲ τοῦ σώματος (τῆς ἀφανισϑείσης ᾿ἀσπαλίδος) ἐφάνη ξόα- 
νον παρὰ τὸ τῆς ᾿ἀρτέμιδος ἑστηκός. Unde sic olim scriptum fuisse pu- 
tamus: ἐν δὲ τῷ ἱερῷ τῆς ᾿ἀρτέμιδος κατὰ τὸν αὐτὸν χρόνον ἐφάνη 
ξόανον. καὶ τὸ ξόανον τοῦτο τόν τε τόπον *. t. 4. Ita demum ap- 
paret simul eur deloco quo Britomartis evanuerit denuo monitum sit. nam 
id ipsum, quod et ξόανον et locum consecrarunt et utrique ἀφαΐαν no- 
men indiderunt, indicio est istud ξόανον habitum fuisse pro Britomarti. 

2) Legebatur φάην. 
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esse lectum, quum revera legerint mtlto plures. Audio, sed 
equidem non tam quot sint qui Nicandrüm legisse se profiteantur, 
quam qui sint considerandum esse existimo. Hoc enim conces- 
suros mihi omnes putaverim affirmanti, ita demum non iam du- 
bitari posse quin scriptor aliquis frequenter lectitatus sit, ubi non 
a certo quodam hominum genere, sed ab omnibus generibus, eo- 
rum praesertim qui elegantiores haberi se velint, crebro eius men- 
tio inieiatur. Atqui Nicandrum qui tandem scriptores hodie su- 
perstites identidem commemorant? Primum ipsius poetae com- 
mentatores, eos dico, unde qui hodie supersunt rivulos deduxe- 
runt suos, grammaticos antiquos et doctos, quibus ad illustranda 
Nicandri opera diligenter poetae libros omnes pervolutandos prae 
ceteris fuisse quis negaverit? Inter hos — quos sat multos fuisse, 
plures certe quam quot Bussemaker. praef. schol. p. I seqq. enu- 
merat, docet schol. ad 'lheriac. 52 (o£ πλεῖστοι τῶν ἐξηγησαμένων) 
— fuerunt etiam Plutarchus Chaeronensis (cf. Bussem. p. III. add. 
I. G. Schneider. ad 'Theriac. p. 154) et 'lTheon, qui praeter alios 
poetas etiam Lycophronem (cf. Bussem. p. I) et Apollonium RKho- 
dium (cf. schol. Apollon. p. 532 Merk.) commentariis illustravit. 
hine non mirandum quod et Plutarchum de mal. Herodot. 33 p. 
867 C Nicandrum citantem vidimus, et in scholiis Apollonianis 
saepe numero, in Tzetzianis ad Lycophronem scholiis aliquoties 
Nieandri libros citatos legimus. Ex utriusque autem poetae scho- 
lis qui meminerit quantum sit ab Etymologo magno inter suas 
receptum opes, non mirabitur ibi quoque Nicandrum interdum 
citari neque colligere inde velit, vel Etymologum magnum suis 
manibus traetasse poetae nostri volumina. quamquam negare no- 
lim praeter illos quos modo dixi fontes etiam alios Etymologo 
usui fuisse, unde Nicandreorum notitiani hauriret, velut Didymi 
scripta, ex quibus mihi quidem non dubium est quin etiam in 
schol. Homeri et schol. Euripidis, item in Harpocrationis et Photii 
lexiea manaverit Nicandri memoria (cf. Schmidt. de Didym. p. 
362 extr.). et aliunde si Nicandri notitiam hauserunt, non e solo 
Didymo, hauserunt tamen ex aliis grammaticis vetustis et doctis, 
quos Nicandrea tractasse non nego, ut et M. Valerium Probum, 
Virgilii commentatorem, Nicandri seripta legisse ipsum lubens 
concesserim, fortasse etiam Porphyrium vel quicunque tandem 
istum de yita Homeri librum conscripsit. contra Suidas et Eudo- 
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cia in hac quidem re tot pendent ab antiquioribus grammaticis 
neque Nicandri volumina suis ipsi manibus volvisse videntur. 

Ad secundum lectorum genus, quos Nicandri scripta inve- 
nerunt, Athenaeum refero, ,,heluonem istum librorum et antiqui- 
tatum" (Bernhardy comm. de Suid. lexie. p. LIV), qui quum re- 
motissimum quemque literarum quasi recessum perreptaret, non 
mirandum quod eo frequentius uti Nieandri testimoniis voluerit, 
quo magis ille ab aliis iacebat neglectus. Athenaei autem opes 
largissimas tum alios constat in rem suam convertisse (ut fecit 
fortasse etiam Macrobius, Saturn. V,21. cf. fragm. Aetol. 1), tum, 
qui nobis imprimis hic nominandus est, Eustathium. is enim maio- 
rem Nieandreorum quae habet partem Athenaeo debet, quaedam 
etiam grammaticis vetustis eorumque diasceuastis, sed integra 
Nieandri opera non legit. Quod fecit eum Athenaeo ille com- 
parandus propter consilii rationem, etsi lectionis copia multo hoc 
inferior Aelianus, fecerunt etiam Plinius maior et Parthenius, et 
ipsi eum Athenaeo Aelianoque inter eos referendi scriptores, qui 
non tam propria ingenii condere monumenta volebant, quam tes- 
sellariorum instar ex colleetis undique aliorum frustulis opera 
extruebant. 

Restat tertium genus eorum, qui in eodem aliquo quo Ni- 
cander occupati argumento eius studiorum laboribus usi sunt, ut 
Ovidium et Antoninum Liberalem studiose Nicandri Heteroeumena 
lectitasse vidimus. Ad haec autem tria genera qui non pertinere 
videatur unum supra (fragm. Sicelic. 3) invenimus Clementem 
Alexandrinum, nec multo plures inveniemus paulo post ubi de 
reliquis Nicandri scriptis sermo nobis erit, ut iam videamur affir- 
mare posse iure optimo, Nicandri libros olim fere non legisse 
nisi quorum hoc officium fuerit. Quamquam ne ii quidem, quo- 
rum imprimis hoc fuisse dixeris, ut et legerent Nicandrum et 
frequenter eum testem adhiberent, poetae voluminibus usos vi- 
demus omnes. quod ubi demonstravero — et spero me demonstra- 
turum liquido —, eequisnam me negabit quam constitui causam 
obtinuisse? Ac primum quidem eorum, qui de Nicandri patre 
et solo natali egerunt de industria, Nicandrum non legisse omnes, 
supra probavimus capite primo. Deinde attendamus animum ad 
geographos veteres, quorum studiis quamvis suspiceris egregie 
inserviise Nicandri Aetolica et Europiam, tum Oetaica, d'hebaica, 
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Sicelica, nemo tamen eorum praeter Stephanum Byzantium Ni- 
candri istis libris se nsum dicit, non Strabo, etsi ''heriacorum 
quendam locum attigit p. 823 C — 1179 À, non Pausanias, non 
reliquorum quisquam, quorum vel integra opera vel fragmenta 
supersunt. et Stephanum quidem maluerit fortasse quispiam ex 
hoc censu expulsum, ubi eius Ethnieorum consilium et rationem 
reputaverit, quae ad grammaticam magis quam ad geographiam 
pertinent et fere tota pendent ab Herodiano grammatico, quem 
vieni p diligenter legisse non nego. quamquam vel sic mirum 
accidit quod Stephanus (qui, ut hoc afferam, toties usus est Rhiani 
Thessalieis) Nicandri Σικελικά. crassum εὐϊαμιῶν, non nisi semel, 
Europiam non nisi bis memorat, Aetolicorum autem nusquam 
mentionem facit, etsi diligentiam in hoc libro conspicuam auctor 
vitae Nicandr. praedicat et pauci extitisse videntur qui Aetolo- 
rum terram resque olim gestas de industria descripserint. certe 
nullius scriptoris A4/roAix& citari memini praeter Dioclis et Der- 
ΟΥ̓], quos si ab uno Pseudo-Plutarcho, de Flumin. 292, 3 et 5, 

memoratos dixero, plerique omnes vix dubitabunt quin horum 
quidem Aetolica nunquam extiterint. cf. R. Hercher. ad Pseudo- 
plut. de Fluv. p. 17 seqq. — Pergamus ad medicos, quorum unum 
adhue Caelium Aurelianum vidimus prodentem aliquam Nicandri 
librorum notitiam ex ipsorum lectione profectam, nec multos po- 
stea inveniemus qui reliquis Nicandri scriptis medicis usi sint, 
ut iure cum aliis miratus sit Volkmannus p. 9 Nicandri mediei 
memoriam apud scriptores rerum medicarum fere intermortuam 
esse. Idem autem Volkmannus quod hoe excusat, Nicandrum 
empirica tantum ratione disciplinae medicae usura esse a qua re- 
centiores medici paulatim recesserint eosdemque forte paraphra- 
starum opera et epitomatorum ipsi Nicandro praetulisse, — utut ve- 
rum sit, apparet tamen aliam quaerendam causam esse communem, 
qua non medica solum, sed reliqua etiam Nicandri scripta cur 
tantopere neglecta iacuerint perspiciatur. De qua dicam, ubi 
primum de eo Nieandri carmine exposuero, cui 


(XIII) Γεωργικὰ 


titulus fuit. nam hoc quoque nihil fere curabant qui simile tra- 
ctabant argumentum, etsi omnem paene rem rusticam illo poeta 
carmine complexus erat, 
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At dixerit quispiam a rei rusticae scriptoribus non sine causa 
spreta esse Nicandri Georgica, quibus ille herbarium potius et 
medicum quam rusticum egerit. certe ita iudicare Bernhardyum, 
histor. literar. graec. II p. 1042. "Verum enim vero ab hoc exi- 
mii viri iudicio mea multum discrepat sententia. quae enim causa 
fuerit cur negaverit veram esse rationem eam, qua Cicero de 
Orat. 1, 16 consideraverit Nicandri Georgica !), quem dicit de re- 
bus rusticis, hominem ab agro remotissimum, poetica quadam fa- 
cultate, non rustiee scripsisse praeclare —? an in Bernhardyi 
partes nos rapiat Quintiliani notissimus locus (X, 1, 56), ubifNican- 
drum laudaturus quid? inquit, Nicandrum frustra secuti Macer atque 
Virgilius? quod enim aliud Nicandri carmen Virgilius secutus sit 
nisi Γεωργικά Ὁ tum qui potuisset sequi, nisi eo Nicander tractas- 
set rem rusticam? certe si Nicander herbarium potius et medicum 
eo earmine egisset, ut Virgilius non potuisset nisi singulas quasdam 
observationes inde excerpere, ecquis putet Quintilianum is/is usu- 
rum fuisse verbis? *) sin vero nihil nisi hoc Quintilianus sibi voluit, 
Virgilium libri Nicandrei virtutibus commotum accinxisse se ad 
simile condendum carmen, vel sie patet Nicandri istud carmen 
ad rem rusticam pertinuisse totum. — Sed Virgilius utut secutus 
est Nicandri Georgica, idemne illud carmen etiam Aemilius Ma- 
cer, quem eum illo Quintilianus coniunxit, putandus est secutus 


l) ,der gesichtspunkt von Cicer. Orat. I, 16 trifft nicht.** 

2) nihilo tamen secius Bernhardy scribit histor. lit. Roman. p. 415 
ed. II: ,,die voraussetzungen der physik und was sonst an einleitenden 
vorkenntnissen und wissenschaftlichen beobachtungen haengt, zog Virgil 
mit geuebtem blick aus den saetzen der gelehrtesten naturkuendiger, wie 
eines Demokrit und Nicander." quae, quod quidem ad Nicandrum, tum 
demum credam ubi quis me docuerit Nicandrum ad rerum causas et prin- 
cipia ascendere solitum fuisse. nam Alexiph. 171 seqq. vereor ut quis- 
quam hue referat. sed perspicere mihi videor quomodo in istam senten- 
tiam vir doctissimus delatus sit. miratur enim p. 418 n. 374, quod nul- 
Inm supersit Nicandri fragmentum quo Virgilium usum fuisse demonstrari 
possit. at hoc mihi quidem non admodum mirum qui videam, fragmen- 
torum e Nicandri Georgieis hodie superstitum maximam partem ad eum 
pertinere locum, quem Virgilius tractare noluit i. e. ad cultum hortorum. — 
Ceterum non sum nescius in Quintiliani loco citato Ungerum expulso Vir- 
gilio Macer atque V'algius scribi nuper iussisse. verum etsi Virgilium Ni- 
candri Georgica secutum esse hodie non iam demonstrari potest, nulla 
tamen satis gravis 9ausa est cur secutum esse negemus. 


» 
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esse? non credo, neque enim aliunde novimus Macrum rem ru- 
sticam carmine tractasse. ergo aliud potius circumspiciendum 
putamus Maeri carmen, in quo Niceandrum sequi potuerit. Quod 
si illud fuisse dixeris, quo poeta Romanus descripsit herbarum 
vires — corporis ut cunctos possis depellere morbos (Dionys. Cat. 
praef. II p. 20), habebis sane unde Bernhardyanae de Nicandri 
Georgicis opinioni aliquam coneilies fidem, modo certum sit 
Quintilianum de Georgicis cogitasse quae Macer secutus sit. sed 
id incertum potius, multo autem probabilius hoc, Quintilianum 
in animo habuisse Nicandri 'Theriaca, quae imitatus Macer sit, 
euius ''heriaca et Ovidius tecte significat Trist. IV, 10, 44: saepe 
suas volucres legit mihi grandior aevo, quaeque nocet serpens, 
quae iuvat herba, Macer, et ipso hoc 'Theriacon nomine citant 
grammatici. cf. Unger. de Aemil. Maero Nicandri imitatore, pro- 
gram. gymnas, Friedland. 1845 p. 6 seqq., quem persuasum mihi 
est plane à vero aberrasse, quum iusto liberiori interpretatione 
usus loei Quintilianei (ubi de uno tantum Macri libro rhetor cogi- 
tare mihi videtur) pleraque omnia Macri carmina ex Nicandreis 
expressa putaret, adeo ut ornithogoniam et de viribus herbarum 
carmen aliquod, quae Macrum scripsisse constat, etiam a Nican- 
dro condita fuisse diceret, falsus etiam in eo, quod ex elencho 
libri decimi Pliniani (quo.libro , continentur volucrum naturae**), 
ubi inter azuetores etiam Nicander memoratur, Nicandro librum 
aliquem de avibus conscriptum vindieaturus erat. nam in illo 
libro Plinius etiam de serpentibus multa exprompsit. praeterea 
autem in eodem illo libri X elencho una eum Nicandro inter te- 
stes enumerantur scriptores haud pauci qui de re rustica scripse- 
runt, inter quos etiam Nicandrum iure referri satis, opinor, con- 
tra Bernhardyum evicimus Ciceronis et Quintiliani adhibitis 
testimoniis. 

Sed quid ego aliorum utor testimoniis quibus Georgicorum 
libris non medicum et herbarium, sed vere rusticum Nicandrum 
egisse contra Bernhardyum probem, quum ipsum nobis liceat 
poetam de carmine suo haud obscure testantem producere? Nam 
primum Athenaeus IX p. 395 C Νίκανδρος. inquit, ἐν δευτέρῳ 
Γεωργικῶν τῶν Σικελικῶν μνημονεύων πελειάδων φησί' καί τε σύ 
γε ϑρέψαιο Δρακοντιάδας διτοκεύσας ἢ, Σικελὰς κι τ. À., unde 
certissimum Nieandrum in Georgicis etiam de columbarum cultu 
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de industria egisse ut Varronem, Columellam, Palladium, alios, 
qui de re rustica scripserunt. num vero hanc quoque memoriam 
ad rem medicam referri praestiterit? Deinde de conchis scribere 
posse qui medicum cummaxime acturus sit, et ipsius Nicandri 
exemplum docet Alex. 390 seqq. et probant Mnesithei medici 
verba ex libro περὶ ἐδεστῶν sumta ab Athenaeo III p. 92 B seq., 
ne alios memorem medicos. sed quae illis Athenaeus statim 
subieit e Nicandri Georgicis ut dieit (Νίκανδρος δ᾽ ὃ Κολοφώνιος 
ἐν Γεωργικοῖς τάδε τῶν ὀστρέων καταλέγει) deprompta, num conti- 
nuo dicenda sunt eius esse qui nihil habuerit antiquius quam ut 
promoveret artem medicam? non opinor, non magis quam idem 
facere voluisse putandus est Archestratus, cuius e Gastronomia 
petitos de conchis versus dein Athenaeus apposuit. Nec difficile 
fuerit demonstrare ad quem doctrinae de re rustica suae locum 
Nicander ista verba rettulerit. satis enim ex tam paucis quae 
supersunt Georgicon fragmentis patet Nicandrum expromsisse 
etiam quae ad vietum tum familiae rusticae, tum ipsorum domi- 
norum pertineant: cf. fr. 1, 3 v. 6 seqq., 4, 5, 13, 14 et 15, ut qui 
eodem etiam illud de conchis fragmentum referat, a vero vix 
aberraverit. 


Iam constare putaverim Γεωργικῶν libris rem rusticam Nican- 
drum tractasse de industria. Quo magis mirum eos, qui postea 
et ipsi de re rustica scripserunt, Nicandro uti noluisse. An mi- 
rum non sit quod Varro, qui de re rust. I, 1 quinquaginta amplius 
Fundaniae enumerat scriptores qui de re rustica egerint vel obi- 
ter vel de industria, tum soluta oratione, tum vero etiam versi- 
bus*), undeque et illam haurire posse dicit, si qua apud ipsum 
frustra quaerat, et ipsum se aliquam praeceptorum suorum partem 
hausisse indicat capite extremo, — quod igitur Varro Nicandrum 
neque inter auctores rettulerit neque usquam nominaverit atque 
quantum nune quidem coniectura assequi nobis licet, in usum 
suum converterit? Nulla enim causa est cur putemus, in illo 


1) nominat Hesiodum et Menecratem Ephesium. de hoc cf. Guhl. Ephe- 
siac. p. 147, cuius locis addendus Etym. magn. p. 422, 36 feliciter emen- 
datus ab O. Iahn. in Schneidew. Philol. I p. 6490: Μενεκράτης £v Ἔργων 
«' (legebatur Ἐργωνᾷ), 7/949 δὲ προπάροιϑεν ἀφαρπάζξει νέον αἰεὶ ἀφρόν. 
incertior I. G. Schneideri ratio, ad schol. Alexiph. pag. 299, Menecratem 
& schol. Alex. 172 memoratum huc referentis. 
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Varronis catalogo quae scriptores Romanos a Varrone promissos 
hausit lacuna, eandem ad eum quoque loeum pertinuisse, quo de 
scriptoribus graecis Varro exposuit. Namque etiam Columella, 
quem in suo conficiendo indiculo I, 1, 7 seqq. istum Varronis 
catalogum presse secutum esse certissimis cognoscet indiciis qui 
utrumque inter se contulerit, Nicandrum inter rei rusticae aucto- 
res quos commendat legendos non enumeravit, etsi semel ad 
partes vocavit IX, 2, 4, ubi tamen Georgica intelligi non puto. 
Quodsi Varro Nicandrum huc non rettulit, fortasse de alio quo- 
que, qui graecis usus est scriptoribus rusticis, suspicari quae in 
rem sint nostram possumus. nam enumeratis graecis qui de re 
rustica scripserint pergit Varro l. l.: Aos nobililate Mago Carthagi- 
niensis praeterüt Poenica lingua, quod res dispersas comprehendit libris 
JXILX. quos Cassius Dionysius Uticensis verlil libris XX ac graeca 
lingua  Sexlilio praetori misil. in quae volumina de graecis li- 
bris eorum quos dixi adiecit non pauca et de Magonis dempsit 
inslar. librorum ILX. hosce ipsos uliliter ad VI libros redegit Diopha- 
nes in Bithynia el misit. Deiotaro regi. — Hinc igitur fortasse non 
iniuria colligi potest ne Cassium quidem Dionysium Nicandro 
uti voluisse, modo demonstrari queat potuisse eum ob temporum 
rationes uti. neque enim de aetate Cassii Dionysii Uticensis, 
quem. διξοτομεκὰ quoque sive περὶ φυτῶν (cf. Varr. de re r. I, 1) 
scripsisse scimus (cf. Meinek. ad Steph. Byz. I p. 342 coll. Schmidt. 
de Didym. p. 83), satis constat. nam quod Baehrius in Pauly. 
encyclop. philol. II p. 203 ann. 50—60 a. Chr. vixisse eum dicit, 
et ad libidinem fictum videtur et aperte falsum est quum in 
ipsos istos annos inciderit Deiotari regis aetas cui Diophanem in 
brevius contractum Dionysii opus misisse Varro memoriae prodi- 
dit. Ergo Dionysius vixit ante medium a. Chr. saeculum primum. 
quousque autem ad eius inveniendos natales regrediendum sit in- 
certi haeremus, quum ne hoc quidem constet, quando Mago vi- 
xerit, quem qui non diversum statuunt ab eo esse Magone, qui 
»primus omnium ordinata disciplina militari imperium Poenorum 
condidit" (Justin. XIX init.) vixitque sub finem saeculi ante 
Chr. sexti, pro certo statuunt ad quod demonstrandum nulla pos- 
sunt vel levissima argumenta afferri. atque etiam I. G. Schnei- 
derus ad script. rustic. T'om. IV P. III p. 88 dubius de Magonis 
aetate haerebat, de qus nihil constat nisi ante ann, 146 a. Chr. 
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Magonem vixisse, quo anno senatus Romanus quum capta Car- 
thagine regulis Africae bibliothecas donaret, Magonis XXIIX 
volumina censebat in latinam linguam transferenda, uti Plin. nat. 
histor. XVIII $. 22 testatur. Hinc igitur de Dionysii aetate 
coniectura duci nequit, at potest fortasse duci a Sextilii praeto- 
ris memoria, si quidem Sextilius ille idem fuit qui anno 88 a. Chr. 
praetor Áfricam provinciam regebat quum Marius post infortu- 
nium Minturnense ibi refugium quaereret. cf. Plut. Mar. 40. certe 
veri non dissimile, praetori Romano qui sedem habebat Utieae — 
nam hoc eaput provinciae erat — librum suum misisse hominem 
Uticensem '). Eademque via videtur doceri posse, Cassii nomen 
quod Dionysio adhaeret unde venerit sive ipsi indituin primo, 
sive ἃ patre traditum. nam Cassium Longinum praetorem anno 
111 a. Chr. in Africam missum novimus e Sallust. Iug. 32. — 
Quae si non improbabilia coniecimus, iure mirabimur cur Diony- 
sius Nicandri Georgica in usum suum non converterit, quum ob 
temporis rationes potuerit convertere. sin autem ista nobis non 
dabuntur, non aegre feremus Dionysium quasi e manibus nostris 
elapsum, quum quorum causa Dionysium testem producere vole- 
bamus, eadem alii duo testes in Dionysii vicem producti omnibus 
facile iudicibus probaturi sint. Nam etiam Vindanius Anatolius 
Berytius, euius γεωργικῶν ἐπιτηδευμότων συναγωγὴν libros XII 
complexam Photius Biblioth. p. 106 B. Bekk. legisse se narrat, 
Nicandreis non usus est — neque enim Nicander inter eos au- 
ctores comparet, quos secutum Vindanium Photius dicit —, et 
Cassianum Bassum, qui auspiciis Constantini Porphyrogennetae a 
veteribus de re rustica tradita excerpendo in breve viginti libro- 
rum corpus redegit quod hodie quoque teritur Γεωπονικῶν no- 
mine inscriptum, nostris ipsorum oculis videmus Nicandri Geor- 
gica sprevisse prae aliorum libris unde sua se collegisse scribit 


I, 1. — Apparet igitur, quos imprimis exspectabas Nicandri 
Georgicis fuisse usos, ut qui in eodem tractando argumento ver- 
sarentur, poetae carmen fere neglexisse — nam etiam Cato et 


Palladius Nicandrum numquam memorant —, ut absque Athe- 
naeo esset, vix ullum haberemus inde servatum fragmentum. 


1) Haee dudum seripseram, quum similia et olim a Pighio annal. 
Kom. III p. 232 et nuper a Meyero hist. botan. I p. 301 prolata viderem, 
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Athenaeus enim ut Aeschylidis, Androtionis (vel Philippi vel He- 
gemonis. ef. Athenae. III p. 75 D), Antiphontis, Dionysii Uticen- 
sis, Dorionis, Quintiliorum fratrum, ita Nicandri Georgicorum 
libros diligenter legit, unde quae apposuit fragmenta deinceps 
tractabimus. 

1. Athenae, III p. 126 B: ov σὺ μέντοι τὸν Κολοφώνιον Νέκαν- 68 
δρον ἀεὶ τεϑαύμακας τὸν ἐποποιὸν ὡς φιλάρχαιον καὶ πολυμαϑῆ ; 
καὶ ὡς τὸ πέπερι νέον !) ὀνομάσαντα παρέϑου; οὗτος τοίνυν αὐτὸς 
ἐν τῷ προτέρῳ τῶν Γεωργικῶν ἐμφανίζων τὴν τοῦ χόνδρου 
χρῆσιν xol μύστρον ὠνόμασε διὰ τούτων᾽ 

ἀλλ᾽ ὁπότ᾽ ἢ ἐρίφοιο νεοσφάγος ἠὲ καὶ ἀρνὸς 

ἢ αὐτοῦ ὕρνιϑος ἐφοπλίξζηαι ἐδωδήν, 

χίδρα μὲν ἐντρίψειας ὑποστρώσας ἐνὶ κοίλοις 

ἄγγεσιν, εὐώδει δὲ μιγῆ ἀνάφυρσον ἐλαίῳ. 

5 ξωμὸν δὲ βρομέοντα καταντλάσ[αι)}) * * * ** 

Ἐπ καρ αὶ αὶ αὶ αὶ πυῖγε δὲ, πῶμα 

ἀμφιβαλών: φωκτὸν γὰρ ἀνοιδαίνει βαρὺ κρίμνον. 

ἠρέμα δὲ χλιάον κοίλοις ἐκδαίνυο μύστροις. 
διὰ τούτων, ὦ ϑαυμασιώτατε, ὑπογράφει ὃ Νίκανδρος τὴν χρείαν 
τοῦ τὲ χόνδρου καὶ τῆς ἐπτισμένης κριϑῆς, ἐπιχεῖν κελεύων ἀρνὸς 
ἢ ἐρίφου ξωμὸν ἢ ὄρνιϑος. τὰ μὲν οὖν χίδρα, φησὶν, ἔκτριψον μὲν 
ἐν ϑυείᾳ, μίξας δ᾽ ἔλαιον αὐτοῖς ἀναφύσασον. ἡνίκ᾽ ἂν ἕψηται τὸ 
ix τῆς τοιᾶσδε σκευῆς , ἀναβρομοῦντα ξωμὸν πυκνότερον τῇ ξωμη- 
ρύσει καταμίγνυε μηδ᾽ ἕτερον ἐπεγχέων. ἀλλ᾽ αὐτὸν ἀπ᾽ αὐτοῦ ἀρυό- 
μενος. πρὸς τὸ μηδὲν ὑπερξέσαι τοῦ πιμελεστέρου. διὸ καί φησι, 
κατάπνιγε τὸ ὑπερξέον ἐπιϑεὶς πῶμα" τὸ γὰρ κρίμνον οὕτω φωκτὸν 
γινόμενον διοιδεῖ, τελευταῖον δὲ πράως χλιαρὸν γενόμενον κοίλοις 
προσφέρου τοῖς μύστροις. 

V. 1. librorum lectioni ἠέ κεν eum I. G. Schneidero praetuli 
ἠὲ καί. nam ita ubique Nicander. — V.3. ἐχτρίψειας, quod. co- 
dices habent, vereor ut sensus toleret. quod reposui habes etiam 


1) Sie scripsi e Nicand. Ther. 876 (πολλάκι δ᾽ ἢ πέπεριν κόψας νέον), 
quem versum Athenae. apposuerat II p. 66 E. legebatur πεπέριον Ovop., 
quod Casaub. in πέπερι, Dindorf. in πέπεριν mutari iusserunt. 

2) Editiones habent: ἀναφύρασον ἡνίκ᾽ ἂν ἕψηται. τὸν ἐκ τῆς T. G., 
quod e Nicandri quidem verbis peti non potuit, nisi statuis inter vv. 4 
et ὃ quoque quaedam intercidisse. itaque correxi ut vides. 
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in Ther. 527, 539, 597, item in Alex. 621, in quibus alibi iv8gv- 
πτεῖν regnare solet (cf. 106, 154, 204, 266, ut 'Ther. 81, 606, 655, 
914). — V. 4. codd. μιγῆ ἅμα φῦρσον ἐλαίῳ. I. G. Schneid. pro 
μιγῆ commendavit μιγένθϑ᾽ &. probavitque Lobeckio Paralip. p. 
163, quoniam adiectivum μεγής nullum sit. Sed quidni μιγῆ pu- 
temus adverbium esse, pro μέγα dictum, ut dicuntur χρύφα et 
κρυφῆ, δίχα et διχὴ (quo ipse Nicander usus est Al. 52) et ἅμα 
et ἁμᾶ, τρίχα et τριχὰ (cf. Ahrens. de dial. Dor. p. 34 et 373). 
certe μιγῆ φύρειν non magis mire dietum quam μίγδην φυρήσασϑαι 
'l'her. 932, ἄμμιγα συμφύρσαιο 'lher. 954, ἐνομήρεα φύρων Alex. 
238, φύγδην Órco&ecr 'T'her. 21. adde Ther. 154, 250, 709. At pro 
ἅμα φῦρσον praestare videbatur ἀνάφυρσον scribi propter Athenaei 
paraphrasin ἀναφύρασον. — V. 5, secutus sum Dindorfium recte 
monentem quae inter καταντλὰς et πνῖγε δὲ deteriores codices ha- 
bent a Casaubono ita emendatius scripta: κατάντλασον αὐτὸν ἐπ᾽ 
αὐτοῦ ἀρνύμενος, ἵνα μηδὲν ὑπερξῇ᾽ πνῖγε 0b —, ex Athenaei pa- 
raphrasi petita esse omnia. sed pro καταντλός tamen, quod optimi 
libri habent, Dindorfius autem in 'T'hes. Paris. IV p. 1158 ex x«- 
τάντλησον corruptum iudicabat, recte crediderim a me coniectum 
esse καταντλάσαι, modone a καταντλεῖν, sed a καταντλάξειν de- 
rives. hoc tametsi in communem usum non receptum fuisse vide- 
tur — ignorant enim lexiea, quae κομπάξειν (xoumtiv), λαλάξειν 
(λαλεῖν), ἠρεμάξειν (ἠρεμεῖν). οἰνοποτάξειν (olvomorsiv), alias ver- 
borum in éco vel eo desinentium propagines similiter formatas, 
quorum nonnulla certe ultra praesens et imperfectum declinantur, 
non ignorant. cf. Lobeck. Rhemat. p. 219—, potuit tamen Nicander 
in praesentem usum fingere, ut ἐσάξειν cum aliis dixit, μαστάξεεν 
"Ther. 918, μηκαάξειν Ther. 432 et Alex. 214, ixua£tv fragm. Georg. 3, 
v. 17, κατικμάξειν Al. 582. fortasse primus finxit, νομάξειν 'T'her. 950, 
Alex. 345, 9eguato Al. 587 (ϑερμάσσαιο) finxit quantum scimus solus. 
iuneti autem imperativus et infinitivus nemini puto offensioni erunt. 
— V. 7. meliores libri ἐκδαίνεο habent, pauci neque ii boni ἐξαέρεο. 
ex illo Steph. Bernardus fecit ἐξαίνυσο, quod cum I. G. Schn. 
receperunt Dind. et Lehrs. nobis ad literarum vestigia paulo pro- 
pius accedere videbatur ἐκδα ἔνυο (nam 6 ut interponatur nulla 
causa est. cf. Hom. Il. o, 63: ἐν δὲ σὺ τοῖσιν δαίνυ᾽ ἔχων φύρ- 
μι γ}γα), cui quod in paraphrasi Athenaeus habet, προσφέρου, 
non minus convenit quam Bernardiano ἐξαένυσο. — 
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2. Athenae. II, p. 52 E: 
φηγοὶ Πανὸς «yelue 
φησὶ Νίκανδρος ἐν δευτέρῳ Γεωργικῶν. --- 

3, a et b. Athenae. IX p. 369 B: Νίκανδρος ἐν τοῖς Γεωρ- 70 

γικοῖς τῆς βουνιάδος μνημονεύει" —— 
γογγυλίδας" σπείροις δὲ κυλινδρωτῆς ἐφ᾽ ἅλωος; 
ὄφρ᾽ ἂν ἴσαι πλαϑάνοισι χαμηλότεραι ϑαλέθωσι" 
βουνιὰς ἀλλ᾽ εἴσω δάφανος κείσϑω Ἐλαϑαρωκοί. Ἐ 
γογγυλίδος δισσὴ γὰρ ἰδ᾽ ἐκ δαφάνοιο γενέθλη 

5 μακρή τε στιφρή τε φαείνεται ἐν πρασιῇσι. 

Eundem locum partim integriorem partim minus integrum habet 
Athenae. IV p. 133 D , ubi postquam dixit: ὅτε δ᾽ ἤσϑιον διὰ τὴν 
ἀναστόμωσιν καὶ τὰς δι᾿ ὄξους καὶ νάπυος γογγυλίδας σαφῶς παρί- 
στησι Νίκανδρος ἐν δευτέρῳ Γεωργικῶν λέγων οὕτως —, eun- 
dem locum apposuit omissis tribus prioribus versibus, sed post ver- 
um 5 additis his: 
καὶ τὰς μέν 9' αὔηνον ἀποπλύνας βορέῃσι, 
προσφιλέας χειμῶνι καὶ οἰκουροῖσιν ἀεργοῖς " 
ϑερμοῖς δ᾽ ἰκμανϑεῖσαι ἀναξώουσ᾽ ὑδάτεσσι. 
τμῆγε δὲ γογγυλίδος δίξας, κατακαρφέα φλοιὸν 
10 ἦκα καϑηράμενος. λεπτουργέας , ἠελίῳ δὲ 
αὑήνας ἐπὶ τυτϑὸν. ὅτ᾽ ἐν ξεστῷ ἀποβάπτων 
ὕδατι δριμείῃ πολέας ἐμβάπτισον ἀλμῃ" 
ἄλλοτε δ᾽ αὖ λευκὸν γλεῦκος συστάμνισον ὄξει, 
ἶσον ἴσῳ. τὰς δ᾽ ἔντος ἐπιστύψας ἁλὶ κρύψαις" 
15 πολλάκι δ᾽ ἀσταφίδας προχέαις τριπτῆρι λεήνας 
σπέρματα τ᾽ ἐνδάκνοντα σινήπυος᾽ εἰν ἑνὶ δὲ τρὺξ 
ὄξεος ἰκμάξουσα καὶ ὠμοτέρη ἔτι κόρση 
ὥριον ἁλμαίην ἀνύσαι κεχαρηόσι δαίτης. 

V. 1. Scribebatur γογγυλίδας σπείροις δέ. mutata ut feci in- 
terpunctione evanescunt difficultates quas non sustulit Volkm, 
com. epic. p. 9 seq. — V. 2. πλαϑάνοισι e codd. quibusdam pri- 
mus edidit Schweigh. quum olim esset πλατάνοισι. at parum idem 
interpretationem adiuvit quum nihil diceret nisi πλαϑάνοισι, esse 
discis, orbibus. Sed egregie I. G. Schneiderus ad Theophrast. 
hist. plant. VII, 4, Tom. III p. 561 huie loco admovit Theo- 
phrasti de caus. plant. V, 6, 9 verba haee: 7 γογγυλὶς, ἂν εὐθύς 


τις ἐπὶ τῆς ἅλω φυτεύσῃ, πλατεῖα γίνεται, et Columell. XI, 3, 62: 
NICANDER. 6 
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rapae semina Hyginus pulat post. triluram | iacentibus adhuc in area 
paleis inspergi debere, quoniam fiant laetiora capila, quum subiacens 
soli duritia non patitur in altum descendere, ubi propter 'Theophra- 
sti πλατεῖα nescio an latiora scribendum sit, etsi etiam apud Plin. 
nat. hist. XVIII 8. 131 editur: ,rapa laetiora, si cum palea semi- 
nentur", quod quum per se non ineptum sit, minus tamen aeceu- 
rate id significat, quod 'Theophrastus dicit et Nicander etiam 
indicat nomine πλάϑανον usus. — V. 3. libri βουνιὰς ἀλλ᾽ εἴσω 
ῥαφάνοις εἴσω λαϑαρωκοί, quibus salutem non attulisse criticorum 
coniecturas vere monet Dindorfius. Nobis primum hoc patere 
videtur e v. 4 seqq., Nicandrum non nisi duo distinxisse genera, 
quorum alterum γογγυλίδας appellat, alterum ó«gevovc, unde si- 
mul apparet poetam neglecto — «ut certe Alex. 527 etiam fecit, 
nam errat Sillig. ad Plin. Tom. III p. 296, ut docent Dioscorid. 
I p. 256, Cels. 5, 27 (radicula), Scribon. Larg. 198 (radice quam 
nos edimus) — neglecto igitur usu Atticorum, quibus βάφανος erat 
crambe, rapum autem ῥδαφανίς, rapi quoddam genus appellasse 
ῥάφανος. quod inter ipsos Atticos etiam Callias comicus ap. Athe- 
nae. p. 57 Α (ef. Meinek. com. fragm. II, 2 p. 740), posteriores 
autem Graeci fecerunt constanter (cf. Niclas. ad Geopon. XV, 
1 p. 1049). Quodsi non nisi duo rapi genera poeta distinxit, con- 
sequitur βουνιάδα (de qua vid. I. G. Schneider. ad "Theophrast. 
Tom. III p. 559) non tertium significare genus, sed ad ῥάφανον 
accuratius definiendam appositum esse, ut v. 5 appositum est 
μακρή τε στιφρή τε. (Quamquam alii inter γογγυλέδα et βουνιάδα 
nullum voluerunt esse diserimen. cf. Galen. de aliment. facult. 2, 
62 vol. VI p. 648 K.). Hine certum est βουνιὸς ἀλλ᾽ εἴσω δάφανος 
scribendum esse, ubi in postposito ἀλλὰ non offendendum. cf. 
Callim. in Iov. 18 “άδων ἀλλ᾽ οὕπω μέγας ἔρρεεν, et Iacobs. ad Án- 
thol. Palat. p. 535. Iam ex ICEICQ quasi sponte sua (nam IC 
et K ubique fere confusa. cf. Cobet. orat. de art. interpret. p.59 
et in Var. lect. pp. 14, 124, 127, 199) nascitur x £ (69 o, quod, utpote 
eodem modo dietum ut fr. Georg. XVIII, 1 λείη uiv κράμβη ort 
δ᾽ ἀγριὰς ἐμπίπτουσα σπειρομένῃ — ἐνηβήσαι πρασιῇσιν. signi- 
fieat inter γογγυλέδας et ab his inclusam etiam βουνιάδα βδάφανον 
seréndam esse. Restat λαϑαρωκοί, cuni medelam non habeo nisi 
hane parum certam, ut ϑαλερωπὸς corrigatur, de quo adiectivo- 
rum genere monebimus ad Georg. fr. VII v. 19. — F.4. Libri 
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scripti et priore et altero Athenaei loco habent γὰρ δ᾽ ἐκ ᾧ. vel 
γὰρ ἰδ᾽ ἐκ δ. vel γάρ τ᾿ ἐκ δ.» in ἐκ conspirantes ommes. iniuria 
igitur cum I. G. Schn. Dindorfius et I. H. Vossius ad hym. Hom. 
in Cer. p. 61 commendabant ἰδὲ δ. accedit quod in semel posita 
secundoque demum verbo iuncta praepositione posteriores epici 
quandam quaesivisse videntur quasi elegantiam. cf. 'T'heriac. 640: 
πετάλοισι καὶ ἐν καλύκεσσι ϑάλεια. Tl her. 762 τοῖα κονέης ἢ καὶ ἀπὸ 
σπληδοῖο φαείνεται. add. 'lher. 393, Alex. 181, Apollon. Rhod. 1, 
1193, Arat. 85, Quint. Smyrn. 5, 590 seqq., 12, 166 seqq., 12, 178 
seqq., 14, 163 et 333 etc. cf. Lobeck. ad Aiac. p. 249 seq. propter 
elisum autem eo versus loco /ó de ἐκ non dubitandum esse do- 
cet Hom. Il. B, 511 o£ δ᾽ 4ozÀgóove ναῖον ἰδ᾽ Ὀρχομενὸν Μινύειον. 
Ceterum sensus est: duplex et diversum in areis conspicitur yoy- 
γυλίδος et βουνιάδος genus. — V. 9. Codices καὶ ἀκαρφέα φλοιόν. 
in his quid καὶ sibi velit non exputo. accedit quod ἀχαρφὴς (in- 
Siccatus vertunt) non aptum φλοιοῦ epitheton videtur, certe non 
tale quod ubique eortiei conveniat. sin autem propter id ipsum 
quod agitur poeta istud epitheton addidit quo significaret secan- 
das esse γογγυλίδας nondum siccato cortice, vereor ne ἔτ᾽ ἀκαρ- 
gé« scribendum ei fuerit, quod versus non respuit. Sed mihi vix 
dubium, quin pro adiectivo apud alios scriptores non lecto repo- 
nendum sit aliud, quod nec ipsum quidem alibi repertum, at recte 
tamen formatum et rei convenientissimum est: κατὰ καρφέα i. e. 
κατασχελέα sive καρφαλέον. ---- V. 10 λεπτουργέας τμήγειν recte vi- 
dentur interpretari: minutatim secare. — V. 11 0r cum Schweigh. 
edidit I. G. Schneid., quem nolim sequi. nam Or, non δτ᾽ in si- 
mili eausa libri vel certe exemplar Aldinum habent in 'T'her. 838, 
839, Alex. 616. adde Apollon. Rhod. 3, 1301. atque vel non eli- 
sum ὃτὲ veteres pronuntiasse παροξυτόνως ter monet Eustath. ad 
Il. p. 831, 20; 1101, 40; 1166, 39. cf. Merkel. ad Apollon. Khod,. 
3, 1023. Similiter libri vel certe editio Aldin. ἄλλοτε--- τότ᾽ ἐπ. Alex. 
480. 'Th. 238, 257, 261, 911. Alex. 56, 64, 511, 516, 517, 603. οἱ πολ- 
lex: — τότε Al. 289 edd. vett. et codd. nonnulli (ut ὅτε in Alex. 
119, 442 ete.). — V. 12 πολλὰς malebat I. G. Schneid. Sed cf. 
Wellauer. ad Apoll. Rhod. 3, 21 et Mein. Anal. Alex. p. 208. adde 
ἠέρα πουλὺν ap. Hom. Il. e 776, 9 50 et Quint. Smyrn. XI, 291. 
at Apollon. Rhod. 3, 211 (ἠέρα πουλὺν ἐφῆκε) cave compares, quo- 
niam ἀὴρ Apollonio non femininum est ut Homero et Quinto (ef. 
6* 
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Koechly p. 190), sed maseulinum. — V. /5 legebatur προχέας -— 
λεήναις . quod mutandum fuit. nam ἀσταφέδας semel superinfusas 
ῥίξαις (hoc enim necessario subintelligendum) patet non iam con- 
teri potuisse, sed conterendae erant priusquam infunderentur. — 
V. 16. Σπέρματαά v ἐνδάκνοντα σινήπυος hine citat Athenae. etiam 
IX p. 366 D. Sequentia ita edebantur: εἰν ἑνὶ δὲ τρὺξ ὄξεος, ixuc- 
ξουσα καὶ ὠμοτέρην ἐπὶ κόρσην. ὥριον ἁλμαίην ἄμυσαι., ubi quum 
τρὺξ verbo suo carere neque reliqua oratio recte procedere vide- 
retur, Dindorfius post v. 17 quaedam omissa putabat. Sed ver- 
bum quod desideratur facile restitui potest deleta in extremo 
versu 17 interpunctione maxima et ἄμυσαι v. 18, quod Casaubon. 
ἄρυσαι corrigendum putabat, mutato in «vv G«:, ut hic sensus 
Sit: simul autem humeclantes vQv& o ξεος el σκίλλα muriam tempe- 
stipam. perficiant. nam εἶν ἑνὶ est simul, ut εἶν £vl. πάντες, quod 
aliquoties legimus in Nonni Paraphr. Ev. Ioann. (ef. 'T'hes. Pa- 
ris.) est σύμπαντες.  Ῥτδοίογθα operae pretium est cognatae ad- 
monuisse locutionis εἰς fv, de qua cf. Blomfield. glossar. Aeschyl. 
Choeph. 293 et Hermann. ad Eurip. Helen. 1554. 'lum sequenti 
versu corrigendum fuit ὠμοτέρη ἔτε κόρση. ubi quum Fr; semel 
corruptum esset in ἐπὶ, ut saepe factum, consentaneum fuit no- 
minativum in accusativum mutari. Ipsum autem illud κόρση quod 
statui significare σκέλλαν.. non mirabitur magnopere qui memine- 
rit Nicandrum Alex. 253 σπειρώδεϊ κόρσῃ σκίλλης dixisse (cf. σκίλ- 
Ame κάρη 'lTher. 881, κώδεια σκορόδοιο Alex. 432), quem locum 
imitatus est Andromachus (ap. Galen. Tom. XIV p. 32 seq. sive 
ap. Ideler. physie. et med. graec. minor. I p. 138 seqq.) v. 107 seq.: 
αὐτίκα δὲ σκίλλην σπειρώδεσιν *) ἄμμιγα φλοιοῖς 
σταιτὶ περιπλάσσας ϑάλπε κατὰ φλογιῆς, 
ὄφρα κεν ὀπταλέην τε καὶ οὐ σκληρὴν περὶ κόρσην 
ἐντύναις ?) σποδιῆς ἠρέμα δαιομένης. 

1) add. Nonn. Dionys. 31,281. contra ev ἑνὶ τεύχεϊ μέξας Theriac. 052. — 

2) Legebatur τριχώδεσιν, quod quum aperte metro adversetur, mirum 
est ne Idelerum quidem correxisse. scribendum certe erat τριχοξιδέσιν. 
sed hoc epitheton quum non videam quomodo in σκέλλαν cadat, e Nicand. 
Alex. 253 et 527 correxi σπειρώδεσιν. Sed σκίλλην in σκίλλαν mutare 
nolui magna deterritus similium copia, quae produxerunt Lobeck. ad 
Phryn. p. 331, 437, 499 et Meinek. Exercit. in Athenae. II p. 4, ad Ste- 
phan. I p. 440. — Versu 3 rs omissum erat, — 

3) Legebatur ἐντείναις, quod et ipsum corrigendum fuit. σκίλλην ἐν- 
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Ac similiter Nicander óuxyj, quae multarum esse rerum potest, 
nullo addito nomine (quod plerique omnes facere solent) ventum 
significare voluit Georg. fr. VII v. 48. et alibi quoque qui ad de- 
finiendam notionem necessarius est genetivum omittere solet. nam 
γάστρη dicit ''her. 106 pro γάστρη τρίποδος vel λέβητος (Hom., Orph. 
Lith. 718, Quint. Smyr. 5, 382), πύλη Al. 138 pro πύλη xoAov (Al. 
32), στομίον Al. 12 pro crouíov γαστρὸς (ut est in Al. 509). — V. 18 
libri ἀμύσαι xeyonooi.. illud modo emendavimus, sed κεχρηόσι etiam 
vix dubito quin corruptum sit. nam aegre quis sibi persuadeat 
a χρήξω poetam derivasse, praesertim quum simul concedendum 
esset perfectum pro praesenti esse positum. nec magis credibile 
Nicandrum, quum indigentibus (sic enim vertunt) significare vo- 
luerit, non κεχρημένοις posuisse, quod eo sensu posuerunt Home- 
rus et alii!), sed activam eius participii formam plane inauditam. 
his igitur difficultatibus quum istud κεχρηόσι prematur, quidni una 
addita literula seribamus κεχαρηόσι, quod vel ipsa re unice 
commendatur. nam iste non vilis et simplex apparatus non tam 
indigentes cibo cogitare nos iubet quam cupediis laetatos homines, 
servos, opinor, ut Nicander in sequenti quem Athenaeus omisit 
versu o/xovgoig, vel simile quid addiderit. ac vid. v. 7 (Bovvia- 
δας) --- προσφιλέας — οἰκουροῖσιν ἀεργοῖς coll. fragm. Georg. XIV, 
4 ἠνθέοισι πάλαι ποϑέουσεν ὀρέξῃς et fr. Georg. XIII, 2 φορέουσι 
νέοις ἀσπαστὸν ἔδεσμα. Sed propter genetivum δαίτης ne quis 
κεχαρηῦσι spernat, cf. "Theocrit. 27, 69 κεχαρημένος εὐνᾶς. unde 
etiam de eius modi locis rectius iudicari poterit quales sunt Arat. 
1072 Owe δὲ μισγομένων αἰγῶν μήλων τὲ συῶν vt χαίρει ἄνολβος 
ἀνήρ, eiusd. 1096 ἐρχομένου ϑέρεος χαίρει, Quint. Smyrn. 6, 298 
χαίρω σεῖο κιῦντος etc. — Ceterum de ipso hoc apparatu cf. Ga- 


τύνειν ὀπταλέην Andromachus dixit ut Maxim. περὶ x«r«oy. llo χήρην 
μοι τῆμόσδε συνήορον ἐντύναιο, coll ibid. v. 439, 454. De re ipsa cf. 
Galen. T. XIV p. 50. 

1) Alexandrini etiam in indicativo ea signifieatione utuntur, velut 
Arat. 4, Theocrit 10, 73 et 20, 18, ad quorum exemplum in Schneidew. Phil. 
IV p. 548 not. Callimachi fragm. 508 Blomf. constitui sie: τῷ τοίων | 
αἰεὶ κέχρηται. at Meinek. Vind. Strabon. p. 211 not. praestare putat: 
καὶ Καλλίμαχος τῷ ,,vOícv δεῖ“. κέχρηται miraturque me hoc non vidisse. 
verum ego iure opinor aequievi in tradita lectione cuius, modo recte 
interpreteris, eadem sententia est atque quam Meinekius effecit mutando, 
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len. Tom. VI p. 648 seq.: πολυειδῶς δὲ καὶ ταύτην (τὴν γογγυλίδα) 
σκευάζουσιν ἄνϑρωποι ἄχρι τοῦ συντιϑέναι δι᾿ ἄλμης ἢ ofovc, ὡς 
ἔχειν εἰς ὅλον ἐνιαυτὸν χρῆσϑαι. --- 

"1 4. Athenae. IX. p. 371 B. de staphylino agens postquam Di- 
phili et Numenii!) locos apposuit, ita pergit: Νίκανδρος δ᾽ £v 
δευτέρῳ Γεωργικῶν φησιν 

ἐν δέ τε καὶ μαράϑου καυλὸς βαϑὺς, ἐν δέ ve δίξαι 

πετραίου. σὺν δ᾽ αὐτὸς ἐπαυχμήεις σταφυλῖνος, 

σμυρνεῖον, GOyxOg τε κυνόγλωσσός τε σέρις τε" 

σὺν καὶ ἄρου δριμεῖα καταψήχοιο πέτηλα, 

ἠδ᾽ ὅπερ ὕρνιϑος κλέεται γάλα. 
V. 1. Parum curiose ex verborum contextu evulsum esse frag- 
mentum docet verbi in tribus prioribus versibus defectus. appa- 
ret hic quoque Nicandrum muriam aliquam vel cibum descripsisse 
ad quem apparandum edixerat: ἐν μὲν ---- εἴεν. cf. 'Ülheriac. 937 
seqq. — Libri ἐν δέ τι — οὐδέ τε ῥίζαι. quod correxit Steph. 
Bernardus. Qui bis ἐν δ᾽ ἔτι scripsit Schweighaeus., non cogitavit 
in eiusmodi particularum iunctura Nicandrum sequi certum usum, 
ἃ quo quae recedunt non licet temere poetae obtrudi. Nicander 
ἐν δέ τε dixit 'Ther. 84, 531, 590, 937, Alex. 430 (ubi bis est in 
eodem versu ut hic), vel ἐν δὲ ΤῊ. 103, 530, 564, 577, 591, 601, 
710, 841, 860, 939, Alex. 205 (bis), fragm. Georg. V v. 7 (£v δέ 
vv ΑἹ. 410. sed in Th. 885 pro ἐν δὲ σύ ys, quod pro vulgato εἰ 
δὲ cv ye I. G. Schn. posuit, id ipsum scribendum est quod in 
Comm. p. 168 commendavit, ἠὲ σύ γε. nam hoc habemus Ther. 45, 
557, 645, 909, Al. 90, 142, 197, 262, 427, 607), vel ἐν xai Ther. 
946, Al. 329, 564 (ubi male ἐν δὲ ἐπαρκὲς editum, etsi verum prae- 
bent codices, quod commendavit iam Herm. ad Orphic. p. 737), 
Al. 373 (ἐν καί mov), vel ἐν δὲ καὶ Ther. 476 et 592. solum ἐν 
δέτε xai, quod hic habemus in priore versus parte, alibi non 
memini me legere, sed satis defensum est simili iunctura σὺν ὃ ἐ 
τε καὶ ΤῊ, 907 et Al. 259, cui simplex σὺν ó& substitutum Th. 
853, 892, 897, fr. Georg. VII v. 60, ΤῊ. 843 (σὺν δ᾽ ἄρα), cvv δὲ 


1) φύλλων δ᾽ ὅσσ᾽ ἄσπαρτα, τά τ᾽ ἐρρίξζωται ἀρούραις | χείματος ἠδ᾽ 
ὁπόταν πολυάνϑεμον εἶαρ ἵκηται *. v. À. ubi offendit perfectum ἐρρέξω- 
ται. neque enim plantata sunt ubi hiems vel ver advenit, sed ipsis illis 
demum plantantur temporibus. scribendum igitur: τὰ τὲ διξῶται, 
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καὶ ΤῊ, 605, 650, 910, ΑἸ. 46, 266, 274, 491, 534, fr. Georg. VII, 
v. 62, σὺν δέ τε ΤῊ, 834, 940, Al. 154, σὺν καὶ ΤῊ. 8, 628, 869, 
948, fr. Georg. VII, 36 et 56, fr. Georg. IV, 4 et XIII, 1, ΤῊ. 
881 (σὺν καί mov). sed quod in Th. 491 recentiores editores nimis 
patienter toleraverunt σύν τ᾽ (sic) ὅσσον (σύν 9' ὅσσον Aldus), mu- 
tandum fuit in σὺν δ΄. nec magis ferendum quod in huius quod 
cummaxime tractamus fragmenti v. 2 Casaubonus scripsit σὺν δ᾽ 
αὐτὸς ἔτ᾽ αὐχμήεις — codd. enim habent ἐπ᾿ αὐχμείην ——. nam ne 
hie quidem £v unquam deprehendimus additum. contra ubi non 
coniunctivis particulis, sed disiunctivo ἢ poeta utitur, ἔτε non spre- 
vit. nam ἢ £v: habemus ΤῊ. 845, Al. 88, et saepius legeremus, si 
I. G. Schneid. et Lehrsius in Al. 59, 136, 349, 368, 393 codicibus 
vel editionibus vetustis obtemperare voluissent. nunc autem e τι 
scripserunt, quod etiam in A]. 932, 306, 441, 568 partim sine codd. 
in ἢ ἔτι mutandum esse non minus certo nobis constat quam T'her. 
492 pro ἠδ᾽ ἔτι restitui debere ἢ ἔτι, quod est etiam in Andro- 
mach. Galen. v. 131 et Maneth. II, 430. Itaque Casauboniano ἔτ᾽ 
αὐχμήεις praestaret L. G. Schneideri inventum ὑπαυχμήεις proba- 
tum illud I. Fl. Lobeckio in Sehneidew. Phil. VII p. 908 seq., 
qui neminem dieit inspecta quae est in F. G. Haynii Descript. 
Plant. vol. VII. tab. 2 eius plantae imagine dubitaturum esse 
amplius quo consilio σταφυλῖνος dici possit squallidus vel horri- 
dus, scilicet propter eius radicem multis radiculis transversis ob- 
sitam et propter superficiem innumerabilibus lineis iisque spurcis 
disseetam. Sed si ea est superficies, quidni faciliori etiam quam 
qua 1. G. Schneid. usus est correctione seribamus ἐπαὺ χμήεις ὃ 
(cf. ἐπιδίψιος "Ther. 436). — V. 4 δριμεῖα pro δριμέα Τ. α΄. Schn. 
nove dictum putabat. sed cf. Buttm. gr. gr. 8 62n. 3 extr. et Her- 
mann. ad. Sophocl. ''rach. 122, quorum neuter aut huius loci me- 
minit aut Antonini fab. 2 (cf. fragm. Heteroeumen. III, 2) ipsis sine 
dubio poetae verbis usi: φάμενοι μετεῖναι τὰ ἡμίσεια τῶν γερῶν 
ξαυτοῖς. ubi erravit Schaefer. ad Bos. Ellips. p. 280 ἡμίσεα corrigens. 
5. Athenae. YX. p. 372 E: Níxavógog ὃ Κολοφώνιος ἐν τῷ δευ- 72 
τέρῳ τῶν Γεωργικῶν μνημονεύει ταύτης τῆς χρήσεως (i. e. τοῦ 
ἐσϑίειν ἐν χειμῶνι κολοκύντας), σικύας ὀνομάζων τὰς κολοκύντας. 
οὕτως γὰρ ἐκαλοῦντο, ὡς πρότερον εἰρήκαμεν. λέγει δ᾽ οὕτως" 
αὐτὰς μὴν σικύας τμήγων ἄνα κλώσμασι τ᾽ εἴραις, 
ἠέρι δὲ ξήρανον’ ἐπεγκρεμάσαιο δὲ καπνῷ, 
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χείμασιν ὄφρ᾽ «v ὅμῶες ἅλις περιχανδέα χύτρον 
πλήσαντες ϑοφέωσιν ἀεργέες, εὖϑ᾽ ἅτ᾽ ἀμετρὶ 

5 ὄσπρια πανσπερμηδὸν ἐπεγχεύῃσιν ἀλετρίς. 

τῇ ἔνι μὲν σικύης ὅρμους βάλον ἐκπλύναντες, 
ἐν δὲ μύκην σειράς τε πάλαι λαχάνοισι πλακείσας, 
οὐλοτέροις καυλοῖς τε μιγῆ καὶ ἐύφρονι δίξῃ. 

V. 1 libri ἀνὰ — πείραις, quod ferri non posse monuit etiam 
Volkmann. specim. novae Sibyll. orac. editionis p. 19 extr., qui 
ἀνὰ κλώσματ᾽ ἐπείραις scribi voluit. at fatebitur vir doctus prae- 
stare quod nos dedimus, in quo τὲ sequente δὲ neminem offen- 
det. — V. 2 ξήρανον. quod ex optimo codice Veneto Schweigh. 
restituit — olim enim legebatur ξήραινον — nolui in ξήρηνον mu- 
tare memor Hom. Il. 347 αἷψ᾽ ἀγξηράνῃ. cf. Lobeck. Paralip. 
p. 21 seq. qui Nicandrei huius loci oblitus est unum praeter Ilia- 
dis versum hym. Hom. in Merc. v. 140 canoni repugnare dicens. 
Contra χύτραν, quod eum Casaub. 1. G. Schn. v. 3 pro χύτρον 
reposuit, propter ἃ patet admitti non posse. neque causa fuit, 
illud cur mutaretur. nam vel sic τῇ v. 6 recte referemus ad χύ- 
τρον. sive τῇ adverbium esse putabimus, sive ad χύτρον ita re- 
latum, ut non huius, sed synonymi vocis χύτρα genus sibi vindi- 
eaverit. nam quae de hoc schemate acute disputat Nitzsch. ad 
Odyss. T. IV. p. 577 seq. cadant quidem in Nicandr. Al. 4 seq. 
ποσίεσσιν — ἅτε φῶτας -- δαμαζξει, sed vix cadant in Arat. 461 
seq. (κύκλα) — τά γε κεῖται ἀλίγκια δινωτοῖσιν, τέσσαρα — αὐτοὶ 
(i. e. κύκλοι) δ᾽ ἀπλατέες καὶ ἀρηρύτες ἀλλήλοισιν, aut in alios poe- 
tarum Alexandrinorum locos. ac vide Apoll. Dyscol. de synt. III 
p.199, 25 Bekk. aliosque grammaticos veteres apud Nitzsch. 1. 1. 
— V. 4 ἔνϑα τε μέτρια codd, omnes. Corrigunt μέτρῳ. sed vel 
sie vereor ut satis intellexerint, certe qui vertunt ibique iusta men- 
Sura legumina omnis generis infundat molitric, non cogitarunt quam 
non aptum sit quod molitrix facere dicatur quae fecisse ταμίαν 
quivis exspectaverit. tum quid ἔνϑα sibi velit, nemo facile ex- 
plicet, praesertim quum ἔνϑα τὲ relativum sit, non demonstra- 
tivum, ut statuunt (hoc enim est ἔνϑα δὲς cf. Hermann. ad 
hym. Hom. in Aphrodit. 59), unde simul patet coniunctivum ἐπεγ- 
χεύῃσιν ex ὄφρα suspensum putari non posse. Sed clara opinor 
loco depravato, de quo silent interpretes, lux affulgebit, simulac 
v. 4 recte explicaverimus, ubi ὄσπρια πανσπερμηδὸν ἐπεγχεῖν nihil 
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aliud significat quam ex infusis in molam ibique contritis omnis 
generis leguminibus eam parare pultem, quam plerique.aptissimo 
rei nomine πανσπερμίαν sive πανοσπρίαν ; alii χέδροπα (cf. Hesych. 
II p. 1545), Aleman autem (fr. 63 Bergk.) πυάνιον 1) πόλτον ap- 
pellabat. vid. Athenae. XIV p. 648 B. Hinc facile est ad intel- 
ligendum ἀλετρέδα a poeta non memorari quasi haee addiderit ali- 
quid ei cibo, quem descripturus est, sed ut hie cibus, qui ex 
diversis constabat olerum generibus, cum πανσπερμέᾳ sive πᾶνο- 
σπρίᾳ comparetur, quae et ipsa ex diversis generibus compone- 
batur. ergo pro ἔνϑα re desideramus vocem aliquam comparati- 
vam. ltaque suspicetur aliquis οἷά τὲ scribendum esse pro ἔνϑα 
τε. sed aliquanto faciliorem auguror emendationem affore loco rite 
emendata extrema versus parte, ubi Casaubonianum μέτρῳ pro 
μέτρια repositum nec literarum vestigiis satis respondet nec vero 
sententiae. nam ingentem leguminum vim a molitriee infundi soli- 
tam fuisse docet is ipse, quocum πανσπερμέα comparatur, servo- 
rum istorum apparatus (ἅλις περιχανδέα χύτρον πλήσαντες. add. v. 
6 seq.). atqui μέτρῳ ἐπεγχεῖν contrarium potius huic significave- 
rit (ut μετρηδὸν ἀφύσσειν Alex. 45 οἱ 303), i. e. modicam infundere 
copiam. ergo certa coniectura reponimus ἀμετρέ, quod ne ni- 
mium videatur, restrinxisse poetam puto apposito ἅτε (quasi). iam 
emendato ἅτ᾽ ἀμετρὶ restat Zv8, in quo non posse nisi comparati- 
vam particulam latere doeuimus. quae ecquisnam dubitabit semel 
monitus, quin εὔτε (ev ἅτ᾽ ἀμετρὶ) fuerit? id eodem significatu 
quo Nicander (quemadmodum) semel Homerus posuit Il. γ 10: εὖτ 
ὄρεος κορυφῇσι Νύτος κατέχευεν ὀμίχλην, — ὡς ἄρα τῶν ὑπὸ 
ποσσὶ κονίσαλος ὥρνυτ᾽ ἀελλής. saepius Quintus Smyrnaeus. cf. 
Koechly p. LXXXIITI. Duas autem in eadem enuntiatione par- 
ticulas comparandi habes etiam in 'Ther. 240, 241. Hoc igitur 
poeta dieit: — satis patentem. implentes. ollum, quemadmodum | moli- 
rir quasi innumeram leguminum vim infundit ad condendam πανσπερ- 
μίαν. nam cucurbitarum lineas et fungos etc. etc. iniciunt, — | V. 6 
Pro σικύης ὅρμους ne quis σικυῶν 0g. scribendum fuisse putet, 
sciat in unius notionis periphrasi singularem numerum saepius 


1) Hine eorrige Theognost. Can. p. 23, 5: πτύανοι, μῖγμα zavroóa- 
πῶν ὀσπρέων. scribendum: πυάνεον coll. Hesych. s. πυάνιον, τὸ διὰ 
γάλακτος δόφημα" οὗ δὲ πανσπερμίαν ἡψημένην ἐν γλυκεῖ. 
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legi, velut apud Homer. Il. o, 450 δοῦο᾽ ἐλάτης (fichtenbalken), 
"Theocrit. 21, 6 /z79 vog ἀγρευτῆρες. Orph. Lithie. 597 ἔκ τε μυῶν 
ἀγέλας. ἔκ τ᾽ ἀκρίδος ἄπλετον ἔϑνος ῥαίσει. ----  V.7 codd. σέίρας. 
correxit Sehweigh. — V. S in libris est αὐλοτέροις καυλοῖς τὲ μι- 
γήμεναι εὐφαορίξη. T. G. Schneiderus eum Dalechampio dedit ov- 
λοτέροις. quos sequor, nisi quod non brassieam crispam (οὔλην. 
cf. fr. Georg. XVIII v. 3), sed reliquorum omnium cuiusvis ge- 
neris λαχάνων caules crispos intelligo. Mox μιγῆὴ ipse conieci (cf. 
ad fr. Georg. I v. 4). neque enim dubitari posse videtur quin Ni- 
cander λάχανα ita in lineas colligi iusserit, ut καυλοὶ et δέξαι si- 
mul inessent, prout aut illi aut hae essent esculentae. Hinc etiam 
δίξῃ scripsi in εὐφαο adiectivum latere ratus, quod num recte de- 
texerim ipse dubito. I. G. Schn. /cogegíte: dedit sensum tamen 
loci nondum se assecutum professus. — 
73 6. Athenae. IX p. 8905 C: Νέκανδρος ἐν δευτέρῳ Γεωργι- 

xGv τῶν Σικελικῶν μνημονεύων πελειάδων φησί" 

καί τε σύ γε ϑρέψαιο ΖΔρακοντιάδας διτοκεύσας 

ἢ Σικελὰς μεγάροισι πελειάδας" οὐδέ φιν ὥρπαι., 

οὐδ᾽ ὄφις ὀστρακέοις λωβήσιμοι ἐξενέπονται. 
V. 2 Codd. μεγάροιο. post I. G. Schn. correxit Meinek. Exercit. 
philol. in Athenae. I p. 29, quorum emendationem eo minus du- 
bitavi recipere, quo saepius tum in aliorum, tum in Nicandri ve- 
tustis exemplaribus ozo et toc confusa videmus. hoc advertere edi- 
tores debebant in Nicandri ΤῊ. 808 εὖτε χαράξῃ (βέμβιξ) ἄνδρα 
πέριξ σίμβλοισι πονεύμενον ἠὲ καὶ ἀγροῖς. ubi σίμβλοιο dudum 
coniectura restitui oportuit nune demum e codd. Veneto altero 
et fragmento Parisin. enotatum. neque in ΤῊ. 833 ro) uiv ὑπὸ 
πληγῇσιν ἅτ᾽ ἠελέοιο δαμέντος δίξζαι, σὺν δέ τε φυλλὰς ἀποφϑίνει 
ferri potest ἠελίοιο. nam quum τοῦ ὑπὸ πληγῇσι aperte sit ad try- 
gonem referendum (cf. Th. 235), nisi devictum solem cogitare ve- 
lis, necessario scribendum est ἠελίοεσι δαμέντος δίξαι scil. δεν- 
δρέου. ἠέλιοι enim sunt solis ictus, ut ap. Dionys. Perieg. 40 ipsum- 
que Nicandr. Alex. 516 ἠελίοισι Óeuetov, ubi eodem modo erra- 
tum in cod. P. postremo in Alex. 134 ἀμμίγδην σπεράδεσσιν ἐϊ- 
τροχάλοιο Àívoro nescio am praestet ἐυτροχάλοισι. --- Quae mox se- 
quuntur P. 2. et V. 3 ita scripta extant in optimo codice Veneto: 
οὐδὲ φιναρσαι ov δὲ φινοστράκεοι, a quo non multum recedunt 
reliqui codices, nisi quod in Laurentiano (B) est ὀστράκεος. haec 
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partim bene, partim secus administravit Heringa, Observat. p. 292. 
nam verissime sine dubio dixit scribendum esse οὐδέ guv ἄρπαι. 
sed dum in ultimo versu temptavit οὐδέ gu fguxtc, parum ei 
prospere res cessit, certe excogitari possunt quae a literarum 
vestigiis minus recedant. nam quum vel ex Geoponic. XIII, 8, 4 
constet veteres columbariis infestos habuisse etiam serpentes, non 
errare mihi videor qui οὐδ᾽ ὄφις restituendum censeam (contra- 
rio errore in "Ther. 725 pro δέ giv cod. R. δ᾽ 0guv). neque post 
plurale &gze: positum singulare ὄφες quicquam offensionis habet. 
cf. Lobeck. Element. Pathol. I p. 262. Serpentes autem consen- 
taneum est non tam columbis adultis quam columbarum pullis et 
ovis nocere (cf. ΤῊ. 452 et Plin. nat. h. X $ 197). itaque ὀστρα- 
κέοις scripsi (id ut ove significet) memor fragmenti Aeschylei 
336 Herm. ἀπτῆνα. τυτϑὸν, ἄρτε γυμνὸν ὀστράκων. i. e. cv, ut 
grammatici explieant. ac similiter quae Nicand. Al.296 ova ἀνό- 
στεα vocat, scholiasta ad eum locum appellat ἀν στρα κα (omiss. 
in lexic.). quamquam autem ὄστρακον in publico usu fuit, non 
ὀστράκεον, nemo tamen erit qui hoc a Nicandro alienum putet, 
modo meminerit non solum δένδρεον et ὥεον praeter δένδρον et 
ὠὸν communi usu recepta et a Nicandro quoque usurpata fuisse, 
sed alia etiam similia ad praesentem usum eadem analogia hic 
illie poetas finxisse. cf. Lobeck. Elem. I p. 417 seq. — In ultimo 
fragmento cod. A habet νωμήσιμοι ἐξενίπονται, quorum hoc veris- 
sime Heringa emendavit. sed alterius vocis emendationi ab eodem 
propositae (νωνήσιμοι i. e. νὴ ---- ὀνήσιμοι) praetuli quod minus longe 
quaesitum videbatur. cf. ἐπιλωβὴς "Ther. 771. λώβη ibid. 773. Alex. 
227. λωβητῆρες 'lher. 796. λωβήμονα Alex. 536. λωβήσατο Al. 539. — 
7. Alhenae. XIV. p. 683 A seqq. Νέκανδρος δ᾽ ἐν δευτέρῳ 14 

Γεωργικῶν καταλέγων καὶ αὐτὸς στεφανωτικὰ ἄνϑη καὶ περὶ τῶν 
Ἰάδων Νυμφῶν καὶ περὶ δόδων τάδε λέγει" 

ἀλλὰ τὰ μὲν σπείροις τε καὶ ὅσσ᾽ ὡραῖα φυτεύοις 

ἄνϑε᾽ Ἰαονέηϑε" γένη γε μὲν ἰάσι δισσὰ, 

ὠχρόν τε χρυσῷ τε φυὴν εἰς ὦπα προσειδές, 

ἄσσα v Ἰωνιάδες Νύμφαι στέφος ἁγνὸν Ἴωνι 

5 Πισαίοις ποϑέσασαι ἐνὶ κλήροισιν ὄρεξαν. 

ἤνυσε γὰρ χλούνηνδε μετεσσύμενος σκυλάκεσσιν 

᾿Αλφειῷ. καὶ λύϑρον ξῶν ἐπλύνατο γυίων 

ἑσπέριος Νύμφησιν Ἰαονίδεσσι νυχεύσων, 
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Αὐτὰρ ἀκανϑοβόλοιο ῥόδου κατατέμνεο βλάστας, 
τάφροις τ᾽ ἐμπήξειας ὅσον διπάλαιστα τελέσκων " 
πρῶτα uiv, ᾿Ὡδονίηϑε Μίδης ἅπερ ᾿Δσίδος ἀρχὴν 
λείπων ἐν κλήροισιν ἀνέτρεφεν ᾿Ημαϑίοισιν 

αἰὲν ἐς ξξήκοντα πέριξ κομόωντα πετήλοις᾽ 
δεύτερα Νισαίης Μεγαρηίδος. οὐδὲ Φάσηλις, 

οὐδ᾽ αὐτὴ Δεύκοφρυν ἀγασσαμένη ἐπιμεμφὴς, 
“ηϑαίου ἹΜάγνητος ἐφ᾽ ὕδασιν εὐϑαλέουσα. 
Κισσοῦ δ᾽ ἄλλοτε κλῶν᾽ εὐρυρρίζου καπέτοισι , 
πολλάκι δὲ στέφος αὐτὸ κορυμβήλοιο φυτεύσαις 
Θρασκίω ἢ ἀργωπὸν ἠὲ κλαδέεσσι πλανήτην᾽ 
βλαστοδρόπει δὲ χύτ᾽ οἷα καὶ ἐς μίαν ὕρσεο κόρσην 
σπεῖραν ὕπως σπυρίδεσσι νεοπλέκτοισι καϑάπτων. 
ὄφρα δύο κροκόωντες ὑποξυγέοντε κόρυμβοι 

μέσφα συνωρίξωσιν ὑπερφιάλοιο μετώπου. 

χλωροῖς ἀμφοτέρωϑεν ἐπηρεφέες πετάλοισι. 
Σπέρματι μὴν κάλυκες κεφαληγόνοι ἀντελέουσιν 
ἀργήεις πετάλοισι, κρύκῳ μέσα χροιισϑεῖσαι. 

ἃ κρίνα, λείρια δ᾽ ἄλλοι ἐπιφϑέγγονται ἀοιδῶν, 
of δὲ καὶ ἀμβροσίην. πολέες δέ τε χάρμ᾽ ᾿Αφροδίτης. 
ἤρισε γὰρ χροιῇ" τὸ δέ mov ἐπὶ μέσσον ὄνειδος 
ὅπλον βρωμήταο διεκτέλλον πεφατισται. 

ἶρις δ᾽ ἂν δίξῃσιν ἀγαλλιάς, 5 9' ὑακίνϑῳ 
αἰαστῇ προσέοικε" χελιδονίοισι δὲ τέλλει 

ἄνϑεσιν ἰσοδρομεῦσα χελιδόσιν" ἡ T ἀνὰ κόλπῳ 
φυλλάδα νηλείην ἐκχεύετον, ἀρτίγονοι δὲ 

εἴδοντ᾽ ἡμύουσαι ἀεὶ κάλυκες στομίοισι" 

σὺν καὶ ἅπερ τ᾽ ὀξεῖα χροῇ λυχνίς, οὐδὲ ϑρυαλλὶς, 
οὐδὲ μὲν ἀνϑεμίδων κενεὴ γηρύσεται ἀκμὴ; 

οὐδὲ βοάνϑεμα κεῖνα; τά τ᾽ αἰπύτατον κάρη ὑψοῖ, 
φλόξ τε ϑεοῦ αὐγῇσιν ἀνερχομέναις [γαν]άουσα. 
Ἕρπυλλον δ᾽ ἐφύδροισιν ἐπ᾿ ἀμβώνεσσι φυτεύσεις 
ὄφρα κλάδοις μακροῖσιν ἐφερπύξων διάηται 

ἠδὲ κατακρεμάῃσιν ἐφιμείρων ποτὰ Νυμφέων. 

Καὶ δ᾽ αὐτῆς μήκωνος * * * * * * 

Xo ko ἡ ἢ RO αὶ αὶ ἢ πὶ RR καὶ 

* RO καὶ [μήκωνος] ἀπὸ πλαταγώνια βάλλοις" 
ἄβρωτον κώδειαν ὕφρα κνώπεσσι φυλάξῃ. 
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φυλλασιν ἢ γὰρ πάντα διοιγομένῃσιν ἐφίζει 
ἑρπετά. τὴν δὲ δρόσοισιν ἐϊσκομένην βοτέονται 
κώδειαν. καρποῖο μελιχροτέρου πλήϑουσαν. 

ϑρίων δ᾽ οἰχομένων ῥέα μὲν φλόγες. ἄλλοτε Quod 
πῆξαν σάρχα τυπῇσι᾽ τὰ δ᾽ οὐ βάσιν ἐστήριξαν, 
*oR κε κ᾿ GR OR 0X τὶ Xcox ἡ 

ovre τί πη βρώμην ποτιδεγμένα" πολλάκι δ᾽ ἴχνη 
στιφροῖς ὠλίσϑηναν ἐνιχρίμψαντε καρείοις. 
᾿Αδρύνει δὲ βλαστὰ βαϑεῖ ἐν τεύχε! κόπρος 
σαμψύχου λιβάνου τε νέας κλάδας ἠδ᾽ ὅσα κήποις 
ἀνδράσιν ἐργοπόνοις στεφάνους ἐπιπορσαίνουσιν " 
5 γὰρ καὶ λεπταὶ πτερίδες καὶ παιδὸς ἔρωτες 
λεύκῃ ἰσαιόμενοι. σὺν καὶ κρόκος εἴαρι μύων, 
κύπρος τ᾽ ὀσμηρόν τε σισύμβριον, ὅσσα τε κοίλοις 
ἄσπορα ναομένοισι τόποις ἀνεϑρέψατο λειμὼν 
κάλλεα, βουφϑαλμόν τε καὶ εὐειδὲς Διὸς ἄνϑος, 
χάλκας. σὺν δ᾽ ὑάκινϑον ἰωνιάδας τε χαμηλὰς 
ὀρφνοτέρας, ἃς στύξε μετ᾽ ἄνϑεσι Περσεφόνεια" 
cvv δὲ καὶ ὑψὴῆέν τε πανόσμεον, ὅσσα τε τύμβοι 
φάσγανα παρϑενικαῖς νεοδουπέσιν ἀμφιχέονται, 
αὐταί τ᾿ ἠνϑέας ἀνεμωνίδες ἀστράπτουσαι 
τηλόϑεν ὀξυτέρῃσιν ἐφελκόμεναι χροιῇσι. 

πᾶς δέ τις ἢ ἑλένειον ἢ ἀστέρα φωτίξοντα 
δρέψας εἰνοδίοισι ϑεῶν παρακάββαλε σηκοῖς. 

ἢ αὐτοῖς βρετάεσσιν, ὅτε πρώτιστον ἴδωνται" 
πολλάκι ϑέλκια καλὰ, τοτὲ χρυσανϑὲς ἀμέργων, 
λείριά τε στήλῃσιν ἐπιφϑίνοντα καμόντων, 

καὶ γεραὸν πώγωνα καὶ εὐτραπέας κυκλαμίνους, 
σαύρην 9, ἢ χϑονίου πέφαται στέφος ᾿Ηγεσιλάου. 


Haec apud Dindorfium ut scripta sunt qui legit, et alibi se 


sentiet difficultatibus impeditum et interdum dubitabit adeo num in 
una et continua narratione versetur. Et fuerunt sane qui frequen- 
tibus etiam lacunis hos versus deformatos putarent, ut I. G. Schnei- 
derus post v. 26, post v. 39, post v. 42, post v. 52 excidisse quae- 
dam sibi persuasit. .À quorum opinione ego quidem ita recedo, 
ut praeter duos locos nihil fragmento ad sermonis continuitatem 
deesse putem, modo quaedam rectius corrigantur quam factum 
adhuc est non perspeeto quod Nicander in hac ecloga secutus est 
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consilio. Hoc enim in illa florum coronariorum enumeratione poeta 
agit, ut simul doceat quomodo singuli flores in hortis optime pro- 
veniant. itaque violas serendas et ubi adultae sint alio transfe- 
rendas (v. 1 sqq.), rosarum surculos fossis infigendos (v. 9 sq.), 
hederae ramos in scrobibus plantandos (v. 17 sq.), serpyllum certis 
locis ponendum (v. 40 sq.), alios flores in vasculo colendos (v. 52 
sq.) esse praecipit, unde facile est ad intelligendum, etiam quae 
v. 25 sqq. de liliis, v. 31 —39 de iride aliisque quibusdam flori- 
bus, v. 43 seqq. de papavere memorantur, ita a poeta huie enu- 
merationi intertexta fuisse, ut hi quoque flores quomodo optime 
proveniant docuerit. Ad hanc autem quasi normam, quae e plu- 
ribus locis apparuit, ubi singulas partes exegerimus, et emendari 
quaedam poterunt certius et bis tantum patebit fragmenti con- 
tinuitatem lacuna interruptam esse. — Ceterum quum priorum cri- 
ticorum eonamina emendandi G. Dindorfius diligenter enumerave- 
rit, ad eius editionem remittendi sunt si qui accuratius cognoscere 
volent a quantis vitiis sensim Nicandri verba ad integriorem for- 
mam revocata sint. equidem nisi ubi opus sit non afferam. — 
V. 1. ἄλλοτε uiv σπείροις voluit Meinekius, philol. exercit. 
in Athenae. specim. II p. 40. quod recte haberet si deinceps poeta 
diceret quid alias faciendum violis aut qui alii praeter violas flo- 
res serendi sint. nune autem de violis quae dicta sunt opponuntur 
v. 9 αὐτὰρ ἀκανϑοβόλοιο δόδου κατατέμνεο βλάστας. in iis autem quae 
praecesserunt vix aliud Nicander monere potuit nisi hoc, in hortis 
flores etiam colendos esse, quorum alii alia ratione producantur. 
— [n eodem versu non intelligo quid sit ὡς ὡραῖα, quod codd. 
habent. eorrigo ὅ σ σ᾽ cote. violas non serendas solum in hortis, sed 
transferendas etiam quae in seminario adultae sint praecipit. σπεί. 
ρεσϑαι violas etiam ''heophrastus monet, hist. plant. VI, 6, 11. — 
Libri «v$5, contra epicorum usum, qui ἄν ϑ εὐ T. postulat. cf. 
Spitzner. de vers. heroic. p. 174 et 225. Ob eandem causam in 
'l'her. 339 revocabimus vulgatum ante IL. G. Schn. χεέλε᾽ ὑπ᾽ ofa- 
λέης et ibid. 492 scribemus δέρ ε᾽ ἵππων. contra recte scriptum 
εὐαλϑέ ἀρωγὴν Alex. 326 itemque verum praebent codices ab edi- 
toribus tamen non intelleetum in Alex. 478: ἀμφὲ δὲ μήλοις ἄν- 
ϑεά τὲ βρυύεντα κυλοιδιόωντος ἐφέξει. quae mirum est tamdiu tole- 
rari potuisse, quum manifestum sit seribendum esse ἄνϑε ἅτε (,,quasi 
quidam flores), ut Ther. 178 δοιοὶ δ᾽ ἐν σκυνίοισιν ὑπερφαίνουσι 
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μετώπου οἷα τύλοι. eademque correctio adhibenda ibid. 510: qvAX 
ἅτε κισσήεντα περικλυμένοιο φέρουσα (ubi nune legitur φύλλα re) 
coll v. 533: ἥτε καϑ᾽ ὕλην οἵας 9' ἑρπύλλοιο περὶ ῥάδικας ἀέξει. 
Ceterum ἄνϑε᾽ Ἰαονίηϑε recte Meinekius explicat flores Ionia Eliaca 
oríos collato Hesiodeo Μοῦσαι Πιερίηϑεν et Virgiliano pastor ab Am- 
phryso. poterat similia ex ipso afferre Nicandro: Alex. 235 κεῖνο 
φυτὸν Κρήτηϑεν, ibid. 368: “ιβύηϑε δίξας, ''heriac. 707 ἐν κεράμῳ 
νεοχμῆτι καμινόϑεν, ibid. 876: ἀπὸ Μήδων κάρδαμον. nec desunt 
apud alios. cf. Theocrit. 94, 110 -4oyo9ev ἄνδρες. Arat. 1094 ἤπει- 
oó9:v ἀνήρ, Callimach. in Del. 284 Δωδώνηϑε Πελασγοί, Orph. 
Argon. 129 Μόψον Τιταρῆϑεν.. quae apposui ut errorem notarem 
G. Hermanni Opusc. 'T. VI p. 219. solis concessum prosae oratio- 
nis scriptoribus hunc usum dicentis. ac nescio an non aliter ex- 
plicari possit Homer. Odyss. ὃ. 10 Σπάρτηϑεν ᾿Αλέκτορος. ---- ἰάσι 
nove dietum pro Zo;g, sed non praeter analogiam. οἵ, Lobeck, 
Proleg. Path. p. 443. non recte dissentit Volkm. com. epic. p. 66. — 


V. 4. De &66« τε. quod pro simplici relativo est — nam quae 
memoraturus erat duo violarum genera iam proposuit — cf. Hom. 


Il. K, 208. ita ὅστις τε est Il. sp, 43, ἥτις τε Callim. in Dian. 239, 
ὅτεῳ τε Hom. Od. f, 114, ὅτεων τε Od. x, 39. Ceterum hunc et 
sequentem versum Athenae. etiam p. 681, d respicit. De Nymphis 
Ionidibus Meinek. citat Pausan. VI, 22, 7. — V. 6. Libri χλοῦν 
ἣν δε. χλούνην correxit Casaubon., τε Schweigh. ultimum merito 
non sufficere visum Meinekio qui Schweighaeuseri ne memorata 
quidem coniectura versum excidisse probabilius statui dicit. Sed 
nescio an coniunctis elementis scribi praestet χλούνηνδε. nam quum 
ἀνύειν εἴς τινὰ significare possit pervenire in locum quo quis versatur, 
poetae rariora captanti et eius modi consideranti exempla, cuius 
sunt Hom. Il. 24, 338 Πηλείωνάδ᾽ ἰκέσϑαι et Apoll. Rhod. 3, 647 
νέεσϑαι αὐτοχασιγνήτηνδε. licuit ἤνυσε χλούνηνδε eo ponere signi- 
ficatu, ut esset: ad apri latibula pervenit, cuius vesligia canum auxilio 
in Alphei ripa persecutus erat. — V. 7 sustuli comma quod post 
γυίων fuit. aliter enim ἑσπέριος non habet quo referatur. nam cum 
νυχεύσων iungi non posse patet. — P. S. non assentior neque 
L. Dindorfio Thesaur. Paris. V. p. 1619 Νύμφαις σὺν I. corri- 
genti neque Meinekio 1. l. I p. 50 et ipsi Νύμφαις cum νυχεύσων 
iungenti et dativum verborum εὐνηθῆναί τινε, κοιμηϑῆναϊ τινι ana- 
logia defendenti. imo Νύμφαις nectendum cum ἐπλύνατο et aquá 
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significat ut ''her. 623, A]. 65, 128, 164, 266, 321. ac monet Pausanias 
l. 1. in Ionidum Nympharum πηγῇ λουομένοις καμάτων τὲ xal 
ἀλγημάτων παντοίων ἰάματα esse. — 

V. 9. Sequuntur rosae, quas seri vetat consentiens Theophrast. 
hist. plant. VII, 6, 6 p. 213 Schn. φύεται μὲν ovv ἣ δοδωνιὰ xol 
ἐκ τοῦ σπέρματος: — ov μὴν ἀλλὰ διὰ τὸ βραδέως παραγίνεσϑαι.. κα- 
ταχύπτοντες τὸν καυλὸν φυτεύουσιν. Ceterum ἀκανϑοβόλον hine citat 
Eustath. ad Hom. p. 1295, 9, quod editores monere neglexerunt. — 
V. 10. Pro δδὸν quod est in codd. pulchre Meinek. emendavit 060 v. 
eundem autem non ausim sequi τελίσκων corrigentem, etsi etiam in 
Alex. 583 τελέσκει expellendum fuit, ubi I. G. Schn. ex suis libris 
τελίσκει restituit, neque alius uspiam locus extare videtur quo τελέ- 
ὄκειν legitur (nam in Callimachi fragm. 434 ἵν᾽ ἔλλερα πολλὰ τέλεσκεν, 
quod Lobeck. ad Buttmann. p. 60 attulit, τέλεσκεν non est a τελέσκω;, 
sed pro τελέεσκεν, ut in Nicand. Al. 583 et in Callim. hym. Art. 123). 
at quinquies apud Nicandrum legimus similiter a xogéc (Al. 195, 114, 
263, 311) formatum κορέσκω, Alex. 225, 360, 415, 553, 565, ubi codices 
non nutant. Ipsum autem illud διπάλαιστα τελέσκων . nisi v. 9 pro 
βλάστας scribendum βλαστά (cf. ad. v. 52), explicabimus ut Ho- 
mericum illud δίπτυχα ποιήσαντες, λεῖα δ᾽ ἐποίησεν (Il. 12, 30) ete., 
neque intelligemus de spatio inter binos rosarum surculos relin- 
quendo, ut Meinekius voluit, sed de surculi euiusque altitudine. 
nam illud qua tandem voce indicatum sit? quamquam Varro non 
διπαλαίστους, sed palmares surculos fieri iubet de re rust. I, 34, 
item Didymus in Geopon. XI, 18, 2. at Plin. nat. hist. XXI, 8. 
21 de surculis quaternum digitorum longitudine aut ampliore loqui- 
tur. — V. 13. ἐν ξξήκοντα temptavit Valcken. ad Herodot. VIII, 
138, quod probat Schaefer. ad Long. p. 404 et necessarium putavit 
etiam Meinekius. sed ἐς defendi potest coll. Lobeck. ad Phryn. 
p.410. — V. 15. Sequor Schweighaeuserum ἀγασσαμένη conicien- 
tem pro ἀγασσαμένης. nam sensus est: non spernendae ob rosas suas 
neque Phaselis neque ea urbs quae ad Lethaei undas sita Dianam 
Leucophryn ita venerabatur ut ab ea sibi nomen inderet. Sed 
αὐτὴ non muto. nam καὶ αὐτός, οὐδ᾽ αὐτός, ἢ αὐτὸς saepe Nican- 
der ita posuit ut sit afque adeo, neque adeo, aut adeo. cf. 'T'heriac. 
854, 879 (ubi male offendit Steph. Bernardus non memor Alexiph. 
405 et 427), fragm. Georg. I, 2; V, 2; XV, 8. — 

V. 17. 'Transit poeta ad Aederam, ubi libri in κλῶνες consen- 
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tiunt quod in κλῶνας mutavit Casaubon. equidem putaverim libro- 

rum κλῶνες nihil esse nisi x4àv' (cf. Bast. eom. pal. p. 763 seq. 

Wordsworth. ad 'T'heocrit. p. 48), quo recepto pro ἐὐρρέζου scriben- 

dum fuit εὐρυρρέζου, quod firmabis "Theophrasti verbis h. pl. III, 

18, 9 ἅπας κιττὸς συνεστραμμένος ταῖς ῥίζαις καὶ ξυλώδεσι xai πα - 

χείαιες. (simile vitium in Apoll. Rhod. 4, 269 sustulit Meineke.) — 
V. 18. vereor, ne nodum in scirpo docti viri quaesiverint. apparet 
enim facile στέφος non coronam significare, sed ipsam iam florentem 

hederam. nam ut v. 1 violas non serendas solum in hortis, sed etiam 

adultas plantandas poeta dicit, sie mox hederae surculos, mox he- 

deram adultam iam et florentem plantari iubet. Ac similiter Ni- 

cander in "Ther. 897 μελιλώτοιο νέον στέφος profecto non coronam 

ex meliloto recens nexam, sed ipsum /lorens melilotum significare 

voluit. "um κορυμβήλοιο alibi non repertum nomen non certum 

hederae genus significare cum I. G. Schn. arbitror, sed hederam 

in universum, quemadmodum ipsum unde illud descendit χόρυμβος 

imprimis ad hederaeeorum calycum fasciculos refertur, (Plin. nat. 

hist. 16, 146). ac ne opus quidem est ut pro substantivo κορύμβηλος 

habeatur, quum adiectivum esse possit ad χισσοῦ v. 17 relatum et 

corymbis abundantem significans, ut ὑδρηλὸς et alia dicuntur ap. Lo- 

beck. Prolegom. Pathol. p. 108 seq., inter quae est etiam καπνηλὸς, 
ab uno usurpatum Nieandro, 'T'her. 54. (nam propter accentum non 

dubitandum. οἵ, Lobeck. 1. 1.).. Sed si cui nude positum adiectivum 

displieuerit, sciat saepius ita Nicandrum praecedentis substantivi 

memoriam renovare solo posito adiectivo aut participio, ut Al. 77 

(πῖον), 333 (πηγνυμένοιο), 365 (ἀϑροιξομένοιο), 515 (0100/0), quae res 

vel Lobeckio (Paralip. p. 117) fraudi fuit in Al. 44, ubi ἐύτριβε non 

neutrum est, sed dativus ad τέτανον referendus. nam pro εὐτριβής 

(Al.328) poetae licuit εὔτρειψ dicere ut ipse νεοσφάξ (fr. Georg. I, 1) 

et νεοσφαγής (Ther. 101) et alii similia saepe variarunt. — V. 79. Din- 

dorfius codd. retinuit seripturam ϑράσκιον ἢ ἀργωπόνηε, cuius priorem 

partem lacobsius emendare studuit, Additam. animadv. in Athen. 

p. 359 scribens ϑρώσκοντ᾽, quod contulit cum Eryc. in Anthol. 

Palat. VII, 36, 2 σκηνίτης μαλακοὺς κισσὸς ἅλοιτο πόδας. ego in 

tanta rei obscuritate optimum ratus quam paucissimas mutare lite- 

ras, Θρασκέω scripsi, i. e. dum "T'hrascias spirat (coll. 'T'hueyd. 3, 23 
ἀπηλιώτου ἢ βορέου) sive verno tempore. nam 'Thirasciam quum non. 
omnes eum appellaverint ventum, qui media regione est inter se- 

NICANDER, 7 
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ptentrionem et occasum solstitialem (Plin. n. h. 2, 120), sed etiam 
Zephyrum (Theophr. de vent. 42), Zephyrus autem ver inchoet 
(Plin. 16, 93), apparet Nieandrum nihil aliud dixisse nisi verno 
tempore plantandam hederam esse. ac legitur in Geopon. XI, 30 
hederam φυτεύεσϑαι — ἀπὸ καλανδὼν Magríov. Sed reliqua non 
opus est coniecturis temptari, dum recte legantur in hunc mo- 
dum: ἢ ἀργωπὸν ἠὲ κλαδέεσσι πλανήτην. Ubi ἀργωπὸν — 
quod ut κοιλωπὸς (i. e. κοῖλος, Eurip. Iph. 'T'aur, 368. contra κοιλώ- 
πεὲς αὐγαὶ Nicandr. Alex. 442 conferendum cum ὀφθαλμοὶ εὐωποί, 
χαίτη εὔϑριξ et similibus ap. Lobeck. Paralip. p. 371 sq. et p. 536), 
κυανωπὸς (i. e. xvevog sive xvavcog, Andromach. Galen. v. 155), 
πυρσωπὸς (i. c. πυρσός, Marcell. Sidet. 49), σκολιωπὸς (i. e. σκολιός, 
Maxim. περὶ καταρχ. prooem. a Dubnero invent. v. 3 et Maneth. IV, 
78), αἰϑωπὸς (i. e. αἰϑὸς, Maneth. IV, 166), κυανῶπις (ϑάλασσα, 
Claudian. fragm. Gigantom. 1, i. e. xvevég), κελαινῶπις (vegéla, 
Pindar. Pyth. I, 7), μελαινῶπις (σηπεδών, Marcell. Sidet. 64) etc. a 
simplici voce non differt nisi forma exquisitiore — Nicander primus 
et solus, opinor, finxit ad significandum hederae id genus, quod 
λευκὸν κιττὸν "'heophrastus hist. plant. IIT, 18, 6 et Dioscorid. hyl. 
IT, 210 p. 328 appellant, ut κλαδέεσσι πλανήτην eum significare κισ- 
σὸν puto quem ἕλικα 'lheophrastus et Dioscorid. vocant. certe 
haud inepte κλαδέεσσι πλανήτης appellari is potuit κισσός. quem μή- 
κει τῶν κλημάτων reliquis hederae generibus praestare 'heophra- 
stus dieit. l. 1. $. 7 p. 115. hinc patet simul Ggrpuov, quod pro ϑρά- 
σκιον I. G. Schn. reponi voluit, verum non esse. nam Ogaexíav 
"Theophr. 1. 1. helicis speciem dicit (add. Plin. n. h. 16, 149). Utra- 
que autem vox, et ἀργωπὸν et πλανήτην, ad στέφος κορυμβήλοιο ita 
a poeta relata est, ut priori vocabulo, non, uti debebat, alteri ac- 
commodaretur, qualia saepe legi constat (cf. Jacobs. 1. 1.). Nicander 
autem tum alibi admisit, tum in 'Theriac. init, μορφάς τε σένη τ᾽ 
ὀλοφώϊα ϑηρῶν ἀπροϊδὴῆ rv «vro. Postremo propter insolitam vo- 
eulae ἠὲ mensuram cf. fragm. Heteroeumen. ap. Athenae. III. p. 
82: αὐτίχ᾽ ὃ y ἢ Σιδόεντος ἠὲ Πλείστου ἀπὸ κήπων. Numen. ap. 
Athenae. VII p. 295 B (cf. ibid. p. 328, A) ὕκην ἢ κάλλιχϑυν ἠὲ 
χρόμιν. ἄλλοτε δ᾽ ὀρφόν. Maxim. περὶ καταρχ. 197 εἰ δέ τε δεύτερον 
ἦμαρ ἠὲ τρίτον ἰϑύσειεν. ---- V. 20. quod libri habent βλαστοδρεπιδε- 
χύτοιο Scaliger et Canterus correxerunt sie: βλάστα δρέπου δ᾽ ἐν 
τοῖσι (vel δ᾽ ἐκ τοῖο). quod non dubito quin de pampinatione intel- 
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lexerint, non de carpendis germinibus in universum, ut fecit qui 
post I. G. Schneiderum Sealigeri Canterique inventum servato ta- 
men χυτοῖο recepit F. S. Lehrsius. vertit enim: vel (7?) germina 
carpe diffusae et in unam erige cristam. Sed in eundem quem illi 
voluerunt sensum facilius videtur corrigi posse βλαστοδρόπει δὲ 
i. e. βλαστοκόπει δέ, pampina autem. hoc igitur restitui retentis simul 
voeis χύτοιο elementis tot quot servari posse videntur: χύτ᾽ οἷα i. 
e. germina solitaria. nam χυτὰ germina interpretor, ut ἀποχεῖσϑαι dici 
constat frumentum e vagina exiens in spicam, de quo monuit I. G. 
Schneid. ad 'T'her. 569 sua ipse observatione non ita usus uti dehe- 
bat. nam istum versum eum codd, et editionibus scripsit sic: χιλοὶ 
ὅτε χλοάουσι, νέον δ᾽ ἀπεχεύατο ποίην, et ἀπεχεύατο nove pro ἀπε- 
χεύαντο positum putare maluit quam reponere quod reponendum 
dico, ποέη. sed ille usus patet latius. nam etiam iris ἐκχεύειν φυλ- 
λάδα dicitur in hac ipsa ecloga v. 34 et δρμένοιο νέην χύσιν habemus 
in Alex. 602, item μαράϑοιο χυτὸν ἔρνος 'T'her. 391 (ut ἔκχυτον κισσοῦ 
κόμην apud Marin. in Anthol. Pal. IX, 669, 8), ut mirum non sit 
χυτὰ hie absolute esse de germinibus positum (ut βλαστὰ infra v. 52 
et Alex. 332), hoc praesertim loco, ubi praecessit βλαστο δροπεῖν, 
eui χυτὰ eadem ratione additum, qua σκάφη ναυπηγεῖν, οἰκίας oixo- 
δομεῖν aliaque plurima dicuntur. — Haec igitur hederae germina 
si solitaria sint i. e. si qua in transversum tendant nec plurimorum 
viam germinum sequantur, aut pampinanda dicit aut) sursum fle- 
etenda adhibito (v. 21) funieulo, ut ad unum idemque fastigium 
germina tendant, idque eo consilio (v. 22), ut bini eorymbi in cvvo- 
οἶδος similitudinem coniungantur ob pulchriorem, opinor, aspectum, 
conferri possunt quae de palmis novellis Plinius tradit, nat. hist. 
13 S. 37: religanl comas, ut in altitudinem exeant, robustas depulant. — 
In altera versus parte scribendum ἐς ué«v pro εἰς uíev, quale vitium 
corrigendum etiam fuit Al. 137 et 361, item in Georg. fr. XIV v. 4. 
(cf. Koechly ad Quint. p. LX X). tum pro ὀρεοκόρσην I. G. Schneideri 
coniectura reponenda, de qua si quis propter verbi genus medium 
dubitaverit, monendum erit similiter in Alex. 456 ἔγρεο non signifi- 
care quod apud alios omnes significat expergiscere, sed expergefac 


l)nam καὶ eo sensu positum, quo etiam ἢ poni potuit. quod di- 
cendi genus vol pueri norunt ex Xenophont. Anab. IV, 7, 22 ἀκέκτεινάν 
τέ τινας καὶ ἐξώγρησαν, etc. 


7* 


100 NICANDRI ΓΕΩΡΓΊΚΑ (Fn. 74) 


sive ἔγειρε. — | V. 21. σπεῖραν ὑπὸ non intelligo, certe non video 
quo iure vertant: $porlam ex viminibus nuper texlis adapía. reposito 
σπεῖραν ὅπως clara sunt omnia. erecta in altum germina loro 
cireumplieari vult ne replicentur, quemadmodum ob eandem cau- 
sam fiat sportis recens plexis, — V. 22. Libri: ἐπιξυγέοντε xogvu- 
βοις. ultimum emendavit Canterus x0 vg Bot scribens, primum ni- 
hil esse dicit Meinekius et ἐπιξυγέ᾽ ὄντε aut ἐπίξυγες ὄντε corrigi 
iubet. at de forma quidem vocis dubitari nequit quam satis opinor 
firmant verba ov£vysiv, ouofvysiv, ἕτεροζυγεῖν. ἰσοξυγεῖν. ('T'heriac. 
908, ubi significatio est transitiva, non ut in reliquis eius generis 
compositis intransitiva, quae tamen huic quoque loco facillime re- 
stitui potest scribendo ἐσοξυγέοντ᾽ ὀδελοῖσιν pro ἰσοξυγέων ὀδελ.). ego 
de significatione potius dubito. nam quae ita loris circeumplicata 
sunt germina non ἐπὶ fvyà, sed ὑπὸ fvyg esse videntur. itaque 
ὑποζξυγέοντε corrigo. Pro προχόωντες ne quis optet κροχύεντες 
(ut "Theocrit. epigr. III xgoxosvre κισσόν. add. idyll. I, 31), legat 
mihi Lobeck. Rhemat. p. 186. — V. 23. feliciter Meinekius emen- 
davit μέσφα συνωρίξωσιν. hederae ramulos poeta usque ad ipsos 
corymbos astringi loro iubet. — 

V. 25. Sequuntur lilia. nam haec intelligenda esse manifesta 
docet horum florum descriptio v. 206, ut exputare non possim, eur 
I. G. Schneiderus ante v. 27 unum et alterum versum excidisse di- 
xerit qui sequentium florum notitiam prioribus iungeret. Sed lilia 
quoque non aliam ob causam memorat Nicander nisi ut doceat quo- 
modo optime proveniant. hine pendet vocis σπερματένην (ita enim 
codd. habent) emendatio, quam parum dextre editores affectabant, 
ut Casaubonus σπερματικὴν κάλυκες κεφαλὴν corrigi iussit de reli- 
quis seeurus, Fiorillo σπερματικαὶ xcAvxeg κεφαλήγονοι ἀντέλλουσι 
suasit, I. G. Schneiderus σπερματικὴν κάλυκες κεφαλὴν γόνοι ἀντέλ- 
λουσιν edidit, quod γόνοι in γόνῳ mutato nuper admodum denuo 
commendavit TIust. Florian. Lobeckius in Schneidewini Philol. VII 
p. 207. Scribendum potius σπέρματι μὴν, quo recepto sana sunt 
omnia (neque enim futurum ἀντελέουσι falsum est, a Brodaeo tamen 
mutatum in ἀντέλλουσι). nam lilia ubi e semine proventura poeta 
dicit, nihil aliud dicit atque lilia serenda esse. Atque hoe certe 
concedit fieri posse "Theophrast. hist. plant. VIT, 13, 4 — παραβλα- 
στάνουσι γὰρ ἀπὸ τῆς ῥίζης" ἔνια δὲ καὶ ἀπὸ τοῦ σπέρματος φανερῶς, 
olov ὅ τε ἀνϑέρικος καὶ τὸ λείριον, postquam II, 2, 1 dixit: τῶν δὲ 
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φρυγανωδῶν καὶ ποωδῶν τὰ uiv πλεῖστα ἀπὸ σπέρματος ἢ ῥίξης. τὰ 
δὲ καὶ ἀμφοτέρως (βλαστάνει). ἔνια δὲ καὶ ἀπὸ τῶν βλαστῶν, --- δο- 
δωνία δὲ καὶ κρινωνία κατακοπέντων τῶν καυλῶν. --- 
φύεται δὲ ἡ κρινωνία καὶ ἡ δοδωνία gal ὅλου τοῦ καυλοῦ 
r£9£vroc, etc.: quae sequitur Plinius nat. hist. XXI 8. 24. Prae- 
terea ad firmandam coniecturam meam Nicandrum moneo ubi ad 
novum quoddam genus transeat, solere quidem partieulis vol μὴν 
καὶ (her. 51, 145, 520, 896, 921, Alex. 64) vel ναὶ μὴν ('Ther. 66, 76, 
334, 822, 863, Alex. 179, 554, 584) uti, sed uti tamen etiam simplici 
μὴν "Ther. 828 aut μὰν ibid. 630. ) Κεφαληγόνοι autem (hoc enim 
accentu notandum videtur, non, ut hucusque editum, προπαροξυτό- 
vag) nemo, sat scio, mutare in animum induxisset, qui meminisset 
similiter Nicandrum in Alex. 433 dixisse μήκωνα κεβληγόνον. *) — 
V. 26. ἀργήεις contra criticorum libidinem mutandi defendit Mei- 
nek. Exercit. phil. in Athenae. I p. 16, pro ἀργήεντες (idque pro 
ἀργήεσσαι) positum docens. adde I. Fl. Lobeck. quaestion. Ionic. p. 
50 et Aug. Lobeck. Element. Pathol. I p. 5 not. — Κ΄. 28. πολέες 
δέ τε scripsi. fuit enim δέ ye. cf. Alex. 36 sq. τὴν μέν τε κλείουσι 
μυοκτόνον, , — of δέ τε πορδαλιαγχές. adde 'T'her. 245, 280, 432, Alex. 
439. in Alex. 241, μόλες δέ ye — ἰήλαι, plurimi codices δέ κε habent 
quod male sprevit cum I. G. Schneidero Lehrsius. — V. 29. Ean- 
dem rem poeta tractat Alex. 406 seqq. — 


V. 31. In loco de iride aliisque quibusdam floribus, ad quos 
transit poeta, statim ab initio negotium facessunt quae libri manu- 
scripti ita dabant corrupta: ἶρις δ᾽ ἐν δίξησιν ἀγαλλιάση δ᾽ ὑακίνϑῳ 
αἰαστῇ προσέοικε. haec Sopingius ad Hesychii glossam ἀγαλλές " ὑά- 
xiv9oc *) ἢ ϑρυαλλὶς, ἢ ἀναγαλλίς correxit in hune modum: ἦρις δ᾽ 
ἐν δίξησιν ἀγαλλίδι ἠδ᾽ ὑακίνϑῳ αἱ, ng., eamque correctionem exi- 


-. ——— ——— — 


1) ἦ μὴν (nam sic scribendum, non ἢ μὴν) est in Alex. 264 et Ther. 
550, y? μὴν Ther. 817. — Ναὶ μὴν καὶ, de quo admonuit Lehrs. Quaest. 
Epic. p. 322, restituendum etiam in Anonymi Theriac. apud Galen. Tom. 
XIV pag. 100 seqq. v. 16 et 40. 

2) Aliud est κεβλήγονος ᾿ἀτρυτώνη, quod dixit Euphorion ap. schol. 
Nicand. l. l. cfr. fragm. 150 Mein. 

3) contra diversa ab hyacintho ἀγαλλὶς est in hym. Homer. in Cer. 
7 et 426. 
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mie probarunt Ruhnkenius et Vossius ad hym. Homer. in Cer. 7, 
probarunt Schweighaeuserus et Dindorfius, Fixius autem in Thes. 
Paris. I. p. 155. neminem fore auguratus est qui in posterum So- 
pingii ,,certissimam coniecturam commoveat.* Iure tamen assensum 
cohibuit I. G. Schneiderus. eui enim non mirum videatur quod 
iris eum hyaeintho comparetur propter radicem i. e. propter rem 
levem parumque in oculos incurrentem, praesertim quum mox v. 
30 sq. additum legamus, in quo maxima utriusque floris similitudo 
cernitur, φυλλάδα νηλείην utrique propriam. Itaque I. G. Schnei- 
derum potius sequerer, qui ex Dalechampit versione (,,iris radicibus 
lasciviens'*) correxit ῥίξησιν ἀγαλλομένη, si ea correctione aliud si- 
mul mendum tolleretur. Ut enim nune res est, hic de iride locus 
eum reliquis non cohaeret, quum non appareat, cur hune quoque 
florem poeta memoret. Huic rei indicandae inserviisse puto vocem 
δίξῃσιν. dixit enim Nicander, nisi egregie fallor, ut lilia e semine 
sparso, ita iridem e radice optime proventuram esse. Itaque cor- 
rigo: ἦρις δ᾽ ἂν ῥίξησιν, ad quae e v. 25 supplendum ἀνατελέει, 
cuius indieium praebet illud ἄν pro ἀνατελέει positum ex usu Ho- 
merieo. Deinde ἀγαλλιάση δ᾽ mutandum in ἀγαλλιάς, ἥ 9. nam 
etsi iste flos ab aliis ἀγαλλίς dicitur, potuit tamen poeta eundem 
appellare ἀγαλλιάδα, ut saepe nomina in ἐς et ἑὰς sine ullo dieun- 
tur discrimine, ef. Lobeck. Prolegom. Pathol. p. 464 sqq. Iam quum 
ἀγαλλίς iridis species esse videatur, recte iungi potuit ἶρις ἀγαλ- 
λιάς. ut Homerus iunxit βοῦς ταῦρος, σῦς κάπρος, ὕρνιϑες αἰγυπιοί, 
Aratus 1119 βόες πόριες., ipse Nicander Alex. 60 ὄρνις órgov80c. — 
V. 32. αἰαστῇ neque Aeanteum significat, ut Dalechampius et Ca- 
saubonus statuisse videntur, neque ab adiectivo αἰαστὸς deducendum 
eum Schaefero, sed recta via venit ab αἰάξω et lamentatorem signi- 
ficat (cf. Meinek, Anal. Alex. p. 71). eum ne quis potius αἰακτὴν 
dicendum fuisse putet, similiter ab εὐάξειν formata sunt εὔασμα, 
εὐασμός. εὐαστής. εὐαστήρ. συνευαστήρ. εὐάστειρα. — Postquam 
autem poeta nihil dixerat nisi similem esse ἀγαλλέδα ὑακίνϑῳ. addit 
simul quo differant: etsi ') folia illa habet e nigro rubescentia. sic enim 
recte Schweighaeuserus interpretatus est coll. Athenae. XIV p. 


1) nam eo sensu haec enuntiatio priori adiuncta est per simplicem δὲ 
particulam, ut etiam καίπερ τέλλουσα dici potuisset, fere ut in Homer. 
Iliad. 4 243. Od. ὃ, 374. 
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652 Ε΄: χελιδονίας καλεῖσϑαι τὰς ἐρυϑρομελαίνας ἰσχάδας. (de ἰσοδρα- 
μεῦσα cf. Meinek. ad Comicor. fragm., Vol. III p. 382). ergo hya- 
cinthum Nicander non eum in animo habuit, quem μέλανα dicit 
Theocrit. x 28, πορφύρεον Euphor. fr. 36 et Pancrat. ap. Athenae. 
p. 677, F. sed fortasse violaceum (οἵ, Voss, ad hym. in Cerer. p. 5) 
aut alium quempiam diversi ab agallide coloris. nam multa florum 
genera colore quidem inter se diversa veteres eodem hyacinthi no- 
mine indicavisse constat. lam vero v. 33 sq. poeta istam quam in- 
diceaverat inter agallidem et hyacinthum similitudinem accuratius 
definit. quae duplex est, nam primum uterque flos effundit φυλλάδα 
νηλείην. sic enim ingeniose Schweigh. correxit librorum scripturam 
φυλλάδαν ἠλείην suumque illud interpretatus est de folio gladii spe- 
ciem referente. allusisse enim poetam Homerico illi νηλέϊ χαλκῴ. 
Unum tamen est in quo vix assentiare viro docto. nam quum a vy- 
λειής formandum fuisset νηλειῆ, hoc ille sprevit ob foedum ut dicit 
hiatum (quem tamen defendere poterat Alex. 347 τριπετῆ ἐν νέκταρι 
μίξαις) et νηλεέην derivandum dieit a νήλεος quod alibi non legatur. 
hoe quidem parum firmum esset contra Schweighaeuseri opinionem 
argumentum. gravius est quod cum νη- composita adiectiva femini- 
num non habent, praeter unum illud νήπιος (nam νηφάλιος et si qua 
alia femininum habent, derivata sunt, non ipsa cum vy- composita), 
quod ob hane ipsam causam dubitandum est num ex νη- et εἰπεῖν 
ortum sit. Itaque reieiamus oportet femininum νηλεέη. et quum ali- 
quid certe tribuendum sit accentui a libris tradito (ἠλείην). Nican- 
drum putabimus a νηλειὴς formasse accusativum νηλείην Aeolum 
more, quos δυσμένην., κυκλοτέρην, εὐρυνέφην dixisse retracto simul 
accentu Choeroboseus tradit in Bekkeri Anecdot. p. 1233. cf. Ah- 
rens. de dialect. Aeol. p. 113. ac similiter Nieander Alex. 171 
ἀγλεύκην ϑάλασσαν dixit pro ἀγλευκῆ. — Sequitur alterum in quo 
agallidis et hyacinthi similitudo cernitur, v. 34 sq., ἀρτέγονοι δὲ | 
εἴδοντ᾽ ἡμύουσαι ἀεὶ κάλυκες στομίοισι, quae pulchre explicuit Voss. 
ad hym. Cerer. p. 5. — His expositis apparebit e τ΄ ἀνὰ κόλπῳ, 
quod v. 33 libri habent, ferri vix posse, praesertim quum αὖ relati- 
vum esse nequeat nec, si demonstrativum est, τὲ recte habeat. 
itaque ἡ τ᾽ reponendum censeo, quod aptissimum huic loco, quo 
quae antea in universum dicta erant de similitudine horum florum 
poeta probaturus est singillatim. cf. z yag v. 55 et Alex. 82, ἡ γὰρ 
δὴ Alex. 6 et 36. — FF. 36. Dindorfius retinuit librorum scripturam 
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quae talis est: σὺν καί περ τοξία χροιῇ λυχνίς. quae ut recte emen- 
dentur, ante omnia quaerendum erit quale verbum Avgvíór adiun- 
ctum cogitari poeta voluerit. id quum non addatur, non est dubi- 
tandum quin ex antecedentibus supplendum sit ῥίξζῃσιν ἀνατελεῖ (ut 
saepe Nicander ubi novum quid per σὺν x«i vel aliter adnectit, 
verbum suppressit utpote e superioribus supplendum, etsi interdum 
paulo remotius. vide modo v. 62 et 'l'her. 747, 797, 815), eademque 
subintellecta notione etiam sequentia recte interpretabimur sic: 
neque ϑρυαλλὶς neque ἀνθεμίδων ἀκμὴ neque βοάνϑεμα etc., ubi e 
radicibus educta erunt, dicentur xevec (i. e. nullius pretii). nam yy- 
ρύσεται cur cum Meinekio in γηράσεται mutandum sit causam non 
video. Quodsi iste huius loci sensus est, patet non satisfacere 
quod Meinekius proposuit: σὺν καί πέρ τ᾽ ὀξεῖα χροῇ λυχνίς ,simul 
etiam quantumvis igneo colore lychnis." accedit quod καί πέρ τε 
pro simpliei καί πὲρ nemo dixisse videtur. Àt Meinekii paululum 
immutata coniectura scribi licebit: σὺν καὶ ἅπερ v ὀξεῖα 1007 
λυχνίς.. ut sensus sit: simul etiam e radice optime educetur lychnis, 
quae colore suo oculos quasi pungil. nam ἅπερ r£ notum ex Aeschyli 
Choeph. 375 Herm. τοῦτο διαμπερὲς οὖς ἵκεϑ᾽ ἅπερ τε βέλος. --- V. 
39 φλὺξ δὲ libri, quod eum Schweighaeusero in φλόξ τὲ mutandum 
erat: aliter enim non 0v γηρύσεται κενεή, ut debet, suppleri posset, . 
sed supplendum esset γηρύσεται κενεή. "Tum libri habent ἀνερχομέ- 
νῃς ἄουσα. quorum admodum difficilis emendatio, quum quemnam 
potissimum florem φλόγα veteres nuncupaverint non constet. inter 
flores ver nuntiantes referunt 'Theophrast. hist. pl. VI, 6, 11 (cf. 
Athenae. XIV p. 680 E) et Plin. nat. hist. XXI, 8. 64, et «vocuov 
esse iidem dicunt, 'l'heophrast. 1. 1. et Plin. XXI, 8. 59. nomen ta- 
men consideranti hic flos aliquam eum solis orientis radiis similitu- 
dinem habuisse videatur. Itaque postquam priores editores vel 
ἀνίουσα scripserunt e Canteri emendatione, quod Schweigh. inter- 
pretatus est φλὸξ redeunte solis splendore id est (?) redeunte vere 
oriens, Il. G. Schneiderus autem non putavit ut videtur recipi posse 
nisi indicata post hunc versum lacuna, vel Dalechampium secuti 
sunt φλόγα non diversam a solsequio iudicantem vertentemque : 
φλόξ quae redeuntem Dei splendorem sequitur, ut μ᾽ ἰοῦσα legi vo- 
luisse videatur, — primus certiorem emendandi viam ingressus est 
Meinekius qui φλὸξ δὲ ϑεοῦ αὐγῇσιν ἀνερχμένου ἰσάξουσα corrigi 
posse putabat. Hane ego viri ingeniosissimi coniecturam sequerer, 
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nisi quam excidisse syllabam metrum docet faciliori ratione ex fuga 
retrahi posse putarem scribendo: φλὸξ δὲ ϑεοῦ αὐγῇσιν ἀνερχομέναις 
γανάουσας ubi αὐγῇσιν γανάουσα dictum est ad normam Homerici 
χιτῶνες στίλβοντες ἐλαίῳ (Il. c, 596), quod Nicander etiam "Ther. 511 
imitatus est: ἄνϑεα δ᾽ ὑσγίνῳ ἐνερεύϑεται i. e. ut v6 y (vo infecta. 
Pro γανάουσα autem ne quis γανόωσα scribendum fuisse dicat, ha- 
bemus etiam χλοάουσα 'T'her. 30 et πελάουσα Alex. 498, neque presse 
in hac re posteriores epici Homeri usum secutos esse docet Lo- 
beck. Rhemat. p. 176 sqq. — Unum restat quod moneam. nam 
φλόγα 'l'heophrast. hist. pl. VI, 6, 11 p. 215 non e radicibus pro- 
duci, sed σπείρεσϑαι dicit, quoniam eius radices sint ξυλώδεις. at 
primum non uno loco "Theophrastus indicat quae de planta aliqua 
valent in certa quadam regione, eadem non cadere continuo in re- 
giones omnes. tum ipsa qua poeta usus est dicendi ratio (οὐδὲ — 
κενεὴ γηρύσεται ἀκμή) docere videtur recessisse Nicandrum ab 
alius cuiuspiam sententia qui thryallida, anthemida et flammulam 
e radicibus produci vetuerit. 

V. 40. ubi de serpyllo poeta agit, Dindorfius retinuit librorum 
mss. scripturam hane: ἕρπυλλον δὲ φριάλευσι τ΄ ἐν βώλοισι φυτεύσεις, 
ad quae emendanda auxilium petendum e v. 42, ubi serpyllum 
dependere dicitur aquam petiturum. ergo editiore aliquo loco Ni- 
cander plantari voluit. itaque primum ἐπ᾿ ἀμβώνεσσι scriben- 
dum censeo, de qua voce grammaticorum omnium praeter Apollon. 
Cit. schol. in Hippocrat. p. 10 Dietz. testimonia congessit Nauck. 
de Aristoph. Byz. p. 186. Deinde a Casaubono sumendum puto 
ἔρπυλλον δ᾽ ἐφύδροισιν. Ceterum priorum coniecturis non uno no- 
mine praestat R. Merkelii haec: ἕρπυλλον δ᾽ ἐν φρικαλέοις βουνοῖσι 
φυτεύσεις. — V. 41 διάηται. quod olim Canterus suaserat pro δία- 
χται, postea subministravit cod. Venetus. de verbi forma cf. Hom. 
Od. £, 131 λέων — ὑύμενος xol ἀήμενος. — V. 42 Libri: ἠὲ κατα- 
κρεμαήσι (vel κατακρεμασισιν). illud in 7023 cum I. G. Schneidero 
mutandum fuit, alterum autem nescio an non mutandum sit, nam 
etsi praesens χρεμάω non sit nisi ex aliquanto serioribus Nicandro 
scriptoribus enotatum (cf. Lobeck. ad Buttmann. p. 224), tamen 
etiam σκεδάω pro σκεδάννυμε nemo adhuc legit nisi in Nicandri 
Alex. 583, quod autem κατακρεμᾶν poeta eo posuit sensu, quo κα- 
τακρέμασϑαι dici solet, verbi generum tam late patet apud Nican- 
drum. commutatio, ut peculiari loco tractanda sit. Sed si tamen 
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mutandum aliquid, prae Schweighaeuseri καταχρεμάσηται aut I. G. 
Schneideri κατακρεμέηται (? ?) malim quod specie paulo remotius, 
revera multo facilius, quippe unius literulae mutatione effectum : 
κατ᾽ ἄκρ᾽ ἐλάῃσιν i. e. κατελάῃσι τὰ ἄκρα sive ramulos (cf. ''heocrit, 
XV, 112 et Maxim. περὲ καταρχ. 490). 

V. 43. Sequitur de papavere locus, in quo statim ab initio of- 
fendit quod non additum est quomodo papaver educendum poeta 
velit. nolim enim quisquam Nicandrum hoc egisse v. 52 putet. nam 
et principio hoe tradi poetae consilio unice consentaneum fuit, et 
illo concesso tamen post v. 52 certe statui lacunam! oporteret. Sed 
v. 43 quum hoe quod desideramus restitui corrigendo vix possit, 
notandam putavi lacunam a μήκωνος incipientem, ceterum nihil 
mutans, ne αὐτῆς quidem, cui eum Schweighaeusero Dindorfius 
αὖ τῆς substituit. sed cf. ad v. 15 extr. — V. 45. Libri: φυλάσσινη 
γὰρ πᾶντα διοιγομέναισιν. Porsonus correxit φυλλοσινῆ yao, a Din- 
dorfio receptum. sed quum foliorum mentione aegre careamus, 
praefero non minus facilem Schweighaeuseri emendationem: gvà- 
λάσιν 7 γὰρ, de qua ipse eius auctor dubitavit iniuria, φυλλὰς, ut 
collectivum vocabulum, pluralem vix admittere ratus et ἦ γὰρ me- 
diae orationi insertum moleste ferens. atqui legerat φυλλάδες in 
Alex. 374 et ἀβλεμὲς 7 yàg Alex. 82 (δὴ γὰρ Al. 187). Διοιγομένῃσιν 
autem esse puto: statim ubi apertis calycibus proveniunt et sese 
evolvunt. Ceterum etsi leve, monendum tamen etiam hoc, ó:0:yo- 

μέναισιν contra poetarum Alexandrinorum usum scriptum fuisse, 
" qui dativum plural. declinationis primae non in eG, sed in qo: 
terminant. cf. K. Lehrs. in Seebod. archiv. fuer philol. u. paedag. 
II (1825) p. 235 seqq. et Koechly. proleg. ad Quint. Smyr. p. LI. 
huie eanoni qui repugnant loci in 'heriac. et Alexiph. admodum 
sunt pauci. nam «e6: non legimus nisi Ther. 373 γλήναισιν (quod 
annuentibus bonis codicibus in γλήνεσσι mutandum suasit Koechly 
ad Maxim. v. 11), et ''heriac. 647 ἀρπέξαισιν, quod et ipsum nemo 
ἀρπέξῃσιν scribere dubitabit qui toties apud Nicandrum - go: lege- 
rit. hine iudicandum etiam de huius eclogae vers. 8 et 70. Nec in - me, 
sed in αἷς eosdem dativos Nicander terminasse videtur. cf. vv. ll. 
ad Al. 356, 624, 40. 'l'her. 865, 867. hine iudicandum de huius eclo- 
gae v. 39. — V. 46. Meinekius forsan reponendum dicit δόδοισιν 
ἐϊσκομένην. cui non assentior. nam v. 51 foliis decerptis caput 
papaveris solis ventorumque ictu στιφρὸν fieri dicit adeo ut insecta 
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firmiter insistere nequeant. ergo dum foliis caput tegitur, molle 
erit. mollitudini autem indicandae inservit vox δρόσος. unde δρό- 
σους Aeschyl. Agam. 133 dieit leonum catulos, quocum ab editori- 
bus conferri poterat hoe Agathiae in Anthol. Palat. V, 292, 4: 09- 
νιϑὲες δροσερῶν μητέρες ὀρταλίχων. cf. Iacobs, animad. in epigr. 
Anthol. graec. 'T'om. X p. 95, e cuius exemplis imprimis aptum huic 
illustrando loco Aleiphr. ep. 1, 20 ἧπαρ δρόσῳ προσεοικχός. ---- V. 45. 
Libri δείπη. correxit ῥιπαὶ I. G. Schn. ἀνέμου addi neque Apollon. 
Rhod. IV, 1685 necesse habuit quum scriberet 7 (πεύκη) δ᾽ ὑπὸ vv- 
κτὶ ῥιπῇσιν uiv πρῶτα τινάσσεται. ---- Ceterum ad hunc versum per- 
tinent quae post v. 49 Athenaeus adnotavit: ϑρῖα δ᾽ ov λέγει τὰ τῆς 
συκῆς, ἀλλὰ τὰ τῆς μήκωνος. --- V. 49. edebatur πλῆξαν σαρκοτύπῃ- 
σιν. quorum partem tantum emendavit I. G. Schneid, scribendo 
σάρκα τυπῇσιν. sed prius quoque mutandum erat. nam dici oporte- 
bat quid istis solis ventorumque ictibus efficiatur. certissima igitur 
emendatione reponendum puto z5£«v, cui iam optime convenit 
στιφροῖς illud v. 51. — V. 50. Libri οὔτε vc παιβρώμην (vel πεβρώ- 
μην). Dindorfius recepta Canteri coniectura scripsit ovre z/ zo βρώ- 
μην, quod Meinekius non aliter se intellecturum dicit nisi sic scri- 
ptum: οὐδέ τε πω δώμην x. Sed βρώμην mihi videtur necessarium 
esse et ita potius statuo, ante hune versum excidisse alium qui et 
ipse ab οὔτε incipiebat. et quidni dixerit Nicander insecta in papa- 
veris capite gradum non firmare neque ubi forte temere eo devenerint 
neque ubi consilio, quippe βρώμην ποτιδεγμένα --- ὃ Praeterea quum 
«t et ἢ saepe confusa esse constet, praefero οὔτε τέ πη. — V. 51. 
ὠλίσϑησαν libri. aoristi formam non nisi recentioribus usitatam (cf. 
Lobeck. ad Phryn. p. 742) non dubito quin iure ὠλέσϑηναν cor- 
rexerim ad normam Alex. v. 89 ὄφρ᾽ ὧν ὀλισϑήνασα χέῃ xaxa φάρ- 
μακα νηδύς. At ἐνιχρίμψαντε (sic enim optimus codex Venetus, 
non - ψαντα, ut corrigunt, aut - ψαντες, ut reliqui libri) sanum cre- 
diderim. qua in re aliorum poetarum exemplum Nicander secutus 
est. nam ne Homerum commemorem, vide mihi 'Theocrit. XXV, 
137 ϑῆρες φόνον λεύσσοντε προσώπῳ. iniuria nuper expulsum (ef. 
Wüstemann.), Arat. 968 (xogexsg) κρώξαντε. id. 1023 βοῶντε xo- 
Aoto£, Apollon. Rhod. I, 384 τοὶ δὲ — βρίσαντε. id. II, 667 o? óà — 
σκηρίπτοντε. id. IIT, 206 κατειλύσαντε. Orph. Argon. 1096 ἀποψύχοντε. 
Etiam χαρεέοις. cui Sehweigh., I. G. Sehneider. et Dindorf. in 
Thes. Paris. IV p. 965 καρήνοις substituere volebant, sanum ar- 


108 NICANDRI Ll'E2PI'IKA (Fn. 74) 


bitror. nam eodem modo) Nicander Alex. 135 a χύρση finxit 
κορσεῖον. 

V. 52. Accedimus ad ultimam huius eclogae partem, quae est 
de floribus in testa colendis. neque enim dubium esse potest quin re- 
. cte I. G. Schneiderus e Dalechampii versione (,,vasculo'*) eorrexe- 
rit revyei pro eo quod libri habent τάχεϊ. nec magis dubitari potest 
quin male I. G. Schn., quocum Dindorfius fecit, post v. 51 posuerit 
interpunctionem mediam, post v. 52 maximam, quo sententia de 
fructu papaveris continuetur et v. 53 demum novam doctrinam 
poeta exordiatur. Hac autem instituta ratione quum ad κλάδας de- 
sideraretur verbum, ante v. 53 I. G. Schn. lacunae signa ponere 
coactus fuit. Verum quum poeta post ea, quae de papavere hueus- 
que dixit, vix potuerit de producendo optime papavere loqui — 
nam haec quum summa ei esset, principio hoc dicendum fuisse 
monuimus ad v. 43 —, apparet consideratius egisse qui post v. 51 
punctum posuerint. Quamquam ne sic quidem emendate scriptus 
locus. nam quod libri habent, ἁδρύνει δὲ βλάστα βαϑεῖ ἐν v. καρπὸν 
σαμψύχου. iure Schweighaeusero displicuit propterea, quod βλάστα 
dicantur ἁδρύνειν καρπὸν σαμψύχου, quandoquidem sampsuchum 
nemo seminis vel fructus causa colat. neque Nicander flores quos 
enumerat ob semen vel fruetum commendat, sed propter coronas 
inde nectendas (ac vide Dioscor. IIT, 4, p. 387: σαμψ. εὐώδης — 
πλεκομένη καὶ εἰς στεφάνους), et tametsi etiam de papaveris fructu 
admonuit, hoc tamen fecit obiter. imprimis autem vocem χαρπὸν 
suspectam reddit quod sequitur λιβάνου τε νέας κλάδας. quae mani- 
festo docent, βλάστα quoque pro accusativo, non pro nominativo 
esse. Itaque καρπὸν quum corruptum esse videatur, correxi κό- 
προς: quod vel propter ἁδρύνει aptissimum est. praeterea fe 9 £7 
scribendum putavi pro βαϑεῖ. nam illud huic rei magis convenit. 
nec βλάστα ferendum erat, sed βλαστὰ exarandum eum Dindorf. 
in Thes. Paris., ut φυτὸν, δυτὸν, ποτὸν (at in Alex. 59 μυελόεντα 
πότον scribendum fuit, non ποτόν, quo etiamnum editiones foe- 
dantur) et alia dicuntur. ipsam vocem interpretes et Dindorf. 1. 1. 
firmarunt Hesychii auctoritate: βλάστα, βλαστήματα , nescii eandem 
vocem legi in Alex. 332, falso tamen et ibi accentu. praeterea vide 


I) nam xe o5 v ἀπέκοψεν Nicander Ther. 131 dixit cum aliis. cf. Spitz- - 
ner ad lliad. z, 302 et Naeke de Callim. Hecal. p. 113. 


NICANDRI ΓΕΩΡΓΊΚΑ (Fn. 74) 109 


ad v. 10. Postremo Meinek, exercit. phil. in Athenae. I p. 51 malle 
se dicit ἐνὶ τεύχεϊ pro ἐν τεύχεϊ, qua forma non utantur in hac ver- 
sus sede poetae Alexandrini. Et dixit sane eodem versus loco Mar- 
cell. Sidet. 74 ἐνὶ τεύχεϊ, at rectius tamen de hac re videtur Koechly 
praef. ad Quint. p. nxix iudicare, ut ἐν tenendum censeam (prae- 
sertim mutato βαϑεῖ in βαϑεῖ᾽) aliis etiam similibus Nicandri locis 
firmatum, cf. ''her. 873 νέον τ᾿ ἐν βότρυσι κλῆμα. Alex. 94. πόροις 
δ᾽ ἐν νέκταρι καὶ vc. ibid. 129, 347 , 369, 493, 547, unde eum libris 
melioribus etiam Alex. 49 et 68 restituam πόροις δ᾽ £v, et in "Ther. 
368 τρύγη δ᾽ ἐν πυϑμένι λίμνης. adde Ther. 87 ὀλίγῳ ἐν βάμματι 
κάμπην. ibid. 667. at in "Ther. 83 λέπει ἔνι φύλλα κονύζξης. recte 
habet, quemadmodum etiam 'Ther. 519 ποτῷ £v, Alex. 142 yÀv- 
κει ἔνι, Alex. 144 χαμάτῳ ἔνι. Al. 315 μέσῳ ἔνε exarandum 
pro eo quod editiones habent ποτῷ ἐνέ ete. In universum autem 
patet, quam a Quinto observatam legem Koechly monet, eadem 
se obstrinxisse Nieandrum. — VF. 53. κῆποι libri, quod in κήπῳ 
vel κήποις mutandum fuit. alioquin enim flores qui v. 55 seqq. 
enumerantur, carent verbo suo, quod est ἐπιπορσαίνουσι στεφά- 
νους. nam quos hic in vasculo colendos flores poeta dieit, coro- 
narios esse vel certe pro corona omnes, patet e v. 63, v. 67, v. 
72, etiam si idem non constaret ex Athenaei verbis p. 683, A: 
Νίκανδρος καταλέγων xol αὐτὸς στεφανωτικὰ ἄνϑη x. v. 4. Hine sinul 
perspicitur, quod v. 53 scriptum est ὅσα ita intelligendum esse ac 
si seriptum esset ὅσα ἄλλα, quemadmodum ἄχϑεα μυρία γαίης Nican- 
der dixit Ther. 9, sed καὶ ἄλλα ἄχϑεα intellexit. — Κ΄, 56 libri: 
λευκὴ ἰσαιόμενοιεν καὶ κρόκος. quod bene correxit Schweigh. e Pau- 
san. II, 10 8. 5: τὰ δὲ (τοῦ παιδέρωτος) φύλλα — φύλλοις ἂν λεύκης 
μάλιστα εἰκάξζοις τὴν χροιάν, nisi quod temere sprevit ἐν καὶ κρόκος, 
praeferens σὺν καὶ x. nam ἐν xoi, simul vel praeterea habes etiam 
Alex. 373. — V. 57 ócuwgóv rt, quod codd, omittunt, Schweigh. 
supplevit ex epitom. C et Eust. ad Odyss. p. 1504, 41: τῆς δὲ ὀσμῆς 
παράγωγόν ἐστι τὸ ὀσμηρόν. Νίκανδρος " σισύμβριον ὀσμηρόν. Ibidem 
codd. x' οἷα οἷς vel κοῖα οἷς. quod emendavit Porsonus, Ceterum 
etsi hos flores sponte nasci dicit in pratis, facile tamen pro se quis- 
que intelliget eosdem etiam in hortis coli voluisse Nieandrum. ali- 
ter enim non recte v. 53 κήπους memorasset. — V. ὅδ. Libri veo- 
pévoici. Casaubon. ναομένοισι scripsit, melius Schweigh. et Meinek. 
ναιομένοισι ex Alex. 515, de quo cf. Lobeck. Rhem. p.353. — V. 59 
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εὐῶδες Διὸς ἄνϑος libri. at ''heophrasto hist. plant. VI, 6, 2 p. 212 
Schn. et Plinio nat. hist. XXI, 8. 59 testibus iste flos vvocuoc est et 
colore tantum placet. hinc Dalechampius in versione inodorum po- 
tius posuit. et hanc quidem notionem non posse poetae restitui fa- 
cile Schweighaeusero concedo non solum propter metrum, sed etiam 
propter rem ipsam. nam si inodorum Ζεὸς &v90g, cur Nicander alia 
non memorata virtute inter flores coronarios commendaverit? Sed 
quidni seribamus εὐει δὲς ὃ certe Schweighaeuseri rationem, aliud 
'Theophrastum, Nieandrum aliud in animo habuisse ἄνϑος quod 
Διὸς vocatum fuerit, vereor ut quisquam probet. — V. 60. Librorum 
scripturam χάλκας Casaubonus in κάλχας mutari voluit, quod est 
sane magis usitatum floris nomen (cf. Athenae. p. 682, A.). sed no- 
vimus tamen etiam χάλκειον florem, item χάλκεμον et χάλκανϑον (cf. 
I. G. Sehneid. ad 'Theophrast. 'T. II p. 487) a nostro fortasse non 
diversum. ac vide Lobeck. Elem. I p. 528. — V. 61. ἃς τύξε libri. a 
se emendatum et codice B etiam firmatum explicat Voss. ad hym. 
in Cer. p. 7. — F. 62. ὑψήεντα πανόσμεον cod, Venet. (reliqui πα- 
νόσμιον). sed quum v. 64, qui eum hoc arctissime coniunctus est, 
nominativus legatur, idem casus hic quoque reponendus, quod fecit 
Meinek. scribendo ὑψῆέν rs πανόσμεον. Eodem inodo corruptus 
"Ther. v. 985: σπέρματα βουπλεύρου τε καὶ Ἰδαίης κυπαρίσσου, quod 
quum in enumeratione ultimum sit, cui quidem copula detrahi ne- 
quit, seribendum σπέρμα ve. item in 'l'her. 724 unice verum puto 
ἔχμα τες non ἔχματα. — V. 64. codd. αὐταί v ἠΐϑεαι. sed cur anemo- 
nae potissimum »9ec vocentur nemo facile dixerit. silent inter- 
pretes vulgatam retinentes seripturam, ego donee meliora edoetus 
ero, Nicandrum αὐταὶ δ᾽ ἡϊϑέας scripsisse putabo, ultimum ut ab 
ἐφελκόμεναι pendeat, in quo αὐτὰς vi sua non caret. nam ut modo 
dixerat poeta φασγάνοις indui τύμβοι in honorem virginum recens 
mortuarum, ita nunc ipsas virgines etiamnum viventes anemonarum 
coloribus alliei monet. — 7. 65 pro zoornow in exemplaribus non- 
nullis se legisse φελοχροιαῖς ipse annotat Athenaeus. ceterum ulti- 
mae voci et hic et vv. 17 atque 24 subtraxi v ephelc. cf, ad 'l'her. 
477. — V. 66. xai δέ τις malebat Meinekius, causam non video. — 
V. 68 βρετέεσσιν Lobeckio scribendum videbatur, Rhem. p. 316 not. 
43. nam id etiam apud Oppianum legi. at ne hoe quidem, utpote 
apud Nicandrum, necessarium arbitror. Sed pro & τὲ πρώτιστον 
cum Meinekio reponendum ὅτε πρ. cf. Ther. 379 ὅτε πρώτιστα πέ- 
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φανται. — V. 69. ϑέλκια quale florum genus sint nescimus. re- 
quiri autem aliquem florem patet, ut aperte erraverit Sehweig- 
haeuserus ϑέλκτρια corrigens. quasi vero qui antea. memorantur 
flores ϑέλχτρια non sint. Hoc nomine praestat Scaligeri in- 
ventum $' oixi« (ex Plin. nat. hist, XXVII, 8. 90, ubi Aolcum 
plantam habemus), sed τὲ non ferendum. ego ab omni mutatione 
abstinendum puto, quum ne copulam quidem addi necessarium pu- 
tem. cf. Alex. 94, 300, 353, 513, 583. — Mox τό re libri, quod 
Sehweigh. dubitanter coniecit (τοτέ) unice verum est, sie enim ubi- 
que post πολλάκε vel ἄλλοτε poeta τοτὲ vel δτὲ infert, idem vitium in 
Alex.234 recte sustulit Lehrsius. — Ceterum cf, Diosc. IV,57 p.546: 
χρυσανϑέμῳ — τὰ εἴδωλα στεφανοῦσιν. add. Plin. n. h. XXI, 168. — 
V. 70 quum in codicibus sit λιερέας ve, non improbabilis Meinekii 
suspicio est Nicandrum hic λέρεα scripsisse, de qua forma ipse 
Meinekius egit Exercit. in Athenae. II p. 39. nec temere hoc poeta 
fecisse videbitur, sed ut ipso nomine hunc florem ab eo distingue- 
ret λεερίῳ. cuius v. 27 mentionem fecerat. Fortasse tamen ne voluit 
quidem lilii aliquod genus indicare et λεέρεα illud generali posuit 
sensu, quo ἄνϑη in universum significat (cf. Theriac. 543 et Steph. 
TThesaur.). certe 'Theophrast. hist. plant. VI, 8, 3 florem, quo uti 
soleant περὶ τοὺς τάφους, non lilium dicit, sed πόϑον. — V. 71. 
γεραὸν πώγωνα. quod libri habent, iam olim iu offensu fuit viris 
eximie doctis, Casaubono et Salmasio, quorum ille xoí γε τράγου 
πώγωνα. melius hie (cf. Exercit. Plin. p. 863) καὶ τράγιον πώγωνα 
corrigi iussit. quippe notus est τραγοπώγων flos, contra γεροντοπώγων 
praeter Ioann. Gorraeum, qui in Definit. medic. a tragopogone ac- 
curate distinxit, nemini notus. itaque non dubito quin Gorraeus ex 
hoc Nieandri loco suum illum γεροντοπώγωνα ita effinxerit, ut fictum 
non inepte !) a se nomen transtulerit ad florem aliquem sibi notum, 
cuius quod apud veteres fuerit nomen nesciverit. Quid igitur? quum 
γεροντοπώγων in rerum natura nusquam extitisse videatur, conce- 
dendumne in Casauboni aut Salmasii sententiam ? Non credo, immo 
ubi πώγωνα Nicander dicit, ipsum illum quem Casaubonus et Sal- 


1) Noverat vir doctissimus Nicandreum fzzs&ov μάραϑον Ther. 596 
(i. e. ἱππομάραϑρον), ἵππειον σέλινον Ther. 599 (i. e. ἱπποσέλινον), ἴπ- 
πειον λειχῆνα "Ther. 945 (i.e. ἱππολείχηνα), χαμηλὴν πίτυν Tlier. 811 (i. 
e. χαμαέπιτυν) aliaque plurima. 
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masius desiderabant τραγοπώγωνα intellexit, quem γεραὸν appellavit 
propter eolorem. nam πώγων ille canus est. ita enim Theophrast. 
hist. plant. VIL, 7, 1 p. 239: — ἔχει — ἐξ ἄκρου μέγαν τὸν πώγωνα, 
πολιόν, ἀφ᾽ ov καλεῖται τραγοπώγων. lam tametsi yegaóv propter 
rem ipsam aptissimum est, habet tamen aliquid dubitationis pro- 
pter formam. neque enim solent epiei voce γεραιὸς uti media cor- 
repta, sed hae mensura ubi opus est, γεραρὸς dicunt, et ubi οἷος et 
similia dieunt diphthongo correpta, ipsam tamen diphthongum non 
mutant. verumtamen etiam in Archestrati fragment. ap. Athenae. 
I p. 29 B scriptum invenio: ἤδη χρὴ γεραὸν, πολιὸν σφόδρα κρᾶτα 
φοροῦντα olvov — πίνειν, quam scripturam non Athenaei solum co- 
dices, sed Eustath. etiam firmat ad Odyss. p. 1449, 15. — In eodem 
versu quod legitur εὐτραπέας alibi non repertum et ipsum corrigunt 
editores, Casaubonus evzgezéec , Schweighaeuserus εὐστραφέας. sed 
vellem hie quoque non obliti essent verborum novatorem fuisse Ni- 
candrum, apud quem quae leguntur dictiones solitariae cavendum 
ne nimis cito reiciantur, si et rei ipsi et analogiae conveniunt, 
quod cadit etiam in istud de quo agimus vocabulum. nam quum 
εὐτερπέας dici potuisset, quod usitatum et tritum fuit, Nicander ad- 
iectivum Homerico aoristo secundo ἔτραπον (pro &regrov) assimilare 
maluisse videtur eadem ratione qua alii ἀδρακής, εὐτραφής. εὐστρα- 
φής, εὐπιϑής ipseque fortasse Nicander εὐβραχής (sie certe in Alex. 
298 cod. Goetting. et fragm. Parisin.) dixerunt pro ἀδερκής.. εὐτρε- 
gc, εὐστρεφής. εὐπειϑής. εὐβρεχής. cf. Lobeck. ad Phrynich. p. 
975 sqq. — 

75 8: Athenae. II p. 51 D. Νέκαν δρος δ᾽ ἐν Γεωργικοῖς ἐμφα- 
νίξει καὶ ὅτι πρότερον τῶν ἄλλων ἀκροδρύων φαίνεται (τὸ συκάμινον). 
μορέην τε καλεῖ τὸ δένδρον ἀεὶ ὡς καὶ οἵ ᾿Δλεξανδρεῖς" 

καὶ μορέης, 1j παισὶ πέλει μείλιγμα νέοισι 

πρῶτον ἀπαγγέλλουσα βροτοῖς ἡδεῖαν ὀπώρην. 
eodem arboris nomine Nicander etiam Alex. 69 usus est. ad versum 
secundum cf. Plin. nat hist. 15, 97. — 

76 9 et 10. Athenae. II p. 54 D.: 

λόπιμον κάρυόν τε 
Εὐβοέες. βάλανον δὲ μετεξέτεροι καλέσαντο, 
Νίκανδρός φησιν ὁ Κολοφώνιος ἐν Γεωργικοῖς. Haec qui ex 
solo noverat Athenaeo Eustathius ad Odyss. p. 1863, 52 satis negli- 
genter ita exscripsit: — τὸ λόπιμον κάρυον παρ᾽ Εὐβοεῦσιν, ὃ μετεξέ- 
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τεροι κάρυον (sic) λέγουσι κατὰ Νίκανδρον. is igitur λόπιμον pro ad- 
iectivo habuit. falso. nam ef. Dioscorid. I, c. 145: a£ δὲ Σαρδιαναὶ 
βάλανοι, ἄς τινες λόπιμα ἢ κάστανα καλοῦσιν. non verior autem altera 
videtur quam verba admittunt interpretatio praelata ab editoribus: 
»lopimum ac nucem Euboeae incolae vocabant." nusquam enim le- 
gimus λόπιμα Εὐβοϊκὰ (sive λόπιμοι Evfloixo. nam etiam masculi- 
num in usu fuit), sed ubique χάρυα Evfoixc, quod quum propter 
vocis x«gvov significationem generaliorem aliquid habeat ambigui, 
vix opinor usu receptum fuisset, si apud eosdem homines alterum 
etiam nomen fuisset usitatum. nec recte quis Euboeensibus λόπιμον 
nomen vindieaverit ex Hesychii glossa Aomuue , κάστανα, of δὲ Ev- 
Boix«. ltaque vereor ne quid in his epitomatores Athenaei turba- 
verint, Nicander autem castanearum nomina, quae apud alios alia 
fuerunt, enumerans quum λόπιμον nomen memorasset nescio cui 
proprium populo, ita fere dixerit: — ὃ μὲν λόπιμον, κάρυον δὲ Ev- 
βοέες x. v. À. cf. her. 414 vógov μὲν καλέουσι. μετεξέτεροι δὲ χέλυ- 
ὅρον. Ceterum inter ista nomina etiam Ποντικὸν fuisse apparet 


er LI Ld ΄ 
ex Athenae. II p. 53, B: ὅτι Ποντικῶν καλουμένων καρύων, ἃ λό- 7 


πιμά TiVgg ὀνομάζουσι, μνημονεύει Νίκανδρος. ubi propter alterum 
Athenaei locum Casaubonus Εὐβοϊκῶν corrigi voluit pro Ποντικῶν. 
et sunt sane alibi Ποντικὰ sive κάρυα Ποντικὰ non castaneae, sed 
avellanae (cf. Niclas. ad Geoponic. X, 68). verum Xenophon quo- 
que Ánabas. V, 4, 29 quae in Ponto versans invenit κάρυα ita de- 
scribit, ut dubitari non possit quin castaneas intellexerit. cf. I. G. 
Schneid, ad Alexiph. p. 162. 

11. et 12. Athenae. II p. 60 F. seq.: φύονται δὲ of μύκητες γη- 
γενεῖς καὶ εἰσὶν αὐτῶν ἐδώδιμοι ὀλίγοι" of γὰρ πολλοὶ ἀποπνίγουσιν. 
— Νίκανδρος δ᾽ iv Γεωργικοῖς καταλέγει καὶ τίνες αὐτῶν εἶσιν 
οἵ ϑανάσιμοι λέγων 

ἐχϑρὰ δ᾽ ἐλαίης 
δοιῆς τε πρίνου τε δρυός τ᾽ ἀπὸ πήματα κεῖται, 
οἰδαλέα ξύγκολλα βάρη πνιγόεντα μυκήτων. 
φησὶ δὲ καὶ ὅτι 
συκέης ὁπότε στέλεχος βαϑὺ κόπρῳ 
5 κχακκχρύψας ὑδάτεσσιν ἀειναέεσσι νοτίζοις. 
φύσονται πυϑμέσσιν ἀκήριοι - ὧν σὺ μύκητα 
ϑρεπτὸν μή τι χαμηλὸν ἀπὸ ῥίζης προτάμοιο. 
(τὰ δ᾽ ἄλλ᾽ οὐκ ἦν ἀναγνῶναι.) 
NICANDER. | 8 
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79 — καί τε μύκητας ἀμανίτας τότ᾽ ἐφεύσαις. 
φησὶν ὃ αὐτὸς Νίκανδρος ἐν τῷ αὐτῷ. 

V. 2, ἔπι voluit I. G. Schneider. ad Alexiph. p. 251, quo non 
opus est. — V. 4 συκέης δ᾽ idem ibidem. et desiderari particulam. 
adversativam manifestum est. sed potuit in initio versus esse ἀλλὰ 
cum συχέης aliquo epitheto. — V. 5. ἀειναέεσσι codd. (nisi quod B 
ἀεινάεσσι) et Eustath. ad Il. p. 906, 20: τούτῳ (τῷ κτεάτεσσι) δὲ Gvv- 
εξέδραμε καὶ τὸ ὑδάτεσσιν ἀντὶ τοῦ ὕδασι παρὰ Νικάνδρῳ ἐν Γεωργι- 
κοῖς, οἷον ὑδάτεσσιν ἀειναέεσσι νοτίξοις. cf. Lobeck. Element. I p. 
455. — V. 6 seq. interpungebatur: ὧν σὺ μύκητα ϑρεπτὸν, μή τι χα- 
μηλὸν, ἀπὸ δ. v. Ante haec quaedam excidisse cum Schweigh. sta- 
tuerunt I. G. Schn. et Lehrs. sine causa. ipsa autem illa verba ita 
interpretatur Schweigh.: quorum iu fungum esculentum minime 
spernendum a radice praecides. at ϑρεπτὸν ut nutribile significare 
possit, ita tamen non continuo significabit ἐδώδιμον sive esculen- 
tum. tum quae causa sit cur voci novam affingamus significationem» 
quum in vulgari eaque formae convenienti acquiescere liceat? nam 
ut verbo dicam, ϑρεπτὸν significat τὸ τῆς συκέης (sive potius τοῦ 
τῆς συκέης στελέχους) ϑρέμμα sive alumnum. Porro non dicit hunc 
fungum minime spernendum — nam μή τι posuit, non οὔ τι — , sed 
vetat fungum proxime a trunco ficus praecidi.— V.9 καί xe Schweig- 
haeuseri suspicio inutilis. nam καί τε Nicandro usitatum. ac vulga- 
tum firmat Eustath. ad Il. p. 1017, 20: ἔτι χρῆσις μυκήτων καὶ παρὰ 
Νικάνδρῳ ἐν τῷ καί ve μύκητας ἀμανίτας τότ᾽ ἐφεύσαις ἢ ἀφεύσαις 
ἀντὶ τοῦ φώξαις, φλογίσαις, ὀπτήσαις. qui ἀφεύσαις e sua videtur con- 
iectura apposuisse parum necessaria et iniuria a Schweighaeusero 
commendata. nam Nicander putandus est fungos alio aliquo cibo 
incoqui voluisse, velut carne (Plin. n. h. 22, 99) aut piris qui- 
bus strangulandi vim fungis detrahi veteres putabant. ef. Dioscor. 
II p. 33 et 336. alii pirorum folia in eandem rem commendant velut 
Diosc. 1. L, alii pirorum pediculos, ut Plin. nat. hist. 22 8. 99 et 
Celsus V p. 283 extr. ''arg. — 

80 13. Athenae. YI p. 71 D. de ἐγκεφάλῳ φοίνικος agens: Níxav- 
ὅρος Γεωργικοῖς 
σὺν καὶ φοίνικος παραφυάδας ἐκκόπτοντες 
ἐγκέφαλον φορέουσι νέοις ἀσπαστὸν ἔδεσμα. 
Primo versu reduxi librorum lectionem παραφυάδας cui Dindorfius 
substituerat zegegvicÓec, credo, ne metrum rueret. at vide Lobeck. 
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Proleg. Path. p. 439 n. coll. Alex. 14 et 506. ipsam autem vocem 
hic non tam stolonem quam gemmam in palmarum cacumine ortam 
significare apparet ex eis quae interpretes ad Xenoph. Anab. II, 3, 
16 disputant. — 


14 et 15. Athenae. III p. 72 A. Νίκανδρος ἐν Γεωργικπκοῖς" gi 

σπείρειας κύαμον Αἰγύπτιον, ὄφρα ϑερείης 

ἀνϑέων μὲν στεφάνους ἀνύῃς , τὰ δὲ πεπτηῶτα 

ὁκμαίου καρποῖο κιβώρια δαινυμένοισιν 

ἐς χέρας ἠιϑέοισι πάλαι ποϑέουσιν ὀρέξης. 

ὃ ῥίξας δ᾽ ἐν ϑοίνῃησιν ἀφεψήσας προτίϑημι. 
ῥίξας δὲ λέγει Νίκανδρος τὰ vm ᾿Δλεξανδρέων κολοκάσια καλούμενα" 
ὡς ὁ αὐτὸς᾿ 
— κυάμου λέψας κολοκάσιον ἐντμήξας τε. 82 
V 1 de producta in κύαμον ultima syllaba cf. Alex. 362. — F. 
2. στεφάνους ἀνύης. cf. Athenae. p. 73, A: γένεται δὲ ὄντως ἐκ τῶν 
κιβωρίων καὶ ἄνϑος στεφανωτικόν. ---- V. 3 καρποῖο κιβώρια sunt λο- 
Bol i. e. folliculi sive siliquae fructu pleni, ut Homerus Od. ες 196 
δέπας olvov , ''heocrit. 5, 53 seq. κρατῆρα γάλακτος, ἐλαίω. ibid. 58 
seq. γαυλὼς γάλακτος, σκαφίδας μέλιτος. Quint. Smyrn. 5, 635 ἄμφι- 
φορῆας ἀλείφατος, Orph. Argon. 323 τεῦχος κυκεῶνος., id. 1245 δαιτός 
τ᾽ ἠδὲ ποτοῖο τετυγμένα τεύχεα, alii similia dixerunt plurima, quorum 
non memor fuit Doederl. gloss. Hom. II p. 248, quum ob gramma- 
ticas rationes diceret sibi non probari eorum interpretationem, qui 
Homericum κρείων πίνακας esse velint lances plenas carne. Ceterum 
hune versum respicit Helladius ap. schol. Dioscorid. in Matthaei 
Med. graec. p. 362 sive ap. Bussemak. ad Oribas. vol. II p. 745, 17: 
“Αἰγύπτια κιβώρια, ὧν μέμνηται Νίκανδρος Γεωργικοῖς, ὡς EÀ- 
λάδιος ἐν χρίσει φησὶν (ἐν χρηστομαϑίᾳ φησὶν correxit Meinek. Exer- 
cit. phil. in Athenae. I p. 10. idem vitium corrigendum in iisdem 
scholiis p. 361 sive ap. Bussem. l. 1. p. 745, 9). — V. 4 legebatur 
εἰς χέρας. — In altero fragmento legebatur κυάμους. quod correxit 
Casaubonus. cf. Georg. fr. III, 9 seq. Nihil cerisin adiuvat Eustath. 
ad Il. p. 948, 35: ὅτι δὲ καὶ Αἰγύπτιος yero τις κύαμος. ov ῥίξαι 
παρὰ Νικάνδρῳ ἐν Θηριακοῖς τὰ ὑπ᾽ ᾿Αλεξανδρέων καλούμενα xolo- 
κάσια, — καὶ ὅτι τὸ φυτὸν, οὗ ἡ δηϑεῖσα δίζα καὶ ὃ κύαμος. κιβώριον 
ἐκαλεῖτο. ἵστορεῖ Δ ϑήναιος, ubi ἐν Θηριακοῖς addidit de suo per er- 
rorem lapsus. 
8 * 
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83 16. Athenae. ITI p.92 D. Νίκανδρος δ᾽ ὃ Κολοφώνιος ἐν Γεωρ- 

yuxoig τάδε τῶν ὀστρέων καταλέγει" 

ἠὲ καὶ ὄστρεα τόσσα, βυϑοὺς ἅτε βόσκεται ἅλμης. 

νηρῖται στρόμβοι τε πελωριάδες τε μύες τε 

γλίσχραι v' ἀλλὰ σύνες τε καὶ αὐτῆς φωλεὰ πίννης. ᾿ 
Ultimum versum non expedio. in codd. est γλίσχραι ταλλασυνες vel 
γλίσχραι τ᾽ ἀλλασύνες. 

84 17. Athenae. IX. p. 366 D. Νέκανδρος ὃ Κολοφώνιος — ἐν 
τοῖς Γεωργικοῖς" σπέρματα τ᾽ ἐνδάκνοντα σινήπυος (cf. fr. Georg. 
III, 16). καὶ πάλιν" 

κάρδαμον ἄρρινόν τε μελάμφυλλόν τε σίνηπυ. 
Verum videtur quod Casaubonus coniecit κάρδαμ᾽, ἀνάρρινόν 
τε. nam ἔρρινον. quod Stephan. Bernardo placuit, nescio an Geor- 
gicorum argumento non conveniat. 

85 18. Corruptissimus est locus A4fhenaei IX p. 370 A. Νίκανδρος 
ἐν Γεωργικοῖς" 

λείη μὲν κράμβη, δτὲ δ᾽ ἀγριὰς ἐμπίπτουσα 

σπειρομένη πολύφυλλυς ἐνήβησε πρασιῇσιν 

ἡ οὔλη καὶ τύριος ὃ ϑαμνῖτις πετάλοισιν, 

ἢ ἐπιφοινίσσουσα καὶ αὐχμηρῇσιν ὁμοίη 

βατραχέη κύμη τε κακόχροος, ἣ μὲν ἔοικε 

πέλμασιν. οἷσι πέδιλα παλίμβολα κασσύουσιν" 

ἣν μάντιν λαχάνοισι παλαιογόνοι ἐνέπουσιν. 

Tria brassicae genera et Theophrastus enumerat hist. pl. VII, 4, 4 

p. 230 (5j οὐλόφυλλος. ἡ λειόφυλλος. ἢ ἀγρία) et Eudemus ap. Athe- 

nae. p. 369 E, atque Plinius etiam nat. hist. XX. S. 79 brassicam 

in tris species divisisse scribit graecos antiquissimos, ut Cato quo- 
que fecit de re rust. 157, 1. A quibus memoriae prodita brassicae 
singula genera ut re fortasse non differant, ita partim differunt no- 
mine. Sed quum a Nicandro memorentur κράμβη λείη, ἀγριὰς et 
0vÀj, quae nomina ad Theophrasti memoriam quam proxime acce- 
dunt, Nicandrum quoque brassieam divisisse trifariam nec plura 
novisse eius genera putaverim. Quodsi verum est, consequitur 
quae v. 3 seqq. enumerantur non nova esse brassicae genera, sed 
singulas οὔλης species maxime colore diversas. Hac via aliquid 
fortasse conferri poterit ad emendationem fragmenti corruptissimi, 
in quo iterum nos plane destituerunt interpretes ne illud quidem 
docentes, quomodo v. 7 et 2 interpretandi sint. quos ego ut nunc 
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scripti sunt non intelligo, intelligerem autem sie scriptos: λεέη μὲν 
κράμβη. ὁτὲ δ᾽ ἀγριὰς ἐμπίπτουσα σπειρομένῃ πολύφυλλος ἐνηβήσαι 
πρασιῇσιν.. ἢ οὕλη. i. e. crambe laevis malurescal in. arcis, interdum 
eliam illi intersita crambe sylvestris mullifolia aut crambe crispa. nam 
reducendam putavi codicum lectionem ἐνηβήσαι (mutato tamen ac- 
centu. ἐνηβῆσαι enim fuit) quam temere cum Schweighaeusero 
Dindorfius in ἐνήβησε mutavit. praeterea σπειρομένῃ scripsi ut ἐμ- 
πίπτουσα habeat quo referatur. postremo comma quod ante πολύ- 
qpviiog fuit delendum erat licet commendatum etiam ab I. G. 
Schneid. ad Theophrast. 'T'om. III p. 563. nam πολύφυλλος ad ἀγριὰς 
referendum, ut docet "Theophrasti descriptio hist. pl. VII, 4, 4. — 
V. 3 ἢ οὔλη voluit etiam praeter I. G. Sehneid. ad ''heophr. 1. 1. 
Iacobsius add. animad. in Athenae.-p. 199. idem autem Iacobsius 
quod reliqua sic scribenda putabat: ἢ οὔλη καπυροῖς ὁλοϑαμνῖτις πε- 
τάλοισιν, etsi multum hoc praestat Casauboniano 75 οὔλη σελίνοιο 
(sic) ἐειδομένη πετάλοισιν.. non dubito tamen quin verum non sit. 
nam τὸ καπυρὸν non cadit in crispae folia, quae vel εὐχυλοτέρα τῆς 
λείας est (Theophr. l. 1.). Praeterea etsi ϑαμνῖτις erambe dici pro- 
pter multitudinem foliorum potest ut δάμνον ϑαμνίτιδα Nicander 
dixit Ther. 883 i. e. /ruticosam vel ramosam , tamen vereor, ut 040- 
ϑαμνῖτις sive fola frulicosa dici possit, quod mihi quidem sensum 
non habere videtur. At poterat minore etiam molimine verum 
restitui. nam quum Nicander etiam ὀρόδαμνος (Th. 863, Al. 603) 
vel ὄραμνος (ΤῊ. 92, Al. 154, 420, 487) usus sit, ex librorum 
scriptura ὃ ϑαμνῖτις una mutata litera statim prodibit quod Nican- 
dreum sit: ὀραμνῖτις i. e. πολύκλαδος. 'Tum si verum est quod 
supra dixi, poetam singulas iam οὔλης species enumerare colore di- 
versas, pro xai τύριος scribi haud inepte poterit κατάπυρσος. 
πυρσὸς de colore dietum 'T'her. 739 et 772. — V. 4. libri vel optimi ἢ 
καὶ ἐπιφοιν. quod profectum ab eis videtur, quos offendebant par- 
ticulae 7] — καὶ ad se invicem relatae. at cf. Hom. Il. 8, 289, Callim. 
in Del. 321 seq., Nicandr. ΤῊ, 26— 29, 112, Al. 178 seq. add. Boeckh. 
not. erit. ad Pind. p. 351 et p. 575 et Bernhardy. ad Dionys. Perieg. 
p. 913 seq. — V. 5. Τὸ βατραχεῖον esse χρώματος εἶδος constat vel e 
schol. Aristoph. Equit. 522. quale autem viridis coloris genus sit do- 
cet hoc loco addituni αὐχμηρῆσιν (scil. κράμβαις) ὁμοίη, unde genus 
viridis coloris minime vegetum, sed languidum et lentum cogitabi- 
mus. — Quod sequitur κύμη Casaubonus pro Κυμαέη (κράμβη) po- 
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situm putabat. hoc non abhorret sane a poetarum usu, nam ita So- 
phocl. Eleetr. 174 dixit τὰν Κρῖσαν — ἀκτὰν, ubi Musgrav. Κρίσᾳ 
scribi voluit, et Callim. Lavaer. Pallad. 18 τὰν Ἴδαν Φρὺξ ἐδίκαξεν 
£pi , ubi similiter Bentleius Ἴδα coniecit. Verum obstant alia. nam 
primum ἡ ἐν Κύμῃ κράμβη non crispae, qualem exspectamus, sed 
silvestris species est (cf. Eudem. ap. Athenae. p. 369 F.). deinde 
quum addat poeta xex0yo00g , 5] μὲν ἔοικε πέλμασιν. οἷσι πέδιλα πα- 
λίμβολα κασσύουσιν.. quo hane speciem propter cutis crassitudinem 
(κακόχροος) cum soleis e corio factis comparat quibus calceamenta 
detrita resarciuntur ut nova videantur (nam hoc est παλίμβολα κασ- 
σύειν. cf. Ruhnk. ad 'Timae. p. 240 extr. — p. 171 À Lips.), hoc 
igitur quum addat Nicander, apparet parum ipsi probari hane crispae 
speciem (si quidem species fuit), ut vile genus. atqui Cymae optimam 
nasci eramben Diphilus Siphnius testatur ap. Athenae. p. 369 F. 
ergo xvuy illa, quae crassitudine certat cum corio soleari, Cymana 
crambe esse nequit. Itaque mittamus Casauboni interpretationem, 
in euius locum succedat oportet alia, ad quam ducunt Plinii verba 
nat. hist. XX. 8. 90: ex omnibus brassicae generibus suavissima est 
cyma, etsi inulilis habetur, difficilis in coquendo. ubi cavendum 
ne cyma interpretemur de certo quodam brassicae genere. nam du- 
bium non est quin Plinius ut alibi (ef. XIX, 137 seq.), sic hoc loco 
cymam eum aliis scriptoribus intellexerit caulem in florem et semén 
nitentis seu caulis floriferi rudimentum (cf. I. G. Schneid. ad Colu- 
mell. X, 129 p. 521 seqq.). eum Graeci κῦμα vel χύημα vel xvgiov 
appellant, Latini etiam cymam e tertia declinatione ad primam tra- 
ducentes nomen, in quo Graecos secuti videntur. certe Graeci etiam 
βρῶμα et βρώμη. γνῶμα et γνώμη, δέσμα et δέσμη, δράγμα et δραχμὴ 
(δραγμὴ). ἔϑμα οἱ ἔϑμη (εἰσίϑμη)., ϑέλημα οἱ ϑελήμη. κώλυμα et xo- 
λύμη, μνῆμα οἱ μνήμη, νόσημα et νοσήμη, οἶμα et οἴμη, ogg οἱ ὀχμὴ, 
τραῦμα et τρώμη (Pind.), φίλημα et φιλήμη. χάρμα et χάρμη. χάσμα 
et χάσμη. χρῆμα et χρήμη- alia dixerunt, quorum nisi quando alterum 
alteri poetae sine sensus discrimine praeferebant, vix ullum est 
quin ad discernendas significationes alteram formam induerit. at- 
que hoe etiam in Nieandri κύμη cadit. nam ea voce ipsam illam 
Plinii eymam a Nicandro indicatam arbitror, praesertim quum Pli- 
nius difficilem in coquendo dicat. hoc enim ab eo, quod in κύμῃ Ni- 
eander vituperat (v. 6), non diversum videtur. Sed ita apparet non 
posse κύμη τε scribi. neque enim aliam οὔλης speciem poeta addit, 
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sed quod omnibus commune est brassicae generibus nominat. ergo 
scribendum κύμη δὲ hoc sensu: brassica maturescat in hortis, sed eius 
cyma κακόχρους est (propler quod non probo). — V. 7 Mavzwv cur cy- 
mam veteres vocaverint, ipse Athenaeus dubius haerebat. μήποτε 
δὲ, inquit, ὁ Νίκανδρος μάντιν κέκληκε τὴν κράμβην ἱερὰν οὖσαν, 
quod demonstfare conatus est allatis poetarum locis, ubi per cram- 
ben iurant δ). quae parum probabilis explicatio. sed dativum λαχά- 
νοισι consideranti suspieio alicui oboriatur ex cyma illa veteres 
coniecturam nescio quam capere solitos fuisse de oleribus. ita eri- 
thaces florem Meneerates dicit futurae messis indicium (Plin. n. h. 
11, 17), Plin. 1. l. 21, 56 thymum augurium mellis *), — Pro παλαιο- 
γόνοι debebat παλαιόγονοι scribi. Totum igitur fragmentum ita puto 
scribendum esse: 

λείη μὲν κράμβη, ovi δ᾽ ἀγριὰς ἐμπίπτουσα 

σπειρομένῃ πολύφυλλος ἐνηβήσαι πρασιῇσιν. 

ἢ οὔλη κατάπυρρος ὑραμνῖτις πετάλοισιν 

ἢ ἐπιφοινίσσουσα καὶ αὐχμηρῇσιν ὁμοίη 

βατραχέη" κύμη δὲ κακόχροος. ἢ μὲν ἔοικε 

πέλμασιν. οἷσι πέδιλα παλίμβολα κασσύουσιν" 

ἣν μάντιν λαχάνοισι παλαιόγονοι ἐνέπουσιν. — 

Haec e Georgicis Athenaeus fragmenta apposuit nec novimus alia 
quae ex eodem petita esse carmine expressis verbis indicatum sit. 
nam ab Erotiano Gloss. Hippocr. p. 392 e Nicandri Georgicis cita- 
tum versum χεεροδρόποι δ᾽ ἵνα φῶτες ἄνευ δρεπάνοιο λέγωνται, quem 
ab I. G. Schneid. omissum queritur Unger. de Aemil. Macr. p. 18, 
e ''heriae. 752 petitum esse dudum monuerant et Foesius ap. Franz. 
ad Erot. l. l. et I. G. Schneid. ad 'T'heriac. p. 158. Georgicorum 
locum apud Erotianum excidisse statuit Nauck. de Aristoph. Byz. 
p. 228. — Sed sunt tamen Nicandri fragmenta quae satis certa con- 
iectura ad Georgica referas, velut ,. 

19. Athenae. II p. 35 Α (cf. Suid. s. οἶνος). ὅτε τὸν οἶνον ὃ Ko- 86 
λοφώνιος Νίκανδρος ὠνομάσϑαι φησὶν ἀπὸ Οἰνέως: 
Οἰνεὺς δ᾽ ἐν κοίλοισιν ἀποϑλίψας δεπάεσσιν 
οἶνον ἔκλησε. 


1) ef. Plin. n. h. 2, 16 et 19, 101 coll. Minuc. Fel. Octav. 28. 
2) add. βάτραχος μάντις Theocrit. 10, 18 et Hesych. p. 538, ὑετόμαν- 
τις κορώνη Euphor. fr. 65. 
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ad Georgica rettulit etiam Schweigh. contra Volkim. p. 32 ex He- 

teroeumenis desumptum putabat. — 

- 87 20. Athenae. II p. 49 F (cf. Eustath. ad Il. p. 917, 5) de xoxxv- 
μήλοις disputans: Níxevógog: 

— μῆλον, ὃ κόκκυγος καλέουσι. --- 

88 31. Athenae. II p. 64 D. Νίκανδρος Μεγαρῆας βολβοὺς ἐπαι- 
νεῖ. Bulbos Megaricos etiam Cat. de re rust. 8, 2 (indeque Plin. 
nat. ἢ. XIX. 8. 93) et Columell. X, 106 celebrant. — 

89 22. Athenae. XV p. 701 A. &&vm δὲ ἡ λαμπὰς καλεῖται, ὡς Aut- 
ρίας φησί. Νίκανδρος δ᾽ 0 Κολοφώνιος ἑλάνην τὴν τῶν καλάμων 
δέσμην. λύχνα δὲ οὐδετέρως εἴρηκεν ἩΗρόδοτος x. τ. 4. Haec ad Glossa- 
rum libros rettulit Volkm. p. 14. ego Eustathium ad Od. p. 1571; 9 
(a Volkmanno neglectum) sequi malui, qui Athenaei verba ita in- 
terpretatur: παρά τε Νικάνδρῳ φησὶν £i«vq ὁ ἐκ καλάμων δεσμός. 
ubi nisi ipse Nicander aut certe Athenaeus et Eustathius neglexe- 
runt discrimen quod est inter κάλαμος et καλάμη (cf. Lobeck. Pro- 
leg. Path. p. 10 coll. tamen p. 16), καλαμῶν scribendum videtur, ut 
Nicander stipularum funiculos intellexerit quos Hom. Il. 6, 553 24- 
λεδανοὺς dicit, — 

90 93. schol. ad Nicandr. ΤῊ. 349: ἀμορβεύειν τὸ ἀκολουϑεῖν καὶ 
ὑπηρετεῖν. Νίκανδρος ἐν ἑτέρῳ" 

βουκαῖοι ξεύγεσσιν ἀμορβεύουσιν ὀὁρήων. 
Bernhardy. hist. lit. gr. II p. 1041 ἐν Ἑτεροιουμένοις coniecit quod 
certissimum visum Volkmanno p. 33. sed quidni ἐν ἑτέρῳ sit ἐν ἄλ- 
λῳ τινὶ βιβλίῳ —? quod quin Georgica fuerint vix dubito. Ceterum 
cf. T'heriae. 5 seq. ἀροτρεὺς Bovxoióg v ἀλέγοι καὶ ὀροιτύπος, εὖτε 
καϑ᾽ ὕλην ἢ καὶ ἀροτρεύοντι βάλῃ ἔπι λοιγὸν ὀδόντα. --- 

91 24. schol. ad Nicandr. Alex. 298: εἴωϑε γὰρ (ὁ Νίκανδρος) τὰ πι- 
κρὰ καὶ δριμέα στύφοντα καλεῖν. τοὺς γοῦν ὕμφακας ἐπιστύφοντας 
εἶπεν * | 

ὄμφακες ἡνίκα χεῖλος ἐπιστύφουσι ποϑεῖσαι. 
Legebatur ὕμφακες δὲ. quod correxit Bussemaker, — 

Praeter Athenaeum autem et veteres Nicandri interpretes 
etiam Plinium trivisse poetae nostri Georgica contenderim. certe in 
elencho libri octavi, qui est de bestiis, item in elencho libri deci- 
mi, quo de avibus eorumque pastu etc. agitur, Nicandrum videmus 
testem citari simul cum eis qui de re rustica scripserunt. inter quos 
nisi Nicandri nomen compareret, alios eius libros indicatos dicere- 
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mus, velut Ophiaea et 'l'heriaea — nam de serpentibus quoque in 
libro VIII sermo —. Praeterea etiam inter fontes librorum XX (me- 
dieina eorum quae seruntur in hortis), XXI (naturae florum et co- 
ronamentorum), XXII (auctoritas herbarum), XXIII (medicina ex 
arboribus cultis), X XIIII (medicina ex arboribus silvestribus), XXV, 
XXVI, XXVII (naturae herbarum sponte nascentium) Nicandrum 
nominatum invenimus, sed, id quod imprimis tenendum, non inter 
medicos auctores quibus praeter auctores Romanos et externos usum 
se Plinius dicit. Hoc aliquam vim habet propterea, quoniam in in- 
dieulis librorum XXIX et XXX, qui sunt de medicina ex anima- 
libus, Nicandrum non iam inter auctores externos, ut in illis libris, 
sed inter medicos nominatum deprehendimus. Itaque tametsi in 
libris XX, XXI, XXII Plinius aliquoties Nicandri Theriaca et 
Alexipharmaca expressis verbis citavit eisdemque poetae operibus 
fortasse etiam in condendis libris XXIII, XXIIIT, XXV, XXVI, 
XXVII usus est, tamen in omnibus hisce scribendis libris etiam 
Georgica Nicandri ad manus ei fuisse putaverim. Contra ad con- 
dendos libros XXIX et XXX, item XXXI et XXXII (quibus de 
medicina ex aquatilibus àgitur et quorum in elenchis et ipsis Ni- 
cander citatur, sed a reliquis testibus medici non distinguuntur) 
sola puto adhibita 'Theriaca et Alexipharmaca aut alia scripta me- 
dica, quorum hodie ne nomen quidem superest. — 

His autem scriptoribus ubi Ciceronem et Quintilianum ab eo- 
que nominatum Virgilium addideris, habebis omnes quos hodie 
certo scimus Nicandri Georgica suis trivisse manibus. nam Eusta- 
thium et Suidam carmen non vidisse ipsos vix est quod moneam. 
De re rustica autem auctores qui post Nicandrum scripserunt nunc 
magis etiam mirabere poetae rationem non habuisse, ubi ex propo- 
sitis modo fragmentis collectam huius carminis materiam brevi in 
conspectu posuerimus. Et prior quidem liber — nam plus quam 
duos carmen libros habuisse propter Athenaei rationem citandi non 
est verosimile — de arvorum cultu fuit, certe eo libro (cf. fr. 1) egit 
de apparandis ad coenam 7/ógo:g, ut solebat cum serendarum vel 
plantandarum rerum praeceptis coniungere natarum rerum ad eden- 
dum praeparationem. itaque ad hunc librum etiam fr. 23 refero, quod 
est de arando agro, item fr. 22, quo de stipulis colligendis agi videtur. 
Secundo libro acetum de arborum cultura, velut de fagis (fr. 2), quo 
indieio etiam fr. 8 (de moro arbore), fr. 13 (de palmis), fr. 9 et 10 
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(de castanceis), fr. 20 (de coccymelis) huie libro vindicamus. sed eodem 
loco etiam de fungis locutus poeta videtur, quantum quidem e fr. 11 
et 12 colligi licet. praeterea autem seeundo libro etiam de Aortorum 
cultura dixit, velut de raparum (fr. 3) et cucurbitarum (fr. 5) cultu 
et apparatu, de faba Aegyplia (fr. 1& et 15), de brassica (fr. 18). de 
bulbis (fr. 21), item de floribus (fr. 7). postremo eodem libro actum de 
re columbaria, vide fragm. 6, quod qua est forma manifesto indicat 
Nicandrum ibidem de aliis quoque alendis animalibus totaque for- 
tasse re pecuaria egisse. — 

Haec qui reputaverit et ex iis, quae tractasse poetam constat, 
de congeneribus coniecturam fecerit, nullum fere rei rusticae locum 
a Nicandro derelictum hoc carmine esse concedet nisi vifium cultu- 
ram et curam apum. ΑἹ de vitibus doctrina quoniam cum loco de 
arborum cultura coniuncta est, non errasse mihi videor quod fr. 
19 et 22, quae de vite egisse poetam docent, ad Georgicorum librum 
secundum rettulerim. ergo nihil quod quidem ad rem rusticam per- 
tineat in duobus hisce Georgicon libris Nicander omisit praeter rem 
apiariam. Eam fuerunt qui et ipsam in Georgicis tractatam a poeta 
fuisse putarent. ego autem Nieandrum de ea re peculiari libro ex- 
posuisse arbitror qui inscriptus fuit 

(XIV) “Μελισσουργικά. 

92 I. Hune nominat A(henae. II p. 68 B: τὸν δὲ ϑύμον !) ἀρσενικῶς 
(εἶπε) Νίκαν δρος ἐν Μελισσουργικοῖς. Athenaeus quum toties Geor- 
gicorum libros memoraverit peculiari aliquo non usus libri nomine 
quod ei, quam inde exprompsit, rei conveniat, hoc loco non potest 
non citasse diversum a Georgicis librum videri, ut erravisse putem 
I. G. Sehneiderum ad Columell. p. 472 et Unger. de Aemil. Macr. 
p. 10 ΜΜελισσουργικὰ Nicandri partem fuisse Γεωργικῶν  conicientes. 
Iure autem ad eundem librum pertinere putant 

93 3. Aelian. natur. anim. 5, 42: εἴ σοι βουλομένῳ μαϑεῖν ἔστε με- 
λιττῶν ὀνόματα. οὐκ ἂν βασκήναιμι εἰπεῖν ὅσα πέπυσμαι. ἡγεμόνες xa- 
λοῦνταί τινες καὶ ἄλλαι σειρῆνες καὶ ἐργοφόροι τινες καὶ ἕτεραι πλάστι- 
δες. Νίκανδρος δὲ εὐφορεῖν τοὺς κηφῆνάς φησι. ubi εὐφορεῖν 


1) is optimus et aptissimus ad mellificium (cf. Niclas. ad Geopon. XV, 
9, 5 et Voss. ad Virgil. Georg. 4, 112), effecitque ut mel Hymettium omnium 
esset optimum (cf. Galen. theriac. ad Pison. T. XIV p. 268). hinc apparet 
eur Nicander memoraverit. 
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nec fructum afferre verti eum Gillio potest nec cum Gesnero in ἐρ- 
γοφορεῖν mutari, quoniam utrumque a fucorum natura abhorret. et 
si affirmasset tamen Nicander, vix aliter scripsisset quam ita: &v- 
φορεῖν καὶ τοὺς κηφῆνας. magis autem, opinor, his convenit τὸ εὐ- 
πορεῖν. nam fuci, ignavum et sine industria pecus, abundant cibo 
ab apibus invecto. praeterea quum nomina Aelianus enumerare ve- 
lit, haud seio an seripserit Níxevógog δὲ εὐπορέοντας κηφῆνάς 
guo. — . 

3. Columell. IX, 2, 4: ,,sed ne illud quidem pertinet ad agrico- 94 
las, quando et in qua regione primum (apes) natae sint, utrum in 
"Thessalia sub Aristaeo, an in insula Cea, ut scribit Euhemerus, an 
Erechthei temporibus in monte Hymetto"), ut Euphronius, «n 
Crelae. Saturni temporibus, ut. Nicander *, unde nolim quis colligat 
Columellam Nicandri ΜΜελισσουργικὰ. quae alibi non nominat, suis 
ipsum vidisse oculis. cui Nicandri memoriam debeat, facile ex 
ipsius apparet verbis quae paulo ante leguntur: ,,Z7ygínus veterum 
auctorum placita secretis dispersa monumentis industrie collegit, — 
fabulose tradita de originibus apum non intermisit. — 

Praeterea Plinium legisse Nicandri MeAi6covoyixe facile con- 
cedo Ungero 1. 1. coniecturam eapienti ex Plinii elencho libri XI 
(quo de insectis et primum quidem de apibus traditur), ubi testibus 
se usum dicit ,,Neoptolemo qui μελιτουργικὰ, Aristomacho qui item, 
Philisto qui item, Nicandro, Menecrate" etc. — Ceterum cur peculiari 
libro rem apiariam tractare Nicander maluerit quam Georgicorum 
libris hune inserere locum, ut fecit Virgilius Georg. 1. IV, plane 
ineertum est, contra hoc certissimum, eoniunctis Γεωργικῶν et Με- 
λισσουργικῶν libris totam de re rustica doctrinam Nicandrum absol- 
visse et plus adeo praestitisse Virgilio, qui hortorum cultum aliis 
commemorandum relinquere malebat. cf. IV, 116 et 148. coll. Plin. 
n. h. 14, 7. — 

Quae quum ita sint, quid causae dicamus fuisse cur cum geli- 
quis Nicandri doctis operibus hoc quoque poetae opus neglectum 


1) Mel atticum, quod omnium optimum putabatur, admonet me de 
Aglaiae versibus quos primus edidit Sichel. in Revue de Philol. II, 1 p. 7 seq. 
indeque inter poetarum physicor. et medie. reliquias recepit Bussemakerus, 
v. 26 ita edens: (μέλι) ὃ τιτύσκεται οὐ διὰ χειρῶν ἐν δαπεδοὶς Βάκτης, ἀλλὰ 
διὰ στομάτων. Corrige: ἐν δαπεδοῖς ᾿4'κτ ἢ ς coll. Andromach. Galen. 168: 
᾿ἀκταίῳ μίσγοις συγκεράσας μέλιτι, 
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tamen iacuerit? Num res tractatas spiritus altiores, quales in Vir- 
gilii Georgieis admiramur, non addidisse putabimus homini, qui 
non assurrexerit, sed in operis dispositione, in sententiis, in verbis 
humilem se praebuerit ideoque fastidiose a plerisque spretus sit? 
atqui Ciceronem legimus dicentem, Nieandrum de rebus rusticis 
poetica quadam facullate non rustice scripsisse praeclare. An longe 
quaesito dicendi genere quo usus sit plerosque deterritos dicemus 
quominus Nicandri scripta legerent? at ista longe quaesita vocabula 
ut multa sint, non nimis tamen multa sunt ex eorum genere, quibus 
vere obscuritas orationi obtenditur i. e. ex genere glossematico, unde 
obortas tenebras nisi glossariorum ope vix dispellas, sed pleraque 
quae propria sunt Nicandro ex notis usitatisque vocabulis procreve- 
runt ope analogiae, cuius concedendum profecto interdum nimis 
eum dilatasse vim. Quid statuemus igitur? ψεύσομαι ἢ ἔτυμον ἐρέω; 
κέλεται δέ μὲ ϑυμός. neque enim aliam ob causam Nicandri scripta 
mature ex hominum manibus animisque excidisse et contemta ia- 
cuisse puto, quam quod non tam propria sibi suoque Marte excogi- 
tata tradere versibus solitus sit, quam praeformatam ab aliis mate- 
riam consueverit versibus includere ut merus quidam μεταφραάστης. 
Cuius rei fama quum primum per eos percrebuisset qui ad eandem 
atque quam ille carminibus suis tractaverat doctrinam se applicue- 
rant, praeter eos libros, quos illi spreverant primi (et sprevisse, 
identidem monuimus), mox, ut fit, ii quoque Nicandri libri in ean- 
dem contémtionem venisse hominibus videntur, ad quos condendos 
nullius nisi suo ingenio usus erat, velut 4ivoiix& , adeo ut praeter 
grammaticos singulari dicendi genere allectos pauci posthae Ni- 
candri scripta attingerent. — Atque huie quidem nostrae de pleris- 
que Nicandri operibus sententiae haud leve pondus.accedit ex poe- 
tae nostri cum Arato comparatione a Cicerone et vitae Arateae 
auctoribus instituta, quorum hi Nicandro ab aliis suppeditatam 
fuisge indicant duorum certe carminum materiam. tum maius etiam 
accedit pondus ex Suidae narratione, qui quum Nicandrum dixis- 
set praeter reliqua δι᾿ ἐπῶν scripsisse etiam 
(XV) Προγνωστικὰ, 

addit: μεταπέφρασται δὲ ἐκ τῶν Ἱπποκράτους Ilgoyvo- 
στικῶν. ut mirum non sit eius carminis ne unum quidem fragmen- 
tum hodie superesse. postremo pondus accedet ex quaestione de 
Theriacorum et Alexipharmacorum fontibus instituenda, quam ex- 
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cutiemus ubi primum docuerimus etiam reliquorum Nicandri libro- 
rum vel deperditorum dudum vel etiamnum superstitum raram ex- 
tare apud veteres memoriam. 


V. 


Et titulorum quidem aliorum praeter 'T'heriaca et Alexiphar- 
maca et quindecim reliquos modo memoratos non extat mentio ulla 
nisi (XVI) Cimmeriorum et (XVII) Hyacinthi. illorum unus meminit 
scholiasía Nicandri Ther. 382 μάλκαι — ( Nix avógog) ἐπὶ τοῦ ναρ- 95 
κἂν μόνον iv roig Κιμμερίοις χρῆται. ubi olim legebatur Κιμ- 
φίοις vel Νυμφίοις correctum nune e libris melioribus. suspicetur 
autem quispiam in eo opere Nicandrum de Cimmeriorum sedibus 
eorumque in Ásiam incursionibus egisse. nam ne quis ita Κιμμερι- 
κά, non Κιμμέριοι inseribendum libro fuisse opinetur, similiter poeta 
alii euidam carmini inscripsit Σικελία, alii Εὐρώπη vel Εὐρωπία. --- 
Hyaeinthum idem memorat scholiast. Nic. Ther. 585: βούπλευρον — 96 
λάχανον, ov μνημονεύει Νίκανδρος ἐν và ἐπιγραφομένῳ Ὑακίν - 
9o. sed de huius tituli vi quid statuendum mihi videatur dixi ad 
fragm. Heteroeum. p. 45. — 

His autem libris undeviginti a veteribus scriptoribus memoriae 
proditis alios addo tres non veterum aliquo fretus perspicuo testi- 
monio, sed coniectura ductus admodum ut mihi quidem videtur 
probabili. primum ( XVIII) [Κυνηγετικὰ sive Θηρευτικά].91 
nam Julius Pollux V, 38 seq. p. 199 Bekk. aperte docet Nicandrum 
alicubi de canibus venaticis exposuisse de industria. ita enim loqui- 
tur: Νίκανδρος δὲ ὃ Κολοφώνιος τοὺς Ἰνδικοὺς κύνας ἀπογόνους 
εἶναί φησι τῶν ᾿Αἀκχταίονος κυνῶν, o? μετὰ τὴν λύτταν σωφρονήσασαι, 
διαβᾶσαι τὸν Εὐφράτην ἐπλανήϑησαν εἰς Ἰνδούς" ὥσπερ καὶ τὰς Χαο- 
νίδας καὶ Μολοττίδας ἀπογόνους εἶναί φησι κυνὸς ὃν Ἥφαιστος ἐκ 
χαλκοῦ ΖΔημονησίου χαλκευσάμενος, ψυχὴν ἐνθείς, δῶρον ἔδωκε 
Δεὶ κἀκεῖνος Εὐρώπῃ, αὕτη δὲ Μίνῳ καὶ Μίνως Πρόκριδι καὶ Πρό- 
κρις Κεφάλῳ. φύσιν δ᾽ εἶχεν ἄφυκτος εἶναι. ὥσπερ ἡ Τευμησία ἀλώπηξ 
ἄληπτος᾽" καὶ διὰ τοῦτο ἀπελιϑώϑησαν ἄμφω, ὃ μὲν ἵνα μὴ λάβῃ τὴν 
ἄληπτον ἀλώπεκα, ἢ δ᾽ ἵνα μὴ φύγῃ τὸν ἄφυκτον κύνα. αἵ δὲ Καστο- 
ρίδες Κάστορος ϑρέμματα, ᾿Απόλλωνος τὸ δῶρον" ταύτας δ᾽ 0 αὐτὸς οὗ- 
τος ποιητὴς εἶναι τὰς ἀλωπεκίδας λέγει, μιξαμένου τὸ γένος ἀλώπεκε 
Κάστορος. αἵ δὲ Ἐρετρικαί, καὶ ταύτας ᾿Απόλλων ἔδωκεν" τοὺς δὲ λαβόντας 
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καὶ ϑρέψαντας τοὺς Εὐρυτίδας φησὶν εἶναι. καὶ μὴν τάς γε Μενελαΐδας 
τὰς αὐτὰς εἶναί φησι ταῖς ἹΨυλλικαῖς. δύ᾽ ἀδελφῶν κυνῶν ἐκεῖϑεν ὑπὸ 
Μενέλεω περὶ τὴν ᾿Δργολικὴν τραφεισῶν, — quae e carmine aliquo 
petita esse etsi Pollux monere noluit, non potuit tamen in excer- 
pendo omne metri vestigium delere. nam verba ψυχὴν ἐνθεὶς δῶρον 
ἔδωκε Διί integrum fere pentametrum efficiunt, quem casu vel Ni- 
candro vel Polluei excidisse eo minus verisimile est quo plures olim 
fuerunt qui de venatione carmina pangerent. neque obstat quod, 
quum ἐκ χαλκοῦ Ζημονησίου canem finxisse Hephaestum Nicander 
diceret, nomine usus videri possit ad dactylicum numerum parum 
apto. quod ille in ordinem cogere potuit χαλκὸν zfquovrouv trans- 
formans in Ζημοννησόϑε χαλκὸν (cf. ad fr. 74 v. 2), ut Pelopis insu- 
lam Πελοπόννησον appellabant omnes, aut alio utens effugio, quem- 
admodum Χερρόνησος versui hexametro infestum Apollonius Rho- 
dius perdomuit scribendo vel Χερόνησος (1, 925. cf. Bernhardy ad 
Dionys. p. 927) vel adeo Χέρνησος (4, 1175). Quodsi recte cum aliis 
pentametrum agnovimus, apparet parum considerate egisse I. G. 
Sehneiderum et Bastium, qui propter Antonini fabulam XLI, ubi 
cum vulpe Teumesia eadem illa canis memoratur, quam a Minoe 
Procris, a Proeride Cephalus acceperit, Nicandri Heteroeumenis et 
istam Antonini fabulam et a Polluce servatum Nicandri fragmentum 
vindieabant. nam Heteroeumena puris scripta erant hexametris. 
Praeterea autem quis tandem sibi persuadeat ita exspatiatum poe- 
tam esse, ut memorata Cephaleae canis historia etiam in Indica- 
rum, Castoridum, Eretricarum, Menelaidum origines inquisiverit ? 
Ob similem autem causam Volkmanuni (p. 37 seq.) repudiabimus 
sententiam, qui Nicandrum in Ophiacis, ubi de Psyllis Libycis 
sermo fuit, inde ad Psyllicas canes delapsum nobilissimarum canum 
venaticarum origines per copiosam digressionem persecutum esse 
putavit. qualis digressionis certe in 'l'heriacis et Alexipharmacis 
exemplum extat nullum. Indicato autem semel carmine, quod tali 
metro seriptum κυνηγετικὰ tractabat, statim quivis nobiscum ad 
08idem carmen referet fragmentum quod Etym. Magn. habet p. 395, 
44: EUQue κύων. τὰ εἰς (V. δικατάληκτα ἁπλᾶ ὀξύνονται. iv xal δίς. εἰ 
δὲ σύνϑετα. παροξύνονται. οἷον εὕριν, καμπυλόριν. εὐρίνων κυνῶν 
xal σκυλάκων --- καὶ Νίκανδρος" ᾿άρτεμις εὐρίνων ἐσμὸν 
ἄγει σκυλάκων. (ultimam vocem Gaisford. addidit de suo). cete- 
rum hoec quoque fragmentum Volkmannus ad Ophiaca referre cona- 
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tus est. — Quid quod ipsius etiam tituli, qui inscriptus huie car- 
mini fuit, tenue aliquod vestigium extare videtur. nam in Etym. 
Magn. p. 510, 18 quum vulgo scribatur: Níxevógog ἐν Θηριακοῖς (hoc 
enim editum nunc Zv4« significat. ef. Gaisford. ad Hesiod. 'T'heo- 
gon. 709) πιοτέρην ὅτε βότρυν ἐσίνατο κηκὰς ἀλώπηξ, — in cod. Pa- 
risino 2638 Bekkerus (cf. annot. in Etym. Magn. pone Etymol. Gu- 
dian. p. 918) seriptum invenit ἐν Θηρευτικοῖς, quod et ipsum 
quidem eodem quo vulgata lectio vitio laborat — nam ex Aleai- 
pharm. v. 185 petitus iste Nicandri locus —, at indicare tamen vi- 
detur grammaticos aliquid de eiusmodi titulo inaudivisse. Hanc au- 
tem observationem aliquanto fructuosiorem habebimus, si ad Etym. 
Magn. p. 27,52 applicaverimus: 4/yogeyog, ὃ Ζεύς, ὡς παρὰ Nix av- 99 
ὅρῳ ἐν Θηριακοῖς. quod quum in nostris Theriacorum exemplari- 
bus non legatur, Stephanus Bernardus apud I. G. Sehneiderum ad 
"Ther. p.273 abusus eo est ad corrigendum 'T'her. v. 50, Volkmannus 
p. 28 ex alia aliqua recensione sumptum putavit, Meinekius Exer- 
cit. philol. in Athenae. I p. 8 ἐν Θηβαϊκοῖς scribi voluit. nos, qui £v 
Θηρευτι κοῖς corrigendum putamus, habere nobis videmur quo hanc 
correctionem commendemus, simile eius commutationis exemplum in 
Etym. Magn. p. 510,18 nobis obvium. quamquam Ζεὺς αἰγοφάγος ubi 
et quomodo cultus sit quum non magis constet!) quam quis κριοφά- 
yog ille deus fuerit, de quo Hesych. s. v. narrat, non habeo dicere 
quomodo cum venatione cohaereat. Ab hac autem parte melius 
consultum est alii Nicandri fragmento ab eodem Etym. Magn. p. 
712, 41 servato: — τὸ λίγξε χαρακτῆρα ἔχει ἀορίστου. ὅὃϑεν Νίκαν- 100 
ὅρος ἐν τοῖς ᾿Αλεξιφαρμάκοις. ἐπιλίξοντας ὀϊστούς, τοῦ λίγξε 
τὸ ϑέμα ϑελήσας εἰπεῖν, ἔφϑειρε τὴν τοῦ ἤχου μίμησιν. quod frag- 
mentum carmini venatico paulo magis convenit. nam in Alexiphar- 
macis quidem non legitur — etsi restituere his conatus est I. G. 
Sehneiderus ad Alex. p. 150 seq. —, ut de corruptione non dubitari 
posse videatur. Ceterum ἐπιλλέζοντες ὀϊστοὺς citat etiam gram. in 
Cram. Anecd. Ox. I p. 267, 22, sed e Menandro. — 

Alterius carminis ( XIX), cuius memoriam instaurare nobis 
proposuimus, si non 1:9x« sive “εϑιακὰ inscriptio, certe tale 
argumentum fuit, quale inter poetas praeter Dionysium (de quo cf. 
Bernhardy ad Dionys. Perieg. p. 503) pseudonymus ille Orpheus 


1) αἰγοφάγος Ἥρα ap. Lacedaemonios. cf. Pausan, 3, 15, 7. 
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satis eleganter) tractavit in Lithicis, inter prosarios scriptores 
attigerunt plurimi, quorum plerosque nominat Heyne (antiquar. 
Aufsaet. II p. 118 seqq.), vario illi quidem consilio. Nicandro au- 
tem medico num quod verisimile est probatius fuisse consilium eo 
quod etiam Plinius in natur. hist. libris XXXVI et XXXVII non 
semel, Dioscorides autem (mat. med. IV cap. 138 seqq.), Galenus 
(de simplic. medicam. temperam. ac facultat. libr. IX e. 2 seqq. — 
Tom. XII p. 192 seqq.), Oribasius, reliqui medici, postremo Psellus 
de industria secuti sunt, ut qui lapidum sit ad medicinam usus ex- 
posuerint? Inter hos autem scriptores unus Nicandri meminit P/- 
nius (qui eundem memorat etiam inter fontes librorum X XXVI et 
101 XXXVII) nat. hist. 36, 127: ,/magnes appellatus est ab inventore, 
ut auctor est Nicander, in Ida repertus. namque et passim inveniun- 
tur, ut in Hispania quoque. invenisse autem fertur clavis crepida- 
rum, baculi cuspide haerentibus cum armenta pasceret.* nam ultima 
quoque Plinium putaverim debere Nicandro, qui libenter de fortuita 
rerum inventione monet. cf. ''her. 545 seq., 668 seq., Alex. 151 seq. 
Ceterum hoc Nicandri fragmentum e Colophoniacis sumtum putabat 


1) Narrat poeta in itinere obvium sibi factum Theodamantem quendam 
tum alia de lapidum vi tradidisse, tum sermonem rettulisse quo de cadem 
re ad Philocteten olim Helenus Priami filius:üsus sit. eo sermone finito hos 
poeta versus posuit qui totius carminis sunt ultimi: ὡς ἄρ᾽ ἔφη Πριάμοιο 
διοτρεφέος φίλος υἷός, ἀτρέστου ϑεράποντι φέρων χάριν ἩΗρακλῆος. νῶϊ 
δὲ ποιήεσσαν ἐς ἀκρώρειαν ἰοῦσιν τρηχεῖαν μάλα μῦϑοι ἀταρπιτὸν ἐπρή- 
ὕναν. quos, uti nune scripti sunt, eleganti poeta indignos censeo. nam 
quum duo priores non nisi Theodamas eloqui possit, offendit quod nimis 
abrupti reliqui duo adiciuntur versus qui non possunt nisi ipsius poetae esse, 
huic incommodo succurrere mihi videor scribendo: ὡς ἄρ᾽ ἔφη Πριάμοιο 
διοτρεφέος φίλον υἱὸν — φέρειν χάριν Ἡρακλῆος. νὼϊν δ᾽ αἰπή- 
εσσαν X. τ. Δ. nam ne hoc quidem concesserim, bonum poetam vo? pro 
dativo posuisse (quod alii quidem licitum sibi putavisse videntur. οἵ, Buttm. 
Lexilog. I p. 53 seq.), sed νῶϊ solis puto librariis deberi, qui alia quoque 
commiserunt vitia ab editoribus nondum sanata. velut v. 154 apertum est 
non ποικίλα γὰρ ϑνητοῖσι ϑεοὺς ἔρδειν ἀγορεύω legendum esse, sed 9vz- 
τοῖσι λίϑους coll. v. 486. nec recte v. 628 scripserunt εἰ — κρυερὸς μάρ- 
πτῶων πυρετὸς παρ᾽ ἄδην ϑείῃσιν, quod violentissima mutatione Herman- 
nus correxit, sed scribendum fuit, παρὰ δὴν σείῃσιν. nec poetam de- 
disse arbitror quod v. 050 legitur καλέουσιν ἐφ᾽ ἀνθρώπους ἀφικέσθαι, 
sed κλεέουσιν, aut quod v. 6602 est, κεράσας pro κορέσας (scil. τὰ βλέ- 
φαραὶ), aut v. 270 κυκωμένου pro κυκώμενον (scil. ὕδωρ) etc. — 
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Heynius, antiqu. Aufs. II p. 109, probavitque eius opinionem 
Volkm. p. 18 non facturus, si sequentia etiam duo fragmenta ad 
manum ei fuissent, — 

Plin. nat. hist. 37, 102, de lapide sandastro agens: ,, adfert 102 
aliquando errorem similitudo nominis sandaresi. Nicander sanda- 
serion vocat, alii sandaseron." Hinc ne quis demonstrare velit istum 
Nicandri librum carmen non fuisse, monendum σανδασέρειον scribi 
potuisse, quo metaschematismi genere saepe Nicander usus est. — 

Serv. ad Aen. IV, 261: iaspide fulva] ,,pro viridi ut fulvaque 103 
caput neclantur oliva (5, 309). dicit etiam Plinius in mat. hist. (37, 
115 seq.) multa esse iaspidum genera, in quibus etiam fulvum 
commemorat. [hoc et Didymus 1) et Nicander affirmant. alii tradunt 
iaspidem in zmaragdum transire.]** — 

Tertium librum, [ἐγκώμιον εἰς ᾿Ατταλέδα ς] ita ipse signi- 104 
ficat Nicander apud auct. vit. Nic. p. 62, 13 seq. Westerm. ut de 
argumento certe dubitari non possit: χρόνῳ δ᾽ ἐγένετο κατ᾽ [άτταλον 
τὸν τελευταῖον ἄρξαντα Περγάμου, 0 κατελύϑη ὑπὸ Ῥωμαίων, ᾧ προσ- 
φωνεῖ που λέγων οὕτως" 

Τευϑρανίδης ὦ κλῆρον ἀεὶ πατρώιον ἴσχων, 

κέκλυϑι μηδ᾽ ἄμνηστον ἀπ᾽ οὔατος ὕμνον ἐρύξῃς. 

"ΑἌτταλ᾽, ἐπεὶ σέο δίξαν ἐπέκλυον Ηρακλῆος 

ἐξέτι “υσιδίκης τε περίφρονος, ἣν Πελοπηὶς 

᾿Ιπποδάμη ἐφύτευσεν, ὅτ᾽ ᾿Απίδος ἤρατο τιμήν --- 
sic enim emendatum locum explicavimus p. 2 seq. 

His subiungimus Nicandri epigrammata in Anthologia Palatina 
servata, etsi de uno alterove dubitari potest num aut Colophonio 
Nicandro aut omnino Nicandro alicui iure tribuantur. 

1. Anthol. Palat. VII, 4385. Νικάνδρου. 105 

Εὐπυλίδας, 'Eodzav, Xoigie , ZUxog , Ayic , AMEov, 
ἕξ Ἰφικρατίδα παῖδες, ἀπωλόμεϑα 
Μεσσάνας ὑπὸ τεῖχος" ὃ δ᾽ ἕβδομος ἄμμε Γύλιππος 
ἐν πυρὶ ϑεὶς μεγάλαν ἦλϑε φέρων σποδιάν. 
Σπάρτᾳ μὲν μέγα κῦδος. ᾿Δλεξίππᾳ δὲ μέγ᾽ ἄχϑος 
ματρί. τὸ δ᾽ tv πάντων καὶ καλὸν ἐντάφιον. --- 
3. Ibid. VII, 526. Νικάνδρου Κολοφωνίου. 106 
Ζεῦ πάτερ, Ὀϑρυάδα τίνα φέρτερον ἔδρακες ἄλλον. 


1) cf. Schmidt. de Didym. p. 404. 
NICANDER. 9 
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ὃς μόνος ἐκ Θυρέας ovx ἐθέλησε μολεῖν 
πατρίδ᾽ ἐπὶ Σπάρταν, διὰ δὲ ξίφος ἤλασε πλευρᾶν 
δοῦλα καταγράψας σκῦλα κατ᾽ Ἰναχιδᾶν ; 
idem epigramma legitur in codice Nicandri Goettingensi, ubi v. 4 
male scriptum κατατρίψας. — 

107 3. Ibid. XI, 7. Νικάνδρου. (at in Planudea tribuitur Ni- 

carcho). 
Οὐδεὶς τὴν ἰδίην συνεχῶς. Χαρίδημε, γυναῖκα 
κινεῖν ἐκ ψυχῆς τερπόμενος δύναται. 
οὕτως ἡ φύσις ἐστὶ φιλόκνισος " ἀλλότριος χρώς —, 
καὶ ξητεῖ διόλου τὴν ξενοχυσϑαπάτην. 
In hoc epigrammate paululum recessi ab Iacobsii recensione, quae 
v. 3 e Toupii coniectura (cf. Emend. in Suid. et Hesych. I p. 407 
et II p. 428) habet φιλόκνισος, ἀλλοτριόχρως, ubi ultima vox quid 
apte huic loco significet non intelligo. itaque codicum reduxi le- 
ctionem leviter tamen mutata interpunctione, ut hic sensus sit: 
»,adeo mentulae grata titillatio est: alienam ubi sensit cuticulam, 
penitus frui gestit cunno non suo.** nam φύσις Graecis nonnumquam 
partem pudendam significat (ut natura Romanis, velut Cicer. de 
nat. deor. IIT, 22, 56 ,, Mercurius unus Coelo patre, Die matre na- 
tus, cuius obscenius excitata natura traditur'* et Plin. nat. hist. X, 
182). cf. Antonin. Liberal. XLI p. 237, 4: κύστιν αἰγὸς ἐνέβαλεν εἰς 
γυναικὸς φύσιν. — Praeterea in ultimo versu miror tot criticos tole- 
rasse codicum lectionem ξενοχκυσταπάτην. nam cunnum non κύστον 
Graeci dicunt, sed xvoOov. ergo ξενοχυσϑαπάτην scribendum 
fuit. — 

Iam ad eos accedimus veterum scriptorum locos, ubi Nicandri 
citantur fragmenta neque ab ipsis qui citant scriptoribus ad certum 
quendam Nicandri librum relata neque ita comparata ut certo dici 
possit ubi locum habuerint suum. !) 

108 1. Parthen. narrat. amator. XX XIV. Νίκανδρος μὲν τὸν Kogv- 
ϑον ovx Οἰνώνης, ἀλλὰ Ἑλένης xol ᾿Αλεξάνδρου φησὶν γενέσϑαι., λέ- 
yov ἐν τούτοις" 

ἠρία τ᾽ εἰν ᾿Αίδαο κατοιχομένου Κορύϑοιο, 


1) nescio qui faetum sit, ut supra p. 25 post Aetolicor. fr. 8 omiserim 
schol. Hom. Il. E, 843. Ὁχήσιος Οἰνέως ví0g, ὥς φησι Νίκανδρος ἐν 
Αἰτωλικοὶς. 
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Ov τε καὶ ἁρπακτοῖσιν vxoduyOsio ὑμεναίοις 
Τυνδαρὶς olv! ἀχέουσα κακὸν γόνον ἤρατο βούτεω---, 
de cuius fragmenti sede aliorum nostrasque coniecturas protulimus 
p. 27 et p. 67. Ceterum Heckerus in Schneidew. Philol. V p. 415 
v. 2 ὃν τέκεν ἄρ. corrigendum putabat. sed quod ille desiderabat 
gignendi verbum adest in tertio versu, ἤρατο. quamquam hoc nolim 
cum I. G. Schneidero p. 307 ita interpretari, ut γόνον αἔρεσϑαι 
idem sit quod /ollere liberos. nam etsi concedi fortasse potest pro 
ἀναιρεῖσϑαι quod hac significatione dixisse Graecos constat, Ni- 
candrum, ut solebat nove dieta consectari, simplex verbum αἔρε- 
σϑαι posuisse — quemadmodum saepe alterum verbum alterius 
fines invasit. cf. Lobeck. Rhem. p. 135 seq. —, tum poetam quod 
ad patrem referendum erat rettulisse ad matrem, ut apud Plautum 
Trucul. II, 4, 45 mulier de se dicit: ,,si quid peperissem, id edu- 
carem et tollerem* —: multo tamen probabilior nostra videbitur 
interpretatio, αἔρεσϑαι idem esse quod φέρειν, sive hoc sit φέρειν 
ἐν γαστέρι (Hom. Il. VI, 58) sive, quod malim, proferre et procre- 
are. similiter certe apud Arat. 1057 σχῖνον dici video αἴρεσθαι καρ- 
πόν. In seeundo versu καὶ proxime pertinet ad d&gzexroiGiw , quo 
significare poeta voluit Helenam etsi raptam ab Alexandro, non 
ultro secutam (cf. Fuchs. de variet. fab. τοῖς. p. 61 seq.) mox 
tamen eius amori indulsisse. Pro κακὸν v. 3 nescio an praestet 
κακοῦ. Meinekius commendavit καλόν. --- 
2. schol. Nicand. Ther. 215: Ῥυπαῖον (ρος) ---- ἐστὶ τῆς Αἰτωλίας, 100 
ὡς Νέκαν ὅρος περί τινων εἰς Αἰτωλίαν ἐρχομένων διηγούμενος" 
δι᾿ αἰπεινήν xe κολώνην 
Οἰωνοῦ ἹΡυπῆς τε πάγον καὶ Ὀνϑίδα λίμνην 

| στείχοντες Ναύπακτον ἐς ᾿Δμφιδύμην τε πέλαξον. 
Οἰώνου Dindorf. Thes. Paris. V p. 1852, Ῥύπης idem ibid. VI p. 
2442 suasit. Ὀανϑίδα coni. Meinek. ad Stephan. Byz. I p. 485, quo 
recepto malim simul κατ᾽ pro καὶ legi. Ceterum non ad A/roAixa 
Nieandri fragmentum referendum esse supra monuimus. —- 

3. Auct. vil. Nicandr. l. l. υἱὸν δέ φησιν (Νίκαν δρος) αὑτὸν 110 
- Δαμαίου οὕτως λέγων᾽ 
αἰνήσεις viro πολυμνήστοιο Ζαμαίου. 
Δαμναίου bis reliqui codd., Ζαμαίου Vatican. et semel Goetting., 
ut non iam opus sit in auxilium vocare aliorum poetarum locos, ubi 
literae uv vocalem antecedentem non producunt, quales correptiones 
9 * 
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notarunt Gaisford. ad Hephaest. p. 217 seq. (p. 232 Lips.) et Hecker. 
com. erit. de Anthol. graec. (edit. prim.) p. 268, sed eas vel duarum 
voeum concursu excusabiles (cf. Enger. de Aeschyl. antistrophicor. 
responsionibus p. 93) vel necessitate poetis extortas, quod neque 
in nostrum hune locum cadit, ubi πολυμνήστου ΖΔαμναίου scribi po- 
tuit, neque in Alex. 92, ubi causa non fuit cur βαδάμνους diceret, 
quum ῥαδάμους dicere posset, quod iure ex Hesychio Meinekius 
restituit. Praeterea iidem illi codices Vatic. et Goetting. submini- 
strant αἰνήσεις pro reliquorum αἰνέσσεις. cf. Spohn. ad Hesiod. Op. 
12 collato tamen Nauck. de Aristoph. Byzant. p. 54 extr. — 

111 4. Porphyr. quaest. Homer. p. XCII Barnes. πολλὰ (οὗ Ἴωνες) 
τῶν ὀνομάτων χαίρουσι ϑηλυκῶς ἐχφέροντες, olov τήν vt λίϑον καὶ 
τὴν κίονα. καὶ ἔτι τὴν Μαραϑῶνα. Κρατῖνος" εὐιπποτάτη Μαραϑών. 
Νίκανδρος 

ἐυκτιμένην Μαραϑῶνα 
Hic Cratini aliorumque auetoritate tueri se Nieander potuit, item 
ubi ἡ λίβανος Al. 107, et ἡ τάρταρος "Ther. 203 dixit, sed ἡ λᾶας 
'lher. 45, 7] λείχην 'T her. 944, p σφόνδυλος Ther. 797, ἡ σίδηρος 'T'her. 
923, ἡ βότρυς Al. 185 quantum equidem scio dixit solus. — 

112 5. Suidas s. Εὐρύβατος (coll. Michael. Apostol. cent. VIII, 12 
p. 9 Leutsch. et Arsen. Violar. XXV, 16): Εὐρύβατος. πονηρός. 
ἀπὸ τοῦ πεμφϑέντος ὑπὸ Κροίσου ἐπὶ ξενολογίαν μετὰ χρημάτων, , — 
εἶτα μεταβαλλομένου πρὸς Κῦρον. ἦν δὲ Ἐφέσιος. οἵ δὲ τὸν Κέρκωπα 
τὸν ἕτερον. Διότιμος Ἡρακλέους ἀέϑλοις" Κέρκωπες. τοὶ πολλὰ χατὰ 
τριύδους πατέοντες x. v. Δ. Νίκανδρος Αἰγίνεον Εὐρύβατον 
πανουργότατον" οὗ, μνημονεύει ᾿Αριστοτέλης ἐν α΄ περὶ δικαιοσύ. 
vuc. Δοῦρις δὲ x. v. À. In his quum post Nicandri nomen non ad- 
dita sit δὲ particula, manifestum est Nicandrum non de alio nar- 
rasse Eurybato atque de quo Diotimus i. e. de Cereope altero. Sic 
concidit Hemsterhusii coniectura .4Lywveiov scribendum esse rati, 
quod recepit Bekkerus. neque enim hoc cum veterum de patria 
Cercopum narrationibus conciliari potest. cf. Lobeck. Aglaoph. p. 
1300 seq. Ac non minus facilis in promptu est alia coniectura, nam 
si concesseris Oli etiam, alterius Cercopis, a Nicandro mentionem . 
esse factam eamque a Suida de solo Eurybato agente omissam esse, 
sponte emergunt versus frustula haec: 

ἀγίνεον (vel ἀγένευν) 
ἾΩλόν τ᾽ Εὐρύβατον τε πανουργότατον. : 
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retinui enim quod Suidas unum memorans Eurybatum dare debebat, 
πανουργότατον. Nicandrum probabile est scripsisse πανουργοτάτους 
ἀνϑρώπους 1), ut referri hoc fragmentum ad Οἰταϊκὰ possit, quibus 
Hereulis res gestas Nicandrum celebrasse vidimus. atque erant 
prope Oetaeam ὁ Μελάμπυγος καλεόμενος M9oc*) et Κερκώπων ἕδραι. 
cf. Herodot. VII, 216. Ad eadem Οἰταϊκὰ referendum fortasse quod 

6. schol. Apollon. 1, 1300 habet: τούτους (rovc Βορεάδας) Ἧρα- 113 
κλῆς ἀνεῖλεν .--. Νίκανδρος δέ φησιν οὕτως -. ἐπειδὴ Ἡρακλῆς 
ἐμνησικάκει τῷ Bogéa*, — et rettulissem ad fr. 15, nisi Οἰταϊκὰ car- 
men fuisse certissimum esset. Ergo alibi quoque Nicander eam 
rem attigit. nisi forte ita statuendum, apud schol. Apollon. in ov- 
τως aliud quid latere neque ipsa poetae verba ibi citata esse. — 

7. Schol. Arat. 161 p. 66 Bekk. τὴν δὲ ᾿“μαλϑείαν αἶγα Νίκαν- 14 
ὅρος Διὸς τροφόν φησι. De re cf. Schoemann. dissert. de Iovis in- 
cunabulis (Gryph. 1852) p. 12 seq. — 

8. Macrob. Saturn. V, 22 (add. Philargyr. ad Virgil. Georg. 3, 115 
392): ., apud Vergilium (Georg. 1. 1.) Pan niveo lanae munere Lu- ὁ 
nam illexisse perhibetur.-. in hoe loco Valerius Probus vir perfe- 
ctissimus notat nescire se, hanc historiam sive fabulam quo referat 
auctore. Quod tantum virum fugisse miror, nam Nicander huius est 
auetor historiae, poeta, quem Didymus, grammaticorum omnium 
quique sint, quique fuerint, instructissimus, fabulosum vocat.* — 
Hoc fragmentum cur Volkm. p. 24 vel ad Aetolica vel ad Europiam 
revocare voluerit non exputo. — 

9. schol. Ovid. Ib. 413, p. 469 extr. Merkel.: ,, Nieander dicit 116 
Macelon filiam Damonis cum sororibus fuisse. harum hospitio Iu- 
piter susceptus quum 'Thelonios, quorum hie Damo princeps erat, 
corrumpentes venenis successus omnium fructuum fulmine interfi- 
ceret, servavit eas. sed Macelo cum viro propter viri nequitiam pe- 
riit. ad àlias vero servatas quum venisset Minos, cum Desithone 
concubuit, ex qua creavit Eusanthium, unde Eusantiae fuerunt.* 
— In his quum alia nomina corrupta sunt, quorum certam medelam 
non habeo, tum Eusantium, Eusantiae, quibus substituimus Euxan- 
lum et Euxantiadae. cf. Apollod. IIT, 1, 8. 29: Μίνως — παῖδας ἐτέ- 


1) alius Eurybatus est in fr. 53. 
2) hic 4/9og ille μέλας fuisse videtur cuius meminerat Rhianus (cf. Mei- 
nek. Anal. Al. p. 203). quod si ita est, dixerat illud Rhianus in Heraclea. 


134 NICANDRI FRAGM. SEDIS INCERT. (Fn. 117—119) 


κνῶσε — ἐξ «Ἰεξιϑέας Εὐξάνϑιον. ut Westermannus edidit. sed vera 
nominis forma Εὐξάντιος esse videtur, quam et schol. Ovidii com- 
mendat et schol. Apollon. Rhod. 1, 186 habet: ΜΈίλητος. ἀφ᾽ οὗ καὶ 
ἡ πόλις Μίλητος, Εὐξαντίου τοῦ Μίνωος qv, ubi Εὐξανϑίου Wel- 
lauerus demum invexit. accedit fragmentum Callimachi (nam huius 
esse docent schol. Dionys. 'Thrac. p. 850, 25 et gram. in Crameri 
anecdotis Oxon. IV p. 326 seq.) apud Etym. Magn. p. 394, 34: Ev- 
ξαντίδος] γενεῆς Εὐξαντίδος. τὸ πατρωνυμικὸν Εὐξαντιάδης, τὸ ϑη- 
λυχὸν Εὐξαντιὰς Εὐξαντιάδος. «gov τὸ ἄλφα, καὶ γίνεται Εὐξαντίς, 
Εὐξαντίδος. Ἡρωδιανὸς περὶ παϑῶν. nam eiusdem Euxantii genus 
Callimachum memorasse mihi quidem certissimum. Ex eodem au- 
tem Apollodori loco num Desithone in Dexithea mutandum sit, pro 
certo affirmare non ausim, quum Ovidii locus Ib. 467 scrupulum 
inieciat: ,,aut Iovis infesti telo feriare trisuleo ut satus Hipponoo 
Dosithoesque pater*, ubi eadem Minois amica intelligi videtur. ac 
constat quantum in eorundem hominum nominibus proferendis ve- 
teres variaverint. 6f. Lobeck. Agisoph. p. 996 n. pp. et Lehrs. de 
Aristarch. p. 249 not. — 


117 10. Tertullian. de anim. 57 p. 1075 Oehl. ,,S8i et de nocturnis 
imaginibus opponitur non frustra mortuos visos (nam et Nasamones 
propria oraenla apud parentum sepulera mansitando captare, ut 
Heraclides scribit vel Nymphodorus vel Herodotus, et Celtas apud 
virorum fortium busta eadem de causa abnoctare , ut Nicander affirmat), 
non magis mortuos vere patimur in somniis quam vivos." Hoc frag- 
mentum ad nostrum Nicandrum non aliam ob causam rettuli, quam 
quod eundem Tertullianus etiam in Sceorpiac. cap. 1 citat. — 


118 11. Hesych. s. κλίσις (xAciv?), σκηνή. καϑέδρα. xol ἡ ἔπαυλις 
ἀπὸ τοῦ κλίνεσϑαι ἐν αὐτῇ va ϑρέμματα. καὶ πρόϑυρον Níxav- 
ὄρος. ad glossas rettulit Volkm. p. 15 n. 25, fortasse recte. sed ut 
in aliis Nicander fecit Homericis vocabulis, ita etiam in Odyss. 24, 
207 lectam vocem κλίσιον quomodo explicari voluerit demonstrare 
potuit ita, ut certa significatione positam in suo aliquo libro usur- 
paverit. idem valet de aliis quibusdam vocabulis quae inter glossas 
infra enumerabimus. Ceterum Nicandrum Thyatirenum intelligit 
Dindorf. ''hes. Par. IV p. 1655. 


119 12. Hesych. s. uéGxog: κώδιον, δέρμα. Níx«vógoc. hoc quo- 
que glossographi esse Nicandri Volkm. statuit ibid n. 22. Equidem 


NICANDRI FRAGM. SEDIS INCERT. (Fn. 119) 135 


putaverim Hesychium in vitiose seriptum Nicandri codicem inci- 
disse, in quo ''her. 549 male uéoxog exaratum fuit pro πέσκος. 

Ceterum iure ex hoc fragmentorum Nicandri indice exclude- 
mus primum Plinii loeum nat. hist. XX, 31: ,,semen urticae — con- 
trarium esse JVicander adfirmat — fungis et argento vivo. * certe in 
Alexipharmacis hoc non fecit nec credibile est in alio eum opere 
fecisse, ut cum I. G..Schneidero ad Alex. 531 et 604 Plinii errorem 
subesse credam, — tum schol. Vatic. ''heocrit. III, 52: Νίκανδρος 
κεφαλὰν ὡς ἡμέραν. πολλὰ γὰρ σώζεται παρὰ Συρρακουσίοις. ubi Gee- 
lius statuit scholiastam indicare voluisse Syraeusios pronuntiasse 
κεφάλαν ut ἡμέραν, additque post πολλὰ γὰρ excidisse αἰολικά. equi- 
dem dubito, quoniam nihil de eiusmodi tonosi monere video Hero- 
dian. de diction. solitar. p. 39, 1 seq., qui omittere non solet, si 
quae dictiones solitariae apnd unum alterumve scriptorem in ordi- 
nem redactae inveniebantur. praeterea eiusmodi de accentu obser- 
vationem a Nieandri studiis alienam putaverim, ut saltem in Ni- 
candri locum alius grammatici nomen reponendum esset. Nicanoris 
restituendum putavit Volkm. p. 17, ego ÀAmaranthum commendarem, 
nisi vero videretur similius post Nicandri nomen quaedam exci- 
disse, — Postremo in Zonarae lex. p. 855,3 Nicandri nomini scriba- 
rum error locum dedit, qui quomodo corrigendus sit manifestum 
ex Etym. Magn. p. 356, 7. — 

Illa autem fragmenta si quaerimus quibus debeantur auctori- 
bus, paucos numero inveniemus praeter eos quos supra vidimus 
professos raram aliquam nee eum multis sibi comraunem contra- 
xisse se cum Nicandri scriptis familiaritatem. quamquam vereor 
ne unus et alter me praeterierit veterum scriptorum locus ubi Ni- 
candri fragmentum aliquod citetur. quis enim Bentleianam in col- 
ligendis fragmentis accurationem consequi imitando possit? sed vel 
sie non dubito affirmare Nicandri opera non multos ex quovis ge- 
nere lectores olim invenisse, praesertim quum idem appareat etiam 
eorum scriptorum et numero et genere, qui Nieandri 'Theriaca et 
Alexipharmaca se legisse non solum affirmant (volut Lucian. de 
dips. T. III p. 339 Iacob. Apulei. de mag. c. 41, Artemidor. oneiroc. 
2, 13, Plutarch. de audiend. poet. 6, Tertullian. Scorp. 1, alii), sed 
desumptis inde frustulis persuadent. Quorum ego testimonia nunc 
ita percurram, ut simul, si quid inde in 'Theriacorum et Alexiphar- 
macorum emendationem redundet, aceurate notem. — 
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VI. 

Theriaca v. 1. ὀλοφώϊα hinc sumptum explicat Etym. Magn. 
p. 622, 37. nihil addens praeter hoe: παρὰ Νικανδρῳ ἐν Θηριακοῖς. 
sed plura olim addita fuisse docet Etym. Gudian. p. 426, 37: ὁλο- 
φώϊος O19, κατ᾽ ἐπαύξησιν τοῦ ὃ εἰς ὦ. 

Ther. v. 3. Eustath. ad Il. p. 215, 12: — καὶ ἐπίτασις ὑπερϑέ- 
σεως ἐν τῷ κλέπτιστος κλεπτίστατος . λάλιστος λαλίστατος, κύδιστος 
κυδίστατος παρὰ Νικάνδρῳ. quo opportuno freti testimonio reicia- 
mus oportet Bentlei et Ruhnkenii conieeturas κηδίστατε vel κηδέ- 
Gr«r6, codicum etiam quorundam etsi non optimorum auctoritate 
commendatas. Praeterea in Cramer. Anecd. Ox. III p. 195 scriptor 
anonymus Byzant. (qui etiam p. 190, 3 Θηριακὰ Νικάνδρου xol za 
τούτου ᾿Αλεξιφάρμακα novisse se gloriatur) hine citat φίλε — Eguq- 
σιάναξ πόλεων κυδίσταϑ᾽ ὁμαῖμον ipse monens in aliis se libris scri- 
ptum invenisse πολέων κυδίστατε πη Qv. ubi δμαῖμον certissime ex 
interpretatione ortum, πηῶν autem eorum videtur.esse quos male 
habebat vulgatum hodie z«óv, cui iure Homericam formam substi- 
tuere sibi videbantur ab reliquis etiam epicis retentam. cf. Hesiod, 
Op. 343, Quint. Smyrn. 1, 429 et 6, 148, Maneth. 1, 270 (πηοσύνη 
Apollon. Rhod. 1, 48). Ac vide mihi quanto molimine vulgatam de- 
fendere studuerit scholiasta ad hunc Nicandri locum: ἔστε δὲ xoi 
ὃ Νίκανδρος ξηλωτὴς ᾿Αντιμάχου. διόπερ πολλαῖς λέξεσιν αὐτοῦ κέχρη- 
ται" διὸ καὶ ἐν ἐνίοις δωρίζει. ὡς καὶ νῦν ἐν τῷ παῶν. at primum 
παὸς , quod ad formam, Doribus proprium diei non potest (cf. Ah- 
rens. de dial. Dor. p. 143), tum si esset, aliud tamen ex Nicandreis 
exemplum, quo ἢ dorice esset in ἃ mutatum, afferri non posset. 
aperte enim erravit Volkm. p. 4 δάγμα (vel potius δάχμα), quo pro 
δῆγμα Nicander usus est, dorismum appellans. cf. potius Lobeck. Pa- 
ralip. p. 402, Hecker. com. crit. de Anthol. (ed. I) p. 163 et Doederl. 
glossar. Homer. I p. 29. — Ceterum Hermesianactis memoriam 
hinc habet Tzetz. Exeg. Iliad. p. 829 Bachm. — 

Ther. v. 5. fovxaióg τ᾽ ἀλέγοι καὶ ὀροίτυπος hinc citant scho- 
liast. B. ad Iliad. N, 824 (schol. L τοί λέγει καὶ ὀροικτύπος), gramm. 
in Cramer. Anecdot. Parisin. III p. 380, 19, Etym. Magn. p. 207, 30, 
Eustath. ad Il. p. 962, 13 (βουκαῖος ὄρει vvzog). — 

Ther. v. 8. Phot. lex. p. 637 (— 551, 21): φαλαγγιον. γένος 
ὄφεως. ὥς φησι Νίκανδρος. potest etiam in mente habuisse v. 755.— 
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Ther. v. 18. ὀλίγος schol. Árat. p. 81 ut adnotat I. G. Schnei- 
derus. sed apud Bekker. p. 108, 14 nihil nisi hoc legimus: ὃ μὲν ovv 
Νίκανδρος. τῆς τῶν ϑεῶν εὐσεβείας γινόμενος, βραχύν τινά φησιν εἷ- 
ναι τὸν σκορπίον, δεικνὺς ὅτι ϑεῶν βουλήσει καὶ μικρὸς ὧν ἰσχύει 
κατὰ μειξόνων. --- 

Ther. v. 20. τοῦ δὲ τέρας περίσημον ἀείδελον ἐστήρικτο e Nican- 
dro citat Etym. M. p. 21, 24 omissis quae intermedia sunt. similiter 
Etym. Gud. p. 14 et Etym. Orion. p. 23, 5, qui recte ἐστήρεκται ha- 

bent, sed falso Aratum nominant, — 

Ther. v. 33. νήχυτος ὕρπηξ hinc habet schol. Homer. Od. τ, 498, 
μαράϑου δὲ νήχυτος ὕρπηξ omisso Nicandri nomine Etym. M. p. 
602, 42. — 

Ther. v. 35. Hesych. s. ϑιβρήν: — παρὰ uiv Νικάνδρῳ τὴν 
ἔμπυρον καὶ καυστικήν" τινὲς δὲ χαλεπήν. qui sua scribendi ratione 
firmat quod nostro loco boni codd. habent, in Alex. 555 habent 
omnes. cf. Meinek. ἀπ]. Alex. p. 128. — 

Ther. v. 36. respicit schol. Apollon. Rhod. 2, 130 ipsa Nicandri 
verba non apponens. 

Ther. v. 45 seqq. Locum hunc de lapide Thracio invento in 
flumine Ponto (male enim hucusque v. 49 scribebatur πόντον. cf. 
Callimach. apud Antigon. histor. mirab. 136 [151], Dioscorid. hyl. 
T. I p. 813, Pseudo- Aristot. mirab. auscult. 125 [115], Stephan. Byz. 
p. 570, 13) respiciunt Aelian. de natur. animal. IX, 20 extr. et Ga- 
len. de simplic. medicament. temperam. IX, 10, ''om. XII p. 204 
Kuehn., obiter ille, hic ipsa Nieandri verba citans: 

ἠὲ 6v γε Θρήισσαν ἐνὶ φλέξαις πυρὶ λίαν " 

εἶϑ᾽ ὕδατι δανϑεῖσα ἐλάσεται, ἔσβεσε δ᾽ αὐτὴν 

τυτϑόν, ὅτ᾽ ὀσμήσηται, ἐπιρρανϑέντος ἐλαίου. 

τὴν ἀπὸ Θρηϊκίου νομέες ποταμοῖο φέρουσιν, 

ὃν Πόντον καλέουσιν, : 
quae nisi in ἐνὲ φλέξαις non praestant vulgatae hucusque scriptu- 
rae, immo paulo peiora sunt. — 

Ther. v. 55 citat Erotian. p. 394 recte scribens χηραμὰ, sed 
perperam ὑληωρέας, quod primus bene correxit Bentleius, ut patet 
ex 'Theognost. Cramer. II p. 32, qui ex ipso hoc loco adiectivum 
illud habere videtur. — 

Ther. v. 70 citat Erotian. p. 392, ex parte Etym. M. p. 523, 6 
sine Nicandri nomine. — 
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Ther. v, 71 citat Erotian. p. 100. 

Ther. v. 73. cf. infr. ad v. 534. 

Ther. v. $5. mendose Erotian. p. 230: σιλφίου ἣν κνηστῆρι xa- 
τατρίψαιεν ὀδόντας. — 

Ther. v. 86 respicit Galen. de simpl. medicam. temp. X, 16, 
Tom. XII p. 289. — 

Ther. v. 123 citat schol. Arat. 254, p. 74, 12 et ipse praeter ὁλ- 
καίην legens mirum istud oA/£foveg, quod Nicandri codd. tenent om- 
nes et in "Ther. 372 subministrat vetus Parisinus. sed quantumvis - 
sit mirum, ferendum tamen in Nieandro erit cum Lobeckio Paralip. 
p. 555, etsi altum de hae forma grammaticorum silentium est, qui 
ὀλίξων ὀλίζονος et Ὀλιξών Ὀλιξῶνος distinguunt (cf. Eustath. ad Iliad. 
p. 329, 10). — 

Ther. v. 128—134 citant Galen. Ther. ad Pison. 9, 'om. XIV 
p. 239 et Tzetz. ad Lycophr. 1114, respiciunt etiam Etym. Magn. 
p. 404, 29, Michael. Glycas Annal. I p. 108 Bekk. et anonymus qui 
Aristotelis nomen mentitus περὲ ϑαυμασίων ἀκουσμάτων scripsit, cap. 
CLXV (179). nam quod Westermann. p. XXVIII e Nicandro sua 
lunc sumsisse negare videtur, non dubitaret, si meminisset plura 
ibi legi quae Nieandro propria sunt, velut περκνὸς ἔχις. lllorum 
autem scriptorum Galenus nihil habet diversitatis quod quis in or- 
dinem recipiendum ducat. nam quod v. 134 ἀναρρήξαντες pro «va- 
βρώσαντες scribit, prae poetae manu posuit interpretamentum. et 
firmant vulgatam 'Tzetz. l. l. et schol. Euripid. Orest. 469 Matth. 
(coll. schol. ad v. 498) solum citans v. 134. Ex Tzetzae autem testi- 
monio v. 131 nova accedit auctoritas veteris Parisini lectioni ἀμύξ, 
agnitae etiam ab Helladio in chrestom. ap. Phot. bibl. p. 532 Bekk. 
et a scholiasta. Sed quod v. 129 pro τύπην corrigendum putamus 
τύπῃ nihil habet ex his testibus auxilii. 

Ther. v.*129. ψολόεντος ἐχίδνης habent etiam Stephan. Byz. p. 
273, 9, Eustath. ad Il. p. 287, 31, schol. Odyss. f, 214. χολύεσσαν 
Galen. 1. 1. 

Ther. v. 143. Etym. Magn. p.35, 13 citat: τροχοὶ μάλα (τρόχμαλα 
Va) 9' αἰμασιά τε καὶ ἰλύος εἰρέοντες (εἰλυοὶ ἠτρόοντες Va). Hinc ta- 
men codieis Parisini vetustissimi lectioni ἐλυοὺς accedit auctoritas. 
eandem vocem habent Callimach. hym. in Iov. 25 et incertus poeta 
ap. Suid. s. ἐλυοῖσι, ταῖς καταδύσεσιν" ἑρπετὰ δ᾽ ἰλυοῖσιν ἐνέχρυφεν. 
quamquam εὐλυϑμοὺς Nicander habet 'T'her. 283. — 
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Ther. v. 145—156. 'T'otum hunc locum in usum suum convertit 
Pseudo-Aristotel. de mirab. auscult. CLXIV (178), qui quod dieit 
ὅσοι δ᾽ αὐτῶν ἐν ψαμάϑοις διατρίβουσι, ταύταις ἐξομοιοῦνται κατὰ τὸ 
χρῶμα, videri possit Bentlei firmare coniecturam ad 'T'her. 156 pro- 
positam, quae mihi non videtur necessaria esse. — 

Ther. v. 146. qoia δάπη hinc citare videtur Etym. Magn. p. 
197, 33. cf. Gaisford. ad Hesiod. 'Theogon. 709 (p. 113 B). — 

Ther. v. 169. ὀργυιῇ μετρητὸν respicit Strabo XVII p. 823. — 

Ther. v. 179. ψαφαρὸς vel hine vel e v. 369 citat Etym. Magn. 
p. 817, 48, item ψαφαρὴν e v. 262. — 

Ther. v. 184. cf. Aelian. nat. animal. IX, 4: ἀκούω δὲ τοὺς ὁδόν- 
τας τῆς ἀσπίδος, ovg ἂν ἰοφόρους τις εἴποι καλῶν ὀρϑῶς, ἔχειν 
ofovel χιτῶνας περικειμένους ἄγαν λεπτοὺς καὶ ὑμέσι παραπλησίους, ὑφ᾽ 
ὧν περιαμπέχονται. qui videri possit in suo exemplari v. 184 /ogógo: 
legisse, non /odoxo:. Sed non dici certo potest, num ista scribens 
Aelianus Nicandrum ante oculos habuerit. nam interdum non Ni- 
candrum, sed ipsum quem Nicander fontem secutus est. — 

Ther. v. 188. οἷδος e Nicandro citat gram. in Cramer. Anecdot. 
Oxon. I p. 330, 19. sed saepius ea voce poeta usus est. — Καμάτου 
δ᾽ ἄτερ ὄλλυται ἀνὴρ laudant (Dioscorid.) περὲ ἰοβόλων 17, 'T'om. II 
p. 73 Sprengel. et Paulus Aeginet. 5, 19 med, — 

Ther. v. 196. ἱκτίδος ἤ τ᾽ ὄρνισι schol. Hom. Il. K, 335. — 

Ther. v. 223. mag δέ τοι ὀξυκάρηνος ἰδεῖν ἔχις Etym. Magn. p. 
404, 27. — 

Ther. v. 230. Etym. Magn. p. 404, 33: — παρὰ τὸ ἄχος ἔχις, ἡ 
πάνυ λυποῦσα. καὶ Νίκανδρος " κωκυτὸν δ᾽ ἐχιναῖον ἐπικλείουσιν ὁδῖται. 
Ergo grammatici quibus haec debet Etym. M. non putabant spurium 
hune esse versum, quod fecisse nonnullos scholiasta memorat et I. G. 
Schneider etiam fecit, quem secutus est Lehrsius. Át τὸ λιχμάξειν 
xal τὴν οὐρὰν σκωλύπτεσϑαι viatores vocare!) solitos fuisse κώκυτον 
τοῦ ἔχεως per se absurdum non est. itaque in istud iudicium veteres 
eriticos non tam re ipsa compulsos esse crediderim quam insolita 
vocis ἐχεναῖον forma, quae non potest nisi quod τοῦ Zyívov sive eri- 
nacei sit significare. Quodsi Nicandrum £g:«:0v scripsisse mecum 
statueris, non iam ineptura aut indignum Nicandro dices. — 


1) ἐπικλείειν ,, vocare" Apoll. Rhod. 2, 1156, Nicandr. Ther. 554 et 
alibi. 
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Ther. v. 221. Aelian. nat. anim. X, 9: Νίκανδρος δέ φησιν ἐκ uiv 
τοῦ δήγματος, ὅπερ ovv ὃ ἔχις ἐμφύει, δύο ὀδόντων ἴχνη φαίνεσϑαι, 
πλέον δὲ εἰ δάκοι ἣ ἔχιδνα. --- 

Ther. v. 263. Etym. Magn. p. 174, 37: Νίκανδρος ἐν Θηριακοῖς" 
ἢ καὶ ἁματροχιῇσι κατὰ στίβον ἐνδυκὲς eti. — 

Ther. v. 280 citat Etym. Magn. p. 183, 17. — 

Ther. v. 282. Etym. Magn. p. 247, 38 (et lexic. ms. apud Herm. 
ad Orphie. p. 709): δάκος σημαίνει καὶ δῆγμα ὡς παρὰ Νικάνδρῳ ἐν 
Θηριαχοῖς " σῆμα δέτοι δάκεος αἱμορρόου αὖτις ἐν ψω (Zonar. p.469 
non nisi haec habet: σῆμα δέ τι δάκξος efuogooov). Hinc Bentleius 
et Valcken. ad Adoniaz. p.248 C, item L. Dindorf. Thes. Paris. III 
p. 1105 apud Nicandrum αὐτίκ᾽ ἐν ἐψ scribendum putarunt, quos 
non sequor. nam ἐνέψω grammaticis notius fuit ex Homer. Od. f, 
137, 4, 148, Il. ἡ: 447 quam aoristi coniunctivus ἐνίσπω futuri signi- 
ficatione positus ut Od. :, 37. contra αὖτις recipiam motus etiam 
Parisini veteris auctoritate. — 

Ther. v. 282—319. ''otum hunc de haemorrois locum sive Ni- 
candro surripuit sive ex eodem quo ille fonte hausit Aelian. nat. 
animal. XV, 13, euius verba non sunt ullius ad emendandum Nican- 
drum momenti, At contra Nicandri ope uno certe loco Aeliani verba 
melius constitui posse videntur quam factum hucusque est. nam 
quae nunc ita leguntur: εἰ δὲ ϑῆλυς αἱμόρρους κρούσει τινὲ μεϑίησιν 
ἐκ τῶν ὀνύχων ἄκρων, καὶ εἰς τὰ οὖλα ὁ ἰὸς ἀναϑεῖ καὶ αἷμα ἐκχεῖται 
πάμπολυ καὶ ἐκϑλίβονται τῶν οὔλων of ὀδόντες. parum respondent 
Nicandri versibus 305 — 308, qui docent Aelianum scripsisse: εἰ δὲ 
ϑῆλυς αἱμόρρους κρούσει τινὶ ἰὸν μεϑίησιν. καὶ εἰς τὰ οὖλα ὃ ἰὸς 
ἀναϑεῖ καὶ ἐκ τῶν ὀνύχων ἄκρων αἷμα ἐκχεῖται πάμπολυ x. v. À. — 

Ther. v. 283 seq. Etym. Magn. p. 299, 45: εἰλυὸς καὶ εἰλυϑμὸς 
σημαίνει τὴν κατάδυσιν, τὸν φωλεόν. Νίκανδρος" ὅστε κατ᾽ εἰλυϑμοὺς 
πετρώδεας αἰὲν ἰαύει τρηχὺν ὑφαρπάξων ϑαλάμην ὀὁλιγηρέα 
τεύχων ἔνϑ᾽ εἰλυϑμὸν ἔχεσκεν- ἔπει τ᾽ ἐκορέσσατο φορβῆς. Hinc reci- 
piendum dueo αἰὲν ἰαύει pro eo quod libri habent ἐνδυκὲς «vt. hoc 
e v. 263 in ordinem venit male. nam non solet ita Nicander se ipsum 
imitari. — : 

Ther. v. 284. ὀλιγήρης hinc habere videtur Herodian. in schol. 
Iliad. y, 316, 1, 336 et ap. Arcad. p. 25, 3 et 117, 12. — 

Ther. v. 288. δειρὴν δ᾽ ἐσφήκωται ἅλις Etym. Magn. p.385,7. — 

Ther. v. 310. Eustath. ad Il. p. 379, 34 (coll. p. 1043, 51): Zfvo- - 
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παρι — ὕπερ Εὐριπίδης Αἰνόπαρί φησιν —. ὅϑεν ἀρχῆς ἐνδοϑείσης 
καὶ Αἰϊνελένην ἕτερός τις ἔφη ἀντὶ τοῦ αἰνὴν '"EAévgv. quem Ni- 
candrum fuisse dubitare non sinit plurimorum codicum in 'T'her 1. 1. 
consensus temere posthabitus ab I. G. Schn. et Lehrs, qui aZv' Ἑλένη 
dederunt. — 

Ther. v. 312 seq. Etymol. Gudian. p. 297, 51: ἱστορεῖται ὁ Ko- 
vofoc δίσκῳ ἀνῃρῆσϑαι ὑπὸ Μενελάου ἐν «Δἰγύπτῳ ἐν ὑπομνήματι ἀλέ- 
σχὴς (corrige α΄ “έσχης cum I. G. Schneid. ad Marcell. Sidet. p. 117 
et Ritschl. dissert. de Oro et Orione p. 77) Ἡρακλείδου. Νίκανδρος 
δὲ ἐν Θηριακοῖς φησιν, ὅτι ὑπὸ αἱμορροῖδος ἐπλήγη: οἷον, ἦμος ἀπο- 
ψύχοντα κυβερνητῆρα Κάνωβον Θώνιος ἐν ψαμάϑοις ἀϑροίσατο. οὔ- 
τως Ὦρος. Hinc recipiendum fuit e zo. pro vulgato ἀναψ. id 
contrarium potius ei quod desideramus significaverit. — Θώνιος ἐν 
ψαμάϑοις citat etiam Ioannes Alex. tonic. par. p. 10, 7 Nicandro 
non nominato, — 

Ther. v. 320—333 vespicit Aelian. nat, animal. XV, 18, sed ut 
nihil inde sit ad emendandum Nicandrum auxilii, — 

Ther. v. 334—358 videri posset usus esse Aelian. 1. 1. VI, 51, 
nisi vero videretur similius ex eodem illum, quo Nicandrum quem 
non nominat, fonte hausisse. Sed Nicandri locum respicit Lucian. 
de dipsad. 9 'T'om. III p. 339 Iac. — 

Ther. v. 439. Etym. Magn. p. 85, 26 (coll. Phavor. eclog. p. 
100 Dind.) ἀμορβεύω]. ἀμορβεύεσκεν, συνῳδοιπόρει᾽ olov, σὺν δ᾽ ἡμῖν 
ὁ πελαργὸς ἀμορβεύεσκεν ἀλοίτης (Callim. fr. 475 Blomf.). παρὰ τὸ 
ἀμορβεύειν, τοῦτο παρὰ τὸ ἅμα ὁρμᾶν καὶ πορεύεσϑαι. ἀμορβεύοντο 
σημαίνει τὸ διεκόμιξον. Νίκανδρος ἐν Θηριακοῖς. νωϑεῖ γὰρ κάμνον- 
τες ἀμορβεύοντο λεπάργῳ (νωϑεῖ γὰρ κάμνον δὲ ---- λοπάργῳ codd. D 
et P), τῷ ὄνῳ᾽ ἐπεὶ (corr. ἔστε cum Sylb.) γὰρ κατὰ τὴν κοιλίαν λευ- 
κός. Sic Gaisfordus, ἀμορβ. ubique scribens pro eo quod codd. habent 
ἄμορμ. recte. nam huius quidem formae nisi in hoc Etymologi loco 
et Suid. ἁμορβός ὁ ἅμα τινε oguv, ἁμορμὸς καὶ ἁμορβός — nullum 
extat vestigium, at illius testes sunt sat multi, partim producti ἃ 
Naekio, dissert. de Callimachi Hecal. p. 230, quibus adde Antima- 
chi fragm. 24 Stoll. et Hesych. s. ἀμορβεύων, s. ἀμορβεύεσϑαι., s. 
ὀμορβεῖν. Itaque suspicio mihi incidit in Etymol. Magn. ubique in 
eo verbo & esse pro f positum postquam semel post verba τοῦτο 
παρὰ τὸ ἅμα ὁρμῶν καὶ πορεύεσϑαι exciderit hoc: καὶ τροπῇ τοῦ μ εἰς 
B ἀμορβεύειν, quemadmodum legimus s. ἀμορβὴς p. 85, 24, in quem 
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sensum ea quoque patet interpretanda esse quae Suidas l. 1. habet. 
Iam concedat fortasse Osannus iniuria a se defensum esse ἀμορμεύ- 
&vy in Schneidewini Philol. VIII, p. 572 seqq., ubi quod dicit p.575, 
numquam futurum fuisse ut in eam originationem veteres gramma- 
tici ineiderent, si alicubi ἀμορβεῖν scriptum invenissent, non cogi- 
tavit vir doctissimus qualia saepe monstra grammatici in expiscanda 
vocum origine effinxerint. Ceterum corruptum Etymol. Magn. locum 
iam invenit Zonar. p. 160 Nicandrum omittens, cuius aliter corru- 
ptus locus est in Crameri Anecdot. Parisin. IV p. 10, 5: νωϑοὶ γὰρ 
κάμνοντες ἀμοργεύοντο λοπάργων., ubi lemma est ἀμορμεύοντο. --- 

Ther. v. 363. φλιδόωσα citat Etym. Magn. p. 796, 22. — 

Ther. v. 377. τὴν uiv 09" ἁδρύνηται habet Etym. M. p. 18, 49, 
ubi cod. Va etiam v. 376 et 378 addit, quo firmatur meliorum codi- 
cum lectio ῥωγαλέον ab I. G. Schneidero restituta, sed a Lehrsio 
spreta. idem codex v. 377 habet οἵ ἀβατῆρες unde paululum aucto- 
ritatis accedit receptae hodie lectioni βατῆρα, cui Demetrius Chlo- 
rus substituerat βοτῆρα (cf. schol.). utramque lectionem explicat 
Etym. Magn. p. 702, 12 nominato tantum Nicandro, scd integro 
loco non apposito. — 

Ther. v. 380. ''zetzes ad Lycophr. 1290: ἔαμα δὲ χιμέτλων. ὥς 
φησι Νίκανδρος, ἀμφισβαίνης ὕφεως δέρμα, καὶ παλιούρου ῥίζης ξωμὸς 
περικλυξόμενος. ultima de suo addidisse putandus est, certe apud 
Nicandrum de hoc ne verbum quidem neque hic neque v. 868, nisi 
forte 'T'zetzes in codicem aliquem Nicandri incidit qui in eam ratio- 
nem interpolatus erat. At Plinii locum nat. hist. XXX, 25, unde 
I. G. Schneiderus firmare voluit κόκκυγος v. 380, recte opinor ad 
Ophiaea rettulimus. cf. pag. 41 extr. "E«gregog hinc habere videtur 
Hesychius s. v. qui alia etiam ex Nicandro non nominato habere 
videtur. cf. Toup. emend. in Suid. et Hesych. T. IV p. 34 seqq. — 

Ther. v. 401. Etym. Magn. p. 137, 44: ἀρδηϑμός. ὁ ποτισμός. 
Νίκανδρος ἐν Θηριακοῖς, ἠὲ καὶ ἀρδηϑμοῖο μεσημβρινὸν ἀέξαντες, 
unde codicum ἀΐξαντος post Bentl. et Bernardum correxit I. G. 
Schneiderus. «/&«vrog tamen habet cod. Va. — 

Ther. v. 400. cod. V Etymologi M. apud Gaisf. p. 1771 F : ὁμ- 
βριρέα κρώξων, ἐπὶ và χειμῶνι πλείονα βοῶν. οὕτως Νίκανδρος. --- 

Ther. v. 413. Etym. Magn. p. 630, 10: ὀρεσκεύειν, τὸ [ἐν ὄρεσι) 
διατρίβειν. Νίκανδρος ἐν Θηριακοῖς. ---- 

Ther. versum 414, quem sine dubio spurium dicit I. G. Schnei- 
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derus, cur. posterior. p. 240, citat certe Tzetz. ad Lycophr. 912 et 
aperte legit schol. Arat. 946, aliter enim hydrum appellare non po- 
terat. Neque tamen iniuria in hoc versu I. G. Schneiderus offen- 
dit. ut enim nunc res est, sane non perspicitur, cur de nomine Ni- 
cander denuo mentionem iniciat. Concedendum autem erit recte 
habere versum, si additum propterea dixero, ut hydri nominis causa 
reddatur, quemadmodum v. 412 δρυΐναο nominis originem expositu- 
rus poeta dixit ἐν δρυσὶν οἰκέα τεύξας. Quamquam quae statim se- 
quuntur: ὅστε βρύα προλιπὼν καὶ ἕλος --- σπέρχεται non possunt ita 
intelligi, ut ad explicandum nomen ὕδρος apposita esse videantur, 
sie enim non προλιπεῖν. sed contrarium ei ἐμμένειν dici oportebat. 
atqui ὅστε mutato in ἔστε et interpunctione correcta in hune 
modum: 

vógov μὲν καλέουσι, μετεξέτεροι δὲ χέλυδρον, 

ἔστε βρύα προλιπὼν καὶ ἕλος καὶ ὁμήϑεα λίμνην 

ἀγρώσσων λειμῶσι μολουρίδας ἢ βατραχῖδας 

σπέρχεται. ἐκ μύωπος ἀήϑεα δέγμενος ὁρμήν, 

ἔνϑα κατὰ πρέμνον x. τ. À. —, 


apparebit recte omnia habere. nam ita hoc dicit poeta: hydrum 
vel chelydrum appellant tamdiu, dum relieta aqua eo properat ubi 
in fago vel quercu se collocat. atque ita fere scholiasta quoque 
ad h. l. — 

Ther. v. 416 respicit schol. Arat. 946: ὁ ὕδρος — ὃς τοὺς βα- 
τράχους σιτεῖται, ὡς ἔχομεν παρὰ Νικάνδρου, item Hesychius loco 
corrupto p. 615: μολουρέδας βατραχίδας. καὶ τῶν σταχύων τὰ γόνατα. 
cf. Lobeck. Proleg. Pathol. p. 461. — 


Ther. v. 420. Etym. Magn. p. 148, 8, loco ne post Lobeckii 
quidem emendationes (Elem. I p. 144 not.) satis perspicuo: ἁρπεδό- 
εσσα — οὕτως Ἡρωδιανὸς καὶ Δίδυμος (num 'Hootevóc. καὶ Δίδυ- 
uoc, —? cf. Schmidt. de Didym. p. 344) ὅτι ὥρπεδες, οὗ μέμνηται 
Νίκανδρος ἐν Ongiaxoig, κάρη γέ μεν ἄρπεδες αὕτως. ἀλλ᾽ ὁ Níxav- 
δρος ἀντὶ ἐπιτάσεως μόνης δοκεῖ τὴν λέξιν παραλαμβάνειν (cod. V: ὁ 


TOU 7v 
δὲ Νίκ. ἐπὶ τῆς uo ib). unde de spiritu et accentu nihil docemur, ut 
nesciam num eum Etymologo codieum Nicandreorum fere omnium 
- (nam unus Stephani ἀρπεδὲς habet) scriptura, quae est ἁρπεδές, reti- 
nenda sit an corrigendum ἀρπ. — c9. commendat Doederleinii origi- 
natio, gloss. Hom. I p. 24, ἀρ. unice probare videtur Lobeck. 1.1. — 
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Ther. v. 446. Herodianus in schol. Il. 9, 178 de ἄβληχρος dis- 
putans: — τὸ βληχρὸς σημαίνει ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον μᾶλλον τὸ ἀσϑενές. 
᾿Αλκαῖος — καὶ Νίκανδρος, βληχρὸν γὰρ μυὸς οἷα μυληβόρου ἐν 
χροΐ νύγμα. idem ex Herodori et Apionis qui dicebatur commenta- 
rio refert Eustath. ad Il. p. 705 extr. et ipse μυληβόρου scribens, 
ubi Nicandri codd. vel νυχηβόρος habent quod nihili est, vel μυχη- 
Bogozs. Iste autem grammaticorum veterum consensus magnam con- 
ciliat tertiae huic prae reliquis duobus lectionibus auctoritatem , ut 
vix dubitem quin in verborum ordinem recipiendum sit non ipsum 
quidem illud οἷα μυληβόρου, ex quo aptum sensum non extrico, sed 
quod recte instituto μερισμῷ statim inde provenit, ol ἀμυληβύρου, 
cui nomini convenit Τρωξάρτης ille in Batrachomyomachia. De 
ἀμύλῳ cf. interp. ad "Theocrit. IX, 21 coll. Dioscorid. hyl. iatr. 
II, 123 p. 242 et Oribas. I, p. 294 Bussemak. — Ceterum ex hoc 
Nieandri loco profecisse videtur Aelian. natur. animal. IX, 11, 
extr. — 

Ther. v. 448 respicit schol. Sophocl. Antig. 117 Erf. — 

Ther. v. 452. Etym. Magn. p. 822, 48: Νίκανδρος ἐν Θηρια- 
xoig — κτίλα v ὦεα βρύκων — τὰ τῶν ἡμέρων ὀρνέϑων ὠὰ κτίλα 
καλεῖ. — 

Ther. v. 453 citant Herodian. περὶ μον. λέξ. p. 15, 20 et Choe- 
robose. in 'Theodos. p. 2974. — 

Ther. v. 461—464 citat ''zetz. ad Lycophr. 912, et ipse legens 
v. 462 109., quod in zo τε mutandum suasit Bentl., assensum nactus 
I. G. Schneideri. Debebant potius in proxime antecedentibus αἴ 
τ᾽ ἐνὶ κόλπῳ Θρηικίῳ βέβληνται, ἑκὰς Ῥησκυνϑίδος Ἥρης. Ἕβρος ἵνα 
offendere. nam plane ineptum est loci cuiusdam situm ita definire, 
ut nominetur regio a qua ille procul distet. Itaque mutanda inter- 
punetio fuit in hune modum: βέβληνται £xag, Ῥησκ. Ἥρης Ἕβρος tva 
*. T. 4. quamquam Hebrus num sacer Herae fuerit nescio. Heram a 
Thracibus cultam habemus apud Polyaenum 7, 22. — 

Ther. v. 463. Etym. Magn. p. 498, 37: κεγχρίνης., εἶδος ὄφεως. 
Νίκανδρος, δήεις κεγχοίνεω δολιχὸν τέρας. His ὄντε λέοντα addit 
Etym. Gudian. p. 309, 7. add. Zonar. p. 1181. — 

Ther. v. 469. ϑερειτάτη ἵσταται ἀκτὶς hine habent Etym. Magn. 
p. 447, 3 et Zonar. p. 1031. — 

Ther. v. 472. ἢ «ov ἠὲ ἹΜοσύχλου citat Tzetz. ad Lycophr. 78 
p. 369 Muell. — 
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Ther. v. 474. μὴ σύ γε ϑαρσαλέος περ ἐὼν ϑέλε βήμεναι ἄντην 
μαινομένου κεγχρίνου citat Galen. de loc. affect. II extr. Tom. VIII 
p.133. — 

Ther. v. 499. ἵνα κνῶπες τραφερὴν βόσκονται ἀν᾽ ἴλην citat 
Tzetzes ad Lycophr. 675. Tzetzen interpolatis usum esse codicibus 
apparebit ex eis quae notabimus paulo post ad v. 958. — 

Ther. v. 520. Etym. Magn. p. 279, 10 (coll. Etym. Gudian. p. 
585, 13): τρίσφυλλον εἶδος βοτάνης παρὰ Νικάνδρῳ. Aristarchus minor 
(κανόνων ϑησαυρῷ) fol. 32 habet τὸ τρίσφυλλος, ut notavit Bekk. 
pone Etym. Gudian. p. 822. gram. in Cramer. Anecdot, Oxon. IV, 
p. 309 Nicandri nomen omittit. Ceterum hine pridem vulgatum 
τρίφυλλον correxerunt Salmasius et Bentleius. — 

Ther. v. 527. καρδόπῳ ἐντρίψας Etym. Magn. p. 490, 49 (coll. 
Gudian. p. 299, 6), at plenius cod. Parisin. 2638 apud Bekk. 7. 1.: 
ὅπέρματος ὃν κύμβοιο τραπεξήεντος ὀλέσϑαι καρδόπῳ ἐντρίψας,, et 
gram. in Cramer. Anecdot. Parisin. IV p. 65, 12: ὃν κυμβοῖο τραπε- 
ξήεντος ὀλέσϑαι καρδόπῳ ἐντρίψας. πιέειν δ᾽ ὀφίεσσιν ἀρώγην, unde 
recipiendum πεέεεν δ᾽ et delendum post ξλέσϑαι comma, quod vul- 
gata habet, quae iam dudum sola erat coniectura emendanda. — 


Ther. v. 534 seq. usus est Plinius nat. hist. XXII 8. 67, sed 
parum accurate. nam scribit: ,,(asphodeli) Nicander et contra ser- 
pentes ac scorpiones vel caulem, quem antherieum vocavimus 
(XXI, 109), vel semen vel bulbos dedit in vino tribus drachmis 
substravitque somno contra hos metus." is scorpiones de suo addi- 
dit, item tres drachmas aliunde infersit (cf. Dioscorid. hyl. IT, 199: 
ἑρπεδοδήκτοις δίδοται ὠφελίμως 000v ( y τὸ πλῆϑος); postremo quae 
de substrato dormituris asphodelo narrat assumsit ex Ther. 73. — 

Ther. v. 577. τάμισον e Nicandri Theriacis memorat Erotian. 
p. 368. extat eadem vox etiam "Ther. 711, 949, Al. 373. — 


Ther. v. 583 citat Erotian. p. 312, sed corruptissimum. — 


Ther. v. 586. Plin. nat. hist. XXII, 77: ,,bupleuron — lauda- 
tum in cibis ab Hippocrate, in medicina a Glaucone et Nicandro. 
semen contra serpentes valet." sed in XXVII, 57 : ,,bupleuri semen 
ad ictus serpentium dari reperio foverique plagas decocta ea herba, 
adiectis foliis mori aut origani", alium atque Nicandrum secutus est 
auctorem, nam ille de moro et origano hoc certe loco ne verbum 
quidem habet. — 

NICANDER. 10 


140 NICANDRI THERIACA QUI OITENT 


Ther. v. 595. ἦτρον — Νίκανδρος ἐπὶ τῆς ἐντεριώνης τίϑησι. 
Etym. Magn. p. 439, 39. add. Gudian. p. 251, 8 et Zonar. p. 1012. — 

Ther. v. 596. Plin. nat. hist. X X, 258: ,,Petrichus — et Micton 
— advexgus serpentes nihil hippomaratho efficacius putavere. sane 
et Nicander non in novissimis posuit. — 

Ther. v. 607. Negovog ὄχϑας hine citant Choerobosc. in T'heo- 
dos. p. 79 Gaisf. (— Bekk. Anecdot. p. 1401 B) et ''heognost. Cra- 
meri II p. 36, 15. Eundem locum ante oculos habuisse videtur Plin. 
nat. histor. XXI, 40. — 

Ther. v. 613 seq. 1] ἐν ᾿Απόλλων μαντείας Κοροπαῖος ἐθήκατο καὶ 
ϑέμιν ἀνδρῶν citat Stephan. Byz. s. Κορύπη p. 375, 9, ubi libri αἰὲν 
| Ano , in quo Meinekio αἷς ἐν latere videbatur. sed &: et £v tam 
saepe confusa videmus ut codicum Nicandreorum lectionem deserere 
nolim. nec μαντείας praestare vulgato μαντοσύνας putaverim, nisi 
forte doctiori vocabulo praestat interpretamentum. — LÍ. 

Ther. v. 626. Plin. nat. histor. XXI, 183: ,,sanari (corchoro) — 
invenio apud Nieandrum quidem et serpentium morsus antequam 
floret. Ultima egregie firmarent I. G. Schneideri emendationem ἢ 
μύοντα (coll. fragm..74, 56), nisi sequi praestaret Parisinum vete- 
rem, — De sequentibus ef. Dioscorid. hyl. III,30 p. 375: ἀγριορί- 
yevog, ἣν πάνακες ᾿Ηράκλειον, οἵ δὲ κονίλην καλοῦσιν. ὧν ἐστι καὶ 
Νίκανδρος ὃ Κολοφώνιος. Postremo Nicandri locum respexerint, qui- 
bus Hesychius suum debet hoc: πάνακτος, ἢ ὀρίγανος. καὶ τόπος ἐν 
τῇ Δττικῇ. — 

Ther. v. 638. ἀγχούσῃ προσέοικεν ἀκανϑῆεν πετάλειον affert 
Etym. Magn. p. 313, 33 Nieandro non nominato. — 

Ther. v. 701. Vel ad hunc locum vel ad Alex. 314 respicit schol. 
ad Aglaiae fragm. apud Bussemak. carm. medicor. rell. p. 98: εἰαρι- 
ἥτης, αἰματίτης λίϑος. τὸ γὰρ ἔαρ (leg. αἷμα) Καλλίμαχος (fr. 247. cf. 
Naeke de Hecal. p. 184.) αἷμα (1. ἔαρ) λέγει, Νίκανδρος δὲ εἶαρ. ---- 

Ther. v. 708, οὖρον ἀπηϑῆσαι hinc habet Etym. Magn. p. 422, 
37 (coll. Zonar. p. 980), falsum et ipse cum Nicandri libris (prae- 
ter schol.) servans accentum. cf. Árcad. p. 68, 22 et Eustath. p. 
906, 59. — 

Ther. v. 741. Hunc versum ut hucusque legebatur citant Sim- 
plieius in I Aristotel. acroas. phys. c. 52 et Suid. s. βούπαις et s. 
tzc7-0c,.Nicandri non addito nomine. nihilo tamen minus dubitari 
non potest quin corruptus sit. ita enim totus locus legebatur: 
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740. ὃς δὴ ϑαρσαλέην γενεὴν ἐκμάσσεται ἵππου" 
ἵπποι γὰρ σφηκῶν γένεσις, ταῦροι δὲ μελισσῶν 
σκήνξσι πυϑομένοισι λυκοσπάδες ἐξεγένοντο, --- 
quo apparet apes potius taurorum praedicari parentes contra quam 
veterum fuit opinio (cf. Beckmann. et Nielas. ad Antigon. Caryst. 
p. 36 et Schoemann. ad Plutarch. Cleom. p. 279) et poeta voluit, 
qui etiam in Alex. 445 de apibus ita loquitur: of τ΄ ἀπὸ μόσχου σκή- 
v&0g ἐξεγένοντο δεδουπότος ἐν νεμέεσσιν. Itaque Bentleius v. 742 ma- 
lebat deletum, eui vereor ut quisquam assentiatur. nam λυκοσπά- 
δὲς adeo exquisita vox est, ut nisi a poeta rariora captante, qualis 
Nieander fuit, addi vix potuerit. Sed ipsum istud vocabulum in 
causa-fuisse puto, Nicandri verba cur in eam formam mutarentur 
quam hucusque obtinebant. nam λυκοσπάδες ἵπποι quum proprie ii 
dicerentur qui a lupis essent morsi'), hoe loco λυχοσπάδες unice 
convenire tauris videbatur, ut nominativum ταῦροι iure reponere sibi 
viderentur. Atqui λυκοσπὰς nominis notio paulo latius patebat. ve- 
tus enim opinio fuit, ἵππον ὑπὸ λύκου βρωϑέντα ἀγαϑὸν ἔσεσϑαι καὶ 
ποδῶώκυν, ut est in Geopon. XV, 1, 5, unde factum ut ἕππος λυ- 
κοσπὰς in universum significare coeperit velocem. nam Callimachus 
certe ih Aetiorum libro primo agonem aliquem describens ita locu- 
tus est: ᾿“τράκιον δ᾽ ἤπειτα λυκοσπάδα πῶλον ἐλαύνει (cf. Bergk. An- 
thol. lyr. p. 130, fr. 75). Similiter autem, sed translato simul nomine 
ad aliud animalium genus, ut facere poeta solet (nam ut hoc utar, 
"Ther. 532 Homericum χαμαιευνὰς ad plantas rettulit), Nicander, nisi 
egregie fallor, apes appellabat λυκοσπάδας sive veloces. nam ita 
scripsisse videtur: 
ἵπποι γὰρ σφηκῶν γένεσις. ταύρων δὲ μέλισσαι 
σκήνεσι πυϑομένοισι λυκοσπάδες ἐξεγένοντο. 

Cui opinioni meae ne quis praeter codd. Nicandreorum et schol. 
Alex. 446 (ubi citatur versus sic scriptus: ἵπποι μὲν σφηκῶν γένεσις, 
ταῦροι δὲ μελισσῶν. quemadmodum etiam in altero Suidae loco legi- 
tur) auctoritatem opponat paulo maiorem Simplicii et Suidae, — 


1) alii aliter nominis originem explicabant. οἵ, Henric. Steph. in 
Thes. s. v., qui tamen erravit, quum Eustathio (ad 1]. p. 1052, 6) Avxo- 
σπάδες ἵπποι eos fuisse diceret, qui bibentes dimidiam capitis partem in 
aquam demittant. nam Eustathius nequaquam nominis originntionem 
dare voluit, sed ad explicandum Homeri locum in usum suum convertit 
Aeliani memoriam, nat. animal, XVI, 24. — 

10 * 
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utrumque ego persuasissimum habeo non Nicandri, quem ne nomi- 
nant quidem, sed alius cuiuspiam poetae paulo antiquioris versum 
citasse, quem ut Archelaus apud Varron. de re rust. IIT, 16 (cf. 
Bergk. Anthol. lyr. p. 122 n. 3) sic in rem suam convertit ut seriberet 
ἵππων uiv σφῆκες γενεά, μόσχων δὲ μέλισσαι. ita Nicander secutus 
esse videtur ea qua dixi ratione, parum illa tamen probata doctis 
olim Nicandri lectoribus, qui notiorem sibi vetustioris poetae ver- 
sum restituebant hunc: ἵπποι γὰρ σφηκῶν γένεσις. ταῦροι δὲ μελισ- 
σῶν. Eum autem poetam equidem crediderim fuisse Eumelum, de 
cuius Bugonia post alios scripsit Bergk. memor. obscur. cap. IV (in 
Mus. Rhenan. 1842 p. 365), falsus tamen mea quidem sententia in 
eo, quod istàm Bugoniam iniuria antiquo illi Eumelo tribui putat, 
quae Ptolemaeorum demum aetate composita sit. — Iam unum re- 
stat quod moneam. nam in Anthologiae codice Palatino p. 443 quum 
post Palladae epigramma IX , 503 sine auctoris nomine aliove lem- 
mate legatur ἵπποι γὰρ σφ. y., ταῦροι δὲ μελισσῶν, in Hen. Stephani 
Anthologiae editione p. 85 additum lemma Νικάνδρου, in Weche- 
liana autem p. 125 praeterea etiam scholion hoe: Νικάνδρου στίχος 
ἐν τοῖς Θηριακοῖς. etsi editiones veteres omnes et cod. ap. Bandin. 
catal. mss. bibl. Laur. 'T. I p. 100 (cf. Iacobs. ad Anthol. Palat. p. 
579) lemma habent IIcAiÀ«óc, unde satis apparet Nicandro versum ἃ 
Stephano demum vindicatum esse. nam scholia ista Wecheliana, 
ut quae saeculo demum XVI *) e libris vulgaribus, Eustathio, He- 
sychio, Suida, Pausania, Strabone, aliis comportata sint, auctori- 
tatem habere nullam hodie post Fabricii et Iacobsii (animadv. in 
Epigram. Anthol. graec. I, 1 p. CXXIII seq.) disputationes constare 
videtur. certe Meinekius ad Euphorion. fr. XLVII, 1 ne verbo qui- 
dem monere dignatus est in istis scholiis legi pag. 1: zov παῖδα ἐπέ- 
ϑηχαν πίτυος ϑαλλοῖς, ὡς Εὐφορίων μαρτυρεῖ, nec ad Antiphanis 
fragm. Epicler. (Com. graec. 'T. III p. 51) aut ad fr. 68 apposuit 
schol. Wechelian. p. 33. Eandem ob causam equidem neque supra 
monui v. 98 ab isto scholiasta citari p: 571, v. 129 p. 54, v. 171 p. 


1) iniuria enim dubitat lacobsius 1. 1, pag. CXXIV utrum XV an 
XVI saeculo scripta sint. scripta sunt post Hen. Stephani editionem An- 
thologiae, quae prodiit anno 1566. namque negari vix poterit ab eodem 
scholia ista omnia profecta viro esse, qui haec scripsit pag. 264: οὗτος 
ὃ στίχος --- ἐν βίβλοις παλαιῶς ἐκτετυπωμέναις οὐχ εὑρίσκεται, ἀλλ᾽ ἐν 
ταὶς ὑπ᾿ EoQíxov Στεφάνου ἐκτυπωθείσαις μόνον. 
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206, v. 326 seq. p. 10, v. 513 p. 42, v. 526 p. 229, v. 598 (κάδου βάϑος) 
p. 229, v. 683 p. 10, — neque infra monebo v. 744 ibidem p. 139 sic 
scribi: νοῦσοι δ᾽ ἀργαλέοι μετὰ γούνασιν ἄλλοτε παλμός, v. 160 respici 
ibid. p. 42, v. 785 ibid. p. 226, v. 801 seq. (τοῦ ϑ᾽ ὑπὲρ --- λεπυρῶν) 
ibid. p. 382, v. 844 ibid. p. 119, — ubi si qua scripta sunt aliter at- 
que hodie leguntur, vel typographi vitia vel editoris pravas conie- 
cturas subesse credas. — 

Ther. v. 752 citat Erotian. p. 392, qui ἄνευ δρεπάνοιο habet 
et e Georgicis depromptum versum putat, errore ut videtur utrum- 
que. — 

Ther. v. 769 seq. Omnem hune de scorpionibus locum respicit | 
Tertullian. Seorp. init. p. 267 Oehl.: ,, magnum — malum scorpio — 
suppurat. tot venena quot genera, tot pernicies quot et species, tot 
dolores quot et colores. Nicander scribit et pingit.* — 

Ther. v. 788. ἄλλοι δὲ δοικοῖσεν ἰσήρεες ἂν τὰ παγούροις γυῖα 
βαρύνονται citat Galen. com. in Hippocrat. de artic. Π|, 38, 'T'om. 
XVIII, I p. 537 seq., quocum in δὲ óorxoio:v facit Parisinus ve- 
tus. — 

Ther. v. $02. Etym. Magn. p. 216, 9: μάσταξ — παρὰ τὸ μασᾶ- 
σϑαι. Νίκανδρος, μάστακι σιτοβόρῳ ἐναλίγκιος. unde σιτοβόρῳ pro 
vulgato σιτοφάγῳ recipiendum esse iam monuit I. G. Schneider. 
Praeterea schol. V. ad Il. z, 324 habet hoc: ue«6rex | Νίκανδρος τὴν 
ἀκρίδα, quod aperte ad hune locum referendum. errat Volkmann. 


p. 16. — 
Ther. v. $23—827 citat Athenae. VII p. 312 D, ubi codd. dant 


ἐκβρύξασα, quod est etiam in Nicandri codice Goettingensi, et 
σὺν οὐλοβόροις ἐχίεσσιν enotatum etiam e Parisino codice vetu- 
stissimo. Utrumque recipiendum duco, illud ut cum ἐπάκτρων iun- 
gatur, hoc ut sit ὅλα τὰ ϑηρία βιβρώσκουσιν. vereor enim ne falsus 
sit Eustathius qui Athenaeo ut solet usus et ipse e Nicandro citans 
ad Il. z p. 1057 init. εἰ ἔτυμον cvv ovAofogoig ἐχίεσσι ϑόρνυσϑαι προλι- 
ποῦσαν ἁλὸς vouóv, hoc praefatur: οὖλος ὁ ὀλέϑριος. οὗ σύνϑετον οὐ- 
λοβόρος ἔχις. — Reliqua autem quae Athenaei codices sibi propria 
habent meri quidem sunt scribarum errores, sed monendum tamen 
etiam hoe, Athenaei quoque codices habere uvge vc, quod pes- 
sime I. G. Schneiderus p. 267 mutandum in μυραίνην censebat. — 

Ther. v. 845 respiciunt Dioscorid. hyl. IV, 98 p. 592 περὶ φύ- 
xovg ϑαλασσίου agens: Νίκανδρος δέ φησι καὶ ϑηριακὸν εἶναι τὸ gor- 
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vix0oUv, item Plinius nat. histor. XXXII, 66 (,,algam maris theria- 
cen esse Nicander tradit) et XXVI, 104: Nicander ea ( φύκην et 
adversus serpentes in vino dedit, in quibus duplex notandus error est. 
nam Nicander non iam de serpentibus, sed de scorpionibus, pha- 
langiis etc. agit, neque unice commendat vinum, sed quantum qui- 
dem ex vv. 912 seq. apparet (nam isti versus ad totum hunc locum 
qui incipit a v. 837 pertinent, ut v. 911 et 912 scribendum videatur 
δίξας. Ὧν) etiam acetum, aquam, lae adpnittit, — 

Ther. v. $76. Hunc et sequentem versum usque ad κάρδαμον 
habet Athenae. II p. 66 E, ubi pro πολύϑρονα legitur πολύχνοα, 
quod scholiasta etiam memorat, et πέπερε pro πέπεριν. atque idem 
Athenae. III p. 126 B se attulisse dieit Νίκανδρον τὸ πεπέριον 
ὀνομάσαντα . in quo πέπεριν νέον latere supra suspicatus sum. — 

Ther. v. $91. Athenae. XIV p. 649 D. Νίκανδρος uiv ὁ Kolo- 
qovtog ἐν τοῖς Θηριακοῖς μνημονεύων αὐτῶν (τῶν πιστακίωνῚ) n 

ψιττάκι᾽ ἀκρεμόνεσσιν ἀμυγδαλέοισιν ὅμοια. 
γράφεται δὲ καὶ 
βιστάκια --- --- ἀμύγδαλα ὄντα πέφανται. 

Sed idem paulo post (E): ὃ δὲ Νίκανδρος δασέως φιττάκια, Ποσει- 
δώνιος δὲ βιστάκια (quae hinc sumsit Eustath, ad Il. p. 1210, 40), 
unde apparet supra reponendum esse φιττάκε᾽ ἀκρεμύνεσσιν ἀμυγδα- 
λέοισιν ὁμοία. Huius ipsius autem versus partem ultimam (ἀμυγδα- 
λέοισιν ὅμοια) ubi cum altero contuleris (ἀμύγδαλα ὄντα πεφ.)., con- 
cedes ex interpretatione ortam esse maioremque auctoritatem ab 
Athenaeo eis tribuendam fuisse exemplaribus, quae ἀμυγδαλόεντα 
πέφανται habebant (nam ἀμύγδαλα ὄντα non Athenaeus scripsit, sed 
librarii). Hinc etiam forma βιστάκεα maiorem sibi vindicat prae al- 
tera (φιττάκια) auctoritatem nee debebat Athenaeus in Nicandro 
commendare φιττάκια. Αἴ ne de βιστάκια quidem constat, certe 
optimus Áthenaei codex non fior. sed xicr. habet, ex quo eodem 
iure βιστ. et πιστ. extundi potest, quoniam x non minus saepe cum 
B quam eum z confusum reperitur. Iam quum Nicandri codd. omnes 
habeant πιστάκε᾽, nihil mutandum puto. Ceterum de formis huius 
vocis cf. Niclas. ad Geopon. T. III p. 664 seq. Obiter moneo in 
Plinii nat. hist. (in qua hodie regnat pistacia) XIII, 51 in palimpsest. 
legi bístacia. — 

Ther. v. 902—907 citat 'Tzetz. Chiliad. I, 299 (postquam I, 9266 
obiter significaverat narrari fabulam in Nicandri Theriacis) et Exe- 
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ges. Iliad. p. 139 Herm. (p. 834 Bachm.), ubi φιλοϑρήνου editum, 
quod scholiast. quoque habet. Sed si ipsum lamentantem hyacin- 
thum dieere poeta voluit, nescio an v. 903 non dixisset ὃν Φοῖβος 
ϑρήνησεν, sed aliud verbum posuisset. ut nunc res est, recte 
. positum verbum quod praeparatur quodammodo voce πολυϑρήνου 
i.e. valde deplorati. Itaque sie statuo, φιλοϑρήνου ab eis profe- 
ctum esse, qui importune memores erant vexív9ov τοῦ αἰακτοῦ (frag. 
74 v. 92) i. e. literas 441 in foliis suis gerentis. — Ceterum iure 
I. G. Schn. non 'Texív9ov dedit, ut Bachmann. certe scripsit in 
'Tzetz. exeg. l. L, sed ὑακένϑου. nam etsi in eo nomine duae hic 
notiones confusae latent, et iuvenis et floris, alteram tamen hanc 
nunc quidem potiorem esse docet appositum καρπόν. Contrario 
modo Lucian. de saerif. 5: ὃ μὲν Κρόνος, ἐπειδὴ τάχιστα ἐξέτεμε τὸν 
πατέρα τὸν Οὐρανόν, ἐβασίλευσε ἐν αὐτὼ, de quo egregia notavit 
Fr. V. Fritzsch. quaest. Lucian. p. 4 seq., sed omisit quod omnium 
maxime aptum, (Orph.) Lithie. 644 μηδ᾽ Οὐρανοῦ ἀστερόεντος ϑυ- 
μὸν ἀνιήσας Κρόνος οὐρανὸν εἰσέτι ναίῃ. Similiter Antonin. Libe- 
ral. 15 p. 216, 4 e Boei ornithogon. dedit: ἡ δὲ γῆ πλεῖστον αὐτοῖς 
ἐξέφερε καρπόν, ὅτι μόνην ϑεῶν ἐτίμων καὶ ἐπιμελῶς αὐτὴν tigya- 
fovro. Ad eandem confusionem pertinent loci eius modi qualis est 
in (Herodot.) vita Homer. 9: o? πόλεν αἰπεινὴν Κύμην, ἐριώπιδα 
κούρην, ναΐετε, de quibus Lobeck. admonuit, Paralip. p. 330 not. 
Neque in eo offendendum, quod mox dicens Nieander πρωϑήβην 
Ὑάκινϑον certissime non florem, sed iuvenem intelligit. nam eodem 
plane modo Homerus dixit Iliad. e, 859 ὃ δ᾽ ἔβραχε χάλκεος gue 
(deus), ὅσσον τ᾽ ἐννεάχιλοι ἐπίαχον ἢ δεκάχελοι ἀνέρες ἐν πολέμῳ ἔριδα 
ξυνάγοντες “ἄρηος (belli), quod imitatus est Eurip. in Iphigen. Aul. 
765: ᾿ἄρης — Πέργαμον — κυκλώσας gs qovío. add. Arat. 469: 
νυκτὸς καϑαρῆς, ὅτε πάντας ἀγαυοὺς ἀστέρας ἀνθρώποις ἐπιδείκνυ- 
ται οὐρανίη Νύξ. Meleager in Anthol. Pal. V, 140 — ἐπεέ σοι αἴ 
τρισσαὶ Χάριτες τρεῖς ἔδοσαν χάριτας (coll. Diodor. Sicul. V, 73, 
3: ταῖς δὲ Χάρισι δοθῆναι — πάλιν ἀμείβεσϑαι ταῖς προσηκούσαις 
χάρισι τοὺς εὖ ποιήσαντας). poet. in Cramer. Anecdot. Paris. IV p. 
386 (cf. Meinek. Aual. Alex. p. 396) : Ὕπνε, τί μ᾽ ἐξ ὕπνου φρενο- 
ϑελγέος ἐξεσόβησας ; — Orph. hymn. 62, 8: 4 ἔκη --- μούνη ἐπεμβαί- 
νουσα δίκῃ ἀδίκοις ἐπὶ ἔργοις. id. 64, 3: Νύμον — ἀεὶ τηροῦντα νό- 
μοισιν. Nonn. Dionys. 8, 375: ὄφρα κε Κάδμῳ ρμονίην ὀπάσειεν 
ἐς ἁρμον ίην ὑμεναίων. --- 
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Ther. v. 921 Athenae. IX p. 366 D. ita citat: ἦ μὴν καὶ σικύην 
χαλκήρεα ἠὲ σίνηπυ, ubi deteriores libri σένηπι habent, quod etiam 
Eustath. ad Il. p. 1061, 1 in suis Athenaei codicibus invenisse vide- 
tur, si quidem quae ita scripsit: οὕτω γίγνεται xol νάπυ τὸ παρὰ Ni- 
κάνδρῳ σίνηπι; — ut pleraque omnia Nicandri frustula ex Athenaeo 
hausit. Sed de Athenaei loco infra disputandum paulo fusius. — 

Ther. v. 957 seq. qui citat Tzetz. Exeg. Il. p. 131 Herm. (p. 
829 Bachm.) in altero versu habet νεφόεσσα κολώνη. sed potior est 
Herodiani auctoritas περὲ μον. À. p. 35, 18: Κλάρος " INíxavógoc, uvij- 
στιν ἔχοις, τὸν ἔθρεψε KAdgog νιφύεσσα πολίχνη, et anonymi scri- 
ptoris de vit. Nicandri init. citantis: τὸν ἔϑρεψε Κλάρου νιφόεσσα 
πολίχνη. Et Herodiani quidem Κλάρος etsi defendi potest (cf. Voss. 
ad hym. Homer. in Demetr. p. 150) nihil videtur nisi librariorum 
error esse, Tzetzianum autem illud κολώνη intelligere mihi videor 
cur ab interpolatore aliquo male sedulo scriptum sit. quippe vigo- 
εσσα parum aptum opinor quibusdam πολέχνης epitheton videbatur, 
sed multo aptius κολώνης. ut νιφόεσσα Ὄϑρυς "Ther. 145, Πηλίῳ ἐν 
νιφύεντι "Ther. 440 et 502, Κερκέτεω νιφόεντος Al. 152 legimus. Ve- 
rumtamen adiectivo vigóetg aliquoties etiam ita usus est Nicander, 
ut praeter colorem nullam nivis rationem haberet. cf.'l'her. 291,881, 
ΑἹ. 252. ergo ad urbem etiam referre potuit eodem iure quo Homer. 
Il. 8, 647 et 656 ἀργινόεντα Λύκαστον, ἀργινόεντα Κάμειρον dixit.— 

*o ko κ΄ Ro 

Alex. v. 3. Protagoram hine novit Tzetz. Exeg. Il. p. 829 
Bachm. — 

Alex. v. 7. ἄρκτον ὀμφαλόεσσαν respicere videtur Hesych. s. 
ὀμφαλόεσσα, ἡ ἄρκτος. διὰ τὸ μέσον τὸν βόρειον πόλον περιέχειν. τινὲς 
δὲ τὴν εὔτροφον χώραν. utraque explicatio in scholiis quoque extat. 
sed quae sequuntur apud Hesychium, ab I. G. Sehneidero et ipsa 
ad Nicandri hunc locum relata, aperte pertinent ad «6 ó« ὀμφα- 
λόδξσσαν. — 

Alex. v. 21. Galen. de Hippoerat. et Platon. decret. II, 8, TT. 
V p. 275: Νίκανδρος ὧδέ πώς φησι, ἣν κραδίην ἐπιδόρπιον,, οἵ δὲ δο- 
χαίην κλείουσι στομάχοιο, ---- quo firmatur δοχαέην. quod in δοχεῖον 
inutatum voluit Volkmann. de Nicand. vit. et script. p. 40 et comm. 
epic. p. 9, iniuria quidem. cf. Lobeck. Paralip. p. 314. recte autem 
eundem Volkmann. male habebat ἐπιδόρπιον nomini κραδίην iun- 
ctum. certe os ventriculi nemo quantum seimus καρδίαν ἐπιδόρπιον 
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vocavit, sed omnes καρδίαν dicunt simpliciter. itaque Volkm. mu- 
tata interpunctione ἐπιδόρπιον cum δοχαίην (δοχεῖον) iungi iussit. 
Verum mihi τεύχεος adiectivo aliquo vix carere posse videtur, et 
quum alibi Nicander τεῦχος γαστρὸς dicat (Al. 315 et 364), γαστρὸς 
autem hoc loco addere non posset propter extremum versum 20, 
τεύχεος — ἐπιδορπίου scripsisse videtur. — 

Alex. v. 36 seqq. ante oculos habuisse videtur Plin. nat. histor. 
XXVII, 7 seq. — 

Alex. v. 56. Lexic. ms. ap. Albertium ad Hesych. p. 761: ὀνεί- 
τῆς ὑπὸ Nixavógov ὀρίγανον. Nicandri nomen non apposuit He- 
sych. — 

Alex. v. 67. Etym. Magn. p. 256, 54: δερκευνέος] — Νίκανδρος 
εἰς τὰ ᾿Δντιφάρμακα, ἢ σκίνακος δερκευνέος. Locum Nicandri paulo 
pleniorem quippe auctum versu apponunt codd. Zonarae p. 477, 
unde in Suidae lexicon venit, I p. 1214 Bernh. Ex Etymol. autem 
corrigimus δ᾽ ἢ Gxívaxoc, quod est etiam in Zonara. — 

Alex. v. 91. Etym. Magn. p. 241, 12: γρηῦν, τὸ ἐπιπολάξον τῷ " 
γάλακτι. Νίκανδρος eic τὰ ᾿Αντιφάρμακα. Nicandri codd. ygrjiv ha- 
bere omnes videntur (γρηῆν H), non yoqvv, ut scribitur in Homer. 
Od. ἡ 8 (coll. Apollon. Dyse. de adverb. p. 560, 8, unde sua hausit 
Etym. Magn. p. 440, 13 seqq.), 8 377, 4 395 et 481, item in Rhiani 
fragm. ap. Stobae. IV, 34 v. 20, et in Anthologiae codice Palatino 
VI, 203, VIT, 257, 384, 575, 726, IX , 309 (non addicente tamen Pla- 
nud. nec ut ipse sibi Palatini codicis scriba constet, qui VIT, 455 et 
458 dedit γρῆῦς). ego tamen γρῆῦς praefero eum Hermann. in hym. 
Hom. Cer. 113 et Buttmann. gr. gr. I p. 108 not. (qui non persua- 
sisse videtur Iacobsio ad Anthol. Palat. p. 527). accedit quod Ar- 
cad. p. 91 extr. τὰ εἰς ὕς ϑηλυκὰ συνεσταλμένον ἔχοντα v0 9 καὶ μὴ 
διὰ τοῦ δος κλινόμενα βαρύνεσθαι dicit. — 

Alex. v. 100. Κηφηΐδα γαῖαν hinc habet Etym. Magn. p. 512, 
14. paulo plenius Zonar. p. 1205: Περσεὺς ἥ ποτε λιπὼν Κηφηίδα 
γαῖαν. --- 

Alex. v. 103 citat Etym. Magn. p. 594, 11. — 

Alex. v. 106. Hue respexerunt quos Eustath. ad Il. p. 658, 45 
compilavit (Apionem et Heliodorum, opinor): ἀκοστῆσαι δὲ τὸ πο- 
λυκριϑῆσαι κατὰ τοὺς παλαιοὺς ἤγουν τὸ κριϑιάσαι. ἀκοσταὶ yag αἴ 
κριϑαί, ὅπερ φασὶν ἐξ Ὁμήρου μὲν οὐ δείκνυται, παρὰ δέ γε Νικάν- 
ὅρῳ καὶ ἄλλοις κεῖται. Cum his equidem conciliare quae schol. ad 


154 NICANDRI ALEXIPHARMACA QUI CITENT 


IHiad. £, 506 habent non magis possum quam Buttmannus potuit Le- 
xilog. II p. 173, illud autem certum, Nicandri memoriam non ad 
glossarum librum, ut Volkm. p. 16 voluit, sed ad Alexipharmaca 
referendam esse. 

Alex. v. 170 affert schol. Arat. 916, respicit schol. Aristoph. 
Pae. 1067. — 

Alex. v. 174 citat Etym. Magn. p. 183, 7, sed e 'T'heriacis. nam 
hie quoque ἔνϑα quod legitur ex ἐν Θηριακοῖς corruptum ut monuit 
. Gaisford. ad Hesiod. 'Pheogon. 709. vitium iam invenit Zonar. p. 
364. ἀχύνετον ὕδωρ hine habere videtur schol. Apoll. Rhod. 3, 
590. — 

Alea. v. 181. Etym. Magn. p. 330, 40: ἑλινὸς ἡ ἄμπελος — Νί- 
κανδρος ἐν Gnorexoic. — 

- Alex. v. 185 citat Etym, Magn. p. 510, 17 (£v Θηριακοῖς). add. 
Etym. Gudian. p. 319, 14 et Zonar. p. 1202. — 

Alex. v. 186. Etym. Magn. p. 551, 14: Κώνειον] καί τε σὺ xo- 
"velov. βλαβόεν τεκμαίρεο πῶμα κεινόποτον. Νίκανδρος ἔνϑα (i. e. ἐν 
Θηρίακοῖς). 

Alea. v. 193 seq. Etym. Magn. p. 168, 9: ἀτύξων] ὃ δ᾽ ἠέρα παῦ- 
gov ἀτύξει οἷα κατηβολέων (ἀντὶ. τοῦ καταπίπτων σώματι καὶ ψυχῇ); 
ψυχῇ δ᾽ ἀϊδωνέα λεύσσει. ἐὰν ἀτύξων, ἀφροντιστῶν, ἐὰν δὲ ἀτίξων, ἄτῃ 
περιφερύμενος, καταπίπτων. οὕτως εὗρον ἐν ὑπομνήματι Νικάνδρου ἐν 
Θηριακοῖς. Haec Etym. Magni memoria eam saltem vim habebit, 
ut hoc quidem loco codicum praeter Parisinum veterem (qui hic:de- 
ficit) optimorum, Medicei et Goettingensis, spernamus auctoritatem, 
quorum ἀλύξει alter, alter ἀλέξει habet, et'sequamur deteriores co- 
dieum familias, quae partim ἀτύξει, partim ἀτέξει habent. Utrumque 
statuendum est invenisse in codicibus eum, cuius commentarium 
citat Etym. Magnus, parum is accurate auctore suo usus, cui ἀτύ- 
£ov vel ἀτίξων scribere non licuit, nisi forte ad alius cuiuspiam 
poetae versum male omissum, in quo ἀτύξων legebatur, Etymol. 
Magnus commentarii Nicandrei verba accommodavit. in ipso autem 
Nicandri versu quod ἀτύξει posuit, non ἀτέζει, indicare videtur olim 
non &zífe vulgatum fuisse, sed ἀτύξει, quod et ipse unice probo 
quamvis sit ad explicandum difficillimum. Sed nisi fallor hic quo- 
que Nicander videtur docere voluisse, de interpretandis Homericis 
» quibusdam glossis qualis ipsius sit sententia, de quo infra dicetur 
accuratius. Constat autem in explicando verbo ἀτύξεσϑαι veteres 
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nequaquam inter se atque ne sibi quidem ipsos in singulis Homeri 
locis consensisse. nam quum plurimi explicent ταράττεσϑαι vel ἐκ- 
πλήττεσϑαι, schol. ad. Il. 6, 7 βεβλαμμένους ἢ gevyovrag, ἢ ὀδυρομέ- 
νους (ultimum hoc etiam Suid. habet s. ervfouévi) , Eustathius ad 
Il. p. 623, 5 ἄττοντας καὶ σκιρτῶντας ἢ ἀτωμένους explicat. quales 
explicationes quae parum curabant vocis originem ante Aristarchi 
his rebus impensam operam multo plures et ineptiores prolatas 
fuisse quivis concesserit. Iam Nieandrum puto ἀτύξεσϑαι explieasse 
ὀρίνεσϑαι, quae significatio neque disconvenit plerisque loeis et ali- 
quam habebat commendationem eo quod in Il. ες 243 utrumque olim 
legebatur in scriptis exemplaribus, et erwfouévovg ὑπὸ καπνοῦ ct 
ὀρινομένους ὑπὸ καπνοῦ. Qua concepta semel opinione aetivum ἀτύ- 
ξειν non poterat poeta explicare φοβεῖν. ut reliqui fecerunt poetae 
Alexandrini qui aetivo usi sunt, sed debebat interpretari ὀρίνειν. 
Ergo ἠέρα παῦρον ἀτύζει significat » parvum spiritum movet sive 
ducit i. e. ,, vix spirat.^ nam c75Jo patet τὸ ἐν ἡμῖν πνεῦμα esse 
quod efflamus , ut Erotian. s. ἀήρ explicat. — 

Alex. v. 201 respicit Plin. nat. hist, XXII, 31: ,,semen (urti- 
cae) cieutae contrarium esse Nicander adfirmat, item fungis et ar- 
gento vivo." De cicuta quidem adfirmat Nicander, de reliquis non 
item, ut suspicer apud Plinium post ifem excidisse alius cuiuspiam 
meiioi nomen. — 

Alex. v. 262. ἠὲ σύ ye βδήλαισ᾽ véov γλάγος citat schol. ''heocrit. 
2, 56, ubi verba corruptissima e Nicandro editores correxerunt. — 

Alea. v. 279 seq. citat Zonar. p. 1112. in Etym. Magn. p. 471, 
54 Nieandri locus excidit, at cod. V saltem haec addit: ὥκιμον δὲ 
ἔστι βοτάνη ἡ λεγομένῃ ἐν τῇ συνηϑείᾳ βασιλικόν. οὕτως Νίκανδρος. — Ξ-ς 

Alex. v. 301—304 citat 'Tzetz. Chiliad. I, 359 seqq., sine πιο: 
morabili lectionis warietate nisi si quas socia stupor pro- 
creavit, — 

Alex. v. 305 ΒΤ Etym. Magn. p. 680, 40: πόλιον σημαίνει 
βοτάνην διὰ τὸ πολιὸν εἶναι: ἤγουν λευκήν, ὡς παρὰ Νικάνδρῳ ἐν 
᾿Δλεξιφαρμάκοις. --- 

Alex. v. 310. Etym. Magn. p. 763, 30: τραγορίγανον Ὀρειον] -- 
Νίκανδρος ἐν ᾿Δλεξιφαρμάκοις" ἀγροτέρης τραγοριγάνου. unde ἀγρο- 
τέρης pro vulgato αὐαλέης iam recepturus erat I. G. Schneiderus. 
Ceterum paulo pleniorem Nicandri locum citat Zonar. p. 1742, πολ- 
λάκις δ᾽ ἀγροτέρης τραγοριγάνου ἡ δὲ γάλακτος scribens, — 
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Alex. v. 330. Horum memor fuit Plin. nat. hist. XX, 95, parum 
quidem ille tempestive, ut docet Sillig. Vol. III p. 295. Ceterum 
ex Plinio sua sumsit Apuleius de herb. p. XXXIII extr. edit. 
Sillig. — 

Alex. v. 376 respicit Etym. Magn. p.*283, 37. — 

Alex. v. 424 seq. citat Etym. Magn. p. 207, 36: βούκερα) --- 
Νίκανδρος ἐν ᾿Δλεξιφαρμάκοις παρετυμολογεῖ αὐτὴν λέγων, ἄλλοτε βου- 
κέραος χιληγόνου, o ῥὰ κεραίας εὐκαμπεῖς πετάλοισιν ὑπηνεμίοισιν 
ἀέξει. unde χιληγόνου pro σιτηγόνου iam recepit I. G. Schneiderus 
firmatum nunc etiam codice vetustissimo Parisino. — 

|Alex. v. 494. hunc locum ne respexisse credas Suidam et Pho- 
tium 8. τριπτῆρα, — 'lhyatirenum illi Nicandrum sequuntur, non 
Colophonium, ut patebit conferenti Harpocrat. s. τριπτῆρα. --} 

Alex. v. 527 respicit Plin. nat. hist. XX, 25. — 

Alex. v. 560 seq. ad Lucian. dial. deor. 7, 4 memor fuit scho- 
liasta 'T'om. IV p. 57 Iac. — - , 

, Iam ex horum testimoniis scriptorum primum manifestum hoc 
est, quae nune manibus tenemus Nieandri Theriaca et Alexiphar- 
maca eadem esse carmina quae veterum plerique ita inscripta lege- 
bant. nam aliud ferebatur carmen et ipsum Νικάνδρου Θηριακὰ in- 
scriptum, sed a falsario quodam confectum, de quo memorabilis 
locus extat apud grammaticum in Bekkeri Anecdot. p. 1165: δεῖ δὲ 
τὸν γραμματικὸν καὶ τὰ Ἑλληνικὸ βιβλία γινώσκειν. εἰσὶ γὰρ xol ἐν 
αὐτοῖς ὁμώνυμα βιβλία ψευδῆ, οἷον ἡ Aonig Ἡσιόδου καὶ τὰ Θη- 
ριακὰ Νικάνδρου" ἑτέρων γάρ εἰσι ποιητῶν. ἐχρήσαντο δὲ of συγγρα- 
φεῖς τῇ ὁμωνυμίᾳ ᾿Ησιόδου καὶ Νικάνδρου. ἵνα ἄξια κριϑῶσιν ἀνα- 
γνώσεως. — Praeterea aliquid illa testimonia conferunt ad eam 
pertractandam quaestionem quae est de interpolatis Nicandri car- 
minibus. quamquám impudentissimis interpolationibus in Nicandri 
'Theriaca et Alexipharmaca olim doctos homines grassatos esse vel 
aliunde liquido demonstrari potest. Quarum interpolationum nulla 
impudentior ea est qua post Alexiph. versum 610 addebant duode- 
viginti hos: 

611 Μὴ μὲν δὴ GuiAov σὺ κακὴν ἐλατηΐδα μάρψαις 
Οἰταίην, ϑανάτοιο πολυκλαύτοιο δότειραν, 
ἥν τε καὶ ἐμπλείουσα χαλικροτέρη πύσις οἴνης 
οἴη ἐπαλϑήσειε παραχρέος, ἡνίκα φωτὸς 

615 ἔσϑμια καὶ φάρυγος στεινὴν ἐμφράσσεται οἶμον. --- 
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Kel τὰ μὲν οὖν Νίκανδρος ξῇ ἔνι κάτϑετο βίβλῳ 

μοχϑήεντα μύκητα παρ᾽ ἀνέρι φαρμακχόεντα. 

πρὸς δ᾽ ἔτι τοῖς. Δίκτυννα τεῆς ἐχϑήρατο κλῶνας 

"Hon v Ἰμβρασίη μούνη στέφος οὐχ ὑπέδεκτο 

620 κάλλεος, οὔνεκα Κύπριν, ὅτ᾽ εἰς ἔριν ἠέρϑησαν 

caveret, κόσμησεν ἐν ἸΙδαίοισιν ὄρεσσι. --- 

τῆς σύ y ἀπ᾿ εὐύδροιο νάπης. εὐαλϑὲς ὄνειαρ, 

καρπὸν πορφυρόύεντα συναλδέα χειμερίῃσιν 

ἠελίου ϑαλῳφϑέντα βολαῖς δοίδυκι λεήνας 

625 χυλὸν ὑπὲκ λεπτῆς ὀϑόνης ἢ σχοινίδι κύρτῃ 

ἐκϑλίψαντα πορεῖν κυάϑου κοτυληδόνα πλήρη 

ἢ πλεῖον, πλεῖον γὰρ ὀνηΐον" — οὐ γὰρ ἀνιγρὸν 

πῶμα Bgoroig: — τόδε γάρ τε καὶ ἄρκιον, αἴκε πίῃσϑα. ---- 
sic enim scribendum loeum putamus correctis nonnullis vel e nostra 
vel ex aliorum coniectura, quae ne falsario quidem condonanda, 
sed imputanda librariis fuerunt. velut v. 618 pro πρὸς δ᾽ ἔτι vor e 
scholiasta corrigendum fuit πρὸς δ᾽ ἔτι τοῖς, deinde v. 619 cum libris 
partim, partim cum Spanhemio (ap. Schneid. praef. 'T'her. p. VIII) ut 
sensus constet scribendum fuit "Hen: T Ἰμβρασίη μούνη pro eo quod 
etiamnum editiones occupat, Ἥρης τ᾽ Ἱμβρασίης. tum v. 621 male in 
fine fuit interpunetio maxima. porro v. 624 e codd. omnibus repo- 
nendum fuit βολαῖς pro βολῆς et v. 625 vel sine codicibus scriben- 
dum ὑπὲκ pro ὑπὲρ. quo retento quae sequuntur 2) σχοινέδι sensum 
non iam habent. Contra reliqua quae attentum lectorem offendant 
vel plane singularia vel in Nicandro certe solitaria, velut v. 617 
istud παρὰ μοχϑήεντα μύκητα, quod significat ,, dum fungum edit" 
(ut παρ" οἶνον, ,,dum bibit aliquis*, παρὰ τὰ γελοῖα, ,,dum quis ioca- 
tur^ et similia dicuntur plurima), aut v. 622 relativum τεῆς pro ἧς 
(quod si ex Homerico ἕης effictum est, ut credo, potius τέης scri- 
bendum erit, nihil autem excusationis habet ex plurativis τέων ΑἹ. 
2 et Callim. in Del. 185, quod mihi non relativi, sed interrogativi 
τίς videtur genetivus esse, quum satis constet Alexandrinos poetas 
ita esse pronomine interrogativo usos. cf. Naeke ad Callim. Hecal. 
p. 178 et Meinek. delect. poet. Anthol. gr. p. 94 seq.), aut syntaxis 
ista anomala quae legitur v. 625: τῆς σὺ — χυλὸν ἐκϑλέψαντα 
πορεῖν pro ἐκϑλίψας vel ἐκϑλίφϑεντα “ aut mirum istud ἐμπλείουσα 
πόσις οἴνης v. 613 (cui si ἐμπλήϑουσα auctor substituisset, non iam 
dixisset quod duobus nominibus usui repugnat), — haec igitur et si 
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qua sunt similia non eripiemus interpolatori qui manifestis se pro- 
dit indieiis. nam qui ita loquitur: Aaec quidem libro suo interposuit 
Nicander in fungo molesto medicamina. praeterea tu cape myrthi fructum 
ete, —, quid aliud dicit quam supplere se velle quae ipse Nicander 
omiserit, at alii dederint (velut Plin. nat. histor. XXIII, 159)? ac- 
cedit quod totam hanc disputationem non eo loco quo de fungis 
Nicander exposuit, sed in fine carminis exhibent codd. et editiones 
omnes praeter I. Οὐ. Schneideri qui primus vv. 616—628 post v. 536 
collocavit, a grammatico aliquo suspicatus versus hosce esse ex an- 
tiquiore aliquo exemplo carminis scripti extremo poemati subiunctos 
eorumque sedem propriam indicari prioribus duobus fere barbaris, 
quos ἃ grammatici potius cuiusdam quam ipsius poetae ingenio pro- 
fectos esse censebat, ad Alex. p. 257. ego contra non dubito quin 
ommes isti versus tredecim ab interpolatore aliquo proeusi sint, 
qui, ut hoc quoque addam, v. 622 εὐαλϑὲς ὄνειαρ sumsit ex Alex. 
326 (εὐαλϑέ᾽ ἀρωγήν). Tredecim dixi versus, tot enim ad fungos 
pertinent. qui restant alius argumenti quinque (v. 611— 615) ob 
aliam eausam mihi suspecti sunt. nam ut nihil dicam de disputatio- 
nis brevitate et de-omissis quae in corpore humano econspiciantur 
eius veneni signis (qualia memorare poeta solet memoratque in hoe 
veneno Pseudodioscorid. de venen. 12 p. 25 Spreng.), — qui ista 
dedit, is Protagoram, cui Nicander librum inscripsit , longe alium 
nobis sistit atque Nicander fecit. qui Protagoram non ipsum facit 
forte temere venena bibentem, sed aliis qui temerario potu hause- 
rant medieaturum. Quamquam de hoe ne editoribus quidem ubique 
constitisse videtur, aliter enim neque v. 567 tolerassent ἤν γε μὲν 
ἐκ φρυνοῖο ϑερειομένου ποτὸν ἔσχῃς --- ἀλλὰ σὺ τῷ --- 709019 x. τ. λ. 
spreto codice Goettingensi et scholiastae admonitione qui 767!) 
commendant, et in Al. 49 vidissent corruptum esse zo:c, eui;Pa- 
risinus vetus recte substituit πόροις (cf. v. 68), et in Al. 116 vel 
sine codieum auctoritate reposuissent κεῖνο ποτὸν δέξαιτο pro δέ- 
ξαιο; quod et ipsum repugnat versui 128: τῷ δὲ σὺ — πόροις. Sed 
ut his tribus locis facile restituimus quod poetae consilio unice con- 
venit, ita non aeque facilis correctio renitentium Nicandreo mori 
verborum μὴ μὲν δὴ GuiAov σὺ κακὴν --- μάρψαις v. 611, ut hic qui- 


1) i. e. ἴσχῃ τις. Rimiliter rig omissum v. 158 (πάσηται). add. Hom. 
Il. 13, 287. 22, 1099. Aeschyl. Eum. 645. Theocrit. 17, 40. — 


NICANDER INTERPOLATUS 159 


dem non dubitandum sit quin interpolatoris cuiusdam fetus ha- 
beamus. si quis tamen etiamnum dubitat, is admonendus erit v. 
615 iisdem prorsus verbis redire in genuinis Alexipharmacis versu 
191. — 

Quod si hinc certum est ad promovendam artem a medicis Ni- 
candri Alexipharmaca interpolata esse, non errabimus, si etiam 
inter varias lectiones eas, quas ex veteribus scriptoribus modo af- 
ferebamus, nonnullas ex eodem ortas studio putaverimus, ut ad 
hanc quoque rem utilis ista veterum testimoniorum enumeratio vi- 
deri debeat. Hoc aperte cadit in Ther. 921, ubi quum codd. omnes 
teneant hoc: 

ναὶ μὴν καὶ σικύην χαλκήρεα λοιγ £i τύψει 

προσμάξας ἰόν τε καὶ ἀϑρόον αἷμα κενώσεις, ---- 
admodum mirum accidit quod Athenae, IX p. 366 D. ita loquentem 
audimus: σένηπυ δ᾽ ὠνόμασε Νίκανδρος ὁ Κολοφώνιος ἐν μὲν Θηρια- 
κοῖς οὕτως 

ἡ μὴν καὶ σικύην χαλκήρεα ἠὲ σίνηπυ. 
ubi istud ἠὲ σίνηπυ quis est quin ab iis profectum statim iudicet, 
qui praeter cucurbitulam etiam sinapi adhiberi cum fructu posse 
arbitrati (ut fecerunt Pseudodioscorid. περὶ ἰοβόλ. p. 77, Scribon. 
Larg. c. 174 et Aetius IV, 1, 10) omissum hoc a poeta esse aegre 
tulerint? At dicat aliquis, non Athenaei istud exemplar, sed codi- 
ces nostros ommes interpolatos esse et quantocius istud ἠὲ σίνηπυ 
recipi in verborum ordinem debere expulsa lectione hodie vul- 
gata. Audio. at primum interpolatis se usum "Theriacorum exem- 
plaribus praeter integra ipse Athenaeus indicat XIV p. 649 D (ef. 
&upra ad 'T'her. v. 891), ut usus est etiam Georgicorum exemplaribus 
non iam integris (cf. ad fragm. Georg. 7 sive 74, v. 65). tum certe 
in Ther. v. 891 Athenaeum non integrum, sed interpolatum secu- 
tum exemplar esse eo apparet, quod eius codicis lectionem aliquam 
(φιττάκεα) commendat, qui pro verbis aperte integris ἀμυγδαλόεντα 
πέφανται habebat foedam interpolationem hane: ἀμυγδαλέοισιν ὅμοια. 
Nonne igitur verisimile sit Athenaeum in citandis 'T'heriacorum locis 
imponi sibi passum interpolatorum potius quam integrorum exem- 
plarium lectiones protulisse? — Unde hoc saltem lucrabimur, ut 
si qua extant apud Athenaeum aliter scripta atque codicum Nican- 
dreorum auctoritate nunc eduntur (ut 'T'her. 823, 826, 876), etiamsi a 
promovendae artis studio non profecta sint, cautiores tamen nos 
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praestemus in recipiendo, quippe interpolatis codicibus Athenaeum 
usum esse memores ubique. — 

Verum istud malum serpsit ulterius. nam ob alias etiam cau- 
sas interpolatos olim Nicandri codices fuisse docent eum codicibus 
qui supersunt collata eadem illa a nobis proposita veterum seripto- 
rum testimonia, docent variae lectiones haud paucae in scholiorum 
farragine memoratae, postremo docet codicum hodie superstitum 
vel inter se vel cum editionibus instituta comparatio, cuius ope etsi 
sat multas interpolationes I. G. Schneiderus egregie sustulit, alias 
tamen reliquit non minus manifestas. Quarum ego aliquot nunc in- 
dicabo, ut pateat quousque ista labes progressa sit et quales ha- 
buerit causas, Velut in ''her. 27 post verba 09« πλεῖστα κεν ὠπετα 
βόσκεται ὕλην codd. versum habent hune: δρυμοὺς καὶ λασιῶνας 
ἀμορβαίους τε χαράδρας, qui est Theriac. v. 489, cui et ipsi praecedit 
κινώπετα βόσκεται ὕλην. hinc manifesta est interpolationis causa, 
nam ipsum Nicandrum utroque loco eundem scripsisse versum cre- 
dibile non est. neque enim ita Nicander se ipsum imitari solet ὁμη- 
ρικῶς . nedum tam parum apto loco sua repetierit. quamquam in 
Theriacis imitatur Alexipharmaca vel contra, ut in 'Ther. 911 et Al. 
368 legimus ἄννησον Διβυκάς τε ποτῷ ἐγκνήϑεο Qífac, — ἢ ἔτι καὶ 
A fone ποτῷ ἐγκνήϑεο ῥέξας. Itaque 'Ther. v. 28 de interpolatione 
suspicari nos cogit (ut in Alex. 615 ex eodem indicio supra cogno- 
vimus interpolatorem), quae unde orta sit e Parisino codice anti- 
quissimo intelligitur, ubi in margine iste versus ascriptus legitur 
ab eis, opinor, qui nihil nisi homoeoteleuton notare volebant. Si- 
militer interpolatione orti sunt 'Ther. vv. 159, 160, quorum alter 
aperte fictus est ad versus 265 normam, neuter comparet in Pari- 
sino vetustissimo. Paulo modestiores sese gesserunt interpolatores 
in ''her. 283, ubi ἐνδυκὲς «vei reposuerunt e v. 263 pro αἰὲν leve, 
quod felici casu Etym. Magn. p. 299, 45 servavit, sed hic quoque 
illi similium poetae locorum intempestiva recordatione sive ipsi ad 
interpolandum inducti, sive alios ascriptis locis similibus inducen- 
tes, Praeter hanc autem causam ad interpolationes occasionem de- 
derunt Nicandri lectoribus aperta scribarum vitia, quae rite corri- 
gere nesciverunt, sed intemptata relinquere noluerunt. hinc fue- 
runt qui in 'Ther. 92 scriberent 269109 ἀβροτόνοιο, in Al. 463 ἐπαιο- 
νάασσο. in ''her. 822 οἶδ᾽ ὅσα similiaque in similibus locis plurimis, 
interdum modum omnem superantes velut in 'T'her. 920. Sed eosdem 
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illos homines deprehendimus etiam interpolando mutantes quae re- 
cte in codicibus scripta secus intellexerunt, quo in genere nullum 
memorabilius exemplum hoc, quod in Alex. 345 (βούπρηστις — μό- 
ὄχους πίμπραται, ὁππότε ϑῆρα νομαξύμενοι δατέονται) scripserunt — 
πίμπραται, ἐσχατιῇσιν ὅταν καυλεῖα φάγωσιν. quoniam, ut recte mo- 
nuisse videtur I. G. Schneiderus, βούπρηστεν non bestiolam, sed 
plantam putarunt esse. — His autem tribus interpolandi causis ubi 
praeter medicorum supplendi studium quintam addideris hanc 
omnium frequentissimam, quod, quae recte scripta invenerant re- 
cteque intellexerant, et sibi in repetenda lectione et aliis faciliora 
intelleetu reddere studuerunt vel apposita vel reposita pro recondi- 
tiore aliquo vocabulo voce trita et e communi usu petita, — satis 
multas fuisse causas concedes quibus fieret ut iam antiquissimis 
temporibus, certe quibus vivebat Athenaeus, Nicandri exemplaria 
cireumferrentur multifariam interpolata. Quorum si quis unum vel 
alterum magis honorifico usus nomine recensionem appellare ma- 
luerit, non repugnaho, modone recensionem ab ipso Nicandro, sed 
ab eorum aliquo grammaticorum factam putet qui studia sua ad Ni- 
candrum contulerunt. quamquam argumenta desidero quibus haec 
opinio commendetur. nam neque alium novimus elari nominis gram- 
matieum qui Nicandrum recensuerit, et quorum in scholiis extat 
mentio grammatici crisin fere non attigerunt, sed si quando attige- 
runt, arbitrariam crisin exereuerunt tam parum dextre, ut mirum 
non sit eorum commenta in nullo codice neque hodie reperiri ne- 
que, quantum quidem ex scholiastarum verbis colligi possit, olim 
inventa fuisse !). nam ut unum saltem exemplum afferam, in Ther. 
622 (ἧπαρ ἐνὶ σχεδίῃ — i. e. τῇ τυχούσῃ — ποϑὲν oivgy) Demetrius 
Chlorus si dis placet commendabat ἐνὲ Σχερίῃ. quamquam dubitari 
potest suamne Demetrius coniecturam dederit an aliorum, ut idem 
(siquidem idem est) cum 'T'heone et Plutarcho facit ad Ther. 614 
secundum Stephan. Byz. p. 375, 11, unde apparet simul eiusmodi 
interpolationes antiquiores istis grammaticis fuisse. fuerunt igitur 
antiquiores etiam Pamphilo, grammatico nobilissimo, cuius Suidas 
memorat libros εἰς τὰ Νικάνδρου ἀνεξήγητα καὶ τὰ καλούμενα Ὀπικὰ 


1) nisi quod Demetrii Chlori coniecturam βοτῆρα (Ther. 377) novisse 
videtur Etym. Magn. p. 702, 12. sed si novit, e commentario Nicandreo 
sumsit, quo utebatur, non e codice aliquo Nicandri. 

NICANDER. 1 
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inscriptos. quamquam Pamphilum vel recensendo vel explieando 
Nieandri opera attigisse aliunde non constat nisi ex ancipiti illo 
Suidae loco, quem recte ita interpretatum esse puto Rankium, 
istum Pamphili librum non Nicandri Colophonii carmina, sed Ni- 
candri ''hyatireni ἐξηγητικὰ τῆς ᾿Αττικῆς διαλέκτου respexisse. pro 
Ὁπικὰ autem quod Ogrexe commendant et in hoc quoque Nicandri 
carmen Pamphilum commentarium scripsisse putant, non minus ar- 
bitraria coniectura est, quali non opus est, aut si opus est praestat 
alia e Galen. ''om. XI p. 798 edit. Kuehn. ducenda. — Postremo 
recensionem aliquam Nicandri ab antiquo quodam grammatico fa- 
etam comprobari quispiam putaverit scholio ad Alex. 99 extr. Περ- 
σείης δ᾽ εἶπε (εἶχε cod. Stephan. ''hesaur. II p. 1632, quem locum 
in novo "Thesaur. Parisin. non invenio) τὸ ἀρχαῖον ἀπὸ rov Θεοδο- 
σιακοῦ Νικάνδρου μεταγεγραμμένον.. unde I. G. Schneidero quidem 
apparere videbatur (praef. '"Ther. p. VII) 'lheodosium aliquem 
criticam emendandis vel desceribendis Nicandri carminibus ope- 
ram dedisse. mihi non aeque liquet, praesertim quum ista verba 
solus recentior scholiasta Goettingensis habeat. et quod ἀρχαῖον 
(ἀντίγραφον) dicit, nulla causa est eur de antiquissimo aliquo 
grammatico, qui ante 'Theonem et Athenaeum vixerit et Nicandri 
codicem vel deseripserit vel adeo recensuerit, cogitandum sit, sed 
potest codex aliquis medii aevi intelligi. 

Doceri igitur nequit istas in Nicandri 'Theriacis et Alexiphar- 
macis interpolationes referendas ad antiquos et doctos grammaticos 
esse qui vetustissimorum exemplarium fide Nicandri carmina recen- 
suerint in eoque negotio fidem meruerint, sed potius omnes videntur 
vel antiquissimorum seribarum stupori vel doetorum lectorum malae 
sedulitati aseribendae esse, Sed in tanta interpolationum antiquis- 
simarum copia quid faciendum nobis putabimus ut Nicandri 'T'he- 
riaca et Alexipharmaca ad eam revocentur formam qua ex auctoris 
manibus prodiere? Quod quum hodie sperari non iam liceat, anni- 
tendum tamen est ut praestetur tantum quantum possit. Proficiscen- 
dum igitur ut par est a codicibus manu scriptis qui aetatem tulerunt, 
quorum non tam quo quis antiquior est, quam quo rarius interpola- 
tiones expertus esse videbitur, eo maior erit auctoritas. Codicibus 
autem si quod adversatur veterum scriptorum testimonium, huie non 
continuo fidem habebimus, sed prius, si fieri poterit, explorabimus 
sitne qui suum nobis testimonium dicit auctor interpolatis codicibus 
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usus. Et grammaticos quidem usos esse omnium minime credibile, 
utpote criticae arti magis assuetos, velut Herodianum, quem con- 
stat non cuiusvis codicis scripturam temere arripuisse, sed pluribus 
inter se collatis exemplaribus meliorem eruere solitum fuisse (cf. e. 
g. Herodian. de diet. solit. p. 39, 25). Sed si quos scriptores inter- 
polatis codieibus usos esse probabile est — ut certe Athenaeus, 
Galenus, Tzetzes et Byzantinorum fortasse plerique (ef. supra ad 
"Ther. 3) interpolatis utebantur —, eorum testimoniis auctoritatem 
nee maiorem nec minorem, sed parem tribuemus scripturae codi- 
cum, quos et ipsos interpolatos esse constat, et accurate utramque 
seripturam expendemus. Idemque faciendum est ubi codicum 
nostrorum lectionibus adversantur aliae in scholiis proditae. nam 
utrorumque scriptura nullam propter ipsum testem auctoritatem 
habet quia in utrisque interpolationes latent, ut per se aeque veri- 
simile sit in scholiis veram aliquam scripturam, interpolatam in 
codicibus servatam esse, quam contra, — 

Ceterum istae interpolationes tametsi multae sunt, non tamen 
puto a multis profectas esse lectoribus, sed numero paucis. Nam 
hoe quoque ex congestis illis veterum de 'T'heriacis et Alexiphar- 
macis testimoniis iure colligi potest, utrumque carmen non ex quo- 
vis genere multos sibi invenisse lectores, sed ex aliis praeter gram- 
maticos generibus haud ita multos, ex eorum autem genere, quos 
suspiceris propter argumenti naturam imprimis allectos fuisse i. e. 
e medicorum numero, unum tantum et alterum. Etenim in ista no- 
stra congerie frequentissima sunt grammaticorum nomina, quorum 
vel ipsa verba legimus servata (velut Herodiani et Ori) vel ab aliis 
in usum suum conversa. nam illos sequuntur grammaticorum poste- 
riorum et scholiastarum turbae, si non Erotianus et Helladius, at 
Stephanus Byz., Hesychius, Choeroboseus, Orion, Etymologus 
Magnus et Gudianus (quibus etiam ὑπόμνημα aliquod Nicandri ad 
manus fuit), Zonaras, Eustathius, grammatici in Crameri Aneedo- 
tis, item scholiastae Homeri, Sophoclis, Euripidis, Aristophanis, 
Arati, Theocriti, Apollonii Rhodii, Lycophronis, Luciani, — quos 
suis manibus Nicandri carmina tractasse vix concedi potest. Cum 
hoe autem lectorum ordine comparandus alius est nondum a nobis 


1) Hie moneo in Etym. Magn. p. 388, 38 pro τὸ Νικαδέου ὑπόμνημα 
Valekenario legendum visum esse τὸ Νικάνδρου ὑπόμν. — 
11* 
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memoratus, eos dico, qui ut grammatici illi ad peculiare Nicandri 
dicendi genus et ipsi animos advertebant, non quo singularia nota- 
rent et diiudicarent, sed ut in usum suum converterent in propriis 
pangendis carminibus, quorum imitatorum — sic enim appellare 
solemus — quo quis similius Nicandreis tractabat argumentum, eo 
magis consentaneum est Nicandri dicendi rationem imitatum esse. 
itaque non tam Dionysius Periegetes (cf. Bernhardy ad v. 1074), 
Colluthus, Christodorus appellandi Volkmanno (de N. vit. et script.) 
p. 8 fuerunt Nicandri imitatores quam Oppiani, Andromachus, Mar- 
cellus Sidetes, Maximus, Pseudoorpheus (in Lithicis) et anonymus 
auctor qui de viribus herbarum scripsit ἢ), quos lubens concedo Ni- 
candrum lectitasse. Praeter hos autem imitatores ob similem cau- 
sam inter Romanos scriptores nominandi sunt Virgilius et Aemilius 
Macer, qui et ipse 'T'heriaca scripsit. lis igitur scriptoribus omni- 
bus propria quaedam causa fuit cur Nicandri ''heriaca et Alexi- 
pharmaca lectitarent, peculiare dicendi genus et tractandi argu- 
menti ratio. alios ipsius argumenti natura ad lectitandum invitare 
potuit, praeter medicos, de quibus paulo post agetur, Plinium, 
Athenaeum, Aelianum et auctorem qui Aristotelis nomen mentitus 
περὶ ϑαυμασίων ἀκουσμάτων librum edidit, i. e. scriptores qui ex 
aliorum doctis laboribus quieunque fuerunt suis libris studiose 
anquirebant ab aliis paratam materiam. Sed his demptis scripto- 
rum generibus perpauci supersunt quos non sui commodi studio 
ductos, sed sincera aliqua virtutis Nieandri poetieae admiratione et 
. quodam quasi amore captos poetae ''heriaca et Alexipharmaea le- 
ctitasse dicas. certe non nisi Strabonem, Plutarchum, Lucianum, 
Artemidorum, Apuleium et inter eeclesiae patres unum et alterum 
videmus Nicandri ''heriaea (non Alexipharmaca) memorantes semel 
neque ita, ut ego quidem omnes vere legisse ipsos, non in aliorum 


1) ex hoe scriptore unnm hic attingam locum quem non recte tracta- 
vit novissimus editor, quoniam tum quidem Nicandri non memor erat. 
V. 45 ita legitur: ὀφθαλμῶν δέ τε πᾶσαν ἄμ᾽ ἐξοίσειας &vírv, ubi Silli. 
gius toleravit semibarbarum istud ἐξοίσειας, fretus fortasse exemplis quae 
Lobeckii diligentia congessit, parerg. ad Phrynich. p. 733. sed auctorem 
ἐξώσειας scripsisse dubium nemini erit qui Nicandri Ther 587 compara- 
verit: πάντα γὰρ ἀλϑήσει καὶ ἀϑέσφατον ix uóyov oct. (Quod in simili 
re anonymus auctor habet ἐξελαύνειν v. 67 ex eodem Nicandro Ther. 35 
sumpsit eum Marcello Sidet. 89). — 
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inde excerpta incidisse affirmare ausim. certe Michael Glycas An- 
nal. I p. 108 Bekk. ubi scribit: εἰ δὲ καὶ περὶ φύσεως ὄφεων βούλει 
μαϑεῖν τινων, 0 Νίκανδρος πρὸ τῶν ἄλλων διδάξει σε. αὐτίκα γὰρ ἐν 
τοῖς ἔπεσιν αὑτοῦ καὶ τάδε περὶ τῶν ἐχιδνῶν ἱστορεῖ. ἡ ϑήλεια ἔχις διὰ 
τοῦ στόματος αὑτῆς δεχομένη τὴν κεφαλὴν τοῦ ἄρρενος καὶ οὕτω συν- 
ευναζομένη ἀναιρεῖ αὐτόν. εἰς ἐκδίκησιν οὖν ὡς ἔοικε τοῦ πατρὸς ἀναι- 
ροῦσι τὴν μητέρα τὰ ἔγγονα" ἐν yog τῷ τοῦ τοκετοῦ καιρῷ τὴν μη- 
τρώαν διαρρήσσουσι νηδὺν καὶ οὕτως ἐξέρχονται, quae respiciunt 
Ther. 128 seqq., — non tam ipsum legisse Nicandrum videtur, sed 
aliorum usus esse de Nicandro testimoniis, theologorum opinor, qui 
Christi praeceptum γίνεσϑε φρόνιμοι ὡς of ὄφεις καὶ ἀκέραιοι ὡς af 
περιστεραὶ explicandum sibi sumserunt. ac vide ipsum Glycam p. 
108, 17 seqq. coll. Epiphan. advers. haeres. T, 8 'T'om. I p. 274 seq. 
Petav. — Sed ut ipse Nicandrum legerit Glycas, ut legerint sine 
dubio praeter illos quos nominavimus multo plures sive integris 
eius carminibus usi sive metaphrasibus, quales praeter Eutecnii 
etiamnum superstitem fecit Marianus poetae 'T'heriaca in MCCCLXX 
iambos convertens (cf. Suidas s. Μαριανός). — hoc tamen obten- 
turum me certo scio, medicos saltem veteres Nicandri 'Theriaca et 
Alexipharmaea fere despicatui duxisse. Sed de his disputandum 


est singillatim. — 


VII. 


E satis magno scriptorum numero, qui olim aut coniunctim 
seripserunt T'heriaca sive περὶ δακέτων et βλητῶν (βλητικῶν) sive 
περὶ ἰοβόλων sive ὀφιακά. et Alexipharmaca sive περὶ δηλητηρίων 
vel ϑανασίμων φαρμάκων. aut alterutrum per se tractarunt argu- 
mentum, nobis hodie solos inspicere licet libellos Dioscoridis (si 
vere sunt Dioscoridis. cf. Sprengel. praef. I p. XIV) περὶ δηλητη- 
ρίων φαρμάκων et περὶ ἰοβόλων. nam Aelii Promoti περὶ ἰοβόλων καὶ 
δηλητηρίων φαρμάκων commentarius etsi magnopere iam ab I. G. 
Sehneidero desideratus propter ea quae Hieron. Mercurialis inde 
protulit (ef. I. G. Sehneid. praef. Alex. p. XIX et praef. Ther. p. 
XT) tamen etiamnum latet in bibliothecis Veneta, Mediolanensi, Va- 
ticana (cf. Daremberg. praef. ad Oribas. [ p. XXII not.), nec 
quiequam hucusque inaudivimus de edito tum Oribasii super bestiis 
venenatis libello, quem JDarembergius invenisse sibi visus est 
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(praef. ad Oribas. I p. XXXVI), tum Magni iatrosophistae περὲ 
ἰοβόλων ξώων opere, quod e Fabrieii Biblioth. graec. memorat I. G. 
Schneiderus praef. Alex. p. XX. Et in altero quidem JDioscoridis 
libello Nicandri ''heriaca laudata legimus semel, cap. XVII: πό- 
νος ὅλου τοῦ σώματος πολυειδὴς. παντάπασιν ἐλαφρὸς καὶ ovx ἄτερ 
ἡδονῆς παρακολουϑεῖ" διὸ καλῶς 0 Νίκανδρος πεφώνηκε (πον, 188) 
καμάτου δ᾽ ἄτερ ὄλλυται ἀνήρ. Nolo suspicari a docto aliquo lectore 
appositum esse Nicandri testimonium invito ipso scriptore, cuius 
disputationem quodammodo turbat, quoniam de morte (Ὀλλυσϑαι) 
non iam loquitur postea demum facturus, — sed ultro et sponte 
concedo ex allatis ab ipso auctore Nicandri verbis apparere libelli 
auctorem legisse poetae nostri T'heriaca, quod, si iure Dioscorides 
libelli auctor habendus est, etiam eo probatur, quod Dioscoridem 
in hyl. iatrie. IIT, 30 p. 375 et IV, 98 p. 592 Nicandri 'T'heriaceis usum 
videmus. Verum enim vero hoc ipsum perquam mihi mirum acci- 
dit, quod qui noverat scriptor Nicandri ''heriaca tamen nec alibi 
adhibere voluit, ubi fieri poterat aliquanto melius, et uno illo loco 
adhibuit eo quo fecit modo. neque enim ad testimonium dicendum 
Nicandrum provocavit, sed ut Nicandrum moneret aptissimis verbis 
expressisse quidpiam de quo aliunde satis auctori constabat. ergo 
ut laudabat poetam propter aptam qua usus erat dicendi rationem, 
ita eundem non videtur auctorem habuisse satis dignum quem in 
rebus ipsis sequeretur, sed Erasistratum potius, medicum celeberri- 
mum, sequendum sibi sumsit qui paulo antiquior Nicandro fuit. nam 
ad huius περὶ δυνάμεων καὶ ϑανασίμων librum se applicasse Diosco- 
ridem in eo elaborando commentario non solum ex eius prooemio 
apparet, ubi quae ad universam rem pertineant Erasistratum πάντα 
εἰρηκέναι καλῶς καὶ τοῖς ἔργοις ἀκολούϑως profitetur (p. 49—51), sed 
aliunde etiam demonstrari potest. velut de basilisco satis habuit 
unius Erasistrati verba apponere p. 74 et p. 91, de remediis quae 
in eurandis ἐχιοδήκτοις sint δοκιμώτατα ex Erasistrato rettulit p. 87, 
de chencehridis morsuum symptomatis singularia quaedam ex Erasi- 
strato excerpsit p. 72 aliorum non usus alibi testimoniis. Imprimis 
autem memorabile quod p. 77 de κοινῇ τῶν ἰοβόλων ϑεραπείᾳ dicit: 
ovx ἀλόγως δὲ ὃ Ἐρασίστρατος ἐπιμέμφεται τοῖς ἀγνώστους δυνάμεις 
πρὸς τὴν χρείαν ἀναγεγραφύσιν, ὡς χολὴν ἐλέφαντος καὶ κροκοδείλου, 
καὶ αἷμα χελώνης καὶ cc. hinc enim perspicitur cur ipse Dio- 
scorides ad specialem doctrinae partem progressus αἷμα χελώνης, 
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quod praeter Nicandrum ('lher. 700) plurimi inter morsus venenati 
remedia rettulerunt (cf. Galen. 'l'om. XIV p. 184 K.), non memo- 
raverit, unde recte colligi posse videtur Dioscoridem ibi quoque ab 
Erasistrato pendere, ubi nomen eius reticeatur. 

Sequitur ut de altero libello, cui περὶ δηλητηρέων φαρ- 
μάκων inscriptum est, dicamus, quem et ipsum Dioscoridi Spren- 
gelius abiudicavit, ego autem vel ei abiudicaverim auctori qui 
Dioscoridis nomine usus περὲ ἰοβόλων scripsit. is enim quum αἷμα 
χελώνης καὶ ὠὰ cum Erasistrato omnino reiecerit, ecce alter con- 
tra haustam salamandram commendat ϑαλασσίας χελώνης ἢ χερσαίας 
ox, cap. IV p. 19, ut dubitari non possit quin hie quidem homo 
Erasistratum non secutus sit. Cui autem in condendo libro se ad- 
iunxerit auctori difficile est dictu, quoniam neque alium quemquam 
scriptorem neque Nieandrum uspiam memoravit. ex ipsarum igitur 
quae in illo libro traduntur rerum ratione argumentandum erit si 
quis quaerat Nicandrumne an alium quempiam scriptorem auctor 
ille secutus sit. Iam negari sane nequit inesse illi περὲ δηλητηρίων 
φαρμάκων libello in quibus aperta Nicandri vestigia cernere tibi 
videare. Nam confer mihi Nieand. Alex. 165 ὀρταλίχων ἁπαλὴν ὠδῖνα 
κενώσας cum Pseudodiosc. cap. 9 p. 24, 2 (ὠὰ κενὼ ϑέντα). aut 
Alex. 252 κνηϑμὸς οἷά τε — τρηχέϊ xvíón χρῶτα μιαινομένοις 5 καὶ 
σπειρώδεϊ κόρσῃ σκίλλης cum c. 5, p. 20, 8 (παρακολουϑεῖ κνησμὸς — 
ὡς ἀπὸ σκίλλης ἡ κνίδης ἐρεϑιξομένοις). aut Alex. 341 νηδὺς διαπίμ.- 
πραται, ὡς δπόϑ᾽ ὕδρωψ τυμπανόεις x. τ. À. cum c. 3 p. 18, 10 (πα- 
ραχολουϑεῖ --- ὄγκος στομάχου καὶ κοιλίας ὁμοίως ὑδρωπικοῖς) , aut 
Alex. 381 νηδυίων ϑολερὴν μυξώ δεα χεύει, τηνεσμῷ ὡς εἴ τε δυσέν- 
τερος ἐχϑόμενος φώς cum cap. 6 p. 21,9 (κατὰ κοιλίαν δὲ αὐτοῖς μυ- 
ξωώδη φέρεται ὡς ἐπὶ δυσεντερικῶν). ubi in ipsis adeo verbis et com- 
paratis rebus mirabilem invenies inter utrumque scriptorem concen- 
tum. Accedit quod etiam alibi tum in symptomatis indicandis tum 
in enumerandis remediis si non concinunt tam mirabili modo, at 
tamen nequaquam alter alteri contradieunt. Verum enim vero prae- 
ter haec in quibus consentiunt undeque ea cuipiam probari opinio 
possit, Pseudodioscoridem Nicandri Alexipharmaea in usum suum 
convertisse, tam multa uterque sibi propria habet et singularia, ut 
ista opinio immane quantum labefactetur et convellatur. Primum 
enim sat multa quae vel de symptomatis vel de remediis a Nicandro 
memoriae prodita sunt, Pseudodioscorides omisit, ut ab hoc non 
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memorata invenio quae Nicander habet Alex. 38 seq., 53, 57, 69 (cui 
fidem faeiunt genuinus Dioscorid. hyl. iatr. I p. 158, Pseudodiosc. 
Euporist. II, p. 327 extr. et Plin. nat. histor. XXIII, 70), 80 extr., 
88, 91, 139, 145, 153, 199, 203, 230 seq., 234 (στρούϑεια), 238 (σπέρμα 
μήλων), 239 seq., 292 seq., 305, 306 (δυτῆς βλάσται). 311, 318, 372 
(βότρυς ἐὐκνήμοιο), 400 seq., 406 (λειριόεν κάρη). 424, 428, 429 (πέρ- 
σειον), 436—442, 452 seq., 456 seq., 460 seq., 474—478, 480 (afuac- 
σουσα), 483 (4Φωκήεσσα πόσις ἐλλεβόροιο i. e. ellebori albi. nam Pseu- 
dodioscor. e. 30 p. 38, 6 ἐλλεβόρου μέλανος habet, ut auctor Eupo- 
rist. II p. 333, quamquam hic p. 334 etiam album commendat), 493 
seq., 511, 528, 531, 535 (στρουϑοῖο maroc), 550 (κνέδης Gméípgadoc), 
603 (ὑπέρεικον). 604 (κράδη), 609 (c/05), — quibus si ea adderem 
quae Pseudodioscoridi propria sunt, numerum haberemus quadru- 
plo eerte illo maiorem. Deinde Nicander Al. 567 seqq. gQvvov et 
βατράχου κωφοῦ sive ἐλείου symptomata et remedia tradit diversa 
esse, Pseudodioscorides dicit eadem. 'l'um Nicander haud pauca 
medicamenta habet aliter composita, velut v. 64 seq., 68, 98, 106, 
306, 264 seq., 266, 274, 275, 276 seq., 373, 374, 483 , 529, 535, 551, 558 
seq., 563 seq., vel per se sola danda praecipit quae Pseudodioscori- 
des in unum coniunxit (cf. v. 225 (coll. 239), 310 (coll. 300, 307, 309), 
323 (coll. 329), 331 et 332) aut contra, quamquam hoe rarius, quo- 
niam Pseudodioscorides composita magis amat (sed vide tamen v. 
327 seq.). Postremo Pseudodioscorides tum alibi multo maiorem 
praestat aceurationem, tum in indicandis portionibus quas raro Ni- 
cander definit. — Quae omnia profecto parum eam commendant 
opinionem, Pseudodioscoridem secutum Niceandrum fuisse, prae- 
sertim quum facile appareat ita eum rem instituisse, ut quam plu- 
rima posset et symptomata ae remedia et vero etiam venena (nam 
plura habet quam Nicander) congereret, — ut si apte explicari. 
possit, ille in singulis quibusdam rebus concentus unde venerit, 
non iam dieemus Nicandro se Pseudodioscoridem addixisse, quem 
ne nominat quidem umquam. — 

Non singulari volumine comprehensa, sed maioribus de uni- 
versa medicina voluminibus interposita ''heriaca et Alexipharmaca 
cum aliorum habemus, tum 4. Cornelii Celsi. nam quum medicinam 
trifariam divideret, prima ut esset διαιτητική, secunda φαρμακευτική, 
tertia χεερουργική (cf. I, 1 p. 3 T'arg.), secundo loeo etiam de serpen- 
tibus et venenis exposuit libr. V, 27, 3 seqq., quibus addenda sunt 
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quae de antidotis habet V, 23, 1 seqq. Qui etsi multis saepe usus 
est ex omnibus fere medicorum scholis testibus, Nicandrum tamen 
nusquam nominavit, ut vel hinc coniecturam quis ducere queat 
Celsum Nicandrea sprevisse. neque aliter iudicabit qui comparatis 
utriusque libris nihil in Celso invenerit quod iure Nicandro vindi- 
cari possit. nam vulgaria quaedam remedia quae praeter reliquos 
medicos et Nicander habet et Celsus non omisit, quis alterum alteri 
debere dicat? — 

"Temporis secuti ordinem denuo revocamur ad Dioscoridem, in- 
ter cuius scripta qui feruntur libri duo περὶ εὐπορίστων sive de 
medicamentis facile parabilibus etiam de serpentibus et de venenis 
doctrinam tractant. vid. II c. 113—164. quamquam hoc quoque opus 
quin Dioscoridi illi Anazarbensi non recte tribuatur vix dubitari 
potest, euius iudicii causas Sprengelius exposuit 'T. I p. XV. Sed 
quieunque tandem fuit qui istos libros composuit, certe Nicandrum 
non secutus est. nam nee nominat Nieandrum neque ea habet quae 
huie sunt propria. An illum scriptorem, qui cuiusvis generis medi- 
camenta constipans nihil quod bonae frugis sit omittere velle vide- 
tur atque saepe etiam ,,quosdam hoc vel illud commendare medi- 
camentum monet, an hune scriptorem putas, si Nicandrum legis- 
set, omissurum fuisse quae poeta inter 'T'heriaca rettulit v. 622 seq. 
ἔχιος κάρη et ἧπαρ (praesertim quum commendet αἱμορροῖδος κεφαλὴν 
eap. 118, ἧπαρ κάπρου c. 115, ϑύννον c. 119, σκορπίον ὀπτὸν c. 121, 
μῦς κατοικιδίους c. 122, ἀσκαλαβώτην c. 192, σαῦρον c. 122, μυγαλῆν 
c. 123, δράκοντα c. 125, τρίγλαν c. 126) vel ἱπποποτάμου et κάστορος 
ὄρχεν 'T'her. 565 seq. (praesertim quum in Alexipharmacis quidem 
auctor Euporist. habeat utrumque c. 135 et 141) vel φῦκος 'Ther. 
815, vel sanguisugam 'T'her. 930, — aut quae inter Alexipharmaca 
Nicander memorat, χελώνης ὠὰ Al. 555 (etsi χελώνης αἷμα habet c. 
113 et 155), φρύνης σπλῆνα Al. 575, ova gallinarum Al. 165 —? Sed 
praeter haee apud pseudonymum, istum auctorem alia plurima de- 
siderantur a Nieandro memorata vel inter ''heriaea, velut αἰγέλωψ 
ΤῊ. 857, ἄκανϑος 645, «x15 615 (quam genuinus etiam Dioscorides 
commendat mat. med. T. 1 p. 667), ἄκρτιον 840, βάτος 839 (certe 
hanc Pseudodioseorides inter alexipharmaea tantum habet c. 158, 
non inter theriaca), βούπλευρος 586 (commendata etiam a Plin. nat. 
hist. 27, 57 coll. 292, 77), γλυκυσίδη (ob hanc causam nominat etiam 
Plin. n. h. 27, 87) 940, εἰρύσιμον 894, ἐλλέβορος μέλας 941, ἑλξίνη 
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sive χλύβατις 537 sive κουλυβάτεια 589, 851, ἐρέβεινθος 894, ἔρενος 647, 
εὔκνημος 648 (nisi eadem quae πολύκνημον 559 sive κλινοπόδιον a 
Diosc. mat. med. I p. 446 dicitur, a Pseudodioscoride memorata), 
ϑάψος 529 (nam Pseudodiosc. inter alexipharmaca tantum memorat 
c. 11} et 163), ϑρυαλλές 899 (nisi a lychnitide non diversam putavit 
Pseudodiosc. ut fecit etiain Plin. n. h. 25, 121) ϑύμβρα 531, 638, 
ἴον 900, ἑππολείχην 945 (quem Paulus Aeginet. quoque VII, 3 p. 244 
dicit ἰᾶσϑαι ϑηρίου δῆγμα). καυκαλίς 843, 802, κίκαμον 841, κόριον R74, 
κοτυληδών 681, κρῆϑμος 909, κρότων 676, λευκὰς πόα 848 (commendata 
illa etiam a Diosc. I p. 450), λύχαψος 840, μελέλωτον 897, μελισσό- 
βοτος 677 (nisi ab hae non differt μελέκταινα sive μελισσόφυλλον 
sive πράσιον 554), μήκων 851, 946, μέλτος “ημνίς 864 (a Pseudo- 
diose. inter alexipharmaca tantum posita e. 135), vijoie 531 (νήριον 
Dioscorid. I p. 5378 ubi monitum videmus: πρὸς δήγματα ϑηρίων. 
contra Pseudodiose. inter alexipharmaca tantum habet c. 135), οὐ- 
νάνϑη 898 sive (cf. Diosc. I p. 425) σφονδύλειον 948, ὄνωνις 872 (i. e. 
&vovig Diosc. I p. 360, Plin. nat. hist. 27, 29), ogózov (r0g- 
óvÀov?) 841, ὄρμενον 893, παλίουρος 868 (laudata etiam ob eandem 
rem a Dioscor. I p. 116), πενταπέτηλον 839 (i. e. πεντάφυλλον. nisi 
hoc σπαργανίου nomine significatum Pseudod. voluit, ut fecit etiam 
Plin. n. h. 25, 109. aliter tamen genuinus Diosc. IV, 21 et 42), πετα- 
λῖτις 864 (quae non alia atque φυλλῖτις esse videtur, cuius folia μετ᾽ 
οἴνου πινόμενα πρὸς ἑρπετοδήκτους ποιεῖν dicit gen. Dioscor. I p. 457), 
πυράκανϑα sive σκόλυμος 856, δῥάμνου ἀσπάραγος 883, σίδη S70, 887, 
σίκυον 866, σίλφιον 911 (cf. Diosc. I p. 432. at Pseudodiosc. inter 
alexipharmaca tamen habet aliquoties), σένηπε (bibendum) 878, σκο- 
λοπένδρειον 684, στρύχνον 843, τιϑύμαλλος 617, χαμαιλέων 656, χελιδό- 
viov 857 (quod ob hanc causam praedicat Plin.n. h. 25, 101), ψέλωθϑρον 
902 (nisi non distat a zoAvyóvg. nam vid. schol. ad h. 1. coll. Dios- 
corid. I p. 507), — vel inter Alexipharmaca, ut βάκχη Al. 354, δά- 
gv et δαυχνός Al. 198, εὔκνημος 372 (nisi non diversum a πολυκνή- 
uo) κρόμμυον 431, κρύσταλλος 513, λείριον 406, λέβανος 107 , ὀρύβινον 
ἄλευρον 551 (inter theriaca tantum memoratum a Pseudodiosc. c. 
117 et c. 123) πυρῖτις 531 (i. e. πύρεϑρον, inter theriaca sola relatum 
a Pseudodiosc. c. 114) σίνηπυν 533, σκόροδον 432, — nisi inter haec 
unum est et alterum, quod alio nomine insignivit Pseudodioscorides, 
nam Nicandrum spreto vulgari nomine aliud saepe amplexum esse 
nomen vel ex hoc nostro indice cognosci potest. His autem, quae 
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Pseudodioscorides neglexit, ubi addideris haud pauca apud utrum- 
que reperiri, quibus differant — velut floris cuiusdam alter folia, 
semen alter commendat, cum vino alter, alter cum aceto miscet, 
alter per se sola propinat, alter eum aliis composita, contra omnes 
vel serpentium ictus vel venena alter uti iubet, contra singularia 
alter ete, — satis me profitebere probasse hune quoque pseudony- 
mum scriptorem Nicandro non dici posse usum esse, — 
Progredientibus nobis ad Sceribonii Largi compositiones medi- 
cas, inter quas reperiuntur etiam (cap. 163 seqq.) contra ictus ser- 
pentium venenaque facientia remedia, unus in conspectum venit 
locus qui Scribonium Nieandreis usum demonstrare cuipiam videri 
possit. nam de toxieo agens cap. 194, concitat, inquit, mentis furo- 
rem cogitque exululare et palpitare lingua similiter decollatorum capiti- 
bus. nihil enim potest intelligi ex voce eorum. ubi quis est quin recorde- 
tur Niecandr. Alex. 215: δηϑάκι δ᾽ ἀχϑόμενος (toxico hausto) βοάᾳ 
ἅτις ἐμπελάδην φὼς ἀμφιβρότην κώδειαν ἀπὸ ξιφέεσσιν 
ἀμηϑείς--- quem locum qui nuper iure risit R. Volkmann. quaest. 
epic. p. 46 seq. parum tamen intellexit, quippe qui et Scribonii 
loeum ignoraret et voci ἐμπελάδην quid faciendum esset non perspi- 
ceret. Sed ab hac ut ordiar, ἐμπελάδην nihil videtur significare aliud 
quam αὐτοσχεδέην illud vel αὐτοσχεδόν in Hom. À, 536 αὐτοσχεδίην 
ovraGuévoc , P, 994 πλῆξ᾽ αὐτοσχεδίην et alibi, aut ἐπισταδὸν οὐτάξειν 
in Apollon. Rh. 2, 84, quae probabilior certe ratio est Volkmanni 
invento versum ita corrigentis: δηϑάκι δ᾽ ἐμπελάδην foco, & τις 
ἀχϑόμενος φώς. de tota autem sententia propter Scribonii verba 
non iam dubitari potest. nam aperte Nicander hune hominem di- 
cere voluit elamare quatenus clamare potest cum ipso capite 
demesso emoriens lingua, quam etsi palpantem tantummodo et 
trementem tamen immurmurare et verba edere vel optimi scriptores 
narrant post Homer. Il. K, 457. cf. Gierig. ad Ovid. Met. V, 
104. — "Talis igitur Seribonii cum Nicandro consensus nescio an 
aliquam multos in eam rapiat sententiam, ut Scribonium presse 
Nieandrea secutum esse putent. Atqui similem paulo ante Nican- 
drum inter et pseudonymum περὶ δηλητηρέων φαρμάκων scriptorem 
vidimus consensum item in symptomatis conspicuum, quo tamen 
consensu hoe effici non potuit, Nicandro ut ille usus diceretur, 
quum sat multae accederent diserepantiae. Quod idem de Seribo- 
nio valet. nam ut subsistamus paulisper in eo unde exorsi sumus 
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Seribonii capite, primum adiuvantur, inquit, qui lyxicum biberunt rosa 
pola aut. oleo irino. coaclique frequentius. reicere, quae tametsi nou 
plane omissa a Nicandro sunt, paulo tamen aliter exposita leguntur 
in Alex. 239 seq.: καί τὲ σύ y ἢ δοδέης ϑυόεν μαλλοῖσιν ἀφύσ- 
Gov παῦρα λίπος σταξείας ἀνοιγομένοις στομάτεσσιν ἠὲ καὶ ἐρε- 
νέοιο" et v. 326 seq.: διὰ δὲ στόμα βρῦκον ὀχλίξοις. ὄφρ᾽ ἂν ὑπεξερύ- 
γησι δαμαξόμενος χερὶ λώβην. pergit Scribonius: ,, item alvo 
acri elysmo saepius ducta, postea passo, lacte et antidoto Mithri- 
datico*, quorum apud Nieandrum nee vola nec vestigium est, ex 
parte autem ne potest quidem esse. contra ea reliquorum remedio- 
rum ἃ Nicandro hausto toxico commendatorum, quae multa sunt, 
nullum a Scribonio memoratum videmus. Sed eadem ratio in reli- 
quis etiam de alexipharmacis capitibus inter Sceribonium et Nican- 
drum intercedit, nisi quod alius praeter istum non extat locus quo 
consensus quidam talis, qualem notavimus semel, denuo prodatur. 
In theriacis autem multo etiam minus ulla est causa cur Seribo- 
nium Nicandri praecepta ante oculos habuisse dicamus. nam quae 
initio Scribonius recensuit prophylactica quibus serpentes fugentur, 
eorum unum, peucedanum, quod multi seriptores celebrant, utrique 
commune est, reliqua diversa, inter quae Nieander quaedam posuit 
satis memorabilia. 'I'um Scribonius omissis symptomatis, in quibus 
multus est Nicander, item omissis qualia Nicander habet remediis 
simplicibus statim ad composita transit sive contra omnes in univer- 
sum serpentes sive contra certa quaedam genera (qualia Nicander 
fere non habet) adhibenda, inter quae nullum est quod apud Nican- 
drum etiam reperiatur aut huius esse dicatur, etsi Antipatri, Zo- 
pyri, Mithridatis, Apulei Celsi, Cassii, Marciani theriaca transcri- 
bere operae pretium duxit. Postremo ubi externam vulnerum curam 
attigit (cap. 174), etsi praeter alia cepam quoque et caprificum me- 
morat a Nicandro etiam licet paulo aliter commendatas ('l'her. 931 
et 993), omisit tamen sanguisugas & Nicandro ibidem laudatas. 
neque alibi quiequam habet eoruin, quae supra produximus ubi de 
Dioscoridis Euporist. agebamus, Nicandro vel cum paucis vel cum 
nemine communia. Itaque ego non dixerim continuo a Scribonio 
Nicandrum esse adhibitum. 
Sequitur Claudius Galenus, cuius imprimis huc pertinent de an 

tidotis libri duo, 'T. XIV p. 1 seqq. K. Antidotos enim etsi medici ea 
omnia appellabant remedia, quae non extrinsecus corpori imposita 
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tamen πάϑη primo loco ea erant quae venenis letalibus et ferarum 
virulentarum morsu oriuntur (cf. Galen. l. l. p. 1 et p. 135), unde 
factum est, ut praeter antidotos contra τὰ δηλητήρια et τοὺς lofo- 
λους ϑῆρας facientes Galenus attulerit admodum paucas easque 
fere tales, quarum si contra alia etiam πάϑη.» at inprimis tamen 
contra ista vis esset, tum ut propriam antidoti significationem plane 
oblitus ἐπιϑέματα quoque (p. 179 et p. 190) sibi commemoranda pu- 
taverit. In omni autem hac tractanda materia Galenus ita versatus 
est, ut primum de formula medicamenti illius celeberrimi egerit 
quod Andromachus proposuerat primus theriacae sive γαλήνης no- 
mine insignitum, tum Andromachus iunior (c. 7), Damocrates (c. 
16), Criton (e. 17) et incertus quidam poeta medicus (c. 15 extr.) 
paululum immutaverant. eo enim omnibus propemodum morbis 
succurri posse credebant (cf. Galen. '"Theriae. ad Pison. 'T. XIV 
p. 271 seqq. et T'heriace. ad Pamphil. T. XIV p. 300 seqq.). deinde 
(II, 1 seq. cf. IT, 2 init.) Andromachi usus περὲ τῶν ἐντὸς φαρμά- 
xov libro reliquas enumerat antidotos contra venena potissimum 
efficaces (etsi alias etiam nonnullas commemorat contra alia za 
facientes), Mithridateas duas, quarum alteram Antipatrum et Cleo- 
phantum secutus Ándromachus apposuerat, Orbani, Aphrodae, Ni- 
costrati, Aelii Galli. 'Tum recensentur Damocratis contra venena 
formulae (IT, 2 seqq.), item Asclepiadis !) contra eadem remedia 
simplieia (II, 6 seq. 7), tum (IT, 8 seq.) composita Apollonii Muris, 
Nicomedis, Codii Tuci?*) et Crateri, Apellis, antidotus Mithridatis 
(cuius tres memorantur formulae), ambrosia Philippi Macedonis, 
antidotus Zopyria, ἀντίδοτοι διὰ τῶν αἱμάτων et διὰ σκίγκου, Mi- 
thridatis theriace, ἀντέδοτος ἑχατονταμίγματος. Sequuntur cap. 10 
variorum antidoti, Aelii Galli quinque, Archibii, Antipatri, Eu- 
clidis, Zenonis, incerti cuiusdam (p. 163 seq.) , antidotus Mithrida- 
tea ex fide Xenocratis, antidoti Nili et Harpali. Hucusque de eis 
actum antidotis, quarum imprimis contra venena vis cernitur, quam- 
quam insunt etiam nonnullae quae simul contra bestiarum virulen- 
tarum morsus faciant, item paucae quae contra alia πάϑη sola. 


1) eius opinor, eui cognomen Pharmacioni fuit. cf. Galen. Tom. XIII 
p. 903. 

2) num Clodii et Tuccii? certe Clodium medicum novimus ex Caelio 
Aurelian. 3, 8, Tuccium medicum ex Plin. nat. hist, VII, 183, — 
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Iam ad ea Galenus transit remedia, quorum contra morsus venena- 
tos praecipua vis est, et primum quidem Asclepiadem sequitur (cf. 
p. 167 extr.), qui et suas et aliorum formulas apposuerat, Antonini, 
Cratippi, Herae, Zenonis, Claudii Apollonii, Menippi, Menelai, 
Abascanti, Zoili, Arabae, Charitonis, Simmiae, Andreae, Apollo- 
dori, Ieraelidis 'l'arentini, Dorothei, Eudemi, Hybristae, Galli 
aliorumque quorum non dixit nomina. 'Tum Damocratem de mor- 
suum venenatorum curatione loquentem inducit, denique Herae 
ἀντιδότους ϑηριακὰς recenset (p. 201 seqq. coll. p. 204 lin. 15), qui 
et ipse remedia aliorum, velut Antiochi Philometoris, Aphrodae, 
Nicostrati, Amaranti, attulerat ad alios partim morbos facientia. — 
Hune autem libri indicem ego primum propterea confeci, quo pa- 
teret non hoc egisse Galenum, ut quorum virorum auctoritatem in 
hae tractanda materia sequeretur lectores celaret. inter quos viros 
Nicandri desiderari nomen quis est quin miretur, ubi meminerit 
Galenum et in aliis libris Nicandro usum esse et in hoc ipso libro 
identidem (cf. p. 32, p. 89, p. 115) esse professum malle se medico- 
rum qui versus scripserint quam qui prosa oratione sint usi placita 
afferre, quoniam in illorum quidem formulis pondera et mensurae 
non aeque corrumpi possint? Ac ne inter eas quidem formulas, 
quarum auctores a Galeno non nominantur, ulla est quae Ni- 
candro vindicari possit, nedum insint in eis quae Nicandro fere 
propria sunt. Non dubitari igitur potest quin Galenus Nicandri 
Theriaca et Alexipharmaea sequi in eo quidem libro noluerit. 
Sed operae pretium est cognosci cur in aliis libris adhibuerit. 
velut in ''heriac. ad Pisonem 9 Tom. XIV p. 239 enarrata de vipe- 
rae foetu patris necem üleiscente historia ita pergit: ἅπερ ἡμῖν ὃ 
καλὸς Νίκανδρος ἐν τοῖς ἔπεσιν οὐκ ἀφυῶς γράφει. καί ἐστι τὰ ἔπη 
ταῦτα᾽ μὴ σύ γ᾽ ἐνὶ τριόδοισι x. v. A. (her. 128 seq.). Hinc intelligere 
mihi videor, ut Pseudodioscoridem in libro περὲ ἰοβόλων (cf. supra 
p. 166), ita Galenum poetam Nicandrum magni aestimasse, non medi- 
cum Nicandrum. Itaque in aliis etiam libellis a Galeno afferuntur 
Nicandri loei non tales qui therapiam spectant, sed tales qui ad 
demonstrandum Nicandri genus dicendi virtutesque poeticas idonei 
sunt. ef. l'om. XIV p. 265 ('Ther. 231), "Tom. VIII p. 133 (Ther. 
474), 'Tom. XII p. 289 (Ther. 86), ''om. V p. 275 (Alex. 21), Tom. 
XVIII A p. 537 (Ther. 788). quibus demtis Galeni locis unus restat 
in libro 9 de simpl. medic. temp. et faeultat. (Tom. XII p. 204), ubi 
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quae e Nicandri Ther. 45 seq. refert de lapide ''hracio non aliunde 
se cognita habuisse subindicat. at lapidis ''hraeii quoque usus non 
tam ad ipsam therapiam pertmet quam inter ea refertur quibus 
cavetur ne quis a bestia aliqua venenata petatur. — Postremo mo- 
neo non mirum esse in aliis libris Nicandro parum usum esse Gale- 
num qui in eo adeo opere spreverit quo iologiam de industria per- 
secutus est. itaque nec in libellis quos de Andromachi theriace ad 
Pisonem et iterum ad Pamphilianum ('T'om. XIV p. 210 seqq. et p. 
2395 seqq.), item quos περὶ εὐπορίστων (Tom. XIV p.311 seqq.) seri- 
psit, qui quidem libelli similis sunt Antidotis argumenti, Nicandri 
formulas medicamentorum nemo inveniet. — 

Brevioribus nobis de Q. Sereno Sammonico esse licet, in cuius 
de medicina praeceptis duo sunt capita quibus de serpentium morsibus 
el venenis excludendis, item de iclibus Scorpii οἱ morsibus muris caeci vel 
aranei agitur. Ubi tametsi Varronis et Plinii sententias affert, Ni- 
candri tamen non meminit. nec quicquam inest quod tacito auctoris 
nomine Nieandro surripuisse diei queat. — 

Sequitur Oribasius, cuius dolendum est ex ἰατρικῶν συναγωγῶν 
libris LXX Iuliano imperatori inscriptis eum quo iologiam tractavit 
vel non servatum vel certe nondum editum esse. in eo enim opere 
Oribasius, ut docent editae hucusque particulae, accurate notare 
solebat eui quidque deberet. Quod non factum in eo libro, qui σύν- 
οψις inscriptus grande συναγωγῶν volumen in brevem aliquam 
summam ab Oribasio in Eunapii cuiusdam gratiam contractum con- 
tinet et aetatem tulit. Quamquam vel sie unum et alterum fontem 
rimari licet unde hortulos suos Oribasius irrigarit. velut quae libr. 
III e. 63 (nam ab eo inde loco de iologia exponit) dicit, de venenis 
neque tutum esse indefinite seribere neque memoriae literarum 
commendare omnes curationes neque nocumenta quae quisque ex 
eis nasci dicat, siquidem qui haee doceat causam scelestis praebi- 
turus sit ut multa mala faciant, — haec igitur, ob quae eximie lau- 
datus est ab Ifeckero, histor. med. II p. 69, aperte a Galeno sum- 
psit, Eupor. 1, 17 (T. XIV p. 389, add. ibid. p. 145), cui debet etiam 
Paulus Aegineta V, 26. Sed in reliquis quae huc pertinent quos 
auctores secutus sit mihi non constat, at hoe constat comparatione 
instituta, Nieandrearum formularum nullam eius praeceptis inesse. — 
- . Oribasii consilium duobus fere post saeculis aemulatus est 
Aetius Amidenus eondendis coníraciae medicinae telrabiblis quattuor, 
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quarum quum tertia et quacum unice hic nobis res est quarta non- 
dum sint graece editae, latina Iani Cornarii versione uti cogimur 
ab Henr. Stephano inter , medicae artis prineipes* recepta. Ille 
igitur quum et ipse spissa antiquiorum medicorum multa volumina 
excerpendo studeret et sui temporis hominibus et posteris reddere 
ad usum paululum habiliora, non eandem tamen quam Oribasius 
fidem praestitit, ut qui haud raro auctorum nomina omitteret. At- 
que hoc etiam in tetrabibli quartae sermonem primum cadit quo de 
noxiorum animalium morsu deque venenis ita exposuit, ut antidoti 
nominis vi commotus paulo latius evagaretur ad aliquot alios mor- 
bos. Sed nescio tamen an vel sie exquiri fontes possint unde iste 
sermo derivatus sit. Nam primum qui de bestiis venenatis est locum 
quum ita exordiatur: ,, de noxiorum animalium morsibus scribere 
auspicantes initium ab iis qui ab homine morsi sunt faciemus, ut 
Archigenes inquit*, — mihi quidem certissimum videtur ista Aetium 
non seripturum fuisse, si in ea sola Archigenis sententia acquie- 
scere, non totum eius commentarium excerpere voluisset. itaque 
Aetium puto Archigenem sibi elegisse primarium ducem quem in ea 
re sequeretur, de quo ne quis propterea dubitet, quod capp. 6 et 21 
Archigenes denuo citetur, quasi quibus eius nomen non appositum 
sit loei et antecedentes et sequentes alium sibi vindicent auctorem, 
monendum est hunc aliorum etiam epitomatorum esse morem, ut 
bis terque loquentes inducant prodito nomine quem ubique sequun- 
tur tacite. docent hoe Plinii loei plurimi, imprimis libri XI, ubi 
plurima insunt Aristotelis, quem bis tantum antestatur. Accedit 
quod taeito Árchigenis nomine quaedam Aetius profert quae Ar- 
chigenis esse aliunde scimus. velut quod extremo capite 21 descri- 
psit remedium Archigeni vindicat Paul. Aegin. V, 13. Praeterea 
etsi alios etiam praeter AÁrchigenem scriptores Aetius nominat, 
Asclepiadem (c.7, 18, 21, 22), Apollonium (c. 6 et 8), Stratonem (ec. 
7, 14), Andromachum (e. 10), Numenium (siquidem recte eius resti- 
tui nomen quod c. 20 scribitur Numius), Galenum (c. 30), hi tamen 
scriptores uno excepto Galeno, quem posteriores medici imprimis 
celebrabant, antiquiores Árchigene sunt omnes, ut unde eos Aetius 
acceperit non iam sit dubium. Sed si adeo concedendum fuerit tra- 
ditis ab Archigene quaedam de suo addidisse Aetium vel sua ipsius 
experientia vel aliorum scriptorum libris edoctum, hoc tamen con- 
cedi nequit, inter istos libros fuisse etiam Nicandri 'T'heriaca, quae 


NICANDER PARUM LECTUS 117 ' 


nec nominat nec puto desiderabat. Quod enim primum Aetio fuit, ut 
bestiae venenatae aceurate describerentur, id suis usus fontibus (cf. 
c. 18 init. et 20 init.) ita consecutus est, ut Nicandreis parum indi- 
geret, adeo quae aliunde hausit Nicandreis accuratione praestant. 
nam ne hoe memorem, plures ab Aetio describi serpentes quos Ni- 
cander non habet, confer modo c. 23, quod est de haemorrhoide, 
cum Nic. ''her. 281, ubi quaedam quae scitu dignissima Aetius ha- 
bet, desiderantur, alia cum Aetianeis discrepant, quales discre- 
pantiae non dubito quin Aetio maiorem accurationis laudem vindi- 
cent. Idem autem valet de symptomatis, velut c. 20 Aetius ex 
aspidum generibus, quae tria sint, sua quodque propria sequi in 
mordendo symptomata dicit, plane ille hac quidem in re cum Ni- 
candro discerepans (ef. ''her. 157 seq.). Quod autem ad therapiam, 
Aetii maior aecuratio vel eo cernitur quod cum reliquis medicis alii 
serpentium generi alia remedia accommodat. nam quae Nicander 
remedia recenset, ad omnes vel serpentes vel scorpiones et phalangia 
referuntur plerumque omnia. Inter ipsa autem remedia aut prophy- 
laetica quod haud pauca Aetius habet quae apud Nicandrum etiam 
leguntur, nemo opinor mirabitur. contra hoc sanequam mirum es- 
set, Nicandrum si Aetius consuluisset, cur omissiset quae fere propria 
Nicandro sunt. velut cap. 10 tametsi Aetius cucurbitulas (cf. etiam 
20 et 22), inustionem, cepam commendat, quae Nicander ctiam ha- 
bet 'T'her. 921 seqq., tamen sanguisugas (Nicand. 'T'her. 930) frustra 
apud Aetium quaesiveris. — 

Restat altera libelli Aetianei pars quae est de venenis ore hau- 
stis c. 46 seqq. ea dicenda erit non ex Archigene, sed e Pseudo- 
dioscoridis περὶ δηλητηρίων libello hausta esse. nerno enim qui eom- 
paraverit Aet. c. 50 cum Pseudod. 3, A. 51 cum P. 2, À. 52 cum P. 
4, À. 53 extr. cum P. 30, Α. 57 cum P. 5, Α. 58 cum P. 6, A. 60 
cum P. 8, Α. 61 cum P. 9, A. 62 cum P. 10, A. 63 cum P. 11, Δ. 64 
cum P. 12, À. 66 cum P. 14, A. 67 cum P. 15, ἃ. 69 cum P. 17, A. 
70 cum P. 20, À. 71 cum P. 21, A. 73 init. cum P. 23 init, A. 74 
cum P. 25, A. 75 cum P. 26, A. 76 cum P. 24, A. 77 cum P. 22, A. 
78 cum P. 27, Α. 79 cum P. 28, À. 80 cum P. 29, A. 81 cum P. 33, 
A. 82 cum P. 33 extr., A. 83 cum P. 34, — haec igitur qui accurate 
inter se comparaverit non iam dubitabit quin in hae quidem parte 
Aetius omisso Archigene Pseudodioscoridem sibi primarium ducem 
elegerit, adeo huius et res memoratas et rerum ordinem et ipsa non- 

NICANDER. 12 
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numquam verba Aetius repraesentat. nisi forte suspicetur aliquis 
ipsius Archigenis illum esse libellum quem male nescio quis Dio- 
seoridi ascripserit. quae mihi quidem parum probatur suspicio. 
nam istius libelli auctor aperte vixit ante Andromachum, Neronis 
imperatoris medicum. aliter enim fieri vix potuisset ut Mithridaticam 
quidem antidotum memoraret (p. 4 et p. 41), sed omitteret Andro- 
macheam !), quam Archigenes quidem, ut qui 'raiano imperante 
floruerit, ignorare non potuit. Stat igitur sententia Aetium in do- 
ctrina de venenis tractanda istum περὶ δηλητηρίων scriptorem qui- 
eunque tandem fuit secutum esse. quamquam non negaverim inter 
ea, quae excerptis e Pseudodioscoride locis et interposuit et sub- 
iunxit, interesse quae Archigeni accepta referat, velut Stratonis 
(c. 46), "Theodori (c. 46), Asclepiadis (c. 46) memoriam, ut ipsum 
Archigenem ad testimonium provocat c. 104. Alia Philagrio (c. 73, 
c. 110), Oribasio (c. 106, 107, 115. eiusdem sunt quae c. 56 ita scripta 
leguntur: ,,nos autem per allii multi esum has eicientes nullo ex 
praedietis opus habemus." mam cf. Oribas. synops. III, 67 extr.), 
imprimis autem Galeno debet, quem non nominat solum (c. 87 seq. 
c. 97), sed tacito etiam nomine compilat, ut c. 98 maxima pars 
fluxit e Galen. 'T. XIV p. 108 (unde simul patet male ap. Aetium 
seribi ,, Antipater et Cleopater'* pro ,, Antipater et Cleophantus*) , c. 99 e 
Damocrat. ap. Galen. l. l. p. 117 seq., c. 103 e Galen. l. 1. p. 159, 
c. 111 e Damocr, ap. Galen. l. l. p. 191 seq. Sed pervelim scire 
unde habeat cap. 86 (p. 647 Steph.), quod eis commendo qui vete- 
rum scriptorum reliquias colligunt. quippe afferuntur ibi loci e Pi- 
sonis libro de animalibus, e Menelbo (Ὁ), Simonide, Aristodemo, 
Pherecyde. Quae autem nobis summa est, etiam Nicandri Alexi- 
pharmaca Aetium adhibuisse nulla ne levissima quidem causa est 
cur putetur, — 

Aetio adiungimus Paulum Aeginelam qui in compendii de re me- 
dica editi?) libro quinto (is enim τὸν περὶ τῶν ϑηριαχῶν τε καὶ ἀλε- 
ξιφαρμάκων λόγον continet) Pseudodioscorideos libellos περὶ δηλη- 
τηρίων φαρμάκων οἱ περὶ ἰοβόλων paene totos exscripsit. Quod adeo 


——— 


1) quod non fecit auctor περὶ ἐοβόλων (cf. p. 04), quo novo documento 
patet verum esse quod supra dixi, diversos fuisse homines auctorem περὶ 
δηλητ. et auctorem περὶ ἰοβόλων. 

2) Panli usi sumus editione Basileensi anni 1938. 
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manifestum erit vel exiguam libri partem conferenti, ut satis mirari 
I. F. K. Heckeri iudicium nequeam, qui histor. med. II p. 222 seq. 
Paulum in ea quidem tractanda materia Archigenem potissimum 
secutum esse sibi persuasit. At tu confer mihi Pauli capita 14, 18, 
30 (coll. Pseudodiosc. p. 14), 32—36, 39—45, 47—562, 64, 65 (coll. 
Pseudodiosc. p. 40), 66 (coll. Pseudodiosc. p. 49), quibus vix ullum 
verbum inesse videbis quin Paulus Pseudodioscoridi acceptum 
referat. Contra alia sunt capita, ubi materiae Pseudodioscoridi sur- 
reptae interposita quaedam sunt modo breviores modo longiores 
particulae, quas ille non habet. cf. c. 2 (coll. Pseudodiosc. p. 74 
et 78), c. 3 (coll. Ps. p. 57 seq.), c. 6, 8, 9, 11, 12, 15, 16, 17, 20, 28, 
29, 31, 37, 46, 55. Postremo pauca quaedam capita Paulus ita con- 
scripsit vel Pseudodioscoridis doctrinam reiciens vel ab hoc omissa 
supplens, ut plane nova videantur. cf. c. 1, 4, 5, 7, 10, 13, 21, 22, 23, 
24 (κατσκευὴ χελώνης ϑαλασσίας αἵματος, quod Pseudodioscoridem 
sprevisse supra vidimus. add. Paul. c.2 med. et c. 13 med.), 25, 26, 88, 
63. In his autem quae Paulus nova et a Pseudodioscorideis diversa 
protulit, aut ipsius eum experientia edocuit aut ex aliorum libris 
hausit. certe Galeni (cf. c. 2, 15, 19, 25, 29 extr. 37), Archigenis (9 
et 13. eiusdem sunt quae Paul. c. 13 narrat de allii usu et meri 
potu. cf. Aet. IV, 1, 21 D), Lyci (3 et 13), Oribasii (ibid.), Rufi (c. 
3) auctoritate utitur '). Contra Nieandrum ne legisse quidem Paulus 
videtur, aliter enim apud Paulum quoque c. 1 legeremus quae Ni- 
cander inter prophylactica habet plane singularia, velut 'l'her. 87, 
98 etc. At dicat quispiam Nicandrum laudari a Paulo p. 19: πόνος 
τοῦ σώματος πολυειδὴς , παντάπασιν ἐλαφρὸς καὶ οὐκ ἄτερ ἡδονῆς πα- 
ρακολουϑεῖ. διὸ καλῶς ὃ Νίκανδρος ἐπιπεφώνηκε, καμάτου δ᾽ ἄτερ 
ὄλλυται ἀνήρ. Verum hunc ipsum locum iam supra vidimus iisdem 
ferme verbis legi apud Pseudodioscoridem περὶ ἐοβόλ. 17 p. 73, ut 
unde cognita Paulus habuerit Nicandrea non iam incertum sit. 

Aetio partim, partim Paulo Aegineta auctoribus usus est 7'Aeo- 
phanes Nonnus, quum Constantini Porphyrogenneti iussu ἐπετομὴν 
τῆς ἰατρικῆς ἁπάσης τέχνης scribere aggressus hune quoque de be- 
stiis virulentis venenisque locum tractaret. nam c. 261 paucis quae 
aliunde hausit exceptis ex Aet. IV, 1 c. 7 et 8 sumpsit (cui etiam 
Archigenis et Stratonis formulas debet p. 294 sine auctorum nomini- 


1) At Erasistrati memoriam (cf. 18 et 20) Pseudodioscoridi debet. 
12* 
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bus prolatas), c. 262 ex Aet. c. 10, c. 263 ex Aet. c. 10, c. 264 (prae- 
ter extrema verba) e Paul. Aeg. V,5, c. 269 (praeter initium) e Paul. 
c. 8, c. 270 ex Aet. c. 18 paucis additis, c. 271 e Paul. c. 3, c. 272 
e Paul. c. 9, c. 273 e Paul. c. 13, c. 274 partim ex Aet. 20, partim e 
Paul. 19, c. 275 e Paul. c. 21 (nisi quod sub finem capituli ignotum 
mihi auctorem sequitur), c. 276 e Paul. c. 22, c. 277 e Paul. c. 23, 
e. 278 ex Aet. c. 13 et Paul. c. 33 (ultima verba ''heophanes aliunde 
addidit), c. 279 e Paul. 35, c. 280 e Paul. 37, c. 281 e Paul. 55, c. 
282 e Paul. 57, c. 283 e Paul. 58 οἱ 46. Ceterum quod e Paulo 'T'heo- 
phanem, non e Pseudodioscoride hausisse dixi, causa haec est, 
quod ea quoque habet quae Paulus excerptis e Pseudodioscoride 
locis interposuit (cf. c. 272 et 280) 'aut omisso Pseudodioscoride 
aliunde sumpsit (ef. c. 273, 275, 276, 277). Ex his igitur fontibus de: 
ductae doctrinae 'heophanes et alia quaedam addidit aliunde hau- 
sta quae supra indicavi, et cc. 265, 266, 267, 265 quae sunt de abi- 
gendis eulicibus, museis, pulicibus, ecimicibus, item quae in duobus 
saltem codicibus (cf. Bernard. II p. 367 extr.) leguntur capita περὲ 
μυρμήκων, πρὸς ἀνθρωποδήκτους καὶ κυνοδήκτους, πρὸς δῆγμα uvo- 
γάλης, πρὸς πληγὴν κεράστου. quae οἶα undeunde venerunt, nihil 
certe continent Nieander quod sibi vindicet. 


À Pseudodioscoride paene totus pendet etiam Joannes Actua- 
rius, qui in methodi medendi libris quinto et sexto et ipse hunc locum. 
attigit). Et V, 12 quidem de medicamentis exitialibus ita egit, ut 
Pseudodioseoridis περὶ δηλητηρίων libellum ad verbum describeret 
raro omittens aliquid, de suo nusquam addens quicquam. Nec 
multo plus praestitit libr. VI, 11 de bestiis venenatis agens. nam 
hie quoque Pseudodioscoridis περὶ ἰοβόλων librum ita secutus est ut 
raro quaedam supprimeret (velut p. 333 ἃ Nicandri mentionem a 
Psendodioscoride p. 73 factam, item p. 333 B Erasistrati, quem me- 
moratum invenerat p. 74 et 91), novi aliquid semel tantum adderet 
p. 333 B. quae enim p. 331 H in extrema de pastinaca marina nar- 
ratione leguntur non propria sunt Ioanni, sed apud Pseudodiosco- 
ridem extant in narratione de dracone marino p. 84, ut quae ibi 
praecedunt, apud Ioannem librariorum culpa excidisse videantur. — 

Quod restat, verbo monendum in Marcelli et Nicolai Myrepsi 


1) utimur Mathisii versione latina quae extat in Stephan. ,,med. art. 
princip. nam graece methodus nond um edita est. — 


NICANDER PARUM LECTUS 181 


libellis, quos de medicamentis scripsere, hunc de iologia locum de 
industria non pertraetatum esse, sed si quae proferantur formulae 
quae ad venena .et bestiarum morsus pertineant, eas ad alios quo- 
que morbos pertinere, ut vel hine certum sit nullam e Nicandro 
fluxisse. — 

''andem absolvimus hoe per medicorum veterum hodie super- 
stitum libros inceptum iter parum amoenum, paucisque nunc indi- 
candum est, quid inde domum reportasse nobis videamur. Ac pri- 
mum quidem hoe iam constabit posthac, a quinto inde p. Chr. n. 
saeculo qui hane materiam sibi sumpserunt exornandam non Nican- 
dri T'heriaca et Alexipharmaca, quae ne nominant quidem, sed 
alios fontes secutos esse. Verum ex antiquioribus quoque medicis 
nemo Nicandrum nominat praeter Pseudodioscoridem (περὲ lofoAov) 
et Galenum iique poetam potius Nicandrum quam Nicandrum medi- 
cum probari sibi haud obscure profitentur, unde factum ut et ipsi 
relieto Nieandro alios auctores secuti sint. reliqui qui non nomi- 
nant, partim nihil habent quod e Nicandro duetum dici queat, par- 
tim — id quod augtorem περὶ δηλητηρίων et Scribonium Largum 
attingit — quaedam habent quae similiter dixit Nicander. Haec si 
quis ab illis e Nicandri 'Theriacis et Alexipharmacis hausta puta- 
verit, concedat tamen fieri etiam potuisse, ut et illi et Nicander 
alius cuiusdam medici eadem vestigia legerint. Atque nisi me 
omnia fallunt, satis certa ad manus sunt argumenta quibus vere nos 
hoec potius coniecisse ita demonstrari possit, ut vel maxime obfir- 
matis lectorum animis assensus extorqueatur. quod nunc iam anni- 
tamur. — 


VIII. 


Investigandus autem doctus quidam medicus est qui compos 
tis de iologia libellis talem adeptus famam sit, ut et reliqui medic 
qui idem tractarunt argumentum, et Nicander huic se applicare 
libenter voluerint et vero etiam honeste potuerint. eundem autem 
doctum famaque clarum hominem statuamus oportet ante fimem 
quarti a. Chr. n. saeculi vixisse i. e. ante Erasistratum, celeberri- 
mum medicum, de cuius vitae temporibus videndus est Rosenbaum. 
ad Sprengelii histor. medic. I p. 522. Erasistrato enim maximam 
praeceptorum suorum partem debere monuimus auctorem eum, qui 


i- 
i, 
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Dioscoridis assumpto nomine περὶ ἰοβόλων scripsit et ifa scripsit, ut 
et ipse lamen interdum poelae nostri vesligia legisse videalur. nam de vi- 
perae morsus symptomatis agens p. 69, φλυκταινῶν τες inquit, ἐπα- 
νάστασις καϑάπερ ἐπὶ τῶν πυρικαύστων ἕπεται, — quibuscum con- 
tende mihi Nicandri verba, 'Ther. 240: πομφόλυγες ὡς εἴ τε περὶ 
φλύκταιναι ἀραιαὶ οἷα πυρικμήτοιο χροὸς πλαδόωσιν ὕπερϑεν. Ita in- 
dicata via est qua communem istum horum /oÀóyov ducem invenia- 
mus, quam si quis tamen dicat nimis esse incertam, mox mutata 
sententia laudabit nos qui aequi bonique fecerimus, ubi viderit quo 
ista tam incerta scilicet via perveniatur. Nam apud Pseudodiosc. 
p. 77 extr. haec legimus: ovx ἀλόγως δὲ 0 Ἐἐρασίστρατος ἐπιμέμφεται 
τοῖς ἀγνώστους δυνάμεις πρὸς τὴν χρείαν ἀναγεγραφύσιν, ὡς χολὴν 
ἐλέφαντος καὶ κροκοδείλου καὶ αἷμα χελώνης. Atqui testudinis 
cruorem qui contra serpentium morsus primus adhibuerit hodieque 
scimus, Galenus enim, de Antidot. Tom. XIV p. 184, τῶν δὲ cvv- 
Oévov, inquit, ἡ μὲν παρ᾽ 4m0AAoÓ gov τεϑειμένη xal ὑπὸ Σω- 
στράτου ἐπαινουμένη καὶ πάντων δὲ τῶν μετενεγκόντων παρ᾽ 
αὐτοῦ, ἡ διὰ τοῦ αἵματος τοῦ χελώνης, ἐστὶν ἥδε x. τ. À. Inter eos 
autem, qui ab Apollodoro istud remedium sumpserunt, praeter So- 
stratum , quem et ipsum περὶ βλητῶν καὶ δακέτων commentatum esse 
e schol. Nicand. 'T'her. 760 et 764 scimus), referendus est etiam 
genuinus Dioscorides de mater. med. II, 97, 'IT. I p. 223, item Pseu- 
dodioseor. Eupor. II, 95, 'T. II p. 315, tum Archigenes medicus, si 
quidem huic debent Aet. IV, 1, 24 et Paulus Aegin. V, 13 med. et 
24. Viden iam quo tendam? mirum enim ni vetustum illum Apol- 
lodorum, eui haec debent medici, in aliis quoque rebus libenter 
secuti essent. Quod is quoque fecit, de quo paulo ante nondum 
nobis constabat Nicandrumne an alium quempiam secutus esset, 
auctor περὶ δηλητηρίων φαρμάκων. nam quae hie dixit cap. 7 extr. 
vel cap. 8 init. (variant enim editiones, unde factum ut Sprenge- 
lius plane omiserit) de chamaepityos variis nominibus, transcripta 
hine ἃ Paulo Aeginet. V, 45 extr. καλεῖται δὲ ἡ χαμαίπιτυς — ἐν uiv 


1) Videntur haec maioris operis περὶ ξώων (cf. Iacobs. ad Aelian. T. 
ΓΙ p. 404) pars fuisse. quod si est, patet in Athenaeo VII p. 312 E. Xo- 
στρατὸς ἐν roig περὶ ξώων, ἔστι δὲ ταῦτα δύο βιβλία — corrigendum - 
esse δ' βιβλία ex schol. Apollon. Rhod. 1, 1265: Σώστρατος ἐν τῇ τετάρτῃ 
περὶ ξώων διαστέλλει τὸν μύὐωπα τοῦ οἴστρου. 
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ἩΗρακλείᾳ τῇ Ποντικῇ --- 0Àóxvgov, ἐν δὲ ᾿Αϑήνῃσι iovis , ἐν δὲ Ev- 
βοίᾳ σιδηρῖτις (sic enim ista corrigenda sunt), haec igitur Apollodori 
esse patebit conferenti Athenae. XV p. 681 D: ᾿“πολλόδωρος δ᾽ ἐν 
τῷ περὶ ϑηρίων φησὶ ,geuaínizvv, of δὲ ὁλόκυρον, of δ᾽ ᾿Αϑήνησι 
ἰωνιὰν, of δὲ κατ᾽ Εὔβοιαν σιδηρῖτιν, ubi nescio ante δλόκυρον num 
ipse Athenaeus reticuerit an librarii omiserint ἐν “Ηρακλείᾳ τῇ Πον- 
τικῆ. Praeterea Heraclidem etiam Tarentinum, cuius fuit περὲ ϑη- 
ρέων sive Θηριακὰ inscriptus liber (cf. Kuehn. opusc. medic. et phi- 
lol. II p. 160seq.), ἐκ τῶν “πολλοδώρου afferentem remedium aliquod 
πρὸς παντὸς ϑηρίου πληγὴν videmus ap. Galen. T. XIV p. 181. [ta- 
que non tam Trheophrastum, quem περὶ δακέτων καὶ βλητικῶν scri- 
ptum librum reliquisse ex Athenae. VII p. 314 B constat, aut Nu- 
menium, cuius Θηριακὰ inscriptum carmen novimus e schol. Ni- 
cand. T'her. 637, aut Petrichum condito Ὀφιακῶν carmine memorabi- 
lem (Plin. nat. hist. XXII, 83. add. X X, 258 et elench. librorum XXT, 
XXIII, XXIV, XXV, XXVI, XXVII, item 5080]. Nicand.Ther. 557 
et 626), aut Pammenen, cuius περὲ ϑηρίων libro Aelian. nat. anim. 
XVI, 42 usus est, aut Dasileum (cuius Θηριακὸν memorat schol. Nic. 
'l'her. 715, ubi tamen Bussemak. Iubam regem intelligit), aut Ale- 
xandrum (περὶ ϑηριακῶν. schol. Nicand. Ther. 932) ), quam A4pol- 
lodorum in hac tractanda materia reliquis medicis inde ab Erasi- 
strato ducem fuisse primarium puto, praesertim quum nullum quan- 
tum sciam testimonium extet quo illis quoque usos eos esse probari 
possit. 

Neque huie opinioni adversantur quae de Apollodori aetate 
librisque seriptis apud auctores testimonia reperiuntur. Inter eos 
autem auctores quum etiam Plinius sit, qui in naturalis historiae 
libris non uno aliquo Apollodoro, sed pluribus homonymis usus est, 
cavendum ne diversos homines inter se confundamus. Et in quarti 
quidem et sexti libri elencho quem simpliciter Plinius appellat 
Apollodorum vix dubito quin celeberrimus ille Atheniensis sit, cuius 
et γῆς περίοδος et in νεῶν κατάλογον Homericum commentarius lar- 
gissimam sine dubio ad istos libros Plinio materiam suppeditavit. 
Hunc autem Apollodorum non mirabimur magnopere quod accura- 


1) Eos enumerare solos volui, quos vel ante Erasistratum vixisse con- 
stat vel incertum est quando vixerint. de aliorum aetate satis constat, 
velut Andreae, cuius περὶ δακέτων librum citat Athenae. VII, p. 312 D. 
add. schol. Nieand, Ther. 823, Alex. 537. 
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tius vel patriae vel alio quodeumque fuit nomine addito significare 
noluerit, quum inter cognomines viros omnes sine dubio esset cele- 
berrimus. itaque hoc potius agendum Plinio fuit, ut si quem alium 
deinceps nominaret Ápollodorum ab illo distingueret quaqua fuit 
ratione. Proximo igitur quo Apollodorus aliquis nominandus fuit 
elenchi loco, de libris VIII et X, Apollodorum nominavit Lemnium, 
id quod demonstrat de eo esse Apollodoro cogitandum qui Aristo- 
tele (Polit. T, 11 p. 1258, 59 Bekk.) et Varrone (de re rust. 1, 1) te- 
stibus de agricultura scripsit. huius igitur librum Plinio ad manus 
fuisse puto quum scriberet quae in duobus istis libris de animalibus 
domesticis traduntur, non eius quem quaerimus Apollodori opus, 
praesertim quum proximo elenchi loco, de libri XI fontibus, is ipse 
quoeum nobis eummaxime res est Apollodorus ita significetur, ut 
nunc primum a Plinio produci eum appareat. nam ita loquitur: 
Apollodorus, qui de bestiis venenatis. Item aperte novum Apollodorum 
Plinius inducit in eleneho libror. XII et XIII, ubi Apollodorum 
qui de odoribus nominat. Hine mihi quidem certissimum videtur, 
Apollodorum nostrum, qui de bestiis venenatis scripsit, diversum 
esse et a nobilissimo Apollodoro Atheniensi et ab Apollodoro Le- 
mnio et ab eo Apollodoro qui de odoribus scripsit. Eandem autem 
ob causam nostrum Apollodorum diversum putabimus etiam ab Apol- 
lodoro Citiensi et Apollodoro Tarentino medicis, quos non solum 
in elencho librr. XX, XXI, XXIII Plinius nominat, sed etiam in 
elencho librr. XXIV, XXV, XXVI, XXVII ita producit, ut simul 
ab alio quodam Apollodoro !) distinguat qui medicus non fuerit. 
Sed ultimus hicce quinam tandem est? Suspiceris unum aliquem 
eorum fuisse quibus in superioribus libris usus sit — aliter enim 
exeusarl vix poterit cur nihil addiderit quo accuratius ille cogno- 
scatur —, sed neque Atheniensem neque Lemnium, quos addito 
patriae nomine accuratius indicare facili negotio Plinius potuit, sed 


1) quod librorum pars uno alterove loco habent .4pollodoto, hanc 
frequentem constat librariorum confusionem esse. Sic variant Ζηνόδωρος 
et Ζηνόδοτος (cf. Iena. allg. literaturz. 1848. p. 872), Ηρόδωρος οἱ ἯἩρύ- 
δοτος (Meinek. phil. exercit. in Athenae. I p. 9), Θεόδωρος et Θεύδοτος 
(codd. Gaisfordii ad Etym. Magn. 630, 37), “ιόδωρος et “ιόδοτος (Mei- 
nek. eomie. fr. II p. 228), Πυϑόδωρος et Πυϑόδοτος (Clint. fast. Hellen. 


p. 152 Krueg.), Ἑρμόδωρος et Eouódoroc (Iacobs Anthol. gr. Tom. XIII 
p. 902) etc. — 
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eorum alterutrum, quorum quae patria esset Plinius nescivit, id est 
aut nostrum Apollodorum qui de bestiis venenatis scripsit, aut eum 
qui seripsit de odoribus. Uter autem sit facile apparebit ipsis in- 
spectis Plinii libris XXIV, XXV, XXVI, XXVII, quibus quum 
plantarum historia ususque exponatur, saepissime de serpentium 
scorpionumque et phalangiorum morsibus plantarum vi curandis 
ipsisque fugandis bestiis monitum videmus. vide XXIV, 7, 15, 16, 
19, 22, 25, 29, 30, 31, 38, 44, 45, 46, 52, 54, 55, 61, 62, 64, 71, 73, 79, 83, 
90, 94, 101, 108, 114, 115, 117, 120, 130, 136, 137, 141, 148, 149, 150, 154, 
175, 180. — XXV, 97, 99—122, 136, 145, 150, 158, 163. — XXVI, 81. 
— XXVII, 5, 6, 30, 32, 35, 36, 39, 43, 50, 57, 68, 80, 87, 96, 124, 197, 
131, — quorum pleraque eidem illi Apollodoro deberi puto qui de 
bestiis venenatis scripsit. De hoc igitur valebunt quae Plin. XXIV, 
167 monet, ubi de magicis quas dieit herbis agens quum e Demo- 
eriti χειροχμήτοις quaedam apposuisset, ita pergit: ,,adiecit his 
Apollodorus, assectator eius, herbam aeschynomenen, quoniam ap- 
propinquante mann folia contraheret, aliam crocida, cuius tactu 
phalangia morerentur", ubi vel phalangiorum mentio ad eum nos 
revocat Apollodorum, qui de bestiis venenatis ante Erasistrati tem- 
pora seripserat. quidni igitur assecíatorem Democriti interpretemur 
non laudatorem aliquem huius philosophi diu fortasse mortui, sed 
asseelam et discipulum aetate supparem? qua in re nihil plane re- 
fert, χειρύκμητα ista num genuinum Democriti opus putemus an 
Boli Mendesii impostoris aliquanto recentioris (cf. Meyer. histor. 
botan. I p. 277 seqq. '). nam ipsum Apollodorum in suo opere τῶν 
χειροκμήτων rationem habuisse, quae Meyeri sententia est (p. 282), 
ex Plinii quidem loco probari nequit, qui si adeo suppositicia χει- 
θόκμητα putabat esse (quod non putabat. cf. XXX, 10), tamen ge- 
nuini Democriti asseclam et discipulum Apollodorum fuisse aliunde 
scire potuit atque ex ista Apollodorum inter et χειροκμήτων aucto- 
rem similitudine, qua mirabilia uterque captabant. quamquam quae 
ex Apollodoro Plinius refert l. l. mihi quidem non videntur tam 


1) Nescio equidem an revera mirabilia multa habuerint genuini qui 
hue pertinent Democriti libri. quo ducit quod Plinius narrat XXV, 14: di- 
xit Democritus, credidit Theophrastus esse herbam cuius contactu inlatae 
ab alite — exsiliret cuneus a pastoribus arbori adactus etc., siquidem 
recte haec ita intelligo, credidisse Theophrastum Democrito. 
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mira esse, ut fabulas Apollodorum captasse putem, nedum totum 
eius opus fabulis refertum fuisse dici possit. 

Verum nondum nobis a Plinii elencho, de quo Apollodori 
causa dicere instituimus, discedere licet. namque inter XXIX quo- 
que et XXX librorum fontes Apollodorum relatum videmus, at 
non inter auctores externos cum Democrito, sed inter medicos, ut 
hie quidem de Citiensi potius vel 'arentino Apollodoro quispiam 
quam de nostro cogitare maluerit. Nihilo tamen minus hic quoque 
nostrum equidem de bestiis venenatis scriptorem agnosco, qui vi- 
deam his etiam libris multa inesse quae ad istas bestias pertineant. 
cf. XXIX, 42, 48, 59, 60, 62, 6&— 74, 77, 78, 81, 83, 84 seqq. 88, 
90—92, 102, 103, 119, 122, 131, 137. XXX, 220, 21, 25, 26, 37, 40, 57, 
66, 69, 71, 73, 74, 80, 81, 84, 8, 91, 92, 98, 100, 102, 103, 104, 106, 108, 
109, 110, 117, 122, 128, 129, 137, 143, 144, 148 —, quorum ut aliunde 
multa sumere Plinius potuerit, quidni tamen Apollodoro quoque 
nostro quaedam deberi putemus, praesertim quum in his libris in- 
terdum eommenta taxari videamus Magorum, inter quos nostro quo- 
que Apollodoro locum dedisse Plinium ex XXIV, 167 modo intel- 
leximus? Nec sane mirum eum scriptorem, qui non solum bestias 
venenatas descripserat (cf. Plin. XI, 87 seqq.), sed remedia etiam 
contra ipsarum morsus adhibenda, item ni fallor remedia ab ipsis 
bestiis ad alios eurandos morbos sumenda indieaverat, a Plinio 
modo inter naturalis historiae, quam hodie vocamus, scriptores, 
modo inter medicos relatum esse. — Iam ulterius progredi non au- 
sim. nam in elenceho librorum XXXIII, XXXIV, XXXV a Plinio 
simpliciter nominatum Apollodorum si nostrum esse affirmare vel- 
lem, nihil ex ipsis libris afferre possem quo probarem praeter 
XXXV, 34, 177, 180, quorum quam infirma ad probandum vis sit 
ultro intelligo. Itaque hoc quidem in medio relinquam, sed illud 
obtinebo, in antecedentibus Plinii libris (praeter IV et VI) si qui 
nulla addita nota simpliciter citetur Apollodorus, nostrum eum 
esse qui de bestiis venenatis scripsit. Eundem igitur intelligendum 
. arbitror etiam XXII, 59: ,,heliotropium et serpentibus et scorpioni- 

bus resistit, — ut Apollophanes et Apollodorus tradunt" — etsi ex 
Plinii elencho huic sententiae aliqua fides non accedit. Qualis ali- 
unde aecedit in X XII, 19: ,,eryngen — Apollodorus adversus toxica 
cum rana decoquit, ceteri in aqua.* nam eadem formula, cuius uni- 
cum Plinius commendatorem noverat Apollodorum, legitur etiam 
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apud Pseudodioscor. περὲ δηλητ. p. 19 extr., unde sumpta est ab 
Aet. IV, 1,52, Paulo Aeginet. 5, 33, Ioann. Actuar. V p. 285 B. a 
Pseudodioscoride autem praeter nostrum Apollodorum (quem adhi- 
bitum ab eo esse modo probavimus e cap. 7 extr. coll. Athenae. XV 
p. 681 D.) alium etiam homonymum scriptorem adhibitum esse nemo 
facile affirmaverit. Attamen non celabo, secundum Plinium contra 
toxica hoe valere remedium, secundum Pseudodioscoridem autem 
(cui aecedit auctor Euporist. II, 155) contra haustam salamandram. 
at ranas cum erynge decoctas qui adversus toxica adhibuerit quum 
alium neminem cognoverimus, non dubito quin Plinius erraverit, 
quod saepe viro laboriosissimo accidisse satis constat et mox de- 
monstrabitur alio quoque exemplo. Sed sive erravit Plinius sive vere 
dixit, hoc quidem certum est, hane Apollodori nostri formulam non 
ex eo libro, quem de bestiis venenatis scripsit, petitam esse. lta- 
que sic statuendum, Apollodorum nostrum praeter istum alium 
scripsisse librum qui fuerit περὲ ϑανασίμων vel περὶ δηλητηρίων φαρ- 
μάκων. Atque hoc ita esse, primum perspicitur e schol. ad Nicandr. 
Alex. 594, ubi Apollodorum de lithargyro exponentem legimus. nam 
scholiasta Nicandri quum bis citet Apollodori περὶ 9moíov librum 
(ad 'T'her. 715 et 858), non est credibile alium intelligi eum voluisse 
hominem ubi simpliciter Apollodorum nominat. Accedit quod in iis- 
dem scholiis (ad Alex. 570) Apollodorus de rana rubeta exponit, 
cui et ipsi veteres iologi quantum scimus omnes inter ea animalia 
loeum dederunt quae ore hausta corpus veneno imbuant. Itaque 
equidem non iam dubito quin noster Apollodorus in alio quoque 
Plinii loco intelligendus sit, XX, 86: ,.4pollodorus adversus fungo- 
rum venena semen aut succum brassicae bibendum censet", ubi ite- 
rum notandus Plinii error est. nam quum Apollodorus sine dubio 
dixisset βάφανον, ut dicunt Asclepiad. apud Galen. Antid, T. XIV 
p. 140, Pseudodiosc. de Euporist. II, c. 160 et auct. περὲ δηλητηρ. 
p. 33 (ef. ad fragm. 70 v. 3), hanc Plinius male interpretatus est 
brassicam, quum deberet radiculam. eam certe nominant Celsus 5, 
27, 11 et Seribon. Larg. 198, qui non iam dubium erit quin cum 
Asclepiade et Pseudodioscoride hane formulam debeant Apollodoro. 
— Nee minus mihi certum videtur non alium atque nostrum esse 
Apollodorum, quem Plinius XXII, 31 sequitur: ,,urticae semen — 
contrarium esse — adfirmat — Apollodorus et salamandris cum iure 
coctae testudinis, item adversari hyoscyamo et serpentibus et scor- 
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pionibus", ubi vel serpentium scorpionumque mentio ad nostrum nos 
Apollodorum rapit. atque ab Apollodoro contra hyoscyamum com- 
mendatum κνέδης σπέρμα vedit apud Pseudodiosc. περὶ δηλητ. p. 27. 
ceterum vide quae de hoc loco paulo post dicentur. — 

Iam unus !) restat Plinii locus qui ad hane quaestionem perti- 
neat, XXI, 116: ,,quod ad cypiron attinet, A4pollodorum quidem se- 
quar, qui negabat bibendum, quamquam professus efficacissimum 
esse adversus caleulos os eo fovet. feminis quidem abortus facere 
non dubitat mirumque tradit barbaros suffitum huius herbae exci- 
pientes ore lienes consumere et non egredi domibus nisi ab hoc suf- 
fitu, vegetiores enim firmioresque sic etiam in diem fieri, intertri- 
ginum et alarum vitiis perfricetionibusque cum oleo inlitum non 
dubie mederi," ubi nescio an nostro Apollodoro haec vindicet mi- 
rus ille barbarorum mos, cuius mentio in memoriam nobis revocat 
Democriti illum assectatorem, XXIV, 167, quem nostrum esse Apol- 
lodorum probare paulo ante studuimus. Neque tamen opus est ut 
propterea tertium huius Apollodori librum effingamus a nemine 
illum quidem indicatum. immo vel in ϑηριακῶ λόγῳ vel in eo libro, 
quem de venenis ore haustis Apollodorus scripsit, facile locum ista 
invenire potuerunt. nam κύπειρον non solum adversus scorpionum 
ictus efficacem esse e Pseudodiosc. περὲ ἐοβόλ. 23 scimus, sed contra 
ranam quoque absorptam Pseudodiose. περὶ δηλητ. 31 commendat. 
itaque alterutro in loco de cypiro monuisse Apollodorum puto reli- 
qua simul plantae commoda enumerantem. hoc enim ab Apollodori 
consilio non abhorruisse patet e Galen. Tom. XIV p. 181: ἄλλη ἐκ 
τῶν ᾿Απολλοδώρου — πρὸς παντὸς ϑηρίου πληγὴν καὶ τὰ σφοδρότατα 
τῶν ἀλγημάτων καὶ πνῖγας ὑστερικάς. --- 

Evicimus opinor multa Plinium debere Apollodoro, quem ipse 
haud obscuris indiciis prodit scriptorem fuisse satis antiquum, 
quippe Democriti assectatorem, incertae illum patriae, sed distin- 
guendum ab eiusdem nominis hominibus, Atheniensi, Lemnio, Ci- 
tiensi, T'arentino iisque qui de odoribus et ad Ptolemaeum regem 
de vini generibus commentati sunt, eundemque non de bestiis solum 
venenatis commentarium scripsisse (cuius genuinam inscriptionem 


1) Nam qui XIV, 76 a Plinio citatur Apollodorus medicus in volumine 
quo suasit Ptolemaeo regi quae vina biberet, eum mi fallor ipsa haec ap- 
posita nota a nostro Apollodoro distinguit, — 
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— περὶ ϑηρίων vel ϑηριακὸς λόγος — novimus e schol. Nicandr. 
715 et 858 et ex Aelian, nat. animal. VIIT, 7), sed in ea quoque 
quae ore hausta nocent venena inquisivisse alio commentario, cuius 
quae inscriptio fuerit nescimus, 'l'antum autem abest hine ut infir- 
mentur quae certis quibusdam testimoniis usi supra diximus, vete- 
res iologos plerosque omnes ab Apollodoro pendere, ut contra Pli- 
nii exemplo magis etiam eonfirmentur. — Sed de his satis dictum. 
restat autem altera disputationis pars, qua demonstrandum erit Ni- 
candrum quoque eidem illi Apollodoro sese addixisse. quod iam 
ita agamus, ut in unum collecta quotquot reperire nobis licuit Apol- 
lodori fragmenta cum Nicandri 'Theriacis et Alexipharmacis com- 
paremus. — 

I. Denuo ordiamur a Galeni loco, de Antid. 2, 13, 'T. XIV p. 
184: τῶν δὲ συνθέτων ἡ μὲν παρ᾽ ᾿4πολλοδώύρου τεϑειμένη καὶ ὑπὸ 
Σωστράτου ἐπαινουμένη --- ἡ διὰ τοῦ αἵματος τοῦ χελώνης ἐστὶν ἥδε᾽ 
κυμίνου ἀγρίου σπέρματος ὀξύβαφον, χελώνης ϑαλασσίας αἵματος ξη- 
ροῦ ( δ΄. στατῆρας β΄. πυτίας νεβροῦ. εἰ δὲ μὴ, λαγωοῦ ( γ΄. ἐριφείου 
αἵματος ( δ΄. πάντα μέξας καὶ οἴνῳ βελτίστῳ ἀναλαβὼν ἀπόϑου. ἐν δὲ 
τῇ χρήσει λαβὼν ἐλαίας τὸ μέγεθος, τρίψας μετ᾽ οἴνου ὡς βελτίστου 
κυάϑου ἥμισυ δίδου πίνειν. Quaeritur autem num Galenus ipsius 
Apollodori genuinam formulam apposuerit an qualis posteriorum 
medicorum mutationibus evaserat. cuiusmodi mutationes factas esse 
patet e Dioscorid. mater. med. II, 97 p. 323: ϑαλασσίας δὲ χελώνης 
(αἷμα) σὺν οἴνῳ xal πυτίᾳ λαγωοῦ καὶ κυμίνῳ πινόμενον ἁρμόξει πρὸς 
ϑηριοδήγματα,, ubi non vides memoratum neque hinnuli coagulum 
neque hoedi sanguinem. idem suo et a Galeni et a Dioscoridis for- 
mula dissensu probant Plin. nat. hist. 32, 33, Pseudodiosc. Euporist. 
II, 115 p. 315, Aet. IV, 1, 24, Paul. Aeg. V, 13 med. et 24. Quae 
quum ita sint, non dubito quin Dioscorid. mat. med. 1. 1. genuinam 
Apollodori formulam servaverit solus. nam Dioscorides vetustissi- 
mus inter hos quos nominavi scriptores est, Iam vero eum hae Dio- 
scoridis formula conspirat Nieandrea, nisi quod poeta portiones 
definit ab illo non memoratas, 'T'her. 710: (αἵματος τῆς ἐκ πόντου 
χελώνης) δραχμάων πισύρων μίσγων βάρος" ἐν δὲ κυμίνου δοίας ἀγρο- 
τέροιο καὶ ἐκ ταμίσοιο λαγωοῦ τετράμορον δραχμῇσι δύω καταβάλλεο 
βρῖϑος" ἔνϑεν ἀποτμήγων πιέειν δραχμαῖον ἐν οἴνῃ. Haec igitur 
Nieandrum debere puto Apollodoro. eundem autem secutus est in 
praeparando ad hune usum sanguine testudinis, nam Aetius quo- 
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que et Paulus Aegineta sive potius utriusque dux Archigenes 
medicus quum Apollodorum in usum suum convertere potuerint, 
nemo casu factum putaverit, quod Aetii IV, 1, 24 et Paul. Aegin. 
V, 24 disputatio similis est Nicandri Ther. 703 seq. quae similitudo 
maior etiam esset, nisi Nicandri locum cum prioribus editoribus 
parum recte tractasset I. G. Schneiderus. 

Nam quum v. 709 seq. ita edidisset: 

ἀπηϑῆσαι μάχτρῃ᾽ 
ἧς ἔπι δὴ τέρσαιο διατρυφὲς αἶμα κεάσσας 
δραχμάων πισύρων μίσγων βάρος κ. T. À., 

quibus sane meliora non praebent codd. , ille ἧς ἐπεὶ οὖν τέρσαιο — 
μίσγειν scribendum suasit duces sibi eligens Eutecnium et scholia- 
stas, qui et ipsi vitiosa lectione decepti erant, lieet certissime ad 
verum inveniendum ducant Aetius et Paulus Aegineta 1.1, Et 
Pauli quidem graeca verba haec sunt: χελώνης ϑαλασσίας αἷμα 
σκευαστέον εἰς ἀπόϑεσιν τὸν τρόπον τοῦτον. ἐπὶ ξυλίνου ἢ κεραμέου 
ἄγγους ὑπτίαν κατακλίνας τὴν χελώνην ἀπότεμε ταχέως τὴν κεφαλὴν 
αὐτῆς. παγὲν δὲ τὸ αἷμα εἰς πολλὰ αὐτῷ καλάμῳ διαίρει ἐπιϑείς τε 
πώματος δίκην τῷ ἀγγείῳ κόσκινον ἐν ἡλίῳ ἀπόϑου. ξη- 
ρανϑὲν δὲ ἀνελόμενος χρῶ ἐπὶ τῶν ἐχιοδήκτων x. τ. À., quibuscum 
consentit Áetii versio Cornariana, Unde certissimum Nicandri verba 
in hunc modum emendanda esse: μάχτρῃ᾽ ἧς ὕπο δὴ τέρσαιο δια- 
τρυφὲς αἷμα κεδάσσας (sic cum cod. vetustissimo Parisin.) δραχμάων 
πισύρων μίσγων βάρος. nam ne uícyov quidem ut eum I. G. Schn. 
in μέσγειν mutetur causa ulla est. Ceterum apparet μάκτραν Nican- 
drum ita posuisse ut significet κόσκενον errareque scholiastas qui 
ϑυείαν vel ἴγδην explicent. — Iam nihil restat nisi ut Plinium 
XXXII, 41 partem tantum harum rerum descripsisse moneam: 
,sunt qui testudinum sanguinem cultro aereo supinarum capitibus 
praeeisis excipi novo fictili iubeant,^ quae num ex Apollodoro an 
ex Nicandro petierit non decernam. — 

II. III. Plin. nat. hist. XI $. 87 seq. ,, venenum ab iis (scor- 
pionibus) candidum fundi Apollodorus auctor est in novem genera 
descriptis per colores maxume, supervacuo, quoniam non est scire 
quos minume exitiales praedixerit. geminos quibusdam aculeos esse 
maresque saevissimos — nam coitum iis tribuit —, intellegi autem 
gracilitate et longitudine. (8. 88) venenum omnibus medio die, cum 
incanduere solis ardoribus, itemque cum sitiunt, inexplebili potu. 
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Constat et septena caudae internodia saeviora esse, pluribus enim 
sena sunt. Hoc malum Africae voluere etiam austri faciunt, pan- 
dentibus brachia ut remigia sublevantes. .4pollodorus idem plane 
quibusdam inesse pinnas tradit." Quae ut non omnia Apollodori 
sint — nam quae 8. 88 Plinius posuit, eorum pleraque repetito mox 
Apollodori nomine alius esse indicare voluisse videtur —, ita Apol- 
lodoro vindicant, quae Aelian. de nat. animal, VI, 20 memoriae 
prodidit auctoris nomine omisso: σχορπίων δὲ ὁ ἄρρην ἐστὶ χαλεπώ- 
τατος, ὃ δὲ ϑῆλυς δοκεῖ πραύτερος. ἀκούω δὲ αὐτῶν γένη ἐννέα λευ- 
κὸν εἶναι, καὶ αὖ πάλιν πυρρόν τινα, καπνοειδῇ ἄλλον, μέλανα ἐπὶ 
τούτοις, πέπυσμαι δὲ καὶ χλωρόν, καὶ γαστρώδη τινά, καὶ καρκινοειδὴ 
ἄλλον τόν γε μὴν χαλεπώτατον φλογοειδὴ καλοῦσιν. παρείληφα δὲ ἄρα 
φήμῃ καὶ πτερωτοὺς καὶ δικέντρους τινάς. καί που ἑπτὰ ἔχων σφονδύ- 
λους ὥφϑη τις. Haec igitur certissimum debere Aelianum Apollo- 
doro, quem alibi testem produxit. nam ne de aliis dicam, novem 
vides genera affirmari eaque colore maxime distincta, ut Apollodo- 
rus fecerat, et quod de septem σφονδύλοις Aelianus narrat, a schol. 
Niecandr. 'Ther. 781 extr. ad Apollodorum refertur auctorem: τοὺς 
σπονδύλους ὁ σκορπίος ov πλείους ἔχων τῶν ἑπτὰ δρᾶται, ἀλλὰ καὶ ev- 
τοὺς σπανίους. καϑά φησιν ᾿Απολλόδωρος. Itaque ex altero auctore 
iure alterum explebimus, praesertim quum Aetius, qui alias in de- 
scribendis bestiis venenatis multus esse solet, de scorpionum gene- 
ribus et euiusque proprietate nihil fere dixerit IV, 1, 19, quum hie 
quidem eius dux Archigenes Apollodorum videatur sequi noluisse. 
contra secutus erat homo nescio quis, cui ''heophanes Nonn. c. 269 
(p. 313) debet haec: τῶν σχορπέων ἕν uiv τὸ γένος. εἰς πλείονας δὲ 
τὰς κατ᾽ εἶδος διαφορὰς παρέλκεται. οἵ μὲν γὰρ αὐτῶν εἰσὶ λευκοὶ, of 
δὲ μέλανες, of δὲ χλωροὶ, of δὲ πτερωτοί. 'antum quidem de scorpio- 
num natura ab Apollodoro descripta. nune Nicandrum videamus, 
'Ther. 769 seqq., ubi item novem scorpionum genera enumerantur, 
quamquam edita ad hunc usque diem Nieandri exemplaria non no- 
vem, sed octo tantum genera habent. Verum hic notanda editorum 
socordia est qui levissimum mendum attendere et corrigere nolue- 
rint. nam in codicibus quum vv. 797—800 ita scripta sint: 
797 τὸν δὲ μελέχλωρον" τοῦ γὰρ προμελαίνεται ἄκρη 
σφόνδυλος. ἄσβεστον δὲ νέμει πολυκήριον ἄτην. 
ἔχϑιστος δ᾽ ὅγε ῥαιβὰ φέρει φλογὶ εἴκελα γυῖα 
800 ἀνδράσι" νηπιάχοις δὲ παρασχεδὸν ἤγαγεν αἶσαν, 
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unum his verbis deseribi genus editores persuasum habebant (cf. 
Gorrae. p. 169 not. 196 ed. Band.), I. G. Schneiderus autem per- 
suasissimum hoc, v. 800 male post v. 799 collocatum esse sensu con- 
trario et structura verborum contradicente, scholiastam autem in- 
verso ordine versus istos interpretari. quae quum falsa esse omnia 
facile pro se quisque perspieiat qui et Nieandrum et scholiastam 
inspexerit, nemo probabit quod v. 800 ante v. 799 I. G. Sehneide- 
rus posuit. immo servato antiquo ordine quivis mecum scripserit 

Τὸν δὲ μελίχλωρον, τοῦ μὲν προμελαίνεται ἄκρη 

σφόνδυλος, ἄσβεστον δὲ νέμει πολυκήριον ἄτην, 

Ἔχϑιστος δ᾽, 0 τε Qoia φέρει φλογὶ εἴκελα γυῖα, 

ἀνδράσι. νηπιάχοις δὲ παρασχεδὸν ἤγαγεν αἷσαν. 
nam praeter ὅγε. quod ad normam Homeri Iliad. z, 54, 9, 757. Od. 
ἔν 221 ete. emendavimus adiuti etiam Nicandr. 'l'her. 734 (ἄλλος. ὃ 
δὴ — εἴσατο) et cod. Parisin. vetustissimo, in quo est δὲ τεραῖβα, 
mutandum simul inficetum istud τοῦ γὰρ fuit, eui opportune uiv sub- 
stituit idem ille egregius codex Parisinus, Priore autem illa ad- 
missa emendatione apparet iam post reliqua septem scorpionum 
genera usque ad v. 796 descripta non unum genus v. 797—800, sed 
duo describi, octavum μελέχλωρον., nonum quod φέρει φλογὲ εἴκελα 
γυῖα sive φλογοειδὲς, ut Apollodorus ap. Acl. nominat. nam eo quo- 
que ab Apollodoro Nicander pendet quod ab illo proposita nomina, 
quae a coloribus maxime ducta erant, et ipse vel integra posuit vcl 
μεταφρασϑέντα. praeter φλογοειδὲς enim genus apud Nicandrum v. 
711 λευκόν, v. 772 πυρρόν, v. 775 μέλαν (nam hoc significat Nican- 
dreum fogoev), v. 777 χλωρόν (Nicand. ἄλλος δὲ χλοάων), v. 786 sq. 
καρκινοειδές (Nicand. τὸν δ᾽ ἕτερον δήεις ἐναλίγκιον αἰγιαλῆις καρκίνῳ) 
habemus. In tanto autem generum Nieandreorum cum Apollodoreis 
consensu non est credibile in reliquis generibus Nicandrum ab Apol- 
lodoro descivisse. quod si καπνοειδῆ ἄλλον σκορπίον et γαστρώδη τινά 
non uno loco Aelianus, sed locis diversis memorat, quae apud Nican- 
drum unum efficiunt genus (782: ἄλλος δ᾽ ἐμπέλιος, φορέει δέ τε βο- 
σκάδα νηδὺν εὐρεῖαν), statuamus necesse est vel errasse Aelianum, 
vel eius librarios omittentes primum, deinde alieno loco supplentes 
istud καπνοειδὴ turbasse locum, quem ita fere Aelianus scriptum 
reliquerit — πυρρὸν ztva, μέλανα ἐπὶ τούτοις " πέπυσμαι δὲ καὶ χλω- 
ρὸν καὶ καπνοειδὴ ἅμα καὶ γαστρώδη τινὰ καὶ καρκινοειδὴ 
ἄλλον, quam quidem conieeturam eo certiorem puto, quod ea ad- 
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missa in Aeliani excerptis et Nicandri descriptione idem plane est 
singulorum ordo generum, quot quidem Aeliano memorare placuit. 
nam septimo (Nicand. 788 seq.) et octavo (Nic. 799 seq.) genere 
omisso statim adiungit nonum. Praeter haec autem, in quibus sum- 
ma rerum cernitur, alius eum Apollodoro poetae nostri consensus 
deprehenditur, quod etiam ex eis quae Nicander de scorpionibus 
dixit, ,,non est scire quos minume exitialis praedixerit." Item 
Apollodoro Nicander aeceptum refert quod ,, quibusdam inesse pin- 
nas" tradit v. 801 seq. Contra quod eum hoc coniungit Aelianus 
et Plinius quoque Apollodorum narrasse dicit, geminos quibusdam 
scorpionibus aculeos esse, frustra apud Nicandrum quaeras. nam 
quod ad v. 781 τοίῳ δ᾽ ἐπὶ κέντρῳ σφόνδυλοι ἐννεάδεσμοι ὑπερτείνουσι 
κεραίης scholiasta vocem ἐννεάδεσμοι ita interpretatur, quasi scor- 
pionum δὲ κέντρων σφονδύλους significet, nihil habet quo commen- 
detur, praesertim quum luce clarius sit, δεσμοὺς illos ab ipsis σφον- 
δύλοις diversos esse. hos ubi ἐννεαδέσμους poeta dicit, nihil dicit 
aliud nisi σφονδύλους quosque inter se coniunctos esse novenis vin- 
eulis, ut recte in scholiis explieat Antigonus. quod num verum sit 
viderint homines historiae naturalis periti. interim grammatici est 
officium, ut ἐννεαδέσμους moneat pro πολυδέσμους poni potuisse, 
quod et ipsum voluit schol. ad h. l. firmavitque Lobeck. Elem. Path. 
I p. 212 allato Hesychii loco ἐννεάκροσσον, πολλοὺς κροσσοὺς ἔχον. 
Ergo nee de σφονδύλων numero quiequam poeta ex Apollodoro 
sumpsit, qui pluribus scorpionibus sena esse internodia, paucis iis- 
que saevioribus septena memoriae prodiderat. atque alia etiam sunt 
quae ab Apollodoro ipsi suppeditata minus tamen memorabilia Ni- 
candro visa sunt. qualia etiamsi omiserit plurima — nam uberri- 
mos studiorum suorum fructus Apollodorum illo libro publice pro- 
posuisse vel ex paucis his fragmentis perspicitur —, non desinet 
tamen verum esse quod dixi, Nicandrum ab Apollodoro pendere. — 

IV. V. schol. Nieandr. Ther. 715: ᾿Απολλόδωρος ἐν τῷ περὶ 
ϑηρίων καὶ ᾿Δριστοτέλης (hist. an. V, 27) φησὶν ὅτι ἐν γυργάϑοις γεν- 
νῶσι τὰ φαλάγγια, τίκτει δ᾽ ὑπὲρ τὰ τριάκοντα, γεννηϑέντα δὲ τὰ φα- 
λάγγια ἀναιρεῖ τὴν μητέρα, ἐνίοτε δὲ καὶ τὸν ἄρρενα. Haec quoque 
recipere Nieander noluit, ut nullius nobis in hanc quaestionem usus 
essent nisi docerent de phalangiis quoque ab Apollodoro disputatum 
esse. Unde paulo ante non dubitavimus Plinii locum XXIV, 167: 
»adiecit his Apollodorus adsectator Democriti herbam — crocida, 

NICANDER. 13 
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cuius tactu phalangia morerentur*', de nostro interpretari Apollo- 
doro. quamquam haec quoque Nicander omisit. At alius Plinii lo- 
eus extat ad phalangia pertinens, qui tametsi Apollodori nomine 
non insignitus est, aliquem tamen ad disputationem nostram usum 
habere videtur. Nam ubi de industria Plinius de phalangiis disse- 
rit, XXIX, 84 seqq., quum aperte duohus usus sit fontibus inter se 
diversis, ex altero profert quae in summa cum Nicandreis similitu- 
dine tam sibi habent propria, ut non e Nicandro, quem sane inter 
auctores libri X XIX Plinius memorat, sed ex eo scriptore sumpta 
videri possint, quem a Nicandro compilari, etsi non describi totum 
solitum fuisse satis iam cognovimus, praesertim quum inter huius 
libri auctores etiam Apollodorum habeamus. Huic igitur Plinium 
(8. 86 seq.) debere putamus phalangiorum sex genera haecce, pri- 
mum rhagion (de quo similiter Aelian. n. h. 3, 36), secundum aste- 
rion, tertium caeruleum, quartum crabroni similem, quintum myr- 
mecion, sextum tetragnathum. Quae ubi cum Nicandreis (Ther. 715 
seq.) comparaverimus, et ordinem et ipsa nomina inveniemus ea- 
dem, nisi quod Plinius λύκον, qui Nicandro quartus est, omisit quo- 
niam ex altero fonte iam attulerat 8. 85, parum sibi in ea re con- 
stans, ut qui myrmecion sive formicarium, et ipsum iam descriptum 
8.84, denuo eodem plane modo descripserit S. 87. Contra Nicander 
non solum tetragnathum omisit, sed de eis quoque quae memoravit 
phalangiis quaedam suppressit ab Apollodoro memoriae prodita. 
velut rhagion (ita enim ap. Plinium Apollodorus nominat, non ῥὼξ 
ut Nicander) pedes habere brevissimos tamquam imperfectos dixe- 
rat urinamque ex morsu eius similem esse araneis textis. quorum 
illud Nicander, quem in aliis cum Plinio consentire facile patebit 
comparanti, non habet, alteri simile quid de caeruleo genere memo- 
rat v. 733. imprimis autem memorabile quod consentiunt in nomini- 
bus, id quod non omnes fecerunt. nam ef. schol. 'T'her. 747: Σώστρατος 
δὲ μυρμήκειον καὶ μύρμηκα ἩΗρακλεωτικὸν καλεῖ, ὑπὸ δὲ τῶν ἄλ- 
λὼν μυρμηκοει δές. Ceterum alios auctores secutus esse videtur 
Archigenes vel potius Aetius IV, 1, 18. nam praeter tetragnathum, 
quem c. 17 phalangii speciem dixerat, sex genera enumerat haec: 
rhagium, lupum, formicarium, cranocolapten, sclerocephalon , scole- 
cium. sed velsic quaedam profert, quae cum Plinianis et Nican- 
dreis comparata fidem faciunt ab Archigene quoque Apollodorum 
in his non esse neglectum. velut sclerocephalum simile Aetius di- 
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cit animalibus illis quae noctu lucernas circumvolitent (cf. Nicand. 
Th. 760), item urinam aranearum textis similem memorat (cf. Plin. 
l. 1. 8. 86). — 

VI. Aelian. de nat. anim. VIII, 7: τὸν δὲ χέρσυδρον πατήσας 
τις καὶ εἰ μὴ δηχϑείη, ὡς ᾿Απολλόδωρός φησιν ἐν τῷ Θηριακῷ λό- 
yo, ἀποϑνήσκειν πάντως ἔχειν γάρ τι σηπτικὸν καὶ τὴν μόνην τοῦ 
ξώου ἐπίψαυσιν λέγει" καὶ μέντοι καὶ τὸν πειρώμενον ϑεραπεύειν καὶ 
ἐπικουρεῖν ἁμωςγέπως τῷ ἀποϑνήσκοντι. φλυχταίνας ἴσχειν ἐν ταῖς χερ- 
Gív, ἐπεὶ μόνον τοῦ πατήσαντος προσέψαυσεν. Eadem fere de dryina 
narrat Galen. 'T'her. ad Pison. 'T. 8 p. 234, cui debent Aetius IV, 1,29 
et Paul. Aeg. 5, 15. unde manifestum est Aelianum in serpentis no- 
mine errasse, ut qui χέρσυδρον nominaverit pro χελύδρῳ i. e. δρυ- 
ív« , eundemque in errorem secum traxisse Philen de anim. prop. 
1416 Duebn. Quodsi χέλυδρος Apollodorus scripsit, illud saltem ap- 
paret quo auctore Nicander Ther. 411 dixerit χῆρα δέ ro; δρυΐναο 
πιφαύσκεο, τόν τε χέλυδρον ἐξέτεροι καλέουσιν. nam ipsam 
Apollodori observationem sprevit. — 

VII. Aelian. de nat. an. VIII, 12: 0 παρείας ἢ παρούας (οὕτω 
γὰρ ᾿ἀπολλόδωρος ἐϑέλει) πυρρὸς τὴν χρόαν, ευωπὸς τὸ ὄμμα, πλατὺς 
τὸ στόμα, δακνεῖν οὐ σφαλερὸς. ἀλλὰ πρᾷος. Haec quoque Nicander 
recipere non duxit operae pretium. nisi forte hoc serpentium genus 
alio nomine eo significavit loco quo ἄβλαπτα κινώπετα recenset, 
Ther. 488 seq. — 

VIII. schol. Nic. 'T'her.491: o£ τύφλωπες τουτέστιν οἵ καλούμενοι 
τυφλῖνοι. οὗ, ὡς 4zx0AA00c0g6c φησιν. ὄφεις elolv, — Τύυφλωπας 
praeter Nicandrum "Th. 1. 1. nominat etiam Aelian. VIII, 13, sed 
alterum etiam nomen apponens τυφλίνην, atque tertium adeo κωφέαν, 
ut suspicer et ipsam qua Nicander utitur formam Apollodoro deberi. 
certe ex Apollodoro Aelianum hausisse, etsi hunc testem non nomi- 
nat, probabile tamen propterea est quod antecedenti capite Apol- 
lodorum se sequi expressis verbis indicat. — 

IX. schol. Nic. T'her. 858: δαύκειον, ὅπερ 3) πολλόδωρός φησιν 
ἐν τῷ περὶ ϑηρίων βοηϑεῖν πρὸς τὰ εἰρημένα i. e. contra morsus be- 
stiarum venenatarum omnium praeter serpentes. Nicander non solum 
v. 858, sed etiam v. 939 δαύκειον commendat. — 

X. Athenae. XV p. 681 D. 4x01400cgog δ᾽ ἐν τῷ περὶ ϑη- 
ρίων φησὶ ,yeueizurvv , of δὲ oÀoxvgov, οἱ δ᾽ ᾿4ϑήνησιν ἰωνιᾶν, of δὲ 
κατ᾽ Εὔβοιαν σιδηρῖτιν.ς Chamaepityn imprimis contra aconitum 
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efficacem esse asserunt Dioscorid, de mater. med. IIT, 155 (ubi rede- 
unt ὁλόκυρον, ἰωνιὰ et σιδηρῖτις nomina) et Pseudodiosce. περὶ δηλητ. 
7 extr., item Nicand. Alex. 56, qui hoc ex illo quidem Apollodori 
loco sumere non poterant, quoniam e libro περὶ ϑηρίων excerptum 
Athenaeus dieit. Ergo chamaepityn Apollodorus etiam contra be- 
stiarum morsus commendavit. Ac commode accidit, ut Plinius certe 
libr. XXIV 8.29 i. e. eo libro eui plurima inesse ex Apollodoro 
petita supra haud inepte opinor coniecimus, chamaepityn monuerit 
prodesse adversus scorpionum ictus. Hinc vix dubitandum quin 
Nicander Ther. 841 seq. zírvv suam χαμηλὴν (ita enim χαμαίέπιτυν 
ille μεταφράξει) Apollodoro debeat. — Ceterum Athenaei locus 
propterea quoque memorabilis est quod Apollodorum docet appo- 
suisse etiam plantarum synonyma. idem quum identidem Nicander 
fecerit, ecquis negaverit hae quoque in re poetam certe hic illic 
usum esse Apollodori libro? — 

XI. Plin. nat. hist. XXII, 8.31: ,,semen urticae — adfirmat — 
Apollodorus — adversari — serpentibus et scorpionibus." Recepit 
Nicand. Ther. 879 seq., ubi de σκορπιοπλήκτοις et φαλαγγιοδήκτοις 
egit. quod eo magis notabile quoniam his quidem reliqui quantum 
memini medici urticae semen non commendant, sed commendant 
ὀφιοδήκτοις, quibus Nieander quidem urtieae semine non opitu- 
latur. — 

XII. Plin. nat. hist. XXII, S. 59: ,,(heliotropium) et serpenti- 
bus et scorpionibus resistit ex vino aut aqua mulsa ut Apollopha- 
nes et Apollodorus tradunt."  Heliotropium serpentibus resistere 
etiam Nieander 'Th. 678 putavit, ubi tamen de vino aut aqua mulsa 
nihil relatum invenies, quae soli fortasse Apollophani Plinius de- 
bet. tamen etiam Celsus 5, 27, 5 herbae solaris semen vel certe 
folia ex vino bibenda suasit σκορπιοπλήκτοις. — 

XIII. Galen. de antid, T. XIV p. 181: ἄλλη ἐκ τῶν 4z01A0- 
δώρου, ἣν καὶ ὁ Ταραντῖνος iv τῷ πρὸς ᾿Αστυδάμαντα ἀναγράφει. 
πρὸς παντὸς ϑηρίου πληγὴν καὶ τὰ σφοδρότατα τῶν ἀλγημάτων καὶ 
πνῖγας ὑστερικάς. κωνείου qvÀoU, ὑοσκυάμου eva ( δ΄. καστορίου. πε- 
πέρεως λευκοῦ, κύστου, σμύρνης, ὀπίου ἀνὰ ( α΄. ταῦτα λεάνας καὶ ἐπι- 
βαλὼν κυάϑους β΄. γλυκέος, τρῖβε ἡλιάξων, ἕως συστραφῇ.. καὶ ἀνά- 
πλαττε τροχίσχους κυάμου ᾿Ελληνικοῦ τὸ μέγεϑος, καὶ δίδου μετ᾽ οἴνου 
κυάϑων β΄. Omisit Nicander. — 

[XIV. schol. Nie. 'T'her. 303: καὶ ᾿Α πολλώνιος δέ φησι τῶν 
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πληγέντων ὑπὸ τῆς αἱμορροΐῖδος δήγνυσϑαι xol τὰς οὐλάς. Apollonium 
scholiasta Nicandri alium non nominat nisi eum qui περὶ βοτανῶν 
scripsit (ad 'Ther. 559). itaque quoniam Apollonii et Apollodori 
nomina saepius inveniuntur confusa (cf. Merkel. proleg. in Apoll. 
Rhod. p. LXXV seq., Reines. var. lect. 2, 6 p. 165, Sillig ad Plin. 
'T'om. II p. 368, Mone ad Plin. palimps. p. 181), exorta mihi suspicio 
est scholiastam καὶ ᾿“πολλόδωρος δέ φησι scripsisse. cui quidem 
opinioni haud leve pondus eo accedit, quod eandem illam de cicatri- 
cibus observationem et apud Pseudodiosc. περὶ iof. 12 et apud Ae- 
tium IV, 1, 23 legimus. quodsi vera haec coniectura, Nicander 
quoque Apollodoro debet quae scripsit 'T'her. 304.] 

XV. schol. Nic. Alex. 570: — ὅτε of φαρμακευϑέντες ὠχροὶ 
γίνονται, ὅτι δ᾽ ov πᾶς βάτραχος ἐπιτήδειος (i. e. παρασχευάξεσϑαι 
εἰς ϑανάσιμον ποτόν), ἀλλ᾽ 0 ἐν ϑερμοτέροις διατρίβων τόποις. καὶ 
᾿᾿πολλύδωρός φησιν. Nicandri cum Apollodoro consensus nec 
scholiastam fugit. — 

XVI. schol. Nie. Al. 594: καὶ τῆς λιϑαργύρου τὸ πόμα ϑανάσι- 
μόν ἐστι, μάλιστα δ᾽ οἱ περὶ ᾿“πολλόδωρον αὐτό φασι δίδοσθαι 
μετὰ φακοῦ ἢ πισσίου (corrig. πισίου) ἢ πλακοῦντος. διὰ τοῦτο γὰρ 
λανϑάνει ὁμόχρουν. unde Apollodorum patet etiam de veneficorum 
nefariis artibus exposuisse. quam libri Apollodorei partem ut Ni- 
cander sperneret (ut hane sprevit Apollodori observationem) eadem 
videtur causa fuisse qua moti sunt Galen. de antid. II p. 144 et Eu- 
porist. p. 387 Kuehn., Oribas. de morb. curat. ad Eunap. III, 63, 
Paul. Aeginet. V, 27. verebantur enim ne quis ita ad veneficia alli- 
ceretur. — 

XVII. Plin. nat. hist. XX, 8.86: , Apollodorus adversus fungo- 
rum venena semen aut succum (raphani) bibendum censet.* Hunc 
locum iam excussimus supra appositis reliquis qui idem reme- 
dium commendaverint medicis. quibus nune iam accedat Nieand. 
Alex. 597: ἀλλὰ σύ y ἢ δαφάνοιο πόροις σπειρώδεα κόρ δη ν. nam 
semen neque Nicander neque reliquorum quisquam medicorum 
quantum memini commendandum putavit. 

XVIII. Plin. nat. hist. XXII, 8. 19: ,,(eryngen) Apollodorus 
adversus toxiea cum rana decoquit, ceteri in aqua." Errasse Pli- 
nium toxica salamandrae male substituentem paulo ante docuimus 
allatis medicorum testimoniis. nunc addo Nicandr. Alex. 563: καί τὲ 
σύ y ἢ γερύνων λαιδροὺς δαμάσαιο τοκῆας, ἄμμιγα δὲ δίξας ἠρυγγίδας..---- 
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XIX et XX. Plin. nat. hist. XXII, S. 31: ,,(urticae) semen — 
contrarium esse —adfirmat — Apollodorus et salamandris cum iure co- 
ctae testudinis, item adversari Ayoscyamo.* Manifestum est Plinium 
duos Apollodori locos in unum coniunxisse, quorum priorem, qui de 
hausta salamandra fuit, vereor ut satis recte descripserit. nam ne- 
que auctor Euporist. IT, 155, aut libri περὶ δηλ. 4 (Aet. IV, 1, 52, 
Paul. 5, 33, Actuar. V, 12 p. 285, D) urticam temperari coctae testu- 
dinis iure iubent (immo ne nominant quidem ius, sed testudinis αἷμα 
alter, alter o«), neque Nicander Alex. 550 utrumque iunxit, sed σπέ- 
ραδὸς κνίδης cum ὀρύβοιο παλήματι componit, de iure autem coctae 
testudinis seorsim monet A]. 558. Nisi forte Plinius non de uno ali- 
quo remedio composito, sed de duobus simplicibus sua illa verba 
intelligi voluit. quod si est, paulo etiam maior apparet inter Apol- 
lodorum et Nicandrum consensus. — Quod autem contra hyoscya- 
mum quoque urticae semen Apollodorus efficax esse dixit, non 
Pseudodioscoridis solum (περὶ δηλητ. 15), sed etiam Nicandri Alex. 
427 nactus est assensum. — 

XXI. De Plin. XXI, 8. 116: ,, quod ad cypiron attinet, 4pol- 
lodorum quidem sequor, qui negabat bibendum quamquam profes- 
sus efficacissimum esse etc." supra coniecturam protulimus. huius 
autem loei est ut Nieandrum quoque Alex. 591 κύπειρον commen- 
dasse moneam. — 

Haec quidem sunt quae reperire mihi licuit Apollodori frag- 
menta. quorum tametsi non magnus est numerus, tamen dubium 
non erit nisi pertinaeissimi hominibus ingenii, quin recte apteque 
ad persuadendum vel sie iniri ratio subducique possit. Vidimus au- 
tem horum fragmentorum minorem partem, quae vel levioris mo- 
menti res vel ad rem minus pertinentes continet, apud Nieandrum 
non superesse, contra reperiri maiorem partem eamque ita nonnum- 
quam ad Apollodori exemplar expressam, ut, quod ad rem ipsam, 
non ad dicendi rationem, non sit ovum ovo magis simile. Quid mi- 
rum igitur quod medici in eadem tractanda materia occupati Ni- 
candrum contemnebant, aut si non contemnebant, poetam Nican- 
drum, non medicum laudabant? immo fecerunt quod rei conve- 
nientissimum fuit, ut spreto Nicandro eundem quo ille usus erat 
fontem adirent, quo facto Nicandri Theriacis et Alexipharmacis fa- 
cile carere potuerunt. 

Quodsi et Nicander et reliqui medici pleraque Apollodoro 
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accepta referunt, iurene affirmabimus, quot sint reliquorum iolo- 
gorum loei qui Nicandrea referant, tot esse Apollodori fragmenta? 
Quorum fragmentorum quum de reliquorum iologorum fontibus di- 
sputaremus exquisitiora quaedam exprompsimus eaque dicendi ma- 
xime ratione, ut quae Nicandreae simillima sit, communem sibi 
cum Nicandreis originem prodentia. neque addere nunc animus est 
quae alius generis sint. nam in rebus ipsis quoties.reliqui iologi 
Nicandrum referant si enumerare vellem, et longa mora esset et 
nimium probando fortasse efficerem ut nihil probare viderer. nam 
v. €. inter remedia a Nieandro ceterisque iologis memoriae prodita 
sine dubio multa sunt quae olim fuerunt pervulgatissima, ut si ex 
uno Apollodoro illos petiise dicerem parum persuaderem. Quam- 
quam ne his quidem rebus sua deneganda vis est, ubi aliunde pon- 
dus accedit. Velut quum Aetius— hune enim nondum propter hanc 
rem memoravimus — vel Archigenes potius, eius dux, eum Ni- 
candro in rebus quibusdam parum in medio positis consentiat (nam 
confer Aet. IV, 1, 23 p. 623 F cum Nicand. Ther. 298 seqq. — Aet. 
IV, 1, 28 p. 625 A, ubi ,,tumor", inquit, ,,plagae capitis clavi simili- 
tudine insurgit", cum Nicandr. Ther. 2972: ἀεικέλιον περὶ νύχμα ἥλῳ 
ἐειδόμενον τυλόεν πέλει). quumque idem eis quoque locis factum sit 
quos ex Apollodoro expressos esse dubium non sit (ef. ad Apollo- 
dor. fragm. V extr.), quidni in levioribus quoque rebus Aetii cum 
Nicandro consensum ex eodem derivemus fonte i. e. ex Apollodoro? 
— Verum non huius solum artis, sed alius etiam generis scriptores 
aliquid videntur ad augendum Apollodori fragmentorum quae 
cum Nicandreis conspirent numerum conferre posse. Certe Aelia- 
nus, quem constat et Apollodoro et Nicandro usum esse, ubi au- 
ctore non nominato quaedam profert ad serpentes pertinentia, quae 
in summa cum Nicandreis similitudine tamen propria sibi habent, 
quis dubitet quin ex Apollodoro sumpserit? cadit hoc in nat. animal. 
IX, 4: ἀκούω δὲ τοὺς ὀδόντας τῆς ἀσπίδος. οὺς ἂν logogovc τις εἴποι 
καλῶν ὀρϑῶς., ἔχειν οἷονεὶ χιτῶνας περικειμένους ἄγαν λεπτοὺς καὶ 
ὑμέσι παραπλησίους, ὑφ᾽ ὧν περιαμπέχονται' ὅταν οὖν ἐμφύσῃ τινὶ τὸ 
στόμα ἡ ἀσπίς. στρέφεσϑαι μέν φασι τὰ ὑμένια, ἐκχεῖσθαι δὲ τὸν ἰόν, 
καὶ πάλιν συντρέχειν ἐκεῖνα καὶ ἑνοῦσϑαι,, — ubi primum colon pro- 
xime accedit ad Nicandri verborum similitudinem quibus usus est 
Ther. 182 seqq., alterius autem coli apud Nicandrum vestigium nul- 
lum est, unde manifestum Aelianum non e Nicandro sua petiisse, 
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sed eundem cum Nicandro secutum esse Ápollodorum '). quamquam 
non intercedam, si quis non ex Apollodoro, sed ex alio quopiam 
scriptore Aelianum illa sumpsisse putaverit, modo tantum tribuat ei 
quae inter Aeliani et Nicandri verba est similitudini ut de scriptore 
cogitet tali, qui et ipse Apollodoro usus sit. velut alius Aeliani locus 
est; VI, 51, quem qui cum Nicandri Ther. 334 seqq. contulerit sin- 
gularia quaedam inveniet quae utrique sint communia. at et pro- 
pria sibi habet Aelianus et inter medium sermonis cursum Sostrati 
mentionem iniecit, ut huie eum debere omnia probabile sit. iam vero 
Sostratum quoque fuisse inter eos qui Apollodorum secuti sint, su- 
pra docuimus allato Galeni loco Tom. XIV p. 184. Sed in hoc Ae- 
liani loco subsistam, non quo plures non habeam in quibus Apol- 
lodori librum Aelianum compilasse putem, sed quod minus certa 
res est minusque in oculos occurrit. eandemque ob causam Plinii 
non afferam locos quos simili usus artificio vindicaturus Apollodoro 
eram. — Ad extremum reservavi fragmenta quaedam Numenii, 
quem et ipsum supra monui Θηριακὰ inscriptum carmen reliquisse, 
quod praesto esse Nicandro potuit, si quidem Numenius Dieuchis 
mediei diseipulus fuit (ef. Meinek. Exercit. phil. in Athenae. I p. 
3), ut ante Nicandrum vixisse eum non dubium sit. Et cum hoe 
quidem Nicandro aliquam intercessisse similitudinem scholiastae in 
explicando poeta nostro adnotarunt. Primum enim ad 'T'her. 237 — 
ἡ 9 ἐπί of σὰρξ | πολλάκι μὲν χλοάουσα βαρεῖ ἀναδέδρομεν οἴδει — 
apposuerunt Numenii fragmentum hoc: 
ὑποόχλωρόν ys μὲν ἕλκος 
κυκλαίνει. τὸ δὲ πολλὸν ἀνέδραμεν αὐτόϑεν οἶδος. 
sic enim verissime emendavit Meinekius 1. l. — 'Tum ad 'Ther. v. 
256 — χροιὴν δ᾽ ἀλλότε μὲν μολίβου ξοφοειδέος ἴσχει. ἄλλοτε δ᾽ ἠερό- 
ἑσσα, τότ᾽ ἄνϑεσιν εἴσατο χαλκοῦ, ubi alii legebant ἄνϑεσι κάλχης — 
aseriptos in scholiis legimus eiusdem poetae versus ita hucusque 
editos : 
ἀἄνϑεσσί ye μὲν εἴδετ᾽ ἐπ᾽ ἰχὼρ 
ἠερόεις. τοτὲ δ᾽ αὖ μολίβῳ ἐναλίγκιον εἶδος 
ἀμφί É κυδαίνει κάλχῃ ἴσον, 
quorum emendationem doleo quod Meinekius l.l. periclitari noluerit. 


1) Quae eodem capite de scorpionis aculeo monentur, eidem Aelianum 
Apollodoro debere puto nec ipsa admissa a Nicandro. — 
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sed haud scio an viro eximio, cui omnia mea probari eupierim, 
haec placitura sit emendandi ratio: 
χρανϑεές γε μὲν εἴδετ᾽ ἐπὶ χρὼς 
ἠερόεις, τοτὲ δ᾽ αὖ x. τ. À. 

nam κυδαίνει modo intransitive poni posse ut χυδάνειν concesseris, 
non opus videbitur in κυχλαένεε auctore I. G. Schneidero mutetur. 
Satis autem apparet utriusque poetae versus adeo sibi esse similes, 
ut mirandum non sit quod schol. ad 'T'her. 237 sua Nicandrum ἐκ τοῦ 
Νουμηνίου μεταπεποιηκέναι dixerit. At licebit tamen hic quoque 
suspicari utrumque ea in quibus consentiant Apollodoro accepta 
rettulisse. certe Nicander, credo, satis superque habere debebat 
quod unius librum scriptoris eo quo fecit modo expilavit, et illum 
quidem talem qui materiam ei suppeditaret amplissimam. — 


IX. 


Hae autem ratione ubi Apollodori fragmentorum quae cum 
Nicandreis consentiant numerum auxerimus, vix ulla utriusque 
carminis pars erit quin contineat quae ad Apollodorum referenda 
sint. Iam vero si quem poctam pedestris cuiusdam scriptoris librum 
non uno et altero loco , sed in omnibus carminis partibus expres- 
sisse constat et ita expressisse constat, ut aliquoties Nicandrum 
videmus fecisse, quale magis in hunc conveniat nomen quam g- 
ταφράστου vel παραφράστουϑ Atque hoc Nicandro nomen propter 
'Theriaca et Alexipharmaca vindicare eo minus dubito, quod idem 
ei vindicat Suidas propter conversa Hippocratis Prognostiea, idem: 
si non apertis verbis, at tecte Cicero propter Georgiea. Ceterum 
in isto τοῦ μεταφράξειν negotio Nieandrum ultro concedo exemplar 
suum hie illie ita reliquisse, ut omitteret sat multa, quae parum 
digna memoratu ipsi viderentur, qualia cognovimus ex compara- 
tione fragmentorum Apollodori cum Nicandro instituta. quin con- 
cedo etiam hoc, correxisse interdum poetam, quae parum reete 
ab Apollodoro dicta essent, vel addidisse quae ab illo male 
omissa putaret. certe vix dubito quin de suo addiderit quod 


1) Quod fecit e. g. Apollonius Rhodius eo loco quo de servato in 
τολμήματι ilo “Μημνίῳ Thoante narrat. cf. schol. ad I, 623: ὅτι δὲ ἐν- 
ϑάδε Θόας ἐσώϑη καὶ Κλέων ὃ Κουριεὺς ἵστορεὶ καὶ ᾿Ισκληπιάδης ὃ Mvo- 
λεωνός, δεικνὺς ὅτι παρὰ Κλέωνος τὰ πάντα μετήνεγκεν Amolloviog. — 
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'Ther. 930 dicit sanguisugas ad mittendum sanguinem adhibendas 
esse, quas reliqui medici ita spreverunt, ut non solum inter medi- 
cos 'l'hemisone antiquiores praeter Nicandrum nullum inveniamus 
qui usus sit (ef. Wiggan. praef. ad Aretae. p. LXIX vers. Haller.), 
sed etiam inter posteriores unum et alterum deprehendamus qui 
de sanguisugarum ad mittendum sanguinem usu ne verbum qui- 
dem dixerit, veluti Celsum, eui qui Galenum adiungit Wigganus 
aperte erravit, ut docet ipse Galenus Tom. XI p. 317 seqq. Eas si 
commendasset Apollodorus, a quo quot pendeant medici vidimus, 
mirum profecto videretur, cur praeter Nieandrum nemo in hac re 
memoraverit, Verum tamen etsi haec atque eiusdem generis plura 
Nicandrum Apollodoreis addidisse concedo, nihil tamen eo conces- 
sisse mihi videor quin alii etiam metaphrastae licitum sibi putave- 
rint. Neque enim plane singulare Nicandri institutum fuit, sed 
quem ille sibi sumpsit laborem, eundem etiam alii et ante eius tem- 
pora et post eum susceperunt. nam ut nihil dicam de eis qui alio- 
rum carmina metrorum vinculis exsolverint, ipsum Socratem scimus 
Aesopi fabulas aliquot metro elegiaco inclusisse (cf. Platon. Phaed. 
p. 60 cum not. Wyttenbach. et Welcker. praef. T'heognid. p. LIII 
n. 82), qua in re tum alii eum secuti sunt (cf. Lachmann. praef. ad 
Babrii fab. p. VII), tum Babrius, choliambo hie, illi hexametro 
partim, partim elegiaco metro usi, Deinde Aratum constat Phaeno- 
mena scripsisse ἀντιγόνου Εὐδόξου ἐπιγραφύμενον βιβλίον Κάτο- 
πτρον δόντος αὐτῷ καὶ ἀξιώσαντος τὰ ἐν αὐτῷ καταλογάδην λεχϑέντα 
περὶ τῶν φαινομένων μέτρῳ ἐντεῖναι, ut est apud auctorem vitae 
Arat. primum, p. 53, 48 Westerm. (cf. ibid. p. 59, 28). Sed maior 
fuit eiusmodi poetarum posterioribus temporibus proventus. nam 
''ribonianum, epicum poetam, Suidas memorat pepigisse μετάφρασιν 
τοῦ Ὁμηρικοῦ τῶν νεῶν καταλόγου, item TTryphiodorum δι᾿ ἐπῶν fe- 
cisse παράφρασιν τῶν Ὁμήρου παραβολῶν. Marianum iambieam fe- 
cisse μετάφρασιν 'lheocriti, Apollonii Argonauticon, Callimachi 
Hecales, hymnorum, Aetion, epigrammatum, item Arati, Nicandri 
'heriacon et ἄλλας πολλὰς μεταφράσεις. tum Photius Bibl. cod. 414 
Eudociae fuisse narrat μετάφρασιν τῆς Ὀκχτατεύχου (7090 δὲ αὐτὴν 
μέτρῳ μεταποιεῖ). item μετάφρασιν προφητικῶν λόγων τοῦ τε ϑεσπε- 
σίου Ζαχαρίου καὶ τοῦ κλεινοῦ Δανίηλ (add. 'Tzetz. Chiliad. X, 56 
seq.), ex quo sacrae poesis genere etiamnum superstites habemus 
Nonni metaphrasin Evangelii Ioannei et Apollinarii Laodiceni pa- 
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raphrasin Psalmorum. qui quidem poetae quanta libidine in expri- 
mendo exemplari suo versati sint et facile pro se quisque cognoscet 
neque ipse si exponerem, multum ad rem conferret nostram, si qui- 
dem quae posteriores poetae sibi sumpserunt, non concedi continuo 
potest etiam antiquiores poetas, qualis Nicander fuit, licere sibi 
putavisse. Itaque in uno consistam Árato, quem tametsi Dionysius 
criticus (cf. vit. Arat. p. 59, 35 seq. Wester.) invenisse sibi visus est 
οὐδὲν ξένον εἰπόντα τῶν Εὐδόξου, tamen non usquequaque Eudoxi 
repraesentare doctrinam perspicitur e scholio ad Phaenom. v. 83 
verba: Ὀφιοῦχος — ἐμμενὲς εὖ ἐπαρηρὼς ποσσὶν ἐπιϑλίβει μέγα ϑη- 
olov ἀμφοτέροισιν, Σκορπίον — ascripto hoc: Εὐδόξῳ καὶ Ἱππάρχῳ. 
ἀρχαιοτέροις οὖσιν "Age zov, οὐ δοκεῖ ἀμφοτέρους τοὺς πόδας βεβηκέναι 
τοῦ Ὀφιούχου ἐπὶ τοῦ Σκορπίου. ἀλλὰ μόνον τὸν ἕτερον. quo uno ex- 
emplo satis liquet, si qui metaphrastae alius cuiusdam scriptoris 
librum versibus includendum susceperint, non ita suo se addixisse 
exemplari, ut nusquam ab eo recedere ausi sint, — 


Quodsi pleraque quae Nicander condidit ingenii monumenta 
μεταφράσεις fuisse concesseris, non iam obscurum erit cur praeter 
grammaticos lectores olim invenerit tam paucos ct cur gravissimi 
de eo proseminati sint errores (cf. cap. I extr.). Nimirum quod me- 
dicos vidimus fecisse, ut ipsum Nicandri fontem adierint, idem in 
aliis eius μεταφράσεσιν alios probabile est facere maluisse, prae- 
sertim quum facile absterrerentur quaesito quo Nicander usus est 
dicendi genere, quod hodieque scimus in causa esse, plurimi cur 
Nicandrum spernant. Non mirum autem singulare dicendi genus ad 
poesin suam contulisse eum, qui in explorando sermone patrio ope- 
ram collocaverat non contemnendam, unde effecit ut iure referatur 
inter grammaticos. 


Nam γλώσσας quoque Nicandrum scripsisse novimus, ut fecit - 
etiam cognominis ei grammatieus 'l'hyatirenus, sed diversum ab illo 
consilium secutus, si quidem non nisi ᾿Δττικὰ ὀνόματα explananda 
sibi sumpsit (cf. Meieri com. Andocid. VI, 3 p. VIII), Colophonius 
autem latius evagatus est, ut fragmenta docebunt, quae post Volk- 
mann. de Nicandr. vit et script. p. 11 seqq. apposui uno alterove 
addito fragmento, aliis omissis quae alio pertinere videbantur. 


1. Athenae. YI p. 69 B. Νέκανδρος δ᾽ ὃ Κολοφώνιος ἐν δευ- 120 
τέρῳ Γλωσσῶν βρένϑιν λέγεσϑαί φησι παρὰ Κυπρίοις ϑρίδακα, 
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ov ὁ "άδωνις καταφυγὼν ὑπὸ τοῦ κάπρου διεφϑάρη. quibus Bekk. 
Anecd. p. 223, 12 et Etym. Magn. p. 212, 43 apposuit Volkm. — 

121 3. Athenae. II p. 111 D. βάκχυλος δ᾽ ἐστὶν ἄρτος σποδίτης 
παρ᾽ λείοις καλούμενος. ὡς Νίκανδρος ἐν δευτέρῳ Γλωσσῶν 
ἱστορεῖ. adde Hesych. s. v. — 

122 3. Athenae. VII p. 288 C.: γόγγρους — Νίκανδρος ὃ ixo- 
ποιὸς ἐν τρίτῳ Γλωσσῶν καλεῖσϑαί φησι καὶ γρύλους. duplex 
λλ in hoe nomine ut in omnibus eius stirpis vocabulis vitiosum esse 
post L. Dindorf. monet Volkmann. — 

123 4. Alhenae. IX. p. 392 A.: Ἠλεῖοι καλοῦσι τοὺς στρουϑοὺς δὲει - 
ρήτας, Oc Νίκανδρός φησιν ὁ Κολοφώνιος ἐν τρίτῳ Γλωσσῶν. 
— Ceterum ex quattuor his fragmentis apparere videtur Γλωσσῶν 
opus κατὰ στοιχεῖον scriptum fuisse ita, ut quae ab « inciperent 
glossae in primo libro, quae a f in secundo, quae a y et ὃ in tertio 
expositae essent, et sic porro reliquae. neque enim in eiusmodi 
operibus curasse veteres, ut singulae literae singulis responderent 
libris patet etiam ex eis quae de Stephani Byzantii Ethnicorum 
libris dixi in Ephemerid. antiquit. 1849 p. 527. Unde tametsi non 
multum lucramur, manifestum tamen est, cur reliquas glossas, quae 
cui Γλωσσὼν libro interfuerint non indicatum est, secundum litera- 
rum ordinem disponere maluerimus. — 

124 5. Erolian. exposit. voc. Hippocrat. p. 72 Franz.: ἀϑέλγηται 
Βακχεῖός φησι ϑηλάξηται ἢ ἐπισπᾶται. ᾿Επικλῆς δὲ ἐκπιέξηται καὶ ἐκ- 
ϑλίβηται., ὡς καὶ Νίκαν δρος ἐξηγεῖται. add. Hesych. ἀϑελβεῖν, ἕλ- 
κειν, Νίκανδρος. cf. Lobeck. Rhem. p. 53 seq. — 

125 6. Etym. Magn. p. 39, 7: αἰσυητὴφ. ὡς μέν τινες ἐντρεχὴς 
καὶ xexoGumuévog* τινὲς δὲ νεανίαν, Νίκαν δρος νομέα. Eustath. p. 
1353, 55, Suid. et Zonar. (auct. συναγωγῆς Aé&. χρησ. in Bekk. Anecd. 
I p. 357) addit Volkmann, qui Nicandrum νόμεον (i. e. δίκαιον) ex- 
plieasse putat, quod non credo. — 

126 7, 8. Athenae. XV p. 681 B.: Φιλῖνος τὸ xoívov ὑφ᾽ Qv μὲν λεί- 
ριον, ὑφ᾽ ὧν δ᾽ lov καλεῖσϑαι (φησῶ. Κορίνϑιοι δ᾽ αὐτὸ καὶ ἀμβροσίαν 
καλοῦσιν. ὥς φησι Νίκανδρος ἐν Γλώσσαις. add, Eustath. ad 
Il. p. 1295, 26. Hac observatione ipse usus est Nicander in fragm. 
Georg. 74 v. 28, in glossarum autem libro etiam haec addidisse vi- 

127 detur, quae leguntur ap. Afhenae. XV p. 684, E.: ἀμβροσίαν δὲ cv- 
O0oc τι ἀναγράφει ὃ Καρύστιος ἐν ἵστορικοῖς ὑπομνήμασι λέγων οὕτως 
υΝίκαν δρός φησιν ἐξ ἀνδριάντος τῆς κεφαλῆς ᾿“λεξάνδρου τὴν κα- 


NICANDER GRAMMATICUS (Fn. 128—138) 205 


λουμένην ἀμβροσίαν φύεσθαι ἐν Kà, quem locum Unger. 1. 1. p. 18 
ad librum de herbis rettulit. — 

9. Etym. Magn. p. 102, 33: ἀνδράγρια — Νίκαν δρος τὰ κατ᾽ 128 
ἄνδρα λάφυρα. Nieanorem substituendum putat Ritschl. de Oro 
p.75. — 

10. Athenae. XI p. 783 A. (p. 1039 Dind.): ἄροκλον, ἡ φιάλης 129 
παρὰ τῷ Kolopovío Νικάνδρῳ. ad Γλώσσας rettuli, quoniam in 
his Nicandrum de ποτηρίοις libenter monuisse video. — 

11. schol. Aristoph. Equit. 408 (coll. Suid. s. βάκχος et Eudoc. p. 130 
87): βάκχος — ἐστὶ καὶ στεφάνης εἶδος, ὡς Νίξανδρος ἐν và 
περὶ τῶν γλωσσῶν ἱστορεῖ. φησὶ γὰρ οὕτως" βάκχοισιν κεφαλὰς 
περιανϑέσιν ἐστέψαντο. suumne aliquem an alius poetae versum ap- 
posuerit Nicander incertum est !). — 

12. schol. Hom. Il. v, 824: Νίκαν δρός φησιν ὅτε Δουλιχεῶται 131 
καὶ Σάμιοι τοὺς ἐσθίοντας τὸ γάλα, μηδὲν δὲ ἰσχύοντας, βουγαΐους 
καλοῦσιν. — 

13. Athenae. IX. p. 369 ἃ. Νίκανδρος ὁ Κολοφώνιος ἐν ταῖς 132 
Γλώσσαις παρὰ Βοιωτοῖς γάστρας ὀνομάζεσϑαι τὰς κράμβας, τὰς 
δὲ γογγυλίδας ξακελτίδας (φησίν). ---- 

14. schol. Hom. Od. y, 444: (δ᾽ ἀμνίον), ἀγγεῖον. . Νίκαν - 133 
doog δὲ καὶ Θεοδωρίδας ἀπὸ τοῦ δάμνασϑαι προφέρονται ἀσυνδέτως 
δάμνιον. add. Cram. Aneedot. Paris. III p. 436, 11. — 

15. Athenae. ΠῚ p. 110 D. Níxevógog ἐν ταῖς Γλώσσαις 131 
τὸν ἄξυμον ἄρτον καλεῖ δάρατον. --- 

16. Erotian. p. 146: ἐκϑήλυσις. --- Νίκαν δρος δὲ ἀντὶ τῆς 135 
ἐχμαλϑάξεως αὐτὴν τέϑεικεν. cf. infra. 

17. Athenae. ΠῚ p. 114 C. Νέκανδρος ϑιαγόνας φησὶν ἀρ- 136 
τους ὑπ᾿ Αἰτωλῶν καλεῖσϑαι τοὺς τοῖς ϑεοῖς γινομένους. ---- ὁ δὲ Θυα- 
τειρηνὸς Νίκανδρος x. τ. À. cf. Lobeck. Aglaoph. p. 1071 seq. — 

18. Athenae. VII p. 306 D. (coll. Eust. ad Od. p. 1714, 35 et 137 
Eudoc. Violar. p. 377) Νίκανδρος 0 Koiopoviog ἐν Γλώσσαις 
τὸν x a gy «gta v καλεῖσϑαί φησι καὶ λάμιαν καὶ σκύλλαν. --- 

19. Alhenae. XI p. 475 Ὁ. Νίκανδρος 0 Κολοφώνιος ἐν ταῖς 138 
Γλώσσαις ποιμενικὸν ἀγγεῖον μελιτηρὸν τὴν κελέβην εἶναι (φησίν). 


1} ipse mihi suecenseo quod quum supra p. 24 l. 27 scriberem, tenax 
etiamtum veteris mei erroris fui, etsi admonitus a Meiero Com. Andocid. 
VI, 3 p. III n. 114. 
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καὶ γὰρ ᾿Αντίμαχος ὁ Κολοφώνιος iv ε΄ Θηβαΐδος φησί... (cf. fr. 17, 
18, 19 Stoll.). — 

139 30. Athenae. III p. 105 C. κολύβδαιναν δ᾽ εἴρηκεν ᾿Επίχαρ- 
μος. ὡς uiv Νίκαν δρός quor, τὸ ϑαλάσσιον αἰδοῖον, ὡς δ᾽ 0 Hga- 
κλείδης ἐν Ὀψαρτυτικῷ τὴν καρῖδα. --- 

140 21. Athenae. XI p. 483 A. Σειληνός φησι κύπελλα ἐκπώματα 
σκύφοις ὅμοια, cog καὶ Νίκαν ὅρος Κολοφώνιος. --- 

141 22. Alhenae. VII p. 309 C. Σικελιῶται δ᾽ εἰσὶν of τὸν κωβιὸν 
(κωβίον cf. Dind, thes. Par. s. v.) κώϑωνα καλοῦντες, ὡς Níxav- 
δρόὸς φησιν 0 Κολοφώνιος ἐν ταῖς Γλώσσαις. — 

142 33. Athenae. Xl p. 485 D. λεπαστή. — Νίκανδρος 0 Κολο- 
φῶνιός φησι Ζόλοπας οὕτω καλεῖν τὴν κύλικα. — 

143 24. schol. Nicand. Ther. 382. τὴν μάλκην φησὶ Νίκανδρος 
ἐν Γλώσσαις ῥῖγος περὶ τοὺς πόδας καὶ χεῖρας, καὶ ὑποδήματα (ὑπο-- 
δείγματα corr. Lobeck, Rhem. p. 205 not. ante Volkmann. p. 11 et 
Cobet. Var. lect. p. 131) τέϑησι, πνεύματος ἀργαλέοιο πόνοιό τε μαλ- 
κείοντες. — αὐτὸς ὁ Νίκανδρος ὁτὲ μὲν ἐπὶ ψύχους. ὅτε δ᾽ ἐπὶ τοῦ 
ναρκᾶν κέχρηται. --- 

144 35. Athenae. XV p. 679 C. xó 90g. οὕτως τὶς στέφανος ὀνομά- 
ξεται, ὡς Νίκαν δρός φησιν ὃ Κολοφώνιος ἐν Γλώσσαις. 

450. 26. Hesych. s. τριτώ. Νίκανδρος ó Κολοφώνιός φησι τὴν κε- 
φαλὴν καλεῖν ᾿ϑαμᾶνας. ---- 

Plura e Nicandri Γλωσσῶν libris non putaverim hodie inveniri 
fragmenta, atque vel inter ea quae in ordinem recepi unum est et 
alterum, de quo iusta admodum dubitatio est alione referendum sit. 
Hoe cadit in glossas Hippocrateas, n. 5 et n. 16, quas hue reposui 
propter Erotiani ., Νίκανδρος ἐξηγεῖται.“ sed quum Nicandri nomen 
inter glossarum Hippocratearum explanatores qui ab Erotiano in 
prooem. nominantur non compareat, praestat fortasse ita statuere 
utrique glossae Nieandrum in suo aliquo libro eam quam Erotianus 
indieat significationem attribuisse, quo ducunt etiam Erotiani verba 
n. 16 apposita, nec obstat istud ἐξηγεῖται, quandoquidem etiam Ar- 
chilochus, Euphorion, alii interdum certa quadam significatione 
ἐκλαβεῖν vel ἐκδέξασϑαι Homericum aliquod vocabulum dicuntur. 
cf. schol. Il. £ 507, : 206 et alibi. Maior etiam dubitatio est de Ho- 
mericis Nicandri glossis, nn. 6, 9, 12, 14, 21, 26, quas et ipsas for- 
tasse rectius inter incertae sedis fragmenta collocare debebam, ut 
collocavi Hesychii locum s. κλέσις (fr. 118), non ob aliam illud qui- 
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dem causam nisi ut occasionem nanciscerer qua de hae mea dubi- 
tatione ibi quoque admonerem. Ceterum dubitandi eausa haec est 
duplex, prior, quod nullus extat locus quo Homerica quoque vo- 
cabula in Γλώσσαις Nicandrum tractasse expressis verbis dicatur, 
altera, quod de aliis quibusdam Homericis vocabulis ab iisdem 
grammaticis Nicandri ita relata legimus iudicia, ut non possit 
nisi de ipsis eius operibus, ubi proposuerit, cogitari. velut ad Iom. 
Il. :, 324 schol. codicis A monet: ὅτι of γλωσσογράφοι μάστακα τὴν 
ἀκρίδα, δεὸν μάσημα καὶ βρῶμα. sed schol. cod. V hoc habet: N/- 
κανδρος τὴν ἀκρίδα, quod aperte referendum ad Ther. 802. Eadem 
igitur ratione Nicander etiam vocabulorum αἰσυητήρ, ἀνδράγρια, 
Bovyetog, Óduviov , κλίσιον. κύπελλον, τριτώ significationes ex alio- 
rum haustas glossographorum libris suis inserere potuit carminibus. 
quamquam si quis eas utrobique, et in L'42066óv libris et in carmi- 
nibus suis, exprompsisse Nicandrum dixerit, et ipse habebit quo se 
tueatur. nam studia sua glossographica in Γλωσσῶν libris proposita 
quomodo ad carmina sua contulerit Nicander opportune docent 
Γλωσσῶὼν fragm. n. 126 et 143. — 

Verum hoc utut est, glossographica viri studia multo latius pa- 
tebant quam ex paucis his Z'4o66ov fragmentis intelligi potest. im- 
mo in auxilium vocanda sunt 'Theriaca et Alexipharmaea, quorum 
quaevis fere docet pagina, priorum glossographorum quomodo aut 
usus copiis aut imitatus studia sit. Neque tamen animus est plene 
copioseque de his disputare, praesertim quum in Commentationum 
Epicarum capite seeundo Volkmannus pleraque quae hue pertinent 
laudabili diligentia comportaverit. itaque non afferam nisi quae aut 
omissa ab illo sunt aut ad emendanda 'Theriaca et Alexipharmaca 
aliquam vim habere videntur. 

Notum est quantum glossographi desudaverint in explicando 
adiectivo ἀδευκής. cf. Merkel. Prolegom. in Apoll. Rhod. p. CLXIX 
seq. quorum qui a δεῦκος (i. c. τὸ γλυκύ) descendere vocem putave- 
runt, Nicander ita probavit iudicium, ut ἐνδευκὴς Al. 398 pro γλυκὺς 
dicere ausus sit. sed fuerunt etiam qui a verbo repeterent, sive hoc 
fuit δεύκω τὸ δείκνυμι sive δεύκω τὸ βλέπω (cf. Lobeck. Rhem. p. 
60). horum alterutrum non dubito quin adhibuerint ad explieandum 
adiectivum πολυδευκής, quod olim in Odyss. τ 521 legebatur. cf. 
Aelian. nat. anim. V,38: — ἤδη μέντοι τινὲς καὶ πολυδευκέα φω- 
νὴ v γράφουσιν (in Odyss. l. l), τὴν ποικέλως μεμιμημένην, ὡς τὴν 
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ἀδευκέα, τὴν μηδ᾽ ὅλως εἰς μίμησιν παρατραπεῖσαν, — quos inter 
etiam Herodianus fuisse videtur, si quidem huie debet Arcadius 
quae scripsit p. 27, 11: τὰ εἰς ἧς ἐπίϑετα παρὰ δῆμα σύνϑετα εἰς 
οὖς ποϊοῦντα τὴν γενικὴν ὀξύνεται. εὐσεβὴς, — αὐτοσφαγὴς. πολυ - 
δευκής. πολυδεύκης δὲ τὸ κύριον βαρύνεται. Hine iudicandum de 
Nieandr. 'T'h. 209, ubi πολυδευκὴς sine dubio ποικέλος significat, cui 
signifieationi quod ibidem v. 625 alteram substituisse videtur (cf. 
schol.), causa sine dubio haec fuit, quod utramque probari sibi in- 
dicare voluit, ut saepe mirabili industria Apollonium Rhodium fe- 
cisse Merkelius nuper docuit. — Non minus disceptatum olim esse 
constat quid ἀμολγὸς significet. cf. Schmidt. de Didym. p. 61 not. 
Nicander quid iudieaverit docere voluisse videtur "Ther. 49, ubi 
ante nos editum ἀμορβοὶ post νομέες v. 48 incommodum est, repo- 
situm autem nune ex vetustissimo codice Parisino ἀμολγοὶ eos signi- 
ficare videtur qui lacte vivunt. Similiter de Hom. Od. : 116 (νῆσος 
λάχεια) quid senserit Nicander indicasse videtur vocabulis A«yv- 
φλοιος Al. 269 et λαχειδὴς Al. 568. cf. Nitzsch. ad Od, T. III p. 27 
seq. coll. Lobeck. Proleg. p. 177 n. 10. Adde μολοβρὸς Homer. et 
Nic. Th. 662. — Ceterum nihil refert eiusmodi explicationes num 
ab aliis iam propositas invenerit an ipse primus repererit. certe 
nullo glossographo auctore factum videtur, quod Homericum μορό- 
εἰς ad ggvvóv referens Al. 569 ὀλοὸς significare voluit (cf. schol. add. 
Quint. Smyrn. 4, 402), aut ad dAa/qv , κυκεῶνα, χηνὸς ποτὸν (Al. 455, 
130, 136) referens idem statuit esse quod λιπαρὸς (cf. Dioscorid. 
περὶ δηλητ. p. 17 1. 15 coll. Al. 136), ut ἀργῆεν ἔλαιον dicit Al. 98, 
204, ''her. 592. quamquam quum ἔλαιον certe etiam eru£viov dicat 
Al. 426 et 178, i. e. μετὰ πολλοῦ καμάτου γενόμενον (cf. schol), ne- 
scio an saltem in ἐλαέῳ μορύεντι tertiam explicationem probaverit 
quam in Hom. Il. 5 183 veteres critici agnoscunt solam. — 

Verum Homericis glossis non contentus fuit Nicander, sed ut 
in ΓΠλωσσῶν libris variarum gentium voces reconditas et abstrusas 
collegerat, ita easdem in 'Theriacis et Alexipharmacis in usum suum 
convertit. Nam A4eolum dicuntur esse ἀχιρὸς et οἷος (i. e. δεινὸς), 
quae restituenda erant Alex. 559 et 99, ut Aeolum sunt vocabulo- 
rum vulgarium formae ὀδελός, 09u« , χελύνη (quod cod. Paris. habet 
Al. 555 et 558 et restituendum etiam 'T'her. 703), evo, — Aetolorum 
ϑρόνα (i. e. φάρμακα cf. Clitarch. ap. schol. ''heocrit. 2,59) et ὕραξ 
(ef. schol. Alex. 37), Ambraciensium μάσταξ i. e. ἀκρίς (cf. Clitarch. 
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ap. Etym. Magn. p. 216, 11), Cypriorum ἀκοστή i. e. κριϑή (Alex. 
106. cf. Hesych. s. v., Eustath. ad Il. p. 1015, 21), Dorum formae 
πιάξω (cf. Eustath. ad Hom. p. 1573, 63 coll. Herodian. περὶ μονήρ. 
p. 44, 7 seq.), ϑιβρός, Peloponnesiorum δυτή i. e. πήγανον (cf. schol. 
'Ther. 521), Rhodiorum φάλλαινα (cf. schol. ad "Ther. 760). Multo 
autem plures apud Nicandrum sunt glossae quarum hodie nescimus 
auctores: cyAevgoc ''her. 62 et 441, ἄϑυρος Al. 132 (ef. Lobeck. Pro- 
leg. Pathol. p. 273), ἀλάλυγξ Al. 18, ἀνιγρός 'T'h. 8 et alibi, ἄρβηλος 
'l'h. 423, ἀρπεδής "Th. 420, ἄρπεξα (cf. ad "Ther. 284), ἀτμένιος AI. 
178, 426, ἀτμεύειν Al. 172, αὐξίς Al. 469, ἀφόρδιον ΤΊ. 692, Al. 140, 
ἀφύξιμος 'Th. 603 (cf. Lobeck. El. I, p. 214 et Proleg. Path. p. 164 
n. et p. 374), βρυχανᾶσϑαι (cf. ad Al. 221), γέρυνες 'T'h. 620, Al. 563, 
γυροῦν (effodere) Al. 514, δαυχνός ΤῊ. 94, Al. 199, δράκος, oculus, Al. 
481, ἐμματεῖν, κατεμμ. "Th. 809, Al. 536, ἕρμαξ ΤΊ. 150, ἔρσω ΤΊ. 631, 
ἔρφος et τέρφος ΤῊ. 376, Al. 248, 343, "her. 323, Al. 268, xev i. e. 
σκαμώνιον Al. 484, καρδιᾶν A. 581, κάρφος (i. e. putamen, cortex. 
schol. Al. 230 et 490, vel fructus secundum I. G. Schneider. ad 'Th. 

p. 172), κέναμον i. e. κινάμωμον 'Th. 947, κλώϑειν i. e. βλαστάνειν 'Th. 

i Al. 528 (sed Al. 93 significat lentum esse), κνῶψ 'T'h. 499, 521, 

1, fr. Georg. 7 v. 44 (cf. Lobeck. Paralip. p. 118), λάϑαργος 'T'h. 

i ΑἹ. 563, λαιδρός ΤῊ. 689, Al. 563, λαιφάσσω 'T'h. 477, λεπυρός (ad- 
iectiv.) ΤῊ. 136, 803, A/ydoc ''h. 589, 618, μαῦλες 'T'h. 706, μῶλυς i. e. 

βραδύς ΤῊ. 32, vàxeg 'T'h. 189, 04o6yog ΤῊ. 870, ὄὕραμνος (ef. ad fr. 

Georg. 18 v. 3), παλαχή "Th. 449, πηρίν 'T'h. 586, πρηδόνες 'T'h. 365, 
ῥάδαμος Al. 92, δάδιξ ramus 'T'h. 378, 533, Al. 57, 331, ῥώϑων ΤῊ. 213, 
Al. 117, σκίναξ ΤῊ. 577, Al. 67, σκέναρ ΤΊν. 694, σκοιός 'T'h. 660, 6xv- 
ράω vel σκυρόω (cf. ad 'Th. 75 coll. Lobeck. Khem. p. 186), σκωλύ- 
πτεσϑαι (cf. ad 'T'h. 990), σπάδιξ Al. 528, σπέραδος. semen , 'Th. 649, 
ΑἹ. 134, 330, 550, 604, σπληδός ΤῊ. 763 (habet etiam Lycophron), 6vo- 
ραϑαγεῖν ΤῊ. 194, (σμῖλος i. e. σμῖλαξ Al. 611), τράμπις ΤῊ. 268 (usus 
est etiam Lycophron), τρέμεϑος (i. e. τερέβινϑος sive τέρμινϑος) ΤῊ. 
844, ὑπέρεικος i. e. ὑπέρεικον ΑἹ. 603, ψώχω 'T'h. 629 (cf. Lobeck. 
Rhem. p. 68). His glossis intersunt fortasse quas non primus Nican- 
der ex obscuro quodam Graeciae angulo in communem literarum 
lucem protraxit, sed ante eum quodam quasi civitatis iure donave- 

rant alii poetae, quales glossas apparet non eodem esse cum reli- 
quis loco. Ob eandem eausam supra non apposui ἀλκαία, cauda. ΤῚΝ. 
133 (cf. schol. Apoll. Rhod. 4, 1614), ἀλυκρός Al. 386 (cf. Hecker. 
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com. Callimach. p. 113), ἀμορβαῖος 'T'h. 489, ἀμορβεύοντο ΤῊ. 349, 
ἀμορβεύουσι fr. 90 (cf. supra p. 141 seq.), ἀτάρμυκτος Al. 161 (Euphor. 
fragm. 103), λεγνωτός 'T'h. 726 (cf. Callim. in Dian. 12 coll. Erotian. 
p. 368), λογάδες ΤῊ. 292 (cf. Callim. fr. 132), σμυγερός Al. 419 (cf. 
Ruhnk. Epist. crit. p. 245 Lips.), alias, nam his quoque alii ante 
Nicandrum usi sunt. Cuius generis multo plures protulit Volkmann. 
p. 55—59, quas ex Hesiodo, Archilocho, Pindaro, Aeschylo, Sopho- 
cle, Euripide, Aristophane petitas a Nicandro dicit, potest hoc de 
quibusdam verum esse. sed quis idem affirmaverit de ἄναυρος, δό- 
τειρα, διγηλός, οἰδαλέος, χαιτήεις , μεστόω --- nam talia quoque in in- 
dicem istum suum Volkmann. recepit — , praesertim quum illis se 
scriptoribus addixisse Nicandrum nullo constet grammaticorum te- 
stimonio. quale de Antimacho extat in schol. 'T'her. 4: ἔστι δὲ ὁ N(- 
κανδρος ζηλωτὴς ᾿Αντιμάχου, διόπερ πολλαῖς λέξεσιν αὐτοῦ κέχρηται. 
quamquam ne hoc quidem in tanta fragmentorum Antimachi penu- 
ria hodie liquido confirmari potest, certe a Volkmanno demonstratum 
non est, qui p. 59 admonuit de ἀμορβός, κελέβη, πλόος (iter terrestre), 
πολύστιος ab Antimacho etiam usurpatis. frustra. nam κελέβη in 
"Ther. 913 certe non significat ποιμενικὸν ἀγγεῖον μελιτηρόν, et 
ἀμορβός,, πλόος (iter), πολύστιος habet etiam Callimachus h. in Dian. 
45, fragm. 278. h. in ἴον. 26. Paulo melius Volkmannus Antimachi 
fragm. ap. Suid. ἀνατυπᾶσαι ἀντὶ τοῦ ἀνατρέψαι" ᾿Αντίμαχος ---- cum 
Nicandri ΤῊ. 705 contulisset, si quidem recte, ut puto, I. G. Schnei- 
derus ex hoc loco Antimacho restituit ἀνακυπῶσαι (cf. Lobeck. 
Rhem. p. 354), quod praetervidit Stollius p. 94. Porro nescio an 
ex Hesych. s. κλύμενος — λέγεται δὲ xol κισσός, ὡς ᾿Αντίμαχος (fr. 
81 Stoll.) Nicandro Ther. 510 restituendum sit κισσήεντα περὶ xÀv- 
μένοιο (pro zegixAvu£voro) , praesertim quum κλύμενον pro περικλύ- 
μενον annotaverit etiam Dioscorid. hyl. 4, 14 p. 515. Postremo 
nominativum xcgqy«g, quem e codice Parisin. restituimus ΤῊ. 642, 
ex Ántimacho sumsisse Nicander videtur. cf. Antim. fr. 105 Stoll. — 

Tantum quidem de glossis. verum his finibus circumscribi 
grammatica sua studia Nicander noluit. 'lTam multa enim in carmi- 
nibus suis protulit nove dieta, ut videatur experiri voluisse quous- 
que analogia duce progredi liceat. qua in re quum linguae leges 
accurate exquirendae fuerint, non dubito quin in his quoque quae 
nove dixit omnes mecum agnoscant grammatica viri studia. Ac pri- 
mum quidem de vocabulis quibusdam loquar vel ab Homero aliisque 
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poetis vel a vulgo acceptis, quorum notionem Nicander immutavit 
ad alias res transferendo, — non quo omnia dare constituerim, sed 
ut, si fieri possit, pateat, in his quas sibi leges Nicander scripserit, 
etsi saepe sola regnare videtur libido. equidem certe non perspi- 
cere me fateor, cur ἀμφιβρύτη ἃ clypeo ad caput humanum trans- 
ferre voluerit Al. 216, cur βροτολοιγός a bello ad mare ΤῊ. 703, cur 
ξωγρεῖν ab hominibus dum vivunt captis ad plantam quae recipitur 
nondum siccata 'Th. 51, cur ἠνεμόεις ab locis arboribusque altis ad 
leporem ἀνεμώκη Th. 453 (τίγριδες ἡνεμόεσσαι Oppian. Cyneg. 1,432), 
eur λυκοσπάς ab equis ad apes (cf. p. 147), cur ὑπερφέαλος ab homi- 
nibus superbis ad plantam in altum erectam fr. 74, 23, cur χαμαεευ- 
veg ἃ Suibus ad plantae ramos ΤῊ, 532. quibus, ut ad alia quoque 
praeter Homerica vocabula eandem libidinem pertinuisse doceam, 
addo χαλικρότερος Al. 59 non ad merum, sed ad ius carnis elixae, et 
αὐχήν ad φάρυγγα (Th. 179, 301, 350, Al. 317, 440, 495. cf. δειρή Th. 
435, 732, Al. 257) relatum. Verum in aliis ad immutandum occasio- 
nem dedit etymologica ratio. velut Homericum ἀσκελὴς vidit in 
aliam significationem detorqueri posse, modone a σκέλλω, sed a σκέ- 
Aog ducatur. proinde ad aequam lancem rettulit 'T'h. 42, etsi Home- 
ricam significationem retinuit Th. 279. similiter ἡμιδαής, quod Ho- 
mero descendit a δαέω uro, intellexit etiam a δαίω divido derivari 
posse. itaque pro ἥμισυς dixit Al. 55. porro /oóóxog non solum ab 
ἰός sagilla, sed etiam ab ἐός venenum recte formari ratus ΤῊ, 184 dixit 
ἀσπίδος ὀδόντες ἰοδόκοι. cui simillimum est quod vocem ἰοχέαιρα a 
Diana sagittis gaudente aut sagittas effundente ad serpentem virus 
evomentem transtulit fr. 33, ubi alia quaedam huius generis ex aliis 
poetis apposuimus. similiter ἰσοφαρέξειν 'T'h. 572 est ἶσον βάρος φέρειν. 
— Alibi vocabulorum vim eo immutavit, quod genetivum, qui ad 
definiendam notionem necessarius fuit, omisit, cuius generis quae- 
dam apposuimus ad fr. 70 p. 85, aut adiectivum aliquod per se po- 
suit solum omisso substantivo quod vel poetarum usus vel communis 
sermo addi postulabat. cf. Aémeoyoc (asinus) Th. 349, βρωμήεις (asi- 
nus) Al. 409 coll. Th. 357 (βρωμήτωρ) et fr. 74, 30 (βρωμήτης), ϑη- 
λυτέρη (femina), Al. 583. — 

Sed nulla re magis Nicander docet grammaticum se esse quam 
vocabulis quae procudit plane novis. Nam sive componendo sive 
derivando ingentem ille invexit vocabulorum vim quorum neque 
antea usus fuit ullus neque postea, nisi forte apud eorum aliquem, 
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qui Nieandrum sibi exemplar elegerunt quod sequerentur. Quo 
minus autem dubitetur quin talia Nicander dixerit primus, monen- 
dum est plerumque non unum ex singulis generibus apud eum re- 
periri exemplum, sed plura. velut inter substantiva derivata plurima 
habet solitaria in £:ov, complura in ας et :c, inter adiectiva plurima 
in &g, plura in μὼν (cf. ad Al. 37), «Àcog, vog, sone, «tog , εἰδης, 
(09s, inter adverbia in àv, δον. δα, inter verba plura in c£ (cf. 
ad fr. Georg. p. 80). contra ex aliis generibus non nisi unum et 
alterum finxit novum vocabulum, quemadmodum parvum verborum 
in υϑὼ numerum auxit fingendo semel βραδύϑω, quod in Th. 372 e 
praestantissimo codice Parisino restituendum fuit. — Verum hanc 
dietionis Nicandreae partem optamus ut mox aliquis sibi sumat ac- 
curate pertractandam. qua in re adiutum eum iri speramus emen- 
datius scripto 'Theriacon et Alexipharmacon exemplari quod mox 
dabimus. antea enim de subsidiis, quae ad recensenda haec Nican- 
dri carmina nobis praesto fuerint, pauca praefanda sunt. — 


X. 


Contigit enim nobis Henrici Keilii et Eugenii Mehleri maxime 
opera ut egregia quaedam nancisceremur ad emendandum Nican- 
drum subsidia. inter quae primum loeum obtinet codex Parisinus 
suppl. CCXLVII (nobis I7), pridem de meliore nota commendatus 
a Bussemakero, praef. schol. Nieand. p. V, mox ab Henrico Keilio 
accurate excussus qui collationem ad exemplar Didotianum factam 
nobiseum communicavit. Codex, qui olim fuit bibliothecae S. Ger- 
mani a pratis, n. 885 notatus, membraneus est formae duodenariae, 
scriptus saec. X, ut Keilius dicit, saec. XT, ut statuit Bussemake- 
rus, continet animalium plantarumque figuras, quae maximam mem- 
branae partem occupant adeo ut in plurimis foliis pauci, in quibus- 
dam nulli legantur Nicandri versus, rarissime non adsint figurae, 
sed soli adsint Nieandri verba. quae etsi hic illic evanida tamen 
ubique lectu facillima sunt, praesertim quum qui scripsit raro usus 
sit compendiis. manus ei similis quae codicem Laurentianum plut. 
XXXII nonum seripsit, Apollonio Rhodio nuper salutarem. in pri- 
mis foliis pauca quaedam scholia leguntur rebus illustrandis desti- 
nata, sed resecando laesa et ad legendum paululum difficiliora. 
Dolendum autem quod aliquot codicis folia interciderunt, deside- 
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rantur enim 'T'h. vv. 57—75, 204—230, 389—540, 564—624, 715—766, 
833 — 847, 885—958. Al. vv. 1—33, 74—106, 157—248, 335— 346, 
483 — 494, 611 — 630, ut de toto versuum numero, qui est 1588, non 
supersint nisi versus 987. Sed vel sie Nicandro gratulamur inven- 
tum codicem, ad cuius praestantiam non accedunt quicumque vel 
olim excussi sunt vel nunc primum collati. Sunt autem hi *): 

* 4 — cod. olim Augustanus n. 45 (p. 69 Reis.), nunc Mona- 
censis n. 494 saec, XV vel XVI, qui non habet nisi Theriacor. vv. 
1 — 178. Collationem I. G. Schneid. accepit a Loesnero, ego usus 
sum ἃ G. Hermanno ascripta editionis Bandinianae exemplari quod 
penes me est. eidem Hermannus paucas quasdam appinxerat emen- 
dationes. — 

B — cod. Leidensis n. 39 chartac. saec. XV. Theriaca et Ale- 
xipharmaca habet integra collatusque cum edit. I. G. Schneideri 
est ab Eugenio Mehler. — 

G — cod. Goettingensis bombycin. folio minore saec. XIII vel 
XIV (cf. Heyne praef. Pindar. p. 59). comparavit I. G. Schneider. — 

H — cod. Vaticano - Palatinus 139 chartac. saec. XV, ut Kei- 
lius putat, saec. XVI, ut dicit Bachmann. praef. Lycophr. p. XX XIX. 
Theriaca et Alexipharmaca continet sine scholiis. cum ed. Aldina 
Keilius contulit Alexipharmaea integra, ''heriacorum vv. 1—132. — 

* k — cod. Vaticanus n. 305 quadratus bombyc. saeculi XIII 
sola continens 'Theriaca cum scholiis. Huius aliquot lectiones inde 
& v. 935 enotatae fuerunt in Notic. et extr. des mss. de la biblioth. 
roy. 'l'om. VIII p. 237, ego duplicem habui collationem, alteram a 
nescio quo ad exemplar Lectianum factam, quam ex Abrah. Gro- 
novii apparatu Nicandreo in bibl. Leidensi servato (cf. Geel. catal. 
— bibl. Lugd. Bat. p. 70 n. 280) meum in usum Eugenius Mehler 
descripsit, alteram ad exemplar Aldinum factam ab Henrico Keil. — 

L — cod. Lorrianus, de quo non constat ubi hodie lateat. con- 
tinet Ther. et Alex. cum scholiis. Eius varias lectiones excerpsit 
Lorry , medicus Parisinus, et eum I. G. Sehneidero communicavit. 
Ad quam editionem facta collatio sit nescimus nec ubique constat 
quid.in hoc codice legatur. — 


1) Codicum a Bandinio et I. G. Schneidero collatorum ea retinui 
sigla, quibus illi usi erant. quibus praefixus asteriseus est Nicandrum 
habent non integrum. — 
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M — cod. Laurentianus XX XII, 16, bombyc. saec. XIII. Hunc 
cum editione.Gorraei in Bandinii usum contulit Antonius Sartius, 
satis accurate, ut testatur Hen. Keilius, qui Alexipharmaca inte- 
gra, Theriacorum vv. 61 — 192 denuo cum eadem Gorraei editione 
comparavit. — 

P — codex Parisinus chartac, olim n. 2207, nunc n. 2728 (cf. 
Bekker. praef. Arat. p. III) chartaceus, sine scholiis. cum Bandi- 
niana contulit I. G. Schneider. — 

* p — codex Parisinus olim 2794, nune 2403, bombyc. saec. 
XIII cum scholiis (cf. Bachmann. praef. Lycophr. p. IX), ''heriaca 
continet integra, Alexipharmacorum versus 28 priores. 'l'otum con- 
tulit H. Keilius, 'Theriaca cum edit. I. G. Schneideri, Alexiphar- 
macorum fragmentum cum Lehrsiana. — 

R — Riccardianus n. 18 (cf. Bandin. praef.). totum in Ban- 
dinii gratiam contulit Antonius Sartius. — 

— codex Marcianus n. 480 membraneus saec. XV cum scho- 
liis paucis. cum edit. I. G. Schneid. totum comparavit F. R. Dietzius, 
quae collatio legitur in editione Didotiana, 'l'heriacorum vv. 1—37 
denuo Keilius et ipse cum Schneideriana contulit. — 

v — codex Marcianus n. 477 saec. XV cum scholiis. Hunc 
idem Dietzius cum eadem editione comparavit, post eum H. Kei- 
lius ''heriaca integra cum edit. I. G. Schn., Alexipharmacorum vv. 
1—175 cum editione Gorraei. — 

Ald. — editionem principem ab Aldo ann. 1499 cum Diosco- 
ride emissam ipse contuli. — 

Praeter hos autem codices alii in commentariis nostris criticis 
memorabuntur, quorum non integra, sed hine illine excerpta lectio- 
nis varietate uti nobis licuit. velut 

Bentlei codex, cuius ille aliquoties mentionem facit in Emen- 
dationibus Nieandreis. Harum ea pars, quae ad 'T'heriaca spectat, , 
pridem edita fuit in Museo critico Cantabrig. I p.230 seq., 445 seq., 
altera nunc primum editur ex apparatu Gronoviano, unde cum Sca- 
ligeranis deseripsit Eugenius Mehler summum futuram editionis 
nostrae ornamentum. Ceterum codicem Bentlei diversum putabimus 
a K, quem et ipsum memorat (ad 'T'her. 73). nam affert etiam ex 
codice suo quae in Vatieano non leguntur. cf. ad 'Ther. 339, 402, 
404, alibi. (plures codd. citat ad 'l'her. 621 qui possunt esse B 
et K). — 
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Dorvillii codex memoratur aliquoties in commentariis in Chari- 
tonem. — 

Mosq. i. e. Mosquensis codex, unde aliquot vv. ll. apposuit 
I. G. Schneiderus, quas reliquae varietatis desiderium nullum sibi 
movisse scribit praef. Alex. p. XV. 

Steph. i. e. Stephani codex, unde hic aliquot lectiones protulit 
in Praefat. p. LIII. sed quas in margine Nicandri notavit ex scho- 
lis sumsit. Ceterum melioris notae codicem fuisse patet. scholia 
habebat, sed in altera ''heriacorum parte lacunosus fuit (cf. Steph. 
ad p. 330). Ego a Stephano inde prolatas lectiones adnotavi omnes, 
nisi ubi reliquos praeter Aldinam codices liber iste sequebatur. — 

U i. e. cod. Urbinas n. 145 chart. saec. XV, qui 'Theriaca sola 
continet sine scholiis. cum ed. Ald. Henricus Keilius contulit vv. 


1—67. — 
Vorstii liber semel memoratur ab I. G. Schneidero ad Al. p. 
333. — 


«4 — cod. Ambrosian. D. 529 chartac. saec. XV, qui praeter 
alios poetas Nicandri continet utrumque carmen. cum Bandiniana 
H. Keilius comparavit 'Ther. 1—31, Al. 1—15. — 

b — cod. Ambrosian. C. 32 chart. saec. XV, qui et ipse The- 
riaca et Alexipharmaea habet. illorum vv. 1—55, horum vv. 1—25 
cum Bandiniana contulit idem. — 

c — cod. Ambrosian. C. 80 chart. saec. XV. sola 'l'heriaca 
habet, quorum cum editione Bandiniana H. Keilius contulit vv. 
1-——66. — 

m — cod. Laurentian. XCI, 10, cuius ex ΑἹ, 1— 40 varias le- 
ctiones excerpsit Keilius. — 

Hos igitur codices omnes liber Parisinus ΠῚ non solum vetu- 
state, sed etiam virtute superat. Primum enim solus interdum con- 
sentit cum veteribus grammaticis quibus imprimis fidem habendam 
esse supra diximus, velut in 'l'h. 131, 143, 282, 312, Al. 424, aut cum 
Athenaeo (ΤῊ. 826) et Galeno (Th. 788), quorum scriptorum etsi 
non eadem est atque grammaticorum auctoritas, apparet tamen eo- 
rum eum codice 77 consensum eius modi locos defendere ab interpo- 
lationis suspicione magisque augere huius codicis auctoritatem. 
Praeterea Π in locis aperte corruptis unus aut salutem affert (velut 
Al. 49), aut suppeditat unde facillime verum restitui possit (velut 
Al. 42), fere ubique autem habet quae ut doctiora et exquisitiora, 
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ita Nicandreo dicendi generi similiora sint. Hinc iure colligere 
nobis videmur hunc codicem manus interpolatorum minus esse 
quam reliquos omnes expertum, nam nusquam expertum esse non 
dixerim, quum et recedere eum nonnumquam cum reliquis codici- 
bus videam a grammaticorum lectionibus (cf. 'T'h. 802, Al. 310), et 
ipse in "her. 26 doceat interpolatam seripturam certe se novisse. 
Nihilo minus tamen non dubitavi huie codici tamquam fundamento 
novam superstruere poetae recensionem. Sed is codex ubi deficit, 
quemnam potissimum eligamus ducem in tanto praesertim reliquo- 
rum codicum inter se dissensu? Ad hoc ut responderi possit, paulo 
accuratius considerandi sunt codices, unde primum hoe certissimum 
erit, ex eodem omnes fluxisse vetusto exemplari, quod et aliis vitiis 
et vero interpolationibus scatebat atque immane quantum inferius 
erat eo ex quo 77 descriptus est. Illud apparet ex eius modi locis 
qualis est 'I'her. v. 322, ubi reliqui omnes quasi coniurati in hoc 
elumbi consentiunt versu: καὶ κεράων δέμας ἔμπλην &upogov: ἡ δέ 
vv χροιή, II autem habet quod unice verum: καὶ κεράων δ᾽ ἔμπλην 
δέμας ἄμμορον x. τ. 4., unde facillime patet causa erroris, qui talis 
est ut plures eadem ratione in eodem errasse loco parum verisimile 
sit. Similiter in Al. vv. 410—412 solus 17 iusto habet ordine, reliqui 
codices perversissimo omnes. Verum eo modo depravatum vetustum 
exemplar non omnes eadem fide et accuratione descripserunt, sed 
praeter reliquos errores novas addiderunt interpolationes sive ex 
suo quisque ingenio hauriens, sive notatis in scholiorum farragine 
interpolationibus usus. Qua in re modestissimos gessisse se invenio 
eos qui exararunt codices G et M, impudentissimos, qui scripserunt 
codd. A B H P V (Ald.), reliquos autem, i. e. K L R p v, mox illo- 
rum modestiam, mox horum impudentiam esse imitatos. Atque 
hoc ita esse facile pro se quisque intelliget qui totam variantium 
lectionum farraginem a nobis Nicandri verbis subiectam accurate 
perpenderit. quo intellecto laudabit nos quod, ubi ΠῚ defecerit, 
codd. G et M. sequi voluerimus, rarius K L R p v solos, sed A B 
H P V (Ald.) solos nunquam. — 
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"Pei κέ τοι μορφάς τε σίνη τ᾿ ὀλοφώια ϑηρῶν 
ἀπροϊδὴ τύψαντα λύσιν ϑ᾽ ἑτεραλκέα κήδευς, 
φίλ᾽ Ἑρμησιαναξ, πολέων κυδίστατε παῶν, 
ἔμπεδα φωνήσαιμι" σὲ δ᾽ ἂν πολύεργος ἀροτρεὺς 
βουκαῖός τ᾽ ἀλέγοι καὶ ὀροιτύπος, εὖτε xa9' ὕλην 5 
ἢ καὶ ἀροτρεύοντι βάλῃ ἔπι λοιγὸν ὀδόντα, 
τοῖα περιφρασϑέντος ἀλεξητήρια νούσων. 

AAA! ἤτοι κακοεργὰ φαλάγγια, σὺν καὶ ἀνιγροὺς 
ἑρπηστὰς ἔχιάς τε καὶ ἄχϑεα μυρία γαίης ΝΕ 
Τιτήνων ἐνέπουσιν ἀφ᾽ αἵματος, εἰ ἐτεόν περ 10 
"Aaxo«iog μυχάτοιο Μελισσήεντος ἐπ᾽ ὄχϑαις 
Ἡσίοδος κατέλεξε παρ᾽ ὕδασι Περμησσοῖο. 

Τὸν δὲ χαλαξήεντα κόρη Τιτηνὶς ἀνῆκε 

σκορπίον, ἐκ κέντροιο τεϑηγμένον, ἦμος ἐπέχρα 

Βοιωτῷ τεύχουσα κακὸν μόρον Ἰθαρίωνι, 15 
ἀχράντων ὅτε χερσὶ ϑεῆς ἐδράξατο πέπλων" 

αὐτὰρ ὅγε στιβαροῖο κατὰ σφυρὸν ἤλασεν ἴχνευς, 
σκορπίος ἀπροϊδὴς ὀλίγῳ ὑπὸ λᾶι λοχήσας" 


V. 1—00 om. M. Azi« κέ τοι a. καίτοι ἢ. μορφάστε II. σήνη H. ϑνη- 
τῶν c. — 2. κήδες H. — 3. πολλῶν R. κηδέστατε Kv, ut voluerat Ruhnk. 
epist. erit. p. 314 Lips., κηδίστατε a, ut coni. Bentl., κυδέστατε reliqui, 
quod confirmant grammatici. cf. p. 136. κυδίσταϑ᾽ ouciuov var. lect. apud 
gram. Cramer. anecd. Ox. III p. 105. vocis παῶν prima tantum litera 
certa in Π, — 4. πολύεργος Il. solus, ut videtur, πολυεργὸς reliqui. cf. 
Arcad. p. 87, 21. ἀροτρεύς II. — 5. ἀλέγει c. ὀροιτύπης B. — 6. ἀρο- 
τρεύοντα II. βάλη II pK, βάλοι BHPVa et v, sed in hoc correctum. ἐπί- 
λοιγὸν memorat schol. — 7. περιφρασϑέντος IIGKLpRVv et cod. Bentl., 
παρα} ABHPUac et b, sed in hoc περὶ correctum. de genetivo cf. ad ΑἹ. 
378. ἀλεξιτήρια HUbp. νόσων p. — 8. κακουργὰ H. ἀνυγροὺς Vv, ἀνίγρους 
Ald. — 9. ἐρπυστὰς av, ἑρπιστὰς H. ἔχιας τε II. ἔχϑεα G. in marg. et var. 
lect. in schol. — 11. μοιχάτοιο II. μελισσήεντος edd. omnes. sed cf. schol. 
et Hermann. ad Coluth. 23 (Opusc. IV p. 212). ἐπόχϑαις II, ἐν ὄχϑαις 
reliqui. — 12. παρύδασι II. περμησσοῖο IT. παρμήσσοιο H, παρνησσοῖο 
Be, παρνησοῖο Ab, παρνηασοῖο P, περμησοῖο reliqui. — 14. ἐκκέντροιο 
Il, ἐν «| AHPbp, £v γκέντροιο c. cf. ad v. 227. ἧμος A. — 15. Βοιωτῶ 
II. in ὠαρέωνι in (αἱ manus secund. delevit c, ὠαρίονι v. — 17. σφυρῶν 
Il. ἴχνες Ἡ. — 18. ὀλίγω II, ὀλίγον ABPbe, ὀλέγων p. τυχήσας KRVvac 
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τοῦ δὲ τέρας περίσημον ὑπ᾽ ἀστέρας ἀπλανὲς αὕτως 
30 οἷα κυνηλατέοντος ἀείδελον ἐστήρικται. 
᾿Αλλὰ σύ ys σταϑμοῖο καὶ αὐλίου ἑρπετὰ φύγδην 
ῥηιδίως ἐκ πάντα διώξεαι, ἢ ἀπ᾿ ἐρίπνης: 
ἠὲ καὶ αὐτοπόνοιο χαμευνάδος, ἦμος ἀν᾽ ἀγροὺς 
φεύγων αὐαλέου ϑέρεος πυρύεσσαν ἀϊτμὴν 
αἴϑριος ἐν καλάμῃ στορέσας ἀκρέσπερος εὔδῃς. 
ἢ καὶ ἀν᾽ ὑδρήεντα παρὲκ λόφον, ἢ ἐνὶ βήσσης 
ἐσχατιῇ. ὅϑι πλεῖστα κινώπετα βόσκεται ὕλην, 
[δρυμοὺς καὶ λασιῶνας ἀμορβαίους τε χαράδρας] 
καί τε παρὲξ λιστρωτὸν ἅλω δρόμον, ἠδ᾽ ἵνα ποίη 
30 πρῶτα κυϊσκομένη σκιάει χλοάοντας ἰάμνους, 
τῆμος ὅτ᾽ ἀξαλέων φολίδων ἀπεδύσατο γῆρας 
μῶλυς ἐπιστείβων. ὅτε φωλεὸν εἴαρι φεύγων 
ὄμμασιν ἀμβλώσσει, μαράϑου δέ £ νήχυτος ὕρπηξ 
βοσκηϑεὶς ὠκύν τε καὶ αὐγήεντα τίϑησι. 
33 ἋἈἜὝἌθιβρὴν δ᾽ ἐξελάσεις ὀφίων ἐπιλωβέα κῆρα, 


tp 
Q' 


et p, sed in hoc super zv scriptum Óox, super utrumque λο, reliqui λοχή- 
σας, nisi quod in b additum yo. τυχήσας. ac δοκήσας (δοκεύσας }) et τυ- 
γῆσας memorat etiam schol. — 19. ὕπ᾽ ἄστερας II, ἐν ἄστροισιν ABHPUbcp, 
v ἄστροις V, ἐν ἄστρασιν reliqui. αὔτως certe G, αὕτως reliqui. ultimae 
tres versus syllabae in II fere evanuerunt. — 20. κοινηλατέοντος Il. at- 
δηλὸον BHP, ἀΐδελον e, — 21. ἀλλασύ 1l. σταϑμοῖο II, σταϑμοῦ τε reli- 
qui. — 22. ἢ II. ἐριπνῆς APb. — 23. ἀναγροὺς I] Ap. — 34. αὐαλέου 

KVav, ut coni. Bentl. et Arnald., αὐαλέος reliqui. ἁέρος b, om. c. yo. 
ἢ (xol?) πνιγόεσσαν K, item b et var. lect. in schol., quod probavit Bentl. 
— 25. χαλόμηι II. ἀκράσπερος A. ἄδης AB, ἄδης P, sed e correct. pro 
&ng ut videtur. — 26. 75s IT, ἢ reliqui. ὑδρίεντα et in marg.: ye. καὶ ἀνυ- 
λήεντα Π, ἀν᾽ ὑλήεντα reliqui, nisi quod ἀν ὑλιέντα b. πάρ᾽ ἐκ 1} p, 
παρ᾽ εκ i| Va, παρακλόφον P, παρὰ κλ) B, παρὰ κλ) A. 7] ἐνὶ βήσσης 11, 
m βήσσῃς G, ἢ ἀνὰ βήσσης reliqui. recepto ἐνὶ sequenti versu pro 
σχατιὴν corrigendum fuit ἐσχατιῇ. — 27. ἐσχατιὴν omnes. κυνώπετα II. 
— 328. in margine habet II. cf. p. 160. λασιώντας Kab. τὲ om. AH. — 
29. παρὲξ omnes, nisi quod in V ultimae syllabae superimpositum «t. πᾶ- 
oix coni. Bentl. et S. (i. e. I. G. Schneider.) ac vid. Spitzner. excurs. 
XVIII ad Iliad. extr. et Dindorf. in Thes. Paris. VI p. 483. quamquam 
autem in simili causa v. 26 codd. omnes habent παρὲκ λόφον, tamen mu- 
tare nolui, praesertim quum suspicio oriatur olim παρὲξ ὁμαλιστὸν vel si- 
mile quid lectum fuisse. λυστρωτὸν HP. «Ao II. ηδινα IL. ποιῇ P, πίη 
p. — 30. zvoctt σκιάοντας BHPc. — 31. ἀξαλέων II, αὐαλέων reliqui, 
αὐαλέον coni. Bentl. et S; ἀπεδύσσατο IIAHRU. — 32. ἐπιστείβων Il, 
ἐπιστείχων reliqui. cf. v. 570. — 33. ἀμβώσσει HP. μαλάϑρου KRv. ἐ II, δ᾽ £ 
A. ὀρπηξ II, ὄρπηξ K.— 84. Qxvv τὲ I1. αὐχήεντα a prima man., ὀπτήεντα in 
marg. G. τύϑησιν II. — 35. ϑιβρὴν GKRVv, ut coni. Bentl., ϑιβρὸν p, ϑιμβρὴν 
IIet reliqui. cf. p. 137. et Al. 555. ὀφέων IIGLv, ὀφέων p, ὄφεων reliqui. κήρα 
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καπνείων ἐλάφοιο πολυγλώχινα κεραίην. 

ἄλλοτε δ᾽ ἀξαλέην δαίων ἐγγαγίδα πέτρην. 

ἣν οὐδὲ κρατεροῖο πυρὸς περικαίνυται ὁρμή" 

ἐν δὲ πολυσχιδέος βλήτρου πυρὶ βάλλεο χαίτην" 

ἢ σύ γε καχρυόεσσαν ἑλὼν πυριϑαλπέα ῥίζαν 40 
καρδάμῳ ἀμμίγδην ἰσοελκέι" μίσγε δ᾽ ἔνοδμον 

ξορκὸς ἐνὶ πλάστιγγι νέον κέρας ἀσκελὲς ἱστὰς, 

καί τε μελανϑείου βαρυαέος. ἄλλοτε ϑείου, 

ἄλλοτε δ᾽ ἀσφάλτοιο φέρων ἰσοαχϑέα μοῖραν" 

ἠὲ σύ γε Θρήισσαν ἐνιφλέξαις πυρὶ λᾶαν, 45 
ἢ 9" ὕδατι βρεχϑεῖσα σελάσσεται, ἔσβεσε δ᾽ αὐγὴν, 
τυτϑὸν ov ὀδμήσαιτο ἐπιχρανϑέντος ἐλαίου. 

Τὴν δ᾽ ἀπὸ Θρηικίου νομέες ποταμοῖο φέρονται, 

ὃν Πόντον καλέουσι" τόϑι Θρήικες ἀμολγοί, 


Il. — 36. καπνίων ABHPep. — 37. δαίων IIGL cod. Steph., καίων re- 
liqui. ΕΗ γαγγίδα IT, ἐγγάγιδα K et Vv. (sed hi παροξντόνος), ἐγκαγγίδα 
c, ἐγγάγλιδα B, ἐγγάγγιδα (vel ἐγγαγγίδαλ reliqui, Γαγγίτιδα coni. 8, γαγ- 
γήτιδα Dind. in Thes. Par. gagaten intelligendum esse constat ex fre- 
quenti medicorum memoria. cf. Dioscor. I p. 813 et Euporist. p. 323, 
Paul. Aeg. 5, 1, Aet. 4, 1, 7 et quos citat Bernard. ad Steph. Nonn. I 
p. 152. is quum a flumine Lyciae appellatus sit cui nomen fuit I'&ycg vel 
Γάγης (Dioscor. I p. 813, Plin. n. h. 36, 141, Aet. 1, 2, 24), Γαγίδα 
scribi poterat (ut Περσίς, Σκυϑίς, alia dicuntur similiter formata), nam 
duplex yy poetam posuisse, propter Gangis fluminis similitudinem parum 
probabile, etsi Γ᾿ αγης pronuntiatum fuisse manifestum est ex γἄγατην Orph. 
Lith. 468 et 480. At ἐγγαγίδα πέτρην Nicandro dicere placuit signifi- 
eaturo τὴν ἐν Γάγῃ πέτραν, ut νύμφαι ἐπιμηλίδες et ἐπιποταμίδες di- 
cuntur aut ἐχϑύες παραιγιαλῖται aut. Προποντίς aut urbium populorumque 
nomina similiter cum praepositione composita, — 38. περικαίνυτο ABHKbpv. 
— 39. βλίτρου ABPUAId. περιβάλλεο V, πυρὶ βάλεο Kp. χάρτην ABHbc 
Ald. — 40. καχριο! BHUVbp, xovzoio| A, κακιχρυοί v, καγχριύεσσαν c. 
πυριϑαλπέα II, ut coni. Bentl., περι) reliqui. ó/£«v IIGKRUV v, reliqui 
ῥίζην. in Marcell. Sidet. 80 ó/fgv metro firmatum, sed Nicander praeter 
hune loeum undevicies dixit ῥίζα vel ῥίζαν. — 41. καρδαμῶι II. ἀμμίγ- 
ànv II, ἀμμίξας reliqui. ceterum ἐξελάσεις repetendum ex v. 35. ἐσοολκέϊ 
Il, ἰσοελκέϊ reliqui. u«cye II, μισγ᾽ £voduov v, £voouov c. — 42. ἐνι IT. 
κρέας c. ἐστὰς K. — 43. μελανϑείης II, μελανϑείου G, ut voluit Bentl., 
μελανϑίου reliqui. βαρυάεος p. — 44. 41100 δ᾽ ἀσ] v. ἰσοαχϑέα II, ἰσοελ- 
πέα reliqui. μοίραν H. — 45. 9e II, ἢ AR. ϑρήισαν v. ἐνιφλέξαις IT, ἐνὶ 
ji Galen. (cf. p. 137), ἐνὶ φλέξας reliqui. λάαν IIpH. — 406. 7 II. εἶϑ᾽ 

δατι ῥανϑεῖσα Galen. yg. ῥανϑεῖσα V in. marg. αὐτὴν omnes. corr. Ber- 
nard, cf. Plin, nat. ἢ. 33, 94. — 47. ὀδμήσαιτο I1V, ὀδμήσεται p, ὀδμή- 
σηται reliqui, ,,tertia persona verbi passivi saepe hiatum facit.** Hermann. 
Orphie. p. 741. cf. v. 326. |ybavOévros II, ᾿ρανϑέντος reliqui. cf. var. 
leet, ad Alex. 531. αὐτὴν servato Bentl. coni. ἔλαιον. — 48. δ᾽ II, om. 
reliqui. ἀπὸ IL φέροντα II, φέρουσιν Galen. — 40, πόντον ed. omnes, 
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50 χριοφάγοι μήλοισιν ἀεργηλοῖσιν ἕπονται. 
Ναὶ μὴν καὶ βαρύοδμος ἐπὶ φλογὶ ξωγρηϑεῖσα 
χαλβάνη, ἄκνηστίς τε, καὶ ἡ πριόνεσσι τομαίη 
κέδρος. πουλυόδουσι καταψηχϑεῖσα γενείοις, 
ἐν φλογιῇ καπνηλὸν ἄγει καὶ φύξιον ὀδμήν. 

δῦ Τοῖς δὴ χηραμὰ κοῖλα καὶ ὑληώρεας εὐνὰς 
κεινώσεις, δαπέδῳ δὲ πεσὼν ὕπνοιο κορέσσῃ. 

Εἰ δὲ τὰ μὲν καμάτου ἐπιδεύεται, ἄγχι δέ τοι νὺξ 
αὖλιν ἄγει, κοίτου δὲ λιλαίεαι ἔργον ἀνύσσας, 
τῆμος δὴ ποταμοῖο πολυρραγέος κατὰ δίνας 

60 ὑδρηλὴν καλάμινϑον ὀπάξεο χαιτήεσσαν᾽" . 
πολλὴ γὰρ λιβάσιν παραέξεται, ἀμφί τε χείλη 
ἔρσεται. ἀγλαύροισιν ἀγαλλομένη ποταμοῖσιν. 

Ἢ σύ γ᾽ ὑποστορέσαιο λύγον πολυανϑέα κόψας. 
ἢ πόλιον βαρύοδμον, 0 δὴ δίγιστον ὕδωδεν᾽ 

60 ὡς δ᾽ αὕτως ἐχίειον, ὀριγανόεσσά τε χαίτη, 
ναὶ μὴν ἁβροτόνοιο, τό τ᾽ ἄγριον οὔρεσι ϑάλλει 
ἀργεννὴν ὑπὸ πέξαν, ἢ ἑρπύλλοιο νομαίου, 
ὅς τὲ φιλόξωος νοτερὴν ἐπιβόσκεται αἷαν 
διξοβόλος, λασίοισιν ἀεὶ φύλλοισι κατήρης. 


——— 


ef. p. 137. v 09. II. ἀμολγοὶ IT, ἀμορβοὶ reliqui. cf. p. 208. — 50. κριο- 
φάγοι. II, ut voluit Cobet. var. lection. p. 88, κρειοφάγοι reliqui, κρειο- 
qayov vel αἰγοφάγου coni. Bernard, — 51. imi I]. num ἐνὶ} ξωγρηϑεῖσα 
II (cf. p. 211), μοιρηχϑεῖσα c, μυρηϑεῖσα v e correct., μοιρηϑεῖσα reli- 
qui. — 52. ἀκνηστίν II, ἄκνιστις I us πρόνεσσι c. τομάλη H. — 53. 

κήδεος AUc. πολ) AKc. κατὰ w| II. Ιἱψυχϑεῖσα ABHe. — 54. φλογιη 
I]. καπνιλὸν BHc. «ye II. d^ II, φύξιμον reliqui. illine certe φύ- 
ξιον scripsi. cf. Apoll. Rhod. 4, 699. φύξιμον͵ coni. Bentl. — 55. οἷς II, 
τοῖς reliqui et Erotian. p. 204. pom II, χήραμά K, χειραμὰ ABHUV 
Ald., χεῖρα μα P. κοίλα και II. κοῖλος Η. ὑληώρεας II, ut voluit Bentl., 

Ιωρέας reliqui, nisi quod ὕλη ὡραίας b. cf. Lehrs. quaest. epic. p. 164 
seq. — ὅθ. κεινώσης c. δαπέδωι II, δ᾽ ἀπέδω H. κορεσσηι Π. --- 81--- Ὁ 
om. II. 58. ἄγοι GKPRpv, sed in ultimis. duobus e corr. λιλέεαι K, λιλέ- 
αι H. ἀνύσσαι GL, ἀνύσαι KRVpv (qui ἀνῦσαι habet), ἀνύσας AHPU. τας 
59. τῆμος δὲ K. πολυρραγέας GL, cod. Steph. in marg. et cod. Bentl., qui 
probat. — 60. καιτήεσσαν var. lect, in schol. — 6l. incipit M. λιβάσι 
ABHKPRUpv Ald., λιβάδεσσι V. παρέξεται AHp, παραύξεται V. — 02. 
ἄρσεται P, ἀρέσεται A, ἀγλαύροισιν G, ut voluit Steph. et Bentl, ἀγραύ- 
λοις M, ᾿ἀγραύλοισιν reliqui. cf. Lobeck. Elem. I Pp. 515. ἐναγαλλομένη Μ. 
— 03. ἣν. ὑποστερέσαιοΎ, ὑποστρέσαιο A. πολὺν ἄνδιχα coni. Bernard. 
— 64. 0 δὴ καὶ ó| B. ἥδιστον coni. Saraoen. ad Dioscorid. 3, 24. — 606. 
&o| certe Ald. et. ad v. 92. — 67. ἀργένην ΒΚ. πέξαν ΟΜ, 'sed ille ad- 
dens ἢ βῆσσαν, quod reliqui habent. ἐρπύλοιο GHKPUVpv. — 09. Qi£o- 
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Φράξεσϑαι δ᾽ ἐπέοικε χαμαιξήλοιο κονύξης 70 
ἄγνου τε βρύα λευκὰ, καὶ ἐμπρίοντ᾽ ovóyvgov: 
αὕτως δὲ τρήχοντα ταμὼν ἄπο κλήματα σίδης, 
ἠὲ καὶ ἀσφοδέλοιο νέον πολυαυξέα μόσχον, 
τρύχνον τε, σκύρα τ᾽ ἐχϑρὰ, τά τ᾽ εἴαρι σίνατο βούτην, 
ἦμος ὅταν σκυρόωσι βόες καυλεῖα φαγοῦσαι" 15 
ναὶ μὴν πευκεδάνοιο βαρυπνόου, ov τε καὶ ὀδμὴ 
ϑηρί᾽ ἀποσσεύει τε καὶ ἀντιόωντα διώκει. 
Καὶ τὰ μὲν εἰκαίῃ παράϑου ἀγραυλέι κοίτῃ . 
ἄλλα δὲ φωλειοῖς᾽ τὰ δὲ διπλάσσαιο χεείαις. 
Εἴ γε μὲν, ἐς τεῦχος κεραμήιον ἠὲ xol ὕλπην 80 
κεδρίδας ἐνθρύπτων λιπάοις εὐήρεα γυῖα, 
ἢ καὶ πευκεδάνοιο βαρυπνόου, ἄλλοτ᾽ ὀρείου 
«ve καταψήχοιο λέίπει ἕνι φύλλα κονύξης᾽ 
αὕτως δ᾽ ἀλϑήεντ᾽ ἐλελίσφακον, ἐν δέ τε ῥίζαν 
σιλφίου, ἣν κνηστῆρι κατατρίψειαν ὀδόντες. --- 85 
Πολλάκι καὶ βροτέην σιάλων ὑποέτρεσαν ὀδμήν. --- 
Εἰ δὲ σύ γε τρίψας ὀλίγῳ ἐν βάμματι κάμπην 


βόλοις AGR. κατηρής pAld. --- 70. φάξεσϑαι B. κορύξης v et K, sed is 
correxit, κονήηης H. — 71. ἄγνον p. 99va v, ϑρῦα K. ἐνπρύοντ᾽ K. — 
72. τετρήγοντα M, τε τρήχοντα reliqui, nisi qui τετρήχοντα habent. scri- 


psi δὲ τρί propter v. 84 et 681. — 73. πολυαυχέα Kv et var. lect. in 
schol. quae etiam πολυανϑέα memorant. cf. v. D00. — 74. στρύγνόν rt 
Kv, στρύχνον τε reliqui. cf. ad v. 878. σένετο K. — 75. ὅτε K, Or ἂν 
p. σκυρόωσι GKMVpv, cxio| reliqui. videtur μαίνεσθαι significare et ἃ 
σκύρον v. 74 descendere, xaviía B. φυγοῦσαι Kv. — 70. πευκεδανοῖο 
Il. — 11. ϑηρία ἀπ) p. ἀποσεύει K. ἀντιδωντα II. — 78. διώκει, χαίταν 


τ᾽ £x. coni, Bernard, τὰ uiv εἰκαίηι II. παράϑου ἀγραυλέϊ II, reliqui καὶ 
interponunt. αὐγραυλέα v. — 79. φωλιοῖσι BH, φωλεοῖσι A, φωλειοῖσι re- 
liqui. τὰ δὲ διπλάσσοιο χελείαις II, τάδ᾽ (vel τὰ δ᾽) ἐμφράξαιο χελείαις re- 
liqui, ubi γεείαις emendarunt Arnald. et Bentl. (quamquam nescio sitne 
potius χελύναις i. 6, χείλεσι sive ,, marginibus'* corrigendum), tum ex II 
scribendum φωλειοῖς τὰ δὲ διπλάσσαιο. — 80. γέ μεν εἰς II. — 81. λι- 
πάοις II, λιπώης HP, ῥυπόοις v, λιπόοις reliqui. cf. Lobeck. Rhem. p. 
183 cui non assentiar transitivam verbi vim non admittenti. yvi« II. — 
82. πευκεδανοῖο Πρ. dgsíov IT, ἄλλ᾽ ὀτρείου A. — 89. αὖὐρὰ p. καταψύ- 
χοιο BH. χίλη H. ενι II. φύλλα H. κορύξης v et K, sed in hoc correctum, 
κονίζης H. — 84. αὕτως Ilv. ἀλϑήεντα R, αἰϑήεντ᾽ H. ἐλίσφακον ABH 
KPp, ἐμελίσφακον M, μελίσφακον R, ἐρλίσφακον v sed secundae literae 
imposito «, — 85. κνιστῆρι AHv, κρηστῆρι M. — 80. βροτέην II, |récv 
reliqui. sic Al. 483 Φωκήεσσαν ἅλις πόσιν ἐλλεβόροιο dixit pro Φωκήεντος 
metro non coactus, quod alibi saepe in causa fuit ut epitheta coniungeret 
eum substantivis non suis. ὑπέτρεψαν v. — 87. y "jp II, τρίψαις 
GMRV. ἐνὶ KLVv et M, eui Bandini R substituisse videtur. βράμματι 
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κηπαίην, δροσόεσσαν, ἐπὶ χλωρηΐίδα voro, 
ἠὲ καὶ ἀγριάδος μαλάχης ἐγκύμονι κάρφει 
90 γυῖα πέριξ λιπάσειας, ἀναίμακτός κεν ἰαύοις. 

Ψήχεο δ᾽ ἐν στέρνῳ προβαλὼν μυλόεντι ϑυείης 
ἐν μέν ϑ᾽ ἁβροτάνοιο δύω κομόωντας ὀράμνους 
καρδάμου ἀμμίγδην᾽ — ὀδελοῦ δέ οἵ αἴσιος ὁλκή᾽" — 
ἐν δὲ χεροπληϑῆ καρπὸν νεοϑηλέα δαυχνοῦ 

95 λειαίνειν τριπτῆρι᾽ τὰ δὲ τροχοειδέα πλάσσων, 
τέρσαι ὑποσκιόεντι βαλὼν ἀνεμώδεϊ χώρῳ" 
«va δ᾽ ἐν ὄλπῃ ϑρύπτε, καὶ αὐτίκα γυῖα λιπαίνοις. 

Εἴ γε μὲν ἐκ τριόδοιο μεμιγμένα κνώδαλα χύτρῳ 

ξωὰ, νέον ϑορνύντα, καὶ ἐν ϑρόνα τοιάδε βάλλῃς, 

100 δήεις οὐλομένῃσιν ἀλεξητήριον ἄταις" 
ἐν μὲν γὰρ μυελοῖο νεοσφαγέος ἐλάφοιο 


ABHPpAld. — 88. om. II. κηπαίην GKMRVv, κηπείην reliqui. δροσέου- 
cav BHP, δροσέεσσαν A. ἐπιχλωριΐδα K, ἐπιχλωρηΐδα Vv, ut coni. Bal- 
mas. sed cf. ad Alex, 138, — 89. ἢ καὶ BP. μολόχης I1, μαλάχης reliqui. 
in Al. 92 et 487 quum ΠῚ nos destituat, malim putare ó librarii esse er- 
rorem, uius vetustissimum exemplum memorat Athenae. p.58, d. et alibi 
quoque in Π « et ὁ commutata videmus. ἐνκύμονι κάρφει II, ἐγκύμονα 
καρπὸν reliqui. vulgatum legisse iam videtur anonym. de virib. herbarum 
v. 103 seq., ubi ἐγνύμονα — καρπὸν legendum videtur. — 90. λιπα- 
σείας II. ἀναίμακτος II, ἀναίματος BH, ἀνήμυκτος coni. Bentl. ἐδύοις II, 
ἰάβοις K, ἐάνοις H. — 91. ψηχέο II, ψήχετο p, sed v eraso, uto BHM. 
στεινῶι II. προβάλων II. — 02. ἐν μέν 9' IIGKRv, ἐν μέϑ᾽ MVp, £x u£v9 L, 
ἐσθλοῦ aperta interpolatione ABHPAld. ἁβροτόνοιο certe GLMRVvAId., 
co | Π hie et Al. 46, cui in eiusmodi rebus nulla auctoritas. nec satis 
constat de reliquorum codicum scriptura et in Al. l. l. et in Ther. 66 et 
574. «fo. unice probat lexic. περὶ πνευμάτ. apud Valcken. ad Ammon. p. 
207 et in Lucret. 4, 125 Lachmannus, in Plinio ubique dedit Silligius in- 
vito quidem antiquissimo codice palimps. in XIV, 105. Ceterum ἐν μὲν — 
ἐν δὲ patet αὶ προβαλὼν pendere (cf. v. 101 seqq.), λεαένειν τριπτῆρι (v. 
05) autem otiose additum esse ad repetendam verbi ψήχεο notionem. 
κομίωντας v. — 03. καρδάμου II, καρδάμῳ reliqui. cf. Alex. 558. ἀμέγ- 
δὴν BHKp. ὁδελοῦ II, ὀβελοῦ K. δ᾽ ἔχοι II, δέ of reliqui. αἴσιον ὁλκὴ 
B, αἴσιον ὁλκὴν APpAld. — 94. χεροπληϑὴ (vel 95) MR, χειροπλήϑη 
K, χεροπλήϑει BHPAld., χεροπλείϑει A. δαυχμοῦ II, Ó«vxov reliqui, 
δαύχου, δαύχμου, ylvxov varr. lectt. in schol. corr. Bergk. cf. Meinek. 
ud poet. choliamb. p. 93. vid. Alex. 109. — 95. τροχϑοειδέα II. — 906. 
τέρσον L. ὑποσκιύεντι certe AMRp, reliqui cum ΠῚ ὑπὸ σκιόεντι. ἀναι- 
μώδει AH. χώρωι Π. --- 97. ὄλπη II. — 98. ys om. A. ἐς τρὶ Rv. με- 
μαγμένα coni, Bentl. yvrocot II. ϑρίπτε BH. χύτρᾳ R, χυτρί v, sed cor- 
rectum χύτρῳ. — 99, ξωιὰ II. £v 9gova II, 5 ϑρόνα KLp. cod. Steph., 
ἔνϑρονα MRVv, ἐν ϑρόνῳ G, ἔνϑορα ABHPAld. βάλλης Π., βάλοις Kp, 
βάλλοις reliqui. — 100. om. M. δήοις B, δείης V. οὐλομενησιν II, ἴνοι- 
σιν p. ἀλεξιτήριον Bp. — 101. ἐκ μὲν HP. νεοσφαγέως Ald. (GLR?) 
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δραχμάων τρίφατον δεκάδος καταβάλλεο βρῖϑος, 
ἐν δὲ τρίτην μοῖραν δοδέου xoc, ἥν τε ϑυωροὶ 
πρώτην μεσσατίέην τὲ πολύτριπτον καλέονται" 
ἰσόμορον δ᾽ ὠμοῖο χέειν ἀργῆτος ἐλαίου, 105 
τετράμορον goto" τὰ δ᾽ ἐν περιηγέι γάστρῃ 
ϑάλπε κατασπέρχων, ἔστ᾽ ἂν περὶ σάρκες ἀκάνϑης 
μελδόμεναι ϑρύπτωνται᾽" ἔπειτα δὲ λάξεο τυκτὴν 
εὐεργῆ λάκτιν, τὰ δὲ μυρία πάντα ταράσσειν 
συμφύρδην ὀφέεσσιν" ἑκὰς δ᾽ ἀπόερσον ἀκάνϑας" 110 
καὶ γὰρ ταῖς κακοεργὸς ὁμῶς ἐνιτέτροφεν (óc. 
γυῖα δὲ πάντα λίπαξε καὶ εἰς ὁδὸν, ἢ ἐπὶ κοῖτον, 
ἢ ὅταν αὐαλέου ϑέρεος μεϑ᾽ ἁλώια ἔργα 
ξωσάμενος ϑρίναξι βαϑὺν διακρίνεαι ἄντλον. 
Εἰ δέ που ἐν δακέεσσιν ἀφαρμάκτῳ yool xvgogg 118 
ἄκμηνος σίτων, ὅτε δὴ κακὸν ἄνδρας ἰάπτει, 
αἷψά κεν ἡμετέρῃσιν ἐρωήσειας ἐφετμαῖς. 
Τῶν ἤτοι ϑήλεια παλίγκοτος ἀντομένοισι 
δάχματι, πλειοτέρη δὲ καὶ ὁλκαίην ἐπὶ σειρήν᾽ 


emendaverat Scal. — 102. Ιβάλεο Κρ. βρίϑος v οἱ K, sed in hoc corr. — 
103. τρέτη μοέρα H, ῥοδέου μοίραν IT, ῥοδαίου A. χροὸς MAId. ἣν τὲ II 
GMY, τε om. ABKp et v (qui simul 7 '"habet), yt reliqui. — 104. πρώτην 
II. μεσσάτιην II, μεσατέην K. πολύτριπτοι coni. Reisk. ad Theocrit. T. II 
p. 217. καλέονται 7l, καλέουσι reliqui. cf. fragm. 76. — 105. nie d 
v. χαΐίειν BH. — 106. κήροιο II, κηροῦ KRv, om. p. τὰ γ᾽ P. uzeo| G 

περιήγει II,)nyén Kv. γάστρη Πρ. — 107. ἔστ᾽ αν II, εὖτ᾽ ἂν ΟΜ. περι 
II. — 108. ,ϑρύπτονται MG, sed G corr. — 109. λάκτιν II, λάτριν H. 
τώ δὲ 17. δ᾽ ὁμήρεα coni. Bernard. sed μυρία πάντα non dictum ut Arat. 
113 μυρέα πάντα παρεῖχε “ἔκη aut Callim. in Dem. 89 ἤσϑιε μυρία πάντα, 
sed μυρία pro adverbio est, μυρία ταράγματα significans. — 110. δ᾽ ὀφί: 
soci» M. ἑκὰς IT. — 111. γάρ τις H. malim ἐντετρ. cf. ad v. 911. — 112. 
εἰκ᾽ ὁδὸν A. ἐπι κοίτον II, ἐπὶ ἔργα B, qui sequentem versum omittit, — 
113. 7 II. ὅτ᾽ ἀν Il, ὅτ᾽ ἂν p. mox αὐαλέοιο M. θέρεος Π. μεταλώια M, 
μετ᾽ ἁλώϊα Av. — 114. ϑρίναξιν K. βαϑὴν Ald. διακρένεται p. — 115. 
δεποῦ Π. δακόεσσιν ABP. ἀφαρμακτω II, ἄφορ! AKPpAld. χροΐ om. A. 
κύρση II, κύρσεις v. — 116. ἄλκμηνος II. quid sibi velit poeta apparet 
ex Cels. 5, 27, 10: ,,illud ignorare non oportet, omnis serpentis ictum et 
ieiuni et ieiuno magis nocere**, quod Paul. Aegin, 5, 13 ad solam refert vi- 
peram marem, scholiasta ad aspides. Itaque hoc dicit poeta: ,,si un- 
guento non munitus in bestias venenatas incideris ieiunus, quo tempore 
perniciem afferunt morsis hominibus, celeriter effugias nostris quae de 
bestiarum natura sequuntur praeceptis usus.' ἀνδράσι ἅπτει Π, ἀνέρας 
AB. --- 117. ἡμετερήσιν IT. ἐφετμῆς IT. — 118. ro. Π. ϑηλεῖα II. ἀντο- 
μένοισι IT. — 119. δάχιατι I, δήχματι M et G (sed in hoc superscriptum 
δάχματι), δάγματι reliqui codices, qui vv. 128, 152, 187, 274, 338, 654, 710, 
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190 τούνεκα καὶ ϑανάτοιο ϑοώτερος ἵξεται aia. 
᾽4λλ᾽ ἤτοι ϑέρεος βλαβερὸν δάκος ἐξαλέασϑαι 
Πληιάδων φάσιας δεδοκημένον, αἵ ϑ᾽ ὑπὸ ταύρου 
ἀλκαίην ψαίρουσαι ὀλίξωνες φορέονται" 
ἢ ὅτε σὺν τέκνοισι ϑερειομένοισιν ἀβοσκὴς 

125 φωλειοῦ λοχάδην ὑπὸ γωλεὰ διψὰς ien 
ἢ ὅτε λίπτῃσιν μεϑ᾽ ξὸν νομὸν, ἢ ἐπὶ κοῖτον 
ἐκ νομοῦ ὑπνώουσα κίῃ κεκορημένη ὕλης. 
Μὴ σύ γ᾽ ἐνὶ τριόδοισι τύχοις. ὅτε δάχμα πεφυξὼς 
περκνὸς ἔχις ϑυίῃσι τυπῇ ψολόεντος ἐχίδνης" 

130 ἡνίκα ϑορνυμένου ἔχιος ϑαλερῷ κυνόδοντι 
ϑουρὰς ἀμὺξ ἐμφῦσα κάρην ἀπέκοψεν ousvvov , 


756 in δῆγμα consentiunt (nisi forte B 654, 701, 756 cum S, δάγμα habet, 
certe nihil ibi enotavit Mehlerus. idem de V valet v. 128). contra optimus 
codex II quater habet Ócy., bis δῆχ., item bis Ó7jy. (v. 756 excidit). prae- 
terea G, qui hie fluctuat inter δῆχ. et δάχ., v. 701 Óry., v. 338 Óag., et 
M, qui hie δῆχ. habet, v. 338 ócy. prae se ferunt. adde quod δηχμον 
IIM legunt in Alex. 119. hine primum patet optimorum codicum auctori- 
tati tantum tribuendum esso ut y praeferatur, quod commendant etiam 
quae de νύχμα ad Ther. 271, de βρυχμὸς ad Ther. 716, de μεμορυχμένος 
ad Al. 318, de z»izuog ad Al. 365 notabimus. deinde ionica per ἃ forma 
eiusmodi est, ut a librariis profecta esse nequeat. itaque quoniam demon- 
strari non potest variis huius vocabuli formis Nicandrum ad discernen- 
das significationes usum esse, ubique δάχμ. restitui, non δάγμ., quod 
praeoptavit S., sed ΠΟΜ nusquam habent, ae vid. schol. ad h. 1.: δόχμα 
(sic certe G) πανταχοῦ φησι Νίκανδρος, καὶ ov διὰ τοῦ ἢ, ubi alii qui- 
dem libri δάγμα habent. πλειὸ... καὶ II. δὲ om. ABHPAId. ceterum 
quod post dvrou. fuit comma transtuli pone δάχματι, ut cum παλίγκοτος 
iungatur. ad hoc quum subintelligendum sit ,,prae mari'', apparet fere pro 
comparativo positum esse. reete igitur πλειοτέρη sequitur. ὁλκαίῃ ΑΒΗ. 
ἐπὶ κῖριν IT, in quo x ortum ex éxI C. — 120. τούνεκα, non ro?v., II. αἷσος H, 
αἷσας A. — 121. κακὸν pro δάκος II, 9cxog B. — 122. φασίας II. δεδο- 
κημένος omnes, quod correxi. — 123. ἀλκαίην II et var. lect. in schol., 
óÀx| p, ÓóÀx| reliqui. ψαύουσαι annotat G, ψαίρουσαν A. ὀλίζωνες omnes, 
praeter IT, in quo est Olífovreg. OÀífovsg ἐμφορέονται correxerunt Herm. 
et Spitzn. ad Hom, Il. 2, 717, ὀλιξότεραι voluit Bentl. sed cf. Ther. 372. 
— 194 et 125 om. M. ἀβύσκης II, ἀβόσκοις Hv. — 125. φωλείου II, φω- 
A£ov p. yoà£c IT. ἰκύηι IT, («vy Ald. L (?), (eve: GHMRv, ἐάβει K, ἑαύοι 
BPVp, ἐάνοι .Α. — 120. ἢ ὅτε II. dein δὴ nddunt RAld. λέπτησιν II, 
λίπτοισι p, reliqui praeter M omittunt v ephele. ὃν νομὸν ABHKRpvAld. 
ἢ ἐπί κοιτον II. — 127, ὑπνώουσα IIMR, ὑπνώσσουσα Vpv, ὑπνωσούσσα 
H, ὑπνώσουσα reliqui. κακὴ pro κίῃ Π. --- 128. μη II. iw II, ἐν ΒΚρ. 
τύχης Galen. δῆγμα omnes ut videtur codd., item Galen. et Tzetz. cf. ad 
v. I19, — 129. zsoxvog Il. ϑυίησι Π, ϑύησι reliqui. rvzv II. et accu- 
sativum omnes habent, cui iure opinor dativum substitui. — 130. 7víxa9' 
oo| II. ϑολερῷ omnes, δολερῷ coni. Bentl. facilior fuit quam ipse feci 
correctio, praesertim quum 404. et 9αλ. etiam Alex. 515 confusa sint. —- 

131. θουρὰς I1. ἀμυξεμ! II, ὀδὰξ ἐμ! reliqui. illud et grammatici habent 
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of δὲ πατρὸς λώβην μετεκίαϑον αὐτίκα τυτϑοὶ 
γεινόμενοι ἐχιῆες, ἐπεὶ διὰ μητρὸς ἀραιὴν 
γαστέρ᾽ ἀναβρώσαντες ἀμήτορες ἐξεγένοντο" 
οἴη γὰρ βαρύϑει ὑπὸ κύματος, οἵ δὲ xa9' ὕλην. 135 
GOTOXOL ὄφιες λεπυρὴν ϑάλπουσι yevédAqv: | 
μήδ᾽ ὅτε Quxvijev φολίδων περὶ γῆρας ἀμέρσας 
ἂψ ἀναφοιτήσῃ νεαρῇ κεχαρημένος f^ 
ἢ ὁπότε σκαρϑμοὺς ἐλάφων ὀχεῇσιν ἀλύξας 
ἀνδρὸς ἐνισχίμψῃ χολόων γυιοφϑόρον (ov: 140 
ἔξοχα γὰρ δολιχοῖσι κινωπησταῖς xoréovo: 
νεβροτύκοι καὶ ξόρκες᾽ ἀνιχνεύουσι δὲ πάντη 
τρόχμαλά ϑ'᾽ αἱμασιάς τε καὶ ἰλυοὺς ἐρέϑοντες, 
σμερδαλέῃ μυκτῆρος ἐπισπέρχοντες ἀυτμῇ. 
Ναὶ μὴν καὶ νιφόεσσα φέρει δυσπαίπαλος Ὄϑρυς — 145 
φοινὰ δάκη, κοίλη τε φάραγξ καὶ τρηχέες ἀγμοὶ, 
καὶ λέπας ὑλῆεν᾽ τόϑι δέψιος ἐμβατέει σήψ. 
Χροιὴν δ᾽ ἀλλόφατόν τε καὶ οὐ μίαν οἰαδὸν ἴσχει, 


αἰὲν ἐειδόμενο ὥρῳ ἵνα χηραμὰ τεύξῃ. 

Τῶν οἱ μὲν addo τε καὶ ἕρμακας ἐνναίοντες 150 

παυρότεροι, τρηχεῖς δὲ καὶ ἔκπυροι᾽ ov xev ἐκείνων 

ἀνδράσι δάχμα πέλει μεταμώνιον ^» ἀλλὰ κάκηϑες " 
— € MÓN LY c. i todo ex^ 
(cf. p. 138) et memorat schol. καρην II. — 132. μετι κ)] p. τιτϑοὶ Kp, τυτ- 
9ov Rv. — 133. ἐχῖνες Kv. ἐπεὶ in fine versus collocat v. δια II. — 134. 
ἀναρρήξαντες Galen. — 135. κύματος of δὲ Il, κύματι τοὶ δὲ reliqui. — 
136 om. ABPVp. — 137. óze II. ρικνηεν I1, δηκνῆεν BK, óvxvgev M. 
περὶ II, ἀπὸ reliqui. — 138. ἀναφοιτήσει BMPR. νεώρη Il, νεὰρ xà K, 
νεαρηξὶ v. γε κεχαρμένος APAld., κεχαρμενος p. ἤβηι I1, 78« ABPAld. — 
139. ἣ I1. σκάρϑμους Il. ὀχεαῖσιν Il, χειῇσιν coni. Bentl. — 140. ἀνέρ᾽ 
coni. Bentl, ὠνδράσ᾽ S., sed genetivus a χολόων pendet. ἐνισκίμψηι 1I, 
ἰσκέμψῃ α, ἐνισκήψει R οἱ e corr. M, ἐνισκήψῃ reliqui. γυεοφϑόρον II, 
Qvuop$9Ogov reliqui. — 141. δολιχοισι II. κινωπησταὶς ΠΕ, Ἰπισταῖς re- 
liqui. cf. Lobeck. Paralip. p. 449. κοτέουσιν II. — 142. [τόκος B. ἕορκες 
II. ἀνιχλείουσι V. πάντη IIMV, πάντα reliqui. — 143. τροχμάλα II. atua- 
ci&g Il. lÀvovg II, ut Etym. M. cf. p. 138, εἰλύους v, εἰλυοὺς reliqui. 
ἐρέϑοντες II, ἐρέοντας v, ἐρέοντες reliqui. — 144. ἀὕτμη II. — 145. ὄρ- 
ϑρυς V. post φέρει Α καὶ addit. — 140. φοινα δακὴ II. φάρυγξ II, φά- 
ραξ Vp, φαλαγξ v. — 147. vÀgev II. δίψεος p. ἐμβροτέει II, ἐμβατέει 
reliqui, nisi quod ὀμβὶ habet p. cf. var. lect. ad v. 804 coll. tamen v. 394. — 
148. zoo: ABAld., χροίη p. ἀλλόφαντόν τε v.— 149. χώρωι II. χειραμὰ 
BKAld. τεύξηι I1, τεύχει BMK, sed in hoc ἢ correctum, τεύχη reliqui. — 
150. λιϑάδας II, λέϑακας reliqui. — 151. τραχεῖς ABKPV (?) pvAld. δὲ 
καὶ Il, ut voluit Bentl, τε καὶ reliqui. ἔκπυροι II, ἔμπειροι B, ἔμειροι 
v, ἔμπυροι reliqui et Pseudoaristot. mirab. auscult, 178. οὔκουν AKPp, 
ovx ἔτι κείνων R. — 152. δάχμα II, δῆγμα reliqui praeter BP, qui πῆμα 
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ἄλλος δ᾽ αὖ κόχλοισι δομὴν ἰνδάλλεται αἴης" 
ἄλλῳ δ᾽ ἐγχλοάουσα λοπὶς περιμήκεα κύκλον 
155 ποικίλον αἰόλλει᾽ πολέες δ᾽ ἀμάϑοισι μιγέντες 
σπείρῃ λεπραίνονται ἀλινδόμενοι ψαμάϑοισι. 
᾿ Φράξεο δ᾽ αὐαλέαις μὲν ἐπιφρικτὴν φολέδεσσιν 
ἀσπίδα φοινήεσσαν., ἀμυδρότατον δάκος ἄλλων. 
[τῇ μὲν γάρ τε κέλευϑος ὁμῶς κατ᾽ ἐναντίον ἕρπει) 
160 [ἀτραπὸν ὁλκαίην δολιχῷ μηρύγματι γαστρός. 
"H καὶ σμερδαλέον μὲν ἔχει δέμας, ἐν δὲ κελεύϑῳ 
νωχελὲς ἐξ ὁλκοῖο φέρει βάρος, ὑπναλέῳφ δὲ 
. αἰὲν ἐπιλλίζουσα φαεένεται ἐνδυκὲς 0000* 
ἀλλ᾽ ὅταν ἢ δοῦπον νέον οὔασιν ἠέ τιν᾽ αὐγὴν 
165. ἀϑρήσῃ, νωϑρὴ μὲν ἀπὸ ῥδέϑεος βάλεν ὕπνον, 
ὁλκῷ δὲ τροχόεσσαν ἅλων εἴλέξατο γαίῃ, 
λευγαλέον δ᾽ ἀνὰ μέσσα κάρη πεφρικὸς ἀεέρει. 
Τῆς ἤτοι μῆκος μὲν, ὃ κύντατον ἔτρεφεν αἷα, 
ὀργυιῇ μετρητόν " ἀτὰρ περιφαίνεται εὖρος, 
170 ὅσσον τ᾽ αἰγανέης δορατοξόος ἤνυσε τέκτων 
εἰς ἐνοπὴν ταύρων τε βαρυφϑόγγων τε λεόντων. 


habent. πέλοι II, ut voluit Scalig. et Bentl., πέλει reliqui. κακειϑές II, 
κακιδὲς V. — 153. δ᾽ ἐν II, δ᾽ αὖ reliqui. — 154. ἄλλοι II. ἐγχλοάξζουσα 
ABKPpv, ἐν χλοάουσα G, ἐχλοάουσα V. λόπις II, λεπίς reliqui, λοφές var. 
leet. in schol., φολίς Pseudoaristot. 1.1. περὶ μήκεα p. — 19595. αἰόλλε II. 
πολλέες K. — 156. σπείρη Il. λεπραΐνονται I1, λεπτή! B, λεπτύῦ! APVp 
Ald., λεπρύνονται reliqui, e v. 262, ut videtur. 2ezgoívo neque in forma 
neque in significatione quicquam habet quod offendat. ἁλινδόμενοι II, 
ἐειδόμενοι coni. Bentl. ψαμάϑοισιν IIl. — 157. αὐαλέῃσιν coni. Bentl. 
ἐπιφρικτην II, ἐπιφρικτὴν BGVv, ἐπὶ φρικτὴν reliqui. — 158. ἀνιγρότα- 
τον coni. Bentl. — 159 et 160 om. Π, v. 160 om. M. interpolatorem ma- 
nifestum facit vel imitatio versus 205. et utrumque versum spurium iudi- 
cavit S., posteriorem certe Bentl, qui tamen drgezóv ἐϑεῖαν e v. 205 
seribendum putavit. γὰρ κέλευϑος A. κατεναντίον p. — 161 in II postea 
additus eadem manu. ἔχει μὲν AB. — 102. vo ἐμὲς I], super w scripto 4. 
0Àxoio Il. ὑπναλέω II, ὑπναλέοις reliqui. — 103. ἐπιλίζξξί Π. ὄσσωι II, 
0cco:g reliqui. — 164. ὅταν 7 II. ἣ ἔτιν Π. αὐγὴν II, ut coni. Bentl., 
αὐδὴν reliqui. cf. Lobeck, Rhem. p. 337. — 165. «$9756 II. νωϑρὴ II, 
βουϑρὸν A, νωϑρὸν reliqui. uiv om. ABKP(?)pv. ἀπὸ ῥέϑεος IT, ἀποῤ- 
ῥέϑεος GAld., ἄπωϑεν 6] BP, ἄποϑεν δ) A, ἀπαὶ à] V. — 100. ὁλκωι II. 
τροχόωσαν ABPpAld. ἁλών Il, GAcov' p et fortasse alii quoque, afov P, 
αἴλων᾽ A. εἰλίξατο G, ἐλ] K. γαίηι II. — 107. λευγαλέον II, σμερδαλέον 
reliqui. ἀναμεστὰ Il. πεφευγὸς Il, πεφυκόως A, πεφρικὼς B. — 108, ἤτοι 
IL. |psv αἴα II, |yev γαῖα ABP, quod erit fortasse qui praeferendum 
censeat coll. Al, 2907 et Koechly ad Quint. 8, 1 et Lobeck. Elem. I p. 02. . 
at vid. Al. 271. — 169. ógyvim II. περιφαίνεται II, [βάλλεται reliqui. — 
170. αἰγανέην AMPAIld., αἰγανέη p. δουρατοξόος p. — 171. ἐνοπὴν xa- 
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Χροιὴ δ᾽ ἄλλοτε μὲν ψαφαροῖς ἐπιδέδρομε νώτοις 

ἢ περὶ μηλινόεσσα καὶ σὔὥλος, ἄλλοτε τεφρὴ, 

πολλάκι δ᾽ αἰϑαλόεσοσα, μελαινομένην ὑπὸ βώλῳ 

Αἰϑιόπων οἵην vs πολύστονος εἰς ἅλα Νεῖλος 175 

πλησάμενος κατέχευεν ἄσιν, προὔτυψε δὲ πόντῳ. 

Δοιοὶ δὲ σκυνίοισιν ὑπερφαίνουσι μέτωπον 

οἷα τύλοι, τὸ δ᾽ ἔνερϑεν ὑπαιφοινίσσεται ὅϑμα 

πολλὸν ὑπὸ σπείρης, ψαφαρὸς δ᾽ ἀναπίμπραται αὐχὴν 

ἄκριτα ποιφύσσοντος,, ὅτ᾽ ἀντομένοισιν ὁδουρὸς 180 

ἄιδα προσμάξηται ἐπὶ ξαμενὲς κοτέουσα. 

Τῆς ἤτοι πίσυρες κοῖλοι ὑπένερϑεν ὀδόντες 

ἀγκύλοι ἐν γναϑμοῖς δολιχήρεες ἐρρίξωνται 

ἰοδόκοι, μύχατος δὲ χιτὼν ὑμένεσσι καλύπτει" 

ἔνϑεν ἀμείλικτον γυίοις ἐνερεύγεται ἰόν. 185 
. Ἐχϑρῶν zov τέρα κεῖνα καρήασιν ἐμπελάσειξ᾽" 

σαρκὶ γὰρ οὔτ᾽ ἐπὶ δάχμα φαείνεται, οὔτε δυσαλϑὲς 

οἷδος ἐπιφλέγεται, καμάτου δ᾽ ἄτερ ὄλλυται avijo' 

ὑπνηλὸν δ᾽ ἐπὶ νῶκαρ ἄγει βιότοιο τελευτήν. --- 

Ἰχνεύμων δ᾽ ἄρα μοῦνος ἀκήριος ἀσπίδος ὁρμὴν 190 

ἠμὲν ὅτ᾽ ἐς μόϑον εἶσιν, ἀλεύεται, ἠδ᾽ ὅτε λυγρὰ 


zoov MR. tauri intelliguntur feri, ut Callim. in Dian, 157, in quo item 
iniuria offenderunt Reisk. et Boissonad. βαρ. rs Aez«gyov coni. Bentl. 
coll v. 349. totum versum nonnullos spurium iudicasse narrat schol. — 
172. χροιῆ II, χροίη p. ψαφαροῖς omnes nisi quod ψαφαρὸς habet B, 
[φαρὴ tacite edidit S. — 173. 7] περι II, ἄλλοτε reliqui. mox μηλιν) ΠΕ, ut 
voluerat Salmas.. u£il| reliqui. — 174. μελαινομένη II, qui saepe, et p, 
qui plerumque ὁ subscr. om., item GP, |u£vy reliqui. recte, puto, [μένην 
correxi. βώλωι II. — 175. Ἰστονος IABGKL(?)PRpAld. et schol., ἰΙστομος 


, 


MVv et var. lect. in schol, — 176 — 185 om. G. μετέχευεν P. ἄειν II, 
ὧσιν p. προύτυψε II. πόντωι 1I, πόντου, ut videtur, K. — 111. δὲ II, 
δ᾽ ἐν reliqui. μέτωπον II, Ἰώπῳ AKp, sed ultimus ov superscripto, Ιώωπου 
reliqui. ὑπερφαένεσθαι alibi quoque accusativum asciscit. cf. Thes. Paris. 
— 178. ὄμμα KMRvAld. — 179. ὑποσπείρης p. ψαφαᾶρος II. |imíumerat 
MV(?), [zAeret II et reliqui, nisi quod B &uz| habet. illud e schol. com- 
mendavit Bentl. cf. Alex. 341. — 180. ὁδουροῖς II et var. leet. in schol.. 
ὁδοίταις B, ὁδέταις reliqui. illud ita recipiendum putavi ut aspidi accom- 
modarem. — 181. ἀιδὰ II. προμάξηται Kp, προσμάξεται B. ἐπι ξαμενὲς 
Π, ἐπὶ ξαμενὲς P, ἐπιξαμενὲς saltem KMRVAld. — 182. κοέλοι Il. óàóv- 
τος II. — 183. γναϑμοῖσι Kv. ἐῤδίξονται V. — 184. ὑμένεσσι Il, ὑμενέ- 
ἐσσι M, ὑμένοισι v. — 185. ἐξερεύγεται Y. -- 186. ἐχϑρων Π. ἐμπελά- 
σειαν MR, |ostev V. — 187. οὔτ᾽ ἐπι [1, οὔτε τι reliqui, δάχμα IT, δῆγμα 


reliqui. φαίνεται M. δυσαλγὲς coni. Bentl. — 189. βοιότοιο v. — 191. 7 
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ϑαλπούσης ὄφιος κηριτρόφυυ ὥεα γαίῃ 
πάντα διεσκήνιψε, καὶ ἐξ ὑμένων ἐτίναξε 
δαρδάπτων, ὀλοοῖς δὲ συνερραϑάγησεν ὀδοῦσι. 
195 Μορφὴ δ᾽ ἰχνευτᾶο κινωπέτου olov ἀμυδρῆς 
ἴκτιδος, Y) τ᾽ ὄρνισι κατοικιδέῃσιν ὄλεθρον - 
μαΐίεται, ἐξ ὕπνοιο συναρπάξζουσα πετεύρων, 
ἔνϑα λέχος τεύχονται ἐπίκριοι ἢ καὶ ἀφαυρὰ 
τέκνα τιϑαιβώσσουσιν ὑπὸ πλευρῇσι ϑέρουσαι. 
200 ᾽4λλ᾽ ὅταν Αἰγύπτοιο παρὰ ϑρυύεντας ἰάμνους 
ἀσπίσι μῶλον ἔχωσιν ἀϑέσφατον εἴλικοέσσαις, 
αὐτέχ᾽ ὃ μὲν ποταμόνδε καϑήλατο, τύψε δὲ κώλοις 
τάρταρον ἱλυύεσσαν, ἄφαρ δ᾽ ἐφορύξατο γυῖα 
πηλῶ, ἀλινδηϑεὶς ὀλίγον δέμας, εἰσόκε λάχνην 
300 σεέριος ἀξήνῃ, τεύξῃ δ᾽ ἄγναπτον ὀδόντι. 
Τῆμος δ᾽ ἠὲ κάρην λιχμήρεος ἑρπηστᾶο 
σμερδαλέης ἔβρυξεν énaAusvos , ἠὲ καὶ οὐρῆς 


μὲν V. — 192. κηριτρί IIGLM, κηροτρί reliqui. à ἐκὰ Π. ceterum hic et 
v. 452 et Al. 555 omnes ut videtur libri ὠεὰ habent, non ὦεα, aliter at- 
que in Arat. 056 et Athenae. I p. 57 f. cf. Lobeck. Elem. I p. 417. — 
193. [ἰσκαένιψε II. sed ἐσκήνιψε et διασκηνέψαι memorat Hesych. ἐξυμέ- 
vov Il. — 194 —259 om. M. ὀλόοις καὶ συν] v. [αγάϑησεν R, ἰαϑάγισεν 
BKPp, ἰαγάϑισεν v, sed corrigendo y et 9 mutare locum iubens. — 195. 
μορφὴν δ᾽ ἐχνεῦτηο κινερπέτου olov ἀμύδρης II. — 190. ἢ τὄρνης P. 
[δέοισιν BPV (sed is sine » ephel.) — 197. συναρπάξουσα I1, καϑαρ! 
reliqui. πεταύρων BKPVpvAld., πετάβρων R. — 108. τεύξονται BKPVpv. 
ἐπίκριοι Il, ἐπ᾿ ἰκρίω KVvw et p, sed is c corr. in ov, ἐπ᾽ ἐκρίον vel a 
ἴκριον reliqui. — 109. τιϑαὶ βώσσ! P. ἐπι πλευρῆισι Il. — 200. óc ἂν II. 
αἰγυπτίοιο Kp. περὶ pv, παραϑρυόεντας II, ϑριοέντας v. — 201 om. V. 
ἔχωσιν IT, ἄγησιν reliqui. saepe ita ab altero numero ad alterum Nican- 
der aberrat. cf. "Ther. 328 ($9/£) coll. 331 (δαίονται), 336 coll. 340, 407 
coll. 410, 755 seq., 770 sq., 776, Al. 124 sq., 158 sq., 474 coll. 476, 507 
coll. 510 (ἐφήμεναι-πημαίνουσα). eodem pertinent Al. 446 μελέσσης, «f 
τὲ, ΠΟΥ, 802 μάσταχι, rol, Ther. 276 ἐπιόσσεται, οἷσι etc. ἡλικοέσσαις 
B. — 202. ποταμὸν δὲ II. in καϑήλατο v À duplicavit corrigendo. κωλοῖς 
II. — 203. βόρβορον coni. Bentl. εὐλυόεσσαν II, quod recepissem, si qua 
ex Th. 568 et Al. 97 accessisset auctoritas, qui versus in ΠῚ desiderantur. 
δεφορυξατ ὁ γυῖα II, δὲ φορύξατο G. γαῖα BRp, γαῖαν v. — 204—230 
om. JI. aAw| Vv. — 205. ἄγραπτον Kv, quod probavit Bentl, ἀνάγναμ- 
πτὸν G, ἀγναμπτον reliqui praeter P, qui habet ἄγναπτον. hoe praefe- 
rendum fuit. cf. Dindorf. thes. Paris. IV p. 1073 et ad Ther. 423. ὀδόντα 
PAld., οδόντας B. — 206. κάρην BGKPVp, κάρη reliqui. cf. v. 131 et 249, 
Spitzn. ad Iliad. z, 392 et Naek. de Callim. Hecal. p. 113. λικμήρεος V. 
temrGreo v, sed literae v superimposito 7, ἑρπήσταο KVp. — 207. σμερ- 
δαλέως coni. Bentl. sed in genere certe adiectivi nulla offensio est. cf. 
Lobeck. Paral. p. 270. ἔβρυξεν GKRVv, ut voluerat Bentl., fBooEsv p, sed 
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ἁρπάξας βρυόεντος ἔσω ποταμοῖο κύλισεν. 

Εὖ δ᾽ ἂν ἐχιδνήεσσαν ἴδοις πολυδευκέα μορφὴν, 
ἄλλοτε μὲν δολιχὴν, ὁτὲ παυράδα᾽ τοῖον ἀέξει 210 
Εὐρώπη τ᾽ ᾿4σίη τε᾿ τὰ δ᾽ οὐκ ἐπιείκελα δήεις. | 
Ἤτοι ἀν᾽ Εὐρώπην μὲν óA(tova , καί 0" ὑπὲρ ἄκρους 
ῥωώϑωνας κεραοί τε καὶ ἀργίλιπες τελέϑουσιν, 
αἣ μὲν ὑπὸ Σκείρωνος ὄρη Παμβώνιά τ᾽ αἴπη, 

Ῥυπαῖον, Κύρακός τε πάγον, πολιόν τ᾽ Ao£Aqvov: 215 
"Aclg δ᾽ ὀργυιόεντα καὶ ἐς πλέον ἑρπετὰ βόσκει, 

οἷα περὶ τρηχὺν Βουκάρτερον, ἢ καὶ ἐρυμνὸς 

Aicay£ng πρηὼν καὶ Κέρκαφος ἐντὸς ἐέργει. 

Τῶν ἤτοι βρεχμοὶ μὲν ἐπὶ πλάτος, ἠδ᾽ ὑπὲρ ἄκρον 

ὁλκαῖον σπείρης κολοβὴν ἐπελίσσεται οὐρὴν, 220 


correctum ἔβρωξεν, ut reliqui habent. — 208. κύλεσεν Bp soli, reliqui xv- 
λισσεν. cf. Iacobs. ad Anth. Palat. T. III p. 139. recte illud nunc resti- 
tutum est Pindar. fr. Isthmic. 2, Theocrit. 23, 52, Callim. in Del. 33, 
Agath. in Anth. Pal. 6, 72. — 209—230 om. II. πολυδερκέα libri omnes, 
nisi quod in K correctum πολυδευκέα, quod memorat etiam schol. hoc 
recipere non dubitavi. cf. p. 208. — 210. ὅτε p. τοῖα o£E| v, voi" «| 
K, τοῖον yi reliqui. ex illo suspicetur aliquis scribendum ro/' ἀναέξει 
vel τοιάδ᾽ ἀέξαι. sed neutrum τοῖον quum non magis offensui sit quam 
quae sequuntur τὰ et ὀλίζονα (add. φαλλαένῃ, τὴν — τῷ v. 700, 764) 
poetamque modo vidimus ab altero numero ad alterum transire solere, 
nihil mutandum duxi. τοῖον ubi scripsit, de δάκος vel ἕρπετον cogitavit. 
ἀέξῃ veterum quarundam editionum errorem esse puto ac ne in R quidem 
inveniri, e quo ad suum istud ἀέξῃ nihil notavit Bandin, — 212. ὠκροὺς 
GKVv cod. Bentl, ἄκρα p, ἄκραι BP, ἄκραο Mosq. de reliquis non satis 
constat. — 213. ἐργίλυπες v. — 214. of omnes. sed quum de echidna 
sola hie agat poeta, marem autem v. 223 demum memoret, maseulinum 
patet ferri non posse. óxígovog BP. παμβώνια GKRv et V, sed is e corr., 
item schol. codicis Steph., παμμώνια reliqui. τ΄ εἴπῃ B. -— 215. κόρατός 
v. tt σέληνον p. — 216. ὀργυιόεντα GKv, ἀργυό! R, óoyvo| reliqui. hoc 
probat Meinek. ad Steph. Byz. p. 485, quem sequar ubi etiam in Hom. 
IL. 6, 130 et alibi ὑὸς pro υἱὸς scribentem videro, ut suasit Nauck. de 
Aristoph. Byz. p. 53 not. — 217. οἷά πὲρ ἢ coni. Bentl, qui voluit sine 
dubio etiam τρηχὺς Βουκάρτερος. sed οἷα (foztr«), quod nune subiectum 
ést, mox est pro obiecto, quod saepe fieri nemo nescit, βουκέρτερον v. ἢ 
om. B. — 218. αἰσαγέης GRVv, αἰσαγαίης Kp, αἰγαγέης reliqui. κέκαρφος 
v. — 219. haee quoque iure de solis echidnis interpretatum esse scholia- 
stam apparet non solum e v. 223, sed etiam ex Aetii descriptione IV, 1, 
21 init. add, Galen. T. XIV p. 265. — 220. ἡ δ᾽ — σπείρη coni. Bentl., 
sed σπεῖρα Nicander dicit (cf. fr. 74, 21) non σπείρη, et subiectum hic 
quoque est τὰ ἕρπετα ταῦτα i. e. ἔχιδναι. ὁλκαῖον σπείρης significat ὁλ- 
κὸν ἐχίδνης (i. e. corpus. οἵ, 226, 200, 310, Al. 523) vel ὁλκαέην σεέρην, 
ut dixerat v. 119, ex quo loco (coll. v. 385) ne quis σεέρης hic reponen- 
dum putet, conferat v. 156. ἐπελέσσεται omnes praeter v, in quo est ἐπε- 
σλύσεται. otsi £A. codd. habent 822, 028, 933, illud tamen satis firmat 
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ἀργαλέαις φρίσσουσαν ἐπηετανὸν φολίδεσσι" 
νωϑεῖ δ᾽ ἔνϑα καὶ ἔνϑα διὰ δρυμὰ νίσσεται ὁλκῷ. 
Πᾶς δέ τοι ὀξυκάρηνος ἰδεῖν ἔχις, ἄλλοτε μῆκος 
μάσσων,. ἄλλοτε παῦρος᾽ ἀκιδνότερος δὲ κατ᾽ εὖρος 
325 νηδύος, ἡ δὲ μύουρος ὑφ᾽ ἀλκαίη τετάνυσται., 
ἴσως μὲν πεδανὴ δολιχοῦ ὑπὸ πείρασιν ὁλκοῦ, 
ἴσως δ᾽ ἐκ φολίδων τετρυμένη αὐτὰρ ἐνωπῆς 
γλήνεα φοινίσσει τεϑοωμένος, ὀξὺ δὲ δικρῇ 
γλώσσῃ λιχμάξων νέατον σκωλύπτεται οὐρήν. 
280 Κωκυτὸν δ᾽ ἐχιαῖον ἐπικλείουσιν ὁδῖται. 
Τοῦ μὲν ὑπὲρ κυνόδοντε δύω χροῖ τεκμαίρονται 
ἰὸν ἐρευγόμενοι᾽" πλέονες δέ τοι αἰὲν ἐχίδνης. 
Οὔλῳ γὰρ στομίῳ ἐμφύεται, ἀμφὶ δὲ σαρκὶ 
δεῖά κεν εὐρυνϑέντας ἐπιφράσσαιο χαλινούς. 


Homericum ἐπέσπον et aliorum usus. cf. Dind. in Thes. Par. III p. 2547. — 
221. ἀξαλέαις vel αὐαλέαις coni. Bentl., καρχαλέαις Bernard. — 222. 04x V 
(qui semper sic cum spir. len.), — 223. uyx& V. — 225. νηδιός v. ἠδὲ Al., ἢ 
μείουρος coni. Dindorf. Thes. Par. V p. 1275. cf. ad v. 287. ὑφ᾽ G, ἐφ᾽ (vel 
ipolx. vel ógoAx. ut P)reliqui. ὁλκαίη omnes, nisi quod ὁλκέη v, ἐφολκαία p. 
sed praestantissimo codici I1, qui ἀλκαέην dedit v. 123, tantum tribuendum 
censeo, ut hie quoque, ubi nos destituit, illud reponatur. — 220. πεδανὴν K. 
ὀλκοῦ p. — 227. φλογέίδων p. τετρυμένῃ V (cf. var. lect. ad v. 287), τετρυμ- 
μένη GKvp et cod. Steph., τετριμμένη reliqui. attritas significat squamas, quas 
Aetius l. l. certe asperas dicit. praepositionis ἐξ similem usum habemus 
v. 14, add. Anton. Liberal. historiam 24 ex Nicandro petitam, ubi legi- 
tur: ἐγένετο ποικίλος ἐκ τοῦ σώματος ἀσκάλαβος. ἐνωπῆς vel ἐνωπῇ coni. 
Bernard. — 223. γλήνια Ἦν. τεϑολωμένος coni. Bentl, — 229. νεάτην coni. 
Bentl. verum tametsi aliorum adiectivorum et participiorum masculina forma 
pro feminina non uti solet poeta nisi metro coactus (cf. ΤῊ. 190. 840, AI. 402, 
473, 604, — Th. 329, 647, Al. 372), tamen adiectivis in os$ paulo plus con- 
cedendum videatur propter aliorum poetarum usum et ipsius Nicandri lo- 
cum Ther. 944 χαμηλὴν ἵππειον λειχῆνα. σκωλύπεται V, σκωλύπτεται 
reliqui, nisi forte σχκολύπτεται habent LR, ut edidit Gorraeus. σκωλύνεται 
et σκωλύττεται var. lect. in schol, σκολιαένεται coni. Lobeck. Rhem. p. 
44 et Dind. Thes. Paris. VII p. 477. vulgatum scholiasta quum explicet 
σκολέίως κινεῖται ἢ τραχύνεται, ἀπτεται, diversis illis interpretamentis satis 
docet parum sibi de significatione constitisse. quid autem, si a σχόλοψ 
vocem dixero derivatam primamque syllabam productam esse velificante 
eiusdem significationis vocabulo σκῶλος, quo Homerum usum esse con- 
stat? quo concesso vocem putabimus significare pali instar aliquid arrigere. 
ita philologis certe satisfactum erit, iam videant historiae naturalis periti 
homines. — 230. spurium hunc versum quosdam putasse memorat schol. 
at cf. p. 139. ἐχιναῖον omnes, quod correximus l. 1. [κλύουσιν BKV. — 
231 τὸν uiv coni. Bentl. ὑπὲρ Πρ, ὕπερ Ald. ὑπὲρ pro ὕπερϑε positum 
est. ὅυω BGVpv, δύο II et reliqui. τερκαέρονται K, τερμαέρονται R.. — 
232. δ᾽ ἔτι II. de δέ τοι cf. Al. 102. — 233. οὔλωι et στομέίω II. ovÀo 
δὲ R. ἐμφαένεται Rv. ἀμφι II. — 234. δεῖα κεν II, δεῖα uiv BP. |goc- 
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Τῆς καὶ ἀπὸ πληγῆς φέρεται λίπει εἴκελος ἰχὼρ, 235 
ἄλλοτε δ᾽ αἱματόεις, τοτὲ δ᾽ ἄχροος᾽ ἡ δ᾽ ἐπί οἱ σὰρξ 
πολλάκι μὲν χλοάουσα βαρεῖ ἀναδέδρομεν οἴδει, 

ἄλλοτε φοινίσσουσα, τότ᾽ εἴδεται ἄντα πελιδνή" 

ἄλλοτε δ᾽ ὑδατόεν κυέει βάρος" αἵ δὲ χαμηλαὶ 

πομφόλυγες ὡς εἴ τε περὶ φλύκταιναι ἀραιαὶ 240 
οἷα πυρικμήτοιο χροὸς πλαδόωσιν ὕπερϑεν. 

Σηπεδόνες δέ οἱ ἀμφὶς ἐπίδρομοι, αἱ μὲν ἄτερϑεν, 

αἱ δὲ κατὰ πληγὴν ἰοειδέα λοιγὸν ἔασι. 

Πᾶν δ᾽ ἐπί οἵ δριμεῖα δέμας καταβόσκεται ἄτη 

ὀξέα πυρπολέουσα᾽ κατ᾽ ἀσφάραγον δέ τε λυγμοὶ 245 
κίονά τε ξυνιόντες ἐπασσύτεροι xAovéovotv. 

᾿Δμφὶ καὶ εἰλίγγοις δέμας ἄχϑεται" αἶψα δὲ γυίοις 

ἀδρανίη βαρύϑουσα καὶ iU. μέρμερος ἵξει" 

ἐν δὲ κάρῃ σκοτόεν βάρος ἵσταται αὐτὰρ ὃ κάμνων 


ἄλλοτε μὲν δίψῃ φάρυγα ξηραίνεται αὔῃ 250 
σαιὸ codd. pars, sed certe IIBKRpv verum habent. — 235. ἀπὸ καὶ Π. 
φαίνεται KRv. εἴκελος IIK, ἴκελος reliqui. cf. v. 523. — 230. τότε Πρ, 


τοτὲ KVvAld., ποτὲ reliqui. ἄχρους BPVvAld., ἄχρο K ultimae syllabae 
superseripto o. ἢ δ᾽ II, ἠδ᾽ GPp, οἵ δ᾽ nihil videtur nisi edd. quarundam 
error esse. ἐπέοι R, ἐπὶ ἡ P. — 237. χλοάξουσα K. βαρεῖαν ἄν! V. [δέ- 
δραμεν edd. nonnullarum vitium. — 238. qoivíccaoe p, [νίσασα B. — 239. 
χαμηλαὶ II ,,Quod novit etiam schol, ϑαμεναὶ rel. omnes, $Svusicl corr. 
S. — 240. ὡς II, ut voluit Spitz. exc. 20 ad Il. p. XXXVII, τ᾽ ὡς R, 
τὼς reliqui. εἴ τε IIGKRVv, εἶπε p, £v γε reliqui. περι II, πυρὶ reliqui. 
φλύκτεναι v. — 241. ὕποιϑεν II habere videtur, ὕπερϑε Rv. — 242. δέ 
οι II. ἔνερϑεν S. et Lehrs. errore. — 243. ἐωδεα hic et 880 coni. Bentl. 
verum quum accrescente corpore vocabulorum mensuram saepe mutari 
constet (cf. Lobeck. ad Aiac. p. 184 not. et proleg. path. p. 408 not.), 
non est profecto incredibile ab 7 ὃς poetam derivasse /oztÓ£w, praesertim 
quum e contrario ab zov duxerit ζώσι fr. 74, 2. ac'similiter dixit ὀργῦιό- 
evra Th. 216, ὑσγίνόεντας 870 (coll. ὑσγίνῳ Th. v. 511), σίδόεντος ΑἹ. 
270, λεπτοϑρίοιο Th. 875 (coll. ϑρῖα Al. 497 et alibi), ἐσήρεες Th. 788 
(cf. tamen τσήρεα Th. 043 et fragm. 70. v. 14 ἴσον ἴσῳ), μντώδεα Al. 497 
(cf. ΤῊ. 787. sed vide etiam Al. 390). eodem autem pertinet etiam gvo- 
δόκοις Th. 705 et μύουρος Th. 287 (etsi uDoxróvov Al. 305 et μύονρος 
ΤῊ. 225 dixit), item παραφδάδες fragm.80, παραφύεται Th. 233 etc., χλίάον 
Al. 110 et. fr. 68, 8, cívev | Al. 231 (cf. σένη Th. 1 et 053), ῥαάγέεσσι AI. 
184, πρἵόνεσσι ΤῊ. 52, ὕετοῖο Th. 273. At hoc quidem loco nihil obstare 
videtur quominus ἐἰοειδέα interpretemur caeruleam. In extremo versu ἐὸν 
pro λοιγὸν habent KR. ἐᾶσι II, (eioot reliqui. illud mutatum ab eis suspi- 
cor qui non intellexerunt λοιγὸν non substantivum esse, sed adiectivum 
ut Th. 6. — 245. ὀξέως KRv. κατὰ σφ] Gp, κατασῳ] v. Avyuóv R, λιγμοὶ 
BPAld. — 246. κέονα τὲ IIl. — 247. εἰλίγγοις IIBGKVp, εἴλ! P, ἐλ) ro- 
liqui. ef. Alex. 597. αἶμα δὲ P. γούνος II habere videtur, γεν, R. — 248. 
ἀδρανέῃ βαρύϑουσι coni. Bentl. ἀδρανέει BP. ἐξύει BP. — 250, δέψηι Π, 
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πολλάκι δ᾽ ἐξ ὀνύχων ἴσχει κρύος, ἀμφὶ δὲ γυίοις 
χειμερέη ξαλόωσα πέριξ βέβριϑε χάλαξα. 

Πολλάκι δὴ χολόεντας ἀπήρυγε νηδύυς ὄγκους 
ὠχραέίνων δέμας Gig" ὁ δὲ νοτέων περὶ γυίοις 

355 ψυχρύτερος νιφετοῖο βολῆς περιχεύεται ἱδρώς. 
Χροιὴν δ᾽ ἄλλοτε μὲν μολέβου ξοφοειδέος ἴσχει, 
ἄλλοτε δ᾽ ἠερόεσσα, τότ᾽ ἄνϑεσιν εἴσατο χαλκοῦ. 

Ev δ᾽ ἂν καὶ δολόεντα μάϑοις ἐπιόντα κεράστην 
qut ἔχιν" τῷ γάρ τε δομὴν ἰνδάλλεται ἴσην. 

260 Ἤτοι ὁ μὲν κόλος ἐστίν, 0 δ᾽ αὖ κεράεσσι πεποιϑὼς, 
ἄλλοτε μὲν πισύρεσσιν, ὅτ᾽ ἐν δοιοῖσι κεράστης, 
χροιῇ δ᾽ ἐν ψαφαρῇ λεπρύνεται, ἐν δ᾽ ἀμάϑοισιν 
ἢ καὶ ἁματρυχιῇσι κατὰ στίβον ἐνδυκὲς αὔξει. 

Τῶν ἤτοι σπείρῃσιν ὃ μὲν ϑοὸς ἀντία ϑύνει 

265 ἀτραπὸν ἐἰϑεῖαν δολιχῷ μηρύγματι γαστρός" 
αὐτὰρ ὅγε σκαιὸς μεσάτῳ ἐπαλίνδεται ὁλκῷ, 
οἷμον ὁδοιπλανέων σκολιὴν τετρηχότι νώτῳ, 
τράμπιδος ὁλκαίης ἀκάτῳ ἴσος, ἥ τε δι᾽ ἅλμης 
πλευρὸν ὅλον βάπτουσα κακοσταϑέοντος ἀήτεω 

270 εἰς ἄνεμον βεβίηται ἀπόκρουστος λιβὸς οὔρῳ. 

Τοῦ μὲν, ὅτ᾽ ἐμβρύξῃσιν, ἀεικέλιον περὶ νύχμα: 


om. BP, δέχει V. φάρυγγα ΚΥ͂ρν. αὔηι IT, αὖον reliqui. — 251. δὲ ξονύ- 
χων II. γεν. hic quoque R. — 252. δαλόωσα R. περιβέβριϑε ΒΡ. — 2538. 
à ῃ Π, δ᾽ αὖ reliqui. ,τολόωντας II. ἐπήρυγε Π, ἀπήρυγεν Κ'. ὔγγους v.— 
254, ὀχϑαίνωνΥ. ὁ δ᾽ αὖ νοτέων Rv, ὃ δ᾽ ἐννοτέων V. περι IT. γεν. R. — 
256. χροέην p. μολίβδου KVpv. — 257. ἠερόεσσα ὅτ᾽ II, ἠερόύεσσα τότ᾽ 
G et, cod. Steph., ἠερόεσσαν ὅτ᾽ V, ἠερόεσσαν τότ᾽ ΒΡ, ἠερόεσσας τότ᾽ p, 
ἠερόεσσαν v' Rv. ἠερόεντας τότ᾽ K, ἠερόεντα TOT L(?)AM. ἀνϑέσιν 1I. 
κάλχης var, lect. in séhol.— 259. τῶ Πρ. --- 260. hune versum post v. 261 
collocant BKpAId. ot, ut videtur, PL. xóAog εἶσιν vel εἰσὶν GM. — 261. 
πισύρεσσιν II, πισύροισι Rv, πισύρεσσι reliqui. ὅτ᾽ ἐν II, τοτὲ (vel τότε) 
δ΄ ἐν KMpAId., τότ᾽ ἐν reliqui. δοίο oct Il. κεραστής Il, κεράστην Ἦν. -- 
262. 49011) Pp. ψαφαρῆι Π, le» p. λεπτύνεται certe BVpAMH. habent. 

263. ἁματροχιῆισι II, ἁρμα] G, &ucEor| v, ἅμα τρὶ V. vulgatum habet 
etiam Etym. M. p. 174, 34. παραστίβον Ilp, et παρὰ etiam reliqui ba- 
bent, cui κατὰ substitui ex Etym. M. 1.1. στέχον Rv. ἐνδύκες II. — 204. 
σπειρῆισιν ὃ μὲν II ἀντία ϑοῶς v. et ϑοῶς etiam B. — 205. εἰϑεῖαν 
II. δολιχῶι II. μηρέγματι v. γαστρῆς II. — 200. μεσάτωι II ὄλκωι II. — 
267. οἶμον. G. ὁδοπλανέων IIl. τετριχότι P. voro. II. --- 208, τράμβιδος 
ὁλ} Π, τράμπιος ὁλ] reliqui. καμάτῳ GLM cod. Steph. et var. lect. in 
schol, ἀκάτῳ reliqui, ἀκάτω II. nota sunt ex 1ragicis σκάφη νεῶν. cf. 
Blomf. gloss. ad Aeschyl. Pers. 425. ἶσος pv. 7| τι δὶ ἄλμης II. — 209. 
πλευρονόλον Π. t ni id B. ἀήταο Kv, ἀήτου PVpAld. — 270. λίβος 
II. οὐρωι II, «595 R. 271. ὄτ᾽ iuf| I1, ὅταν (vel ὅτ᾽ ἂν) f| reliqui. 
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ἥλῳ ἐειδόμενον τυλόεν πέλει" at δὲ πελιδναὶ 
φλύχταιναι πέμφιξιν ἐειδόμεναι ὑετοῖο 
δάχμα πέρι πλάξονται, ἀμυδρήεσσαι ἐς ὠπήν. 
Ἤτοι ἀφαυρότερον τελέει πόνον, ἐννέα δ᾽ αὐγὰς 275 
ἠελίου μογέων ἐπιόσσεται, οἷσι κεράστης 
οὐλόμενος κακοεργὸν ἐνιχραύσῃ κυνόδοντα. 
Διπλῷ δ᾽ ἐν βουβῶνι καὶ ἰγνύσιν ἀσκελὲς αὕτως 
μόχϑος ἐνιτρέφεται, πελιὸς δέ οἱ ἐμφέρεται χρώς" 
τῶν δέτε καμνόντων ὀλίγος περὶ Gea ϑυμὸς 280 
λείπεται ἐκ καμάτοιο᾽" μόλις γε μὲν ἔκφυγον αἶσαν. 
Σῆμα δέ τοι δάκεος αἱμορρόου αὖτις ἐνίσπω, 
ὃς τε κατ᾽ ἀμβαϑμοὺς πετρώδεας αἰὲν (evt, 
τρηχὺν ὑπάρπεξον ϑαλάμην ὀλιγήρεα τεύχων᾽" 


νύχμα GM, νύγμα II et reliqui. sed illud quum Th. 916 plures habeant 
codices, v. 208 et 362 certe II (nam reliquos locos laeuna hausit), item v. 
208, 362, 446, 730 GM vel M solus, hanc formam ubique restitui. ac cf. 
ad v. 119, — 272. ἥλω Πρ. τηλοέν v. τελεὶ LG, sed hic in margine 
notans vulgatam. πελέδναι II. — 273. φλυκταίναι II, φύκταιναι P. πὲμ- 
φεισιν II, πέμφυξιν GL, πέφιξιν Κρ. ἐοιδόμεναι v. — 274. δήχμα 1I, 
δῆγμα reliqui. cf, ad v. 110. περὶ IT, πέρι G, πέρεξ reliqui. ἀμυδρήεσσαν 
Il, ἀμυδρόεσσαι p, ἀμυδρώεσσαι P(?)Ald. ἐνωπήν II, ἐσωπήν BGKp. — 
275. ἀφαυλότερον v. xovov II. — 270. ἐπι ὄσσεται I1. οἷσι II, ᾧ κε coni. 
Bentl, sed cf. ad v. 201. χκεραστῆς II. — 277. οὐλόμενος II, ut voluerat 
Bentl, |usvov reliqui. ἐνικραύση II, ἐνιχραύσῃ GM, quod coni. Bentl., 
ἐνὶ χραύσῃ V, ἐνιχραύσειε v, ἐνιχραύσει correctum in — σὲ Kp, ἰχραύσει 
reliqui, — 278. διπλῶι et βουβῶνι IT, διπλοῖς et βουβῶσι reliqui. «vvog 
Il, αὐτως v, αὕτως reliqui. — 279. ἐνὶ τρέφεται VAld., ἐνιστρέφεται v, 
ut coni. Bentl., πελῖος Π, πολιὸς LM, δέ τοι KPpvAld. — 280, περι ἄψεα 
II. ἄψεα p. — 281. μόγις GMVv, μόλις II et reliqui. zoAsig var. lect. in 
schol. nostrum firmat et codd. in Al. 292 eonsensus (quamquam item in 
μόγις consentiunt codd. in Al, 241) et poetarum Alexandrinorum qui Ari- 
starcho antiquiores fuerunt usus. cf. Gerhard. lect. Apollon. p.95. γέ μὲν 
Il. ἔφευγον Kpv. — 3282, αἱμορρόου IIMR (sed is e corr.) V et Etym. 
Magn. p. 245, 38, a(uóggov reliqui. αὖτις I] et Etym. M. 1. L, αὐτέκ᾽ 
reliqui. ἐνίψω Etym. M. probatum Bentl. ἐν Pzzo R. — 283. ὅτε BGpv. 
καταβαϑμοὺς II, κατ᾽ εἰλυϑμοὺς reliqui, item Etym. M. p. 299, 48, qui- 
bus adde Aelian, 15, 13: ἐν τοῖς πετρώδεσι χηραμοῖς ἤϑη vs ἔχει καὶ 
διατριβάς. κατ᾽ εἰλυοὺς coni. Bentl. quod probavit Valcken. ad Adoniaz. 
p. 248, cui tamen in loco Etymologi nihil est praesidii. nam potuit respi- 
cere Th. 143. sed in vulgata lectione neque κατὰ neque pluralis numerus 
aptus. itaque optimi codicis lectionem ita probandam duxi, ut κατ᾽ ἀμ- 
βαϑιιοὺς scriberem. nam κατὰ producta ultima syllaba ferri non posse 
videbatur. intelligo autem montis declivia. atque constat vivere serpentes 
sub sepibus quae montium pedes ἃ planitie separant. πετρωδέας ll. ἐν- 
δυχὲς αὖὔει ü et reliqui codd., nisi quod ἐνδεκὲς P, αἰεὶ Rv (ut voluerat 
Valeken.), «it» ἐκύει Etym. Magn. l. L, quod propter v. 203 praeferen- 
dum duxi. — 284. τρηχὼ PpAld. et schol., fortasse etiam L, τρηχὺν prae- 
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985 ἔνϑ᾽ εἰλυϑμὸν ἔχεσκεν, ἐπεί τ᾽ ἐκορέσσατο φορβῆς. 
Μήκει μὲν ποδὸς ἴχνος ἰσάξεται, αὐτὰρ ἐπ᾿ εὖρος 
τέτρυται μύουρος ἀπὸ φλογέοιο καρήνου, 
ἄλλοτε μὲν χροιῇ ψολόεις, ὁτὲ δ᾽ ἔμπαλιν αἰϑός. 
Ζειρὴν δ᾽ ἐσφήκωται ἅλις, πεδανὴ δέ οἵ οὐρὴ 

290 ξαχρειὲς ϑλιφϑεῖσα παρομφάλιος τετάνυσται. 

To μὲν ὑπὸ νιφόεντα κεράατα δοιὰ μετώπῳ 
ἔγκειται πάρνυψι φάη λογάδας τι προσεικῆ᾽" 


ter II et reliquos codd. etiam Etym. M. 1.1. ὑπάρπεξον IIPVAld. schol., 
ὑπ᾽ ἄρπεξον G, ὑπ᾽ ἄρπεξον B, ὑπέρπεξον KMRv, ὑφαρπάξων corrupte 
Etym. Magn. ὑφ᾽ ἄρπεξαν coni. Bentl, ὑφ᾽ ἅρπεξον Valcken., sed ἄρ.- 
πεζὰ, non «oz. optimi praeter II libri praebent etiam v. 303 et 647, et 
ἄρπεξον forma parum habet aucforitatis (cf. Ael. Dionys. ap. Eust. ad 
Odyss. p. 1851, 25, ubi ἄρπεξαν legendum videtur, et Valcken. l. l. p. 
249 B). itaque statuendum ab ἄρπεξα poetam duxisse adiectivum ὑπάρ- 
πεζος. — 285. ἐνθείλυϑμον II, ἐνθυϑμὸν P. ἔχεσκε notavit Lehrs. quaest. 
epic. p. 294 n. similiter in re fieri solita a praesenti tempore ad imper: 
fectum et aoristum transitus est in hym. Hom. in Apoll. 4 seqq. ἔπειτ 
fx| IIEtym. Magn., ἔπειτε κί Kp, ἐπεί τὲ «| G, ἔπειτα κὶ Rv. verum 
habent BMPVAld. ἐπεί τὲ poeta sumsit ex Hom. Il. 11, 562. add. 1], 
87 et 12, 303, ut etiam Odyss. 3, 62 restituendum videatur. sed usi sunt 
etiam alii, velut Apollon. Rhod. 4, 323 et 366, cui reddendum iudico 
etiam 2, 262, Orph. Arg. 457, cui iniuria detraxit Hermannus. —- ,286. 
μήκεος v. ἴχνος bis K, ἔχνος II. «vv! ἀρ II. ἐπ εὖρος 11. — 287. τέτρυ- 
ται I1, τέτρυπται GKMV cod, Steph., τέϑριπται p, τέϑρυπται reliqui. cf. 
v. 227. μύουρος omnes, μείουρος coni. Scalig. et Bentl., quod habent Ae- 
lian. 15, 13 et Aetius, ut refert S., probavitque L. Dindorf. Thes. Par. V 
p. 1274. contra vulgatae lectionis patrocinium suscepit Meinek. exercit. 
phil. in Athen. II p. 35, etsi v. 225 eadem vox legitur prima syllaba non 
produeta, sed correpta. nam similiter μύοδόκος habemus Ther. 700, quam- 
quam μὕοχτόνον dixit poeta Al. 305, et μνῖα Al. 306, quamquam guví« 
ΤῊ. 787, et κἄμωνος Al. 484, quamquam σκαμμώνεον Al. 505 (cf. Lobeck. 
Elem. I p. 14 n. 1), et ζώς, viola, fr. 74, 3 etsi Z« Ther. 543 et 900, et 
κρόμμῦον Al. 431, etsi κρομμύόφιν Th. 931, et σέδας Ther. 887, etsi σέ- 
9s Th. 72 et alibi (quamquam de hoc etiam ,aliter statui potest), οἱ ἴσα 
Ther. 751, etsi ἴσα Th. 913 et alibi, et i65ostg Ther. 788, etsi ζσήρεα 
Ther. 643 (et sic in aliis vocabulis ab ἶσος repetitis. cf. Cobet. var. lect. 
p. 307), et καστηνοῦ Al. 200, etsi Καστἄνὶς Al. 271. ἀποφλογέοιο Πρ. 
— 288. χροιὴ Il. ψολόεις τε ὁδ᾽ v, ὅτε II, 0 δ᾽ B. £9oc II, αἶϑος v. — 
280. dig πεδὰν ἡ Il. — 290. fexocms II, |oeie V, lomie v, [ρεὲς p. 
ϑλιβεῖσα V. παρ᾽ ὀμφάλιος II, x«rou| reliqui. — 291. ὑπερ II. νιφύεντι 
coni. Bentl. καρήατα II, idemque G pro glossa habet adscriptum inter 
versus, quod profectum ab iis videtur qui mirabantur cornua huic attri- 
bui serpenti ab alio nemine memorata. sed agnoscit ea poeta etiam v. 322. 
at ὑπὲρ v. κεράατα, ut omnes habent, non intelligo nec credibile est alio 
referri hane praepositionem atque ad κεράατα, hinc manifestum est ὑπὸ 
corrigendum esse, quod in illud saepe*Uepravatum esse constat. μετόπωι 
II. — 292. τὲ προσεικῆής libri, nisi quod τὲ προσείκης II scribit. in his 
sensus nullus nec licet ante πάρνοψι posita interpunetione maiore προσει- 
κῆς referre ad haemorrhoum. itaque zt προσεικῆ scripsi, ut in fronte huius 
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σμερδαλέον δ᾽ ἐπί ol λαμυρὸν πέφρικε κάρηνον. 

Δοχμὰ δ᾽ ἐπισκάξων ὀλίγον δέμας οἷα κεράστης 

μέσσου γ᾽ ἐκ νώτου βαιὸν πλόον αἰὲν ὀκέλλει, 200 
γαίῃ ἐπιϑλέβων νηδὺν, φολίσιν δὲ καὶ οἴμῳ 

παῦρον ὑποψοφέων καλάμης χύσιν οἷα διέρπει. 

Νύχματι δ᾽ ἀρχομένῳ μὲν ἐπιτρέχει ἄχροον οἷδος 

κυάνεον" κραδίῃ δὲ κακὸν περιτέτροφεν ἄλγος᾽ 

γαστὴρ δ᾽ ὑδατόεσσα διέσσυτο, νυκτὶ δὲ πρώτῃ 800 
αἷμα διὲκ ῥινῶν τε καὶ αὐχένος ἠδὲ δι᾿ ὥτων 

πιδύεται, χολόεντι νέον πεφορυγμένον ià* 

οὖρα δὲ φοινέσσοντα παρέδραμεν᾽ αἱ δ᾽ ἐπὶ γυίοις 

ὠτειλαὶ ῥήγνυνται, ἐπειγόμεναι χροὸς ἄτῃ. 

Μή ποτέ τοι ϑήλει᾽ αἵμορροῖς ἐὸν ἐνείη" 305 
τῆς γὰρ ὀδαξαμένης τὰ μὲν ἀϑρόα πίμπραται οὖλα 


serpentis sub cornibus oculi esse dicantur, quae, quod ad λογάδας sive 
τὸ λευκὸν, locustarum oculis quadamtenus similes sint. προσειδὲς e fr. 
74, 8 malebat G. Dindorf. Thes. P. VI, p. 1890. — 293. σμερδαλεον sine 
acc. Il. λάμυρον II. πέφυκε B, πέφρυκε Ald. — 294. ὃ Ed II. ἐπισκά- 
fov v. δ᾽ ἄκος II. — 205. μέσου Kv. vOrov II, τούτου v. σκαιὸν coni. 
Bentl. coll. v. 200. — 290. γαέηι II. ὑπὸ $4| II, ὑποϑλ! reliqui. quod 
reposui Zz;94| legisse etiam Aelianus videtur. φολίσι Kpv. οἴμωι IT, 
ὁλκῷ var. lect. in schol. probata Bentleio. — 207. εἰς χύσιν p. οἵα II. δὲ 
ἕρπει I1, δ᾽ ἐφέρπει M. — 208. νύχματι II, νύγματι reliqui. cf. ad 271. 
ἀρχομένωι II. ἄχρονον M, sed correxit ἄχροον, ut reliqui libri habent 
omnes, contra R ἄχροον habebat, sed correxit ἄχρονον. Aetius IV, 1, 
23, cuius graeca verba I. G. Schn. apposuit, κακόχροον dixit, eaque signi- 
ficatione &zooog dici posse constat, dicuntur certe ἄγαμος, ἀβουλέα alia 
pro δύσγαμος, δυσβουλία etc. ἀϑρόον coni. Bernard. et Bentl. οὖδος v, 
εἶδος Ald(L?). — 290. περιδέδρομεν hic et vv. 542 coni. Dind. Thes. Pa- 
ris. VI p. 960. sed cf. Hom. Od. 23, 237 πολλὴ δὲ περὶ χροὶ τέτροφεν 
αλμη, ubi quum altera etiam notetur scriptura δέδρομεν, utramque in usum 
suum convertere potuit Nicander (cf. v. 631), ut fecit Apollonius. vid. Mer- 
kel. proleg. p. CXXXIII. ceterum vel propter loci Homerici similitudinem 
non κραδίην scribendum fuit, quod omnes codd. habent, sed κραδίῃ, 
quae frequens admodum in libris scriptis confusio est. — 300. νυκτὶ uiv v. 
πρώτηι 1l. — 301. δὶ ἐκ Πρ, δὲ ἐκ B. ἠδὲ δ᾽ ιώτων II, ἠδὲ καὶ ὦτων 
reliqui. — 302. πηδύεται IIV, fortasse etiam MR et alii, non BKpvAld. 
χολξοντι v. πεφολυγὶ! II. (à. II. — 303. οὐρὰ II. mag£ó| II, κατέδ] reliqui. 
illud significat istam 0797/6: non esse voluntariam. pus II, ὑπὸ reliqui. cfr. 
4606. qe uid sit in toto corpore cicatricum findi dicit Dioscorides. — 304. 
ἅτηι [I, ἄξῃ reliqui. — 305. οὐ μή xo ἕ v. ποτε σοι Il. ϑηλεὶ αιμορ- 
ροισὲ ὃν ἐνείη II. — 300. δεξαμένης M. τὰ μὲν II. ἀϑρόα in G recentior 
manus in margine ascripsit. πέμπλαται p, sed corr. og. οὐλὰ II. — 307. inter- 
punetionem cum Bentl. post οὖλα delevi, post ῥιξόϑεν posui (cf. Al. 211), 
quod utique propter particulae δὲ collocationem faciendum erat. certe, 
si eum κατϑέβεται iungi ῥιξόϑεν poeta voluisset, scripsisset διξόϑε δ᾽ — 
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ῥιξόϑεν, ἐξ ὀνύχων δὲ κατείβεται ἀσταγὲς αἷμα" 
οὗ δὲ φόνῳ μυδόεντες ἀναπλείουσιν ὀδόντες. 
Εἰ δ᾽ ἔτυμον, Τροίηϑεν ἰοῦσ᾽ ἐχαλέψατο φύλοις 

310 Αἰνελένη, ὅτε νῆα πολύστροιβον παρὰ Νεῖλον 
ἔστησαν βορέαο κακὴν προφυγόντες ὁμοκλήν, 
ἦμος ἀποψύχοντα κυβερνητῆρα Κάνωβον 
Θώνιος ἐν ψαμάϑοις ἀϑρήσατο᾽ τύψε γὰρ εὐνῇ 
αὐχέν᾽ ἀποϑλιφϑεῖσα καὶ ἐν βαρὺν ἤρυγεν ἰὸν 

8315 αἱμοροῖς ϑήλεια, κακὸν δέ οἵ ἔχραε κοῖτον. 
Τῷ δ᾽ Ἑλένη μέσον ὁλκὸν ἐνέϑλασε, ϑραῦσε δ᾽ ἀκάνθης 
δεσμὰ πέριξ νωταῖα, ῥάχις δ᾽ ἐξέδραμε γυίων. 
᾿Εξόϑεν αἱμορόοι σκολιοπλανέες τε κεράσται 
οἷοι χωλεύουσι κακηπελίῃ βαρύϑοντες. 

320 Εὖ δ᾽ ἂν σηπεδόνος γνοίης δέμας. ἄλλου μὲν εἴδει 
αἱμορόῳ σύμμορφον, ἀτὰρ στίβον ἀντί᾽ ὀκέλλει" 
καὶ κεράων δ᾽ ἔμπλην δέμας ἄμμορον, ἡ δέ νυ χροιὴ 


καταλείβεται. nec me movet quod Aetius ῥίζαι τῶν ὀνύχων dicit, prae- 
sertim quum de gingiva fumescente nihil moneat. — 308. φόνωι 1l. uv- 
δόεντες II, μυδόωντες reliqui cf. v. 362. ἀναπλείουσιν IIMR (sed R e 
eorr.), ἱπρέουσιν reliqui. — 309. εἰ fr| IT, εἴ γ᾽ ἔτ! reliqui. scripsi δ΄, 
ut est v. 820. φυλλοις RvAld. — 310. Ἔν 'Elévg Il, ai'v' ἑλένη (ut S. 
scripsit) BGK , αἰνελέη M, αἰνελένη reliqui, etiam v. cf. Eustath. ad Il. 
p. 379, 38 et p. 1043, 51. παρὰ IIMRKv, περὶ reliqui. — 311. φύγοντες 
B. ὀμοκλήν II. — 312. πὸ | II, literae π superscripto ὁ. et ἀποψύχοντα, 
ut est in Etym. Gudian. p. 297, 51, superscriptum habet G. ἀναψὶ reli- 
qui. — 313. Θῶνος ἐνὶ coni, Bentl. sed vulgatum citant Etym. Gud. l. l. et 
Joann. Alexandr. p. 10, 7. ψαμάϑοισιν BGKPVpAld. ἀϑροίσατο p, «9v- 
ρατο BP. εὐνῆι IT, αὐτὸν reliqui. — 314. αὐχέν II. |9λιβεῖσα BKPRVpvAId. 
(— 92199. cum melioribus cod. Steph.). ἔμβαρυν in G superscriptum manu 
recentiore. βαρύνηρυγεν τόν II. — 315. eíuógotg II, αἵμορροίς Kpv. 91- 
λεῖα I1, ἔχρα ultimae literae inposito ἃ p. de verbo cf. Lobeck. ad Aiac. 
p. 92. κοίτην R. — 310. τῶν omnes (etiam cod. Steph.), τοῦ edd. quae- 
dam. illud ineptum mihi videtur, praesertim additis vv. 318 οἱ 319. quod 
correxi significat ,,propterea.'* 0Axov II. ἐνέϑλασε II, ἐνέκλασε GKMRv, ἀνέ- 
κλασε reliqui. ἀκάνϑου BPpAld. — 317. ó«yig II. — 318. ἔξοϑεν II, et 
hoe vel ἐξόϑεν (VvAld.) omnes videntur habere codd., non ἐξ 09tv quod 
Bentl. coni. et S. dedit. cf. Lobeck. Elem. I p. 610. αἵμορρόοι II. κερα- 
eral II. — 319. οἵοι II. κακῆ πελίηι II. — 320. ἀλλ᾽ ὁ omnes. sed ση- 
πεδὼν nomen quum feminini generis sit (cf. v. 325 et 326), iam dudum 
corrigi oportuit ita ut fecimus, praesertim quum ἀλλο aperte legerit etiam 
Eutecnius, cuius raro est aliquis ad crisin in Nicandro exercendam usus. 
pro ui» p dat & suprascripto «".— 321. αἱμορόωι II, afuogQ0o Kp. σύμ- 
poogov|I1, pog reliqui. post illud quod verbo finito posito poeta structuram 
mutavit, plane ex more suo fecit. cf. Th. 238, 257, 261, 510 seq., 031, 748, 
Al. 362 seq., 507 seqq. οκέλλει I1. — 322. δ᾽ ἔμπλην δέμας II, δέμας ἔμπλην 
reliqui. κερόων ἔμπλην δέμας coniectando invenerat Bentl. καὶ --- δὲ pro 
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οἴη πὲρ τάπιδος λασίῳ ἐπιδέδρομε τέρφει᾽" 

κράατι δ᾽ ἐμβαρύϑει, ἐλάχεια δὲ φαίνεται οὐρὴ 

ἐσσυμένῃ σκολιὴν γὰρ ὁμῶς ἐπιτεένεται ἄκρην. 325 
Τῆς δ᾽ ἤτοι ὀλοὸν καὶ ἐπώδυνον ἔπλετο FAxóg 

σηπεδόνος, νέμεται δὲ μέλας ὀλοφώιος ἰὸς 

πᾶν δέμας, αὐαλέῃ δὲ περὶ χροὶ καρφομένη ϑρὶξ 
σκίδναται, ὡς γήρεια καταψηχϑέντος ἀκάνϑης" 

ἐκ μὲν γὰρ κεφαλῆς τε καὶ ὀφρύος ἀνδρὶ τυπέντι 330 
ῥαίονται. βλεφάρων δὲ μέλαιν᾽ ἐξέφϑιτο λάχνη" 

(ea δὲ τροχύεντες ἐπιστίξουσι μὲν ἀλφοὶ, 

λεῦκαι τ᾽ ἀργινόεσσαν ἐπισσεύουσιν ἔφηλιν. 

Ναὶ μὴν διψάδος εἶδος ὁμώσεται αἰὲν ἐχίδνῃ 
παυροτέρης, ϑανάτου δὲ ϑοώτερος ἵξεται αἷσα, 335 
οἷσιν ἐνισκίμψῃ βλοσυρὸν δάκος" ἤτοι ἀραιὴ 
αἰὲν ὑποξοφύεσσα μελαίνεται ἄκροϑεν οὐρή᾽ 
δάχματι δ᾽ ἐμφλέγεται κραδίη πρόπαν, ἀμφὶ δὲ καύσῳ 


epico καὶ δὲ dixerunt etiam Apoll. Rhod. 8, 721, Quint. 1, 416, auct. Lithic. 
370, alii. — 323. ταπίδος I1, δάπιδος reliqui. A«cíct II, λασίων BPp., 
λασίης Ald, ἐπιδέδρομαι I1, περιδὶ BKPVpvAld. (verum habet etiam cod, 
Steph.) — 324. κῆρα ἄτ $9 Il. ἐμβαρύϑουσα λοχεῖα II, in quo ne quis 
putet exquisitius aliquid latere, male confusa sunt OYCAA et €I€A. ἐμβα- 
ρεύϑει v. — 325. ἐσσυμένης MR, ut voluit Bentl., [μένη 1I et reliqui. 
|ufvg praetuli. ἐπιτεῖνεται II. ceterum ὁμῶς significare videtur ,,ut reli- 
quum corpus'', in rependo scilicet, quod significatum voce ἐσσυμένῃ. — 
326. τῆς δ᾽ ἤτοι II et reliqui libri omnes, unde aliis etiam in locis Her- 
mannum ad hym. Hom. in Aphrod. 226 secutus sum. neque ὃς δὴ rot 
ie 3605 et Al. 470) scribi posse credo nisi ubi ὃς relativum est. — 326. 
λκος II, — 327. δὲ om. BPAld., καὶ pro δὲ habet p. μέγας BGKLPVpvAld. 
cod. Steph. post hane vocem ἠδ᾽ inserunt BPAld. ὀλοφώνιος V. (oc 1I. 
— 328. dv δέμας II. αὐαλέηι II, ἰλέη reliqui. 99/E I1. — 329. δ᾽ ὡς R. 
λήρεια MRV, sed R e corr. κατὰ ψηχϑέντος IT, καταψη! GKMp cod. Steph., 
ut coni. Bentl., καταιψηχὶ V, ᾿ψυχέντος BP, κατα.... R, [ψυχϑέντος 
L(?)vAld. — 330. in ἀνδρὶ et τυπέντι utrique « superimposuit o K, os 
v. — 331. ῥώονται V. μελαιν᾽ II. λάχνηι II. — 332. ἄψεα Πρ. τροχύεν- 
τες IIMR(V?), ut coni. Bentl, [εντὰ reliqui. uiv omnes. of coni. Herm. 
ad Orph. p. 695. ἀλοιφοὶ B. — 333. λευκαὶ Πρ, λευκοὶ, superscripto 
tamen λευκαὶ, G. τ᾽ omnes, ut videtur, δ᾽ S., sine causa. cf. Hermann. ad 
Sophocl. Antig. 1148, ἐπεσσεύουσιν II, ἐπ᾽ do σεύονται BPAld., ἐπεσ- 
σεύονται reliqui, nisi quod unum 6 habent Kp, K praeterea émi|. ἐφελ- 
λιν II. — 334. δέψαδος II. ὁμόσσεται v. ἐχίδνηι II, — 335. παυροτέρη 
omnes, corr. 8. coll. Aelian. 6,51 init. ἔζεται BL(?)MPRAld. (verum habet 
etiam cod. Steph.) — 330. ἐνισκέμψει IT, ἐνὶ σκίμψῃΥ, ἐνιχρίμψῃ M, ἔνι- 
σκήψῃ reliqui. £vicxiu| et £viyoru| habet schol. et ultimum annotavit 
etiam α΄. — 337. ὑποξζοφόεσσα II, ᾿φόωσα reliqui. οὐρῆ II. — 338. δά- 
χματι IIGM, δήγματι reliqui. οἵ, ad v. 119. δὲ φλέγεται II, δ᾽ ἐνφλέγε- 
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χείλε᾽ ὑπ’ ἀξαλέης αὐαίνεται ἄβροχα δίψης" 

αὐτὰρ Oy , ἠύτε ταῦρος ὑπὲρ ποταμοῖο νενευκὼς. 840 
χανδὸν ἀμέτρητον δέχεται ποτὸν, εἰσόκε νηδὺς 

ὀμφαλὸν ἐξέρρηξε, χέῃ δ᾽ ὑπεραχϑέα φόρτον. 

᾿φγύγιος δ᾽ ἄρα μῦϑος ἐν αἰξηοῖσι φορεῖται, 

Gg, ὁπότ᾽ οὐρανὸν ἔσχε Κρόνου πρεσβίστατον αἷμα, 
νειμάμενος κασίεσσιν ἑκὰς περικυδέας ἀρχὰς 345 
ἰδμοσύνῃ νεότητα γέρας πόρεν ἡμερίοισι 

κυδαίνων᾽ δὴ γάρ ῥα πυρὸς ληΐστορ᾽ ἔνιπτον, 

ἄφρονες" οὐ γὰρ τῆς γε κκακοφραδίέης ἀπόνηντο. 

Νωϑεῖς γὰρ κάμνοντες ἀμορβεύοντο λεπάργῳ 

δῶρα πολύσκαρϑμος δὲ κεκαυμένος αὐχένα δίψῃ 350 
ῥδώετο᾽" γωλειοῖσι δ᾽ ἰδὼν ὁλκήρεα ϑῆρα 

οὐλοὸν ἐλλιτάνευε κακῇ ἐπαλαλκέμεν ἄτῃ 

σαίνων αὐτὰρ ὃ βρῖϑος, ὃ δή ῥ᾽ ἀνεδέξατο νώτοις, 

ἥτεεν ἄφρονα δῶρον᾽ ὃ δ᾽ ovx ἀπανήνατο χρειοῖ. 


ται MV, δ᾽ ἐν φλέγει G. κραδέηι II, κραδίην R. καύσων II videtur ha- 
bere. x«cco annotat schol. — 339. γεάη IIBGKMRVv, γελὴ p, χείλε᾽ 
P(?)L(?)Ald. ef. ad fr. 74, 2. ὑπαυαλέης II, ὑπ᾽ ἀξαλ] reliqui. αὐαΐένε- 
ται IIGMV codd. Steph. et Bentl., ἀξαίνεται reliqui. ἀξαλέης scripturus 
II ad αὐαίνεται videtur oculis aberrasse. — 340. ὑπερ πο! Il. νενευκῶς 
(non [κὼς) II. — 342. ἐξξέρρηξε II, ἐκρήξειε reliqui. tum χέη II, χέῃ 
MR (sed in R e corr.), χέει. reliqui, χέοι coni. Bentl. ego in codicis II 
scriptura quiequam mutare nolui. nam post praesens δέχεται sequi aori- 
stum ἐξέρρηξε non magis mirum est quam post aoristum ἐξέμμορον Ther. 
791 sequi coniunetivum λέπωσι (add. Th. 77 seq., 200 sq., Al. 496 sqq., 
Hom. Od. 4, 792, Isocrat. Areopag. 11 etc.), eadem certe ratione utrum- 
que dicendi genus explicandum est. neque in eo offendendum, quod χέῃ 
dicens poeta ad iustam structuram redit. Ceterum εἰσόκε cum indicativo 
aoristi habent etiam hym. Hom. XXVIII, 14 et Apollon. Rhod. 1, 820, 
nisi et his et Nicandro restituendum εἰςότε (cf. var. lect. ad Apollon. Rh. 
2, 857 et 4, 1212). — 343. oyvytog II. μύϑος II. αἰξηιοῖσι II, αἰξειοῖσι 
B. — 344. πρεσβίστατον IIGMR, ἰ[βίστατος Bp (sed in hoc superscriptum 
vr), βύστατος KvAld. ἰβύτατος V. de L et P non constat. αἷμα IIGMR, 
υἱὸς reliqui. — 345. κασιεσσιν IT. |xzót«c B. ἀρχάς (non [χὰς) II. — 340. 
ἰδμοσύνηι II. με! II. — 347. γὰρ δὰ II. zvoog II. — 348. γὰρ II, μὲν 
reliqui. triplex γὰρ etiam alibi legitur, velut in Callin. eleg. v. 18 seqq. 
sed (Nicandr.) Alex. 627 seq. afferre nolo. ys IIGMRV v, δὲ reliqui, τῆσδε 
coni. Bentl. ἀπόνηντο II, [ὄναντο reliqui. — 349. νωϑεῖς II, vo0l Etym. 
Mag. p. 85, 30 et gram. in Cram. Anecd. Paris. IV p. 10, 5, νωϑεῖ reliqui, 
quod propter πολύσκαρϑμος v. 350 parum probabile. ἀμορμεύοντο Etym. 
M., ἀμοργεύοντο gram. Cram. cf. p. 141 seq. λεπάργω II. — 350. ᾿Ισκάρϑμῳ 
coni. Bentl. — 351. óvero R. σγωλιαῖσι I1 sed prioribus duabus syllabis 
fere evanidis, φωλειοῖσι TELGP A γωλειοῖσι reliqui. ἴδων ολκήρεα II. — 
352. ἐλιτάνενε Πᾶν. επαλὶ II, ἄτη II. — 353. αὐτὰρ ὃ δὴ foí90c δή o 
v, ὃ βρέθος p. ὁ δ᾽ ἠρ &v| II. — 354. ἐπαν! Bp. χρειώ vel [|άὰ I1, χρειοῖ 
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Ἔξοτε γηραλέον μὲν ἀεὶ φλόον ἑ ἑρπετὰ βάλλει 855 
ὑλκήρη; ϑνητοὺς δὲ κακὸν περὶ γῆρας ὀπάζξει" 
νοῦσον δ᾽ ἀξαλέην βρωμήτορος οὐλομένη ϑὴρ 
δέξατο, καί τε τυπῇσιν ἀμυδροτέρῃσιν ἰάπτει. 

Nov δ᾽ ἄγε χερσύδροιο καὶ ἀσπίδος εἴρεο μορφὰς 
ἰσαίας" πληγῇ δὲ κακήϑεα σήμαϑ᾽ ὁμαρτεῖ" 860 
πᾶσα γὰρ ὑδαλέη ῥινὸς περὶ σάρκα μυσαχϑὴς 
νειόϑι πιτναμένη μυδόεν τεχμήρατο νύχμα, 
σηπεδόσι φλιδόωσα᾽ τὰ δ᾽ ἄλγεα φῶτα δαμάζξει 
μυρέα πυρπολέοντα᾽ ϑοαὶ δ᾽ ἐπὶ γυῖα χέονται 
πρηδόνες, ἄλλοϑεν ἄλλαι ἐπημοιβοὶ κλονέουσαι. 365 
Ὃς δ᾽ ἤτοι τὸ πρὶν μὲν ὑπὸ βροχϑώδεϊ λίμνῃ 
ἄσπειστον βατράχοισι φέρει κότον᾽ ἀλλ᾽ ὅταν ὕδωρ 
σείριος αὐήνῃσι, τρύγη δ᾽ ἐν πυϑμένι λίμνης, 
καὶ τόϑ᾽ Oy' ἐν χέρσῳ τελέϑει ψαφαρός τε καὶ ἄχρους, 
ϑάλπων ἠελίῳ βλοσυρὸν δέμας ἐν δὲ κελεύϑοις 870 
γλώσσῃ ποιφύγδην νέμεται διψήρεας ὄγμους. 

Τὸν δὲ μετ᾽ ἀμφίσβαιναν ὀλίξωνα βραδύϑουσαν 


BGMR cod. Steph., 410005 p, χρειεί K, sed ultimae syllabae superscripto 
o et 9, χρείῃ reliqui. — 359. ᾿γηραλαῖον V. ἀεὶ Π, ἀπὸ reliqui. — 350. 
ολκηρῆ 1l. περι II. ἰάπτει II, ὀπάξει reliqui. apertum est codicis II scri- 
bam ad v. 358 finem oculis aberrasse. — 957. ἀξαλέην II, ἀργαλέην reli- 
qui, αὐαλέην coni. Bentl. ῥωμήτορος lI. οὐλλομένη p. ϑήρ (non 970) II 
E — 338. τυπῆισιν et ἱτέρηισιν IL. — 300. ϑησαίας II. πληγῆ I. κακιϑέα 

Il, |(9:« Pp. σώμαϑ᾽ B. ὀμαρτεὶ Π. --- 301. αὐαλέη omnes, quod non 
video quomodo cum eo quod v. 363 legitur, σηπεδῦσι φλιδόωσα, conci- 
liari possit. itaque 4T mutavi in T4. cf. v. 429. περισάρκα II. μυσαχϑῆ 
coni. Bentl. — 362. πιτνομένη M. νύχμα II (ut refert Keil., βρύχμα, ut dicit 
Bussemak.) et M, νύγμα reliqui. cf. ad v. 271. δῆγμα var. lect. in schol. 
codicis p. — 363. φλυδόωσα BP. vulgatam agnoscit Etym. M. p. 796, 22. 
— 3864. ϑοαὶ Π, ϑοῶς reliqui. — 365. ἄλλη coni. Bernard. ᾿κλονέουσι ἃ. -— 
366. δή τοι I1 et reliqui omnes, ut videtur. cf. ad v. 326. ὑπὸ I1, ἐπὶ reliqui, 
Acum II et p (et hic quidem ubique fere iota subscr. omittit). — 307. 
ἄσπιστον Il. μόϑον coni. Bentl. — 368. αὐήνησι II, ἀξήνῃσι reliqui, δ᾽ 
iv IIGM, δ᾽ ἐνὶ reliqui. cf. ad fr. 74, v. 52. πυϑμένηι II. — 369. καὶ 
ror ἐν χέρσωι II. appa V , ψαϑαρός p. &yoos MR. — 370. ἠελέωι II. κελεύ- 
9o 1, χελεύϑῳ. cod. Steph. — 371. γλώσσηι If. ποιφίγδην p. διψηρὰς B 
P, διψῇρας v. ὄκμους M, &yuovg ἀντὶ τοὺς αἰγιαλοὺς annotavit G, idem- 
que memorat schol. — 372. δὲ μέταμφίσβαιναν II. ὀλιξῶν ἀβραδύθουσαν 
II. et ὀλίζωνα, non ὀλίξζονα, ut vulgo, etiam Kp. tum reliqui praeter II 
omnes habent x«l μινύϑουσαν, nisi quod καὶ om. Vpv. sed μινύϑουσαν 
plane falsum est, quum Aet. l. l. c. 33 apertis verbis dicat amphisbaenam 
non ex crasso in caudam tenuem abire, sed aequalis crassitudinis per totum 
esse corpus, ut non cognoscant procul videntes, iuxta utram partem ca- 
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δήεις ἀμφικάρηνον, ἀεὶ γλήνῃσιν ἀμυδρήν᾽" 
ἀμβλὺ γὰρ ἀμφοτέρωϑεν ἐπιπρονένευκε γένειον 
875 νόσφιν ἀπ᾽ ἀλλήλων᾽ χροιή γε μὲν ἠύτε γαίης. 
ῥωγαλέον φορέουσα περιστιβὲς αἰόλον ἔρφος. 
Τὴν μὲν, ζϑ᾽ ἁδρύνηται, ὀροιτύποι οἷα βατῆρα 
κόψαντες ῥάδικα πολυστεφέος κοτένοιο 
δέρματος ἐσκύλευσαν, ὅτε πρώτιστα πέφανται, 
380 πρόσϑε βοῆς κόκκυγος ἐαρτέρου᾽ ἢ δ᾽ ὀνίνησι 
ῥινῷ δυσπαϑέοντας, ὅτ᾽ ἐν παλάμῃσιν ἀεργοῖς 
μάλκαι ἐπιπροϑέωσιν ὑπὸ κρυμοῖο δαμέντων, 
ἠδ᾽ ὑπόταν νεύρων ξανάα κεχαλασμένα δεσμά. 
Ζήεις καὶ σκυτάλην ἐναλίγκιον ἀμφισβαίνῃ . 
385 εἶδος, ἀτὰρ πάχετόν τε καὶ οὐτιδανὴν ἐπὶ σειρὴν 
μάσσον᾽. ἐπεὶ σκυτάλης μὲν ὅσον σμινύοιο τέτυκται 
στειλειὸν πάχετος, τῆς δ᾽ ἕλμινϑος πέλει 0Àxoc, 


put sit, iam quum et schol. ampbisbaenam dicat ψωχελῆ et βραδεῖαν esse 
et Eutecnius ita hunc versum interpretetur: καὶ τὸ μέγεθος ἐλάσσονα καὶ 
τὴν κίνησιν βραδυτέραν τὴν ἀμφ. τοῦ χερσύδρου μάνϑανε, — non dubi- 
tavi codicis ΠῚ lectionem in ordinem reponere. de ὀλέξζωνα cf. v. 123, βρα- 
δύϑειν autem ad verbi βαρύϑειν normam poeta finxit. — 373. γληνῆσιν 
Π, γλήνεσσιν BGPVv, ut voluit Koechly ad Maxim, 11, γλήναισιν reliqui. 
ἄμυδρην II. — 814. ἀμφοτέρωϑεν ἀμφιπρονένευκε Κρ, ἀμφοτέρωϑ᾽ ἀμ- 
φιπρο! BPAld. — 375. ἀπαλλήλων χροιὴ δέ μιν IT, γροιῇ (ut p) et yo£r 
G. — 376. δωγάλεον II, quocum praeter accentum faciunt GKLMRVv 
cod. Steph. et Etym. Magn. cf. p. 142, ῥωμα] BPpAld. περὶ στέβες II. 
et περιστιβὲς var. lect. est in schol., περιστυγὲς BP, περιστιγὲς reliqui 
et Etym, M. l L, quod ex v. 749 hue repositum videtur. ἔρφος Y. -- 
371. ἁδρύνεται K et v, sed hie corr. ἡ. ὀροιτύπτοιο Ald., ὀροιτύπτοι 
BP, ὀρείτυποι v, οἷα om. BPpAld. βοτῆρα M, ut voluit Demetrius Chlo- 
rus in schol. cf. p. 142. ceterum locum hune explicavimus p. 41. — 378. 
πολυστεφέτος II habere videtur, πολυστυφέος K, sed corr. Hr πολυστρέ- 
φος & vitiose cod. Leid. Etym. Mag. κοτινοῖο Il. — 379. ὅτι MRVpv et 
K, sed is e corr. πέφαται Kpv. — 380. βωῆς p. κόκκυγος II, quod anno- 
tavit G et memorat schol. prohatum Bentl., τέττιγος reliqui. ἡ δ᾽ p.— 
381. ῥένωι II, oiv supersceripto ὦ c7 K. παλάμηισιν II. ἀεργοὶς II, ut 
coni. Bentl, et Bernard., ἀεργοὶ reliqui. — 382. μάλκοι Κ. ἐπιπροϑέου- 
σιν MRv. ὑποκρυμοῖο I, ὑπὸ κρυμμοῖο K. — 383. ἥδ᾽ p, ἢ ut videtur 
T. νεύρων om. BP, ξανάα νεύρων Ald. -- 384. ἀμφισβαίνηι Π. -- 385. 
πάχετο πε ll, πάχεός τε V, τὸ πάχετός τε Κρ, πάχετός γε BGL»y,, πά- 
χετός τε reliqui. corr. S. in curis post. ἐπι δειρὴν JI. — 3806. μάσσον᾽ II, 
ut coni. S., πάσσον᾽ reliqui. ἐπε II. μὲν 060v μινύοιο II, σμίνοιο PpAld. 
— 387. στειλειὸν II, στειλειῆς reliqui, quod rei minus accommodatum est. 
σμινύοιο pro σμινύης dictum, non adiectivum esse videtur. constructio 
est qualis v. 170. πάχεος Υ. ᾿ὀλκὸς II, ὄγκος reliqui. ὁλκὸς hic quoque 
corpus significat, cuius crassitudinem intelligi solam satis patet ex ante- 
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ἠὲ καὶ ἔντερα γῆς οἷα τρέφει ὄμβριμος aia. 

Οὐδ᾽ ἄρ᾽, ὅταν χαράδρεια λίπῃ καὶ δωγάδα πέτρην 

ἦρος ἀεξομένου ὁπόσ᾽ ἑρπετὰ γαῖα φαείνει, 390 

ἀκρεμόνος μαράϑοιο χυτὸν περιβόσκεται ἔρνος, 

εὖτ᾽ ἂν Ux ἠελίοιο περὶ φλύον ἄἅψεα βάλλῃ, 

ἀλλ᾽ ἥγ᾽ ἀρπέξαις τε καὶ ἐν νεμέεσσι πεσοῦσα 

φωλεύει βαϑύυπνος, ἀπ᾽ εἰκαίης δὲ βοτεῖται 

γαίης, οὐδ᾽ ἀπὸ δίψος ἀλέξεται ἱεμένη περ. 395 
Texuatgev δ᾽ ὀλίγον μὲν, ἀτὰρ προφερέστατον ἄλλων 

ἑρπηστῶν βασιλῆα" τὸ μὲν δέμας ὀξυκάρηνος, 

ξανϑὺὸς,, ἐπὶ τρία δῶρα φέρων μῆκός τε καὶ ἐϑύν. 

Οὐκ ἄρα δὴ κείνου σπειραχϑέα κνώδαλα γαΐέης 

ἐυγὴν μίμνουσιν, 0v. ἐς νομὸν ἠὲ καὶ ὕλην 400 

ἠὲ καὶ ἀρδηϑμοῖο μεσημβρινὸν ἀίξαντες 

μείρονται, φύξῃ δὲ παλιντροπέες φορέονται. 

Τύμματι δ᾽ ἐπρήσϑη φωτὸς δέμας. αἱ δ᾽ ἀπὸ γυίων 

σάρκες ἀπορρείουσι πελιδναί τε ξοφεραί τε" 

οὐδέ τις οὐδ᾽ οἰωνὸς ὑπὲρ νέκυν ἴχνια τείνας, 405 

αἰγυπιοὶ, yUzég τε, κόραξ τ᾿ ὀμβρήρεα κρώξων, 

οὐδὲ μὲν ὅσσα τε φῦλ᾽ ὀνομάξεται οὔρεσι ϑηρῶν, 

δαίνυνται᾽" τοῖόν περ ἀυτμένα δεινὸν ἐφίει. 

Εἰ δ᾽ ὀλοὴ βούβρωστις ἀιδρείηφι πελάσσῃ, 


cedentibus, ut ὄγκος scribere poeta non putaverit opus esse. — 388. ἢ 
καὶ GPpv. ὄβριμος GMRv, ὄμβριος Kp, ut voluit S, sed eadem significa- 
tione suum illud ὄμβριμος Nicander posuit, non ut ,, ingens! significaret, 
cf. Dind. in Th, Par. s. v. — 989—540 om. Π. o? γὰρ omnes, quod corrigen- 
dum fuit. cf. v. 309. 0 γ᾽ dv P. χαράδρια G, — 390. ὁπόϑ᾽ omnes, quod 
quin recte mutaverim nemo dubitabit. φαείνοι. BP. — 391. ἀκρέμονος 
omnes, ut videtur. sed cf. Lobeck. ad Aiac. p. 171. μαράϑροιο Κ. — 
392. ἐπ᾿ BPVp, ἀπ᾽ L(?)Ald. ἄψεα Gp. βάλλει BP. — 393. ἄρ πέξαις M, 
doméfcue BGVv, &oz| reliqui ut videtur omnes. cf. ad v, 284. — 394. 
φωλεύει GKLMRYv et codd. Steph. Bentl, φωλέεε p, φωλεέει reliqui. 
cf. Alex. 523. φορεῖται pro βοτεῖται adnotant schol. et G. ef. fr. 74, 47. 

— 805. δέψος ἀλεύεται var. lect. in schol. — 396. τεχμαίρευ Kv, lgov 
reliqui. — 400. 7 ἰυγὴν G, ἠυγὴν ΒΡ. ἐς νόμον ἀίΐξαντος P, reliquis omis- 
sis. — 401. ἠξ κατ ἀρδηϑμὸν Wackef. ad Sophocl, Phil. 742. ἀΐξαντες 
Etym. Magn. p. 137, 54, ut voluit Bentl., ἰαντὸς codd. — 402. μύρονται 
ΒΡ, μείρωνται V. φύξη 'GL codd. Steph. et Bentl, φύξει v, qv£y reli- 
qui. δὲ om. BKVpv. — 404. ἀπορραίουσι GMRVv codd. Steph. et Bentl., 
ἰρέουσι Kp. — 405. τείνει. V. — 400. αἰγύπτιος Vv. cf. Lobeck. Elem. 
I p. 87. — 407. φῦλα νομάξεται coni. Bernard. — 408. δαίνυται Y; δαίψν- 
νυται K, δαίννυνται p. τοῖσι GKp, τοῖσιν v. ἀυτμέα BKv, ἀυτμία Mosq. 
Ald. ἰφείη omnes, corr. S. cf. v. 429, 780, 785. — 409. πελάσσῃ GV, 
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410 αὐτοῦ oí ϑανατός τε καὶ ὠκέα μοῖρα τέτυκται. 

Κῆρα δέ τοι δρυΐναο πιφαύσκεο, τὸν τε χέλυδρον 
ἐξέτεροι καλέουσιν" ὁ δ᾽ ἐν δρυσὶν οἰκία τεύξας 
ἢ ὅγε που φηγοῖσιν ὀρεσκεύει περὶ βήσσας. 
Ὕδρον μιν καλέουσι. μετεξέτεροι δὲ χέλυδρον, 

415 ἔστε βρύα προλιπὼν καὶ ἕλος καὶ ὁμήϑεα λίμνην 
ἀγρώσσων λειμῶσι μολουρέδας ἢ βατραχῖδας 
σπέρχεται ἐκ μύωπος ἀήϑεα δέγμενος ὁρμήν, 
ἔνϑα κατὰ πρέμνον κοίλης ὑπεδύσατο φηγοῦ 
ὀξὺς ἀλεὶς, κοῖτον δὲ βαϑεῖ ἐνεδείματο ϑάμνῳ. 

420 “ἰϑαλόεις μὲν νῶτα, κάρη γε μὲν ἁρπεδὲς αὕτως 
ὕδρῳ ἐισκόμενον᾽ τὸ δ᾽ ἀπὸ χροὸς ἐχϑρὸν ἄηται, 
οἷον ὅτε πλαδόωντα περὶ σκύλα καὶ δέρε᾽ ἵππων 
γναπτύμενοι μυδόωσιν ὑπ᾽ ἀρβήλοισι λάϑαργοι. 

Ἤτοι ὅταν κώληπας ἢ ἐν ποδὸς ἴχνεϊ τύψῃ, 

425 χρωτὸς ἄπο πνιγόεσσα κεδαιομένη φέρετ᾽ ὀδμή. 
Τοῦ δ᾽ ἤτοι περὶ τύμμα μέλαν κορϑύεται οἶδος" 
ἐν δὲ νόον πεδόωσιν ἀλυσϑαίνοντος ἀνῖαι 
ἐχϑόμεναι᾽" χροιὴ δὲ μόγῳ αὐαίνεται ἀνδρός. 
ῥινοὶ δὲ πλαδόωσιν ἐπὶ χροΐ, τοῖά μὲν (og 

430 ὀξὺς ἀεὶ νεμέθϑων ἐπιβόσκεται" ἀμφὶ καὶ ἀχλὺς 
ὕσσε κατακρύπτουσα κακοσταϑέοντα δαμάζξει" 
ot δέ τὲ μηκάξουσι,. περιπνιγέες τε πέλονται" 


ut voluit Bentl., πελάσσοι M, πελάσει Καὶ, πελάσσει reliqui. — V. 411. δή 
TOL Y. πιφάσχεο, τὸν δὲ (vel τόνδε) BPpAId. — 413. ποι K, πῆ v. βήσας 
v. — 414 spurium censet S., sed cf. p. 143. — 415. ὅστε libri. cf. p. 143. 
βρία B. — 416. βατραχέδας pv. — 418. ἀπεδύσατο KAld., ὑπεδάσσατο 
P. — 419. ἀλεὶς certe p, ἁλεὶς reliqui. — 420. ἁρπαδὲς V, ἀρπεδὲς cod. 
Steph. cf. p. 143. — 421. ἐισκόμενος coni. Bentl. sed cf. ad v. 321. 

. — 422. πλαδόωσιν P. σκῦλα v, σκύλος P. fen omnes. cf. ad ér. 74, 3. 
— 423. γναπτόμ!) G, yvauzvou| Y, ἰγναμπτομ! reliqui. cf. Ther. 205, Alex. 
363 et Dindorf. Thes. Paris. IV p. 1073. μυδόωσι v. ἀρβύλοισι v, ὑπὲρ 
βήλοισι M. — 424. δγ MR, ὅτ᾽ reliq. ἐν κώληπος codd. omnes, ubi non video 
quomodo genetivus ab ἔχνεὶ pendere possit. itaque ὅταν κωληπὰας scripsi. 
constructionem similiter poeta mutat Th. 400 seqq., 458 seq. — 425. ἀπο p, 
ἀπὸ reliqui. κεδαννυμένη var, lect, in schol. — 426. τοῦ δ᾽ E? 0L hic omnes ut 
videtur libri, nisi Si qui τοῦδ᾽ ἤτοι. --- 4271. ἀνίαις Ald., ἀνέαι reliqui. — 428. 
αὐάνεται B, αὐάνεται p. fortasse αὐαίνεται scribendum fuit ut fr. 70, v. 6 
(et 11). add. var. leetion. ad Ther. 038. sed etiam in Al. 348 «v. tenent libri, 
neque unquam memini «vog scriptum me legisse. — 430. ὀξὺ v. ἐπὶ βόσκεται 
p. — 431. ὅσσε p. ἰσταϑέοντε B. — 432. μυκαξονσι BGKMosq. PpAld. cf. Al. 
214. uzx| ex suo etiam cod. protulit Bentl., item Stephan. περὶ πνιγέες p. 
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οὖρα δ᾽ ἀπέστυπται᾽ τοτὲ δ᾽ ἔμπαλιν ὑπνώοντες 
ῥέγκουσιν, λυγμοῖσι βαρυνόμενοι ϑαμέεσσιν., 

ἢ ἀπερευγόμενοι ἔμετον χολοειδέα δειρῆς. 435 
ἄλλοτε δ᾽ αἱματόεντα᾽ κακὴ δ᾽ ἐπιδίψιος ἄτη 

ἐσχατιῇ μογέουσι τρόμον κατεχεύατο γυίοις. 

Φράξεο δὲ χλοάοντα δαεὶς κύανόν τε δράκοντα, 

Ov ποτε Παιήων λασίῃ ἐνεθρέψατο φηγῷ 

Πηλίῳ ἐν νιφόεντι Πελεϑρόνιον κατὰ βῆσσαν. 440 
Ἤτοι 0y' ἄγλαυρος μὲν ἐείδεται, ἐν δὲ γενείῳ 

τρίστοιχοι ἑκάτερϑε περιστιχόωσιν ὀδόντες" 

πιόνα δ᾽ ἐν σκυνίοισιν ὑπ᾿ o9uava* νέρϑε δὲ πώγων 

αἰὲν ὑπ᾽ ἀνθερεῶνι χολοίβαφος. Οὐ μὲν 0y' αὕτως 
ἐγχρέμψας ἤλγυνε, καὶ ἣν ἔκπαγλα χαλεφϑῇ" 445 
βληχρὸν γὰρ μυὸς ot^ ἀμυληβόρου ἐν χροὶ νύχμα 

εἴδεται αἱμαχϑέντος ὑπὸ χραντῆρος ἀραιοῦ. 

Τῷ μέν v' ἔκπαγλον κοτέων βασιλήιος ὄρνις 

αἰετὸς ἐκ παλαχῆς ἐπαέξεται, ἀντία δ᾽ ἐχϑρὴν 

δῆριν ἄγει γενύεσσιν, ὅταν βλώσκοντα καϑ᾽ ὕλην 450 
δέρκηται" πάσας γὰρ Oy. ἠρήμωσε καλιὰς, 

αὕτως ὀρνίϑων τε τόκον κτίλα τ᾽ ὥεα βρύκων᾽ 


— 433. τοὶ δ᾽ BKPAld., τὸ δ᾽ p. ἔμπαλιν αὖ BKPAld. ὑπνόωντες Kp, 
ὑπνώωντες v et cod. Steph., qui cetera habet ut dedimus, — 434. δέγκουσι 
GKpy. — 437. ἐσχατιῇῆς K, ἐσχατίη coni, S. — 438. κύανόν τε suspe- 
ctum Dindorfio in Thes. Par. s. v. sed cf. Lobeck. Elem. I p. 251 seq. 
ceterum nescio an xvovov τὲ scribi praestet. — 439. ἐνιϑρέψατο MAld., 
ἐνὶ ϑρέψ. coni. Bentl, — 440, δρυφύεντι M. πελοϑρόνιον B, πελεϑρώνιον 
p. βήσσαν p. — 441. ὁ P. ἀγραυλὸς p, ἄγραυλος BPVAld. verum habet 
etiam cod, Steph. μὲν om. p, τε BP, ye Ald. εἴδεται V. — 442. τρίστοι- 
χοι G, ut voluerat Maltby ad Morell. p. 783, τρέστιχοι reliqui. — 443. 
πίονα p. πιόν᾽ ἐπισχυνίοισιν ὑπ᾽ 09. coni. Hemsterh. ap. Arnald. lect. 
graec. p. 103. sed δὲ omitti non debebat, et ἐν valet ἔνεστι (τῷ δράκοντι). 
cf. v. 177 et ad v. 482. ὑπόϑματα MRVpvAld. et fortasse etiam alii. 
ὄρϑματα B. — 444. αἰὰ M, o? p, αἰὲν GKLRVv cod. Steph., ἔπλεϑ' 
BPAld, ἀνϑερεῶνα KVPv, [ὦνος BAld. γολοιβάφος Vpv. «vrog v. sed 
sensus videtur esse: ,,non aeque ac reliqui serpentes, — 445. ἐχρίψας 
V, ἐγχρίψας GKpAld. χολωϑῇ MR. -- 446. νυχιβόρου BP, νυχηβόρου 
KRVpvAld. et M, sed hic corrigens μυχηβόρου, quod habet G et anno- 
tavit schol. probavitque Valcken. ad Adoniaz. p. 219, μυληβόρου schol. 
ad Il. 9, 178 et Eustath. ad Il. p. 705 extr., unde p. 144 ol" ἀμυληβό- 
ρου feci. νΨύχμα M, νύγμα reliqui, etiam grammatici modo laudati, cf. ad 
v. 271. — 449. ἐξ αἴϑρης var. lect. in schol. pro ἐπαέξεται αἱ annotavit 
ἀμπέλλεται, quod ἀμπάλλεται fuisse coniecit S., ἐπαΐσσεται voluit Zeune. 
sed utrumque recte explicat Lobeck. Proleg. Pathol. p. 334 n. — 450. ye- 
νύεσσι p, γενεῇσιν coni. Zeune. ὅτ᾽ ἀμβλ] MV. — 452. τε γόνον anno- 
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αὐτὰρ ὃ τοῦ καὶ ῥῆνα καὶ ἠνεμύόεντα λαγωὸν . 
δεῖα δράκων ἤμερσε νέον μάρψαντος ὄνυξι, 

455 ϑάμνου ὑπαΐξας ὁ δ᾽ ἀλεύεται᾽ ἀμφὶ δὲ δαιτὸς 
μάρνανϑ᾽ * ἱπτάμενον δὲ πέριξ ἀτέλεστα διώκει 
σπειρηϑεὶς καὶ λοξὸν ὑποδρὰξ ὕμμασι λεύσσων. 

Εἴ γε μὲν Ἡφαίστοιο χαλαίποδος ἐν πτυχὶ νήσου 
βήσεαι ἠὲ Σάμον δυσχείμερον, αἴ τ᾿ ἐνὶ κόλπῳ 

460 Θρηϊκέῳ βέβληνται ἑκὰς, Ῥησκυνϑίδος Ἥρης 
Ἕβρος ἵνα, Ζωναῖά τ᾽ ὄρη χιόνεσσι φάληρα 
καὶ δρύες Οἰαγρέδαο, τόϑι Ζηρύνϑιον ἄντρον. 
δήεις κεγχοίνεω δολιχὸν τέρας, ὃν τε λέοντα 
αἰόλον αὐδάξαντο, περίστικτον φολίδεσσι" 

465 τοῦ πάχετος μῆκός τε πολύστροφον᾽ αἷψα δὲ σαρκὶ 
πυϑεδόνας κατέχευε δυσαλϑέας᾽ αἵ δ᾽ ἐπὶ yvíoug 
ἰοβόροι βόσκονται᾽ ἀεὶ δ᾽ ὑπὸ νηδύσιν ὕδρωψ 
ἄλγεσιν ἐμβαρύϑουσα κατὰ μέσον ὀμφαλὸν ἵξει. 
Ἤτοι ὅτ᾽ ἠελίοιο ϑερειτάτη ἵσταται ἀκτὶς, 

470 οὔρεα μαιμώσσων ἐπινίσσεται ὀκριόεντα, 
αἵματος ἰσχανόων. καὶ ἐπὶ κτέλα μῆλα δοκεύων, 
ἢ Σάου ἠὲ Μοσύχλου ὅτ᾽ ἀμφ᾽ ἐλάτῃσι μακεδναῖς 
ἄγραυλοι ψύχωσι, λελοιπότες ἔργα νομήων᾽ 
μὴ σύ γε ϑαρσαλέος περ ἐὼν ϑέλε βήμεναι ἄντην 

415 μαινομένου, μὴ δή σὲ καταπλέξῃ καὶ ἀνάγχῃ 


tat G. ὦεα scribitur certe in Etym. Magn. p. 822, 48, cf. ad v. 192. — 
454. ἤμερσα, nt videtur, K, — 450. μάρνανται K. — 457. πειρηϑεὶς M. 
λεύσων KMp. — 458. κολλόποδος et γωλοίποδος var. lect, in schol. vul- 
gatam tuetur Lobeck. Elem. I p. 360 seq. — 459. βήσεται V. Σάμου 
δυσχειμέρου coni. Bentl. sed cf. Maxim. 403: εἰ δὲ Ζηνὸς — ἴχνια Bat- 
νῃσιν Θειαντιάς, et Lobeck. ad Aiac. 30. constructio similiter mutata v. 400 
seq. — 4060. βέβληται R. jv — κέκληται Nauck. in Schneidew. Philol. 1V p. 
547. Ceterum interpungebatur βέβληται, ἑκὰς 'P. Ἥρης, "Eflooc —, quod 
correxi p. 144. — 461. χιόνεσι K, — 462. ὑαγρέδαο Kv. τό τε coni. Bentl. et 
S. p. 442. sed cf. p. 114. — 463. xeyyor veo BKPpAld., ᾿ἰχρέναο Gv. (sed v cor- 
rigit ἢ), ἰχρένεω MRV , ut habet Etym. M. p. 498, 37 et Gudian. p. 309, ,6 et 
voluit Bentl. — 465. πολύτροπον S. e coni. Conradi Gesner. P" 400. αἴ τ᾽ BV, 
uod fortasse praeferendum aliquis censeat ita ut relativum sit. — 467, 
Bijou p. αἰεὶ V. — 468. ἐβαρύϑουσα p. μέσον κατὰ R. cf. Alex. 26. ζζοι p. — 
470. λαιμώσσων var. lect. in schol, ἐπινείσσεται MB. ὀκρυόεντα BPRAM. 
cf. Koechly ad Quint. p. 34 seq. μῆλα om. M. — 472. 76«ov G, ἠὲ σάου 
BMVpv. διάτῃσι G, ἐλάταισι PRpvAld., ἐλάτεσι K. — 473. νομάων R, 
νομῆες coni. Bentl. — 475. καταπλέξῃ G, et M, sed is ,9 corr. κατα- 
φλέξῃ K superscripto τλέ, ᾿ἰφλέξῃ reliqui. ἀνάγκη GVp, ἀνάγκῃ KPAM., 
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πάντοϑι μαστέξων οὐρῇ δέμας. ἐν δὲ καὶ αἷμα 
λαιφάξῃ, κληῖδας ἀναρρήξας ἑκάτερϑεν. 
Φεῦγε δ᾽ ἀεὶ σκολιήν τε καὶ οὐ μέαν ἀτραπὸν ἴλλων. 
δοχμὸς ἀνακρούων ϑηρὸς πάτον" ἦ γὰρ ὃ δεσμοὺς 
βλάπτεται ἐν καμπῇσι πολυστρέπτοισιν ἀκάνϑης, 180 
ἐϑεῖαν δ᾽ ὥκιστος ἐπιδρομάδην στίβον ἕρπει. 
Τοῖος Θρηικίῃσιν ὄφις νήσοισι πολάζξει. 

Ἔνϑα καὶ οὐτιδανοῦ περ ἀπεχϑέα βρύγματ᾽ ἔασιν 
ἀσκαλάβου᾽ τὸν μέν τ᾽ ἐρέει φάτις, οὕνεκ᾽ Aqua) 
ΖΙημήτηρ ἔβλαψεν, ὅϑ᾽ ἄψεα σίνατο παιδὸς 485 
Καλλίχορον παρὰ qosi«o, ov. ἐν Κελεοῖο &sgézveug — 
ἀρχαίη Μετάνειρα ϑεὴν δείδεκτο περίφρων. 

"AMa γε μὴν ἄβλαπτα κινώπετα βόσκεται ὕλην, 
δρυμοὺς καὶ λασιῶνας ἀμορβαίους τὲ χαράδρας, 
οὗς ἔλοπας λίβυᾶς τε πολυστεφέας τε μυάγρους 490 


quod annotavit etiam Stephan. probavitque Bentl. — 470. πάντοϑι libri, 
[9ὲ S. et Lehrs. οὐρὴν M. — 477. λαιφάξῃ BRpAld. ἑἕκάτερϑε, non 
|Sev, certe Kpv habent, de reliquis codd. in eiusmodi rebus parum constat. 
cf. v. 241, in declinatione » ephele. in fine versus addidi nusquam nisi ubi 
sequebatur voealis. id enim in Nicandro quoque plurimi suadent loci. — 
478. τοῦ καὶ θέαν B, τ᾿ οὐκ ἐϑέαν PAld., καὶ οὐ om. p, qui μέην habet. 
hine concidit coni, Blomfield. ad Callim. in Iov. 83. ἔλλων et εἴλων codd, 
(2) Hemsterbusii ap. Ruhnk. ad Timae. p. 71, ἴλων p. — 4790. πάντον 
p, δρόμον BPAld. ὁδασμὸς M, 0 δεσμὸν L, ὃ δεσμοὺς GVpv, ὁ δεσμοῖς 
reliqui, — 480. γνάμπτεται B, γνάμτεται P. ἐν καμπῇσι M, ἐν καμπτῇσι 
BG(?)Vp, εὖ καμπτῇσι Mosq. Ald., εὐκαμτῇσι P, εὐγναμπτῇσι,, £v γναμ- 
πτοῖσι KRv. Ἰστρέπτησιν M e corr. ἀκάνθαις v, θου L(?)PAld. — 481. 
ἐϑεῖα p. — 482. πελαξει omnes, quod ineptum est. correxi πολάξει, quod 
pro ἐπιπολάξει Nicander eadem ratione dixisse videtur qua ἔπουσι Ther. 
508, 627, 738, Al. 420, 490 dixit pro ἐνέπουσι, qua μείρονται Ther. 402 
pro ἱωεέρονται, σκυνίοισι Ther. 177 et 443 pro ἐπισκυνίοισι, πάτον Ther. 
933 et Al. 535 pro ἀπόπατον, ἠνεκὲς Al. 517 et 605 cum aliis pro διηνε- 
κές, τέλλειν fr. Georg. 74, 32 cum Apoll. Rhod. 1, 688 pro ἀνατέλλειν 
(óvciuov pro ἐρύσιμον Al. 6005 mutandum fuit). cf. Lobeck. Elem. I p. 
145 seq. — 483. ἐπαχϑέα coni. Bentl. sed cf. pag. 38 extr. ἔασσιν v. — 
480. καλλέχροον v. περὶ BPVp. — 487. 9:7 P, ϑεὰν Herm. ad hym. 
Homer. in Demet. 183, iniuria. neque enim verum est, posteriores epicos 
ad unum omnes in accusativo et nominativo (cf. Spitzner. mantiss, p. 202) 
aut saltem in nominativo (cf. Wernick. ad Tryphiod. p. 474) Homericam 
eius vocis formam servasse. certe Callimachus hym. in Iov, 37, in Dian. 
119, 152 dixit 925 (ut Nicandr. Ther. 0), etsi ϑεὰ habet hym. in Iov. 30, 
in Dian. 112 et 186. ac similiter in accusativo variat Quintus, cf, Koechly 
p. LI. δέδεκτο V. — 488. κυνώπετα M, κινῶπας p. — l ἔλοπάς τε 
MV. πολυστεφέας, ut omnes libri habent, schol. explicat ποΐλους στεφά- 
νους ἔχοντας καὶ γραμμάς. sed nescio an πολυστρεφέας, ,,tortuosos'* scri- 
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φράξονται, σὺν δ᾽ ὕσσοι ἀκοντίαι ἠδὲ μόλουροι, 
ἢ ἔτι που τυφλῶπες ἀπήμαντοι φορέονται. 

Τῶν μὲν ἐγὼ ϑρόνα πάντα καὶ ἀλϑεστήρια νούσων. 
φύλλα τε ῥιξοτόμον τε διείσομαι ἀνδράσιν ὥρην, 

495 πάντα διαμπερέως καὶ ἀπηλεγὲς, οἷσιν ἀρήγων 
ἀλϑήσῃ νούσοιο κατασπέρχουσαν ἀνίην. 

Τὰς μὲν ἔτι βλύοντι φόνῳ περιαλγέι ποίας 
δρέψασϑαι νεοκμῆτας (ὃ γὰρ προφερέστατον ἄλλων). 
χώρῳ ἵνα κνῶπες ϑαλερὴν βύσκονται ἀν᾽ ὕλην. 

500 Πρώτην μὲν Χείρωνος ἐπαλϑέα ῥίξαν ἐλέσϑαι, 
Κενταύρου Κρονίδαο φερώνυμον, rv ποτε Χείρων 
Πηλίου ἐν νιφόεντι κιχὼν ἐφράσσατο δειρῇ" 
τῆς μὲν ἀμαρακόεσσα χυτὴ περιδέδρομε χαίτη, 
ἄνϑεα δὲ χρύσεια φαείνεται" ἡ δ᾽ ὑπὲρ αἴης 

505 ῥίζα καὶ οὐ βυϑόωσα Πελεϑρόνιον νάπος ἴσχει. 

"Hv σὺ καὶ αὐαλέην, ὁτὲ δ᾽ ἔγχλοον ὕλμῳ ἀράξας, 

φυρσάμενος κοτύλῃ πιέειν μενοεικέος οἴνης᾽" 

παντὶ γὰρ ἄρκιός ἐστι" τό μιν πανάκειον ἔπουσιν. 
Ἤτοι ἀριστολόχεια παλίσκιος ἐνδατέοιτο. 


bendum sit. μυαγροὺς certe pv, ut S. edidit, non μυάγρους. — 491. avv 
$' omnes ut videtur libri, σύν τ΄ ex Bandiniana retinuerunt S. et Lehrs. 
σύν δ᾽ ego scripsi ob constantem poetae usum. cf. pag. B7. — 492. καὶ 


ἔτι BKPpAld,, ἠδέ τε M, ἠδ᾽ ἔτι reliqui. ex poetae usu ἢ ἔτι scribendum 
fuit, cf. pag. 87. τυφλῶπες omnes libri habere videntur, non τύφλωπες, ut 
scripsi p. 195. ef. Lobeck. ad Αἴας, p. 409. — 493. πάντων BP, om. R. ἀνϑε- 
στήρια p, ἀλϑηστήρια reliqui praeter GMRVv, — 494. gvàÀàie v, φυλλά p. διζό- 
τομόντερ. δενδράσιν v. ὥρην editi scriptique ut videtur libri omnes, hoc 
significaret ,,tempus colligendarum radicum*' (cf. Lobeck. ad Aiac. p. 229). 
verum de hoc postea Nicander ne verbum quidem dicit, sed nihil nisi radicum 
proprietates describit. itaque ὥρην correxi, id ut significet »rizotomicas 
rationes** sive ea quae in colligendis radicibus observanda sint ne alia 
excidatur radix atque qua opus sit. — 495. πάντα γὰρ p. — 4096. ἀλϑήσει 
p. — 497. £v μὲν v. βλύοντι GMR, βλύξοντι reliqui. πόνῳ coni. Bentl. — 
498. νεόκμητα, τὸ omnes, νεοχμῆτι, τὸ coni. Bentl, νεοκμῆτα, τὸ coni. S. 
mihi ψεοχμῆτας necessarium videbatur, quo recepto simul corrigendum 
fuit 0 γὰρ. cf. Hom. JJ 0, ὦ 190 et alibi. νεοκμῆτας puto esse ψνεανϑεὲὶς, 
— 409, τραφερὴν pro ϑαλερὴν citat Tzetz. ἂν ὕλην p. --- 502. πηλίου 
G, πηλίον p, πηλέίω vel πηλίω reliqui. — 903. pro, μὲν p habet u supra- 
scripto ἃ, — 504. χρυσέα B, χρύσει ἀφαείνεται p. ἠδ᾽ ut Ald. codd. non- 
nulli, sed certe non BGVpvy. — 505. βυϑοώεσσα K, unde suspicetur ali- 
quis, ᾿βυϑόεσσα scribendum esse. — 500. ἀξαλέην ΒΡ, ἀβαλέην p. ἔγχλων 
K. ὄλβῳ Bp, ἀράξαις coni. Steph. — 507. κοτύλην libri corr. Bentl. ue- 
λιηδέος G Ἰᾶ marg. — 508. πάντα coni. Bentl. ἄρκιον v. μὴν p. ἕπουσι 
Bp, ἔπουσι R. — 509. πολύσκιος M, παλίνσκιος v. ἐνδατέοιο P et ut vi- 
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φύλλ᾽ ἅτε κισσήεντα περικλυμένοιο φέρουσα" 510 
ἄνϑεα δ᾽ ὑσγίνῳ ἐνερεύϑεται᾽" ἡ δέ οἵ ὀδμὴ 
σκίδναται ἐμβαρύϑουσα᾽ μέσον δ᾽ ὡς ἀχράδα καρπὸν 
μυρτάδος ἐξ ὄχνης ἐπιόψεαι ἢ σύ γε βάκχης" 
ῥίζα δὲ ϑηλυτέρης μὲν ἐπιστρογγύλλεται 0yxQ , 
ἄρσενι δ᾽ αὖ δολιχή τε καὶ ἂμ πυγόνος βάϑος ἴσχει. 
πύξου δὲ χροιῇ προσαλίγκιος ᾿Θρικίοιο. 
Τὴν ἤτοι ἔχιός τε καὶ αἰνοπλῆγος ἐχίδνης 
ἀγρεύσεις ὄφελος περιώσιον" ἔνϑεν ἀπορρὼξ 
δραχμαίη μίσγοιτο ποτῷ ἔνι κιρράδος οἴνης. 

Ναὶ μὴν καὶ τρίσφυλλον ὀπάξεο χνωψὶν ἀρωγὴν, 550 
ἠέ ποῦ ἐν τρήχοντι πάγῳ ἢ ἀποσφάγι βήσσῃ. 
τὴν ἤτοι μινυανϑὲς. 0 δὲ τριπέτηλον ἐνίσποι. 
χαίτην μὲν λωτῷ. δυτῇ ys μὲν εἴκελον ὀδμήν. 
Ἤτοι ὅτ᾽ ἄνθεα πάντα καὶ ἐκ πτίλα ποικίλα χεύῃ. 
οἷόν t^ ἀσφάλτου ἀπερεύγεται" ἔνϑα κολούσας 525 
σπέρμαϑ᾽ ὅσον κύμβοιο τραπεξήεντος ἐλέσϑαι 
καρδόπῳ ἐντρίψας. πιέειν δ᾽ ὀφέεσσιν ἀρωγήν. 

Νῦν δ᾽ ἄγε τοι ἐπίμικτα νόσων ἀλκτήρια λέξω. 
Θρινακίην μὲν ó(fav ἕλευ γυιαλϑέα ϑάψου 
σμώξας. ἐν δὲ σπέρμα χυτὸν λευκανϑέος ἄγνου, 580 
νῆριν. πηγάνιόν τε περιβρυὲς, ἐν δέτε ϑύμβρης 


σι 
ποσὶ 
οι 


detur p. — 510. φῦλλά τε p, φύλλα τε reliqui. cf. p. 05. κισσόεντα Kv. 
περὶ wvxlvuévoio P. περὶ κλυμ. (cf. p. 210) etiam S. scripturus fuisse vi- 
detur. — 511. ὑσγινόεντ᾽ coni. Bentl. sed cf. p. 105. — 513. βάχης v. — 
514. ϑηλυτέρη coni. Bentl. [γύλεται KvAld. — 515. κἀμπύγος B, καὶ 
ἀμπυγόνος GKp, x«l duzvyovog reliqui, nisi quod Vv verum habere vi- 
dentur quod Bentl. et S. restituerunt. — 5106. χρειῇ V. — 518. ἀγρεύσειν 
KRv. ἀγρήσεις coni. Bentl. περιόσιον v. — 519. Ógeyucíe omnes prae- 
ter GMRVv. μίέγοιτο BPp. κηράδος P. — 520. τριόφυλλον codd, cf. p. 
145. — 521. τρύΐχοντι V. ἀποσγάγω correctum [γε K. — 522. ἐνίσποι 
GMPR (sed in R e corr., ἐνίσπῃ enim olim scriptum fuit), ἐνέσπει reliqui, 
τριπέτηλον nomen non videtur communi in usu fuisse, etsi praeter Ni- 
candrum Th. 522 et 9007 utitur etiam Callim. h. in Dian. 165, certe non 
eomparet apud Dioscor. I p. 458. itaque Nicandrum suspicor dicere vo- 
luisse: ,,8i cui displiceat a me fictum nomen τρίσφυλλον pro τρέφυλλον, 
is per me licet τριπέτηλον appellet." ad μινυανϑὲς subintellige ἡ νον 
σιν, — 523. ῥητῷ μὴν εἴκελον V, γε μὴν p, ἴκελον BP. — 524. χεύῃ 
GKRYVv, yevev M, τεύχει reliqui. — 525. ἀπορεύγεται V. — 526. σπέρμα 
9' V. — 527. πιέειν δ᾽ gram. in Cram. Anecd. Par. IV p. 65, 12, δ᾽ om. 
codd. — 528. voco p. δείξω M.— 529. τρινακέην Οἱ in marg., Θρινακίης 
coni. Bentl. sed cf. Al. 200. γναλκέα M, sed postea correct. ϑάψους p. — 
530. μύξας BPp, μίξας, ἐν δέ τε coni. Bernard, &vov p. — 531. ϑύμβρω 
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δρεψάμενος βλαστὸν, χαμαιευνάδος. | ve xo^ ὕλην 
οἵας 9 ἑρπύλλοιο περὶ ῥάδικας ἀέξει. 
Ἴγρει δ᾽ ἀσφοδέλο ϑέος ἄλλοτε ῥίζαν, 
5353 ἄλλοτε καὶ καυλεῖο τερον ἀνϑερίκοιο. 
πολλάκι δ᾽ ἐν καὶ σπέρμα. τό τε λοβὺς ἀμφὶς ἀέξει" 
ἑλξίνην, τήν τὲ κλύβατιν καλέουσιν, 
τερπομένην καὶ ἀεὶ θάλλουσαν ἰάμνοις" 
ive δ᾽ ἐνιτρέψας κοτυλὺ ουτον ὕξος ἀφύσσων 


340 ἥοἴνης" G8 δ᾽ αὔτε καὶ ἑ χῆρας ἀλύξεις. 
540 ἢ οἴνης᾽ ῥέα δ᾽ τε καὶ i ᾿ ἀλύξεις.. 


Li 


— Ἰσϑλὴν δ᾽ ᾿Δλκιβίου ἔχιος περιφράξεο δίξαν 
τῆς καὶ ἀκανϑοβόλος u. / à l meo "To0qs yai: . 
λείρια δ᾽ ὡς ἴα τοῖα περιτρέφει" ἡ ὃὲ βαϑεῖς 


καὶ ῥαδινὴ ὑπένερϑεν ἀέξεται οὐ j, τ ῥίζα. NL ü 
545 Τὸν μὲν ἔχις βουβῶνος ὑπὲρ vedtoto χε Eu ul Σ ro 
ἄντλῳ ἐνυπνώοντα χυτῆς παρὰ τέλσον ἅλως. 
εἶϑαρ ἀνέπνευσεν καμάτου βίῃ " αὐτὰρ ὃ γαίης 
ῥίζαν ἐρυσσάμενος τὸ μὲν ξἕρκεϊ ϑρύψεν ὀδόντῶν 
ϑηλάξων. τὸ δὲ M T περὶ κάββαλεν ἕλκει. 
550 Ἦ μὴν καὶ πρασίοιο χλοανϑέος ἔρνος ὀλόψας . 


V. — 532. δρέψας v. — 533. υἱέα δ᾽ M. ἕρπύλοιο KVpv. περὶ ῥάδικας 
MG (nisi is δαδὲκας habet), περιρράδικας KRVv, περίρρακῖδας vel [κέδας 
reliqui. βῥακῖδας “οχ Hesych. malebat Bentl. — 534. ἄγροι P. δισανϑέος 
legisse videtur schol. quod probat Bentl. — 535. καυλίον B. 536. πολ- 
λάκις p. δ᾽ ἐν καὶ MRp, δὲ καὶ GKV, δ᾽ of καὶ v, δ᾽ αὐ καὶ BP(?)Ald. 
ὅτου BP(?)Ald., τότε reliqui. corr. 8., τό οἵ coni. Herm. ad Orphic. p. 
731. — 537. κλυβάτιν G, κλυβάτην V, κλύβαστιν v. — 538. ὅδασι GMR, 
ὕδατι reliqui. κ᾿ ἀεὶ V. ἀειϑαλλ. codd. aliquot et edd, quod corr. S. cf. 
Lobeck. Elem. I p. 501. — 539. πένε Gp, πένειν v. δέ γ᾽ ivr| KAld., δέ 
τ᾽ ἐντὶ V, δ᾽ ἐντὶ Ppv. Ἰλήρητον K, [λήρρυτον L (?) MRPp, ἰλέρρυτον 


* B, |λλήρυτον v. ἀφύσων K. — 540. οἴνης GKRVpv, οἴνου reliqui, oivov 


coni. Bentl. sed cf. p. 3. ἀλύξεις BGKPp, ἀλύξειν Vv, ἀλύξοις M, ἀλύξαις 
RAld. — 54]. ἐσθλὸν V. ἐχίου coni. S. in curis poster. p. 250. περιφρά- 
foto Kpv. — 542. «s II. περιτέτραφε G, περιδέδρομε hic quoque coni. 
Dindorf. — 543. ἴα II. περὶ τρέφει II, περιστέφει Kv, ut coni. Bentl. et 
S., περιστρέφει reliqui. — 544. ἄξεται p. οὐδεὶ II. — 545. ὑπερ II. vsd- 
τοι p. — 540. ἀντλὼι II, &vroc Ald. quod corr. Scalig. ἐν ὑπνόωντα II, 
£v γ᾽ ὑπνώοντα P, ἐνυπνόωντα p. παρὰ I1, περὶ BKPRVpv. τέρσον IIv. 
ἄλωος II, ἀλωῆς reliqui. cf. fr. 70, 1l. — 547. ἀνέπνευσεν Π et reliqui 
codices omnes, ut videtur, nisi quod quidam v ephele. omittunt, ἀπέπνευσε 
p, ἐνέπν. coni. Scalig. ἀφύπνισσεν κάματον coni. Bentl. Sed Nicander 
verbo ἀναπνεῖν videtur factitivam significationem attribuisse. ,,fecit ut 
languorem omnem excuteret.' βίη Πρ. ἀτὰρ p. — 548. ἐρυσάμενος BK. 
τὸ p. ultimae literae superscripto ἃ p. — 549. πέρκος II. pH περι I1, ἑῷ 
ἐνι GKMRVv, £à τάχα BPAld., ἕῳ solum habet p. κάμβαλεν V. — ὅδ0. 
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χραισμήσεις ὀφίεσσι πιὼν ἀργῆτι μετ᾽ οἴνῳ, SEE. 
5 τε xal ἀστόργοιο κατείρυσεν οὔϑατα μόσχου 
πρωτογόνου, στέργει δὲ περισφαραγεῦσα γάλακτι" 
τὴν ἤτοι μελίφυλλον ἐπικλείουσι βοτῆρες. 
οἵ δὲ μελίκταιναν᾽ τῆς γὰρ περὶ φύλλα μέλισσαι 955 
ὀδμῇ ϑελγόμεναι μέλιτος δοιξηδὸν ἴενται. 
ἨΣ σύ γ᾽ ἐγκεφάλοιο περὶ σμήνιγγας ἀραιὰς 
t ὕρνιϑυς λέψαιο κατοικάδος᾽" ἄλλοτ᾽ ὀμόρξαις 
ψηχρὰ πολύκνημον καὶ ὀρίγανον. ἢ ἀπὰ κάπρου 
ἥπατος ἀκρότατον κέρσαι λοβὸν, ὃς τε τραπέζης . 560 
ἐχφύεται,. νεύει δὲ χολῆς σχεδὸν ἠδὲ πυλάων" 
καὶ τὰ μὲν ἂρ σύμμικτα πιεῖν ἢ ἀπ᾽ ἄνδιχα κόψας 
ὄξεος ἢ οἴνης" πλεῖον δ᾽ ὅκος ἕψεται οἴνῃ, 
Ἐν δὲ φόβην ἐρύσασϑαι ἀειϑαλέος κυπαρίσσου 
ἐς ποτὸν, ἢ πάνακες. ἢ κάστορος οὐλοὸν ὕρχιν 965 
ἢ dw ^ τὸν Νεῖλος ὑπὲρ Σάιν αἰϑαλόεσσαν 
βόσκει. ἀρούρῃσιν δὲ κακὴν ἐπιβάλλεται ἅρπην" 
ὅς τε καὶ ἐκ ποταμοῖο λιπὼν ξάλον ἰλυόεντα, 


ἡμῖν II. ἔρνεα κόψας Ald., ἔρνος κόψας BP, ,fgvog ὀλόψας p. ad ὀλόψας 
ἀκ glossam ascribunt κόψας. — 551. χραισμήσει σοφ!] II, ζραισμήσῃς Μ, 
χραισμήσεις ΚΡ, [υήσαις reliqui. πιῶν II. μέτ᾽ οἴνωι Π, σὺν οἴνῳ reliqui, 
nisi quod οἴμω Καὶ habere videtur. — 552. 7 ve II. — 553. ᾿Ισφαραγεῦσαι 
v, ἰσφραγεῦσα B. — 554. ἐπικλύουσι ΒΚ. --- 555. μελέκταιναν omnes. 
cf. Lobeck. Proleg. Path. p. 34 not. περιφὕλλα p. περὶ φύλλα v. — 590. 
ó0u7 II. ἴενται II, reliqui 7 an P habeant non constat. — 557. περὶ II, 
πέριξ reliqui. σμήνιγγας Il, μήνιγγας reliqui (nisi quod μένιγγας B), σμή- 
eryy«c var. lect. in schol., quo codicis II lectio confirmari videtur, 
certe σμήριγγες hic locum non habent. Nicander σμήνιγγες pro μήνιγγες 
dixisse videtur, ut saepe literae. à praeponitur c (cf. Lobeck. Elem. I p. 
120 seq.). ita Al. 419 pro μογερὸς dixit σμυγερός;" “οὐ σμυραένης Th. 823. 
— 559. ὀρνέϑος II. λεψαιο IF. λάξοιο reliqui. κατ ᾿οικάδος H, ἱκέδος re- 
liqui. cf. Al. 60 et 535. ἀλλὄτ᾽ ἀμόρξαις Π, ἄλλοϑ᾽ ὁμόρξαις Μ, ἄλλοτε 
μύρξεις Ῥ, ὀμόρξας v, ὀμύρξεις BVAM., Ceterum ὀμοργνύναι hic Nican- 
der voluit esse ψήχειν. cf. Suid. ὀμόργνυσιν — ἀποψήχει. — δῦ9, ψηχρὰ, 
II et var. lect. in schol., ψῆγμα codd. πολύκνηιιον Ilv et var. lect. in 
schol., πολύκμηνον KpP(?)L(?) Ald. schol., πολυκνήμου BGMR, πολὺ κνή- 
μον V. ὀρίγανον, IIGKv, ὀρήγανον ,MR, ὀρείγανον reliqui, ψῆγμα πολυ- 
κνήμου καὶ ὀριγάνου coni. Bentl. ἀπὸ TI. — δθ0. εὐκρόταται v. κέρσαι 
Πα (G cum glossa κέρσον) KVy, xégc|p ultimae literae imposito «, κέρσας 
reliqui. ὥστε B. — ὅ61. ἐμφύεται MR. χολῆ pv. ἡδὲ IL. — 562. μὲν dv 
Ald. πιεῖν ἢ ἀπάνδιχα 1l, πιεῖν 7i ἄνδιχα GKMRVv (ἢ om. p.), πιεῖν 
868, ἄνδιχα BPAld., πιεῖν κύτει ἄνδιχα κόψαι coni, Bentl. — 563. πλέον 
v. ἄκοες p. ἐφέψεται Π, ἔψεται v. οἴνηι II, οἴνης reliqui. — 564 — 624 
om. IT, — 5065. πάναγκες p. οὐλιὸν Ρ. -- 506. ὑδατόεσσαν M. — 507. 
οὐρούρησιν V, ἰρησι Kpv. — 568. ὅστ᾽ ἐκ K, ὅστις τ᾽ ἐκ v. ἐν ποταμοῖο 
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χιλοὶ ὅτε χλοάουσι, νέον δ᾽ ἀπεχεύατο ποίη: 

570 τύσσον ἐπιστείβων λείπει βυϑόν. ὁσσάτιόν περ 
ἐκνέμεται γενύεσσι παλίσσυτον ὕγμον ἐλαύνων. 
Τοῦ μὲν ἀποπροταμὼν δραχμῆς βάρος ἰσοφαρίζξειν, 
ὕδατι δ᾽ ἐμπίσαιο, κύτει ἐναολλέα κόψας. 

Μηδὲ σύ γ᾽ ἁβροτόνου ἐπιλήϑεο, μηδέ τι δάφνης ᾿ 

575 χαρπὸν ἀραιοτέρης " μάλα δ᾽ ἂν καὶ ἀμάρακος εἴη 
χραισμήεις πρασιῇ τε καὶ ἀνδήροισι χλοάξων᾽ 
ἐν δὲ τέϑει τάμισον σκίνακος νεαροῖο λαγωοῦ 
ἢ προκὸς ἠὲ νεβροῖο πάροιϑ᾽ ἀπὸ λύματα κόψας, 

ἢ ἐλάφου νηδὺν, τὸ μὲν ἂρ καλέουσιν ἐχῖνον, 

580 ἄλλοι δ᾽ ἐγκατόεντα κεκρύφαλον" ὧν ἀπερύσσας 
δραχμάων ὅσσον τε δύω καταβάλλεο μοίρας 
τέτρασιν ἐν κυάϑοις μέϑυος πολιοῦ ἐπιμίξας. 

Μηδὲ σέ γε χραίσμη πολίου λάϑοι ἠὲ κέδροιο, 
ἄρκευϑος, σφαῖραί τε ϑερειλεχέος πλατάνοιο, 


585 σπέρματα βουπλεύρου τε καὶ ᾿Ιδαίης κυπαρίσσου. 
ok Ok OR 0k 0X 0 X* X ΦΞῃΞΞΚΚἘΦ0ᾳ00 


M. εἰλυόεντα (vel εἴλ.) pVAld. et K (sed is corrigit ἰλ. ), item v, sed e corr. 
(ὦ. enim fuit). — 569. ὅτε πλήϑουσι G in marg. ἀποχεύατο GP. ποίην 
omnes, quod correxi. cf, p. 90. aliter Lobeck. Paralip. p.347. — 570. fa- 
vog errore S, et Lehrs. ὁσσατίον περ K. — 911. oiuov G in marg. — 572. 
ἅπο προταμὼν V, ἰταμῶν p. δραγμῆς M. ἄρος ἰσοφαρίέξειν poeta Meg 
esse βάρος ἴσον φέρειν. cf. v. 046. — 2573. δ᾽ ἐνιπὶ Kp, δ᾽ ἄν τι πὶ B 
δ᾽ ἄν γ᾽ ἰπίσοιο P, δ᾽ ἄν γ᾽ ἱπίσαιο Ald. ἐναολλέα certe MR, ut voluit 
Bentl, reliqui iv. ἀολλέα (ἐν ἀολέα p). — 574. ἀβρ! omnes, "ut videtur. 
cf. ad v. 02, — 575. καρποῦ coni. Bentl. — 5706. πρασιῇ K, πρασιῆ pv, 
πρασίῃς reliqui. cf. p. 106 extr. — 577. νεωροῖο p. — 578. προνὸς BPp 
Ald. ἠὲ νεβροῖο MR, ἢ v| reliqui. λύματι Y, ἀπολύμματα V, ἀπολύματα 


quidam. — ὅ79. τὸ μὲν γὰρ p, τὴν δὴ BPAM. τὸ μὲν ἄρ reliqui (etium 
L?). — 580. ἀπερύσας KPpvAld. — 581. ὅσον BK p. κατάλλεο K, sed βὰ 
superimposuit manus secunda. — 582. ἀπομίξας ΒΕΑΙΑ., ἀποσμίξας Ρ. 


Post hune versum S. posuit v. 586. — 584, ἀρκευϑὲς coni. Scalig. et Sal- 
mas, sed fructum iuniperi ut expressis verbis memoraret non magis opus 
fuit quam fuit in κέδρῳω v. 583. σφαῖρα rt BGMR, σφαῖρά τε KVpv, 
σφαέρη reliqui. — 586. Hic aliquid turbatum esse arguit mutata constru- 
ctionis ratio quae excusari nullo modo potest. quae causa fuisse videtur 
ut codicis B scriba hoc ordine versus poneret: 585, 586, 5823, 584. ac 
similiter S. v. 986 post v. 582 posuit, parum apto, ut mihi quidem videtur, 
loco. accedit quod σπέρματα, quum in enumeratione ultimum sit, copula 
carere non possit, huie vitio olim (cf. p. 110) ita succurri, ut σπέρμα τὲ 
scribendum esse putarem, nunc putare malim excidisse versum, quo pri- 
mum in enumeratione illa perrexerit poeta, tum constructionem mutaverit 
novo illato verbo. ἢ καὶ BKpv. πηρῆνα KVv (de v testatur Keil), ποι- 
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ἠὲ καὶ ἐξ ἐλάφοιο ταμὼν πηρῖνα 9ogaíqv: 
πάντα γὰρ ἀλϑήσει καὶ ἀϑέσφατον ἐκ μόγον ὥσει. 
Τὴν δὲ μετ᾽ ἐξετέρην ϑανάτου φύξιν τε καὶ ἀλκὴν 
φράξεο χουλυβάτειαν ἑλών" τροχαλῷ δ᾽ ἐνὶ λίγδῳ 
σύχειν,. ἐν δέ τέ οἵ κοτύλην πτισάνοιο χέασϑαι, 590 
ἐν δὲ δύω κυάϑεια παλαισταγέος οἴνοιο, 
ἐν δὲ καὶ ἀργέσταο λίπευς ἰσόμοιρον ἐλαίου" 
φύρσας δὲ πληγῆσι χολοιβόρον ἰὸν ἐρύξεις. ^ 
“άγρει δ᾽ ἑξάμορον κοτύλης εὐώδεα πίσσαν. 
καὶ χλοεροῦ νάρϑηκος ἀπὸ μέσον ἦτρον ὀλόψας, 595 
qi καὶ ἱππείου μαράϑου πολυαυξέα otav 
χεδρίσιν ἐντρίψας, ἐλεοϑρέπτου τε σελίνου 
σπέρματα" μεστωϑὲν δὲ χάδοι βάθος ὀξυβάφοιο. 
Ἔνϑα καὶ ἱππείου προταμὼν σπερμεῖα σελίνου νὰ, 
δραχμάων δὲ δύω σμύρνης ἐχεπευκέος ἄχϑη... 77^ 600 
ép δὲ θερειγενέος καρπὸν κεράσαιο κυμίνου 
στήσας ἠδ χύδην τε καὶ ἄστατονδάμφικυκήσας " 
πῖνε δὲ μιξάμενος κυάϑῳ τρὶς ἀφύξιμον οἴνην. 
Νάδδου δ᾽ εὐστάχυος δραχμήιον ἄχϑος ἐλέσϑαι, ^ 
σὺν δὲ καὶ ὀχταπόδην ποταμοῦ ἀποσυληϑέντα 605 
Χαρκένον ἐνθρύψαιο νεοβδάλτοιο γάλακτος, 


Qiv« p, sed literae Z superscripto 7, πιρῖνα Ald., πυρῖνα BP. — 587. ἀλ- 
non V, sed corr. εἰ, αὐϑήσει B. ὥσεις Kv. door p. — 588. μετ᾽ ἔξ] G, 
μεϑεξ! p, μετεξετέρην reliqui. ἄλκαρ coni. Bentl. sine causa. — 580. xov- 
Av(ez| GVp et II in v. 851, xovivfór| Kv, xoAAvfBcr| MR, πολυβάτ! BP, zov- 
λυβάτ] Ald. τροχαλῇ Rv. δ᾽ om. BKPAld. ceterum post ἕλωών olim interpunctio 
nulla fuit, sed fuit post φράξεο. ἐν ἐλέγδῳ G, ἐνι λίγδω p. — 501. κυάϑια B. 
παλαισταγέος τ᾽ V, [γέως P(?)Ald. — 592. non ausus sum ἀργηστᾶο scri- 
bere. nam hic quoque poeta Homericum ἀργέστης alio transtulisse vide- 
tur. cf. p. 211 et Al. 175. — 503. χολοιβόλον P, χυλοιβόρον, ut videtur, 
p. ἐρύξης v, χοληβόρον ἰὸν ἐρεύξεις coni. Blomf. ad Callim. in Apoll. 53. 
— 594. ἄγροι P. — 595. ἀπαὶ μέσον BGPAld., ἀπὸ μέσου p, ἀποπέσον 
K (sed czouécov corr. man. secund.), ἀπὸμ μέσον V. ὀλέψας R, sed corr. 
— 590. πολυαξέα M. — 597. ἐλεϑρέπτου Kp. — 598. χάδαιο K, γάδοιος 
G κάϑος, ut videtur, K. — 500. ye ταμὼν BPAld. σπερμία K.— 600. δύο 
K. — 601. δ᾽ ἀϑερειγενέος KAld. et var. lect. in schol., δὲ ϑερειγινέος 
B. κέρσαιο codd., nisi quod κέρσεο Kv, κεράσαιο, quod S. dedit, videtur 
p habere. — 6002. ἢ ἐχίδνην KAld., ἠὲ χύδνην BVp, υἱὲ χύδην P, ἠὲ qv- 
Anv M. ἀσταδὸν coni. Bentl. — 003. zíve Gp. οἴνου BPAld., oivov corr. 
οἴνην p. — 604. νάρϑον p. τ᾽ libri, quod correxi. εὐσταχέος R, εὐστα- 
ϑέος reliqui. εὐστάχυος S., quae est var lect. in schol. — 605. ποταμῷ 
BpAld. (correx. Scalig.), ποταμῶν ἄπο συλ] G, ut coni. Bentl, — 606. καρ- 
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ἷρίν 9^, qv ἔϑρεψε Ζρίλων καὶ Νάρονος ὄχϑαι, 
Σιδονίου Κάδμοιο ϑεμείλιον Aouovígg τε" 
ἔνϑα δύω δασπλῆτε νομὸν στείβουσι δράκοντες. 

610 άξεο δ᾽ ἀνϑθεμόεσσαν ἄφαρ τανύφυλλον ἐρείκην. 
ἥν τε μελισσαῖος περιβόσκεται οὐλαμὸς & ego . 
καὶ μυρίκης λάξοιο νέον πανακαρπέα ϑάμνον. — - 
μάντιν ἐν αἰξηοῖσι γεράσμιον᾽" ἡ ἐν ᾿“πόλλων 
μαντοσύνας Κοροπαῖος ἐθήκατο καὶ -ϑέμιν ἀνδρῶν" 

615 ul£ δὲ κονυξῆεν φυτὸν ἔγχλοον, ἠδὲ καὶ ἀκτῆς 
καυλοὺς ἠνεμόεντας, ἰδὲ πτίλα πολλὰ καὶ ἄνϑη “. 
σαμψούχου. κυτισόν τε καὶ εὐγλαγέας τιϑυμάλλους" — 
πάντα δὲ λίγδῳ ϑρύπτε, καὶ ἐν σκαφίδεσσι δοχαίάαις 
φαρμάσσων μέϑυ κεῖνο χοὸς δεκάτῃ ἐνὶ μοίρῃ. 

620 '4ÀÀ' ἤτοι γερύνων καναχοὶ περίαλλα τοκῆες 
βᾶἄξδαχοι ἐν χύτρῃσι καϑεψηϑέντες ἄριστοι 
βάμματι" πολλάκι δ᾽ ἧπαρ ἐνὶ σχεδίῃ ποϑὲν olvn  “. 
ἢ αὐτοῦ σίνταο κάρη χακὸν ἄλλοτε νύμφαις ; 
ἐμπισϑὲν, τοτὲ δ᾽ οἴνου ἐνὶ σταγόνεσσιν ἀρήξει. x 

625 “Μὴ σύ γ᾽ ἐλιχφύσοιο λιπεῖν πολυδεῦκέος ἄνϑην, 
κόρκορον 3 μύωπα, πανάκτειόν τε κονίλην, 
ἥν τε καὶ Ἡράκλειον ὀρίγανον ἀμφὶς ἔπουσι" 


κῖνον Kv. ἐνθρίψαιο Κρ, ἐνθρύψαι v. de genetivo cf. v. 693. — 607. "ΘΗ: 
λὼν Kpv. νάρωνος BKv. ὄχϑη BPpAld., ὄχϑας grammat. cf. p. 146. 

608. κάρδιμοιο B. — 609. om. P. δαπλῆτε Ald. δρώκοντες Gv, d'oduovze 
reliqui. — 610. ἄφαρτα σερφυλλον (vel πορφυλλον) K, corr. vvqvà44ov vel 
pvgviilov. — 612. κλάξοιο v. — 618. ἐνὶ ξωοῖσι codd. emendavit Mein. 


ad Steph. Byz. p. 375. ἦεν Vp, «ibv.Steph. Byz. l.l. --- 614. μαντείας 
Steph. Byz. l. l. κορυπαῖος BKPvAI., ὀρόπειος var. lect. in schol., ógo- 
παῖος var. lect. ap. Steph. Byz. 1. l. — 6106. nescio an poeta ἀκτὴν πα- 


ρετυμολογῶν scripserit: καυλοὺς ἠιόεντας. οἵ, Marcell. Sidet. 22 ἠιόεις 
κόλλουρος coll. v. 17. ἠδὲ B. πτερά codd. emendarunt Bernard. et S. — 
017 post 618 posuit v, sed correxit literis « f appositis. κύτισσον v. EU- 
γλαγέτας annot, G. ϑυμαλίδας vel [λῖδας BPAld., ϑυμαλίδα (vel Ιίδας) p, 
τιϑυμάλθους K. — 618. σκαφέδεσι v. δοχαῖες V. - 619. μοέρᾳ vel μοίρα 
BPpAld, — 6020. ytonvov BP. καναχὸν R, ἰχὴ V. περιαλλὰ p. — 621. 
χύτροισι BKp codd. Bentl. — 622. Σχεδίῃ et Σχερίῃ var. lect. in schol. 
— 624. ποτὲ v. ἀρήξαι B. — 6025. ἡ σύ γε λέχροιο II. πολυδευκέος II, 
ἰδεύκεος reliqui. οἵ, p. 208. ἄνϑης MR. — 6026. ἢ μύωπα Π, ἠμυόεντα 
vel 7 μυόεντα reliqui, ἢ μύοντα S. πανάκτειλον rog πανάκτιον Β, παρά- 
XTELOV V, sed correxit. κονείλην II. — 027. ἡρακλεῖαν ὀρείγανον Ti, ἡρά- 
κλειοὸν καὶ óo| ΟΚΜΈΨρν, ἡρακλεῖον Β, Sg literis δὲ imposito v V, 
καὶ om. BPAld., ὀρείγανον MRVAId. et p, sed is corrigens í. ἀμφὶς 
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σὺν καὶ Ovov πετάλειον ὀριγάνου, av τε ϑύμβρης 

στρομβεῖα ψώχοιο, κακῆς ἐμφόρβια νούσου. 
"γρει μὰν ὀλίγαις μηκωνίσι ῥάμνον ἐίσην 630 

égcou£vqv , ἀργῆτι δ᾽ ἀεὶ περιδέδρομεν ἄνϑῃ" 

τὴν ἤτοι φιλεταιρίδ᾽ ἐπίκλησιν καλέουσιν 

ἀνέρες, οἵ Τμώλοιο παραὶ Γύγαό τε σῆμα 

Παρϑένιον ναίουσι λέπας, τόϑι Κίλβιν ἀεργοὶ 

ἵπποι χιλεύουσι καὶ ἀντολαί εἰσι Καύστρου. 635 
Νῦν δ᾽ ἄγε τοι ῥίξας ἐρέω ἐχίεσσιν ἀρωγούς. 

Ἔνϑα δύω ἐχίεια πιφαύσκεο᾽ τῆς δὲ τὸ μέν που. 

ἀγχούσῃ προσέοικεν ἀκανϑῆεν πετάλειον" 

παῦρον ἐπεὶ, τυτϑὸν δὲ καὶ ἐν χϑονὶ πυϑμένα τείνει. 

Ἡ δ᾽ ἑτέρη πετάλοισι καὶ ἐν καυλοῖσι ϑάλεια, 640 

ὑψηλή᾽ ὀλίγῳ δὲ πέριξ καλχαίνεται ἄνϑει" 


ἔπουσι Π, ἀμφενέπουσι reliqui. — 628. ὄνον p. πετάλειαν IL, πετόλειον 
V(?). ὀρεέγανον IIMPRVpAld., ὀρέγανον reliqui. correxi. ὄνου πετάλειον 
ὀριγάνου est folium ὀριγάνου ὀνίτιδος. cf. ᾿Αλκιβέου ἔχιος δίξζαν "Th. 541. 
αὐά τε II, ἀνά τε KpvAld. (K cum glossa σὺν). ϑύμβρην v. — 029. στρομ-- 
βιά ψοχετεᾷ II (sed extremae duae syllabae paene evanuere). στρομβεὲ v. 
ψύχοιο V. ἐμφρύβεια, sed super o posito o, K, ἐμφόρβεια v. — 030. μὲν 
Pp, μὴν Ald, oàíyeg II. δάμνων εἴσην II. — 631. περιδέδρομεν II, |técoo- 
otv reliqui, ἄνϑην II, ἄνϑη MR, ἄνϑει reliqui. — 6032 om. I1. φιλέται- 
Q.v omnes. φιλέταιρον ex Eutecnio dedit S. φιλεταέριον (non φιλέταιρον) 
plures vocabantur plantae contra serpentes efficaces (cf. Dioscor. Il p. 
900 extr. et p. 527), imprimis autem polemonia (Diosc. p. 511), quae et 
Philetaeria (Plin. nat. hist. 25, 604) et Philetaeris (id. 25, 99) appellaba- 
tur. eam putaverim hic intelligendam esse, praesertim ,.quum commendet 
etiam Aet. p. 617, E. Sed nominativus quum vix potuerit esse nisi φιλε- 
ταιρίς, correxi φιλεταιρίδ᾽. — 633. ἐνέρες p. παραι γύγαιο II, γίγαο BP. 
— 034. voioct p. ὅϑι v. κύλβιν Il, κύρβιν v. κλάξος BPAld. — 6395. χει- 
λεύουσι II. — 630. «ys II. ῥίζαν v. ὀφίεσσι omnes, quod verum esse ne- 
quit, nam radices contra serpentium morsus efficaces non nune demum 
enumerat, cf. vv. 020, 534, 541 et 48, 596. praeterea chironii (v. 500 sqq.) 
non folia solum, sed radix etiam efficax (cf. Dioscor. I p. 400), et ari- 
stolochiae (vv. 509 seqq.) sola adeo efficax radix (cf. Plin. n. h. 25, 96). 
itaque scripsi ἐχίεσσιν, quoniam quae sequuntur plantae privatim contra 
viperas valent. cf. v. 053 et 673. — 037. δύο χίξια Il. πιφάσκεο pAld. 
τῆς δὲ ro uiv ποῦ II, τοῖς δὲ V. — 6038. ἀγχούσι II. ἀκανϑεῖον πετάλιον 
Il, πετάλιον etiam ΜΗ. — 6039. παύρον 11, ταῦρον Bp. τυτϑὸν δὲ Il, 
τιτυὸν r£ V, τυτϑόν τε reliqui. τίνει II. cf. Dioscor. I p. 526: φύλλα — 
πρὸς τὰ τῆς ἀγχούσης, ἥττονα δὲ, — δίξα δὲ λεπτοτέρα δακτύλου. patet 
ἐπεὶ ita ad προσέοικεν relatum esse, ut subintelligendum sit: , quamquam 
non plane eadem sunt, nam parvum folium est et parvam planta radicem 
agit." sic saepe apud poetas quoque ante ἐπεὶ omissam videmus enuntia- 
tionem aliquam, velut Hom. Il. 9, 341. — 640. πετάλωι II. καύλοισι II 
et G, καλύκεσσι reliqui, ϑαλεῖα I1. — 041. ὀλίγωι Il. καλχαίνεται IIG 
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βλάστη δ᾽ ὡς ἔχιος, σφεδανὸν δ᾽ ἐφύπερϑε, χἄρηαρ. 
Τῶν μὲν à ἀπ᾽ ἀνδρακάδα προταμὼν ἰσήρεα χραισμεῖν 
ἢ σφέλαι ἢ ῆ ὅλμῳ κεάσας ἢ ῥωγάδι πέτρῃ. 
645 Kaí vt σύ γ᾽ ἠρύγγοιο καὶ ἀνθήεντος ἀκάνϑου 
ῥίξεα λειήναίο, φέροις δ᾽ ἰσορρεπὲς ἄχϑος 
ἀμφοῖιν κλώϑοντος ἐν ἀρπέξῃησιν dgívov: 
λάξεο δ᾽ εὐκνήμοιο κύμην βρίϑουσαν ὀρείου 
καὶ σπέραδος Νεμεαῖον ἀειφύλλοιο σελίνου" 
650 σὺν δὲ καὶ ἀννήσοιο τὸ διπλόον ἄχϑος ἀείραι 
ῥίξαις ὁλκχήεσσαν ὑπὸ πλάστιγγα πεσοῦσαν᾽ 
καὶ τὰ μὲν ὀργάξοιο, καὶ εἰν ἑνὶ τεύχεϊ μίξας 
ἄλλοτε μέν τ᾽ ἐχέων ὀλοὸν σίνος. ἄλλοτε τύμμα 
σκορπιύεν, τοτὲ δάχματ᾽ ἐπαλϑήσαιο φάλαγγος, 
653 τριπλόον ἐνθρύπτων ὀδελοῦ βάρος ἔνδοϑεν οἴνης. 
Φράζξεο δ᾽ αἰγλήεντα χαμαίλεον ἠδὲ καὶ ὀρφνόν᾽" 
δοιοὶ δ᾽ ἀμφὶς ἔασιν" ὁ μὲν ξοφοείδελος ὠπὴν 
ἤικται σκολύμῳ. τροχεὴν δ᾽ ἀπεχεύατο χαίτην" 
ῥέξα δέ οἵ βριαρή τε καὶ αἴϑαλος, ἠδ᾽ ὑπὸ κνημοῖς 
660 σκοιοῖς ἐντελέϑει φυξήλιος ἢ νεμέεσσι. 


(hic cum gl. πορφύρεται) et var. léct. in schol., πορφύρεται reliqui. — 
6412. βλαστη II. κάρειαρ Π, κάρηνον reliqui. cf, p. 210. — 643. μὲν p hic 
scribit ut v. 548. ἀπανδραχάδα ΠΡ, ἅπαν δρακάδα MV. ποταμῶν p. χραί- 
σμη MR, χραισμεὶ Gv. — 644. D I1 σφέλλᾳ vel σφέλλα KMRv, σφέλα vel 
σφέλα reliqui. ἢ et ὅλμωι, Π,  ὄγμῳ Μ, ócydài V. — 645. καί τε σὺ y Il, οὐδέ. 
ys V, ἠὲ σύ γ᾽ reliqui. ἠρύγγεω II, ἠρύγκοιο G, ἐρύγγοιο v. ἀνϑήεντος 
Π, ut schol. legisse videtur, ἀληϑήεντος E, ἀλθήεντος reliqui, — 6406. 
διξεα Π, ῥίξαν reliqui. ef. ad v. 940. φέρεις ΒΡ, ἰσορροπὲς R. — 647, 
ἀμφοιήν II, ἀμφοῖν BKPVpvAld, καὶ addunt pAld. zio«ovrog var. lect. 
in schol. ἁρπαίξεσιν Π, ἐναρπέζαισιν ΜΗ, dp end solus p, reliqui ἀρ- 
πέξαισιν. cf. ad v. 284. — 6048. ἀκνήμοιο M . βρύϑουσαν B. ὀρεῖον II, 
ὀρείης reliqui. — 649. σπεράδος IIV. νεμείοιο in G superscriptum. — 
650. ἀννίσσοιο V. δίξοον II, διπλοῦν KPVpAM., διπλόον reliqui. ἀεί- 
αι IT, ἀείρας reliqui. — 651. ᾿ πλαστιγγα Il. πεσόντα Il, — 652. ταμὲν II. 
vide IIRv, ὀργάξοις B, ὀργάξεις P. εἰς ἑνὶ Pp. evi τευχεῖ II. μέξοις 
V(?). — 653, eivog IIKp. τῦμμα II, τρίμμα, ut videtur, p. — 654. τότε 
Il, τά τε reliqui, τοτὲ coni. Bentl, δήχματ᾽ II, δήγματ᾽ reliqui. οἵ, ad v. 
119. ἐπιαλϑὶ Kp. φάλαγγας MV. — 655. τριπλώον Il, τλιπλόον Kp. ὁδὲ 
λοῦ Π, ὀβελοῦ M, ὀλοοῦ P. ἔντοϑεν II, --- 0506. ἠδὲ καὶ ὀρφνόν II, ἠὲ καὶ 
ὀρῳνόν K et cod. Bentl, ἠδὲ ὀρεινόν BPAId. — 657, δηοὶ et ἔασσιν KPAM. 
ὁ μὲν Il, ὁ μ ultimae literae superscripto & ut v. 643 et alibi p. ξοφοεί- 
δεὸος K. — 657. ἠϊκταῖ Il. σκολύμω Il, |uov BPp (sed p corr.). rgogoérv 
IIBP, τροχέην reliqui. accentum corr, S. — 659. H ας p. δέ οἱ II. βριαρῆ 
Πρ, ἰρής BPAld. ἣ δ᾽ II, ἥδ᾽ KAM.,, ἡ δ᾽ reliqui. correxit S. cf. v. 219. 
κνήμος IIl. — 60060, σκαιοῖς omnes, uisi quod σκαιῆς P. corr. S. φιξήλιος 
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Τὸν δ᾽ ἕτερον δήεις αἰεὶ πετάλοισιν ἀγαυρόν᾽" 
μέσση δ᾽ ἐν κεφαλὴ δύεται πεδόεσσα, μολοβρή᾽" 
ῥίξα δ᾽ ὑπαργήεσσα, μελίξωρος δὲ πάσασϑαι. 
Τῶν δὴ κυανέην μὲν ἀναίνεο, τῆς δ᾽ ἀπὸ φάρσος 
δραχμαῖον ποταμοῖο πιεῖν ὑδάτεσσι ταράξας. 665 
"ἄλλην δ᾽ ᾿Δλκιβίοιο φερώνυμον ἀγρέο ποίην, 
δράχμα χερὸς πλήσας, παύρῳ δ᾽ ἐν νέκταρι πίνειν. 
Τὴν μὲν v*ó σκοπέλοισι Φαλακραίοις ἴδ᾽ ἐπακτὴρ 
Κρύμνης ἀμπεδίον καὶ ἀνὰ Γράσον, ἠδ᾽ ἵνα 9^ ἵππου 
λειμῶνες σκυλάκεσσιν ᾿“μυκλαίῃσι κελεύων" . 670 
κνυξηϑμὸν κυνὸς οὖλον ἐπήισε ϑυμολέοντος, 
0g τε μεταλλεύων αἰγὸς ῥόϑον ἐν στίβῳ ὕλης 
κανϑῷ ἐνὶ δαντῆρι τυπὴν ἀνεδέξοα᾽ ἐχίδνης" 
. καὶ τὴν μὲν κλάγξας ἀφ᾽ ἑκὰς βάλε, ῥεῖα δὲ ποίης 
φύλλα κατέβρυξεν, καὶ ἀλεύατο φοινὸν ὄλεϑρον. 675 
"Adot δ᾽ ἔγχλοα φλοιὸν ἐλαιήεντα xgóvovog 
συμμίγδην πετάλοισι μελισσοφύτοιο δασείης, 
ἠὲ καὶ ἠελίοιο τροπαῖς ἰσώνυμον ἔρνος, 
ἢ 9' Ὑπεριονίδαο παλινστρέπτοιο κελεύϑους 
τεκμαίρει γλαυκοῖσιν ἴσον πετάλοισιν ἐλαίης. 680 


V. ἡ II, ἐν reliqui. νεμέεσσιν II. — 001. ετερον II. — 602. μέσσηι δ᾽ ἐν κεφαλῆι 
IL. et κεφαλῇ etiam GKMPRV, δύεται I1, φύεται reliqui, παιδόεσσα μο- 
λοβρῆι II, πεδόωσα v. — 0663. δίζξα 9' p. πάσεσϑατ K. — 004. κυανέην 
II, κυάνεον reliqui. μὲν II. ἀναίφετο Vp, ἀναίρεο G. δ᾽ ἀπο Il, δ᾽ «zo 
p. — 60006. ἀγρέο II, αἴρεο reliqui. πόην Kv. — 067. δράγμα BR. παύ- 
oo. II. δ᾽ ἐν IIBGPVAld., δὲ Kpv, δ᾽ ἐνὶ MR. πένειν II, πίνοις reliqui. 
— 6008. ὑπὸ II, ἐπὶ reliqui cf. Steph. Byz. p. 0655, 7: Φαλάκραι — οὐκ 
ἔχουσι ξῶν φυτὸν διὰ τὴν χιόνα καὶ τὸν κρύσταλλον. σκοπέλοισιν v. φαλα-᾿ 
κραΐίοισιν omnes. sed τὴν non habet verbum unde pendeat nec potest extrin- 
secus subintelligi ut voluit schol. εὗρε supplens. itaque correxi ut vides. aliter 
Bentl. cf. ad v. 671. ἐπακτίν I1. — 6060. ἀμπεδίον certe p, du z| rel. γρά- 
cvv' P, ἀναγράσσον II. (v« II. — 670. λειμώνες II. ἀμυκλαίαισι II, |otct 
MRv, [ησι reliqui. — 071. xvvfg€uo coni. Bentl. xvvocovAov II. ἐπήισε 
IIGKv (cf. Herodot 9, 93 et Apollon. Rhod. 2, 195), ἐπήιε MR, ἐποέηπε 
p, ἐποίει V, ἐπώρινε BPAld., ἐφώρασε var. lect. in schol. quam probavit 
Bentl. ϑυκολέοντος K. — 072. μεταλεύων Kp. ἀργὸς v. στίβωι II, τρίβῳ 
var. lect. in schol. — 073. κανϑωι II, κανϑοῦ coni. Bentl. ἐνὶ ραντῆρι 
II, ἐν δ᾽) PAld. ἐχίδνη V. — 074. ἀφ᾽ ἑκὰς GV, ἀφεκὰς reliqui. s 
ρεῖα II. — 615. φῦλα p. [βρυξε vAld. — 676, ἀέσαι II, σαι var. lect. 
in schol, λάξεο reliqui. cf. Al. 305 et 331. ᾿Ελαιήεντα (i. e. IralixOv) 
schol. xogorovog II, κρότωνος ut videtur reliqui. cf. Lobeck. ad Aiac. p. 
172. — 077. μελισσοφύτοιο II, [βότοιο reliqui. δασειης II. — 078. ἐλέοιο 
v. ἴσωνύμον II. — 079. παλινστέπτοιο II, παλιστὶ reliqui. — 680, γλυ- 
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Αὕτως δὲ Qífav κοτυληδόνος, 9j τ᾽ ἀνὰ κρυμὸν 
ῥηγνυμένων ὀλοφυδνὰ διήφυσε ποσσὶ χίμετλα. 
Δήποτε δ᾽ ἢ BAo990to πυρίτιδος ἔγχλοα φύλλα. 
ἢ σκολοπενδρείοιο φέρειν ἀπὸ καυλὸν ἀμήσας. 

685 ἄγρει καὶ πάνακες Φλεγυήιον, ὕρρα τε πρῶτος 
Παιήων Μέλανος ποταμοῦ παρὰ χεῖλος ἄμερξεν, 
᾿“μφιτρυωνιάδαο ϑέρων IquxA£og ἕλκος, 
εὖτε σὺν Ἡρακλῆι κακὴν ἐπυράκτεεν ὕδρην.δ 

Εἰ δὲ σύ γε σκύλακας γαλέης ἢ μητέρα λαιδρὴν 

690 ἀγρεύσαις πρόσπαιον, ἀποσκύλαιο δὲ λάχνην 
καρχαλέου καϑύπερϑε πυρὸς σελάοντος ἀυτμῇ. 
τῆς δ᾽ ἐξ ἔγκατα πάντα βαλὼν καὶ ἀφόρδια γαστρὸς 
φύρσον ἁλὸς ouo , καὶ ἠελίου δίχα τέρσαι, 
μή τοι ἐνισκήλῃ νεαρὸν σκίναρ ὠκὺς ai&ag. 

695 '4AÀ' ὁπόταν χρειώ σε κατεμπάξῃ μογέοντα, 
σῶχε διὰ κνήστι σκελετὸν δάκος οἷά τ᾽ ἀφαυρὸν 
σίλφιον ἢ στροφάλιγγα περιξήροιο γάλακτος 
οἴνῳ ἐπικνήϑων᾽ τὸ δέ τοι προφερέστατον ἄλλων 
ἐσσεῖται " πάσας γὰρ ὁμῶς ἀπὸ κῆρας ἐρύξει. 


———— 


xoictv II. ἴσον II, ἴσον Kp. ἐλαίου B. — 681. αὔτως et ῥίζας v. δὴ 
MRVAld. ἤ τ᾿ Il. ἀνα κρυμὸν Il, ἀνὰ κρυμμὸν BGPp, ἀνακρυμὸν 
KRAld. —- 682, δηγνυμένοις coni. Bentl. ὀλοφὺ ἀνα II, ὀλοφυδνὰ 


KMVv, ὀλοφυγδὰ reliqui. παισι ΠΥ͂Ρ, πᾶσι M, ποσὶ K. χέμετλα II. — 
633. δή τότε δὴ I1, δή morte ἤ v, δή ποτ᾽ ἢ K, δή ποτε δὴ P, sed se- 
cundum δὴ altera manus correxit δ᾽ 7. βλοθροῖο v. — 684, σκολοπον- 
δρίοιο P. ἀπὸ II, ἀπὸ p. — 6085. φλεγύιον IIV. ὄρρα τε II, ὀρρᾶ τε 
p, ὃ ῥά τε K, ὅρα τε B, δὅρᾶτε v, 0Q.... R. — θ86. μελανοσποταμοὺ II. 
παραχεῖλος Π, περὶ χὶ Kv. ἄμερσεν omnes. cf. Lobeck. Rhem. p. 54 n. 6. — 
678. |ovíó«o BGMPp, [ονέδαο KVv. ἐφικλέος II. ἕλκος II, ἕρκος, sed cor- 
rectum ἕλκος, Kv, ἔρνος BPAld., idem annotant KG et schol, — 688. cvv 
II, ἐπυρράκτεεν II, ἐσυραϊ K, sed corr. ἐπὶ, [άκτεον p. — 689. γαλαΐίης B. 
ἢ Il. — 690. ἀγρεύσεις KPvAld. πρόπαιον II. — 691. καρχαλέον II, x«o- 
qa| reliqui, σελάεντος II. ἀυτμὴ Il, ἀυτμῆς reliqui. illine ἀντμῇ scripsi. — 
693. φύρσον certe v, φύρσον II et reliqui cf. Lobeck, Paralip. p. 414 et 
Elem. I p. 307. ótofo II, ϑείοιο reliqui, quod ex Hom. Il. 9, 214 fluxisse 
videtur. ἡελέου II, ἡελίοιο p. τέρσαι I1, τέρσον reliqui. cf. v. 06 et 709. — 
694. μὴ col II, μήτοι M. et p, sed is e corr. μῆτι enim olim scriptum fuit, 
quod reliqui habent. ἐπισκήλην I1, ἐνὶ σκήλη K, ἐνὶ σκύλη P. νόον IT, σκῆναρ 
v, σκήναρ K. ωικὺς II, ὀξὺς coni. S. — 095. ἀλλοπόταν II. χρειῶ σε IT, χρει- 
ὦδε Kv. κατεμπάζξει I]. — 096. διὰ κνηστει II, δία κνήστι G, διὰ κνῆστι 
p, διακνῆστι reliqui. σκέλετον II. δάκος omm., quod correxi. cf. v. 664. 
οἷά II. ἀφαυρῶν M, ᾿ρὴ v, ἀφωρόν p. — 697. σιλφιόν ἡ II. περιξηροῖο 
IIMRp, περὶ ξηροῖο PV. — 098. οἴνωι IL ἐπικνίϑων K. ἄλλων omnes, 
ἄλκαρ var. lect. in schol, quam recepit S, — 699. ἐσσειται II. ὁμῶς II. ἐρύξει 
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Πεύϑεο δ᾽ εἰναλίης χέλυος κρατέουσαν a ἀρωγὴν 700 
ϑάχματος εἷαρ ἔμεν δολιχῶν ὅσα φῶτας ἀνιγροὺς | 
ἑρπετὰ σίνονται᾽ τὸ δέ τοι μέγ᾽ ἀλέξιον εἴη. 

Ἤτοι ὅταν βροτολοιγοῦ ὑπὲκ πόντοιο χελύνην 

αἰγιαλῶν ἐρύσωσιν ἐπὶ ξερὸν ἀσπαλιῆες, 

τὴν δ᾽ ἀνακυπώσας κεφαλῆς ἀπὸ ϑυμὸν ἀράξαι 705 
μαύλιδι χαλκείῃ, βλοσυρὸν δ᾽ ἐξ αἷμα χέασϑαι 

ἐν κεράμῳ νεοχμῆτι καμινόϑεν᾽ ἐκ δὲ πελιδνὸν 

οὐρὸν ἀπηϑῆσαι πλαδάον λαεργέι μάκτρῃ" 

ἧς ὕπο δὴ τέρσαιο διατρυφὲς αἷμα κεδάσσας 

δραχμάων πισύρων μίσγων βάρος᾽ ἐν δὲ κυμίνου 710 
δοιὰς ἀγροτέροιο, καὶ ἐκ ταμίσοιο λαγωοῦ 

τετράμορον δραχμῇσι δύω καταβάλλεο βρῖϑος. 

Ἔνϑεν ἀποτμήγων πιέειν δραχμαῖον ἐν οἴνῃ. 

Καὶ τάδε μέν τ᾽ ὀφίεσσιν ἀλεξητήρια δήεις. 

Ἔργα δέ τοι σίνταο περιφράζξοιο φάλαγγος 715 
σήματά v. ἐν βρυχμοῖσιν " ἐπεί ῥ᾽ ὃ μὲν αἰϑαλόεις δὼξ 


II, ἀλύξῃς R, ἀλύξεις reliqui, ἀλέξεις coni, Bentl. — 701. δήγματος JI et 
reliqui ut videtur praeter G, qui δήχματος habet. εἶλαρ p, εἷλας V, 
εἶλαρ, II et reliqui. corr. S. ᾿ϑ'᾽ ὅσα Il, δολιχὸν B. ἀνιγρὰ Y, ἀνιαροὺς 
Pp, ἀνηροὺς Ald. — 702. δέ τι Kv. μέγα it ξιμον Ρ. ἀλέξιον᾽ Il, ἀλέξι- 
μὸν reliqui. cf. v. 805 et ΑἹ. 4. — 708, ὅτ᾽ Qv p. βροτολοιγὸν ὑπὲρ 
(ὑπερ ΠΡῚ omnes, quod correxi, cf. p. 211. χελώνην omnes. sed cf. ad 
ΑἹ. 555. — 704. αἰγιαλὸν BMP. ἐπι ξερὸν I1, ἐπιξηρων v, sed correctum 
[gov. et ξηρὸν etiam K habere videtur. ἀσπαλίηες Π. -- 703. τὴν δ᾽ II, 
τήνδ᾽ reliqui. ἀπὸ Πρ. ἀρέξαι G. --- 706. μαύλιδε (non μαυλέδι ut AM. 
et S.) certe IIKp. ef. Dindorf. in Thes. Par. χαλκείηι Π. χέασϑαι in 
Il paene evanuit. — 707. κεράμω Πρ. καμεινόϑεν Il. — 108, οὐρὸν 
certe p, οὖρον reliqui. cf. p. 140. πλαδόον λα] II, πλαδάον λα] G et 
K, quorum hie addit: yg. πλαδόοντ᾽ εὐεργέι, πλαδόων λα! v (et λαέργει 
memorat etiam schol, πλαδάον λα! Steph. in marg. ), πλαδάον εὐεργέι 
BPVp,, πλαδάων εὐαργέι Μ, πλαδόων εὐαργέι R, πλαδόον τ᾽ εὐεργέι 
Ald. οὐρὸν neutrum est poetae. μάκτρη Πρ, βάκτρῃ M et e corr. R. 
— τοῦ. ἧς ἐπιδὴ I1, ἧς ἔπι δὴ reliqui, ης ἐπεὶ ovv coni. S, cf. pag. 190. 
διατρυφες II, διατρυφὲς GK, διαδρυφὲς BMPRVpAld., διατρυφϑὲν v. 
κεδάσσας Il, κεάσας GKPpAld, i κεᾶάσσας reliqui. — 710. ἐκ δὲ BKP. δὲ 
xvuivov Il. — 711. δοῖας II. ἀγροτέρου errore S. et Lehrs. λαγώου II. — 
712. τετράμορφον B. δραχμαῖσι II. δύωι II. βρίϑος v. — 118. οἴνωι II, 
οἴνω K. — 714. καὶ τάδε y omissis reliquis versibus usque ad 811 v. — 715 
— 706 om. II. σύντω V. περιφράξοιμι MRV et p e corr. (-ζοιο enim olim 
fuit). — 710. βρύχμοισι GKpAId., , βρυχμαῖοι V, βρεχμοῖσι P, βρυγμοῖσι 
reliqui, cf, ad v. 119. δ᾽ om. R. ὁ uiv omnes, ut videtur. sed mascu- 
linum ὁ non habet quo referatur, quum et φάλαγξ et ῥὼξ femininum sit 
(nam αὐθϑαλόεις est pro αἰϑαλόεσσω). itaque δ᾽ scripsi ut pro τὸ μὲν sit. 
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κέκληται. πισσῆεν, ἐπασσυτέροις ποσὶν Égztov* 
γαστέρι δ᾽ ἐν μεσάτῃ ὀλοοῖς ἔσκληκεν ὀδοῦσι. 
Τοῦ δὲ καὶ ἐγχρίμψαντος ἀνουτήτῳ ἴκελος χρὼς 

720 μέμνει ὅμως, τὰ δ᾽ ὕπερϑε φάη ὑποφοινίσσονται" 
φρίκη δ᾽ ἐν ῥέϑεϊ σκηρίπτεται᾽ αὐτίχα δὲ χρὼς 
μέξεά τ᾽ ἀνδρὸς ἔνερϑε τιταίνεται, ἐν δέ τε καυλὸς 
φύρματι μυδαλέος προϊάπτεται᾽ ἰσχία δ᾽ αὕτως 
μάλκη ἐνισκίμπτουσα κατήριπεν ἔχμα τε γούνων. 

725 "Aaréguov δέ φιν ἄλλο πιφαύσκεο, τεῦ τ᾿ ἐπὶ voro 
λεγνωταὶ στίλβουσι διαυγέες ἐν χροὶ ῥάβδοι" 
βρύξαντος δ᾽ ἀΐδηλον ἐπέδραμεν ἀνέρι φρίκη" 
ἐν δὲ κάρος κεφαλῇ, γούνων δ᾽ ὑποέκλασε δεσμά. 

Κυάνεον δέ τοι ἄλλο πεδήορον ἀμφὶς ἀίσσει 

730 λαχνῆεν᾽ δεινὸν δὲ φέρει καὶ ἐπὶ χροΐ νύχμα, 
ὅντινα γυιώσει" κραδίῃ δέ οἵ ἐν βάρος iter 
νὺξ δὲ περὶ κροτάφοις᾽ ἔμετον δ᾽ ἐξήρυγε δειρῆς 
λοιγὸν, ἀραχνήεντα᾽ νέμει δέ οἷ ἐγγὺς ὄλεϑρον. 

᾿Αγρώστης γε μὲν ἄλλος, ὃ δὴ λύκου εἴσατο μορφῇ 

735 μυιάων ὀλετῆρος᾽ ὀπιπτεύει δὲ μελίσσας, 


nam poetae animo obversabatur φαλάγγιον, cf. v. 210. — 717. ἐπασσύ- 
τερον M, πασσύτερος P, ἐπασσύτερος Ald. ἕλκων K, ἕρπων reliqui, ne- 
cessarium videbatur ἕρπον. — 718. ὀδοῦσιν K, — 710. ἐνιχρίψαντος ἀνου- 
τάτῳ K. — 720. ὁμῶς pAld., ὁμώς K. ἔνερϑε libri, quod quum non magis 
explicari possit quam ὕπερϑε v. 722, voces transposui, nota sunt ἔνερϑε 
πόδες καὶ χεῖρες ὕπερϑεν. — 721. δ᾽ om, MR. ῥέϑεσι Κ. — 722. μάξεα 
ΒΡ. ὕπερϑε omnes. vid. ad v. 720. ὑπερ ϑέτιται B, τιταῖιν P. ἐν δέ τι 
B, ἠδέ τε M. habere videtur. — 724. ἐνισκήμπτουσα M, ᾿σκήπτουσα reli- 
qui. corr. S. cf. ad v. 140, ἔγχματι B, ἔγχματα KPpAld., ἔχματα GMR. 
mihi ἔχμα τε necessarium videbatur. — 720, δ᾽ ὄφιν R, σφιν Καὶ, sed & manu 
secunda, δὲ τοι vel yc μὲν Herm. ad Orph. p. 804. giv recte Bernhardy. 
synt. p. 80 explicare videtur ἐν αὐτοῖς. πιφάσκεο PAld., πιφαύσκω seri- 
bendum censet Hermann. 1. 1. 5 gi» servetur. τοῦ δ᾽ BKPAld., τ᾿ ἠδ᾽, ut 
videtur, p, τεῦ δ᾽ MGRV(?). τεῦ quum pro relativo sit (cf. pag. 157), 9^ in 
τ᾿ mutandum fuit. cf. v. 411. — 726. λεγνωτὰ PAld., λιγνωτὰ B. διαύχεες P. 
— 721. βρίξαντος PV. ἀΐδηλος omnes, quod correxi cf. v. 719, 730, 737. 
ἀνέρα G. — 728. δ᾽ ὑπέκλασε KVp, contra δέ 9' ózéx2| MR, δέ y' ὑπέκλ! 
reliqui, quae tolerari nequeunt ob pravam caesuram. itaque δ᾽ 9zoéxi| 
scribendum fuit, ut ὑποέτρεσεν Nicander dixit Th. 86, ἀποέκλυσεν Apoll. 
Rhod, 1, 366, ἐπιέτρεπον id. 3, 6028 etc. rem conficit Maxim, v. 258: 
τά τε φωτὶ ποδῶν ὑποέκλασεν ἄρϑρα. Herm. ad Orph. p. 695 coni. δέ 
οἵ ἔκλ. — 720. πεδήουρον K. — 730. νύχμα M et e corr. G., νύγμα 
reliqui. cf. ad v. 271. — 731. γυιώσῃ B(?)MRV(?). κραδέη et ἔσχει libri, 
correxi ex Ther. 248 et Al. 255 et 342. — 733. λυγρὸν BP. (λοιγὸν etiam 
cod. Dorvill. cf. ad Charit. p. 674). — 734. μορφὴν M. — 735. ὀπιπεύει 
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ψῆνας, μύωπάς τε καὶ ὅσσ᾽ ἐπὶ δεσμὸν ἵκηται. 
ἴάκμητον δ᾽ ἐπὶ τύμμα φέρει μεταμώνιον ἀνδρί. 
"4λλο γε μὴν δύσδηρι, τὸ δὴ σφήκειον ἔπουσι, 
πυρσὸν ἅλις, σφηκὶ προσαλίγκιον ὠμοβορῆι, 
ὃς δὴ ϑαρσαλέην γενεὴν ἐκμάσσεται ἵππου" 740 
ἵπποι γὰρ σφηκῶν γένεσις, ταύρων δὲ μέλισσαι 
σκήνεσι πυϑομένοισι λυκοσπάδες ἐξεγένοντο. 
Τοῦ δὲ καὶ οὐτήσαντος ἐπὶ κρατερὸν ϑέει οἶδος, 
νοῦσοί τ᾽ ἐξέτεραι. μετὰ γούνασι δ᾽ ἄλλοτε παλμὸς, 
ἄλλοτε δ᾽ ἀδρανίη" μινύϑοντα δὲ τόνδε δαμάξει 745 
ἐσχάτιον κακοεργὸς ἄγων παυστήριον ὕπνος. 
Εἰ δ᾽ ἄγε μυρμήκειον, ὃ δὴ μύρμηξιν ἔικται, 
δειρῇ μὲν πυρόειν, ἄξῃ ye μὲν εἴσατο μορφὴν, 
πάντοϑε δ᾽ ἀστερύεντι περιστιγὲς εὐρέι νώτῳ" 
αἰϑαλέη δ᾽ ἐπὶ τυτϑὸν ἀείρεται αὐχένι κόρση" 750 
ἄλγεα δὲ προτέροισιν ἴσα κνώπεσσι πελάζει. 
Χειροδρόποι δ᾽ ἵνα φῶτες ἄτερ δρεπάνοιο λέγονται 
ὄσπρια χέδροπά τ᾽ ἄλλα μεσοχλόου ἐντὸς ἀρούρης, 
ἔνϑα δ᾽ ἐπασσύτερα φλογερῇ εἰλυμένα χροιῇ 
εἴκελα κανθϑαρίδεσσι φαλάγγια τυτϑὰ δίενται. 75 
Τοῦ μὲν ὅμως ἔμμοχϑον ἀεὶ περὶ δάχμα χέονται 
φλύκταιναι " κραδίη δὲ παραπλάξουσα μέμηνε" 


e 


M. cf. Lobeck. Elem. I p. 162 not. — 737. τύγμα K. — 738. ἀλλ᾽ ὅγε p. mox .. 
τὸ δὲ libri, quod correxit Gerhard. lect. Apoll. p. 116. τό τὲ Dindorf. Thes. 
VII p. 1604. σφηκίον BP (sed hic sine accentu), σφήκειον Gp, σφηκεῖον 
reliqui. ἕπουσι Vp, ἔχουσι K, sed correxit, — 739. παραλ] BPp, z«vo| 
Ald. ὠμοβοῆι K. — 741. ἕπποι μὲν schol. Alex. 444. ταῦροι δὲ μελισσῶν 
omnes. cf. p. 146 seq. — 742. λυκοσπαδόεσσ᾽ ἐγ. coni. Bentl., nisi delendus 
sit versus, — 743. ἐπὶ κρατὶ p, £xixo| G. — 744. μετὰ p. γούνασιν &| omnes. 
— 745. ἀδρανέην p. — 740. κακόεργον omnes. ἄγων G, ἄγον reliqui., 
ὕπνου, ultimae superscripto o, p, ὕπνον reliqui. correxi ad normam ver- 
sus 189. παυστήριον substantivum est ut in Aristophan. gram. hypoth. 
Sophocl. Oed. Tyr. v. 11. — 747. μυρμήκιον B. subintellige πεφαύσκεο e 
v. 725. cf. v. 797 et 815 et pag. 104 1. 6. — 748. πυρόεν libri, nisi quod 
πυρρόεν G, corr. Meineke Ánal. Al. p. 44. μορφῇ ΚΕ. — 749. παντοχεν 
V, πάντοϑεν reliqui, sed δὲ necessarium videbatur. de πάντοϑε cf. Theocr. 
17, 97. ἀστέρι ἐντὶ P. περιστεγὲς BPp, ἰστυγὲς V. — 750. αἰϑαλέην BPp. 
αὐχένα libri. corr. S. — 751. σα Gp. — 752. ἄνευ Erotian. cf. pag. 149. 
— 154. ἐνθάδ᾽ libri, εἰλημένα BPAld. et, ut videtur, p. — 795. ἔκελα 
GPK, ἔκ! correctum si'«| M, eix| correctum ix| p. κανϑαρέδεσι K. δέηνται 
V. cf. Hermann. ad Aeschyl. Pers, 701, — 706. hic quoque μὲν suo modo 
scripsit p. cf. ad v. 657. ὁμῶς libri scripti et editi. ὅμως referendum 
ad τυτϑὰ v. 755. δῆγμα omnes. cf. ad v. 110, — 757. φλύταιναι V. — 
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γλῶσσα δ᾽ ἄτακτα λέληκε᾽ παρέστραπται δὲ xal ὕσσε. 
Φράξεο δ᾽ Αἰγύπτοιο τά τε τρέφει οὐλοὸς αἷα 

760 κνώδαλα, φαλλαίνῃ ἐναλέγκια, τὴν περὶ λύχνους 
ἀκρόνυχος δειπνητὸς ἐπήλασε παιφάσσουσαν᾽" 
στεγνὰ δέ ol πτερὰ πάντα καὶ ἔγχνοα, τοῖα κονίης 
ἢ καὶ ἀπὸ σπληδοῖο φαείνεται ὅστις ἐπαύρῃ. 
τῷ ἴκελος Περσεῖος ὑποτρέφεται πετάλοισι" 

765 τοῦ καὶ σμερδαλέον νεύει κάρη αἰὲν ὑποδρὰξ 
ἐσκληκὸς, νηδὺς δὲ βαρύνεται" αὐτὰρ ὃ κέντρον 
αὐχένι τ᾿ ἀκροτάτῳ κεφαλῇ v. ἐνεμάξατο φωτός" 
ῥεῖα δέ κεν ϑανάτοιο καὶ αὐτίκα μοῖραν ἐφείη. 

Εἰ δ᾽ ἄγε καὶ κέντρῳ κεκορυϑμένον ἀλγινύεντι 

710 σκορπίον αὐδήσω καὶ ἀεικέα τοῖο γενέϑλην. 

Τῶν ἤτοι λευκὸς μὲν ἀκήριος οὐδ᾽ ἐπιλωβής. 
Πυρσὸς δ᾽ ἐν γενύεσσι ϑοὸν προσεμάξατο καῦσον 
ἀνδράσιν αἰϑαλόεντα᾽ περισπαίρουσι δὲ λώβαις 
οἷα πυρίβλητοι᾽ κρατερὸν δ᾽ ἐπὶ δίψος ὕρωρεν. 

115 Αὐτὰρ 0 γε ξοφόεις ἄραδον κακὸν ὥπασε τύψας 
ἀνδρί" παραπλῆγες δὲ καὶ ἄφραστοι γελόωσιν. 
ἄλλος δὲ χλοάων τε, καὶ ὁππότε γυῖον ἀράξῃ. ^ 
φρῖκας ἐπιπροΐησι" κακὴ δ᾽ ἐπὶ τοῖσι χάλαξα 
εἴδεται ἐμπλάξουσα, καὶ ἢν μέγα σείριος ἄξῃ" 


. 198. λέλακε BKPpAld. παρέστρεπται G, παρεστράφαται coni. Bentl. conf. 
Lobeck. Elem, I p. 262 not. δέ of coni. Herm. ad Orph. p. 728. — 7590. 
οὐλαιὸς P. — 760. φαλλαένῃ GM, φαλαένῃ reliqui. ἐναλέίγγια K. — 
761. δειπνητὸς GMR, δειπνηστὸς pAld. et K (nisi is ᾿στὴς habet.), δὲει- 
πνηστὴς V, δειπνιστὸς BP. ἐπήλασεν G, ἀπήλασε BKPpAld. παιφάσουσαν 
K, παιφάσσοντας MRV,— 702. παντὰ om, BKPpAld. καὶ οὐκ BPAld, ἔγχνοα 
G & man. sec., ἔγχολα R, ἔγχλοα reliq. κονίλης libri, corr. S. — 764. τῶ omnes, 
rj corr. S. sed cf, ad v. 210. ἕἔκελον M, ἕἔκελον V. masculinum posuisse 
Nicander videtur, quoniam animo eius obversabatur nomen xg«voxol«zrmc. 
περσεῖος BKMPVpAld., περσῆος GR. illud reducendum esse monuit Bergk. 
com. crit, spec. I p. 15. cf, Merkel. ad Apoll. Rhod. 3, 853. — 7065. σμερ- 
δαλέου p. — 17060. κέντρῳ libri. corr. Bentl. et S. — 7067. ἀκροτάτωι Il. 
κεφαλαιῆ B. τ᾽ om. II. — 768. δεὲ d Il. ἐφείηι II. — 160. κέντρω Πρ. 
ἀλγεινήεντι vel ἀλγεινόεντι p. — 770, σκορπιὸν II. — 711. επιλωβής 1l, 
ἐπιλωβῆς p. — 772. κατεμάξατο II, προς! reliqui, cf. v. 181. πρὸς et 
κατὰ saepe confunduntur. — 773. ἀνδράσι δ᾽ V, ἀνδνάσι δ᾽ M. περιπλά- 
ξονται var. lect. in schol. λώβαις II, λώβῃ reliqui. — 774. οἵα II. περί- 
Ἀλητοι Ald. καρτερὸν IIB. ἐπὶ I1. — 715. ὥρορε τύψας Il, quod e v. 
714 fluxit, — 770. σπαίροντες τελέϑουσι var. lect. in schol. — 777. δὲ II, 
om. BKp. ὀππότε yvtov I1, γυῖα V. ἀράξηι I1, ἀράξη p, ἀρράξη K. — 
778. φρεῖκας I1, φροῖκας P, φρέκας BGKp, φρῖκος MRV. — 779. ἐμπά- 
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τοίη οἷ κέντροιο κόπις, τοέῳ δ᾽ ἐπὶ κέντρῳ 780 
σφόνδυλοι ἐννεάδεσμοι ὑπερτείνουσι κεραίης. 
"ἄλλος δ᾽ ἐμπέλιος — φορέει δ᾽ ὑπὸ βοσκάδα νηδὺν 
εὐρεῖαν. δὴ γάρ τε ποηφάγος αἰὲν ἄητος, 

γαιοφάγος --- βουβῶσι τυπὴν ἀλίαστον ἰάπτει" 

τοίη οἵ βούβρωστις ἐνέσκληκεν γενύεσσι. 785 
Τὸν δ᾽ ἕτερον δήεις ἐναλίγκιον αἰγιαλῆι 

καρκίνῳ, ὃς μνία λεπτὰ ῥόϑον τ᾽ ἐπιβύσκεται ἅλμης. 
Ἄλλοι δ᾽ αὖ ῥαιβοῖσιν ἰσήρεες ἄντα παγούροις 

γυῖα βαρύνονται" βαρέαι δ᾽ ἐσκλήκασι χηλαὶ, 

οἷά τε πετραίοισιν ἐποκριόωσι παγούροις᾽ 790 
τῶν δὴ καὶ γενεὴν ἐξέμμορον, εὖτε λίπωσι 

πέτρας καὶ βρύα λεπτὰ πολυστίοιο ϑαλάσσης, 

τοὺς ἁλὸς ἐξερύουσι δελαστρέες ἰχϑυβολῆες" 

αὐτίκα δ᾽ ἀγρευϑέντες ἐνὶ γρώνῃσιν ἔδυσαν 

μυοδόκοις, ἵνα τέκνα κακοφϑόρα τῶνδε ϑανόντων 795 
σκορπίοι ἐξεγένοντο καϑ᾽ ἕρκεα λωβητῆρες. 

Τὸν δὲ μελίχλωρον " τοῦ μὲν προμελαίνεται ἄκρη 
σφόνδυλος, ἄσβεστον δὲ νέμει πολυκήριον ἄτην. 
Ἔχϑιστος 0', 0 τε ῥαιβὰ φέρει φλογὶ εἴκελα γυῖα, 


ξουσα P. ἐμπλάουσα V. ἣν II, εἰ reliqui. ἄξην II, ἄξῃ M, ἄξη V, ἄξει 
Bp, αὖξε P, ἄξει reliqui. — 780. of in K addit secunda manus. roi δ᾽ 
ἐπὶ κέντρωι lI. — 781. ἐννέα δεσμοὶ II. ὑπερτείρουσι Ald. ceterum cf. 
pag. 191. — 782. δ᾽ ὑπο II, δὲ τε reliqui. — 783. οὐρείαν K. γάρ ποτε 
BKPp. xonnpeyeg II, βοηφάγος coni. Doederlein. gloss. Hom. I p. 82. 
ἄησος Il, ἄητος ἄπληστος Kp. —' 784. γυιοφάγος Ald., yvioflógog coni. 
Bentl. τύπην II. — 785. τοίη f| IIK, τοίη ἡ βὶ MR, ut videtur, τοίη οἵ 
B| reliqui. βούβρωστρις II. ἐνέσκληκε Kp. — 786. ἐναλίγγιον K. — 187. 
καρκίνωι Il, κάρκινον B. λειπταὰ 11, λευκὰ reliqui. ρόϑοντ᾽ II, ó090v 
v BGPVAld., x«i ῥόϑον δ᾽ Kp, δόον τ᾽ MR. ἄλμης Il. — 788. δὲ δοι- 
κοῖσιν II, ut Galen., δ᾽ «v ῥαιβοῖσιν reliqni (ῥαιβοῖσι p). ἐσήρεες avr« 
Il. — 3189. βαρέαι IIGKMRV , βορεαὶ BPpAld. et schol. ἐσκληκασι II, 
ἐσκληκόσι coni. Bentl, quod probat Naeke de Choeril. p. 146. sed cf. 
Herodian. περὶ διχρόν. p. 300 seq., qui inter alia citat Antimachi fr. CXII 
Stoll. add. Empedocl. v. 336 et 373 edit, Stern. Praeterea similia Nican- 
der etiam alibi habet, velut N«govog Th. 007 (contra oA/foveg Th. 123 
et 372), αἰγίλοπος Th. 857, κλιτὺν Al. 34. γηλαι II. — 790. τε om. Il. 
πετρέοισιν I1. ἐπ᾽ οκριόωσι II, ἐπ᾿ 0x| KP, ἐπικρ! R. — 701 post 702 
collocant MRV. εὔτε II. λευκὰ MRV. πολυστείοιο Π et var. lect. in schol., 
ubi etiam πολυφλοίσβοιο memoratur, πολυρρίξοιο Vp, πολυρροίξζοιο re- 
liqui. de πολύστιος cf. ad v. 950, — 793. δ᾽ ἐλαστρεες ἰχϑυβολεῖες II, 
Ιβολήες p. — 794. £v. Il. γρώναισι II et G in marg. — 795. μυιοδόκοι- 
σιν &rexva Il. κακοφϑορὰ II, κακοφϑόρα, non κακόφϑορα ut vulgo, 
certe p. τωνδὲ Π. — 100. σκορπιοῖ Il. καϑερκέα Il. totum versum om. 
M. — 797. μελιχλωρὸν II. uiv Il, γὰρ reliqui. προσμελ! p. — 799. δὲ 
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800 ἀνδράσι, νηπιάχοις δὲ παρασχεδὸν ἤγαγεν αἶσαν" 
οἷς δὴ καὶ νώτοισι περὶ πτερὰ λευκὰ χέονται 
μάστακι σιτοβόρῳ ἐναλίγκια, τοί 9" ὑπὲρ ἄκρων 
ἱπτάμενοι ἀϑέρων λεπυρὸν στάχυν ἐκβύσκονται, 
Πήδασα καὶ Κισσοῖο κατὰ πτύχας ἐμβατέοντες. 

805 Οἷδά γε μὴν φράσσασϑαι ἀλέξια τοῖο βολάων, 
οἷάπερ ἐκ βέμβικος ὀρεστέρου ἠὲ μελίσσης, 

ἡ τε καὶ ἐκ κέντρου ϑάνατος πέλει, εὖτε χαράξῃ 
ἄνδρα πέριξ σίμβλοιο πονεύμενον Η καὶ ἀγροῖς" 
κέντρον γὰρ πληγῇ περικάλλιπεν ἐμματέουσα, 

810 κέντρον δὲ ξωήν ve φέρει ϑάνατόν τε μελίσσαις " 
οἶδά γε μὴν καὶ ἴουλος ἃ μήδεται ἠδ᾽ ὀλοὸς σφὴξ, 
πεμφρηδὼν ὀλίγη τε, καὶ ἀμφικαρὴς σκολόπενδρα, 
5 τε καὶ ἀμφοτέρωϑεν ὀπάξεται ἀνδράσι κῆρα, 
νήϊα 9" ὡς σπέρχονται ὑπὸ πτερὰ ϑηρὶ κιούσῃ" 

815 τυφλήν τε σμερδνήν τε βροτοῖς ἐπὶ λοιγὸν ἄγουσαν 
μυγαλέην, τροχιῇσιν ἐνιϑνήσκουσαν ἁμάξης. 

Σῆπά γε μὴν πεδανοῖσιν ὁμὴν σαύροισιν ἀλύξαις, 
καὶ σαλαμάνδρειον δόλιον δάκος αἰὲν ἀπεχϑὲς. 


τεραῖβα II, δ᾽ ὅγε ῥαιβὰ reliqui. ἔκελα Ald. ceterum cf, pag. 192. — 800. 
ἀνδράσιν j| Il. παρασχεδὸν et ἤγαγεν Π, παρὰ σχεδὸν V. — 801. οἵ 
Il. δὲ p. λευκὰ Il et schol., πυκνὰ reliqui, ᾿λεπτὰ schol. — 802. μάστακη 
II. σιτοβόρῳ Etym. M. 210, 9, σιτοφάγῳ (|poyor II, |yov p) codd. 
ἐναλίγγια K. — 803. a deds λέπυρον 1l. — 804. πήδασσαν K. Pro 
Κισσοῖο nescio an Κασίοιο scribendum sit. cf. Plin. nat. h. X, 75: ,,Se- 
leucides aves — ab Jove precibus inpetrant Casii montis incolae , fruges 
eorum locustis vastantibus. add. XII, 124. ἐμβοτέοντες II. — 805. φρά- 
σασϑαι II et reliqui praeter M. τοῖα II (qui saepe « et o confundit), 
τοῖο MRV, τοῖσι reliqui. scorpionem intelligit. ἑλάων K. — 806. οἷα 
mtQ ἐκ βεμβικὸς II. ceterum intellige οἷά πὲρ ἀλέξια βολῶν ἐκ βέμβικος. 
βέμβρικος V. cs II. — 807. om. MRV. 7j τε Il, jrt. K. χαράξηι II, χαρά- 
ξει BP. — 808. σίμβλοιο ΠΥ, σίμβλοισι reliqui. 7 χκαχύροισι Il, in quo 
Bussemakero κ᾿ ἀχύροισι latere videbatur. at ἀχύροις quomodo hic lo- 
cus sit non intelligo, sed si quid veri inest, malim ἠὲ xal ὔρχοις. ἀγρῷ 
MR. — 809. κέντρῳ BPR, uiv II, γὰρ reliqui, πληγὴ Πρ. ἐμματέουσα 
Π, ἐμπατέουσα Β, ἐμματτέουσα Ρ, ἐμμαπέουσα reliqui. correxerant Toup. 
et S. — 810. ὁ δὴ G, δὴ P(?)Ald., δὲ om. Kp. μελίσσης Ald. — 811. γε 
om. p. ἐούλος & μήδετε II. σφήξ Il. — 813. ἀνδρᾶσι II. — 814. vna IT. 
ὑπέχονται M, ὑπέρχονται V. ὑπο Πρ. μηρὶ καιούσηι IL. — 815. σμερὸ- 
νὴν et ἔπι II, ἐπι p. — 816. τροχιαισιν II, τροχοῇσιν BPpAld., τροχιῇσιν 
reliqui. ἐνὶ 8»| KpAld. ἐνικνώσσουσαν coni. Bentl, — 817. σῆπα γέ μην 
II. σᾶπα Kv, sed ille adseripto σῆπα. πεδανοῖσι δομὴν II et reliqui. 
corr. Salmas. exercit. Plin. p. 1161. Bentl. malebat ὅμοιον pro ἀλύξαις 
ponere, Bernardo c. y ὁμὴν x. τ. À. placuit. ἀλύξαις IIGMV et R e corr., 
ἀλύξεις reliqui, — 818, δολιὸν Óexog αιἱεν Il. ἐπαχϑὲς II. cf. pag. 38 
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. ἥ τε καὶ ἀσβέστοιο διὲκ πυρὸς οἶμον ἔχουσα 
ἔσσυται ἄκμητος καὶ ἀνώδυνος᾽ οὐδέ τί οἵ φλὸξ 820 
σίνεται ἀσβέστη ῥαγόεν δέρος ἄκρα τε γυέων. 
Ναὶ μὴν οἷδ᾽ ὅσα πόντος ἁλὸς ῥόχϑοισιν ἑλίσσει, 
σμυραίνης δ᾽ ἔκπαγλον ἐπεὶ μογεροὺς ἁλιῆας 
πολλάκις ἐμπρήσασα κατεπρήνιξεν ἐπάκτρου 
εἰς ἅλα φυξηϑέντας ἐχετλίου ἐξαναδῦσα, - 825 
εἰ ἔτυμον κείνην γε σὺν οὐλοβόροις ἐχέεσσι 
ϑόρνυσϑαι, προλιποῦσαν ἁλὸς νομὸν, ἠπεέροισι. 
Τρυγόνα μὴν ὀλοεργὸν, ἁλιρραίστην τε δράκοντα 
οἶδ᾽ ἀπαλέξασϑαι" φορέει γε μὲν ἄλγεα τρυγὼν, 
ἦμος ἐν ὁλκαίοισι λένοις μεμογηότα κέντρῳ 880 
ἐργοπόνον τύψῃσιν, ἢ ἐν πρέμνοισι παγείῃ 
δενδρείου, τό τε πολλὸν ἀγαυρύτατον ϑαλέϑησι" 
τοῦ μὲν ὑπὸ πληγῇσιν ἅτ᾽ ἠελίοισι δαμέντος 
δίξαι. σὺν δέτε φυλλὰς ἀποφϑένει" ἀνδρὶ δὲ σάρκες 
πυϑόμεναι μινύϑουσι" λόγος γε μὲν, ὥς ποτ᾽ Ὀδυσσεὺς 835 
ἔφϑιτο λευγαλέοιο τυπεὶς ἁλίου ὑπὸ κέντρου. 
Οἷσιν ἐγὼ τὰ ἕκαστα διείσομαι ἄρκια νούσων. 
Zi γὰρ ὅτ᾽ ἀγχούσης ϑριδακηίδα λάξεο χαίτην, 


extr., ἀπέχϑεσαν Kv. — 819. ἀσβεστοιο διεκ Π. δι᾽ £x p. --- 820. ἔσσεται 
Il. ἀκμήνης Il, ἄκμηνος reliqui. corr. 8., quamquam vereor ne aliud quid 
lateat. οὐδ᾽ ἐπὶ φλὸξ II, οὐκέτι of φλόξ p, οὐδέ τοι φλόξ K, οὐδέ τι 
φλόξ v. — 821. ἀσβέστηρ ἄγεον Il, δογόεν P, δακόεν coni. S. γυίων Il. 
— 822, μὴν ἠδ᾽ IIPVp. ὅσσα K. δόχϑοισιν I1, δοϑίοισιν reliqui. cf. AI. 
289 et 390. — 823. σμυραίνης Il, μυραίνης reliqui. cf. ad v. 557. gene- 
tivus ab οἷδα pendet. — $824. πολακις II. ἐμπρήσασα II, ἐκβρύξασα Gp 
et Athenae., ἐμβρύξ! reliqui, [πρήνεξεν Ald. ἐπάκτρου II, |vocv reliqui, nisi 
quod ἐπακτήρων v. — 826. εἰ ἔτ] II et. Athen,, εἴ γ᾽ ἔτ! GKMv, εἰ δ᾽ ἔτι 
reliqui. recte autem δὲ carebimus, si quidem v. 826 arcte cum ἐξανάδυσα 
cohaeret causam afferens cur egrediatur. olim post ἐξαν, plene interpun- 
gebatur. cvv II. ουλοβόροις Π et Athen., ἐοβόροις reliqui. cf. p. 149. 
— 827. ἁλὺς νόμον ἠπείροισιν II. — 828. ἁλιραίστην IIKv. simplicem 
literam II tenet etiam in λειπορρίνοιο Al. 537, sed ὄρρα habet Th. 685, 
Al. 424. — 829. οὐδ᾽ V. ἀπαλύξασϑαι M, ἀπολέξ! BP, ἀπαλαξ! K, ὑπα- 
λύξ! R, ἀπαξαλέασϑαι V. γέ μεν II. — 830. δλκόμισι MV. λιμνῆς p. με- 
μογηκότα BKPpvAld. κέντρωι II. — 831. τύψησι Πρ, τύψῃς B, τυψησ᾽ 
PAld. πρέμνησι M, πρέπνοισι V. παγείηι Il, παγείη p. — 882, δὲν- 
δρεῖου II, ᾿Ιδρέου B. τό τε͵ I], τὸ ys reliqui. ἀγαυρότατον II, ἀφαυ- 
λότερον P, ἀφαυρότατον reliqui, nisi forte Vv ἀγαυρότερον habent quod 
S. reposuit. ϑαλέϑησιν II, τελέϑηρσι v, τελέϑησι reliqui. emendaverat 
S. — 833—847. om. II. ἠελίοιο libri. cf. p. 90. — 835. ys om. Kv. 
ὀδυσεὺς K. — 830. λευκαλέου p, λευγαλέου B. ὑπο p. — 837. διοίσομαι 
R. — 838. δή ῥα B. ἀγχούση MV. ϑριδακηήδα M, ϑρηδακηίδα K, ϑριδα- 
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ἄλλοτε πενταπέτηλον, ὅτ᾽ ἄνϑεα φοινὰ βάτοιο, 

840 ἄρκτιον, ὀξαλέδας τε, καὶ ὀρμενόεντα λυκαψὸν. 
κίκαμά τ᾽, ὄρδειλόν τε περιβρυὲς, ἐν δὲ χαμηλὴν 
ῥεῖα πίτυν, φηγοῦ τε βαϑὺν περὶ φλοιὸν ἀράξας, 
σὺν δ᾽ ἄρα καυκαλίδας τε, καὶ ἐκ σταφυλέίνου ἀμήσας 
σπέρματα, καὶ τρεμέϑοιο νέον πολυειδέα καρπόν" 

845. ἢ ἔτι καὶ φοινίσσον ἁλὸς καταβάλλεο φῦκος, 
ἀχραές τ᾽ ἀδίαντον, ἵν᾽ ovx oufigoto ῥαγέντος 
λεπταλέη πέπτουσα νοτὶς πετάλοισιν ἐφίζξει. 

Εἰ δ᾽ ἄγε καὶ σμυρνεῖον ἀειβρυὲς ἢ σύ γε ποίης 
λευκάδος ἠρύγγου τε τάμοις ἀϑερηίδα ῥίζαν, 

850 ἄμμιγα καχρυφόρῳ λιβανωτίδι᾽ μηδ᾽ ἀπαρίνη, 
μηδ᾽ ἔτι κουλυβάτεια περιβρίϑουσά τε μήκων 
ϑυλακὶς ἢ ἐπιτηλὶς ἐπὶ χραίσμῃσιν ἀπείη. 

Σὺν δὲ κράδης κυέουσαν ἀποτμήξαιο κορύνην, 
ἢ αὐτοὺς κόκκυγας ἐρινάδος, οἵ τε πρὸ ἄλλης 

855 γογγύλοι ἐκφαίνουσιν ἀνοιδείοντες ὀπώρης. 

Λάξεο καὶ πυράκανϑαν, ἰδὲ φλόμου ἀργέος ἄνϑην, 
ἄμμιγα δ᾽ αἰγέλοπός τε χελιδονίου τε πέτηλα, 


κινίδα BPAld., ϑριδακήιδα GRp, ϑριδακηΐδα Vpv. cf. Lobeck. Path. p. 
469. — 839. φαιὰ BPAld. — 840. ἐξαλ! p, sed corr. ὁ, ἄρμεν! BP, ὁρμην! Kv, 
ὄρμεν] reliqui. praestare videbatur ὀρμενόεντα λυκαψον. cf. Plin. n. h. 27, 
97. de accentu cf, Arcad. p. 85, 12, Etym. M. p. 219, 48, Steph. Byz. 
p. 197, 14. — 841. κίέμαμα P. ὄρδιλον P, τόρδυλον coni. S. sed de eius 
plantae contra morsus venenatos usunihil Dioscorid. I p. 404, Plin. n. h. 
20, 238 et 24, 177. cf. Lobeck. Proleg. Path. p. 126 seq. — 842. φλοιοῦ 
tt B. βαϑὺν om. M. ἀρραξας K. — 843. καυβαλίδας et σταφιλένου P. 
— 844. καὶ om. V. τερμένϑοιο V, τερμέϑοιο p, τριμέϑοιο BPAld. — 845. 
ἢ ἔτι BGv, ἠὲ v1 p, ἠέ τι reliqui. φοινίσσον δὴ BPAld., φοινέσσον ἁλὸς 
reliqui, nisi quod p nec ἁλὸς habet. καταβάλεο φύκος K. --- 840. ἀχραές 
τ᾿ male 8. et Lehrs. ἀδίαντοι p. ὃ οὐκ BPAld. — 847. πιπτοῦσα et ἐφι- 
ξανει p. — 848. σμύρνειον Π (cf. Al. 405). ἀειβρύες II. εἰ σύ ye moíng II, 
ἢ σὺ ποίης Kp, ἠὲ σὺ π| Ald(etP?). — 849. ἀϑεραΐδα BKPpv. — 850. 
καχρυφόρων II, καχριφόρῳ P, καχροφόρῳ V, καγχρυφύρῳ BMRv et G, 
sed is eorr. x«zov|. cf. v. 40. λιβανώτιδα MV. μὴδ᾽ Πρ. ἀπαρ nv εἰς, 
ultimae syllabae superscripto ἡ, K, ἀπανήνης v, ἀπανήνῃ (vel |vm) 
BPRAld., «z«g duobus omissis syllabis G, ἀπαρίνη, ut coni. Bentl., 
IIMVp. — 851. μηδὲετι I1, μηδέ τι p, μὴ δὲ zt v. κουλυβατέρα I1, mov- 
λυβάτεια reliqui (z0ovÀAiB| p). cf. ad v. 980. σεμήκων M. — 852. ἢ ἐπεπλεὶῖ- 
τις II. ἐπι Πρ. χραίσμηισιν II.— 853. καὶ ἔουσαν p, κυσέουσαν M. απο- 
τιήξαι Il, [τμύξαιο K. — 854. ἐρινάδας ut vjdetur II. πρὸς ἄλλης p. — 
855. γογγύλοι IT, γόγγυλοι edebatur, ἀνοιδειόντες II, ἀνοιδεύοντες p, ἀνυ- 
δοίοντες V. — 856. πυράκανθα v. ἄργεος II et G in marg., ἄρρενος reliqui. 
Nicander ut saepe fecit in aliis, hic et Al. 305. adiectivum ἀργὸς ad adiecti- 
vorum in ἧς normam traduxit. cf. σκληρέα A1.491. — 857. αὐἰγίλοπός I1, ut vo- 
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δαύκειον, ῥίζαν τε BovovíOos , 7) καὶ ἔφηλιν 

ϑηλυτέρης ἐχϑρήν τε χροῆς ὠμόρξατο λεύκην. 

Ἐν δὲ περιστερύόεντα κατασμώξαιο πέτηλα, 860 
ἢ καὶ ἀλεξιάρης πτόρϑους ἀπαμείρεο δάμνου᾽ 

μούνη γὰρ δὴ σπεῖρα βροτῶν ἀπὸ κῆρας ἐρύκει. 

Ναὶ μὴν παρϑενίοιο νεοδρέπτους ὀροδάμνους. 

κόρκορον ἢ πεταλῖτιν ἀμέργεο, πολλάκι μίλτου 

Μημνέδος, ἢ πάσῃσι πέλει ϑελκτήριον ἄταις. R65 
ΖΔήποτε xal σικύοιο τάμοις ἐμπευκέα ῥίζαν 

ἀγροτέρου" νηδὺν δὲ καὶ ἐμβρίϑουσαν ἀνίης 

ἤμυνεν καὶ καρπὸς ἐυρρήχου παλιούρου, 

σὺν καὶ ἀκανϑοβόλος χαίτη, νεαλεῖς τ᾽ ὀρόβακχοι 

σίδης, ὑσγινόεντας ἐπιμύοντας ὀλόσχους 870 
αὐχενίους ἵνα λεπτὰ πέριξ ἐνερεύϑεται ἄνϑη" 

ἄλλοτε δ᾽ ὕσσωπός τε καὶ ἡ πολύγουνος ὄνωνις, 


luerat S. , αἰγίλιπός BGKPVvpAld., αἰγίλυπός M(?)R(?). — 858. δαυκείαν 
II, δαύκιον BP. ῥίζαν II, ῥίζας reliqui. ἢ καὶ Vpv. ἐφίλην II. — 859. 
ϑηλυτέρης IIBPpAld., |réoov GKMRVv. τε om. BPAld. γλησωμόρξατο 
II, χροιῆς BKPpvAld., χροὸς GMR. cf. Al. 407 et fr. 74, 30. ϑηλυτέρης 
τ᾽ ἐχϑρὴν χροιῆς coni. Bentl. ὁμόρξατο Κα, ὀμόρξαο v, ἀπομόρξατο BP, 
ἄπεμ! Ald. — 860. κατασμύξαιο P, [σμέξαιο Ald., κατασμήξαιο coni. Bentl. 
— 861. αλεξὶ II. ἀπαμείρεο II, ἀπαμάργεο K, ἀπαμέργεο reliqui. cf. 
Muetzell. de Hesiod. Theog. p. 63. — 862. uovvs II. μηστῆρα II, νή- 
στειρὰ reliqui, δρήστειρα var. lect. in schol. Quod correxi, de vimine 
δάμνου intelligo ad arcendas serpentes circumligato. cf. Plin. n. ἢ. 25, (19 
de polemoniae radice: ,, adversatur scorpionibus vel adalligata tantum.** 
add. anonym, de virib, herbar. 21: ϑρέμματα γοῦν νέποδάς τε καλὸν φυ- 
τόν (ócuvov) ἐστι φορῆσαι. de σπεῖρα cf. fr. 74, 21. ἀπο Πρ. κεῖρας p. 
— 803. παρϑενίσιον νεοϑρεπτοὶ II. — 864. κόργορον II. sed cf. v. 626. 
πεπλεῖτιν ἀναδρέα π| II. πολλάκις Kp. μήλτου II. — 805. δημνίδος Il, 
λιμνίδος M. ἢ p. ἄσης, ut videtur, II, ἄτης (non ἄτῃς) libri quidam ha- 
bere videntur omisso ut saepe t subscr., quod non debebat recipere S. 
necessario scribendum ἄταις. cf. Th. 100, 934, Al. 125. cf. p. 106 extr. — 
806. σηκυοῖο II. τάμης v. ἐνιπευκέα IT, ἐχεπευκέα reliqui. scripsi £um. 
coll. Al. 202. alterum e v. 600 fluxit. — 867. ἐμβρύϑουσαν MR. lo: II, 
ἀνίης certe p, ἀνέῃς reliqui. in novata structura nemo haerebit. cf. 
Hom. Od. 17, 304. — 808. ἤμυνε BKPVpv. καὶ om. BPAld. x«ozos II. 
καρπὸς ναὶ μὴν ἀρρήχου BPAld. — 869. σὺν δὲ ἀκ! V. ἀκανϑὴη f| v. 
χαίτην ἐαλ) Π. ὀρόβαχοι p, sed literae χ superscripto x. ὀρόδαμνοι coni, 
Bentl. — 870. σίδης υσνόεντας II, σίδης 9' KPpv, σίϑης δ᾽ reliqui. 
recte omissum δ᾽ vel 9", nam σίδης pendet ab ὀρόβακχοι (Hesych. ὀρο- 
βάκχη — οἵ δὲ τῆς δοιᾶς τοὺς καρποὺς, oc ἔνιοι κυτίνους), voy. autem 
ad eam enuntiationem pertinet, quae incipit ab ἔνα (i. e. in quibus. cf. 
v. 846), et a πέριξ pendet. male hucusque post ὀρόβακχοι plene inter- 
Denpesetur ὑσγονόεντας P, ὑσγινόεντος coni. Bentl. émquvovreg Il, 
πηωύοντας reliqui. necessarium videtur quod reposui ἐπιωύοντας. cf. 
schol. ógóogovg II, ὀλόχους Kv. — 871. ἕνα λευκὰ BPAld, — 872. ἀλλ᾽ 
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φύλλα τε τηλεφίοιο, νέον τ᾽ ἐν βότρυσι κλῆμα, 
ἀγλῖϑες, καὶ καρπὸς ὀρειγενέος κορίοιο, 

875 ἢ καὶ λεπτοϑρίοιο πολύχνοα φύλλα κονύξης. 
Πολλάκι δ᾽ ἢ πέπεριν κόψας νέον rj ἀπὸ Μήδων 
κάρδαμον ἐμπίσαιο᾽ σὲ δ᾽ ἂν πολυάνϑεα γλήχων. 
τρύχνον τ᾽, ἠδὲ σίνηπι κακηπελέοντα σαώσαι. 
ἄγρει καὶ πρασιῆς χλοερὸν πράσον, ἄλλοτε δ᾽ αὐτῆς 

880 σπέρμ᾽ ὀλοὸν κνίδης, ἥ 8᾽ ἐψίη ἔπλετο κούροις᾽" 
σὺν καί που νιφόεν σκίλλης κάρη, αὖά τε βολβῶν 
σπείρεα, καὶ καυλεῖον ὁμοκλήτοιο δράκοντος, 
ῥάμνου τ᾽ ἀσπαράγους ϑαμνίτιδος, ἠδ᾽ ὅσα πεῦκαι 
ἀργότεραι στρόμβοισιν ὑπεϑρέψαντο ναπαῖαι. 

885 Εἰ δὲ, σύ y ἐκ ποίης ἀβληχρέος ἔγχλοα ῥίζαν 
ϑηρὺς ἰσαξομένην τμήξαις ἰοειδέι κέντρῳ 
σκορπίου, ἠὲ σίδας Ψαμαϑηίδας. ἅς τε Τράφεια 
Κώπαί τε λιμναῖον ὑπεϑρέψαντο παρ᾽ ὕδωρ, 


ὅτε δύσσωπός Il. πολυγούνος II, πολύγουνος G(V?), ἰγωνος MR, ἰγονος 
reliqui. οἴνωνις v et K, sed is correxit, ὄνωσις BPpAld. — 873. φύλα 
Il, φῦλλά v. τηλεφίλοιο II, τηλεφύλλοιο B, τηλλεφύλλοιο P. — 874. 
ἀγλῆϑες MR, ἀγλιϑές v. ὀριγενέος II. — 879. ἠὲ xol Rv. λεπτοϑερίοις 
II, qui reliquam versus partem ita scribit: πολύχροα φοινίξης. tum Aezro- 
ϑρύοιο v. πολύϑρονα reliqui libri, zoAvzvo« Athen. et var. lect. in schol. 
cf. Dioscor. I p. 400: τὰ φύλλα δασέα καὶ λιπαρά, φῦλα p. κονίζης 
ΒΡ. — 8706. δὴ II. πεπερὴν II, πέπεριν GMRV, πέπερι reliqui. cf. ad 
Al. 332. de Athenaeo cf. p. 70, n. 1. ἀπὸ μηάων II. — 877. ἐμπείσαιο 
II, ἀμπίσαιο BPRAld. πολυανϑὴς BPAld., πολυανϑέα reliqui. cf. Lobeck. 
Proleg. p 43 not. πολυαλϑέα coni. Bentl. γλεχώ II. — 878. τρύχνον II, 
στρύχνον reliqui. illud etiam v. 74 reponendum censui. cf. Dind. in 
Thes. Par. s. στρύχνος et τρύχνος. κακὴ πελέοντα II, κακειπελάοντα P, 
κακηπελάοντα B. σαῶσαι Vpv. — 8379. αἱρεῖ II. πρασίης IIK, voacínc, 
ut videtur, p, στρατίέης BPAld. χαράον πράσον II. αὐτῆς II, «ong coni. 
Bernard. sed cf. ad fr. 74, 15. — 880. σπέρμολοον II. κίδνης ἡ ϑεψίη 
II. ἐπλήεο K. — 881. σκύλλης certe Ald., fortasse etiam codices nonnulli, 
non IIKp. σὺν καί ποῦ ll. κάρα KRP (2) Ald. ἄνα τε βολβων II, 
οἷά τε V. — 882. σπειρεὰ IT, στείρεα P. καύλειον II, καυκαλεῖον K. — 
883. ἀσφαράγους Π, ἀσπαράγου G, ἀσπαράγους reliqui., cf. v. 245. 9«- 
μνέτιδος, ut videtur, II, ϑαμνήτ! Kv. ὅσαι K. sed correxit. πεύκηι II.— 
884. ἀγροτέραις II. ὑπ᾽ £9| IT. ναπαίαι II, ᾿παίαις PR, ἱπαέης v, |org re- 
liqui. ναπαῖαι etiam schol. habet. Hic finis codici I]. — 885. ἠὲ ov 
P, quod probat S. sed cf. v. 80. ἐμποίης v. — 886. τμῆξαν Kp, τμήξεις 
PAld. ἐωδέι coni, Bentl. sed cf. ad v. 243. — 887. ἢ σίδας coni. Bentl. 
at hic non Punicum malum habemus (ut v. 870 et Al. 489), sed plantam 
aquaticam. αμαϑηϊὰς ἃς τρέφει oia coni. Bentl., ἀμαϑηϊὰς coni. scho- 
liasta, ἃς τρέφει oio libri omnes, nisi quod eec habet v, ὥς τε Τρόφεια var. 
lect. in schol., Τράφεια e Steph. Byz. dedit Lobeck, Paralip. p. 164. — 888. 
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ἧπερ Σχοινῆός τε δόος Κνώποιό τε βάλλει, 

ὅσσα 9' ὑπ᾽ Ἰνδὸν χεῦμα πολυφλοίσβοιο Χοάσπεω 890 
πιστάκι᾽ ἀκρεμόνεσσιν ἀμυγδαλόεντα πέφανται" 
κυκλαμίδας, σὺν δ᾽ αἰϑὰ βάλοις φιμώδεα μύρτα, 

κάρφεά ϑ᾽ ὁρμένοιο καὶ ἐκ μαράϑου βρυύεντος., 

εἰρύσιμόν τε καὶ ἀγροτέρου σπερμεῖ᾽ ἐρεβίνϑου 

σὺν χλοεροῖς ϑάμνοισι βαλὼν βαρυώδεα ποίην. 895 
Ναὶ μὴν xai σίσυμβρα πέλει μειλίγματα νούσων, 

σὺν δὲ μελιλλώτοιο νέον στέφος, ἠδ᾽ ὅσα χαύνης 

οἰνάνϑης βρύα λευκὰ καταψήχουσι νομῆες, 

ὕσσα τε λυχνὶς ἔνερϑεν ἐρευϑήεις τε ϑρυαλλὶς 

καὶ ῥόδον, ἠδ᾽ ἴα λεπτὸν ὅσον σπερμεῖον ἀέξει. 900 
Ἢ καὶ πουλύγονον λασίων ὑπάμησον ἰάμνων, 

ψίλωθϑρον, καρπόν τε πολυϑρήνου vaxív9ov , 

ὃν Φοῖβος ϑρήνησεν, ἐπεί ῥ᾽ ἀεκούσιος ἔκτα 

παῖδα βαλὼν προπάροιϑεν AuvxAa(ov ποταμοῖο, 
πρωϑήβην Ὑάκινϑον, ἐπεὶ σόλος ἔμπεσε κύρσῃ 905 
πέτρου ἀφαλλόμενος, véxvov δ᾽ ἤραξε κάλυμμα. 


Κωπαϊῖαί BPAld. — 889. σχοινοῖο BP, σχοινῆος στερέοςΥ͂. — 890. ὕσσατ 
ὑπὸ MR habere videtur, ceterum ὑπὸ ,1uxta'* significat ut Isocrat. Pane- 
gyr. 108: ὑποκειμένης τῆς Εὐβοίας ὑπὸ τὴν Aviv. ἰδὸν Bp. χοάσπεω G, 
χοάσπου reliqui. de Indica Choaspis aqua cf. Bernhardy ad Dionys. Per. 
p. 810. — 891. a codicum lectionibus multum discrepat Athenae. XIV p. 
640 e. cf. pag. 150. — 892. κναυκαλίδας P, καυκαλίδας reliqui, quod 
verum esse nequit, quum eaedem iam memoratae sint v. 843. itaque xv- 
κλαμίδας scripsi ex Orph. Argon.920, de quarum usu theriaco constat vel 
e v. 945, ubi in composito aliquo medicamento apparent, φιμώδη BP et, 
ut videtur, p. — 893. ὁρμήνοιο V. μαράϑρου P. — 894. ἐάσιμον BPAId., 

εἰρύσυμόν reliqui, etiam cod. Bentl. ἐρεμένϑου K. — 895. χλοεροῖο V. 
βάλοις libri, quod displicet quia modo adfuit v. 892. nec copula carere 
possumus. itaque correxi, ποίαν G. — 8906. καὶ μὴν P(?)Ald, μειλίκματα 
K. μειλίχ! p. — 897. μελιλλώτοιο GV. et e corr. M., μελιλώ! reliqui, — 
898. οἰάνϑης BPp. καταψύχουσι BKMPVv. — 899, ἔνερϑεν dixissse vide- 
tur, quoniam lychnis non nisi in humidis locis provenit. cf. Plin. nat. 
h. 51, 18. ἐρευϑιόεις v, |9ítig K, sed correxit, ϑηΐς G, quod iniuria 
probavit S. ef. Lobeck. "Proleg. p. 469 not. — 00. ἴα ἃ K. ὅσα α, ἀεὶ 
reliqui. hoc plane inutile est, sed ne illud si recte habet nisi in 
ὅσον mutatum. ad ὅσα v. 899 subintelligendum σπερμεῖα ἀέξει (cf. Dio- 
scorid. I p. 450, II p. 310 1.15). nam λεπτὸν ὅσον x. t. À. ita poeta po- 
suit ut ad sola /« relatum sit. ita certe excusari potest numerorum su- 
bita mutatio, σπερμειὸν v. — 90]. πολύγονον. Κρ. ὑπόμησον MV, ὑπά- 
μνησον P. — 902. πολυϑάμνου BP, φιλοϑρήνου var. lect. in schol. et 
apud Tzetz. cf. pag. 151. — 903. ῥα ἀκούσιος B δ᾽ ἐκούσιος Kp, δ᾽ 
ἀεκούσιον MRV, ῥ᾽ ἀκούσιος PAld. — 904. λαβὼν praeter G omnes. — 
905. κόρσην Ald. , κόρση Kp. — 906. πετρίου τ sit Apta K, sed correx. 
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Σὺν δέ τε xal τριπέτηλον ὀποῖό τε δάκρυα βάλλοις 
τρισσοῖς ὁλκήεσσιν ἰσοξυγέων ὀδελοῖσιν" 
ἠὲ σύ γ᾽ ἔρπυλλον κεροειδέα, πολλάκι κρῆϑμον, 
910 7 ποίην κυπάρισσον ἀμέργεο, σὺν δὲ καὶ αὐτοῖς 
ἄννησον Avis τὲ ποτῷ ἐνικνήϑεο ῥίζας. 
Ὧν σὺ τότ᾽ ἀμμίγδην, τοτὲ δ᾽ ἄνδιχα πένεο ϑρύψας 
ἐν κελέβῃ, κεράσαι δὲ σὺν O&st, πολλάκι δ᾽ οἴνῃ 
ἢ ὕδατι" χραισμεὶ δὲ καὶ ἐνθρυφϑέντα γάλακτι. 
918 "Hv δέ σ᾽ ὁδοιπλανέοντα καὶ ἐν νεμέεσσιν ἀνύδροις 
νύχμα κατασπέρχῃ, βεβαρημένος αὐτίκα ῥίξας 
ἢ ποίην ἢ σπέρμα παρ᾽ ἀτραπιτοῖσι χλοάξον 
μαστάξειν γενύεσσιν, ἀμελγόμενος δ᾽ ἀπὸ χυλὸν 
τύμμασιν ἡμίβρωτα βάλοις ἔπι λύματα δαιτὸς, 
990 ὕφρα δύην * * * * * * * * * ἀλύξῃς. 
Ναὶ μὴν καὶ σικύην χαλκήρεα λοιγέι τύψει 
προσμάξας ἰόν τε καὶ ἀϑρόον αἷμα κενώσεις, 
ἠὲ κράδης γλαγόεντα χέας ὀπὸν, ἠὲ σίδηρον 
καυστειρῆς ϑαλφϑεῖσαν ὑπὸ στέρνοισι καμίνου. 


ἀφελόμενος K, sed « superscript. ἤρραξε V. — 907. σὺ δέ vs p, τύ δέ 
τε BPAld. verum habet etiam cod. Bentl, non item Dorvillii. nam ef. ad 
Charit. p. 678 Lips. ὑποῖα Kpv, Ozoic R. βάλοις Kv. — 908. τρισσοῦ 
p. num ἰσοξυγέοντ᾽ ? οἵ, p. 100. ὁδελοῖσιν G, — 909. fomviov KPpy. — 
010. E greca G (vid. var. lect. ad Al. 300 et 428), ἀμέργες Kp, ἀμερ- 
γὲς R, ἰγων BPAld. — 911. nescio an ἐγκνήϑεο praestet ut in Al. 368 
habet II. nam ne in compositis quidem (cf. pag. 109) ἐνὶ amare in hac 
versus sede poeta videtur. ef. Al. 191, (615), 202, 206, 277, 282, 462 coll. 
Ther. 111 et var. lect. ad 866. — 912. τό y K. ἀμμύγδην p, sed corre- 
xit, ἀμυγδὴν P. τότε ἄν] v, vov. ἄν! p. zívsv ῥύψας K, sed correxit sec. 
man. — 913. ἐγκελεύη v. κερῆσαι Kv. δὲ om. v. — 914. Ιϑέντι K, sed 
corr. man. sec, — 915. ὁδοὶ zÀ| p. νεμέοισιν v. — θ16. νύχμα KMYVpv et 
G, sed*in hoe correctum ψνύγμα. cf. ad 271, νύγματα σπέρχει ΒΡ, κατα- 
σπέρχει VAld. βεβαρημένον omnes, quod córrexi, — 917. ποῖα P, ποέας 
BAId. (πότην vereor ut V habeat, v certe ποίην dat). ἀτραπητοῖσι B.— 
918. μαστάξειν PAld., Bacrateuv MV. — 919. ἡμίβροτ᾽ ἐμβάλλοις PAld., 

ἡμέβροτ᾽ “ἐκβάλοις Β, ἡμιβρώτω p. (ante S. e cod, suo corr. Bentl). Blois 
G. ἀπολύματα vel ἀπὸ λύματα BPVpvAId., ἀπὸ λύγματα GMR, ἀπολύγματα 
K, mihi ἔπι necessarium videbatur, — 920 om, p, in marg. habet K. δύην 
καὶ κῆρα κατασπέρχουσαν GMRYVv et schol, ut videtur, δύην ó4000 καὶ 
πότμον ϑηρὸς BKPAld.L(?) πος frustra emendare conati sunt Bentl, 
(01009 ϑηρὸς καὶ πότμον) et Gerhard. lect. Apoll. p. 152, nam non du- 
bium est quin interpolatio sit. sed ne reliquis quidem libris fidem hic 
puto habendam esse, quum κατασπέρχουσαν certe displiceat propter v. 
916. ab interpolatore sumptum e v. 4900. — 921. ἦ μὴν Athen. IX p. 366 
D. χαλκέρεα K, sed correxit, χαλκήρεα ἠὲ σίνηπυ Athenae. οἵ, p. 199. — 
923. 7 ἢ ἐκκράδης K, sed addit: yo. ἠὲ κράδης. --- 924. καυστηρῆς MP(?)p 
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"ἄλλοτε φορβάδος αἰγὸς ἐνέπλειον δέρος οἵἴνης 925 
χραισμήσει τημοῦτος, ἐπὴν σφυρὸν ἢ χέρα κόψῃ" 
ἀσκοῦ ἔσω βαρύϑοντα μέσου διὰ πῆχυν ἐρεῖσαι 
ἢ σφυρὸν, ἀσκοδέταις δὲ πέριξ βουβῶνας ἑλίξεις, 
εἰσόκε τοι μένος οἴνου ἀπὸ χροὸς ἄλγος ἐρύξῃ. 

Δήποτε καὶ βδέλλας κορέσαις ἐπὶ τύμμασι βόσκων, 930 
ἢ ἀπὸ κρομμυόφι στάξων ὀπὸν, ἄλλοτε δ᾽ οἴνης 
μίγδην ἐν πυράϑοισι χέας τρύγα φυρήσασϑαι 
ἢ ὕξευς, νεαλεῖ δὲ πάτῳ περὶ τύψιν ἑλίξαις. 

Ὄφρα δὲ καὶ πάσῃσιν ἀλεξητήριον ἄταις 
τευξόμενος πεπύϑοιο, --- τό τοι μέγα κρήγυον ἔσται, — 935 
ἦμος ὅτε ϑρόνα πάντα μιῇ ὑπὸ χειρὶ ταράξῃς" 
ἐν μὲν ἀριστολόχεια, καὶ ἴριδος, ἐν δέ τε νάρδου 
δίξαι, χαλβανίδες τε σὺν αὐαλέεσσι πυρέϑροις 
εἶεν, δαυκείου τε παναλϑέος, ἐν δὲ βρυώνης. 
σὺν δέ τε ῥίξεα χαῦνα νεωρυχέος γλυκυσίδης, 940 
κάρφεά τ᾽ ἐλλεβόρου μελανόχροος, ἄμμιγα δ᾽ ἀφρὸς 
Aívgov: σὺν δὲ κύμινα χέαις βλαστὸν τε κονύξης, 
ἄμμιγα δ᾽ ἀγροτέρης σταφίδος λέπος᾽ ἶσα δὲ δάφνης 
σπερμεῖα, κύτισόν τε, κατακνήϑειν ve χαμηλὴν 


Ald., καυστειρῆς reliqui, nisi forte BVv καυστεέίρης habent quod hic dedit 
S. et in Homero quoque restituendum putat. non dubito tamen quin Ni- 
cander adiectivum putaverit ut Oppian. Hal, 2, 500, non substantivum 
(καύστειρα). — 925. δέρας G, qui annotat etiam δέρος, quod reliqui ha- 
bent. — 926. ἐπεὶ v. κόψῃ est pro κόψηαι, quod propter 8. moneo. — 
927. μέσον libri, quod vereor ne ineptum sit. ἐρείσας omnes, quod propter 
δὲ in versu seq. ferri nequit. terminationes σὰς et σὰν iam saepius vidi- 
mus commutatas, velut v. 560. — 928. &A£cccov scholiasta explicare vide- 
tur, qui etiam £A/Éfeig et £A/catig memorat. — 929. εἰσόκεν K. ἐρύξει M. — 
030. βδέλας v. κορέσεις GKPAld., κορεσας v. τύμμαδι V. --- 931. κρομ- 
μυόφιν BKPpvAld. στάξει B, στάξειν PAld., στάξεις coni. Bentl. sed pro 
verbo finito est φυρήσασθϑαι (i.e. φυρήσαιο). — 932. ἐμ p. φυράσασϑιαι 
R. — 933. ὄξους omnes. cf. ad Al, 321. — 0935. τευξάμενος omnes. πε- 
πίϑοιο GPRpAM., πεπείϑοις V. τό μοι v. — 036. μιῇ MR et V(?), μιᾷ 
reliqui. ταράξας K (secundum Keil) PpvAld., ταράξαις G. — 937. vegyov 
p. — 938. αὐαλέαισι GAld., Ἰλέοισι v, αὐαλέοις τε MR et V(?), αὐλέεσσι 
p, ἀβαλέεσσι K, αὐαλέεασι BP. cf. ἀειναέεσσι fr. 78, 5. — 939. δαυκεῖόν τὲ 
BGPAld,, δαυκείους καὶ v. — 940. ῥιξέα G, ῥιξέα reliqui. illud in Al. 588 
libri omnes, in Al, 69 et 145 meliores habent. add. καύλεα Al. 40, 142, 
147, 199, κόρσεα Al. 414, quae omnia προπαροξυτόνως scribenda cen- 
seo, ut libri habent certe in A1.588 et 414. cf. Herodian. περὶ μον. p. 37, 
30 seqq. χαυνὰ Kp. νεωριχέος p. γλυκυσίδνης B. — 942. víroov libri. cf. 
ad Al.327. χέας BGPpAld. — 943. ἴσα δὲ p, ἶσα καὶ R, οὖσα καὶ G, lo 
τε coni. S, sed post λέπος colon ponendum, ut verbum sit καταχνήθειν. — 
944. ozéguara V, σπερμεῖον coni, Hermann. ad Orph. p. 709. κατακνήϑειν 
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945 ἵππειον λειχῆνα, καὶ ἐν κυκλάμινον ἀγείρας " 
ἐν καὶ μήκωνος φιαρῆς ὀπὸν, ἀμφὶ καὶ ἄγνου 
σπέρματα, βάλσαμον τε καὶ ἐν κινάμοιο βαλέσϑαι. 
σὺν καὶ σφονδύλειον, ἁλός τ᾿ ἐμπληϑέα κύμβην, 
ἄμμιγα καὶ τάμισον καὶ καρκίνον" ἀλλ᾽ ὁ μὲν εἴη 
900 πτωκὸς, ὁ δ᾽ ἐν ποταμοῖσι πολυστίοισι νομάξων. 
Καὶ τὰ μὲν ἐν στύπεϊ προβαλὼν πολυχανδέος ὅλμου 
μάξαι λαϊνέοισιν ἐπιπλήσσων ὑπέροισιν᾽" 
αἶψα δ᾽ ἐπ᾽ αὐαλέοισι χέας ἀπαρινέα χυλὸν 
ἄμμιγα συμφύρσαιο, καταρτίζοιο δὲ κύκλους 
955 δραχμαίους πλάστιγγι διακριδὸν ἄχϑος ἐρύξας. 
οἴνης δ᾽ ἐν δοιῇσι χαδεῖν κοτύλῃσι ταράξας. 
Καί κεν Ὁμηρείοιο καὶ εἰσέτι Νικάνδροιο 
μνῆστιν ἔχοις, τὸν ἔϑρεψε Κλάρου νιφόεσσα πολίχνη. 


Kv, reliqui [ϑην. κατὰ κνήμην (?) coni. Bentl. — 9045. ἀγεέραις Kpv, ἀεί- 
ρας coni. Bernard, — 046. ἀφιαρῆς Kv, φιαρῆς MRVp et Bentl. e coni., 
νεαρῆς reliqui. — 947. σπερμεῖα βλάσαμόν rt coni, Bentl, qui frustra pro- 
vocat ad Al. 64. praeterea eadem vocis mensura etiam alii usi sunt (cf. 
Dindorf, in Thes. Par. II p. 907), et ad Ther. 243 et 789 iam vidimus 
qualia in vocabulorum mensura licitum sibi Nicander putaverit, nunc addo 
ytovvov Th. 620, Al. 563, κάστηνον Al. 269, κρόμμῦον Al. 431, λεπῦρὸς 
Th. 136 et 803, σισύμβριον Th. 896 (coll. Lobeck. Elem. I p. 169), χλζα- 
ρὸς Al. 460. βαλσάμου voluit Steph. propter κινάμοιο. sed hoc non nisi 
metro coactus pro x/vauov dixisse videtur ea ratione qua πάσσε δ᾽ ἁλὸς 
ϑείοιο Homerus dixit. atque habet propria sibi Nicander in genetivi usu. 
cf. Ther. 563, 606, 693. βάλησϑαι GP, βάλοισϑα VAld. — 948. τε πληϑέα 
v, t ἐκπληϑέα P. — 949. καρκῖνον v. — 950, πολυστείνοισι v, πολυ- 
στείοισι reliqui, πολυμνίοισι var. lect. in schol. ego πολυστέοισι, non zo- 
λυστείοισι, verum arbitror, ut II habet in Al. 466, non item in Th. 792. 
— 951. στύπτεϊ Kp. — 0952. μάξαι R et cod. Bentl, νάξαι reliqui. ὑπέ- 
ροιο BG. — 953. ἐπαρινέα GP. — 954. i yd συμμίξαιο G, sed super- 
scripta vulgata, om. V. καταρτίζοις G. κύλλους p. -— 055. διασταδὸν var. 
lect. in schol, propter ἐρύξας cf. Eudem. apud Galen. Antid. T. XIV p. 
.185 et 202: μήου ἄπο ῥίζης δλκὴν δίδραχμον (sic Bussemak. p. 03) ἐρύξας, 
ubi bis inepte scriptum est ὀρύξας. — 950. δοιοῖσι v et K, sed in hoc corr. 
manus secund. κοτυλοῖσι K sed item correctum. (ἀράξας quod S. ex Καὶ pro- 
fert, neque Keilii neque Gronovii collatio habet). — 957. ὁμήροιο V, 
ὁμηρίοιο et Νικάνδρου G. — 058. Κλάρον in Καὶ addidit manus secunda. 
κολώνη var. lect. in schol, et ap. Tzetz. cf. p. 152. — 
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Εἰ καὶ μὴ σύγκληρα κατ᾽ ᾿4σίδα τείχεα δῆμοι 
τύρσεσιν ἐστήσαντο, τέων ἀνεδέγμεϑα βλάστας, 
Πρωταγόρη, δολιχὸς δὲ διάπροϑι χῶρος ἐέργει, 
ῥεῖά κέ τοι ποσίεσσιν ἀλέξια φαρμακοέσσαις 
αὐδήσαιμ᾽, ἅτε φῶτας ἐνιχριμφϑέντα δαμάζξει" 7 
ἡ γὰρ δὴ σὺ μὲν ἄγχι πολυστροίβοιο ϑαλάσσης 
ἄρκτον vx ὀμφαλόεσσαν ἐνάσσαο, ἧχί τε Ῥείης 
“Δοβρίνης ϑαλάμαι τε καὶ ὀργαστήριον άττεω, 
αὐτὰρ ἐγὼ, τόϑι παῖδες ἐυξήλοιο Κρεούσης 
πιοτάτην ἐδάσαντο γεωμορίην ἠπείρου, 10 
ἑξόμενος τριπόδεσσι παρὰ Κλαρίοις Ἑκάτοιο. — 

AAA ἤτοι χολύεν μὲν ἰδὲ στομίοισι δυσαλϑὲς 
πνυϑείης ἀκόνιτον, ὃ δή δ᾽ ᾿ἀχερωίδες ὄχϑαι 
φύουσιν. τόϑι χάσμα δυσέκδρομον Εὐβουλῆος 
ἄστυρά τε Πριόλαο καταστρεφϑέντα δέδουπε. 15 


᾿Δλεξιφάρμακα. ita omnes ut videtur codd. praeter b, in quo est ἀλεξικὰ 
φάρμακα. Schol. ad h. 1.: τὸ ποέημα of μὲν ἐπιγράφουσι περὶ ϑανασί- 
pov φαρμάκων, οἵ δ᾽ ἀντιφάρμακα, ἄλλοι δ᾽ ἀλεξιφάρμακα (coll. 
Alex. 4). atque ἀντιφάρμακα habet Etym. M. p. 241, 12 et p. 256, 54 
(unde in Zonar. p. 477 et Suid. I p. 1214 Bernh. venit) et, ut videtur, 
p. 283, 37, alibi (p. 207, 36 et p. 680, 40) ἀλεξιφάρμακα citans. — 
V. 1—33 om. II. καὶ μὴν H. τεύχεα MV. τείχε δήμοι H. — 2. de 
τέων cf. pag. 157. — 3. δολιχοδὲ b. διὰ προϑὲ p. χώρει ἐέργει b, ἀέργει 
HP. — 4. £e καί τοι V, καί vov H, ῥεῖα κέ p. — 9. ἐνὶ γριμφϑέντα V 
Ald. de ἅτε cf. pag. 3. — 0. ἢ γὰρ Ald. et codd. nonnull. πολυστρόβοιο 
Bv, πολυστρόβοια P. — 7. ἐνάσσεο R, ἐνάσαρφ᾽ b, ἐνάσαο p. ἦχι, non ἧχι 
certe Ald. et HMabpv i. e. codd. a Keil. collati, item ΠῚ infra v. 302, 
de ceteris nihil affirmare audeo. ἧχι Aristarchea fuit scriptura (cf. schol. 
ad Il. «, 607 et Harleian. ad Od. y, 87), quae tametsi codicis Laurentiani 
Apollonii Rhodii scribae probari non potuit (cf. Apoll. Rhod. 9, 925), po- 
stea tamen regnasse videtur. ac vide Ahrens. de dial. Dor. p. 372. — 8. 
ϑόάλαμοι Pav, item p, sed is ultimae syllabae supersceripto «t, ϑιαλάμοι b. 
— 9. παῖδας H. — 10. γεωμορέαν BHa. — 11. ἑζόμενος BGHPabmpv 
sch. in lemm., ££ousvo: MRVMosq. Ald., ἐξομένη memorat schol. Ipse Ni- 
cander ἐδέξατο ἐκ προγύνων τὴν ἱερωσύνην secund. auct. vit. Nicand. 
Κλαρίου BP, Κλαρέοιο av. — 12. χολόων BHPav. — 13. ἀχερώνιδες Va 
mAld. ὄχναι p. — 14. φύουσι GHbv. δυσέκδρομος H. εὐβουλῆο b. — 15. 
ἄστεα Ald. πρυύλαο m, πρυολάου b. στρατυφϑέντα p, καταστρυφϑέντα 
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Toto δὲ πάντα χαλινὰ xal οὐρανόεσσαν ὑπήνην 
ovAd 9" ὑποστύφει χολόεν ποτὸν, ἀμφὶ δὲ πρώτοις 
εἰλύεται στέρνοισι κακῇ ἀλάλυγγι βαρῦνον 

φῶτ᾽ ἐπικαρδιόωντα᾽ δύῃ δ᾽ ἐπιδάκνεται ἄκρον 

30 νειαίρης ἄκλειστον ἀειρόμενον στόμα γαστρός, 
τεύχεος ἣν κραδίην ἐπιδορπίου, οἵ δὲ δοχαίην 
κλείουσι στομάχοιο, πύλη δ᾽ ἐπικέκλιται ἀρχαῖς 
πρῶτα κόλων, ὅϑι πᾶσα βροτῶν ἅλις ἐμφέρεται δαῖς" 
αἰεὶ δ᾽ ἐκ φαέων νοτέων ὑπολείβεται ἱδρώς" 

25 ἡ δὲ ταρασσομένη τὰ μὲν ἔβρασεν ἤλιϑα νηδὺς 
πνεύματα, πολλὰ δ᾽ ἔνερϑε κατὰ μέσον ὄμφαλον ἵζει" 
κράατι δ᾽ ἐν βάρος ἐχϑρὸν, ὑπὸ κροτάφοισι δὲ παλμὸς 
πυκνὸς ἐπεμφέρεται, τὰ δὲ διπλόα δέρκεται ὄσσοις 
οἷα χαλικραίῃ νύχιος δεδαμασμένος οἴνῃ. 

30 ὡς δ᾽ ὁπότ᾽ ἀγριόεσσαν ὑποϑλέίψαντες ὀπώρην 
Σιληνοὶ κεραοῖο Ζ΄ιωνύσοιο τιϑηνοὶ 
πρῶτον ἐπαφρίξοντι ποτῷ φρένα ϑωρηχϑέντες 
ὔόϑμασι δινήϑησαν ἔπι, σφαλεροῖσι δὲ κώλοις 
Νυσαίην ἀνὰ κλιτὺν ἐπέδραμον ἀφραίνοντες, 

35 ὡς οἵγε σκοτόωσι κακῇ βεβαρηότες ἄτῃ. 


Bav, ἰστρυφέντα H, [στριφϑέντα MV, στραφέντα b, ἰστρυφϑέεντα sine acc, 
et superscripto alpha m. quid P habeat, unde 8. affért id ipsum quod 
edidit, incertum est. δέδουπεν Ald. sed cf. ad Ther, 477. — 106. τοῖο 
,eius qui bibit, cf. v. 43, 78 etc. similiter Ther. 745, 778, 837. — 17. 
ποτὸν p. — 18. εἴλίεται v. κακὴῆν p. ἁλάλυγγε v, ἅμα λυγγὶ vel μάλα 
Avyyl coni. Bentl. sed cf. Bekk. Anecdot. p.374, 11. βάρυνον m, βαραύον 
b. — 19. δύη p. — 20. ἄκλειτον ἀειρήμενον b. — 21. legebatur ἐπιδόρ- 
πίον. cf. p. 153. — 22. ἐπικέχληταιν, — 23. πρῶτον κώλων BHPv, xo- 
λων b. ut πρῶτα, ita δεύτερα v. 74, ὅσι p. ἅλις om. p. ἐμφέρετ᾽ αἰδὼς 
HP (nisi P habet «/óa/g), δαίς p, δώς mv. — 24. ὑπολείπεται BH, |Ae£- 
πέτε P. — 25. κυκοωμένη BHPbmp, κυκαωμένη v, ταρασσομένη reliqui 
iique meliores codd., ut nolim quis κυκωομένη scribendum censeat. ἤλιδϑθα 
G. — 206. ἔνερϑεν ὑπὲρ BHmvAld., 7| zo p, ἔνερϑε κατὰ GLM, κάμμεσον 
V. in R est ἔνερϑε .... μέσον. λίξει P, λέξει H. — 27. ἐμβάρος P. — 
28. πυκνὸν p. — τὰ δὲ , omnia haec quae videmus. sic τάδε Xenoph. 
Memorab. 1, 4, 9, — 29, χαλικραέῃ B. in hae voce desinit p. ψνηχίος B, 
νήχιος H. δαδαημένη B, δεδαημένος v, δεδημένος P, — 31. σειληνοὶ v. 
Ziovvaoio m, zi.ovéocoio Ald. — 32, ἐπ᾿ ἀφρίξοντι HMRVmAld. ϑορυ- 
χϑέντες H. — 33. ὄμμασι omnes praeter GVv (quamquam de v silet Keil.), 
ἔϑμασι M, sed priori syllabae superseripto ov. ὑπὸ σφαλεροῖσι GL, reliqui 
ἐπὶ cq. praeter v, in quo est ἐπισφαλεροῖσι. atque ita Bentl. coni. ego £z 
dedi. — 34. incipit IT. νύσσαέην GHPm, voocaínv Vv. κλεῖτυν II, κλειτὸν V. 
ἐπ᾽ ἔδραιιον II, dbolloenos Pmv, ἐπέδρανον B, reliqui ὑπέδρ. ut vulgo. — 35. 


NICANDRI ΑΛΕΞΙΦΑΡΜΑΚΑ 277 


Τὴν μέν τε κλείουσι uvoxvóvov , ἦ γὰρ ἀνιγροὺς 
παμπήδην ὕρακας λιχμήμονας ἠρήμωσεν, 

of δέ τε πορδαλιαγχὲς, ἐπεὶ ϑήρεσσι πελώροις 

πότμον βουπελάται τε καὶ αἰγινομῆες ἔϑεντο 

Ἴδης ἐν νεμέεσσι Φαλακραίῃ ἐνὶ βήσσῃ, 10 
πολλάκι ϑηλυφόνον καὶ κάμμαρον᾽ ἐν δ᾽ Axovatoug 
δηλήειν ἀκόνιτον ἐνεβλάστησεν ὀρόγκοις. 

Τῷ καί που τιτάνοιο χερὸς βάρος ἔσσεται ἄρκος 
πιμπλαμένης, ὅτε νέκταρ ἐύτριβι κιρρὸν ἀφύσσῃς 
μετρήδην --- κοτύλη δὲ πέλοι καταμέστιος οἴνης —, 48 
σὺν δὲ καὶ ἁβροτόνοιο ταμὼν ἄπο καύλεὰ ϑάμνου 

ἢ χλοεροῦ πρασίοιο, τὸ δὴ μελίφυλλον ὑδεῦσι" 


κακῆ II, κῆ H. βεβαρηκότες Ald. ἄτηι IH. — 830. μὲν τοι IIBHPmv | idem 
solus habet II in Al. 498. sed cf. v. 507. add. Ther. 448, 484, Al. 162, 
195, 298, 319. κλύουσι V. ἡ γὰρ Il, 7, γὰρ v. ἀνίγρους II. ut "her. 701. 
sed cf. Ther. 8. — 37. παμβλήδην Il, παμπήγην Ald. nostrum, quod in 
reliquis codd. est, coni. etiam Scalig. cf. Lobeck. ad Aiae. 915. λιχμή- 
ρεὰς omn. praeter II, unde recepi λιχμήμονας alibi nondum inventum ut 
nec ἀνϑήμων Al 610, λωβήμων ibid. 536 a nobis restitutum, μειδάμων 
in Anonym. hym. in Is. 57, φορβάμων ibid. 9. — 38. παρδαλιαγχες II, 
πορδ. reliqui, quod eripere Nicandro singularia captanti non ausus sum, 
certe qui ad manus mihi sunt aliorum loci παρδ. habent omnes, etiam 
Plin. nat, hist. 27,7—10, qui locus et ipse ex Apollodoro fluxisse videtur. 
add. Spitzn. ad Il. 13, 103 coll. Koechly ad Quint. p. LIV seq. ἐπὶ ϑηήρ. 
MV. — 39. βουπελαταί II. αἰγονομεῖς H. τε om. Vv. — 40. νεμέεσσι II 
BPmv, reliqui κνημοῖσι (ex Il. 2, 821?), cui Φαλακχρ. βήσσ. vix addi po- 
tuit sine copula. φαλακραίηι ἐνὶ βήσσηι II, [αις ἐνὶ [αῖὶς HPv, [ης ἐνὶ |ouc 
BGLMPR, [|ης ἐνὶ Ἰης Ald. cf. ad fr. 74 v. 45. — 41. ϑηλύφωνον II, ϑηλυ- 
φόρον BP, ϑηλύφορον H. ἐνδακοναῖοις II, ἀκοναίη M. male S. scripsit 
ἀκοναίοις. vid. Theophr. hist, pl. 0, 16,4: φύεται οὐκ ἔν ταῖς Axóvotg μόνον, 
ἀφ᾽ ὧν ἔχει τὴν προσηγορίαν" αὕτη δέ ἐστι κώμη τις τῶν Μαριανδυνῶν. 
add. Theopomp. ap. Athenae. III p. 85 B et Antigon, hist, mirab. 119, Plin, 
nat. hist. 6, 4 (coll. tamen 27, 10), Stephan. Byz. p. 61, 13, Ael. Promot. 
apud Schneid. aud h. l., Etym. Magn. p. 50, 39, Gudian. p. 27, 19. — 42. 
ἁΔ)ηλήειν IH, ϑηλῆεν glossator in G, reliqui ϑηλεέην, quod frustra emen- 
dare conati sunt Salmas. ad Solin. p. 884 et vir doct. ap. S. ex illo ve- 
rum statim prodit, nam δηλήεις de herbis venenatis etiam Orph. Argon. 
926 usus est, ac nota sunt vel e medicorum libris τὰ δηλητήρια φάρμακα. 
neutrum in zt» Nicander habet etiam Ther. 748. cf. Herm. ad Orphic. p. 
705. ἀκόνειτον II. ἐνεβλάστησεν II, ἀνεβλ. reliqui. — 48, τῶι II. βάϑος 
II. ἄρκες literae € subscripto ὃ II, ἄρκος GM, ἄρκης V, ἄλκαρ BHPRvAId. 
et var. lect. in α΄. — 44. ὁτενευχταρεύτριαι V. ἐυτριβῆ I1, ἐύτριβι ceteri, 
ἐνὶ τρυβὶ coni, Zeune, ivi rQvyl Lobeck. Paralip. p. 117. sed cf. ad fr. 
74 v, 18. κέρρειν HP. ἀφύσσ' II, ἀφύσσῃς BRHLMRVv, ἀφύσσεις P, ἀφύσ- 
σαι Ald. — 45, μετρήδην Il, μετρηδόν reliqui. πέλοι IIM, πέλει reliqui, 
πέλῃ coni. Bentl. — 46. συν Π. ἀκροτόνοιο HP (de spiritu cf. ad Ther. 92). 
ἀπο καλλέα IT, ἀποκαυλέα Vv. scripsi ἄπο, — 47; ἣ II, ἢ GLMRVvSteph., 


278 NICANDRI ΑΛΕΞΙΦΆΑΡΜΛΑΚΑ 


καί τε σὺ ποιήεντος ἀειϑαλέος χαμελαίης 
βλάστην πηγάνιόν τε πόροις ἐν βάμματι σίμβλων, 
50 σβεννὺς αἰϑαλόεντα μύδρον γενύεσσι πυράγρης 
ἠὲ σιδηρήεσσαν ἀπὸ τρύγα, τήν τε καμίνων 
ἔντοσϑεν χοάνοιο διχῆ πυρὸς ἤλασε λιγνύς. 
ἄλλοτε δὲ χρυσοῖο νέον βάρος ἐν πυρὶ ϑάλψας 
ἠδ καὶ ἀργυρόεν ϑολερῷ ἐνὶ πώματι βάπτοις" 
55 πολλάκι δ᾽ ἡμιδαὲς χειρὸς βάρος αἴνυσο ϑρίων 
παῦρα χαμαιπίτυος, τότ᾽ ὀνίτιδος αὖον ὀρείης 
ἠὲ νέον ῥάδικα πολυκνήμοιο xoAovoag , 
τέτρασι δ᾽ ἐν κυάϑοισι χαδεῖν μελιανϑέος olvqe 
ἢ ἔτι μυελόεντα χαλικρότερον πότον ἴσχοις 
60 ὄρνιϑος στρουϑοῖο κατοικάδος, εὖϑ᾽ ὑπὸ χύτρῳ 
γυῖα καταϑρύπτῃσι βιαξομένη πυρὸς αὐγή" 
καί τε βοὸς νέα γέντα περιφλίοντος ἀλοιφῇ 
τηξάμενος κορέσαιο ποτῷ εὐχανδέα νηδύν᾽" 
ναὶ μὴν βαλσάμοιο τότ᾽ ἐν σταγόνεσσι γάλακτος 
65 ϑηλυτέρης πώλοιο χέαις ὑπὸν, ἄλλοτε νύμφαις; 
ἔστ᾽ ἂν ὑπὲκ φάρυγος χεύῃ παναεργέα δόρπον. 


καὶ ΒΗΡΑΙΔ. δη II. ὑλεῦσι II, ὀδεῦσι V. — 49. βλόστιν IT. πιγανίον τε H. 
πόροις ἐν Π, πίοις ἐνὶ reliqui, sed illud unice verum. ef. p. 158 et ad fr. 74 
v. 92. βράμμασι. Ald. — 50. σβεννὺς IIGMV, σβεννύς τ᾽ reliqui. αὐ αἰγιϑαλό- 
ἐνταὰ P. — 51. 7? Il. σιδηρείεσσαν II, ut coni. Scal. sed in εἴξες nullum 
terminatur adiectivum, vid. Lobeck. Elem. I p. 343 n. 27, σιδηρέεσσαν 
V. ἀπο rQvy« II, ἀποτρύγα v. τὴν τὲ καμεένων IH. — ᾿δῇ, ἔκτοϑεν Ἡ. 
διχὴ HMRAM, --- 53. ἄλλοτε δὴ M. χρυσοῖον H. — 54. 7]  Π. ἀργυρόεν 
II, reliqui ἀργύρεον. illud recipiendum fuit ob Nicandri singularem in eius 
modi adiectiva amorem, ϑολερῶι ἐν II. sed vide ad fr. 74 v. 52, ϑορερῷ 
HP. πτώματι L. — 55. δημίδαές II, ἡμιδεὲς coni. Scalig. et Wakefield, 
cf. pag. 211. βάϑος II. ϑερείων II. — 57. ἢ ἐ IT. ποληκνήμοιο II. — 58. 
τέτρασιν δ᾽ iv Il, τέτρασιν ἐν reliqui. gadsiv est λαβέ, ut Ther. 956. χα- 
δεῖς V. μελιανϑέος οἴνης Π, reliqui μελιηδέος οἴνου. — 59. qe τι II, ἢ 
ἔτι MR et coni. Bentl., ἠέ tt ceteri codd., ἠὲ vv Scal. coni. cf. ad fr. 71, 
2. μυλόεντο H. χαλικράτερον II. ποτὸν II et codd. et edd. omnes. ἴσχοις 
IIBLMRv, ἴσχεις reliqui. — 60. χύτρωι II, χύτρων GL. — 01. καταϑρύ- 
πτηισι Π. βιαξομένη πυρὸς αὐγαῖς Π, βιαξομένης πυρὸς αὐγῆς reliqui, 
βιαζομένη m. αὐγὴ coni. Scalig. et Bentl. — (02. νεαγέντα IIAld. περι- 
φλίοντος IIMR, περιφλυδόοντος V, περιφλιόδοντος G, περιφλιδόωντος 
reliqui. οἵ, Lobeck. Rhem. p. 18 et ad v. 557. ἀλοιφῆι Il. — 63. κορή- 
cci0 HP. ποτῶι Il, ποταμῷ P. ἐν χανδέα IT, ἐνὶ γανδέα Bv, ἐνιχανδέα 
ΗΡ, Ἢ i Μ, £y ανδέα RVAI., εὐχάνδεα G, cf. Lobeck. Paralip. 

— 64. μὴν wein IIMR, μὴν xol βαλσάμοιο, BP, μὴν καὶ 
red paio reliqui. cf. ad Ther. 947. — 65. ϑηλυτέρης sine accentu II, 
ἕαις II, χέων BHPv, χέας reliqui. — 60. εὐταν᾽ Il, εὖτ᾽ dv reliqui, 
στ᾿ ἂν coni, Bentl. ef. Dioscorid. T. II p. 22 l. 8 et v. 89. ὑπερ II. φά- 
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πολλάκι δ᾽ ἢ σκένακος δερκευνέος ἢ ἀπὸ νεβροῦ 

πυετίην τμήξαιο, πύροις δ᾽ ἐν νέκταρι φύρσας, 

ἄλλοτε καὶ μορέης ἀπὸ ῥίζεα φοινηέσσης, 

0Auov ἐνὶ στύπεϊ προβαλὼν καὶ ὁμήρεα κόψας 70 . 

οἴνῳ. ἐνεψηϑέντα πόροις καμάτοισι μελίσσης, 

καί κεν ἐπικρατέουσαν ἀπεχϑέα νοῦσον ἀλάλκοις 

φωτὸς, ὁ δ᾽ ἀσφαλέεσσι πάλιν μετὰ ποσσὶν ὁδεύοι. 
Δεύτερα δ᾽ αἰγλήεντος ἐπιφράζευ πόσιν ἐχϑρὴν 

κιρναμένην ὀλοοῦ ψιμυϑέου, ἥ ve γάλακτι 75 

πάντοϑεν ἀφρίζοντι νέην εἰδήνατο yooujv , 

πελλίσιν ἐν γρώνῃσιν ὅτ᾽ εἴαρι πῖον ἀμέλξαις. 

Τοῦ μὲν ὑπὲρ γένυάς τε καὶ 1j ῥυσαίνεται οὖλα 

ἀφρὸς ἐπιστύφων ἐμπλάσσεται. ἀμφὶ καὶ δλκὸς 

τέτρηχε γλώσσης. νέατος δ᾽ ὑποκάρφεται ἰσϑμός" 80 

ξηρὰ δ᾽ ἐπιλλύξων ὀλοῇ χελλύσσεται ἄτῃ" 

ἀβλεμὲς ἦ γὰρ κεῖνο πέλει βάρος, αὐτὰρ ὃ ϑυμῷ 

ναυσιόεις ὀλοοῖσιν ὑποτρύει καμάτοισι" 

πολλάκι δ᾽ ἐν φαέεσσιν ἄλην ἑτερειδέα λεύσσων, 


ρυγγος HMv. χεύηι II. παναεικέα coni. Bentl. — 67. πολλακί II. δὲ codd. 
(II sine aecent.) cf. p. 153. 7] «zo II. νευροῦ V, ἀπονέβρου v. — 68. πυε- 
τίαν V. ἐν νέκταρι IIBGMRv, ἐνέχταρι HP, ἐνὶ v. roliqui. cf. ad fr. 74, 
52. — 09. ἀπὸ ῥιξέα II, ἀποριξέα G, ἀποριξία v, ἀπὸ διξία reliqui. cf. ad 
Ther. 940. φοινηέσσης IT, φοινικοέσσης reliqui. — 70. 04gov IIBGMRVv, 
01uo ceteri. 2v. IT. ὁμήρεα II. — 71. οἴνωι II. ἐνιψηϑέντα MRv, ἐνὶ ψη- 
ϑέντα PV. καμάτῃσι HP. μελίσσαις MR. — 72. ἀπεχϑέα II, ἐπιχϑέα v, 
ἐπαχϑέα reliqui. cf. ad fr. 31. vovaov II. ἀλάλκης MR. — 73. ἀσφαλεεσσι 
παλιν sine acc. Il. μεταποσὶν v. ὀδευον II. — 74— 106 om. II. ἐχϑρὰν 
VAld. — 75. ψιμιϑίου M, ψιμμυϑίου Hv, ψιμμιϑέου VAld, cf. Hemsterh. 
ad Aristoph. Plut. p. 303 seq. et Piers. ad Moer. p. 419. — 706. οὐδήνατο 
V. — 77. γρώνοισι Ald., yvovqcw H. ἤαρι B. — 78. δυσαίνεται BMRP, 
δισσαίνεται H, reliqui óvocaíverot. cf. Iacobs. ad Anthol. Pal. T. III p. 
60 et p. 137. — 79. ἐμπλάσσεται BLPRv, ἐμφράσσεται Μ et ex correct. 
secundae manus R, ἐμπάσσεται GHVAld. dugl καὶ ΜῈ, reliqui ἀμφὶ δὲ. 
cf. Hermann. ad Orphic. p. 737. — 80. τρέτρηχε M. δ᾽ om. BHPV, in v 
addit manus sec. ὑπὸ κάρφεος M. — 81. ἐπιλλύξων V et coni. Bentl. et S., 
ini tov BHMRvAld.(LP?), item G, verum is βήσσων explicat. χελύσσεται 
BPv. quod S. habet χελλύσεται falsissimum est. nam οὐδέποτε ἐνεστὼς ἕν 
6 ἔχει (Herodian. in Cram. Anecd. Paris. IV p. 237). — 82. ἀβλεμὲς om. BH, 
ἄτη ἀβλεμὲς, ἢ γὰρ Ald., ἄτῃ ἀβλεμές, ἦ γὰρ coni. Hermann. sed cf. ad 
fr. 74 v. 45. simplex ἦ postpositum habes in Apoll. Rhod, 1, 631; 4, 1242; 
Quint. Smyrn. 4, 37; 5, 415. ἐχεῖνο BHPRvAld, κάρος Ald. — 83. v«v- 
τιόεις HPRVvAld., vovrtost B. ὑποτρύξει (-τρύξει) coni. Bentl., quod 
recepissem, nisi aliis etiam verbis transitivis Nicandrum tribuisse intran- 
sitivam significationem viderem. — 84. ἄλλην Vv et G, sed in hoc corre- 
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85 ἄλλοτε δ᾽ ὑπναλέος ψύχει δέμας, οὐδ᾽ ἔτι γυῖα 
ὡς τὸ πάρος δονέει, καμάτῳ δ᾽ ὑποδάμναται εἴκων. 
Τῷ καὶ πρημαδίης ἢ ὀρχάδος εἶαρ ἐλαίης 
ἢ ἔτι μυρτίνης σχεδίην δεπάεσσιν ὀρέξαις, 
ὕφρ᾽ ἂν ὀλισϑήνασα χέῃ κακὰ φάρμακα νηδύς" 
90 ἠὲ σύ γ᾽ οὐθϑατόεντα διοιδέα μαξὸν ἀμέλξας 
δεῖα φέροις , φιαρὴν δὲ ποτοῦ ἀποαίνυσο γρῆυν. 
καί τε σύ γ᾽ ἢ μαλάχης ῥαδάμους ἢ φυλλάδα τήξας 
χυλῷ ἐνὶ κλώϑοντι κακηπελέοντα κορέσσαις. 
πολλάκι σήσαμα κόύπτε, πόροις δ᾽ ἐν νέκταρι καὶ τά" 
95 ἠὲ σὺ κληματόεσσαν ἐν ὕδατι πλύνεο τέφρην 
ϑαλπομένην, τὸ δὲ δύμμα νεοπλεκέος καλάϑοιο 
κόλποις ἰκμήνειας" ὃ γάρ τ᾽ ἀναδέξεται ἰλύν. 
καί τε κατατριφϑέντα μετ᾽ ἀργήεντος ἐλαίου 
σκλήρ᾽ ἀπὸ περσείης κάρυα βλάβος οἷον ἐρύξει, 
100 Περσεὺς ἣν ποτε ποσσὶ λιπὼν Κηφηίδα γαῖαν, 
αὐχέν᾽ ἀποτμήξας ἄρπῃ yovoevra Μεδούσης, 
δεῖα Μυκηναίῃσιν ἐνηέξησεν ἀρούραις. 
Κηφῆος νέα δῶρα, μύχης ὅϑι κάππεσεν ἄρπης. 
ἄκρον ὑπὸ πρηῶνα Μελανϑίέδος. ἔνϑα vs νύμφη 
105 “αγγείης πόμα κεῖνο Διὸς τεκμήρατο παιδί. 


ctum. ἑτεροειδέα Bv. βλέπων V. — 85. δειπναλέος M. οὐδέ τι codd. cor- 
rexit Bentl. — 80. ὑποδάμνεται GHv. — 87. πρημαδίην MR, πρηκαδίης 
HPMosq. Ald. ἐλαίας BHPMosq. v. — 88. zett G, ἠέτι V. ὀρέξης V. — 
89. ἀνολισϑήνασα M. — 90. DV M. — ΘΙ]. φέροις M et R, sed is ex corr., 
φέρεις V, sed φέροις superscripto, πόρου v, πόροις reliqui. illud praetuli 
propter vicinum πόροις v. 94. γρηῆν H. cf. pag. 153. — 902. καὶ δὲ σύ y 
GM, ἠδὲ σύ y Rv, εἰ δὲ σύ γ᾽ BHP, xol σὺ δέ γ᾽ VAld. suum Nicandro 
restitui ex Al. 48, 108, 172, 186, 230, 230, 268, 323, 576, fragm. 73, 1. 
nec x«l δὲ cv in Al. 148, 433 propter I] ferendum. ó«ócAovg cum glossa 
κλάδους G, ῥαδάμνους reliqui. ex Hesych. correxerunt Meinek. exercit. phil. 
in Athenae. II p. 42 et Dind. in Thes. Par. φυλάδα Hv. — 94. πολλάκις 
H. — 95. τέφραν vitiose soli S. et Lehrs. — 96. ῥύμα BP, δύμανεο H. 
νεοπλακέος v. — 97. ἴχμήνειας Ald. S. Lehrs. et ut videtur codd. non- 
nulli. sed v certe verum habet. — 98, ἱτρυφϑέντα v, sed literae v impo- 
sito ε, — 99. ξῆρ᾽ ἀπὸ memorat schol. ἀποπερσείης v, περσήεις V. Ilto- 
σεῖος vel Περσῆος in Theodosiaco exemplari (cf. Schol. ad ἢ. 1. et supra 
p. 162.) fuisse suspicatur S. βάρος M. οἷον omnes, quod nescio quomodo 
explicem. emendavi ex Hesych. , οἷα, τὰ δεινά, Αἰολεῖς.“ ἐρύξοι M et R 
e corr. — 100. ἣν ὅτε M. ceterum cf. p. 153. — 101. ἁρπηγονόεντα M, 
στονόεντα coni. Bentl. sed cf. schol. — 102. ἀρούραις GMR, ἀρούρης 
BVv, ἀρούρης reliqui. — 103. κυφῆνος BH, κηφῆνος Pv. cf. p. 153. — 
104, ὑπὲρ BHP, ὑπαὶ RVvAld. ἔνϑα τέμφη V. — 105. “αγγείης BHMP 
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πολλάκι δ᾽ ἐνθρύψειας dv ὀπταλέῃσιν ἀκοσταῖς 
Γερραίης λιβάνοιο χύσιν περιπηγέα ϑάμνοις " 
καί τε σύ γ᾽ ἢ καρύης ἄπο δάκρυον ἢ ἀταλύμνου 
ἢ πτελέης, 0 τε πολλὸν ἀεὶ καταλείβεται ὄσχαις, 
κόμμινά τε χλιόωντι ποτῷ ἐπαρωγέα τήξαις, 110 
ὄφρα τὰ μέν τ᾽ ἐρύγῃσι, τὰ δ᾽ ἑψητοῖσι δαμασϑεὶς.. 
ἀλϑήσῃ ὑδάτεσσιν, ὅτ᾽ ἰχμήνῃ δέμας ἱδρῶς. 
καί xsv 0y. ἄλλοτε δόρπα δεδεγμένος, ἄλλοτε δ᾽ οἴνης 
᾿ πιοτέρης κορέοιτο, καὶ ἀκλέα πότμον ἀλύξαι. 
Μὴ μὲν, κανϑαρέδος σιτηβόρου εὖτ᾽ ἂν ὀδώδῃ, 115 
κεῖνο ποτὸν δέξαιτο, qvtij ἐναλίγκια πίσσῃ" 
πίσσης γὰρ δώϑωσιν ἄγει βάρος. ἐν δὲ χαλινοῖς 
οἷά τε δὴ καρφεῖα νέον βεβρωμένα κέδρου. 
Aft δ᾽ ὁτὲ μὲν πλαδόωντι ποτῷ ἐπὶ χείλεσι δηχμὸν 
τεύχουσιν, τοτὲ δ᾽ αὖτε περὶ στόμα νείατα γαστρός" 120 
ἄλλοτε καὶ μεσάτη ἐπιδάκνεται ἄλγεσι νηδὺς 


Rv, [εἴη reliqui. nympha nescio quae (cf. παιδὸς Ther. 485) Perseo Lan- 
giae fontem demonstravit. κεῖνος H. — 1006. ὀπταλέῃσιν GAId., ὀπταλέοι- 
civ V, ἀσταλέησιν M, αὐκλέῃσιν HP, αὐαλ! BR, «ve| v, ἐνθρυψείας ἀυ- 
σταλέῃσιν correxit Meinek. Anal. Alex. p. 45. ὀπταλέην χαλκῖτιν habes in 
Andromachi galen. v. ES — 107. φύσιν II. περὶ ἠγαϑέα B, περιηγαϑέα 
v, περιγαϑέα P. — 108. γ᾽ om. G. ἡ καρύης II. «xo II. — 109. ἣ II. ὅτε 
codd, et edd. omnes. «e h. καταλείεται I1, καταλείβεται BHPRv, καλλεί- 
βεται GL, καταλεέπεται M, καλλείπεται VAld. ὥὦσχαις GL. — 110. κόμ- 
μινα τὲ I, κόμμι τὰ δὲ reliqui. χόμμινα δάκρυα significant κόμμε proprie 
dictum. ad formam cef. σινήπινος ἃ Dioscoride et Galeno usurpatum. 
χλιόεντι IIVAld., χλιόωντι BGHLMPRv, χλιδόωντι varia lectio in G no- 
tata, χλιάον est in fragm. 68 v 8. πόοτωι Il. τήξαις IIBLRv , πήξαις M, 
τέξαις H, τύξαις P, τῆξον GVAld, — 111. τὰ μέν τε δύγηισι II, lo/ynot 
BH, ἐρίγησε P. δαμάσας HP, δαμάσσας v. — 112. ἀλϑήση II, αἰϑήση H. 
ἐχμήνῃ vitium solius Aldin. ἃ Scaligero iam correctum, item & Dorvill. 
ad Char. p. 418 ex codice. — 113. ὅτ᾽ ἄλλοτε BHPRv. — 114. κορέσαιτο B 
HPv et R e corr. ἀλκέα IIGRV Ald. (si de omnibus his fides habenda eis qui 
contulerunt, certe de M erravit Sartius), ἀχλέα BHLMPv. — 115. μη μὲν 
Π, καί μιν B, καὶ μὲν P. structura est qualis in Theocr. 29, 3: x5yo uiv τὰ 
φρενῶν ἐρέω κέατ᾽ ἐν μυχῶ, et Callim. fr. 445. cf. Th. 190 seq., Al. 207 seq. 
σιτηβόρου TIGLMR, “σιτοβόρου BHPv, σιτηφάγου VAld. εὖτ ἂν ὀδώδηι II. — 
116. κεινό I1. πότ᾽ ἂν coni. Bentl. δέξαιο codd. et edd. omnes. sed cf. p. 
158. χυτῆι et πίσσηι IIl. — 118. οἵα II. κάρπεια Il, καρφιὰ imposito pe- 
nultimae syllabae εἶ v, καρφεῖα reliqui codd. κάρφος Nicandro significat 
καρπόν. ---110. ὅτε Π ot ut videtur reliqui codd. et editiones. πλαδόωντο 
H. ποτῶι emi IL. χείλεσι IIBGLPV. (χείλεσιν H), χείλει MRAM. ἐπιχείλει 
v. δηχμὸν IIM, δηγμὸν reliqui, nisi quod δήγμειν PH. cf. ad Ther. 119. 
— 120. τεύχουσι Gv. τότε Π et ut videtur reliqui omnes codd, et edd. 
praeter P. περιστόμα v. γαστρος sine accentu IT, — 121. ἐπιδακνεται ἄλ- 
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ἢ κύστις βρωϑεῖσα᾽" περιψαύουσι δ᾽ &viat, 
ϑώρηκος τόϑι χόνδρος ὑπὲρ κύτος ἕξετο γαστρύς" 
αὐτοὶ δ᾽ ἀσχαλόωσιν, ἄλη δέ qu ἤϑεα φωτὸς 

125 ἄψυχος πεδάει" ὃ δ᾽ ἀελπέα δάμναται ἄταις, 
οἷά τε δὴ γήρεια νέον τεϑρυμμένα κάκτου 
ἠέρ᾽ ἐπιπλάξοντα διαψαίρουσι πνοῇσι. 

Τῷ δὲ σὺ πολλάκι μὲν γληχὼ ποταμηίσι νύμφαις 
ἐμπλήδην κυκεῶνα πόροις ἐν κὐμβεὶ τεύξας, 

130 νηστείρης ΖΔῃοῦς μορόεν ποτόν, ᾧ ποτε Zio 
λαυκανίην ἔβρεξεν ἀν᾽ ἄστυρον Ἱπποϑόωντος 
Θρηίσσης ἀϑύροισιν ὑπὸ ῥήτρῃσιν Ἰάμβης. 
δήποτε δ᾽ ἢ σιάλοιο καρήατος ἠὲ καὶ ἀμνοῦ 
ἀμμίγδην σπεράδεσσιν ἐυτροχάλοισι λένοιο, 

135 ἠὲ νέον κορσεῖα ταμὼν κερύεντα χιμαέρης, 

ἢ ἔτι που χηνὸς μορύεν ποτὸν αἴνυσο χύτρου, 
ἐς δ᾽ ἔμετον κορέσαιο, τὰ δ᾽ ἀϑρόα νειόϑι βράσσοις 
ἐμμαπέως ἔτ᾽ ἄπεπτα πύλῃ μεμιασμένα δόρπα. 


γει II. — 122, 5 II. παραψαύουσι δ᾽ ἀνειαὶ II. — 123. ϑώρικος I7. χον- 
δρὸς ΤΙ. ὑπὲρ κύτος II, ὑπερκῦτος v, γαστρὸς om. Π. --- 124. ἀσχαλόωσ᾽ 
ἄλλη HAld., ἄλλη etiam P, αλη MR, αληι II. σφιν Ἦν. pro φιν Blomf. 
gloss. Aeschyl. Agam. 187 coni. "ug, ut non legisse videatur quae Herm. 
dixit ad Orph. p. 803 seq. Aldinam scripturam coniectura emendaverat 
Scal. — 125. πελάει BHPv. ἀελπτέα V. — 126. οἵα τε δη Π. νεὸν Π, vtov M. 
κάκτου Il (ut refert Bussem., ῃαήτου, ut refert Keil.), reliqui πάππου. sed 
γήρεια ἃ πάππῳ non diversa sunt. cf. Arat, 921 et Ther. 329, item Dio- 
scorid. II p. 40: of νεαροὶ πάπποι" ἄνϑη δέ ἐστιν ἀκάνϑης τῆς καλου- 
μένης κάκτου. --- 127. ἠέρ επιπλάξοντα Π. διαψαίρουσι πνοῆσι II, reli- 
qui διαψαίρουσιν ἀέλλαις, nisi quod διαψαέρρουσιν in Hv. — 128. τῶι IT. 
γληχύν ΗΜ, γληχήν e corr. R, γληχέν P. ποταμῆήισι II, ποταμίοισι V, πο- 
ταμίησι Hv. νάμασινΎΥ. --- 129. 1 μβλήδην H. κύμβεσι MRAI., κύβεσι Υ, 
κυβεὶ P. — 180. νηστειρῆς δηιοῦς II, νηστείης B, ειοῦς V, δηοῦς et δηὼ 
reliq. ὧι II. δηιῶι II. vide L. Dindorf. in Thes. P. s. nó extr. coll. tamen 
ΑἹ. 450. — 13]. λαυκανέην ΠΟ, reliqui λευκανέην. ἀνάστυρον M. Inxo900v- 
τος Il habere videtur. — 132. ἀϑύροισι v. ὑπαὶ PRvAld. δήτροισι ΠΜ, 
ῥήτρῃσιν reliqui, ὑπορρήτρησιν Hv. Ιἄάμβης II. — 133. ποτε δὴ ΠΜ. συάλοιο 
G. — 134. ἀμμένδην V. σποράδεσσιν BHPVvAId. ἐὐτροχάλοισι II, ἰχάλοιο 
reliqui. σελίνου MR. — 135. κερόεντα II, κεράεντα ceteri, illud coni. S. 
in add. et Lobeck. Elem. I p. 313 n. 27. — 130. 75 τι II, ἢ ἔτι, ut coni. 
Bentl., MR, reliqui ἠέ τι. cf. ad. fr. 71. yrjvog μορόεν πότον I1. — 137. 
ἐς δ᾽ Il et omnes ut videtur codd. et edd. praeter B ot S. atque Lehrs., in 
quibus εἰς δ΄. £ulrOv κορεσαιο II. βοάσσοι Il, βράσσαις BMR, βράσσοις 
reliqui. — 138. ἐμμαπέως II, ἐμμαπέων BHv 'et codex Bentl., ᾿ἐμπαπέων 
P, ἐμματέων reliqui et schol. hoc, quum praecedat ἐς à" ἔμετον κορέσαιο, 
non iam locum habere videtur. alia res est infra v. 535. ἔτ ἄπεπτα II. ὅτ᾽ 
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πολλάκι δ᾽ ἐν κλυστῆρι νέον γλάγος οἰὸς ἀμέλξας 

κλύξε, τὰ δ᾽ ἤλιϑα γαστρὸς ἀφόρδια κεινώσειας" 140 
«AAot' ἀλυσϑαίνοντι ποϑὲν γάλα πῖον ἀρήξει" 

ἠὲ σύ γ᾽ ἀμπελόεντα γλυκεῖ ἔνι καύλεα κόψαις 

χλωρὰ, νέον πετάλοισι περιβρέϑοντα κολούσας" 

ἠὲ μελισσάων καμάτῳ ἔνι παῦρα μορύξαις 

σκορπιόεντα χαδὼν ψαϑυρῆς ἐκ δίξεα γαίης 145 
αἰὲν κεντρήεντα᾽ πόη ys μὲν ὕψι τέϑηλεν 

οἵη περ μολόϑουρος, ἔνισχνα δὲ καύλεα βάλλει. 

xat τε σὺ δραχμάων πισύρων βάρος αἴνυσο γαίης 
Παρϑενίης, τὴν Φυλλὶς ὑπὸ κνημοῖσιν ἀνῆκεν, 
Ἰμβρασίδος γαίης χιονώδεος, ἥν τε κεράστης 150 
ἀμνὸς Χησιάδεσσι νέον σημήνατο νύμφαις 

Κερκέτεω νιφόεντος ὑπὸ σχοινώδεσιν ὄχϑαις᾽ 

ἢ καὶ σειραίοιο πόσιν διπλήϑεα τεύξαις" 


ἄπ. πέλῃ vel πέλει coni. Bernard. ap. S. praef. Ther. p. VI. sed cf. ad 
fr. 70, 10, πύλης II, πύλῃ reliqui. ceterum nescio an ἐπ᾿ ἃ. πύλῃ scri- 
bendum sit. certe eiusmodi hyperbaton Nicandro frequens. cf. v. 145, ΤῊ. 
88, 107, 728. — 139. οἷος II. — 140. κλύξε II, κλῦζε S. demum invexisse 
videtur. cf. Lobeck. Paralip. p. 405 seqq., κλύξεται δ᾽ ἥλιϑα H. κεινώσιας 
II, κενώσεις V, κεινώσειας primae syllabae superscripto ἔ v. — 14]. ἀλ- 
Aór Π. αλυσϑαίνοντι II. τόϑεν Il, ποϑὲν ceteri. πίον II. γλύκει dv II, 
γλύκει ἐνὶ reliqui. cf. ad fr. 74, 52. γλύκει ἐνὶ παῦρα μορύξαις H omis- 
sis v. 143 toto et ex adiacentibus duobus parte, κόψας BPAld., κόψας in 
κόψαις correctum in v. — 143. χλωρὰ II. — 144. καμάτωι ἐπι II, ἔνι G, 
ἐνὶ reliqui. παύρα II. — 145. χαδὼν II, ταμὼν reliqui. ψαϑυρῆς II, ut 
v. 992, sed quinque locis, quibus praeterea Nicander voce usus est, vul. 
garem formam et ipse ΠῚ cum reliquis omnibus libris habet. ceterum vide 
Lobeck. proleg. p.276 extr. διξέα II, δίξεα BHMPRVv (sed hunc & ha- 
bere in rasura dicit Dietz), ó/fix L, διξία G. — 140, πόα VAld. γέ μεν 
II. — 147. ἔνιχνα P, ἐν ἔχνα B. — 148, καί τε σὺν II, καὶ δὲ σὺ reliqui. 
cf. ad v. 02. — 149. την I1, ἣν reliqui. φυλλὰς ultimae syllabae imposito 
i$ v. et φυλλὰς memoratur etiam in schol. ez: II. — 150. Ἰμβρασίδης M. 
γαίης IIAld., αἴης BGHMRPVv. illud mutatum ab eis videtur quibus bis 
positum γαῖα variata significatione displicebat. nam ᾿Ιμβρασέδος γαίης de 
ips& Samo insula intellexisse videntur cum editoribus recentioribus post 
ἀνῆκεν tollentibus comma, quod falsum esse docet appositum adiectivum 
χιονώδεος. hoc enim de Samo insula intelligi non potest, potest autem 
de.terra Samia, cuius candidum maxime genus probabant (cf. Dioscorid. 
I p. 822). itaque Aldinae interpunetionem reduxi. κεραστὴς II. — 151. 
χησιάδεσσιν II, γησηιάδησι HP, χησηΐίδησιν v. — 152. Κερκετέω libri. 
correxit v. d. in Thesaur. Paris. s. v. σχηνώδεσιν BP, σκημώδεσιν H, 
χιανώδεσι L. — 153. 7 II. σειραίοιο IIBGHPRv, σηραίοιο L, σειραέοισι 
M, σηραΐίοισι VAld. διπληϑέα (hoc accentu) IIGMVAld., διπλήρεα 
BHPRv et lemma in schol. hoc, tametsi singularia multa in ἡρῆς adiectiva 
Nicander habet, recipere non ausus sum, quum non recte formatum vi- 
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σὺν δέ τε πηγανύεντας ἐνιϑρύψειας ὀράμνους, 
155 ὀργάξων λίπεϊ δοδέῳ ϑρόνα, πολλάκι χραίνοις 
ἰρινέῳ, τό τε πολλὸν ἐπαλϑέα νοῦσον ἔτευξεν. 
"Hv γε μὲν οὐλόμενόν γε ποτὸν κορίοιο δυσαλϑὲς 
ἀφραδέως δεπάεσσιν ἀπεχϑομένοισι πάσηται, 
οἵ μέν τ᾿ ἀφροσύνῃ ἐμπληγέες οἷά τε μάργοι 
160 δήμια λαβράξουσι παραπλῆγές 9^ ἅτε Βάκχαι 
ὀξὺ μέλος βούωσιν ἀταρμύκτῳ φρενὸς οἴστρῳ. 
Τῷ μέν v' ἐξ ἐδανοῖο πόροις δέπας ἔμπλεον οἴνης, 
Πράμνιον αὐτοχρηὲς, ὅπως ὑπετύψατο ληνοῦ" 
ἢ νύμφαις τήξαιο βαλὼν ἁλὸς ἔμπλεα κύμβην᾽ 
165 πολλάκι δ᾽ ὀρταλίχων ἁπαλὴν ὠδῖνα κενώσας 
ἀφρὸν ἐπεγκεράσαιο, ϑοοῦ δορπήια κέπφου. 
τῷ γὰρ δὴ ξωήν τε σαοῖ, καὶ πότμον ἐπισπεῖ 
εὖτε δόλοις νήχοντα κακοφϑόρα τέκν᾽ ἁλιήων 
οἰωνὸν χραέίνωσιν, ὃ δ᾽ ἐς χέρας ἔμπεσε παίδων 
170 ϑηρεύων ἀφροῖο νέην κλύδα λευκαίνουσαν. 
καίτε σύ y ἀγλεύκην βάψαις ἰόεντα ϑάλασσαν, 
ἣν τε καὶ ἀτμεύειν ἀνέμοις πόρεν Ἐννοσίγαιος 
σὺν πυρί. καὶ γὰρ δὴ τὸ πνοαῖς συνδάμναται ἐχϑραῖς" 
πῦρ μὲν ἀείξωον καὶ ἀχύνετον ἔτρεσεν ὕδωρ 
175 ἀργέστας, καί ῥ᾽ 7) μὲν ἀκοσμήεσσα, φιλοργὴς 
δεσπόξει νηῶν τε καὶ ἐμφϑορέων αἰξηῶν, 


deatur. nam ad διπλὸς confugere nolim (cf. Lobeck. Elem. I p. 299 seq.). 
— 154, ἐνειϑρυψειάς IT, ἐνιϑρίψειας HP. — 155. λιπεὶ δοδέω IT, δοδέων 
HP, ῥοδέα v. — 156. ἐρενέωι IT, ἐρινέα M, ἐρινέῳ V, ἠρινέῳ HRAld., ἔτευξε 


M. — 157—248 om. II. pro οὐλόμενόν ys malim οὐλομένοιο. xoQtouo v. 
— 158. ἀφραδέος M. πάσωνται MR. — 1959. ἐμπλαγέες H. οἷά ye GHR 
Ald, — 161. φρένας Ald. — 162. τῷ μή v GHVAld., τῷ y cj Vorstii 


liber et codex Dorvill. ad Charit. p. 678, item Scalig. ἐξεδανοῖο MRv, 
ἐδάνοιο P. — 163. ὑπεστήσατο BHP, ὑπετήσατον. -- 164. πήξαιο BHPv. 
de ἔμπλεα cf. Lobeck. El. I p. 260. — 105. ἀταλὴν coni, Bentl, ἀλαλὴν 
var. lect, in schol. — 166. ἀφρὸν ἐγκεράσαιο V. 900 V. κίφου supra scri- 
pto oíovo? v. — 107. ξών H. σάοι Gv codex St. ἐπίσποι BGHPv cod. 
St., ἐπισποῖ LR, ἐπισπεῖ MVAld. ocot εἰ ἐπίσπει coni. Bentl. cf. Lobeck. 
ad Buttm. p. 175. — 108. δόλης BHP. κακοφϑορέα V. — 1069. ὁ δ᾽ εἰς 
G, δ δ᾽ εςχεράς v. ἔμπεσι H. — 170. κλῦδα v. — 171. ,,suspiciosum ἀγλεύκη 
ϑάλασσα pro ἀγλευκής."" Lobeck. Paralip. p. 466. sed ἀγλεύκην pro ἀγλευκῆ 
(quod ipsum restitui voluit I. G. Schneider. ind. in ''heophrast. s. ἀγλυκής) 
esse monui ad fragm. 74, 34. σύ γ᾽ ἐς γλαυκὴν coni, Scalig. ψάφαις BHv. 
ϑάλουσαν VAld. — 173. δὴ τὸ πνοαῖς GMVAld., δὴ πνοιαῖς BHLPRv, 
συνδάμνεται H. ἐχϑρᾶς V. — 175. φιλοργός VAld. — 176. ἐμφορέων 


C 


NICANDRI AAEZIPAPMAKA ' 25 


ὕλη δ᾽ ἐχϑομένοιο πυρὸς κατὰ ϑεσμὸν ἀκούει. 

ναὶ μὴν ἀτμένιόν τε κεραιόμενον Aízog οἴνῃ 

ἢ χιόνι γλυκέος μίγδην πόσις ἄλγος ἐρύξει, 

ἦμος ὑπὸ ξάγκλῃσι περιβρέϑουσαν ὀπώρην 130 

ῥυσαλέην ἑδανοῖο καὶ ἐκ ψιϑέης ἑλίνοιο 

κείροντες ϑλέβωσιν, ὅτε ῥοιξηδὰ μέλισσαι, 

πεμφρηδῶὼν, σφῆκές τε καὶ ἐκ βέμβικες ὕρειαι 

γλεῦκος ἅλις δαίνυνται ἐπὶ δαγέεσσι πεσοῦσαι , 

πιοτέρην ὅτε βότρυν ἐσίνατο κηκὰς ἀλώπηξ. 185 
Καί τε σὺ κωνείου fA«flosv τεκμαίρεο πῶμα" 

κεῖνο ποτὸν δὴ γάρ τε καρήατι φοινὸν ἐάπτει 

νύκτα φέρον σκοτόεσσαν᾽ ἐδίνησεν δὲ καὶ ὕσσε, 

ἴχνεσι δὲ σφαλεροί τε καὶ ἐμπλάξοντες ἀγυιαῖς 

χερσὶν ἐφερπύξουσι᾽ κακὸς δ᾽ ὑπὸ νείατα πνιχμὸς 190 

ἴσϑμια καὶ φάρυγος στεινὴν ἐμφράσσεται οἷμον᾽ 

ἄκρα δέ τοι ψύχει, περὶ δὲ φλέβες ἔνδοϑι γυίων 

ῥωμαλέαι στέλλονται" ὃ δ᾽ ἠέρα παῦρον ἀτύζξει 

οἷα κατηβολέων, ψυχὴ δ᾽ ᾿Διδωνέα λεύσσει. 


VvAld., ἐμπορέων coni. Bentl. ἁλιήων BHPR. — 177. ἐκϑομένοιο M. — 
178. ναὶ μὴν χήνειόν τε coni. Bentl. κεραιόμενος H. — 179. ἢ κονέῃ coni. 
Bentl. ex Diosc. Tom. II p. 24, 1. 5. sed cf. etiam Diosc. Eupor. 1I, 143 
p. 330. add. Alex. v. 512. — 180. ξάκλῃσι BGHP, ξάγκῃσι M. — 181. 
ὀυσσαλέην BHLMPRv, ῥυσαλέην GVAld. cf. ad v. 78. ἐδάνοιο P. — 182. 
δ λίβουσιν VAld. ῥιξηδὰ V. — 183. πεμφριδὼν BHP, πεμφραδὼν V. καὶ 
«f βέμβικες G, καὶ ἐν Q. coni. Bentl. sed ἐκ cum δαίνυνται iungendum. 
βέβικες M, Beufidsg videtur sch. legisse. — 184. δαίνυννται G. ἐπὶρρα- 
γέεσσι HAld., ἐπὶ δαγέεσσι (ut S, coni.) B, ἐπιρραγέεσσι reliqui. ἐπὶ ῥά- 
γεσσι G. Dind. in Thes. Paris. s. ῥάξ, sed cf. Lobeck. Rhem. p. 291 et 
Elem. I p. 425. cuius exemplis adde ἐπὶ πλακέεσσι (sic enim legendum) 
Orph. Argon. 571. de mutata mensura cf. ad Ther. 243. — 185. κακὰς 
VAld. — 186. Herm. hoc ordine legi versus voluit: 186, 187, 188, ac 
simul post v. 187 excidisse versum putabat, credo propter particularum 
δὴ γὰρ posituram, quae me quidem non magis offendit quam 7j γὰρ se- 
cundo loco positum Alex. 81 et fr. 74, 45. sed iure offendit φοινὸν pro 
φόνον positum. itaque post /czr& sustuli interpunctionem, ut φοινὸν 
cum ποτὸν, νύχτα cum ἐάπτει iungatur. — 187. κεινόποτον Etym. Magn. 
p. 951,14. — 188. φέρων MR, ἐδίνησε BH, ἐδένηϑεν coni. Lobeck, Elem. 1 p. 
202 not. — 189. ἴχνεσι καὶ B. ἐμπάζοντες VAld., ἐμπλάξοντες reliqui, quod 
e suo quoque codice restituit Steph. in Thes. s. ἐμπαάξομαι. --- 190. ὑπονείατο 
P, ὑπενείατο coni. S. in lex. s. v. πνιγμὸς omn. cf. ad v. 305. — 191. qa- 
evyyos BHM. ἐφράσσεται BHP. — 102. δέ τοι ψύχει GMVAM.,, δ᾽ ἐπιψύ- 
χει BHPRv. évdoO vyyvíov H. — 103. ῥωγαλέαχι coni, Bentl. ἀτύξει BHPV 
Mosq. Ald. Etym. Magn. p. 108, 9, ἀτίέζει Rv, ἀλύξει M et var. lect. in sch. 
(nisi quod ibi codd. pars ἀλύξει, quod adscripsit etiam St.), ἀλέξει G, su- 
perseripto ἀέξει. idem in margine habet: yg. x«l drv... cf. p. 154. — 194. 
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195 Τὸν μέν τ᾽ ἢ λίπεος κορέοις ἢ ἀμισγέος οἴνης, 
ὕφρα κεν ἐξερύγῃσι κακὴν καὶ ἐπώδυνον ἄτην" 
᾿ ἠὲ σύ ys κλυστῆρος ἐνεὶς ὁπλίζεο τεῦχος. 
πολλάκι δ᾽ ἢ olvug ἀμιγῆ πόσιν, ἢ ἀπὸ δάφνης, 
Τεμπέδος 7] δαυχνοῖο φέροις ἐκ καύλεα κόψας, 
300 ἢ πρώτη Φοίβοιο κατέστεφε 4Ιελφίδα χαίτην, 
ἢ πέπερι κνίδης τε μίγα σπερμεῖα λεήνας 
νείμειας, τοτὲ νέκταρ ὀπῷ ἐμπευκέι χράνας᾽" 
δήποτε δ᾽ ἰρινέου ϑυέος μετρηδὸν ὀρέξαις 
σίλφιά τ᾽ ἐνθρυφϑέντα μετ᾽ ἀργήεντος ἐλαίου" 
205 ἐν δὲ μελιξώρου γλυκέος πόσιν, ἐν δὲ γάλακτος 
ἀφριόεν νέμε τεῦχος ὑπὲρ πυρὸς ἠρέμα ϑάλψας. 
Καί κεν λοιγήεντι παρασχεδὸν ἄχϑος ἀμύνοις 
τοξικῷ εὖτ᾽ ἀχέεσσι βαρύνηται ποτῷ ἀνήρ. 
Τοῦ καὶ ἔνερϑε γλῶσσα παχύνεται, ἀμφὶ δὲ χείλη 
210 οἰδαλέα βρέϑοντα περὶ στομάτεσσι βαρύνει" 
ξηρὰ δ᾽ ἀναπτύει, νεύϑεν δ᾽ ἐκρήγνυται ovAa* 
πολλάκι δ᾽ ἐς κραδέην πτοίην βάλε, πᾶν δὲ νόημα 
ἔμπληκτον μεμόρηκε κακῇ ἐσφαλμένον ἄτῃ, 
αὐτὰρ ὃ μηκάξει μανίης ὕπο μυρία φλύξων, 
210 δηϑάκι δ᾽ ἀχϑόμενος βοάᾳ, & τις ἐμπελάδην φὼς 
ἀμφιβρότην κώδειαν ἀπὸ ξιφέεσσιν ἀμηϑεὶς. 
ἢ ἅτε κερνοφόρος ξάκορος βωμίστρια Ῥεέης 
εἰνάδι λαοφόροισιν ἐνιχρίμπτουσα κελεύϑοις 
μακρὸν ἐπεμβοάᾳ γλώσσῃ 9900v , οἱ δὲ τρέουσιν 
320 Ἰδαίης ῥδιγηλὸν ὅτ᾽ εἰσαΐωσιν ὑλαγμόν" 


λεύσει Ἡ. — 105. ἀναμισγέος ΜΗ. -- 190. “ἐξερύγησε P. — 107. ἠὲ 
κλυστῆρος V. — 199. ἢ δαυχμοῖο BHPv, ἠδ᾽ αὐχμοῖο GMR, E δ᾽ αὐχμοῖο 
V, ἢ δαύκοιο L(?)Ald. correxit Bergk. οἵ, δὰ 'Ther. 04. ἠυκόμοιο coni. 
BentL. praeterea post Τεμπίδος tollenda et post δάφνης reponenda inter- 
punetio fuit. καυλία sola Aldin., εὐκκυλέα annotatum in G. — 201. μέγα 
HPVAld. λείηνας BHP, λιήνας [og 202. τότε Ald. £v πεύκει GM. — 
203. ἐρέξαις P. — 2006. ἠρέμα πίνειν Ald. ϑάλψας om. V. — 207. καί κε 
G. παρὰ σχεδόν codd. praeter BP. ἀμύνῃς BHMP. — 208. ποτοῦ malebat 
S. — 209. νέρϑε M. — 211. νεόϑε G. — 213. ἐσφαλμίον H. — 214. μυκχάζξει 
BHP. — 215. δαχϑόμενος V. ἄτης ἐμπελάδην BH. cf. p. 171. — 216. ὑπὸ 
ξιφέεσσιν Ald. — 217. οἷά τε M. βωμήστρια B, βωμήστρεια HP, — 218. 
εἰνκάδι HP , εἰκάδι var. lect. in schol, cf. Lobeck. Aglaoph. p. 645 not. 
λειοφύροισιν MRVAld., idem sed priori syllabae superscripto « habet v. 
κελεύϑους M. — 219. γλώσση Ald., γλώσσης errore S. et Lehrs. ῥέουσιν 
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ὡς ὃ νόου λύσσῃ ἐσφαλμένα βρυχανάαται 

ὠρυδὸν, λοξαῖς δὲ κόραις ταυρώδεα λεύσσων 

ϑήγει λευκὸν ὀδόντα, παραφρίζει δὲ χαλινοῖς. 

Τὸν μὲν καὶ δεσμοῖσι πολυπλέκτοισι πιάξας 

νέκταρι ϑωρήξαιο, καὶ οὐ χατέοντα κορέσκων 235 
ἦκα βιησάμενορ᾽ διὰ δὲ στόμα βρῦκον ὀχλίζοις, 

ὄφρ᾽ ἂν ὑπεξερύγῃσι δαμαξόμενος χερὶ λώβην. 

ἠὲ σὺ βοσκαδίης χηνὸς νέον ὀρταλιχῆα 

ὕδασιν ἐντήξαιο πυρὸς μεμορημένον αὐγαῖς " 

καί τε σὺ μηλεέης δηχώδεος ἄγρια κάρφη 230 
οὔρεσιν ἐνθ ρέφϑεντα πόροις ἀπὸ σίνεα κόψας, 

ἢ ἔτι καὶ κλήροισιν ἐπήβολα, voit περ ὧραι 

εἰαριναὶ φορέουσιν ἐνεψιήματα κούραις, 

ἄλλοτε δὲ στρούϑεια, τοτὲ βλοσυροῖο Κύδωνος 

κεῖνο φυτὸν Κρήτηϑεν, ὃ δή δ᾽ ἐκόμισσαν ἄναυροι 5 235 
πολλάκι δὴ σφύρῃσιν ἅλις ἐναολλέα κόψας 

ὕδασιν ἐμβρέξαιο, νέην δ᾽ ὀσμήρεα γληχὼ 

σπέρμασι μηλείοισι βάλοις ἐνομήρεα φύρων. 

καί τε σύ γ᾽ ἢ δοδέης ϑυόεν μαλλοῖσιν ἀφύσσων 

παῦρα λίπος στάξειας ἀνοιγομένος στομάτεσσιν, 240 


—— — —À— 


M. τρέουσι H. — 221. νόον codd. et edd. omnes, quod correxi, ἐσφαλμένος 
BHPR. βρυχανάαται GL(?)MVAld. et var. lect. in schol., item R, sed ibi 
βραυχανάαται correctum, βρυκανάαται var. lect. in schol., βραυκανάαται 
ΒΡΥ, βραυκαμάαται H. nostrum formatum ut ἐσχανάω et unice convenit 
voci ὠρυδόν. nam tametsi βρυκανήσομαι Hesychius explicat βοήσομαι, 
tamen significare potius dentium stridorem putamus (βρύκειν τρίζειν τοὺς 
ὀδόντας Hesych.), et βραυκανᾶσθϑαι ( πὶ τῶν κλαιόντων παιδίων, ὡς μί- 
μημα φωνῆς. Hesych., ubi excidit fortasse φωνῆς τῶν βραυκῶν. cf. 
Hesych. s. βραύκας) ad sonum submissiorem, quam hic patitur res, refe- 
rendum videtur. — 222. ὠρηδὸν VAld. ταυλώδεα H, καπρώδεα coni. Bentl. 

— 223. δαιβὸν pro λευκὸν ascriptum in G. — 224, ᾿πολυστρέπτοισι Im 
πιάξας G, πιέσας v, πιούσας BHP, πιέξας reliqui, — 2206. ἠὲ | M. βια- 
σάμενος BGHYVv. fovxóv omnes, quod primus corr. S. in indice, βρῦχον 
coni, Bentl. ὀχλίζξεις BPM, sed in hoc correctum. — 227. ὑπεξερύησι MR, 
ὑπεξερύγησε P, sed postmodo correctum, ὑπεξερρύῃσι Mosq. & prima 
manu. — 230. ῥηχώδιος Ἢ , τρηχώδεος var. lect. in schol, — 231. ἐνδρε- 
φϑέντα B. — 232. ἠέ τι omnes. cf. ad Al. 136. — 233. ἑψιήματα ΒΗΡ. 
κούροις M. --- 234. v0 τε S, — 235. φυτὸν, Κρήτηϑεν ὃ δὴ interpungi 
voluit Bentl. ἐκόμισαν B et schol. ἄρουραν M, ἄρουραι Ald. , reliqui ἄναυ- 
θοι, quod recte explicat schol. — 236, ἄλλις H. καὶ ἀολλέα BHPv, ἐν 
ἀολλέα V. cf. ad Ther. 573. — 237. γληχῖν vel γληχὺν M. νέκυ δ᾽ ,ὀσμή- 
ρεα P. — 238. βάλοιο cvvourore. BPvH (sed is συνομήρηα), ἐν ὁμήρεα 
GV. — 239. σὺ γε 'ῥοδέης M, σύ γε δοδέοις V, σὺ γ᾽ ἢ δοδέοις reliqui 
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ἠὲ καὶ (gvéowo* μόλις δέ κε μυρί᾽ ἐπιτλὰς 
ἤμασιν ἐν πολέεσσιν ἀκροσφαλὲς ἔχνος ἐήλαι 
ἀσφαλέως, πτοιητὸν ἔχων ἑτεροπλανὲς ὅϑμα. 
Τῷ μὲν Γερραῖοι νομάδες χαλκήρεας αἰχμὰς 
245 οἵ τε παρ᾽ Εὐφρήταο ῥόον πολέοντες ἀρούρας 
χραίνουσιν" τὰ δὲ πολλὸν ἀναλϑέα τραύματα τεύχει 
σάρκα μελαινομένην, πικρὸς δ᾽ ὑποβόσκεται ὕδρης 
ἰὸς, σηπόμενον δὲ μύδῳ ἐκρήγνυται ἔρφος.. 
Ἢν δὲ τὸ Μηδείης Κολχηίδος ἐχϑόμενον πῦρ 
250 κεῖνό τις ἐνδέξηται, ἐφήμερον, οὗ περὶ χείλη 
δευομένου δυσάλυκτος ἰάπτεται ἄμμιγα κνηϑμὸς 
οἷά τ᾿ ὀπῷ νιφόεντι κράδης ἢ τρηχέι κνέδῃ 
χρῶτα μιαινομένοις ἢ καὶ σπειρώδεϊ κόρσῃ 
σκίλλης, ἢ v ἔκπαγλα νέην φοινίξατο σάρκα. 
255 τοῦ καὶ ἐπισχομένοιο περὶ στόμαχον βάρος ἵξει 
πρῶτον ἐρεπτόμενον, μετέπειτα δὲ λοιγέι συρμῷῶ 


codices et edd. omnes praeter S., qui $oó£ov scripsit, — 341, μόγις 
omnes. cf. ad Ther. 281. δέ ys GHAld., reliqui δέ κε. — 242. 7u« 
B. ἐῆλαι MRv, ἴηλαι V. — 243. ἔχον V. ὄϑμα GLVv, reliqui ὄμμα. hunc 
versum om. M. — vv. 245 usque ad 275 om. M. vv. 244—248 8S. ad ini- 
tium huius capitis retrahendos esse putavit. — 246. hic aliquot excidisse 
versus S, suspientur, in quibus fuerint quae Etym. M. p. 712, 41 seq. ha- 
bet. sed cf. p. 127. τὰ δὲ πολλὸν GRVAld., τὸ ΒΗΡ, τὸ superscripto τὰ 
v. recte habet τὰ ad omnia isto veneno oblita relatum arma, e quibus 
poeta solas memoraverat αἰχμάς. Ceterum S. post τεύχει interpunxit, ut 
σάρκα pendeat ab ὑὙποβόσκεται, quo efficitur ut δὲ positum sit loco alieno. 
cf. ad v. 283. equidem Nicandrum dixisse puto illita toxico arma e carne 
nigrescenti efficere vulnera vix sanabilia, cuius rei mox rationem reddit 
δὲ particula usus pro γάρ. — 247 seq. ὑποβόσκεται BGHLPR'v cod. Steph., 
ἰΙσήπεται VAld, ὕδρης ἰός codd. et edil. omnes, ὕδρωψ io S., quod Eute- 
enium legisse dicit nescio quo iure. secutus est Lehrs. at Nicander 00976 
ἰὸς dixit pro ἅτε ὕδρης ἰός, cf. Welcker. ad TTheogn. p. 90. de re vide 
Ther. 420 seqq. ἐρρήγνυται G. — 249. ἠὲ δὲ τὸ H. ἐχϑρόμενον II (num 
ἐχϑραλέον"} cf. ad v. 5904), ἐχϑίμενον H. — 250. xsivog τὶς BH, κεῖνο 
ποτὸν δέξ! VAld. οὐ περί χείλη Il, οὗ περὶ χείλη R, οὗ π χείλη BHPv, 
οὗ παρὰ χείλη GL(?)VAld. — 251. δευόμενου II. ἄμμιγα II, ἔνδοϑιε reliqui. 
κνιϑμός Π. — 252. ὀπῶι II. ἢ II. κνήδῃ IIBHP. — 253. μαινόμενος Π, 
μιαινόμενος reliqui, correxit S. in add. p. 335. ac vide Diosc. II p. 20 
l. 4. σπειρώδηι Π. κόρσηι II. — 254. ἥτ᾽ II. — 255. επεσχυμένοι 1I. — 
250. πρῶτον ἐρεπτόμενον Π, πρῶτ᾽ ἀνερεπτόμενον BPR, πρῶτ᾽ &vagt- 
πτόμενον GHVv Mosq. Ald. verbum nec per se nee cum ἀνὰ compositum 
videtur ἐρεύγεσθαι, ut volunt, significare posse. mihi vix dubium quin 
Nicander στόμαχον ἐρεπτόμενον voluerit esse στεγανόν. cf. v. 307, ita 
opus non est Bentlei coniectura, qui, hoc ordine collocandos versus puta- 
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ῥιξόϑεν ἑλκωϑέντα, κακὸν δ᾽ ἀποήρυγὲ δειρῆς. 

ὡς εἴ τε κρεάων ϑολερὸν πλύμα χεύατο δαιτρύς. 

σὺν δέ τε καὶ νηδὺς μεμιασμένα λύματα βάλλει. 

᾿“λλὰ σὺ πολλάκι μὲν χαίτην δρυὸς οὐλάδα κόψας. 260 
πολλάκι καὶ φηγοῖο πόροις ἀκύλοισιν ὁμαρτῇ., 

ἠὲ σύ γε βδήλαιο νέον γλάγος ἔνδοϑι πέλλης, 

αὐτὰρ ὃ τοῦ κορέοιτο, καὶ ἐν στομάτεσσιν ἐρύξας. 

7j μὴν πουλυγόνοιο τοτὲ βλαστήματ᾽ ἀρήξει, 

ἄλλοτε δὴ ῥιξεῖα καϑεψηϑέντα γάλακτι. 265 
σὺν δὲ καὶ ἀμπελόεις ἕλικας ἐνθρύπτεο νύμφαις, 

ἴσως καὶ βατόεντα περὶ πτορϑεῖα κολούσας. 

καί τε σὺ γυμνώσειας ἐυτρεφέος νέα τέρφη 

καστηνοῦ. καρύοιο λαχυφλοίοιο κάλυμμα. 

νείαιραν τόϑι σάρκα περὶ σκύλος αὖον ὀπάζξει 270 
δυσλεπέος καρύοιο, τὸ Καστανὶς ἔτρεφεν αἷα. 

ῥεῖα δὲ νάρϑηκος νεάτην ἐξαίνυσο νηδὺν, 

0g τε Προμηϑείοιο κλοπὴν ἀνεδέξατο φώρης" 


vit: 257, 250, 250, 258. μετ᾽ ἔπειτα II, συρμῶι Π. --- 257 . ἐλκωϑέντα II. 
ἀπὸ ἤρυγε Π, ἀπούρυγε Mosq. --- 200. ἄλλα IIl. — 261. φυγοῖοι πόροι 
H. βαλοις G. ᾿ἀκήλοισι B, αἀκοίλησιν ΗΡ. ὁμαρτῆ Π, ὁμήρη reliqui, (61,01 
var. lect. in marg. G. — 202 7e II. βλήλαιο H, βδύλαιο B, βδύλεο HP. 
ἔνδοϑε G, ἔνδοϑεν H. πέλλεις Il. — 263. στόματεσσιν II. lov ας II, «ἐρύ- 
ἕξει GPRYv, ὀρύξει H, ἐρύξαι BAld. — 204. ἡμὶν II. βλαστήματα din 
II. ἀρήξοι correcta ultima V, non correcta Ald. — 265. δὴ IIGP. ῥίξεια 
II. καϑεψηϑέντα II, χαταψυχϑέντα BHP, καταψηχϑέντα reliqui. — 2606. 
ἀμπελίνους coni. Bentl. sed cf. ad v. 203. ἔλικας HI. — 207. περι II. xo- 
λούσαις VAld, — 208, εὐτρέος H, ἐυτροφέος memorat Steph. — 209. καστη- 
νοῦ II et reliqui omnes (nisi quidam habent καστήνου), καστανοῦ S, κα- 
στανέου Lehrs. ex coni. Lobeckii Proleg. Path. p. 243. καρύκοιο H, κα- 
ρυκίοιο ΒΡ, λαχυφλοίοιο IIGL et var. lect. in schol., ταχυφλοίοιο HVAM., 

τασυφλοίοιο R, δασυφλοίοιο BPv tet schol. hoc probavit Bentl. cf. p. 208. — 
270. νειραίαν Yv, νείαιραν II et reliqui, νειαέρην male S. et Lehrs. cf. Hom. 
Il. z, 465 cum not. Spitzneri coll. Lobeck. Paral. p. 307 not. περι σκύ- 
Aog II, περισχύλος 6. — 271. καρύκοιο BHP. paulo post nescio an prae- 
stet ἔτρεφε γαῖα. cf. ad "Ther. 108. — 273. ὥστε II. προμηϑήειο B, προ- 
μιϑείοιο H. κλοπὴν ἀνεδέξατο φώρης Il cum reliquis codicibus, πυρὸς 
ἀν. φωρήν S. et Lehrs. Àn illo nihi] erit offensionis, si κλοπὴν statueris 
esse τὸ κεχλεμμένον, φώρην autem furandi actionem. ceterum in eo quo- 
que codices secutus sum, quod φωώρης scripsi, non φωρῆς, etsi Hermann. 
in hym. Hom. Mercur. 136 et Bion. 9, 6 aliter scripsisse video aliosque 
scio inter φωρὴ furtum et qao furis investigatio distinguere. sed eius di- 
stinetionis fideiussorem non invenio, φωρὴ furtum autem non video cur 
alio tono pronuntiandum sit quam ἅδη ρθη venatio. ac vid. Arcadii canonem 
p. 101, 16, φωρὸς legisse videtur schol. vers. 273 et 274 Ald. ita in unum 
contraxit: ὅστε Πρ. φιλοξώοιο πέτηλα. verum habet etiam cod. Stephan. 
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σὺν δὲ xal ἑρπύλλοιο φιλοξώοιο πέτηλα, 

2975 εὐφίμου τ᾽ ἀπὸ καρπὸν ἅλις καταβάλλεο μύρτου᾽ 
ἢ καί που σιδόεντος ἀποβρέξαιο κάλυμμα ᾿ 
καρπείου, μιγάδην δὲ βαλὼν ἐμπίσεο μήλοις, 
ὄφρ᾽ ἂν ἔπι στῦφόν τι ποτῷ. νοῦσον δὲ κεδάσσεις. 

Ἰξιόεν δέ σε μή τι δόλῳ παρὰ χείλεσι πῶμα 

280 οὐλόμενον λήσειεν, ὃ t ὠκιμοειδὲς ὁδωδε. 
τοῦ μὲν ὑπὸ γλώσσης νέατος τρηχύνεται ὁλκὸς 
νέρϑεν ἐπιφλεγέϑων, τὸ d£ οἵ ἀμπάξεται ἧτορ᾽ 
λυσσηϑεὶς γλῶσσαν δὲ καταπρίει κυνοδόντι, 
δὴ γὰρ ὅτ᾽ ἔμπληκτος φρένα δάμναται" ἀμφὶ δὲ δοιοὺς 

285 εἰκῇ ἐπιφράσσουσα πόρους τυφλώσατο νηδὺς 


— 374. σὺν δὲ Π. ἑρπύλοιο IIBH. φυλοξώοιο BH. — 275. εὐφίμον IIGL, 
εὐφήμου reliqui, nisi quod in v corrigendo verum est restitutum. ἀπο 
I]. — 270. απὸ βρέξαιο II, ἀπὸ βρέξαιο primus videtur S. dedisse. Dio- 
scorid. Parabil. 2, 148: ϑοιᾶς λέπη ἀποβρέξας ἐν oivo. id. 'περὶ δηλητ. ὃ: 
τὰ μύρτα ἀποβραχέντα ἐν ὕδατι. — 211. καρπεῖον IÍ, καρπίου BH, κορ- 
πίου v. μιγάδην Il, ut voluerat S. idem tamen ΠῚ v. 349 μίγδην habet, 
cf. Lobeck. Elem. I p. 408, ἀμμίγδην B et v (sed is in rasura), ἀμίγδην 
P, μίγδην reliqui. ἀμπίσεο H, ἐμπήσσεο M, sed tertiae syllabae super- 
scripto t. μήλοις IT (i. e . ipsis p μύρτης M, μύρτοις reliqui. — 278. 
ἐπιστύψαντι II, ἐπιστίφοντι Ἡ, ἐπιστύφοντι reliqui, nisi quod ἐπε στ V 
habet. δὲ quum turbatum aliquid in hoe versu esse a rig demonstret, 
malui facillima uti corrigendi ratione quam cum Bentl. et S. (p. 3306) ata- 
tuere post ποτῷ duo dimidiatos versus excidisse, nut voícqua κεδ. scri- 
bere enm Zeunio. Ut antea dixerat καρπὸν ἅλις καταβάλλεο μύρτου, ita 
nunc σέδας iubet ἀποβρέχεσϑαι usque dum magna potui insit amaritudo. 
κεδάσσεις Il, κεδάσσαις reliqui. — 279. iEvósv Ald. μέν τι HP. δόλωι 
παρα II. — 280. οὐλομένον II, οὐλοφύνον reliqui et Zonar. p. 1112. hoc 
quum Dioscorid. Tom. I p. 353 et TT. II p. 31. cum pedisequis Oribasio, 
Paulo, Aetio, item Plin. n. h. 22, 47 ixiae fuisse apud alios nomen di- 
cant, non dubito quin ἢ, l. interpolatoribus debeatur. λύσειεν M. ὠώχκυμο- 
ειἰδὲς BHM. οδωδὲν II. — 281. ὑπὸ γλώσσης II. ὀλκός Il. — 282. ἐπι- 
φλεγέϑων Il, ὑπο! reliqui. τὸ δέ οἵ IIBHPAM., ὁ δὲ οἵ GMR(?)Vv. ἐμπά- 
ξεται ITHPAM., ἐμπλάξεται BGMRVv codex Steph. (cf. Thesaur. Paris. s. 
ἐμπάζομαι). neutrum verum arbitror, sed tertium, ἀμπάξεται. cf. Hesych. 
ἀμπάξονται, ἀναπαύονται et ἀμπάξαι, ἀναπαῦσαι. ceterum λιποϑυμίαν 
etiam medici memorant, sed inter ea symptomata quae poeta habet v. 285 
seq. — 282. γλωσσὰαν II. primam versus vocem primus non eum anteceden- 
tibus, sed cum sequentibus iunxit Stephanus. quodsi ita tertio loco posita 
particula δὲ offenderit quempiam , hoc ut faceret poeta metrica ratio ex- 
torsit, ut in Apoll. Rhod. 4, 271 ἅλις προχοῇσι δέ. quae enim praeter 
Apollonii locum Volkm. com. epic. p. 9 attulit, aut emendari facillime 
possunt aut iustam habent excusationem eo, quod post duas voces, quae 
in unam notionem coalescunt, δὲ illatum est. Ceterum nescio an poeta λυσ- 
σήξις scripserit, — 284. ὅτ᾽ ll, Oy. reliqui. illud (,,nonnumqnam *') rei 
convenientissimum. ὥμφι δὲ II, — 285. εἰκῆ 11. ἐπιφράσουσα 11, ἐπιφρίοσ- 
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ὑγρῶν. τε βρωτῶν τε, καταπνίγουσα δὲ πνεῦμα 
ἐντὸς ὑποβρομέει, ὀλίγῳ δ᾽ ἐνελίσσεται ( ὕγμῳ 
πολλάκι δὴ βροντῇσιν ἀνομβρήεντος ὀλύμπου 
εἰδόμενον, τοτὲ δ᾽ αὖτε κακοῖς ῥόχϑοισι ϑαλάσσης, 
οἵοις πετραίῃσιν ὑποβρέμεται σπιλάδεσσι. 290 
τῷ καὶ στρευγομένῳ περ ἀνήλυϑεν ἐκ καμάτοιο ; 
πνεῦμα μόλις. πόσιες δὲ παραυτίκα λύματ᾽ ἔχευαν 
φαρμαχόεις ὠοῖσιν ἀλίγκια, τοῖά τε βοσκὰς 
ὀρταλὶς αἰχμητῇσιν ὑπευνασϑεῖσα νεοσσοῖς 
ἄλλοτε μὲν πληγῇσι νέον ϑρομβήια γαστρὸς 395 
ἔκβαλεν ἐν μήνιγξιν ἀνόστεα, πολλάκι νούσῳ 
δαμναμένη δύσποτμον ὑπὲκ γόνον ἔκχεε γαίῃ. 

- Τῷ μέν τ᾽ εὐβραχέος ἀψινϑίον ἄλγος ἐρύξει 
ἐνστῦφον πόμα κεῖνο νεοϑλέπτῳ ὑπὸ γλεύκει" 


covca M. --- 286. βροτῶν H. καταπνεῖουσα δὲ II, qui καταπνείγουσα scri- 
ptum invenisse videtur. certe καταπνίγειν hic necessarium. cf. v. 810, — 
287. ὑποβρεμέει II, ὑποδραμέει P, ὑποδρομέει Ἡ. ὀλίγωι II. ὄγμωι IT, 
ὄγμῳ GLM (non ὄλμῳ ut refert Bandini) V, 01x06 reliqui. cf. Ther. 571 et 
Arat. 749. — 288. πολλώκι δὴ II, πολλάκι δὲ GMR, πολλάκι δ᾽ ἐν ΒῊΡ 
VvAld. nostrum coni. etiam Bentl. ᾿βφοτοῖσιν ΗΡ. ἐνομβρήεντος coni, Bentl. 
— V.289. εὐδόμενος codd. et edd. omnes. quod scripsi ad πνεῦμα refe- 
rendum est, idque etiam ad ἐνελίσσεται supplendum, qualem subiecti mu- 
tationem subitam habemus etiam Th. 992 seq. 566 seq. et alibi. ποτὲ M, 
τότε Π et reliqui codd, nisi qui τοτὲ habent. καχῆῇς φήχϑησι ΒΗΡ, — 290. 
ofons II, unde feci οἵοις. in M uis est οἷος, Eod in ἤωμος mutandum 
putavit Bentl. πετραίοισιν ὑπὸ fe μεται II. — 291. τῶι et στρευγομένωι 
II. — 292. πνεύμα Il. πόσιος πόσσοις M. δὲ om. II. λύμματ᾽ GHP 
RAld, ἔχευεν II. — 293. φαρμαχώοις Il, φαρμακόεσσαι coni. Bentl. sed 
cf. v. 2606 et fr. 74, 26 cum not. ὠιοῖσιν Il. sed cf. Lobeck. Element. I 
p. 442. τοία II. βοσχάς B. ὠοῖσι νέον ϑρομβήια γαστρὸς P, ὠοῖσιν ὑπευ- 
νηϑεῖσα νεοσσοῖς H, reliqua uterque omittens. — 204, ὀρταλῆς II, ὄρτα. 
λις Vv. αἰχμητῆισιν II, αἰχμητῇσιν ν, αἰχμητοῖσιν reliqui eodd. et Ald. 
correxerat St. ὑπευνασθεῖσα II, ὑπευνηϑεῖσα reliqui, ὑποδμηϑεῖσα coni. 
"Spitzn. de versu heroic. p. 64. sed cf. Muetzell. de emend, Theogon. He- 
siod. p. 260 seq. — 295. ἀλλ᾽ ὅτε πληγῇσι B. πληγὴισι Il. νέα coni. Bentl. 
sed véov Nicander dixisse yidetur ut repeteretur δαμναμένη e v. 207 voci 
πληγῆσιν necessarium. ϑρόμβοις ἄνα γαστρὸς II, in quo nescio an non la- 
teat aliquid quod exquisitius sit, — 290. om. VAld. ἐν μήνιγξιν ἔβαλλεν 
ἀν᾽ ὀστέα M, μίνιγξιν I, μήνιξιν HP. voveo: II. — 297. δαμναμένη Π 
BHP, ut voluit Bentl., μαρναμένη reliqui, διίσποτμον II, δύσπεπτον reli- 
qui, ὑπέχγονον G. ἔκχεα P. γαίη II, — 298. τῶι II. ᾿εὐβράχεος IIGH, 
εὐβρεχέως Ald., εὐβρεχέος reliqui. cf. Lobeck. ad Phryn. p. 576. ac vid. 
ad fragm. 74 extr. ἀψινοῦ II. ἐρύξει IIBHPR et cod, Bentl., dorée: reli- 
qui. ὡρήγειν Nicander non solet cum accusativo iungere, aed absolute po- 
nere, — 9200. ἐνστῦφον recte II, ἔνστυφον hic et 321 edd . ommes, κεῖνο 
om. BH, κεῖνον Il. νεοϑλήπτωι II, νεοϑρίπτῳ reliqui, υπὸ nppar et ad 
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300 χαί ποτε ῥητίνην τερμινϑίδα, πολλάκι πεύκης. 
πολλάκι καὶ πίτυος γοερῆς ἀπὸ δάκρυα τμήξαις, 
Μαρσύου 51i τε Φοῖβος ἀπὸ φλόα δύσατο γυίων, 
1| δὲ μόρον πολύπυστον ἐπαιάξουσα κατ᾽ ἄγκη 
οἴη συνεχέως ἀδινὴν ἀναβάλλεται ἠχήν. 

305 σαι δ᾽ ἢ πολίοιο μυοκτόνου ἀργέος &vOqv, 

ἢ ἔτι καὶ ῥυτῆς πεδανὰς ἀπαμέργεο βλάστας, 
νάρδον, λιμναίου τε χαδὼν ἀπὸ κάστορος ὕρχιν᾽ 
ἢ ὀδελὸν κνηστῆρι κατατρίψαιο χαρακτῷ 
σιλφίου, ἄλλυτε δ᾽ ἶσον ἀποτμήξειας ὀποῖο. 

310 πολλάκι δ᾽ ἀγροτέρης τραγοριγάνου ἠὲ γάλακτος 
πηγνυμένου κορέοιτο νεημέλκτῃ ἐνὶ πέλλῃ. 

"Hv δέτις ἀφροσύνῃ ταύρου νέον αἷμα πάσηται, 
στρευγεδόνι προδέδουπε δαμαξόμενος καμάτοισιν, 
ἦμος πιλνάμενον στέρνοις κρυσταίνεται εἶαρ 

315 ῥεῖα, ϑρομβοῦται δὲ μέσῳ ἐνὶ τεύχεϊ γαστρός" 
φράσσονται δὲ πόροι, τὸ δὲ ϑλίβεται ἔνδοϑι πνεῦμα 
αὐχένος ἐμπλασϑέντος, ὃ δὲ σπαδόνεσσιν ἀλύων 
δηϑάκις ἐν γαίῃ σπαίρει μεμορυχμένος ἀφρῶ. 


εὐβραχέος referendum esse, — 300. καὶ δ᾽ ἀπὸ MvAM. ῥητίνης v. τερμέν- 
ϑίδα II, σπερμινθϑίδα M. πολλάκι πίτυος H. --- 301. ἀπο δάκρνα Il. τμή- 
ξαις π᾿ refiqui τμῆξαι. — 802, Μάρσυον Π, Μυρσίου M. φλοῖα II. — 
303. ἀπαιάξουσα VAld. καταγχηι Il. — 304. οἴης II, οἴη V. συνεχέως, 
non συννεχέως II. cf. δὰ Y. 571. ἀδινῆς BHP. — 305. ἄσαι II, ut 5. et 
Lehrs., ὦσαι certe M. δ᾽ 7 II, δὴ reliqui. φλώμοιο μυοκτόνου coni. Bentl. 
sed eam herbam non magis constat et uvoxrovov appellatam et contra 
ixiam dari solitam fuisse (cf. Schol.). praeterea πολίοιο firmat Etym. M. 
p. 680, 39, neque enim alius in Alexipharmacis locus est ubi memoretur. 
postremo μυοκτόνον quispiam firmetur iis quae leguntur Ther. 64. ἄρσενος 
HAld. ἄργεος Il et reliqui codd., quod ἀργέος scribendum fuit. cf. Ther. 
856. ἄνϑη I1. — 300. 7 ἔτι I1, ἢ ᾿ἔτι certe M, reliqui ἠέ τι habere videntur 
ut vulgo. cf. ad fr. 71. ῥυτὴς Il. πέδνας R, πεδνὰς L. ἀπαμέλγεος Π,͵ 
ἀναμέργεο GMRV, cf. ad Ther. 910, — 307. λιμναίου στιχαδὸν ΒΗΡ. «zo. 
Il, ἅπο VvAld. — 808. ἠοδελὸν Il, ὀβελὸν BHP. καταστρέψαιο Il. χαρα- 
κτῷ IIG et cod. Stephan. cf. S. praef. Th. Ῥο VI, volueratque ita Bentl., 
χαράκτρῳ reliqui. — 300. σιλφίον H. ἄλλοτ᾽ ὄλιξον BHPVvAld. (ἀλλ᾽ ὅτ᾽ 
B), ἶσον om. M, ἴσον habet R, icov II, ic| cod. Steph. ἀποτμήξας BHP. 
ὁποίου M. — 310. πολλακι 1l. ἀγροτέρης Etym. Magn. p. 763, 32 z αὐα- 
λέης II et reliqui codd. — 311. νεηιμέλκτηι Il, νεομέλχτῃ BHP, ῥεημέλ.- 
xr Ald. ἐνι πέλληι II. — 312. sv Π. ἀφροσύνη II. νέον II, μέλαν reli- 
rm νεοσφαγὲς αἷμα habet Diosc. T. II p. 34 cum pedisequis, — 313. πρὸ 
ἔδουπε 1I, καμάτοισι IT. — 814. πιανόμενον II. — 315. δῆια 1I. μέσωι 
ἐνι τευχεὶ II. — 3810. τό δὲ ΓΙ. — 317. σποδόνεσσιν BHPR. — 318. δη- 
ϑακις ἐν γαίη II. σκαέρει GHMPR, σκαίρη B. cf. vv. ll. ad Quint. 5, 495. 
μεμορυχμένος M, utuogvyu£vog reliqui, etiam I1, qui tamen v. 330 et 375 
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Τῷ μέν τ᾽ ἢ ὀπόεντας ἀποχραδίσειας ἐρινοὺς, 

ὄξει δ᾽ ἐμπίσαιο, τὸ δ᾽ ἀϑρόον ὕδατι μίξαις 330 
συγκεράων νύμφας τε καὶ ἐνστῦφον ποτὸν ὄξευς, 

ἠὲ καὶ ἐκβδήλαιο καταχϑέος ἕρματα γαστρός. 

καί τε σὺ πυετίην ὀϑόνης πολυωπέι κόλπῳ 

φύρσιμον ἠϑήσαιο, τοτὲ προκὸς, ἄλλοτε νεβροῦ, 

ἢ ἐρίφου, τοτὲ δ᾽ ἂν σὺ καὶ εὐσκάρϑμοιο λαγωοῦ 325 
αἰνύμενος μογέοντι φέροις εὐαλϑέ᾽ ἀρωγήν. — 

ἠὲ λίτρου στήδην ὀδελοῦ πόρε τριπλόον ἄχϑος 

εὐτριβέος, κέρνα δὲ ποτῷ ἐνδευκέι Baxyov, 

ἐν καὶ σιλφιόεσσαν ὁποῖό τε μοιρέδα λίτρην. 

καὶ σπέραδος κραμβῆεν ἄδην μεμορυχμένον ὄξει. 330 
ἄσαι δὲ ῥάδικα κακοχλοίοιο κονύξης 


cum M facit. cf. Lobeck. Elem. I p. 187 et ad Ther. 119. «qoc: II. — 
319. τῶι μὲν δὴ II, sed uiv δὴ particulis Nicander non utitur, contra 
saepissime μέν τ᾿ ἢ habet. ἀποχραδισείας II, ἀποκραδήσειας M. — 320. 
ἐαμίξαιο II, ἐμπίσαιο reliqui. illud propter μέξαις vix ferendum. ὕδατι II, 
ὕδασι reliqui. μέξαις II, μίξας reliqui. — 321. ἐνστύφον II, ἔνστυφον 
Ald. et reliquae edd., ex ceteris codd. nihil notatum. ὀπὸν HP. ὄξευς II 
(ut 366, 375, 511), ὄξους reliqui, quod fuit etiam Ther. 933. — 322. ἠὲ 
I. εκβδήλαιο II, ἐμφλοίοιο H, ἐκφλοίοιο reliqui, ἐκφλύοιο Toup. emend. 
in Suid. et Hesych. T. IV p. 64. mirum quod βδάλλειν verbum, quo Ni- 
cander Al. 262, 481, Ther. 606 pro ἀμέλγειν usus est, ad alvi per clyste- 
rem evacuationem rettulit, quam suadent etiam Dioscorid. II p. 35 et 335 
(Paul. Aegin. 5, 56, Aet. 4, 1, 714, Actuar. p. ?88 B), item Asclep. ap. Galen. 
'T. XIV. p. 143 et Scribon. 64. κατεχϑέος VAld. ἔρματα II, ἔργματα M. — 
323. πολυωπεὶ sine accentu I7, qui v. 450 habet πολυωπέας. cf. Lobeck, 
ad Aiac. p. 408. κόλπωι 11. — 324. ἐϑύσαιο HP, ἰϑύσοιο B. τότε II, ποτὲ 
BPRYVv. πρισκὸς [1. νευροῦ Ald. — 325. ἢ II. δ᾽ αὖ σὺ PSt. — 320. αὐ- 
νήμενος H. εὐαλϑὲς M. — 327. ἠὲ II. λίτρου IIGM, vírgov reliqui. illud 
codd. omnes habent v. 337 et 532, ut pateat vel sine libris Ther. 042 re- 
stituendam antiquiorem formam esse. cf. L. Dindorf, in Thes. Paris. — 
328. εὐνηδέος κίρνα B, εὐκῆδέος HP. zoro II. ἐν δευκέϊ II, ἐν τεύχει M, 
ἐνὶ δεύκει reliqui. ἐν ἀδευκέϊ quosdam legisse propter schol. suspicatur 
Koechly ad Maxim. 402 idque commendavit Bentl. ego hic quoque quan- 
tum fieri potuit II sequendum esse putavi. similiter Nicander finxit ἐμ- 
πευκέιν Al. 202 (ubi GM eodem modo errant) et ΤῊ, 866, ἐμπέλιος Ther. 
782, ἔνισχνα Al. 147, Zvoduov Ther. 41, ἐνοιδέα Al. 422. nam δεῦκος τὸ 
γλυχὺ παρ᾽ Αἰτωλοῖς schol. Ther. 625 (cf. Merkel. proleg. in Apoll. Rhod. 
p. 169 seq.), ubi πολυδευκὴς legitur. ceterum qui soli nitrum cum vino 
dari praecipiunt Dioscorid. p. 335 et Asclepiad. l. l., quale vinum esse 
debeat non definiunt. — 329. ἐν II, ἐνιὴ H. ὀποίο II, μοιράδα P, ὁποῖο 
διμοιρίδα coni. Lobeck. proleg. Path. p. 452 caesura intolerabili. mihi 
μοιρέδα pro μοῖραν dictum indeque σιλφιόεσσαν ὀποῖο ve pendere videtur. 
λίτρην accusativum mensurae esse puto, quo similiter usus est Pind, Pyth. 
4,228: ὀρόγνιαν σχίξε νῶτον γᾶς. Ceterum σιλφίου ῥίζαν ἢ τὸν ὁπον 
commendat Dioscorid. p. 35. cf. Al. 369. --- 330. σπεράδος Il. ἄδην IT, 
ἅλις reliqui. μεμορυχμένον IIM, reliqui |yu£vov. — 331. δὲ IIGM, δὴ reli, 
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ἢ πέπεριν, τά τε βλαστὰ κατασμώξαιο (rou, 
καί xev πηγνυμένοιο χύσιν διὰ δεῖα κεδάσσαις 
ἠὲ διαϑρύψειας ἐν ἄγγεσιν ἑστηκυῖαν. 

380 Μὴ μὲν ἐπαλγύνουσα πόσις βουπρήστιδος ἐχϑρῆς 
λήσειεν, σὺ δὲ φῶτα δαμαξόμενον πεπύϑοιο. 

"H δ᾽ ἤτοι λίτρῳ μὲν ἐπιχρώξουσα χαλινὰ 
εἴδεται ἐμβρυχϑεῖσα. βαρύπνοος ἀμφὶ δὲ γαστρὸς 
ἄλγεα δινεύοντα περὶ στομάτεσσιν ὕρωρεν᾽" 

340 οὖρα δὲ τυφλοῦται, νεάτη δ᾽ ὑπὸ κύστις ὀρεχϑεῖ" 
πᾶσα δέ οἵ νηδὺς διαπίμπραται. ὡς ὁπόϑ᾽ ὕδρωψ 
τυμπανόεις ἀνὰ μέσσον ἀφυσγετὸς ὀμφαλὸν ἵξει" 
ἀμφὶ δέ οἱ γυίοις τετανὸν περιφαίνεται ἔρφος. 

Ἢ καί που δαμάλεις, ἐριγάστορας ἄλλοτε μόσχους 

345 πίμπραται, ὁππότε ϑῆρα νομαξόμενοι δατέονταιν 
τούνεχα τὴν βούπρηστιν ἐπικλείουσι νομῆες. 

Τῷ δὲ καὶ εὐχραδέος τριέτει ἐν νέχταρι μίξαις 
συκέης αὐανϑεῖσαν ἅλις πόσιν ὀμφαλόεσσαν., 


qui. κακοχλόοιο IT, κακοφλοίοιο reliqui, quod $. de flore graveolenti inter- 
pretatus est, ipse quod dedi, ἄνϑος ψαφαρὸν (Dioscor. I p. 469), folium 
asperum ὁ (Plin. 20, 171) significare puto. κονέζης H. — 332. πίπερι Π 
Ald., πέπεριν reliqui , qnod etiam II habet Alex. 607 ot Ther. 876. τά τὲ 
βλαστὰ H, ἢ βιάστα GMRVv, ἢ om. BHPAld., qui simul βλάστας τε ha- 
bent. κατατιήξαιο II, χαταρμόξαιο Ald. cf. Ther. 860. κατασμήξαιο coni. 
Senalig. — 333. καί τὲ V, καί κε G. osi« II. κεώσας HP, κεάσας alteri syl- 
labae superscripto « B. — 334. 7j t II. διαϑρέψειας BP, διατρίψειας H, 
διαϑρούψας V. ἑστηδιαν BHMPRVvAM., ἕστηκυῖαν Π et reliqni. illud sane 
commendant Apoll. Rhod. 3, 878; 4, 163 et 059; Hom. Od. 4, 734 et ?0, 
23. — 335— 346 om. II. ἀπαλγύνουσα MRV. βουπρίστιδος HP. — 338. 
λήσειξ H. πεπυϑοῖο Ald. 338. εἴξεται ΒΗΡ. ἐμβριχϑεῖσαι V. — 340. 
ὀροχϑεὶ MP. — 34l. διαπίμπλαται BP. ὡς δ᾽ ὁπόϑ᾽ BHPAId. ὕδρω H.— 
342. ἀμφυσγετὸς v, ἀφυσγετὸν BGHPAM. ἕξει HP, ἐηη V. — 344. ἢ libri, 
corr. S. δαμάλειας M, δαμάλαις V. ἐρυγάστορας HP. — 345. πέίμπραται, 
ἐσχατιῇσιν ὅταν χαυλεῖα (καυλία BH) φάγωσιν BHPRv, eandemque lectio- 
nem schol. memorat ad h. l. et interpretatur ad v. 337 extr. cf. p. 161. 
Onocv V. δατέωνται G, πατέονται coni. S. sed cf. Hom. Il. 8, 550. — 
340. οὔνεκα M, τούνενα H. propter τὴν βούβρηστιν cf. Antiphil. in Anth, 
Palat. IX, 551, 2, τεῦ χάριν ὃ προδότης ὔρνις ἀεὶ λέγεται, et Xenoph. 
Anab. VI, 4, 7. nisi praestat τούνεχά uiv B. — 347 seq. τῶδεὲε II, τοῖς 
δὲ καὶ εὐκραδέος memorat schol, item τριετεῖ, quod habet II, τῷ καὶ 
reliqui eodd. εὐκραδέης MRVv, εὐκραδίης BGHPAld. (de L non constat). 
ita qui scripserunt, certum fici genus intellexisse videntur quod similiter 
appellatum fuit ut εὔκνημος Al. 372. τριέτει ἐν II, τριπετὴ ἐν BMRVv 

τριπετεῖ ἐν GHPAld. (de L non constat). u/Écte om. I. σύκων omnes, quod 
correxi. de constructionis ratione cf. v. 200 Φοίβοιο “ελφέίδα χαίτην, v. A83 
etc. ἅλις II. ὀμφακύεσσαν coni, Sealig. et Bentl., sed ὀμφαλ. S. recte inter- 
pretatur ex Polluce. 2, 170 (of ττικοὶ καὶ τὸν τῶν σύκων πυϑμένα ὀμφαλὸν 
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ἢ ἔτι καὶ σφύρῃ μιγάδην τεϑλασμένα κόψας 
ἐν πυρὶ τηξάμενος πορέειν ἀλχκτήρια νούσων. 350 
καί x& μελιξώροιο νέον κορέσαιο ποτοῖο 
ἀνέρα λαιμάσσοντα, τοτὲ γλάγος εἰν ἑνὶ gevag* 
πολλάκι φοίνικος ψαφαρὸν καταμίσγεο καρπὸν, 
ἄλλοτε δ᾽ αὐαλέας δὴν ἀχράδας, ἢ ἀπὸ βάκχης 
ἢ ἀπὸ μυρτίνης ὁτὲ μυρτίδας οἰνάδι βάλλων. 355 
ἢ ὅγε καὶ ϑηλῆς ἅτε δὴ βρέφος ἐμπελάοιτο 
ἀρτιγενὲς, μαστοῦ δὲ ποτὸν μοσχηδὸν ἀμέλγοι, 
οἵη τ᾽ ἐξ ὑμένων νεαλὴς ὕπο οὔϑατα μόσχος 
βράσσει ἀνακρούουσα χύσιν μενοεικέα ϑηλῆς" . 
ἄλλοτε πιαλέης πόσιος χλιαροῖο κορέσκοις, 360 
ἐς δ᾽ ἔμετον βιάοιο καὶ οὐ ποϑέοντά περ ἔμπης 
χειρὶ βιησάμενος ἠὲ πτερῶ, ἢ ἀπὸ βύβλου 
στρεβλὸν ἐπιγνάμψαιο ταμὼν ἐρυτῇρα φάρυγγος. 
"Hv δ᾽ ἐνιτυρωϑῇ νεαρὸν γάλα τεύχεϊ γαστρὸς, 
δὴ τότε τόνδε πνιχμὸς ἀϑροιξομένοιο δαμάζει. 365 


ὠνόμαξονῚ) aliisque locis, — 349. 7 ἔτι IJMR, ut voluit Bentl., ἠέ τι reliqui. 
σφύρηι II. μίγδην II. cf. ad v. 277. τεϑλασμενα sine accent. IT. — 350. 
φορέειν Il, πυρετῶν VAld., πορέειν reliqui. φορεῖν hoc sensu Nicander 
dicere non solet. ἁλιτήρια M. rovcov II, νούσου coni. Bentl, — 352. λαι- 
μάσσοντα I1, idem habet G, sed correctum est λαιμώσσοντα, ut habent B 
RVvAld., μαιμώσσοντα M, λαιμιένδοντα P, λεμένσοντα H. de L non con- 
stat. apparet Nicandrum λαιμάσσειν simpliciter pro ἐσϑίέειν (τὴν βούπρη- 
στιν) dixisse eoque referri voluisse νέον v. 351. τότε II. γλάος P. εἰν αλὶ 
II, εἰ ἑνὶ P, εἶν ἑνὶ reliqui. cf. v. 385 seq. et ad fragm. 70, 16. χεύσας I1, χεύ- 
«ig reliqui, equidem ΠῚ secutus sum quantum licuit, — 353. πολλάκί II. — 
354. αὐαλέας δὴν αχράδας Il, αὐαλέης δὴν ἀχράδος reliqui, nisi quod 
αὐαλέου M, αὐαλέοις ἀχράδως H. etiam Dioscorid. p. 333 ἀχράδας ξη- 
ρὰς πολλὰς σὺν οἴνῳ λείας commendat. «xo II. — 355. ἣ ἀπὸ Il. uvo- 
τήνης Πᾶν, μυρσίνης VAld. μυρτάδας H, μυρτίδος coni. Bentl. οἰνωδια- 
βαλλων P, oivo βάλλων H, βάλλοι II. — 356. ὅτε II, ὅτε P. ϑηλῆς Πᾶν, 
ϑηλῇ M, ϑαλῇ V, ϑηλῆς reliqui. ἅτε Il. ἐμπαλάοιτο V, — 307. ἀρτιγε- 
νοῦς II. ἀμέλγει BHP. — 8358, οἴη τεξυμένων II. ἐπὶ R, ἐπ᾿ M. οὔϑατα 
GMRVSt, οὔϑατι II et reliqui. cf. Herm. ad Orphic. p. 737. — 359. βράτ- 
rt; omnes, cf. v. 137 coll. v. 446. μενοεικεὰ sine acc. II. — 3060. πόσεος 
HVAld. λιαροὲρ II, χλιαροῖο reliqui (cf. ad v. 460). κορέσκοις IIBMRVv, 
κορέσκεις HP, κορέσσοις reliqui, — 361. εἰς errore S. ἕμετον II. ποϑέοντά 
πὲρ II (cf. v. 384), χατέοντά περ reliqui, quod ex v. 225 et 585 fluxisse 
videtur, — 362. fries: II, βιαξόμενος reliqui. cf. v. 220. ἠὲ II, ἢ καὶ 
reliqui. πτερῶι II. 7| «zo Il. pone M. — 303. στρεβλὸν IIv (cf. v. 442), 
στρεπτὸν reliqui. ἐπηνέψαιο II, ἐπιγνάψαιο GVSt, ἐπιγνάμψαιο reliqui. τα- 
μὼν II, κακῶν reliqui. — 364. ἐπιτυρωϑῆ IT, ἐπιϑροομβωϑ᾽ῇ reliqui, nisi quod 
ἐπιϑρωμβωϑῇ B, ἐπιβρωμβοϑῇ H. νεαρὸν II, νεαλὲς reliqui. — 365. δὴ τότε 
Il, δή ποτε reliqui. τόνδὲ zv| II, τόνδε τε zv. reliqui. zviyuóg II, cf. ad 
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Τῷ δ᾽ ἤτοι τρισσὰς πόσιας πόρε, μέσσα μὲν O£cvg, 

δοιὰς δὲ γλυκέος, στεγανὴν δ᾽ ὑποσύρεο νηδύν᾿ 

ἢ ἔτι καὶ Πιβύηϑε ποτῷ ἐγκνήϑεο ῥίζας 

σιλφίου, ἄλλοτ᾽ ὀποῖο, νέμοις δ᾽ ἐν βάμματι τήξας" 
870 πολλάκι δὲ ϑρύπτειραν ἐπεγκεράσαιο κονέην 

ἠὲ νέον βρυόεντα ϑύμου στάχυν᾽ ἄλλοτ᾽ ἀμύνει 

βότρυς ἐυχνήμοιο μίγα βρεχϑέντος ἐν οἴνῃ " 

ἐν καί που ταμίσοιο ποτὸν διεχεύατο ϑρόμβους, 

καὶ χλοεραὶ μένϑης ἄπο φυλλάδες, ἠὲ μελίσσης 
375 ἠὲ καὶ ἐνστύφοντι ποτῷ μεμορυχμέναι ὕξευς. 

AAÀ' ἄγε δὴ φράξοιο ÓoQUxvtov , οὗ τε γάλακτι 

ὠπή τε βρῶσίς τε παρὰ στομάτεσσιν ἔικται. 

τῷ δ᾽ ἤτοι λυγμοὶ μὲν ἀηϑέσσοντος ὁμαρτῇ 

αὐχέν᾽ ἀνακρούουσιν, ὃ δ᾽ ἀχϑόμενος στόμα γαστρὸς 
380 πολλάκι μὲν δαίτην ἀπερεύγεται αἱματόεσσαν. 

ἄλλοτε νηδυίων ϑολερὴν μυξώδεα χεύει, 

τηνεσμῷ ὡς εἴ τε δυσέντερος ἀχϑόμενος φώς" 


Th. 119, quamvis v. 100 in II exciderit, vulgatum πνιγμὸς mutare tamen au- 
sus sum. — 300, τῶ II. δή τοι II et reliqui. ὄξεος G. — 307. ὅπο σύρεο Vv. 
— 308. 7] &. II, ἢ ἔτι MR, ἠέ τι reliqui, nisi quod BP 7 καὶ ἔτι habent. 
ποτῶι Il. ἐνικνήϑεο R, ἐνινήϑεο M, £v χνήϑεο GP, ἐνκνήϑεο ΑἸὰ,, dy- 
χνήθεο Il et reliqui. cf. ad Ther. 91]. — 369. ἄλλ᾽ ὁποίῶ II.—370. 
πολλακι II. ϑρυπτῆραν Il, ῥύπτειραν G, ϑρίπτειραν BP, ϑρίπτηραν Η, 
ϑρύπτειραν reliqui. cf. v, 334. κονίην II, κονίλην reliqui. illud coniectura 
restituerat S, — 371. zi II. xovósvra R. ἀμείνει P, — 372. ευχνήμοιο IT, 
εὐχνήμοιο codd. nonnulli, βρεχϑεντος IT. οἴνηι II. — 373. ἣν καὶ ποῦ II. — 
274. μένϑας V. ἀπὸ q| II, ἄπο q| MR, ἀπὸ φ] vel &zog. reliqui. ἡὲ I1. — 375. 
7 ἐ Il. dv στύφοντι Π et reliqui, corr. S. ποτῷ IT. μεμόορυχμεν IT, μεμορυγμέναι 
reliqui. ὄξους B. — 376. ἀλλόγε II, ἀλλά y* δὴ G. godfro V. δορύχνιον 


genetivum participii interpositum nomen legimus, ut Hom. Il. 14, 25 seq. 
(coll. ibid. v. 141 et I0, 187), Od. 6, 155; 9, 256; 14, 927; Arat. 847 
seqq.; Apoll. Rhod, 3, 371 et 1009; 4, 169; Euphor. fr. 99; Quint. Smyrn. 
3, 84 et 139; 12, 162 seq.; 14, 171 seq.; 14, 334 seq. etc., quae facilem 
explicatum habent. paulo difficiliora sunt Hom. Il. 16, 531 (20, 413 seq.); 
Theocrit. 25, 65 seq., Nicand. Ther. 7 coll. 4 et qualia Quintus maxime 
procudit, de quibus cf. Herm. ad Orphic. p. 800 seq. ὁμαρτῆι I1. — 379. 
αὐχὲν Il. γαστρος II. — 380. μὲν γὰρ Ócit! ἀπ. V, — 38]. νηδύων IIH 
PVvAld., νηδυΐων reliqui (sed ex M certe Keil. νηδυίων protulit cf. Lo- 
beck, Parerg. p. 494 coll. tamen Elem. I p. 438). ϑολερῆν II, om, P. — 382, 
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δήποτε τειρύόμενος καμάτοις κάρφουσι δέδουπε 
γυῖα δαμείς" οὐ μὲν ποϑέει ξηρὸν στόμα δεῦσαι. 
Τῷ δὲ σὺ πολλάκι μὲν γλάγεος πόσιν, ἄλλοτε μίγδην 5385 
ῥεῖα γλυκὺ νείμειας ἀλυκρότερον δεπάεσσι" 
καί τε καὶ ὕρνιϑος φιαρῆς πυρὶ τηκομένη σὰρξ 
ϑωρήκων ἤμυνεν ἐυτρεφέων foo tica: 
ἤμυνεν καὶ χυλὸς ἅλις κύμβησι ῥοφηϑεὶς. 
ὕσσα τὲ πετρήεντος ὑπὸ ῥόχϑοισι ϑαλάσσης 390 
κνώδαλα φυκιόεντας ἀεὶ περιβόσκεται ἀγμούς" 
ὧν τὰ μὲν ὠμὰ δάσαιτο, τὰ δ᾽ ἐφϑέα, πολλὰ δὲ ϑάλψας 
ἐν φλογιῇ στρύμβων δὲ πολὺ πλέον, ἢ ἔτι κάλχης. 
κηραφίδος. πίνης τε καὶ αἰϑήεντος ἐχίνου 
δαῖτες ἐπαλϑήσουσιν ἰδὲ κτένες" οὐδέ τι κήρυξ 395 
δὴν ἔσεται τήϑη τε γεραιρόμενα μνίοισι. 

Μηδὲέ a£ y. ἐχϑομένη λήϑῃ πόσις --- οὐ γὰρ ἄιδρις — 
φαρικοῦ, ἢ γναϑμοῖσιν ἔπι βαρὺν ὥπασε μόχϑον. 
Τὴν ἤτοι γευϑμῷ μὲν ἰσαιομένην μάϑε νάρδῳ᾽" 


τὴν ἐσμῶι II. δ᾽ ὡς BHPAld. δὺς ἔντερος Π. φῶς Π. --- 383. δήν ποτε 
II: καρόουσι BP, quod probat Bentl. δέδουπεν I1. — 384. ὁ μὲν ποϑέει M. 
στόμα ξηρὸν G. δεῦσαι II, βρύξαι M, βρέξαι reliqui. — 385. τῶ δὲ II. 
γάλατος II, yAcysog reliqui. illud recipere dubitavi licet noverim quae Din- 
dorf. ad Aristoph. fragm. p. 231 et in Thes. Paris. II p. 494, item Mei- 
nek. Com. graec. T. III, p. ?8 notarunt. — 380. δεῖ αποτὸν Π, ῥεῖα γλυ- 
κὺν Ald. ρεῖα γλυκὺ reliqui codd., ῥεῖ y^| V. suspicor veram scripturam 
(ποτὸν) servasse II, sed excidisse versum, in quo ἀννήσου et γλυκέος mentio 
facta erat. nam Dioscorid. p. ?1 commendat γλυκὺν οἶνον χλιαρὸν μετ᾽ ἀνί.- 
σου πινόμενον. ab eodem tamen Eupor. p. 331 γλυκὺς οἷνος χλιαρὸς solns, ab 
Asclep. Galen. XIV p.140 γλυκὺ solum memoratur. αλυχτύτερον II, ἁλυκό- 
τερον BHPAld. «i| omnes, ut videtur, non ἀλ| cf. Lobeck. Elem. I p. 102. 
δεπάεσσιν IIM. — 387. φιαρῷ MRV. σάρξ, (hoc accent.) I1. — 388. ἤμυνε GH. 
εὐτροφέων BP. cf. Lobeck. Parerg. p. 977. — 389. ἤμυνε H. κύμβησι II. — 
300, ὄσσα IT. πετρήεσσιν BHPAlId. ὑπορρόχϑοισι Π, ὑπὲρ δόχϑοισι MAld., 
ὑπὲρ ὄχϑοισι H, ὑπὸ δόχϑησι V, ὑπεὶρ ὄχϑοισι coni, Scalig. — 991. φοι- 
κιόεντας II. περιβρέμεται MR. — 392. τὰ μὲν II. δάσαιο II, πάσαιτο reliqui. 
scripsi δαάσαιτο. cf. δατέονται v. 345 et Damochar. in Anthol. Palat. VII. 
206, 4 coll. v. 3. δεφϑεὰ I πολλὰ δὲ II, πολλάκι reliqui. — 393. φλογιῆις 
Il. ἡ ἔτι II, vulgo ἠέ τι (sed ἢ ἔτι Stephaniana). χάλκης MR. — 394. καὶ 
δαφίδος II. πίνης τὲ IIM, πίννης δὲ HAld., πίννης τε reliqui. de scriptura 
vocis cf. Billig. ad Plin. T. V p. 54. eandem formam restituere debebam fr. 
83, 3. ἀλϑήεντος coni. Bentl. — 395. ἀπαλϑήσουσιν II. cf. Th. 654. ἠδὲ IIH. 
κτένος II. — 396. γεραιόμενα II cum reliquis codd. praeter M, in quo est 
γραιόμενα. sequor Toup. emend. in Suid. et Hesych. IV p. ΤΊ. γεραΐέρει, 
τέρπει Hesych. (,,non deleetentur diu muscis''), aliter Lobeck. Rhem. p. 194, 
᾿ μνίοισιν I1. — 397. μηδὲ σέ γ᾽ ἐχϑομένου ἄνϑηι πόσις Π. --- 398. Φαρια- 
κοῦ, γναϑμοῖσιν ἐπεὶ coni. Herm. Orph. p. 709. num ὑπαὶ yve9.? — 399. 
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400 ἤνυσε δὲ σφαλεροὺς, ὁτὲ δ᾽ ἄφρονας, ἐν δὲ μονήρει 
ῥηιδίως ἀκτῖνι βαρὺν κατεναίρεται ἄνδρα. 
᾿4λλὰ σὺ πολλάκι μὲν σταδίην εὐανϑέα νάρδου 
ῥιξίδα ϑυλακόεσσαν ὀπάξεο, τήν τε Κίλισσαι 
πρηύνες ἀλδαίνουσι παρὰ πλημμυρίδα Κέστρου, 

405 ἄλλοτε δὲ σμυρνεῖον ἐυτριβές. αἴνυσο δ᾽ αὐτὴν 
ἴριδα λειριόεν τε κάρη. τό τ᾽ ἀπέστυγεν᾿ ἀφρὼ, 
οὔνεκ᾽ ἐριδμαίνεσκε χροῆς ὕπερ, ἐν δέ vv ϑρίοις 
ἀργαλέην μεσάτοισιν ὀνειδείην ἐπέλασσε 
δεινὴν βρωμήεντος ἐνανθϑήσασα κορύνην. 

410 πολλάκι δὲ σκύλαιο κάρη, περὶ δ᾽ αἴνυσο λάχνην 
κέρσας εὐήκει νεόϑεν ξυρῶ.. ἐν δέ vv ϑάλψαις 
ἤια κριϑάων νεοϑηλέα φυλλόδα τ᾽ ἰσχνὴν 
πηγάνου, τήν v. ὥκιστα βορῇ ἐπεσίνατο κάμπη. 
βάμματι δ᾽ ἐνδεύσαιο καὶ εὖ περὶ κόρσεα πλάσσοις. 

415 My δὲ συοσκυάμῳ τις ἀιδρήεντα xog£axo 
νηδ Uv , οἷά τε πολλὰ παρασφαλέες τεύχονται ; 
ἠὲ νέον σπείρημα καὶ ἀμφίκρηνα κομάων 
κοῦροι ἀπειπάμενοι ὀλοήν 9 ἑρπηδόνα γυίων 


b 


ytv9uoai II, γευϑῶ M, γευϑμὸν coni, Bentl. μάϑεν ἀρδῶ M. νάρδωι Il. 
post haec unum intercidisse versum coni. Bentl. — 400. ἤνυσε καὶ GP, 
solum ἤνυσε habet V. ὅτε Ald. £v δὲ I]. — 401. κατ᾽ ἐναίρεται Π. — 402. 
ἀλλα σὺ πολλακι Π. στήδην coni, Bentl. coll. v. 327. — 403. δᾷιδα IT, 
διξίδα MGV v, reliqui ῥιξάδα, quod e suo codice commendat Bentl. qvla- 
κόεσσαν M. — 404. πρηιόνες IIl, πρηῶνες M, πρηόνες reliqui. περὶ Ald., 

παρὰ δὲ BHP. πλημμύριδα ll. cf. Lobeck. proleg. path. p. 462. Κέστρον 
om. ΒΡ. — 405. εὐτριβὲς II. ἐυτριβὲς ἄλλοτε M. αἴνετο Π, sed ultimis 
duobus syllabis fere evanidis. — 4006. ἐριδὰ II, iio V. λυριόεντε Η. --- 
407. οὔνεχ᾽ I. ἐριμαίνεσκε II, οὖν ἐριδαένεσκε ΒΗ, ἐριδαένεσκε etiam ΜΡ. 
χροὶς ὑπερ, II. ϑρύοις B. — 408. ἀργαλέοιν IT. μεσάτῃσιν BHP. ὀνέι- 
δείοις IT, ὀνειδίην BHPAld. ἐπέλασσεν I1. — 400. ἐνανθήσασα II, ἐναλ- 
δήνασα ΒΡ, ἐναλδήσασα reliqui. de verbi constructione cf. Lobeck. ad 
Aiac. p. 03 seq. κορήνην HP. — 410. hie versus suo loco est in II, in 
reliquis legitur post v. 412. correxerat S. δὲ Il. σκύλλαιο H. περι |I, 
περιδ᾽ civvcov H. — All. ἔρσας IL. $voos II, ξηρῶ HP. ϑάλψεις VAld. 
— 4112. νεοϑήλατα II, vtoniéío MR(V v ?), νεοϑηλέα reliqui. vulgatum xot- 
Ov νεοϑηλῶν ἥια signifieat, φυλλάδας ἐσχνὴν M, ἰσχὴν R. — 418. “τὴν 
τ᾽ Π, ἣν τ᾽ reliqui. βορῆι II. ἐπεσείνατο II, νεσίνατο G. κάμπηι IH, κάλπη 
Η. --- 414, βάμματα, ΜΗ, βράμματι Ald. περι II. πάσσοις II. — 415. δὲ 
συὸς κυάμω Il, μὲν vocxveuo reliqui. ἀιδρήεντι ΗΑΪά. — 416. νηδύος II. 
τεύχονται II et var. lectio in 'schol. ad v. 417, σπέρχονται reliqui. — 417. 
ἀμφικρήμνα II, ἀμφικάρηνα reliqui. ex illo feci ἀμφέκρηνα (cf. ἐπίκρα 
vov, Musae. 2 πλοκάμων κρήδεμνα), quod interpretor de fasciis quae in- 
fantium caput tegunt, ut σπεέρημα reliquum tegit corpus. — 418. κούροι 
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ὀρϑόποδες βαίνοντες ἄνευ σμυγεροῖο τιϑήνης 

ἠλοσύνῃ βρύκωσι κακανϑήεντας ὀράμνους, - 420 
ἠὲ νέον βρωτῆρας ὑπὸ γναϑμοῖσιν ὀδόντας 

φαίνοντες, τότε κνηϑμὸς ἐνοιδέα δάμναται οὖλα. 

Τῷ δ᾽ ὁτὲ μὲν γλάγεος καϑαρὴν πόσιν ἤλιϑα * * 

ἄλλοτε βουκέραος χιληγόνου, ὅρρα κεραίας 

εὐχαμπεῖς πετάλοισιν ὑπηνεμίοισιν ἀέξει, 425 
ἀτμενίῳ μέγ᾽ ὄνειαρ ὅτ᾽ ἐμπλώῃσιν ἐλαίῳ" 

ἠὲ σύ γ᾽ αὐαλέον κνίδης σπόρον, ἄλλοτε δ᾽ αὐτὴν 

νείμαις ὠμόβρωτον ἄδην ἀνὰ φυλλάδ᾽ ἀμέλξαι, 

κίχορα, καρδαμίδας τε καὶ ἣν Πέρσειον ἔπουσιν, 

ἐν δέ τε νάπειον ῥάφανόν 8᾽ ἅλις, ἐν δέ τε λεπτὰς 430 
ἄμμιγα κρομμύων γηϑυλλίδας" ἤρκεσε δ᾽ ἄτην 

εὐάγλις κώδεια νέον σκορύδοιο ποϑεῖσα. 


IT, κοῖροι M. ἀπειπαμένοι Π. 9" om, II. ἐρπηδόνα II. pro yvíov H ha- 
bet μένων, P μι. — 419. ἄκευ ΠΕ, &vig reliqui. σμυγαιροῖο II, πονεροῖο 
Μ, μογεροῖο reliqui. cf. Ruhnk. epist, crit. II p. 215 Lips. — 420. ἠλοσύ- 
vq Π, ἁλοσύνῃ BHPAId., ἁπλοσύνῃ vel ἀφροσύνῃ coni, Bentl, βρύκωισι 
IT, βρίκωσι ΒΗΡ, xax αλϑηεντας I, κακ ἀνϑήσαντας M, κώκ᾽ ἀνϑήσαν- 
τας GR, κακανϑησαντας V, κακανϑήξντας reliqui, ἀκανϑήεντας coni, Sca- 
lig. ὀραμνους II. Ceterum et ante hunc versum et post eum singulos ex- 
cidisse versus statuit S., qui nec constructionis rationem intellexit nec v. 
421 οἷα vidit corruptum esse. patet autem dixisse poetam: ,,quod saepe 
faciunt infantes pedibus rectis incedere incipientes abdicata nutrice, sive 
illi temere hyoscyami ramos mandunt sive dentium prorupturorum pruritu 
commoti.** — 421. οἷα νέον omnes, ὑπο IT. — 422, ὑφαίνοντες ΒΗΡ, φαίνον- 
τὲς reliqui, φύοντες coni. Bentl. sed cf. Pindar. Nem. 5, 6. οὐλά II. 5423. τῷ 
δόμεναι Pv, τῷ δ᾽ ὁτὲ μὲν II οἱ reliqui (nisi quod ÓTE I1). yloysog καϑαρὴν 
It, inverso ordine reliqui. ἄλϑεα πώμοις IT, ἤλιϑια πίνειν reliqui. in ποώμοις 
nescio quid lateat, nam δώσεις vel νώμα parum placet. — 124. χειληγόνον 
II, χιληγόνου Etym. Magn. p. 207, 36 et var. lect, in schol., κεβληγόνον 
G in marg. et var. lect. in schol., διταγόνου V, σιτηγόνου reliqui, ὅρρα ; 
ὄῤῥα reliqui ut videtur. κεραίαις M. — 425. εὐκαμπὴς HPAld, 5, εὐχαμ- 
ποῖς͵ V. ὑπ᾽ ἠνεμόεσσιν coni, Bentl., ὑπηνεμοίοισιν H. — 420, ἀτμενίωι 
Π. ὄτεμπλώησιν Π. ἐλαίωι Π. --- 4.7. σὺ y ' H. αὐαλέης II, «αὐαλέον reliqui 
praeter M, qui αὐαλεοχνίδης habet. αὐτῶν II. — 428. ,SucBoorov H et 
Vv, sed in his correctum. ἄνα II, om. B. φυλλὰδ II, φιυλλα δ᾽ P, φύλλα 
T VAld., φύλλα διαμέρξας M. et ἀμέρξας etiam BP cod. Bentl. item v, 
sed in hoe ἀμέλξας correctum, ut est in Ald., ἀμέξαι Π (sed ultima syllaba 
fere obseurata), ἀμέλξαι MRV et G, sed in "hoe supra scriptum ἀμέρξαι. 
de L non constat. — 429. δαρδαμέδας BHPAld. τὲ II. πέρσειον IIM, περ- 
σεῖον reliqui ut videtur omnes. — 430. ναπειὰν II, νάπειον MR, νάπειαν 
reliqui. ὀάφανόν 3.᾽ II. ἐν δὲ͵ τε λεπτας sine accent. II. — 431. xoouvov 
H, κρομμύων reliqui, κρομμυόφιν. coni. Bentl. coll. Ther. 931. sed cf, ad 
Th. 947. γηθυλλίδας IIGMR, y ἀϑυλλίδας BH, γαϑυλλίδας reliqui, nisi 
quod in v correctum. αὔτην HMRVAId. — 432. εὔαγλις II. de reliquis non 
satis constat, sed εὐαγλὶς Ald. κωδεια vtov sine accentu II. βοϑεῖσα II.. 
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Καίτε σὺ μήκωνος κεβληγόνου ὁππότε δάκρυ 

πίνωσιν, πεπύϑοιο καϑυπνέας" ἀμφὶ γὰρ ἄκρα 

435 γυῖα καταψύχουσι. τὰ δ᾽ οὐκ ἀναπίτναται 060€, 
ἀλλ᾽ αὕτως βλεφάροισιν ἀκινήεντα δέδηεν" 
ἀμφὶ καὶ ὀδμήεις καμάτῳ περιλείβεται ἱδρὼς 
ἀϑρόος, ὠχραίνει δὲ ῥέϑος, πίμπρησι δὲ χείλη. 
δέσμα δ᾽ ἐπεγχαλάουσι γενειάδος. ἐκ δέ τε παῦρον 

4410 αὐχένος ἑλκόμενον ψυχρὸν διανίσσεται ἄσϑμα" 
πολλάκι δ᾽ ἠὲ πελιδνὸς ὄνυξ μόρον ἢ ἔτι μυκτὴρ 
στρεβλὸς ἀπαγγέλλει, ὁτὲ δ᾽ αὖ κοιλώπεες αὐγαί. 
"Acca σὺ μὴ δείδιχϑι. μέλοιο δὲ πάμπαν ἀρωγῆς. 
οἰνάδι καὶ γλυκόεντι ποτῷ κεκαφηύτα πιμπλὰς 

445 τινϑαλέῳ, τοτὲ δ᾽ ἔργα διαϑρύψαιο μελίσσης 
ἄμμιγα ποιπνύων Ὑμησσίδος, αἵ τ᾽ ἀπὸ μόσχου 
σκήνεος ἐξεγένοντο δεδουπύτος ἐν νεμέεσσιν᾽" 
ἔνϑα δὲ καὶ κοίλοιο κατὰ δρυὸς ἐκτίσσαντο 
πρῶτόν που ϑαλάμας συνομήρεες, ἀμφὶ καὶ ἔργων 


— 433. καί τε σὺ Il, καὶ σὺ δὲ ὙΑΙΔ., καὶ δὲ σὺ reliqui. cf. ad v. 92. 


ὁπότε II. — 434. πίνωσι GH. πεποίϑοιο II. καϑυπνύας Il, καϑ' ὑπνέας 
H. γὰρ Il. ἄκραν VAld. — 435. κατὰ ψύχουσι IL. ἀναπίδναται 1I. ὄσσε 
fere obscuratum i in II. — 436. αὕτως ΠΕ, αὕτως reliqui. cf. Arat. 1071 αὖ- 


τως κε σφήκεσσι μέγαν. χειμῶνα λέγοιεν. ibid. 1077. — 437. dugt. II. καὶ 
IIGMR, δὲ reliqui, δ᾽ ἄρ᾽ coni, Gerhard. lect. Apoll. p. 180. καιάτωι II. 
ἰδρώς IL 438. ἀϑρόως Il. ἀχραίνει BPR. πίμπρηισι δὲ IT. — 439. 
ἐπεγχελάουσι Π. γενειάδες ἐς δὲ τὲ Il. — 4410. αὐχενος ελκόμενον II. δια- 
νίσεται II, διανείσεται GHP, δ᾽ ἀνείσεται D, διανείσσεται MR. (sed in M 
correctum διανίσσεται). ἀσϑιια II, sed idem ἄσϑμα infra v. 524 et 571 (ut 
cod. Laur. Apoll. Rhod. * 2, 85 et 431), σϑμα reliqui ut videtur omnes, cf. 
Lobeck. Paral. p. 75 not, — 44], nt. II. ὄνυξ I1. vi II, ἠέ τι reliqui. 
cf. ad fr. 71, 2. — 412, .SrefAos M. ἀπαγγελλει Π, ὑπαγγέλλει P. óre δ᾽ 
αὖ II, ὅτε δ᾽ av HAld. D Ort uiv M. κοιλώπεες Il, quod praestare videtur 
aliorum rationi κοιλωπέες scribentium (cf. Lobeck. ad Aiac. p. 408). aliter 
habet πολνωπέι v. 323 et πολυωπέας v. 450, quippe ab óz7 derivatum. 
σκοιλοπέες H. — 443. ὅσσα V. δείδιχϑι II, δείδιϑι reliqui. illud recipere 
non dubitavi utpote eadem ratione a δείδοικα formatum qua ἔικτον, rem 
ab ἔοικα, ἐπέπιϑμεν a πέποιϑα. δέδιχϑι etiam in Dabrii fab. 75, 2 scri- 
bendum videtur. δείδισϑε coni. Bentl. μέλοι II, μέλλοιο M, ἀργὴς II, ἀρωγῶ 
BHP. — 444. οἶναρι Il. καὶ λιπόεντι vel λιπόωντι coni. S. sed Nicander 
γλυκόεντι ποτῷ voluit esse γλεύκεος sive γλυκέος ποτῷ. mox ποτῶι II. κεκα- 
φιότα Il. in πιμπλὰς obseurata fere ultima syllaba in I]. — 445. τινϑα- 
λέωι II. τότε II, ποτὲ reliqui. διαϑρύψιε 1T, διαϑρύψαιο BGH, διαϑρέψαιο 
Ῥ, διατρέψαιο 'MR, διαϑρύπτοιο VvAld. — 4406. ὑμησσίδος TI, ὑμήτιδος 
Μ, ὑμηττίδος BPv, ὁμήττιδος H, ὑμμήττιδος GRVAld. οἵ, Meineke exerc. 
philol. in Ath. I p. 8, II p. 42. αἴ τ᾽ II. — 447. ἐξεγενοντο II. νεμέεσσι 
II. — 448. κατὰ δρυὸς II. ἐχτίσαντο H, ἐκτήσαντο V. — 449. ϑαλάμας 
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μνησάμεναι zinoi πολυωπέας ἤνυσαν ὄὕμπας 430 
βοσκόμεναι ϑύμα ποσσὶ καὶ ἀνθεμόεσσαν ἐρείκην. 
δήποτε δ᾽ ἢ ῥοδέοιο νέον ϑύος εὔτριχι λήνει, 
ὀχλίξων κυνόδοντα τότ᾽ ἡμύουσι χαλίνοις, 
ἐνθλέβοις, μαλλὸν δὲ βαϑὺν κεκορημένον ἕλκοις, 
ἠὲ καὶ ἐἰρινόεν, τοτὲ δ᾽ αὖ μορύεντος ἐλαίης" ^^ 455 
aa δὲ τὸν γ᾽ ἑκάτερϑε διὰ ῥέϑος ἔγρεο πλήσσων, 
ἄλλοτε δ᾽ ἐμβούων. τοτὲ δὲ κνώσσοντα σαλάσσων. 
ὄφρα κατηβολέων ὀλοὺν διὰ κῶμα κεδαίῃ, 
τῆμος δ᾽ ἐξερύγῃσιν ἀλεξόμενος κακὸν ἄλγος. 
σπεῖρα δ᾽ ἐνὶ χλιαρῷ λίπεϊ, πρὸ δὲ νέχταρι βάπτων 460 
τρῖβε καὶ ἐκϑέρμαινε ποτῷ ἐψυγμένα γυῖα, 
ἄλλοτε δ᾽ ἐν δροίτῃ κεράων ἐμβάπτεο σάρχας. 
αἶψα δὲ τινϑαλέοισιν ἐπαιονάασϑε λοετροὶς 
αἷμ᾽ ἀναλυόμενοι τέτανόν τ᾿ ἐσκληκότα ῥινόν. 
Εἰδείης δὲ λαγοῖο κακοφϑορέος πόσιν αἰνὴν, 400 


ΠΟΜ, ϑαλάμοις B, θαλάμους reliqui. οἵ, Antiphil. in Anthol. Pal. IX, 
404, 2. nihil probat Virgil. Georg. 4, 189. συνομηρέας GMR, ἄμφι Il. £g- 
jov in II paene evanuit. — 450. μνησάμενοι GM et e correct. R. “]ηοὶ 
omnes. cf. ad v. 130. ὥπασαν MAld.(L?). ὄωπνας BHPAld. — 451. ποδὶ 
$vue V. ἠνεμόεσσαν var. lect. in schol. ἐρίκην II, ἐρύκην BHP. — 452. 
δ᾽ ἡ I1, δὴ HMPR. ῥ᾽ ὁδέοινέον H. εὐτριχι II. λήνει IIGM, λένῳ reliqui. 
— 453. κυνοδοντα Il, κυνόδωντα M. xci εἰμύουσι BPR (sed in R ἢ cor- 
rectum in εἰ), καὶ εἰ μύουσι H, ut coni. Bentl, τότ᾽ ἢ μύουσι coni. Sca- 
lig. χαλινοὺς MR. de ἠμύειν cf. Lobeck. Elem. I p. 67. dativus non ab 
ἐνθλίβοις, sed ab ὀχλίξων pendere videtur. — 424. κεκορημένον II, κεκο- 
ρεσμένοι V, κεκορεσμένος HAld., κεκορεσμένον reliqui. ἔλκοις Il. — 455. 
ἢ E II. (givóev II, (Qwéov reliqui. illud recte formatum ab ἔρενος (ut 
μηλινόεις Ther. 173 a μήλινος) et Alex. 156, 203, 241 etiam opinor le- 
geremus, nisi recusavisset metrum. τότε R, ποτὲ Ald. ἐλαίου GM, ἐλαίης 
Π et reliqui. non ausus sum mutare. cf. v. 404 — 450. δὲ II. τὸν γ᾽ 
Il, τόν γ᾽ GHMPR, τὸν δ᾽ reliqui. ἐκάτερϑε II. δια ῥέϑος II. — 457. 
τότε II, ὃτὲ reliqui. ἰὰς ἀλάσσων M, παλάσσων BHPv, quod e suo quoque 
eod. prolatum probavit Hentl, |ovr' ἀλοάσσων coni. Scalig., μαλάσσων V 
Ald. — 458. κατηβολόων P. κῦμα II. κεδαίης II, κεδάσσῃ reliqui. cf. Th. 
425. Al. 545, Arat. 159 et 410, Apollon. Rhod. 2, 626. — 459. ἐξερύγηι- 
civ II, ἐξερρίγησιν HP. ἀφυξόμενος II, in quo fortasse ἀλυξόμενος latet 
(cf. Hesiod. op. 303), ἀλεξόμενος reliqui. — 4060. vi γλιαρῶι II, ἔνι χλο- 
ερῷ reliqui. et γλιαρῶ coniecerat S. λύτει καὶ πρὸ δὲ BP, προ δὲ Il. in 
βάπτων quattuor ultima elementa in JI evanuerunt, — 461. τρέβε G. πο- 
τῶι II. ἐψηγμένα BHPAld. — 402. δ᾽ om. V. ἐν δροίτηι II. ἐμβάλλεο MR. 
σάρκας II, σάρκα reliqui. cf. v. 475. Th. 107, 404, 834. — 463, επαιονάασϑε 
I1, Ιαινάασϑαι MR (sed in R corr. ᾿νᾶσϑαι), [ἰαιονάασσο, quod hucusque 
vulgabatur, Ald., [αἰονάασϑαι reliqui codices, ἐπαιονάσαιο coni. Scalig. 
Aovrgoig V. — 464. ἀναλυόμενοι ll, [μενος reliqui. τεσχληκότα II, ἐσκλη- 
ór« MR, sed cf. Ther. 760, 789 et vv. ll. ad v. 401. — 465. εἰ δήεις V. 
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οὐλομένην, τὸν κῦμα πολυστίου τέκεν ἅλμης. 
τοῦ δ᾽ ἤτοι λοπίδων μὲν ἰδὲ πλύματος πέλει ὀδμὴ, 
γευϑμὸς δ᾽ ἰχϑυόεις νεπόδων ἅτε σαπρυνϑέντων 
ἠὲ καὶ ἀρρύπτων, ὁπόταν λοπὶς αὐξίδα χραίνῃ. 

470 ὃς δ᾽ ἤτοι ῥυπόεις μὲν ὑπ᾽ ὀστλίγγεσσιν ἀραιαῖς 
τευϑίδος ἐμφέρεται νεαλὴς γόνος ἢ ἀπὸ τεύϑου. 
οἷά τὲ σηπιάδος φυξήλιδος. ἥ τε μελαίνει 
οἷδμα χολῇ δολόεντα μαϑοῦσ᾽ ἀγρώστορος ὁρμήν. 
Τῶν ἤτοι ξοφύεις μὲν ἐπὶ χλόος ἔδραμε γυίοις 

475 ἰκτερύεις, σάρκες δὲ περὶ σταλάδην μινύϑουσι 
τηκόμεναι, ὃ δὲ δόρπα κατέστυγεν᾽ ἄλλοτε ῥινὸς 
ἄκρον ἐποιδαίνων σφυρὰ πίμπραται, ἀμφὶ δὲ μήλοις. 
ἄνϑε᾽ ἅτε βρυόεντα κυλοιδιόωντος ἐφίζει. 
δὴ γὰρ ἐρωμάρτησεν ὀλιξοτέρη κρίσις οὔρων 

480 ἄλλοτε πορφυρέη, τότ᾽ ἐπιπλέον αἰμάσσουσα. 
πᾶς δὲ παρὰ δρακέεσσι φανεὶς ἐχϑαίρεται ἔλλοψ. 
αὐτὰρ ὃ ναυσιόεις ἁλίην ἀπεμύξατο δαῖτα. 


λαγωοῖο M. κακοφϑαρέος II, quod nescio an defendi possit, κακοφϑορέα 
V. βόσιν II (ut refert Bussemak. ), ef. vv. ll. ad 432. αἰνὴν II, ἔμπης re- 
liqui. — 460. τὸ κῦμα BH. πολυστίον Il, πολυστείου reliqui. ef, ad Th. 
950. «Auge II. — 4067. τοῦ δὴ rot omnes, nisi quod in BP est τὶ pro cot. 
patet antem τοῦ ad λαγὸν referendum esse nec quae tribus his versibus 
Nicander narrat ad morbi symptomata pertinere (quo γευϑμὸς certe per- 
tinet apnd Dioscorid. p. 37). ac vide Scribon. Larg. 54 init. ,Jleporis ma- 
rini gustus non absimilis illotis piscibus aut etiam putentibus.'' λεπίδων 
BHPRAM. πνεύματος BHP, πρύματος Ald. — 408. «cs Il. — 469. ἠὲ 
Π. ἀρρύπτων Π, ἀρρύπτων G, ἀρρύπων BHPv, ἀπλύντων reliqui. ὁπό- 
rav Il. λεπὶς HVAId. ἀξίδα (?) coni. Bentl. quod non magis notum vul- 
gato. σῶμα explieabimus eum scholiasta altero et ad αὔξω referemus. 
yeatvn I1. — 470. δή τοι omnes. cf. ad Ther. 326. λιπόεις P, mig. H. 
μὴν V. ὑποστίλγεσσιν I1, ὑπὸ στίλγεσσιν M, ὑπὸ στλίγγεσσιν PVAI., ὑπὸ 
στλίγεσσιν Ἡ. --- 471. νεαλῆς II, νεαλὶς HP. ἢ απὸ II, ἢ ἅτε reliqui. τὸν ἀπὸ 
τεύϑου γόνον intelligit, qua ratione ἀπὸ positum etiam v. 374 et alibi. 
ceterum comparandi particula (si quidem necessaria est. cf. ad v. 247) 
assumenda ex versu sequenti. — 472. οἷα rs II (» et αἴ), 7j ἅτε reliqui. 
φυξήλιδος coni. Bentl, ἥτε II. — 473. χολὴι II. δολόεντι eoni. Bentl. ua- 
ϑοῦσα y| I1. ἀγρώστερος V. ὁρμὴν II. — 474. τὸν ἤτοι G. μὲν £z: I1, 
ἐπίχλοος HVvAld., ἐπέχλος B. — 475. περιστολάδην omnes. περισταλάδην 
coni. Bentl., quod Solum explicat schol. uuvvQovciv II. — 4376. τὰ δὲ Β 
HPAld. ῥινὸς Il, δινοὶ HP. — 477. ἐεποιδαΐνων II, ἐποιδαῖνον ΗΡ, ἐπι- 
δαίνων Ald. σφυρά II. πέμπρανται BHP, πίμπραντ᾽ V. uq δε IL δὲ 
om. H. — 478. ἀνϑεά ct omnes, quod correxi. cf. ad fr. 74, 2. ἄνϑεα 
λεπριόωντα coni. Bentl. κυλιδιύωντος II, κυλοιδιόωντες P, κοιλιδιόωντος 
V. εφίξει Il. — 479. εφωμάρτησεν IT. ὀλιγωτέρη HP, ὀλιγοτέρη Vv. ov. 
ρων Il. — 481. παρὰ δρανέεσσιν 11. ἔλοψ H. — 482. ἀλίην Il, μιαρὴν 


NICANDRI ΑΛΕΈΞΙΦΑΡΜΑΚΑ 303 


Τῷ μὲν Φωκήεσσαν ἅλις πόσιν ἐλλεβόροιο 

νείμειας, τοτὲ δάκρυ νεοβλάστοιο κάμωνος, 

ὄφρα ποτὸν νέποδύός τε κακοῦ ἐκ φύρματα χεύῃ" 485 

ἄλλοτε βρωμήεντος ἀμελγόμενος γάλα πίνοι 

ἠὲ χύτρῳ τήξας μαλάχης λιπόωντας ὀράμνους" 

χαί ποτε κεδρινέης πελάνου βάρος ἔμμορε πίσσης" 

βρύκοι δ᾽ ἄλλοτε καρπὸν ἅλις φοινώδεα σίδης 

Κρησίδος. οἰνωπῆς τε καὶ ἣν Προμένειον ἔπουσι. 490 

σὺν δὲ καὶ 4ἰγινῆτιν, ὅσαι τὰ σκληρέα κάρφη 

φοίνι᾽ ἀραχνήεντι διαφράσσουσι καλύπτρῃ᾽ 

ἄλλοτε δ᾽ οἰνοβρῶτα βορὴν ἐν κυρτίδι 9 Apos 

ὡς εἴ περ νοτέουσαν ὑπὸ τριπτῆρσιν ἐλαίην. : 
"Hv δέτις ἀξαλέῃ πεπιεσμένος αὐχένα δίψῃ - 495 

ἐκ ποταμοῦ ταυρηδὸν ἐπιπροπεσὼν ποτὸν ἴσχῃ 

λεπτὰ διαστείλας παλάμῃ μνιώδεα ϑρῖα, 

τῷ μέν τε ῥοιξηδὰ φιλαίματος ἐμπελάουσα 

ῥύμῃ ἅλις προὔτυψε ποτοῦ μέτα χήτεϊ βρώμης 

βδέλλα πάλαι λαπαρή τε καὶ ἱμείρουσα qovoto: 500 

ἢ 09" ὑπὸ ξοφερῆς νυχτὸς κεκαλυμμένος αὐγὰς 


M. ἀνεμύξατο Il, ἐμυδάξατο reliqui, quod certe in ἐμυσάξατο mutandum 
fuit, ut fecit Bentl, ego quod dedi, a Nicandro ad verborum ἀπομυκτίξζειν 
(cf. Lucian. dial. meret, 7, 3) et. ἀπομυκτηρίζειν analogiam positum ar- 
bitror. de μύσσειν et ἀπομύσσειν cf. Lobeck. Rhem. p. 100 n. 42. — 
483—494 om. II, τῶν μὲν omnes praeter BGMR. correxit Steph. φοινηέσσαν 
(φοινέίεσσαν BH) omnes, nisi quod in G superscriptum Φωκήεσσαν, quae 
var. lect. est in schol. , reposita ab S. — 484. νεοβδάλτοιο HPAId., νεο- 
βδαίτοιο B. --- 487. ὀυπόωντας omnes praeter GMRYYv. — 488. καί τῦτε 
omnes praeter GMRVv. ἔμπορε coni. Scal. — 490. ἕπουσιν HAld. — 491. 

δὲ om. BGHMPR. Αἰγινίτιν MP, Αἰγινῖτιν ν, τ᾽ Αἰγινίτιν G,- Αἰγεινίτιν 
R. ὅσα BH. τὰ σκληρέα omnes praeter Gv, in quibus τ᾽ ἐσκληκύτα legitur, 
τ᾽ ἀσκληρέα coni. Gesner. hist, aquatil. p. 508. Nicander σκληρέα dixit ut 
doy£og et alia tamquam ἃ σαληρής. — 493. βοὴν BH. ϑλίψεις HP. — 
494. ὡς εἴ τε M, ὡρεί περ GR, dg περ VAld., ὥς πὲρ εἰ v. νεοττεύοὔσαν 
BP, νεοτεύουσαν H, νοττεύουσαν VvAld. — τριπτῇσιν R. cf. K, Lehrs. 

praef. Oppian. p. VII et Koechly ad Quint. p. 377. — 490. ἀξαλέηι Π, 

ἀναλέῃ H, αὐαλέῃ reliqui. ef. "Ther. 339. δέψηι II. — 490. προπεσὼν ἐπὶ 
ταυρηδὸν M, ἐπὶ προπεσὼν II. ἴσχηι II. — 497—502 om. BHP. διαστεῖ- 
λας modum μνιῶδεα Vere II. — 408. τῶ μέν τοι Π, τοῦ μέν τὲ reliqui. 

cf. ad ΑἹ. 36, δοιξὴ δαφιλ᾽ αἵματος II. — 499. ῥυμὴ αλις 1I. προύτυψε 
IT, προὔτυχεν. μετὰ χείλεσι II, μετὰ geriet reliqui. neutrum verum arbi- 
tror, sed μέτα χήτεϊ scribendum censui. — 500, z«get λαπάρη Π, παραὶ 
λαπάρη reliqui, nisi quod λαπάρην ἃ, λαπάρῃ certe Vv habere videntur. 
sed quum ad λαπάρην usque pervenire sanguisugam neque v. 507 seq. 

memoretur (add. Dioscor. p. 39 et p. 325) neque per se probabile sit, corri- 
gendum fuit πάλαι ἀαπαρή. mox ἐμεύρουσα II. — 501. ξοφερῆς 1I, ᾿ζοφέης 
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ἀφραδέως κρωσσοῖο κατακλένας ποτὸν ἴσχῃ 
χείλεσι πρὸς χείλη πιέσας. τὸ δὲ λαιμὸν ἀμείψῃ 
κνώδαλον ἀκροτάτοισιν ἐπιπλῶον ὑδάτεσσι. 

505 τὰς μὲν ἵνα πρώτιστον ὀχλιξόμενος ῥόος ὥσῃ., 
ἀϑρόα προσφύονται ἀμελγόμεναι χροὸς αἷμα, 
ἄλλοτε μέν τε πύλῃσιν ἐφήμεναι, ἔνϑα τε πνεῦμα 
αἰὲν ἀϑροιξόμενον στεινοῦ διαχεύεται ἰσθμοῦ, 
ἄλλοτε δὲ στομίοισι πέριξ ἐπενήνοϑε γαστρὸς 

510 ἀνέρα πημαίνουσα, νέην δ᾽ ἐἐπενείματο δαῖτα. 

Τῷ σὺ τότ᾽ ἐν δεπάεσσι κεραιόμενον ποτὸν O£cvs 
νείμειας, ποτὲ δαῖτα συνήρεα χιονόεσσαν. 
πολλάκι κρυστάλλοιο νέον βορέαο παγέντος. 

ἠὲ σὺ γυρώσαιο καϑαλμέα βώλακα γαίης 

515 ναϊομένην, ϑολερὴν δὲ πόσιν μενοεικέα τεῦχε᾽ 
ἢ αὐτὴν ἅλα βάπτε, τότ᾽ ἠελίοισι δαμάξων 
εἶϑαρ ὀπωρινοῖσι, τότ᾽ ἠνεκὲς ἐν φλογὶ ϑάλψας" 
πολλάκι δ᾽ ἢ ἅλα πηκτὸν ὁμιλαδὸν ἢ ἁλὸς ἄχνην 
ἐμπίσαις, τήν τ᾽ αἰὲν ἀνὴρ ἁλοπηγὸς ἀγείρει 

520 νειόϑ᾽ ὑφισταμένην, ὁπόϑ᾽ ὕδασιν ὕδατα μίξῃ. 

Μὴ μὲν δὴ ξύμωμα κακὸν χϑονὸς ἀνέρα κήδοι 
πολλάκι μὲν στέρνοισιν ἀνοιδέον. ἄλλοτε δ᾽ ἄγχον, 
εὖϑ᾽ ὑπὸ φωλεύοντα τραφῇ βαϑὺν ὁλκὸν ἐχίδνης. 


reliqui. αὐγάς II. — 502. ἀφραδέος Ald, κρώσσοιο II. ἴσχοι II. — 503. προς 
χείλη II. ἀμείψηι II, — 504. ἐπίπλωον II, ἐπὶ πλῶον G. cf. Herm. ad 
Orphic. p. 710. ?ócrsc. H. — 505. ante hune versum in edd. fuit inter- 
punetio media, quum appareat quae fire rcd apodosin esse. ταὶ μὲν 
coni. Bentl. iv« 11. ὀχλιξόμενος II. ὀχὶιξομένας reliqui. ὅσον BHP. σώσει 
II. — 507. τε om. P. πύϊηισιν IT, πυλῇσιν G, πύλαισιν VAld. — 508. 
διαχεύεται Π (cf, v. 381 coll. Lobeck. ad Buttm. II p. 326 et v. 585), 
διαγείσσεται MR, διανείσεται G, διαΐσσεται B, δαΐσσεται P. διανίσσεται 
reliqui. ἰσϑμοὺς MH Ξὸ ὅ09, περιξ et γαστρός Π. — 510. Ιουσᾶν ἐὴν II. 
— 511. τῶι σὺ II, τῷ σὺ G, καὶ cv reliqui. ποτ Vv, τόδ᾽ M. ὀξεὺς II. — 
512. νειμειας II. δαῖτας I1. — 513. πρυστάλοιο Hv, κρυσταίλοιο V. βορέαο 
Π (,flante borea.'! cf. ad ἔν, 74, 19), βορέῃσι reliqui. παγεντος IT. — 514. 
7t Hl. γωρύσαιο II, γυρώσαιο reliqui. cf. schol. καϑαλμαέα II. βωλάδα M 
et e corr. R. — 515. νειομένην G. ϑολερὴν IIM et var. lect. in schol. et 
G., ut coni. Bentl., ϑαλερὴν reliqui. μενοείκέα II. τευχε 1], τεύξαις reli- 
qui. — 5106. 7 II. dle Il. vot I1. ἠελέοιο P. — 517. ἤνεκες IT. φλογὶ Π 
GM, πυρὶ reliqui, — 518. ológ ἄχνη II. — 519. ἐμπισαίς II, ἐμπίσαι P. 
τηντ «t£ v ἄνηρ ὠλόπηγος II. ἐγείρει G. — ὅ20. ὑποσταμένην. H. ὀπόϑ᾽ 
ll. ὕδατα II. μίξει ΠΥ͂. — 521. ξύυμωμακὸν B, fono κακὸν H. ἄνδρα BH. 
κῆδοι I1. — 522. ἀνοίδεον II, ἀνοίδιον H. — 523. £9 ἐπι φ! II, ἐπιφ] BH 
Vv, ἐπὶ g| reliqui, ex Aet. 4, 1, 73 extr. verbis ἐπειδὴ δέ τινες μύκητες 
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ἰὸν ἀνιχμαῖνον στομέων τ᾽ ἀποφώλιον ἄσϑμα. 
κεῖνο κακὸν ξύμωμα, τὸ δὴ ῥ᾽ ὑδέουσι μύκητας 525 
παμπήδην, ἄλλῳ γὰρ ἐπ᾽ οὔνομα κέκριται ἄλλο. 
᾿ἡλλὰ σύ γ᾽ ἢ ῥαφάνοιο πόροις σπειρώδεα κύόρσην, 
ἢ ῥυτῆς κλώϑοντα περὶ σπάδικα κολοῦσας, 
πολλάκι καὶ χαλκοῖο πάλαι μεμογηότος ἄνϑην᾽ 
ἄλλοτε κληματόεσσαν ἐν o&et ϑρύπτεο τέφρην᾽ 530 
δήποτε ῥιξάδα voie πυρίτιδα βάμματι χραίνων 
ἢ λίτρον. τοτὲ φύλλον ἐναλδόμενον πρασιῇσι 
καρδαμίδος, Μῆδόν τε καὶ ἐμπρίοντα σίνηπυν. 
σὺν δὲ καὶ οἰνηρὴν φλογιῇ τρύγα τεφρώσαιο 
ἠὲ πάτον στρουϑοῖο κατοιχάδος " ἐκ δὲ βαρεῖαν 535 
χεῖρα κατεμματέων ἐρύγοι λωβήμονα κῆρα. 
"Hv δὲ λιπορρίνοιο ποτὸν δυασάλυκτον (ay 
φαρμακίδος σαύρης πανακηδέος, ἣν σαλαμάνδρην 


ὑπό τινων ἰοβόλων ϑηρίων βρωϑέντες --ἢ ἐν τόποις φυύμενοι ἔνϑα φω- 
λεύουσι τὰ τοιαῦτα ξῶα, οὐ μῦνον πνιγμὸν ἐπάγουσιν κ. τ. À. (graeca 
verba posuit S. p. 250, qui etiam Dioscorid. I p. 580 et Plin. 22, 05 ci- 
tavit) quum satis appareat, quid poeta dicere voluerit, offendit ἐπὶ, quod 
nisi eum genetivo aut dativo constructum locum hic habere non posse vide- 
tur. itaque ὑπὸ correxi. cf. Th. 890. τραπῆι II. τραχὺν ὁλκὸν BHP, οὐκον II. 
— 524, ἀνιχμαίνον Π, , ἀνικμάξον var. lect. in schol. quam commendavit 
Bentl. ἀποπνείων P, ἀπομνείων H, reliqui ἀποπνεῖον. codicem praestan- 
tissimum secutus scripsi dvixucivov. fungus in ea vicinitate natus virus 
echidnae effundit. nam ἐκμαίνειν (ut κατικιάξειν v. 582) non minus quam 
alia multa humectandi verba effundendi significationem asciscere potuit. 
cf. perdoctam Lobeckii notam ad Sophocl. Αἴας. 376. crourav ταποφόλιον 
Π, δ᾽ ἀπο! Ald. — 525. κεῖνο κακὸν ΠΕ, κεῖνο ποτὸν reliqui. τὸ δὴ o 
υδέουσι Il, δ᾽ οἰδέουσι BH, ὀυδέουσι V. o ᾿ ἐδέουση (deleto à ante t) v. — 
526. παμπίδην Η. ἄλλως Il. ἐπούνομα II. κέκληται Π. ἄλλωι Π. --- 527. 
ἀλλα σὺ γηραφάνοιο Π. σπειρώδη BHVv. — 928. ρυτης κλωσϑέντα II. 
περι σπόδικα Π, περισπάδικα G, ῥάδικα var. lect. in schol. — 529. ue- 
μογηότας V, μεμονηότας H. — 530. ϑρύπτεο IIGM, ῥύπτεο reliqui. — 
531. ῥιξάδα IIMPR, διξίδα reliqui, ut 403. utrumque quum probum sit, 
διξάδα hie Nicander praetulit ob sequens πυρίτιδα. τρίβε Ald. πύρίτιδα 
II, πυρίτιδι v. χραίνων II, δαίνων reliqui, cf. v. 155, 202, 553, et var. 
lect. ad Th. 47. — 532. ἤλιτρον II, ἠὲ λέίτρον reliqui. τότε IIMR, τοτὲ 
reliqui. πρασίηισιν II, πρασίαισι H. — 533. μῆδον τὲ Π, urji&ov var, lect. 
in schol. ἐμπριόεντα GHPAlId., σινήπυν II, σίνηπυν MR, σίνηπι reliqui 
(nisi quod in V ultima correcta in 7, in G ascriptum yo. καὶ σινήπυος. — 
534. οἰνῆρην II. ,qioyén II. — 535. ἠὲ II. πάτου H. βαϑεῖαν coni. Bentl, 
— 9836. κατεματέων II, κατεμβατέων M, κατεμματέον R, karte E y 
Ald. fovyo: IT, ἐρύκοις "reliqui, ἐρύγοις coni. Bentl., Ao. κῆρ ἀπερύνκοις 
coni. Hermann. ᾿λωβήμονα Π, λωβήτορα reliqui , nisi quod λωβήτηρα H. 
cf. ad v. 37. κῆραν V. — 537. ἣν δὲ Π. λιπορίνοιο Π, λιπορήνοιο Ῥ, 
λιπορρήνοιο H. δυσάληκτον Ρ, iem: IH. — 538. πανακιδέος IT, πολυμή.- 
δεὸος G, πολυκηδέος reliqui. ἢ σαλὶ B. σαλαμάν [Ireliquis elementis eva- 
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κλείουσιν, τὴν οὐδὲ πυρὸς λωβήσατο λιγνύς, 

540 epa μὲν ἐπρήσϑη γλώσσης βάϑος, ἂψ δ᾽ ὑπὸ μάλκης 
δάμνανται, βαρύϑων δὲ κακὸς τρόμος ἅψεα λύει" 
ot δὲ περισφαλόωντες ἅτε βρέφος ἑρπύξουσι 
τετραποδί" νοεραὶ γὰρ ἀπὸ φρένες ἀμβλύνονται" 
σάρκα δ᾽ ἐπιτροχόωσαι ἀολλέες ἄκρα πελιδναὶ 

545 σμώδιγγες στίξζουσι κεδαιομένης κακότητος. 

Τῷ δὲ σὺ πολλάκι μὲν πεύκης ἀπὸ δάκρυ᾽ ἀμέρξας 
τενϑρήνης ἀναμίγδα πόροις ἐν πίοσιν ἔργοις " 

ἠὲ χαμαιπίτυος βλαστήμονος ἄμμιγα κώνοις 
φύλλα καϑεψήσειας. ὅσους ἐθρέψατο πεύκη᾽ 

530 ἄλλοτε δὲ σπέραδος κνίδης μυλοεργέι μέίσγων 
τερσαίνοις ὀρύβοιο παλήματι᾽" καί ποτε κνίδην 
ἑψαλέην κρίμνοισι παλυνάμενος ψαϑυροῖσιν 
εὖ λίπεϊ χραίνοιο, βορῆς δ᾽ ἀέκοντα κορέσκοις. 
ναὶ μὴν ῥητίνη τε καὶ ἱερὰ ἔργα μελέσσης 

555 ῥίξα τε χαλβανόεσσα καὶ ὥεα ϑιβρὰ χελύνης 


nidis. — 539. κλείουσι GHAld. — 940. βάρος Π, βάτος Ald., βάϑος reli- 
qui. αἷψα δὲ μάλκης M (sed δὲ corr. ὑπὸ), αἷψ᾽ ἄπο μάλκης R, αἷψ᾽ ὑπὸ 
μάλης BHP. --- 541. δάμνανται βαρύϑων II, δάμνανται ἐκβαρύϑωνΉ, δά- 
μναται ἐχβαρύϑων Ῥ, δάμναται ἐμβαρύϑων reliqui. ἄψεα II. — 542. πε- 
ρισφαλόωντες II, περισφαλέοντες reliqui. similiter praeter ἀσχάλλω dicitur 
ἀσχαλάω. «re II. ἑρπυξουσι Il. — 543. τετραποδὶ Π, τετράποδες reliqui. 
«zo II. — 544. ἐπι τροχύωσαι 1, ἐπιτροχόωσιν reliqui, ἐπὶ τροχύεντες 
Bentl. et S. ἀολέες H. ἄκρα II, ἄντα coni. Bentl. sed &xo« ,,valde'* signi- 
ficat, ut Quint. Smyrn. 12, 547, Parthen. fragm. 8 et alibi. cf. Gerhard. 
lect. ' Apoll. p. 14. — 545. στίξουσι II et var. lect. in schol., quam qom- 
mendavit Bentl., σταάξουσι reliqui, nisi quod στάξουσαι V. καιδαιομένης 
II, δαιομένης GV. — 546. τῶ II. ἀπο Il. δάκρυ ἀμέρξας II, δάκρυα μὲρ- 
ξας V, δὶ μόρξαις R, ó| τμήξας G, 9| τμήξαις M, δάκρυα μύρξας reliqui, 
δάκρυ ὑμόρξας 8. δάκρυ retinere nolui , etsi eundem hiatum non vitasse 
video Theocrit. Adon. 30, Empedocl. v. 283 Stern. et alios. cf. Nauck. in 
Zeitsch. fuer d. Alterth. 1855. p. 115. et vide Spitzn. de vers. heroic. p. 
168. — 547. τενϑρηνῆς 1l. — 548. 5. II. — 549. καϑεψηϑέντα errore S. 
et Lehrs., καϑεψιήσειας Vv. ὅσους τ᾽ ἐθρέψατο MR, ὅσους ἑψήσατο v 
Ald. — 550. σπεράδος Π. μυλοεργει IT, μυραλγέι BP. — 551. περσαίνοις 
II, τερσαίοις HP. ὀλόβοιο H. παλήατι GM (cf. Lobeck. Elem. I p. 118 
no.), πολύματι H. — 552. ἀψαλέην II, unde ἀξαλέην coniciat aliquis. 
sed ef. Dioscor. p. 19 l. 11. κρίψοισι M. παλυναμενος sine accent. II, πα- 
λυνόμενος GM, παληνάμενος BHP. ψαϑυρῆσιν II, ψαφαροῖσιν reliqui, 
nisi quod ψαφαροῖσι M. cf. ad v. 145. — 553. εὖ λιπεὶ Π, σὺν λίπει ΟΜ 
(Vv?), ἐν λέπεϊ reliqui. ἀέοντα V. — 2554. ρητεένη II. iege II. spurium 
hunc versum putavit S. propter v. 546 seq. sed nunc eum galbani radice 
et testudinis ovis dari vult — 555. ὠεξὰ omnes, nisi quod ox«& habet H. 
sed cf. ad "Ther. 102. ϑοιβὰ. V. χελύνης hie et 558 I1, χελώνης reliqui. 
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ἀλϑαίνει, τοτὲ νέρϑε πυρὸς ξαφέλοιο κεραίης 
(ἀλθωίνει καὶ γέντα συὸς φλιδόωντος ἀλοιφῇ] 
ἀμμίγδην ἁλίοιο καϑεψηϑέντα χελύνης 
γυίοις, 1] t. ἀκιρῇσι διαπλώει πτερύγεσσιν, 


ἄλλοτε δ᾽ οὐρείης κυτισηνόμου, ἣν τ᾽ ἀκάκητα 560 
αὐδήεσσαν ἔϑηκεν ἀναύδητόν περ ἐοῦσαν 
Ἑρμείης" σαρκὸς γὰρ ἀπ᾿ οὖν νόσφισσε χέλειον 561 


αἰόλον, ἀγκῶνας δὲ δύω παρετείνατο πέξαις. 
καί τε σύ γ᾽ ἢ γερύνων λαιδροὺς δαμάσαιο τοκῆας, 
ἄμμιγα δὲ ῥίζας ἠρυγγίδας, ἢ καὶ ἐπαρκὲς 
ϑάλπε βαλὼν χύτρῳ σκαμμώνιον. οἷσι κορέσκοις 
ἀνέρα, καὶ ϑανάτοιο πέλας βεβαῶτα σαώσεις. 

Ἤν γε μὲν ἐκ φρυνοῖο ϑερειομένου ποτὸν ἴσχῃ 
ἢ ἔτι καὶ κωφοῖο λαχειδέος, ὃς ποτὶ ϑάμνοις 


— 956. om. Ald. sed in margine legitur: ἐν ἄλλω οὕτως, ἀλϑαίνει τότ᾽ 
ἔνερϑε πυρὸς ξαφελοῖο κεραίης, item om, G, sed in margine supplevit. 
ἀλδαίνει in utroque versu v. τότε νέρϑε Π, τότ᾽ ἐν! reliqui. ξαφέλοιο 116, £a- 
φελοῖο reliqui, nisi quod in R correctum ξαφλεγοῖο. cf. Ioann. Alex. Pp. 39, 18. 
ante τότε olim interpunctio nulla fuit, — 557. om. HV, item G, sed is in mar- 
gine supplens iterato versu 958. et sane hic versus non turbat solum con- 
structionem (nam ἔνερϑε πυρὸς sine καϑεψηϑέντα intelligi nequit), sed 
etiam tam presse imitatur v. 62, ut vix dubitem quin ab eis interpositus 
Sit, qui etiam γέντα συὸς contra salamandram epotam valere putabant. 
quamquam ἃ Dioscoride ceterisque medicis non invenio memorata. at 
contra λιϑάργυρον commendat Aet. 4, 1, 78 extr., ut videri possit hic 
versus ex eo loco, quem olim obtinebat post v. 610, pedem huc intulisse. 
φλιόωντος Π, φλοιδόωντος B, φλοιδόωντα P. ἀλοιφὴν II, ἀλοιφὴ Ald. — 
558 om. H. ἀλέοισι II. καϑεψιϑέντα II. χελύνης Π et G, sed in hoc cor- 
rectum χελώνης, quod, hie quoque reliqui codd. habent, — 559. γήοις H. 
qt ἀκέραισι, Π, via ἄκρησι var. lect. in schol., 7 ταχινῇσι reliqui, nisi 
quod pro 7] in H ἢ scriptum. de ἀκιρὸς conf. Thesaur. Paris. s. v. coll. 
Lobeck. proleg. Pathol. p. 270. ἀκιρώτατοι Etym, Magn. p. 48, ,90 legit 
in Hesiod. Ἢ 435, — δ00, κυτησινόμου BHVv. ἀκάχκητος Μ, ,ἀκάκητοι 
V. — 5005. ἔϑηκαν V. περεοῦσαν II. — 56]. Ἕρμηεις .V Ald. ἀποῦν νό- 
σφισσε͵ IH, ἀποῦν νόύόσφισε MR, ἀπ᾽ οὐνόσφισε Vv, ἀπουννόσφισε vel 
ἀπουνόσφισε reliqui. corr, Meinek, Anal. Alex. Ρ- 232 not. χέλυον HP. 
— 502. αἰόλου H. παρετείνετο ἤν, vero reliqui. — 563. λαίδρους II. — 
504. ἠρυγγίδας IIBGMR, ἢ δυγγίδας reliqui. ἣ δὲ II, ἐν καὶ G, ἐν δὲ καὶ 
ΒΗΡ, ἐν δὲ reliqui. ex I recipiendum propter ἥν. 563 fuit ἢ, e G autem 
καὶ ef. Herm. ad Orph. p. 737. ἐπαρκές II. — 565. βαλλὼν χγύτρωι Il. 
ἀμμώνιον Π, σκαμώνιον GH. vid. v. 484 coll. Lobeck, Elem. I p. 13 seq. 
not. κορέσκοις IT, κορέσκων reliqui. — 506. πελας 1]. — 567. ἣν ys μὲν 
II. povvoio II, φρύνοιο reliqui. cf. Herodian. de monad. p. 33, 15. ἔσχης 
II, ἴσχης reliqui omnes praeter G, in quo est ἴσχῃ, ut suasit et schol. et 
Bentl. cf. p. 158. — 508. ἢ ἔτι II, ἠέ τι reliqui. κωφλαχιδέος BH, et λα- 
χιδέος (vel λεχιδέος) etiam P, λεχειδέος MK, λοχειδέσιν vel λοχειάσιν coni, 
S. ὅσποτε I1, 06v. ἐνὶ reliqui. ex illo feci ὃς ποτὶ coll. Theocrit, 7, 138 et 


20* 


308 NICANDRI AAEEZIQTAPMAKA 


εἴαρι προσφύεται μορύεις λιχμώμενος ἔρσην, — 
510 τῶν ἤτοι ϑερόεις μὲν ἄγει χλόον ἠύτε ϑάψου, 
γυῖα δὲ πίμπρησιν, τὸ δὲ συνεχὲς ἀϑρόον ἄσϑμα 
δύσπνοον ἐκφέρεται. παρὰ χείλεσι δ᾽ ἐχϑρὸν ὕδωδεν. 
ἀλλὰ σὺ τῷ βατράχοιο καϑεφϑέον ἠὲ καὶ ὀπτὴν 
σάρκα πύροις, ὑτὲ πίσσαν ἐν ἡδέι μίγμενος οἵἴνῃ ' 
καί τε σπλὴν ὀλοοῖο κακὸν βάρος ἤρκεσε φρύνης, 
λιμναίης φρύνης πολυαλγέος, ἥ v ἐνὶ φύκει 
πρῶτον ἀπαγγελέουσα βοᾷ ϑυμάρμενον εἷαρ. 
αὐτὰρ ὃ y ἄφϑογγύός τε καὶ ἐν δονάκεσσι ϑαμίξζων 
πολλάκι μὲν πύξοιο χλόον κατεχεύατο γυίοις, 
ὅ80 ἄλλοτε δ᾽ ὑγραίνει χολόεν στόμα᾽ καί ποτε λυγμοὶ 

ἀνέρα καρδιόωντα ϑαμειίτεροι κλονέουσι" 

δὴν δὲ κατικμάξων ἄγονον σπόρον ἄλλοτε φωτὸς, 

πολλάκι ϑηλυτέρης σκεδάων γυέοισι τέλεσκε. 

ναὶ μὴν τοῖς ὁτὲ νέκταρ ἀφυσγετὸν ἐν δεπάεσσι 
585 “χεύαις, εἰς ἔμετον δὲ καὶ οὐ χατέοντα πελάζοις. 

ἠὲ πίϑου φλογιῇ ϑάλψας κύτος αἰὲν ἐναλϑῆ 

ἀνέρα ϑερμάσσαιο, χέαι δ᾽ ἀπὸ νήχυτον ἱδρῷ᾽ 

καί τε καὶ αὐξηρῶν δονάκων ἀπὸ ῥίξεα κόψας 


[91] 
-z3 
C 


Mosch. 3, 9. — 569. προσφύρεται M. ἄρσην M, Pocww V. — 270. ἤτοι II. 
μὲν om. H. — 571. πίμπρηισιν II, πίμπρησι H. το II. συννεχὲς Il, ut 
Bussemak. refert, συνεχὲς secundum Keil. οἵ. ad v. 304. ἄσϑμα II, non 
αἀσϑμα, cf. ad v. 440, — 572. παρὰ χείλεσι II. ὄδωδεὲ II. — 573. cà Π. 
χατεφϑέος II, καϑεψίοιο M, καϑεψέος reliqui. eorrexi καϑεφϑέον. cf. 
ΑἹ. 302. καὶ om. M. ὀπτῆς coni. Bentl. — 574. ὅτε πῖσσαν II. ηδεὶ uu gvw- 
μενος ofvg II. — 515. σπλῆν᾽ HMRAld. ὀδελοῖο coni. S. ἤρκεσε II. 
φρύνης om. I], govvo? coni. Bentl. sed ad 02000 recte scholiasta sup- 
plet φρυνοῦ. cf. ad fr. 74, v. 18. — 576. λημναίης Ald. πολυαλγεος 1l, 
πολυηχέος reliqui. illud ranam per hibernum tempus multa perpessam 
frigoris vi significare videtur. ἐπὶ omnes, quod correxi. φοίκει I1, sed in 
ultima syllaba correctum ἢ (nisi contra fuit, nam ambigit Keil). — 577. 
ἀπαγγέλεουσα Il, ἀπαγγέλλουσα reliqui. fo& ϑυμαρμένον II. — 578. 
ἀφϑογγος τε II. — 579. πολλακι II. — 581. ἀνέρα II. ϑαμεινότεροι I, 
ϑαμινώτεροι Bv, ϑαμινότεροι GHPVAld., ϑαμειότεροι MR. κλονέουσιν II. 
— 582, δὲ κατικιιαξζων II, κατηχμάξων M. — 583. πολλακι II. ϑηλυτερῆς 
II, ϑηλυτέροις HP, ut voluit Bentl, κεδάων II (ut refert Bussemak., nam 
tacet Keil.), sed cf. Lobeck. Elem. I p. 125. σκεδαάξων BH. τέλεσεν Il, 
sed literis ἐλ ita evanidis «t vix legi possint, τελέσκει Ald., τελίσκει 
reliqui. cf. pag. 96. — 584. τοῖς ὅτε vtxrteQ Il. ore. Ald. δεπάεσσιν II. — 
585. χεύοις Ald. ἔμετον II, δὲ om. H. πελάξοις IIBMRv, |£etg reliqui. — 
586. ἠὲ II. φλογίηι II. σκύτος II. ἐνάλϑηι IT, ἀναλϑῆ M et var. lect. in 
schol, ἐναλϑῆ reliqui. — 587, φαρμάσσαιο II, ϑερμάσσαιο MR, ϑερμά- 
cct0 reliqui. δ᾽ «zo II. ἰδρωι I1. — 588. αὐξήρων II, αὐξηρῶν BGPv, 
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οἴνῃ ἐπεγκεράσαιο, τὰ δή δ᾽ ὑποτέτροφε λίμνη 
οἰκείη, τόϑι λεπτὰ διὲκ πόσιν ἑρπετὰ νήχει, 590 
ἠὲ φιλοξώοιο κυπειρίδος ἠὲ κυπείρου, 
αὐτόν τ᾽ ἠνεκέεσσι τρίβοις πανάπαστον ἐδωδῆς 
καὶ πόσιος ξήραινε, κατατρύσαιο δὲ γυῖα. 

᾿Ἐχϑραλέον δέ σε μή τι λιϑάργυρος ἀλγινύόεσσα 
λήσειεν τότε γαστρὶ πέσῃ βάρος, ἀμφὶ δὲ μέσσον 595 
πνεύματ᾽ ἀνειλίσσοντα κατ᾽ ὀμφάλιον βρομέῃσιν, 
οἷά περ εἰλίγγοιο δυσαλϑέος, ὅς τε δαμάξει 
ἀνέρας ἀπροφάτοισιν ἐνιπλήσσων ὀδύνῃσιν. 
οὐ μὲν τῶν γ᾽ οὔρων ἄνυται δύσις, ἀμφὶ δὲ γυῖα 
πίμπραται, αὐτάρ zov μολίβῳ εἰδήνατο χροιή. 600 
Τῷ δ᾽ ὁτὲ μὲν σμύρνης ὀδελοῦ πόρε διπλόον ἄχϑος, 
ἄλλοτε δ᾽ ὁρμένοιο νέην χύσιν, ἄλλοτε κόψαις 
οὐρείην ὑπέρεικον, ὅϑ᾽ ὑσσώπου ὀροδάμνους, 
πολλάκι δ᾽ ἀγριόεντα κράδην, σπέραδός τε σελίνου 
Ἴσϑμιον, à ϑ᾽ ὑπὸ κοῦρον ἁλίβλαπτον Μελικέρτην 605 
Σισυφίδαι κτερίσαντες ἐπηέξησαν ἀέϑλους. 


αὖ ξηρῶν reliqui, 7 ξηρῶν var. lect. in schol., ubi vulgatum recte expli- 
catur μεγάλων (ab αὔξη), «αὐχμηρῶν coni, S. δονάκων II. ῥίξεα omnes, 
ut videtur. — 589. οἶνηι ὑπεγκεράσαιο Π, οἴνῳ ἐπεγκ) reliqui. de verbo 
cf. Al. 166 et 370. τὰ δὴ ρ᾽ II. ὑπο τέτραφε G. λίμνῃ G. --- 590. οἰκέει 
Il, οἰκείῃ G. λεπτὰ δι ἐκ II, ϑελεπτὸς H, λεπτὸς B. ἐρπετα II. — 991. φι- 
loteiov B, φιλιξώοιο M. κυπείριδος omnes, — 502. ἐδωδξ I1, 503. πόσειος 
H. κατὰ τρύσαιο II. — 594. ἐχϑράλεον II, ἐἰχϑομένη reliqui. ᾿ἰχϑραλέος ab 
ἐχϑοὸς recte formatum est, ut formantur αὐαϊέος, ἐἰσχναλέος, λεπταλέος alia- 
que plurima, eademque vox fortasse olim fuit etiam Alex. 249, hic cum βάρος 
iungenda videtur, cf. ad v. 115. ἀλγυνόξσσα V. ---οὐ2.λήσειε GH. τότε omnes 
(4 quando.*'* vid. v. 422 coll. 115, alibi), ὅτε coni. B. πέσηι IT, πέσοι BHP. μέσ- 
Gov M ete corr. R, μέσσην coni. 8t. — 590. πνεύματ ανειλίσσοντα II, πνεῦμα 
τ᾿ GMRAld, κατ᾽ ομφάλιον Π, κατομφάλιον G, κατεμφάλιον Μ, κατ ᾿ ἐδιφά- 
λιονΑ]ᾷ. βρομεηισιν IT. — 597. εἰλειοῖο Il. ὅττε M, — 508. ἄνδρας BHPVv 
Ald. ἀπροφατοισιν II, ἀπροσφάτοισι BGHPVvAId. ἐνισπλήσσων R, ἐπαΐσ- 
σων ΟΜ. ὀδύνηισιν II. — 599. οὐ μὴν BPv. τό IT. γ᾽ om. GM. ῥῦσις II, 
δύσις ἄνεται coni. Hermann. emendat, Pind. (1848) p. 4. — 600. πίπραται 
HP. αὐταρ᾽ ποῦ II. μολέβωι II, μολίβδῳ V Ald., μολέβδου BHPv. εἰδάνατον, 
εἰδύνατον. χροιὴ Π, χροιήν reliqui. — 001. τῶι II, ὅτε II. — 602, ὀρμείνοιον 
inv II, ὁρμήνοιο P, ὀρμήνοιο B, ὀομήνιον H. δρμίνϑοιο MR (sed M lenem 
spiritum babet), ὀρμίϑοιο G, ef. Ther. 893. ἀλλ᾽ ὅτε II. κόψαις omnes, ut 
videtur, κόψας S. et Lehrs. — 603. ὑπεέρεικον II. o9 II. ὑσσωιποῦ IT. -— 
604. πολλακι Il. κοάδης Π. σπεράδος II, ,σποράδος M. — 6005. ὅϑ᾽ ὑπὸ 
κοῦρον Π, ᾧ θ᾽ ὑπὸ κοῦρον BP, 9^ ὑπὸ κοῦρον H, à ποτε κοῦρον G, 
o9 ὑποκοῦρον reliqui. ἀλέβλαπτον II, ἁλίβλαπτον 'G a secunda manu, 
ἁλίβατον H, ἁλέβαπτον reliqui, nisi quod R ultimas duas versus voces 
omittit. Μελικέρτηι II. — 606, Σισύφιδαι II. κτερέσαντε II. ἐπηεξίεσαν 
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ἠὲ σύ γ᾽ ἐν πέπεριν δυτῇ συνομήρεα φώξας 
οἴνῳ ἐνιτρίψαιο, κακῆς δ᾽ ἀπερύκευ νούσου, 
κύπρου τε βλαστεῖα νεανϑέα, πολλάκι σίδης 
610 πρωτόγονον κυτίνοιο πόροις ἀνθήμονα καρπόν. 
[Μὴ μὲν δὴ σμῖλον σὺ κακὴν ἐλατηίδα μάρψαις 
Οἰταίην, ϑανάτοιο πολυκλαύτοιο δότειραν, 
ἣν τε καὶ ἐμπλείουσα χαλικροτέρη πόσις οἴνης 
οἴη ἐπαλϑήσειε παραχρέος, ἡνίκα φωτὸς 
615 ἔσϑμια καὶ φάρυγος στεινὴν ἐμφράσσεται οἷμον.] 
[Καὶ τὰ μὲν οὖν Νίκανδρος ξῇ ἐνικάτϑετο βίβλῳ 
μοχϑήεντα μύχητα παρ᾽ ἀνέρι φαρμακύεντα. 
Πρὸς δ᾽ ἔτι τοῖς, Ζίκτυννα τεῆς ἐχϑήρατο κλῶνας 
"Hoy τ᾽ Ἰμβρασίη μούνη στέφος οὐχ ὑπέδεκτο 
620 κάλλεος, οὕνεκα Κύπριν, ὅτ᾽ εἰς ἔριν ἠέρϑησαν 
ἀϑάναται, κόσμησεν év Ἰδαίοισιν ὄρεσσι. ----- 
τῆς σὺ γ᾽ ἀπ᾿ εὐύδροιο νάπης. εὐαλϑὲς ὄνειαρ, 
καρπὸν πορφυρύεντα συναλδέα χειμερίῃσιν 


II. ἀέϑλους IIBVvAld., ἀέϑλοις GHMPR. — Ο07, συ y II. ἐν πεπέρην 
Π, ἐμιπέπεριν M, ἐν πέπεριν BRVv, ἐν πέπερι reliqui, πεπέρει corr, Sca- 
lig. ὀυτῆι συνομηρεα II, ῥυσίμῳ ἐνομήρεα reliqui, nisi quod ἐν ὁμηρέα 
P habet. ῥυτῇ aperte ii quoque legebant, quos scholiasta dicit δύσιμον 
interpretari πήγανον, alii pro Zgvotuov dictum volunt. ceterum ex iologo- 
rum libris nihil huie loco auxilii. φώξας I1, κόψας reliqui. — 608. oivo 
Il. ενι τρίψαιο II, ἐνιτρέψαιο BG, ἐνιτρύψαιο MR, δ᾽ ἐντρέψαιο reliqui, 
ἐνθούψαιο coni, S. ἀπερύκοιο IIBH, [ρύκεο reliqui. — 009. βλόστειαν εὐαν- 
ϑέα MR (sed in R correct.), βλαστεῖα νεχϑέα M. πολλάκις ἴδης H. — 610. àv- 
ϑέμονα BH. καρπὸν II. post hunc versum fortasse olim legebatur qui nune 
est 957. — 011—615 om. II. eur a Nieandro non videantur profecti esse dixi 
p. 158. σμίλον ἃ, cuvAov H. μάρψας H. — 0612. πολυκλαύστοιο BMR, sed 
altero epici utuntur solo. cf. Voss. ad Arat. 350 et Lobeck. ad Aiac. p. 
320 et auetar. adnot. in Αἴας, p. 500. — 018, num ἣν xs? ἐμπλείου M. 
χοϊῆ κρατέρη BHP. — 014. οἵη V. ἐναλϑήσειε G, εὐαλϑήσειε M, ἐπαλ- 
desi reliqui. οἵ, v. 305 et "Ther. 654. παραχρέο: G, παρὰ χρέος reliqui. 
cf. Lobeck. Elem. I p. 597. — 615. g«ovyy;s HMVv. — 616— 628 qui 
aperte interpolati sunt (cf. p. 156 seq.), om. II, inter vers. 536 et 537 in- 
terposuit S. ἐνιχάτϑετο MR, Dm BP, ἐγκάτϑετο reliqui, ἔνι x. coni, 
Bentl. — 617. num φάρμακ᾽ ἐὐντα ἡ — 6018, δέ τί τοι GM, δὲ τί σοι reli- 
qui. correxi πρὸς δ᾽ ἔτι τοῖς. et sic schol. habent, dnrvva BHM. τεᾶς V, 
τεὰς Ald. πρὸς δὲ τέης «1. ϑεὰ coni. Steph. — 619. ἥρης omnes. emendavit 
Spanheim. apud S. praef. Ther. p. VIII. τ΄ om. M. Ἰμβρασίη BH, veliqui 
'"IuBo«c/ns, nisi quod Tuflgecé«c V habet. μόνη BPH, μούνη reliqui, uov- 
νης VAld. — 620. ἠέρϑησαν GM, ἠρέϑισαν BHPv, ἠερέϑησαν reliqui, — 
621. ἀϑάνατοι BPR. κόσμησαν ΒΡ. ἐδαίαισιν H, ἐδέαισιν B. — 622, εὐαλ.- 
δὲς BGHPVv, εὐαλθὲς reliqui (cf. Alex, 326). — (623. πορφυρέοντα G, — 
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ἠελίου ϑαλφϑέντα βολαῖς δοίδυκι λεήνας 

χυλὸν ὑπὲκ λεπτῆς ὀϑόνης ἢ σχοινίδι κύρτῃ 625 

ἐκϑλίψαντα'πορεῖν κυάϑου κοτυληδόνα πλήρη 

ἢ πλεῖον, πλεῖον γὰρ ὀνήιον᾽ — οὐ γὰρ ἀνιγρὸν 

πῶμα βροτοῖς --- τόδε γάρ τε καὶ ἄρκιον, αἴκε πέῃσϑα.] 
Καί x' ἔνϑ᾽ ὑμνοπόλοιο καὶ εἰσέτι Νικάνδροιο 

μνῆστιν ἔχοις, ϑεσμὸν δὲ zfióg ξενίοιο φυλάσσοις. ---- 630 


624. βολῆς Ald. δεύδικε B, δωδικι H, δύνδικι P. λειήνας PVvAld. — 625. 
ὑπαὶ G, ὑπὲρ reliqui. correxi. χοινίδι B, χοινικέδι Ἡ, σχοίνιδι Ald. — 
626. ἐχϑλίψας πορέειν coni, Bentl. ego interpolatorem suis defrandare no- 
lui, — 628. πόμμα ΒΗΡ, πόμα v et V, sed in hoc correctum. τόδε BG, 
τότε reliqui. ἄρκυον Η. ἧκε πίησϑα VAM, — 029 et 630 om. II. καί xev 
ϑ᾽ GM, καί xtv 9' PR, καί κ᾿ ἔνϑ᾽ reliqui, — 
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Hune indicem olim confecerat Steph. 


Bernardus, ego huic editioni accommodavi. 


numeri nudi Theriaca significant, A. significat Alexipharmaca, F. fragmenta. asterisco 
nolavi vocabula quae in hac editione primum comparent, sive desiderantur omnino in le- 
xicis, sive minus idonea auctoritate firmantur. 
ἄβλαπτα 488. ἀγραύλεϊ 78, ἄγραυλοι αἰεὶ 661. A. 24. αἰὲν 
αἀβλεμὲς A. 82, 413. 205. 334. 
ἀβληχρέος 885. ἄγρει 534. 594. 630. 085. 337. 765. 783. 818. ^. 
ἀβοσκὴς 124. 879. ἀγρέο 000, 140. 508. 519, 586. F. 
ἁβροτονου 574. | oto 66. ἀγρευϑέντες 794. ἀγρεύ.} 74, 13, 

92, A. 40, σεις 518. 690. ἀει ρυὲς 848. 
ἄβροχα 339. ἀγριὰς Ε, 88. ἀγριάδος ἀείδελον 20, 
ἄβρωτον F. 74, 44. 89. ἀείξωον A. 147. 
* ἀγαλλιὰς F. 74, 31, ἀγριόεντα A, 001. ἀγρι- ἀειϑαλέος 564. A, 48, 
ἀγαλλομένη (2, ὅεσσαν A. 30, ἀεικέα 770. 
ἄγαλμα Β. 68, ἄγριον 66, ἀεικέλιον 211. 


ἀγασσαμένη F. 74, 15, 

ἀγαυρὸν61. | τατον 832. 

ἄγγεσιν A. 332, ἄγγεσι 
F. 608, 

ἄγε 359. 528. 036. 747. 
769.848. A.374. ἀγει 

54, 58, 189. 450. A.117. 

πῇ F. αγουσαν 
815. ἄγον 146. ἤγα- 
γεν 800, 

ἀγείρας 945. ἀγείρει 519. 

ἀγέλῃσι F. 18. 

Ay£leog F. ὃ], 

"Aynvo F.07, 

ἄγκη A. 302, 

ἀγκύλοι 183. 

ἀγκῶνας A. 502, 

ἄγλαυρος 441.| ροισιν 62. 

ἀγλεύχην À. 11], 

ἀγλῖϑες 874. 


"m 140. ἀγμοὺς A. : 


ires MR. 
ἁγνὸν F. 74, 5. 
ἄγνου 11. 580. 040. 
ἄγονον A, 582. 


ἀγροῖς 808, ἀγροὺς 23, 

ἀγρύτεραι 884, ἀγροτέ- 
ens 048. A, 310. ἀγρο- 
τέροιο 711. ἀγροτέρου 
867. 894. 

ἀγρώσσων 410. 

ἀγρώστης 734. 

ἀγρώστορος A. 478, 

ἀγυιαῖς ^. 189, 

ἄγχι 97. A. 6. 

Ayyioón F. 07, 

ἄγχον A. 522, 

ἀ;χούσῃ 038. ἀγχούσης 
838. 


ἀδημονέουσι F. 10, 

ἄδην A. 380, 428. 

ἀδίαντον 840. 

ἀδινὴν À. 304, 

ἀδρανίη 248, 745. 

ἁδρύνηται 377, ἁδρύνει 

F. 74, 52. 

δωνις Βα! F. 65. 

ἀέϑλους A.600. 

d £169, 373, 430. 467. 478. 
938. 512. 631. 756. 900, 
A. 109, 391. F. 74,35. 


ἀειναέεσσι F. 78. 

ἀείραι 050, ἀεέρει 167. 
ἀεέίρεται 750. “ἀειρόμε- 
vov A. 20, ἠέρϑησαν 
A. 620. 

ἀειφύλλοιο 649. 

ἀέκοντα Δ, 558. 

ἀεκούσιορ 903. 

ἀελπέα A. 125, 

ἀέξει 533. 536. 900. A. 
425. ἀέξεται 544, ἀέξῃ 
210. ἀεξομένου 390. 

ἀεργέες Ε΄, 72, A. ἀεργοὶ 
381. 634. ἀεργοῖς F. 
10, 1. 

ἀεργηλοῖσιν 50. 

ἀξαίνεται 339, 

ἀξαλέῃ A. 495. | ην 37. 
357. | 1s 339. | vov 31. 

ἄξῃ 748. 719, 

ἀξήνῃ 205. 

ἀήϑεα 417. 

ἀηϑέσσοντος Α.378. 

ἄ ται 42], 

ἀήτεω 209, 

ἄητος 183. 
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ἀϑάναται A. 62]. 

αϑέλγειν F. 124, 

ἀϑερηέδα 840. 

ἀϑερειγένεος 601. 

ἀϑέρων 803. 

ἀϑέσφατον 201. 987. 

ED 313. ἀϑρήσῃ 

165 

ἀϑροιξομένοιο A. 365, ἀ- 
ϑροιξόμενον A. 506. 

ἀϑρόα 306, A. 137. 504. 
ἀϑρύον 922. Α, 318.| 
571. ἀϑοόος A. 436. 

ἀϑύροισιν A, 132, 

Aoc F. 26, 

eic 168, 388. 759. A. 271, 
αἴης 153, 900. olov 08. 

Αἰακὸς F. 42. 

αἰαστῇ F. 74, 31, 

αἰγανέην 170, 

αἰγιαλῆὴι 786. 

αἰγιαλῶν 104. 

αἰγίλοπος 857, 

“ἴγινα F. 42, 

Αἰγινῆτιν A. 491. 

αἰγλήεντα 650. αἰγλήεν- 
τος ἃ. 14 

αἰγὸς 672, 025. 

αἰγονομῆες A.39. 

αἰγοφαγος F. 99. 

αἰγυπιοὶ 400. 

Αἰγύπτοιο 200. 75. | vov 
Ε, 81. 

ἄιδα 181. | δαο F. 108, 
ἀέδηλον 727. 

ἀιδρήεντα A. 415. 

ἄιδρις A. 307. 

ἀιδρείηφι 409. 

᾿Διδωνέα A. 104. 

αἰετὸς 449. 

VER 343.613. αἰξηῶν 


176. 
ES 892. αὐϑὸς 288. 
αἰϑαλέη 150. 
αἰϑαλόεις 420. 716. | evva 
713. A.50, | seca 174. 
/ εσσαν 566. 
αἴϑαλος 659. 
αἰϑήεντος ^.394, 
Ai9voxov 115. 
Ai9wov F. 45. 
αἴθριος 25. 
αἷμασιὰς 143. 
atuciacovoo A. 480. 
αἱματόεντα 436. | ὅεις 


αἱμαχϑέντος 441. 


919 


ἀκοντίαι 401. 


αἱμορροὶς 305. 315, αἵ- ᾿Δκόντιος F. 49, 


μορρόοι 318. | ρύου 
282, | ρόῳ 321. 
eiv' 310. Ε. 108, aiv» A. 
465. 
αἰνήσεις F. 110. 
ἘΑἰνελένη 310. 
αἰνοπλῆγος 511. 
αἰνύμενος A. 390. αἶνυ. 
σο A. 55. 130. 148. 
410. 
αἰόλλει 155. 
αἰόλον 370. 464. A. 5602. 
αἰόλος 113. 
αἰπεινὴν F. 100. 
ain 214, 
αἰπύτατον κάρη F. 74,38, 
ἤρατο F. 104 et 108, 
αἶσα 120, 335, αἶσαν 281, 
800. 
Αἰσαγέης 218, 
αἴσιον Q3. 
ἀΐσσει 120. ἀέξαντες 401. 
ἀΐξας 649. 
αἰσυητὴρ F. 125. 
ἤτεεν 904. 


[αἰχμὰς A. 244. 


αἰχμητῇσιν A. 294. 
αἶψα 117, 247. 405. 053. 
A. 4906. 463. 540. 

"Juni lle F. 46. 

ἀκάκητα A. 560. 

᾿δκαλανϑὲς F. 54. 

ἀκάνϑας 110. 15 ὅδης 107. 
810. 329, 480. 

ἀκανϑῆεν 638. 

ἀκανϑοβόλος 548. 869. | 
βόλοιο F. 74, 9, 

ἀκάνθου 045. 

Ἄκαστος F. 42, 

ἀκάτῳ 208, 

τὰ ὦ 190. 771. | eto: 

' 


ἀκιδνότερος 224, 
ἀκινήεντα ἃ. 436, 
" ἀκιρῇσι A. 999. 
ἀκλέα A. 114. 
ἄκλειστον ἃ, 20. 
ἀκμαίου F, 81,3, 
ἀκμὴ F. 74, (37. 
ἄκμηνος 110. 
ἄχμητον 731. | rog 820. 
ἄκχνηστις 02. 
Axovatoig A. AL, 


230, | ὅεσσαν A. 380. ἀκόνετον A, 13. 42, 


ἄκος 963. 
ἀκοσμήεσσα A. 115. 
ἀκοσταῖς Ἀ. 106, 
ἀκούει À. 1171. 
ἀκρεμόνος 391. | μύνεσ- 
σιν 891. 
ἀκρέσπερος 25, 
ἄκριτα 180, 
ἄχκροϑεν 331. 
ἀκρόνυχος 761. 
ἀκροσφαλὲς A. 242, 
ἀκτῆς 615. F. 26. 
ἀκτὶς 4069. ἀκτῖνι A. 401. 
ἀκύλοισι A. 261, 
ἄλα 175. 825. 4.510.518. 
F. 02. 
ἀλάλκοις À. 72. 
ἀλάλυγγι A. 18, 
ἄλγεα 363. 751. 829. Δ, 
339. ἄλγεσιν 468. A. 
121. ἄλγος 299. 9929. 
A. 179. 2006, 459. 
ἀλγινόεντι 769. | νόεσσα 
A. 004. 
ἤλγυνε 445. 
ἀλδαίνουσι A. 404. 
ἀλέγοι D. 
᾿λλέξανδρος F. 13, 
ἀλεξόμενος A. 439, 
ἀλεξητήρια 7. 714. [ριον 
100, 034. 
ἀλέξιον 702. 805. Α. 4. 
ἀλεξιάρης 801. 
ἀλετρὶς F. 72, 5. 
ἀλεύατο 075. ἀλεύεται 
191, 455. 
ἄλην A. 84. 
᾿ἀλϑαία F. 51. 
ἀλϑαίνει 4.550.557. 
ἀλϑεστήρια 498, 
ἀλϑήεντα 84. 
ὦ Ὁ 987.| ϑήσῃ 4906. 
. 112, 


Pris 184. 

* ἀλίβλαπτον À. 605. 

ἀλίγκια À,202, 

ἁλιῆας 823. | vov A. 
168, 

ἁλίην A. 482. | ov 830. | 
0,0 A. 559. 

ἀλινδηϑεὶς 204, ἀλινδό- 
μενοι 156. 

ἁλιρραέστην 828. 
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ἅλις 289. 739. ^. 23. 184. ἀμεέψῃ A. 503. 
230, 274. 316. 987. ἀμέλγοι A. 357. Ι, γόμε- 


ge 481. 487. 497. F. 
12, ὃ, 

᾿Αϊκαϑόη F. 55, 

ἀλκαίη 123. 225. 

ἄλκαρ A. 43. 

ἀλκὴν 988. 

᾿Αλκιβίου 941. 666. 

᾿Δλκιδάμας F. 49. 

ἀλκτήρια 928. A. 850. 

᾿Δλκυονεὺς F. 58, 

ἀλκυόνες F. 04. 

ἠλλάξατο F. 02. 
ἀλλόφατον 148, 

or F. 70, 18, 

ἄλμῃ F. τὸ, , 12. ἅλμης 
208. 787. A. 406. F. 
83. 

ἀλοιφῇ A. 02, 557. 

ἁλοπηγὸς A. 519. 

ἁλὸς 093. 703. 822. 827. 
948. A. 164, 518. ail 

F. 70, 11. 

den F. 831. 

ἀλυκρότερον A. 980. 

ἀλύξαι A. 114. | ξας 139. 
| ξαις 817. | &eig 540. 
699. 817. | ξης 920. 

ἀλυσϑαίνοντι | A. 
Ivovcog 427. 

ἀλύων A. 315, 

᾿Δλφειῷ F. 74, 1. 

ἀλφοὶ 332). 

ἄλω 29. ἄλων 100. 

ἄλωος 540. F. 170,1. 

cio 113. 

ἀλωπεκίδες κύνες F. 97. 

ἀλώπηξ Ἀ. 185. 

Ἁμαδρυάδες F. 41, 

ἀμάϑοισι 155. 202. 

᾿μάλϑεια F. 114. 

ἁμάξης 816. 

ἀμανίτας F. 19, 


ἀμάρακος 579. ἀμαρα- 
κόεσσα 503. 
ἁματροχιῇσιν 203. 


*  (ἀμβαϑμοὺς) 283. 
ἀμβλὺ 374. 
ἀμβλύνονται ἃ. 513. 
ἀμβλώσσει 33. 
ἀμβροσίην F. 74, 28, cf. 
F. 126. 


(ἀμβενεσσι F. 74, 40. 
᾿Δμειλήτη F. 44. 
ἀμείλικτον 185. 


ναι À. 506. 
918. ^. 486. | 
71. | &«g A. 90, 139. 
428. 
ἀμέργεο 864. | yov 910. 
F. 74, 69. | ξεν 686. 
ἐν ^i 137, ἤμερσεν 


54. 
ἀμέτρητον 341. | co F. 
20, 


* ἀμετρὶ F. 72, 4, 

ἀμηϑεὶς Α. 210. ἀμήσας 
084. 849, 

ἀμήτορες 194. 

ἀμιγῆ A. 

ἀμισγέος A. 195. 

ἄμμιγα 850. 857. 941. 
043. 949. 954. ^. 251. 
431. 446, 548. 564. 

ἀμμέγδην AL 93. 912. A. 
134. 558. 

ἄμνηστον F. 104, 

ἄμμορον 322. 

ἀμνὸς A. 151, ἀμνοῦ A. 
133. 

* duoly ol 49. 


141, ἀμορβαίους 28, 489. 


ἀμορβεύοντο 349. | βεύ- 
ουσιν F. 90. 


Ἐἀμπάξεται A. 282. 


ἀμπελόεις Ἀ.200.]λόεντα 
A. 142. 
ἀμυγδαλόεντα 891. 
ἀμυδρήεσσαι 274. 
ἀμυδρὴν 373. ἀμυδρῆς 
195. / δροτέρησιν 358. 
| δρότατον 158. 
"AyuvxAatnct 6070. κλαίου 
904. 
* ἀμυληβόρου 440. 
ἀμύνει A. 369. ἀμύνοις 
A. 207. ἀμύνων F. 10. 
ἤμυνε, 868. A. 388. 
389. ἤμυναν F. 32. 
Ἐἀμὺξ 131, 
ἀμφιβαλὼν F. 68. 
ἀμφιβρότην A. 210. 
᾿ἀμφιδύμην F. 109. 
ἀμφικάρηνον 373. 
ἀμφικαρὴς 812. 
Ἐἀμφίκρηνα A. 417. 
ἀμφικυκήσας 602, 


| yousvos|,, 
ξαις ^. Ἄμφισσος F. 4l. 
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[Ἀμφίνομος F. 52, 
ἀμφέσβαιναν 372. ἀμφι- 
σβαίνῃ 384. 


᾿Δἀμφιτρυωνιάδαο 087, 
ἀμφιχέονται F. 74, 63. 
ra 647. 


οτέρωϑεν 2347. 813. 
“Ἐν 74, 24. 


ἀναβάλλεται A. 804. 

ἀναβρώσαντες 131. 

ἀναγχῇ 415. 

i c illa A. 91, ἀνε- 
δέγμεϑα ^, 2. ἀνεδέ- 
ξατο 353. 013. 


ἀναδέδρομεν 231. 

ἀναξώουσι F. 70, 8. 

ἀναίμακτος 90. 

ἀναίνεο ,664, 

ἀνακρούων 410, dva- 
κρούσασα A. 397. | 
κρούουσιν A. 377. 


ἀνακυπώσας 705. 
ἀναλϑέα A. 340. 
ἀναλυόμενοι ἃ, 4604. 
ἀναμίγδα A. 547. 
᾿ἀνάξανδρος F. 19. 
ἀναπέμπραται 179, 
ἀναπίτναται À. 435. 
ἀναπλείουσιν 308. 
ἀνέπνευσεν 941. 
ἀναπτύει Ἀ. 211. 
ἀναρρήξας 471. 
ἀντελέουσι F. 74, 25, 
ἀνέτρεφεν F. 74, /4, 12, ἀνε- 
ϑρέψατο F. 74, 58. 
ἀναύδητον A. 560. 
ἀναφοιτήσῃ 1535, 
ἀνάφυρσον F. 08, 
ἀνδήροισι 576. 
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βρυόεντα A. 371. A. 478. γένος F. 32. γένη F. 74,2.| | 724. 728. 
βρυόεντος 208. 893. ᾿γέντα A. 62. 557. Γράσον 669. 


γένυας A. 18, | ἐσσι 971. |yerjvv A. 91. 


βρυχανάαται A. 221. 
712.185. ^. 30, | εσσιν[γρήιον F. 62, 


βρυχμοῖσιν 710. 


βρυώνης 939. βρυωνέδος 450, 918. γρύλοι F, 122, 

858. γεραιρόμενα A. 396. γρώνῃσιν 194. A. 71. 
βρωμήεντος A. 409. 480. γεραὸν F. 74, 11. γυῖα 81, 90, 97. 112, 
βρώμης ^. 499. βρώμην γέρας 340. 203, 304. 789. 799. ^. 

F. 74, 50, γεράσμιον 613. Gl. 83. 384. 435. 461. 
βρωμήτορος 357. Γερραίης A. 107, D'eg-| 9571. 593. γυέοις 185. 
βρωμήταο F. 74, 30. ραῖοι A. 244. 247, 251.294. 303. 437. 
βρῶσις A. 377. γερύνων 620. ^. 503. 460. A. 343, 474. 559. 
βρωτῆρας A^. 421. γευϑμὸς A.408. γευϑμῷ) 579. γυίοισι A. 583. 
βρωτῶν Α. 380, A. 399. yviov 111. γυίων 311. 
Βυβλὶς F. 46. γεωμορέην A. 10, 403. 821. A. 192. 302. 

υβλου A. 302. γηϑυλλίδας A. 431. 418, F. 32, 74,7. 
βύξα F. 55, Βύξη F. 07. γηραλέον 355. γυιαλϑέα 529. 
βυϑὸν 570. βυϑοὺς F.|yrjoac 31. 137, 3506. Γύγαο 038. 


83. γήρεια 329, Δ. 1206. * jvi0p90gov 140, 
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γυιώσει 731. δάφνης 574. 943. ^. 108. δῆμοι A. 1. 

γυμνώσειας A. 268, * δαάχμα 119. 128, 159, δὴν A. 351. 390. 582, 
γῦπες 406. 187, 201.274.338, 654. | 470? A. 450. “ῃοὺς A. 
γυρώσαιο A. 514. τοῦ, 130, “ηὼ Ἀ. 130. 
γωλεὰ 120. * δείδιχϑι A. 443. δήποτε 083. 866. 030. A. 


γωλειοῖσι 351, δεινὴν A. 400. δεινὸν 
408. 730. 


δαεὶς 438. ἐδάη F.21. |δειπνητὸς 161. 


133. 203. 305. 383, 452. 
931. 


δῆριν 450. 


δαινυμένοισι F, 81, 3, δειρῇ 502, 748. | ρὴν 289. |* Gp yuóv A. 119, 


δαένυνται 408. A. 184. 
δαῖς A. 23, δαῖτα ^. 

482. 510. 512. δαῖτες δειρῆται F. 123. 

A. 395. δαιτὸς 455. δεκάδος 102, 

919. δεκάτῃ 619. 
δαίτην A. 380. δαίτης͵ δελαστρέες 793. 

F. τὸ, 18. Δελφίδα A. 200, 
δαιτρὺς A. 228, δέμας 101, 204. 244. 247. 
δαίων 231. δέδηεν A.| 254. 294. 320, 2322, 

436. 328, 370. 397. 403. 
δακέεσσιν 11, δάκεος, 470. A. 825. 112, F. 

282, δάκη 140, δάκος) 22. 

121. 146, 158. 330, δενδρείου 832. 

818, δεπάεσσι A. 380. 511. 
δακέτων F, 81]. 584. | εσσιν A. 88. 
δάκρυ A. 433. 484. 546.| 128. F. 86. δέπας A. 

δάκρυα 907, A. 299.| 162. 

δάκρυον A. 108. δέρη 422, 
δαμάξει 363. 431. 745. δέρκεται A. 28, | τὸ F. 

A.D. 365. 597. | ξόμε-Ἰ 62. | κηται 491. ἔδρα- 

vov A. 330. | ζόμενος κες F. 106. 

A. 227, 313. | ἕξων Α.} δερκευνέος A. Q7. 

516. δαμασϑεὶς A. 111.} δέρματος 379. 

δαμάσαιο A. 503. δε-} δέρος 821. 925. 

δαμασμένος A. 29, δεσμὰ 317. 383. 728. ^. 
“Ζαμαίου F, 110. 499. δεσμοὺς 479. Ór- 
δαμάλεις A. 344. σμοῖσι A, 224, δεσμὸν 
δαμεὶς A. 384. δαμέντος] 790, 

833. δαμέντων 382. δεσπόξει A. 176. 
δάμναται A. 125, 284.|Ó0tvouévov Δ. 251, 

422. 549. | ναμένη A.|Os9cot A. 384, 

297, | varo F. 22. δεύτερα A. 14. F., 74, 14, 
δάμνιον F, 133. δέχεται 341. δέξατο 358. 
douov F. 110, δέξαιο A. 110, δέγμε- 
“Δαναὸς F. AL. vog 417. δεδεγμένος 
δαπέδῳ 50. δάπεδον F.| A. 118, δεδοκημένον 

122, δείδεκτο 487, 
δήεις 100, 211. 373, 384. 

408. 661. 714. 786. ^. 

4605. 
δηϑάκι A.215. δηϑάκις 

A. 318. 


31, 
δάρατος F. 134. 
δαρδάπτων 194, 
δασεέης 077. 
δασπλῆτε 609. 
δατέονται A. 345. ἐδά- : 
σαντο A. 10. δαάσαιτο! δηιάνειρα F. 51, 
A. 392. Ἐδηλήειν A. 42. 
δαυκεῖον 858. 939, Ζηλος F. 5. 
δαυχνοῦ 94. | οἷο A. 190, “ημήτηρ 485. 
Zavviog F.A7. δημιὰ A. 160, 


| is 435. 132. A. διαῆται F. 74, Al. 


διαϑρύπτοιο ÀA,445, δια- 
ϑρυφὲς 700. διαϑρύ- 
ψειὰς A. 334, 

διακριδὸν 955. 

διακρένεαι 114. 

διαμπερέως 405. 

διανϑϑέος 534. 

διανέσσεται A. 440, 

διαπίμπραται A. 341. 

διαπλώει A. 559, 

διάπροϑιε A. 3, 

διέσσυτο 300. 

διεσκήνιψε 193, 

διαστείλας A. 497. 

διάσωχε 090. 

διαυγέες 726. 

διαφραάσσουσι A. 402, 

διήφυσε 682. 

διαχεύεται A,908, διε- 
χεύατο A.373. 

διαψαίρουσιν A. 127, 

“ιδυμαίου F. 1. 

διείσομαι 404, 837, 

διεκτέλλον F. 74, 30, 

δέενται 155. 

διέρπει 207, 

01x97) 228, 

Δίκτυννα ^, 018. F. 67, 

δίνας nO. 

δινεύοντα A. 8.39, 

δινήϑησαν A. 33. F. 27, 
ἐδίνησεν A.188. 

διοιγομένησιν Ε΄, 74, 45. 

διοιδέα A.90, 

Δίομος F. 53. 

Διόνυσος F. 30. 

Ζιοπάτρη F. 39, 

δίοιο 693, 

Διὸς A. 105. ξενέοιο 630. 
Διὸς ἄνϑος F. 24, 50, 

διπάλαιστα F, 74, 10, 

* διπλάσσαιο A. 20, 

διπλήϑεα A. 153. 

διπλόα A. 28, διπλῷ 
278. διπλόον 500, 
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δισσὴ F, 70, 4, δισσὰ Ε.} δραχμῆς 572. μάων 102. 
9 


74, 2. 
διτοκεύσας F. 73, 1. 
δίχα 693. διχῆ ^. 52. 
διψάδος 334, διψὰς 125. 
δίψῃ 250, 850, A. 495. 
δίψης 339, 
διψήρεας 371. 
δέψιος 147, 
δίψος 395. 774, 
διώκει 77. 450. διώξεαι 


22. 

“Διωνύσοιο A. 831. 

ὃμώῶες F. 72, 3. 

δοιὰ 291, | ὡς 711. A. 
307. | 56:956. | 01177. 
657. | oic. 261. | ove 
A. 285. 

δοίδυκι A. 024, 

δοκεύων 471. 

δόλιον 818. 

δολιχὴ 515. | ἣν 210, | 
οἷσι 14L. | ov 403, | 0c 
A, 3. | οὔ 226, | ᾧ 100. 
265, | àv 701. 

δολιχήρεες 183. 

δολόεντα 258. ^. 473. 

δύλοις A. 168, δύλῳ A. 


278. 

δομὴν 158, 259. 

δύμοισι F. 19. 

δονάκεσσι À. 578. | xav 
A. 988, 

δονέει A, RO, 

δορατοξόος 170, 

δόρπα A. 113, 138, 470. 
δόρπον A. 66, 

δορπήια A. 100, 

δορύκνιον A. 316. 

δότειραν A. 012. 

δούλα F. 1006. 

δέδουπεν Δ.15. 383, | πό- 
τος Ἀ. 447. 

δοῦπον 104. 

δοχαίαις 018. δοχαίην ^. 
21. 


δοχμὰ 204, δοχμὸς 479. 

δρακέεσσι A. A8]. 

δράκοντα 438. 828. | τὲ 
609. [τος 882. δράκων 
454. 

Ζρακοντιάδας F. 73, 1. 

δρακοντὶς F. 54. 

ἔδραμε A, 472, 

ἐδράξατο 10. 

δράχμα 067. 


81. 600. 710. A. 148. 

[μῇσι 712. 

δραχμαέῃ 519. | «cov G6». 
713. l αίους 955. 

Ooceyusov 604, 

δρεπάνοιο 1252, 

δρεπανηΐδος F. 21. 

δρεψάμενος 532. δρέψας 
F. 74,67.] ψασϑαι 498. 

ΖΔρίλων 607. 

δριμεῖα 244,  F. 71, 3. 
δριμείη Ε΄ 70, 12, 

δροέτῃ A. 402. 

δρόμον 29, 479. 

δρόσοισιν F. 74, 46, 

δροσόεσσαν 88, 

δρύες 462. F. 27, δρυὸς 
A. 200, 448, δρυσὶν 
412. 

δρυΐναο 411]. : 

δρυμὰ 222, δρυμοὺς 28, 
489. 

ovo» F. 38 et 41. 

δύῃ A. 19, δύην 920. 

δύο 2231. 600. F. 74. 22, 
δύω 82, 581.591. 609. 
037. 712. A. 502. 

δυσαλϑέας 4006. | ϑέος ^, 
597, | ϑὲς 187. A. 12. 
157. 


- 


δυσαάλυκτον A. 537. | oc 


ἃ. 
δύσδηρι 738. 
δυσέκδρομον A. 14, 
δυσέντερος A. 382. 
δυσλεπέος À. 21]. 
δυσπαϑέοντας 381, 
δυσπαίπαλος 115. 
δύσπνοον A. 585. 
δύσποτμον A. 207. 
δυσχείμερον 459. 
ἔδυσαν 704. δύσατο A. 

302, δύεται 0062. 
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ἔγκειται 202. 
ἐγκεφάλοιο 531. | 4ov F. 
80 : 


ἐγκνήϑεο Ἀ. 3θ8, 

ἐγκύμονι 89, 

ἔγχλοα 076. 688, 885. 
| χλοον 506, 615. 

ἐγχλοάουσα 154. 

ἔγχνοα 102, 

ἐγχρίμψας 445. [ψαντος 
4 . 


ἔδανοῖο A. 162, 181, 

ἔδεσμα F. 80, 

ἐδωδῆς ^. 502, ἐδωδὴν 
F. 68, 

ἐέργει 218. A. 8, 

ἕξετο A. 123. ἕξόμενος ^. 
11, 

£j ^. 010. ἑῷ 549. 

eleg 701. A. 81.314. 577. 
εἴαρι 32. TA, A. 11. 
569. F. 74, 506, 

εἰχριναὶ A. 233, 

εἰδήνατο A. τὸ, 600. 

εἴδει 320. εἶδος 298. 334, 
385. 

εἴδεται 238, 447. 3719. 
A. 338, εἴδονται F. 
74, 35, εἰδόμενον A. 

28). | ἐείδεται 441. ésc- 
δόμεναι 213, ἐειδόμε- 
vov 2712, ἐειδόμενος 
149, | νην F. 62, εἴσα- 
tO 22071.734. 748. ἴδων- 
ται F. 74, 608, ἴδ᾽ 668. 
ἰδεῖν 223, ἴδοις 200, 
ἐδὼν 351. F. 20. 

Εἰδοϑέα F. 39 et 40. 

εἶϑαρ 547. ^. 517. 

εἰκαΐίῃ 18, εἰκαίης 394. 

εἴκελον 5293. εἴκελα 755. 
799. | og 235. 

εἰκῇ A. 285. 


δῶρα 330. A. 103, δῶρον ἔικται 747. A. 317. ἤι- 


354, δῶρα (ἐπὶ τρία) 
398. 


700g 390. (cf. sla). 
ἐαρτέρου 380. 


IN 4061. 


γγαγίδα 37, 
ἐγγὺς 733. 
ἔγρεο A, 450, 
ἔγκατα 692. 
ἐγκατόεντα 580. 


κται 658. ἔοικε F, 85, 
εἴκων A. 86. 
εἰλίγγοιο A, 597, | γοις 
241. 


εἴλικοέσσαις 201, 

εἴλίξατο 100. 

εἰλύεται A. 18. | vuéve 
154. 

εἰλυϑμὸν 285. 

(εἴλω). ἀλεὶς 419. 

(εἶμι). ἐοῦσ᾽ 309, 
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(sul). ἔασιν 243, 488, [ἐκφαίνουσιν 855. 
ἐκφέρεται A, 572. 
ἐξέφϑιτο 331, 

635. εἰσὶν 191. ἔμεν ἔχφυγον 281. 

ἐκφύεται 561, 

ἔχχεξ A. 397. ἐχχεύετον 


657, εἶεν 939. εἴ 
975. 702. εἴῃ 049. εἰσ 


701. ἔων 474. ἐοῦσαν 
A. 960. ἔσεται A. 306. 
ἐσσεῖται 099. ἔσσεται 
A. 43, ἔσται 930. ἐστὶ 
260. 508. 

εἶν 052. A. 352, F. 108. 

εἰνάδι A. 218, 

εἰναλίης 100. 

εἰνοδίοισι F, 74, 01, 

εἴρεο 359. 

εἴραις F, TE, 1. 

εἰρύσιμον 894. 

εἰσαΐωσιν A. 220, 

(εἷς). εἶν £yl F. 70, 10, 
μιῇ 936. μέαν 148. F. 
74, 20, 

εἰσέτι 957, A. 029, 

ἐΐσην 630. 

ἰσκομένην F. 14, 40. 
| vov 421, 

εἰσόκε 204, 341. 929. 

εἴσω F. 20, 3. (cf. ἔσω.) 

Ἑκαβη F.02.  - 

᾿Ἑκαέργη F. 44 et 49. 

ἑχὰς 110. 345, 400. 074. 
F. 31. 

ἕκαστα 837. 

ἑκάτερθε 442, A, 450. 
| 9ev 477. 

Ἑχάτοιο A. 11. 

* ἐχβδήλαιο A. 322, 

ἐκβόσκονται 803. 

ἐξεγένοντο 134. 742, 790. 
A. 447, 

* ἐχδαίνυο F. 68, 

Ἐκδύσια F. 45, 

ἐκεῖνο. 82, ἐκείνων 15]. 
(οἴ. κεῖνο.) 

ἐκϑέρμαινε A. 461, 

ἐκϑλίψαντα ^. 026. 

ἐχϑήλυσις F. 135. 

κκόπτοντες F. 80, 

χμάσσεται 740. 

ἐκνέμεται 571. 

ἔχπαγλα 445. Α. 254. 
[λὸν 448, 898, 

ἐκπλύναντες F. 72, ὃ. 

ἔχπυροι 151. 

ἐχπώματα F. 1. 

ἐχρήγνυται Α.211. ἐξέρ- 


ε 342, 
ἐξέδραμε 311. 
NICANDER. 


ἐλαιήεντα 670. 

ἐλαίην À. 494. ἐλαίης 
680. A. 87, 455. 

ἐλαίου 41. 105, 592. A. 
L ἐλαίῳ Α. 450. 


ἐλαύνων 571. ἤλασεν 11. 
A. 52. F. 100. 

ἐλάφοιο 30, 101. 5860. 
| pov 579. | gov 139, 


ἐλελίσφακον 84, 
ἑλένειον F. 74, 60, 


Ἐλένη ϑι16. F. 13 (cf. Ther, 


ἐλεοϑρέπτου 507. 

ἐλέσϑαι 500. 526. 601. 
ἕλευ 529. ἑλὼν 40, 589. 

ἕλικας A. 200, 

ἑλίνοιο A. 181. 

ἑλίξαις 933. ἕξεις 928. 


ἑλιχρύσοιο 025. 
ἕλκει 549. | «oig. A. 451. 
| κόμενον A. 440. | «7- 


ἕλκος 326. 087. 
ἑλκωϑέντα A. 251. , 
ἐλλεβόροιο A. 483. | βό- 


ἔλλοψ A.481. 
ἕλμινϑος 387. 


ἐμβάλλοις 919. 
ἐμβάπτεο Δ. 402. 
ἐμβάπτισον F. 70, 12, 
ἐμβαρύϑει 324, | ϑουσα 
468. | €&ovcav 512, 
ἐμβατέει 141. ἐμβατέον- 


ἐνεβλάστησεν A. 42. 
tufoócv A. 457. 
ἐμβρέξαιο A. 237, 


ἐμβρίϑουσαν 867. 

ἐμβρυχϑεῖσα A. 338, ἐμ- 
βρούξησιν 271. 

ἔμετον 435. 732. A.131, 
361. 585. 

ἐμμαπέως A. 138. 

νεμάξατο 707. μώσσετο 
F. 50. 


dipecloves 809. 
ὠμοχϑον 756. 
21 288, 433. 
᾿ὠπεδὰ 4, 
ἐμπελάδην A. 212. 
μπελάοιτο A. 350. ἐμ- 
πελάουσα A. 498. 
ἐμπελάσειε 180, 
ἐμπέλιος 782. 
ἐμπευκέα 800. | κέι A. 
202. 
ἐμπήξειας F. 74, 10. 
ἔμπης A.301. 405, 
ἐμπίπτουσα V. S5. ἔμπε- 
σε 905. A. 169. 
ἐμπίσαιο 573. 877. A. 
320. ἐμπέσαις A. 519. 
ἐμπίσεο A. 277. ἐμπι- 
σϑὲν 624. 
ἐμπλάξοντες A. 189, 
μπλάσσεται ἀφρὸς A.79, 
ἐμπλασϑέντος A. 317. 
ἔμπλεα κύμβην A. 164. 
ἔμπλεον À. 102, (cf. 
ἐνίπλειον). 
ἐμπλείουσα A. 613. 
ἐμπληγέες A. 159. 
pron A. 129, 
ὠπλήϑεα 048. 
ἔμπληκτον A. 213. | rog 
A. 283. 
us 322, 
μπλώῃσιν A. 420. 
ἐμπρήσασα 824. 
ἐμπρίοντα 11. A, 533. 
ἐμφέρεται 270. A. 23, 
471. 


ἐμῳφϑορέων ^. 110. 
ἐμφλέγεται 338, 
ἐμφόρβια 629, 
ἐμφράσσεται A. 191, 015. 
μῳφύεται 233, ἐμφῦσα 


ἐνηῃέξησεν A, 102, 

ἐναλδόμενον A. 532, 

* ἐναλϑέα A. 5806. 

ἐναλίγκια 100. 802. ^. 
110, | «tov 384. 780, 


21 
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ἐπαλαλκέμεν 852, 
ἔνισχνα A. 147. ἐπαλίνδεται 206. 
ἐνιχρίμπτουσα ^. 218. ἐπάλμενος 201. 
νιχριμφϑέντα A. ὅ, ἐπαρκὲς A.504. 
ἐνιχρίμψαντε F. 14,5], ᾿ἐπαρωγέα A. 110. 
ἐνναίοντες 150. ἐπασούτερα 154. ροι 240. 
ἐννέα 215, | oo:g 717. 
ἐννεάδεσμοι 781. ἐπαύρῃ 163. 
ἐννεάκεντρος F. 37. κἐπαυχμήεις F. 11, 2. 
Ἐννοσίγαιος A. 172. ἐπεγκεράσαιο A. 100, 370. 
ἔνοδμον AL. 589. 
ἐνοιδέα A, 422. ἐπεγκρεμάσαιο F. 72, 2, 
ἐνομήρεα ^, 238. ἐπεγχαλάουσι A. 439. 
ἐνοπὴν 111. ἐπεγχεύησι F. 72, b. 
ἐνέσκληκεν 185. ἐπεὶ 133. 386. 039. 710. 
ἐνστῦφον A. 299, 32L| 823. 903. 905. A. 38. 
ἐνστύφοντι A. 315. F. 104. ἐπεί τε 285. 


ἐντελέϑει 060. ἐξεινδιονα 
ἔντερα 388. DD οήβηεαι 
jin : 2 ἐπήλασε 101, 
, , , 9 

ἐντὸς 218, 753. A. 288. Vae hare rr 

ἔντοσϑεν A. 22, ΜΝ ἐπεμφέρεται A. 28. 
ἐντρίψας 527. 539. 507. insvrso85 A.509 

|&teg F. 68, (cf. ἐνετρέ- Paire τὸ, n 
ἐπήβολα ^.232. 
ἐπηετανὸν 22]. 
ἐπημοιβοὶ 365. 
ἐπὴν 926. 
ἐπηρεφέες F. 74, 24. 
ἐπιβάλλεται 507. βάλῃ 

ἔπι 6, 
ἐπιβόσκεται 08. 430. 787. 
ἐπιγνάμψαιο A. 363. 
ἐπιδάκνεται A. 19. 121. 
ἐπιδεύεται Di. . 
δινήϑησαν ἔπι A. 33. 
ἐπιδίψιος 436. 
ἐπιδορπίου ^. 2]. 
ἐπιδρομάδην 481]. 


Ἐἐνανθήσασα ^. 409. 
ἐναντίον 129. 
ἐναολλέα 573. ^. 230. 
ἐνδάκνοντα F. 70, 16. 
ἐνδατέοιτο 509. 
ἐνεδείματο A. 419. 
Ἐἐνδευκέι A. 328. 
ἐνδεύσαιο A. 414. 
ἔνδοϑεν (25. ἔνδοθι ^. 
ἐνδυχὲς 108. 263. 
Ἐνδυμίων F. ὃ et 7. 
ἐνελίσσεται A. 280. 
ἐνέπουσιν 10. - 
ἐνερεύγεται 185. 
ἐνερεύϑεται 511. 871. 
ἔνερϑε20. ^.209. ἔνερ- 
Sev 118. 809. A. 26. 
ἐνευνάσσαντο F. 19. 
ἐνεψηϑέντα A. 11. 
* ἐνξώει F. 31 (cf. corri- 
gend.) 
ἐνεψιήματα A. 233. 
ἐνηβήσαι F. 8D. — 
ἔνϑ᾽ 285. F. G2. ἔνϑα sio. 
198. 222. 418. 483. ἐνυπνώοντα 540. 
525.599. 609. 637. 754. | ἐνωπῆς 221. 
ἔνϑεν 185. 518. 713. ἐξαίνυσο ^. 212, 
ἐνέϑλασε 310. 


ἐξαλέασϑαι 121, 
ἐνθλίβοις A. 454. ἐνθλί-  ξξάμορον 594. 
ψαντὰ A. 626. . 


ἐξαναδῦσα 825. 
ἐνθρεφϑέντα A. 231. ἐν. ἐξελάσεις 35, 
εϑρέψατο 439. 


ἐξέμμορον 191. 
ἐνθούπτεο A. 266. | vro v 


ἐξενέπονται F. 73, 3. 
8L. 60553.  φϑένταθ! 4. 
A. 204. | ψαιο | 606. 


ἐξερύγησι A. 196, | ouv 
| veteg A. 106. | ψειας 
A. 154. 


ἐνιχραύσῃ 211. 


ἐξερύουσι 193. 
ἐξέτεραι 744. | poc. 412. 
lov 988. 
pe F. 104. 
ξήκοντα F, 74, 13. 
ἐξοϑεν 318. Ὁ , 
ἔξοχα 141. 
ἐπαέξεται. 449. 
ἐπαιονάασϑε A. 403. 
ἐπαΐσσων A. 508. 
ἐπήισε 071. ᾿᾿ 
ἐπαιάξουσα ^, 303. 


A. 459. ἐξήρυγε 732. 


ἐνεὶς A. 197, ἐνείη 305, 
ἐνιϑνήσκουσαν 816. 
ἐνικάτϑετο A. 010. 
ἐνικνήϑεο 911. 
ἐνίπλειον 925. 
ἐνιπλήσσων A. 9508. 
ἔνιπτον 341, 
ἐνισκήλῃ 094. 
ἐνισκίμπτουσα 724, ἔνι- 
σκίμψῃ 140. 330, 
ἐνίσποι 522. ἐνέσπω 282. 
ἐνιτέτροφεν 111]. ἐνιτρέ- 
φεται 210. 
ἐνιτρίψαιο A. 608, 
κνιτυρωϑῇ A, 304, 
ἐνιφλέξαις 45, 


ἐπιϑέει 743. 

ἐπιϑλίβων 290, 
ἐπικαρδιόωντα A. 19. 
ἐπικλείουσι 54. ἐπικλεί- 
ουσιν 230. A. 840. 


ἐπίκλησιν 082. 
ἐπικέκλιται A. 22, 
ἐπέχλυον. Ε, 104. 
ἐπαλγύνουσα ^. 335, [ἐπικνήϑων 608, 
ἐπαλϑέα 500. A. ἰδ. ἐπικοτέουσα 18l. 
ἐπαλϑήσαιο 054. “ἐπαλ- ἐπικρατέουσαν A. 22. 
ϑήσειε A, 614. ἐπαλ- 5" ἐπίκριοι 108. — 
ϑήσουσι A.395.. ἰἐπιλήϑεο 514. 
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ἐπιλλίξουσα 103. ÉziAAC- | ἐποιδαίνων A. 417. 
fovrsg F, 100. ἕπονται 50. 

ἐπιλλύξων A. Sl. ἔπουσι (21. 738. £mov- 

ἐπιλωβέα 32. ἐπιλωβὴς, σιν 508. A. 429. 490. 
111. ἐπώδυνον 3260. ^. 190, 

ἐπιμεμφὴς ΕΒ. 74, 15. [Ἐρασῖνος F. 07. 


Ἐπιμηλίδες F. A7. ἔργα 113, 473. 716. ^. 
ἐπίμικτα 528. 445. 554. ἔργοις ^. 
ἐπιμίξας 582. 547. ἔργον 58, ἔργων 
ἐπιμύοντας 870. - A. 449. 
ἐπενείματο A. 510. ἐργοπόνον 831. | νοις F. 
ἐπινίσσεται 410. 74, 84. 


ἐπιόντα 2258, 
ἐπιύσσεται 210. 
ἐπιόψεαι 513. 
ἐπιπλάξοντα A. 127. 
ἐπιπλέον A. 480. 
ἐπιπλήσσων 052. 
ἐπιπλῶον A. 504. 
ἐπιπορσαίνουσι Κ΄. 
04. 
ἐπιπροϑέωσιν 382. 
ἐπιπροΐησι 718. 
ἐπιπρονένευκε 314. 
ἐπιπροπεσὼν A. 490. 
ἐπεσίνατο A. 413. 
ἐπισκάξων 204. 
ἐπισπεῖ.Α. 107. 
ἐπισπέρχοντες 144. 
ἐπισσεύουσιν 


ἕρδοντες F. 32. 
ἐρεβίνϑου 894. 
ἐρέει 484, ἐρέω 030. 
ἐρέϑοντες 144. 
ἐρείκην 010. A, 451. 
ἐρεῖσαι 927. 
ἐρεπτόμενον A. 220. 
᾿Ερετρικαὶ κύνες F. Q7. 
ἐρευγόμενοι 232), TQvysv 
314, ἐρύγῃσι ^. 11]. 
ἐρύγοι A. 936. . 
ἐρευϑήεις 809. 
ἠρήμωσεν A. 3i. 
ἐριγάστορας ^. 344. 
ἐριδμαίνεσκε A. 407. 
ἔριν A. (20. 2^ 
ἤρισε F, 74, 29. 
dosdie 854. 


14, 


ἐπιστείβων 32. 510. ἐρίνου 047. 
ἐπιστίζουσι 332. . ἐρινοὺς A. 319. 
ἐπιστρογγύλλεται 814. ἐρίπνης 22. 


ἐπιστύφων Δ.79. | φοῦυσι ἐρίφου A. 325. ἐρέφοιο 
F. 91. στύψας Ε.10,} Γ᾿ 68. 

ἔρκεα 700. ἕρκει 518. 

ἕρμαχας 150, 


14, 
ἐπισχομένοιο ^. 221. 
ἕρματα A. 322. 


ἐπιτείνεται 325. 
ἐπιτηλὶς 852. Egutíng A. 501. 
ἐπιτλὰς A. 24]. Ἑρμοχάρης F. 49, 
ἐπιτρέχει 228. ἐπέδρα- '᾿Ερμησιάναξ 3. ct F. 12. 
μὲν 727. | δραμον A.|£ove« 550. “ἔρνος 301. 


34, ἐπιδέδρομε 172. 678. 
ἐπιτρογόωσαι A. 5414. ἕρπει 150. 481. ἕρπων 
ἐπιφϑέγγονται F.74, 21.} 61]. 717. 


ἐπιφϑίνοντα F. 74, 10. 
ἐπιφλέγεται 188, | φλε- 
γέϑων A. 282, 
ἐπιφοινίσσουσα F. 85, 4. 
imigodfev ^A. 74. | φρά- 
: gato 231, 
ἐπιφράσσουσα ^. 286, 
ἐπιφρικτὴν 157. 
ἐπιχρανϑέντος 41. 
Pair μοι 14. 
ἐπιχρώξουσα A. 337. 


ἑρπετὰ 21.216. 355.390. 
702. A. 590. F. 74, 


46. 
ἑρπηδόνα ^. 418. 
ἑρπηστᾶο 200. | στὰς 9. 
Ἰστῶν 397, 
ἕρπύυξουσι ^. 542. 
ἕρπυλλοιο 07, 533. | λὸν 
909. F. 74, 40. 
ἔρσεται (G2. ἐρσομένην 
631. 
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ἔρσην A. 509. 

ἐρύκει 862. ἐρύξας 955. 
A.203, ἐρύξει 090. A. 
" og ἐρύξεις 
593. ἐρυξη 029. 
F. 104, εἶπε 


ἐρυμνὸς 217, 

ἐρύσασϑαι 504, ἐρυσσά.- 
μενος 548. ἐρύσωσιν 
704. ᾿ 

ἐρυτῆρα A. 303. 

fogog 3:0. ^. 248, 343, 

ἐρωήσειας 117, 

παιδὸς ἔρωτες F.74, 55, 

ἐσϑλὴν 541. 

ἐσμὸν F. 98. 

ἑσπέριος F. 74. 8. 

ἔστε 415. A. G6. 

ἐσχατιῇ 21. 437. 

ἐσχάτιον 740. 

ἔσω 208. 927. (cf. εἴσω). 

ἐτεὸν 10, 

ἑτεραλκέα 2. 

ἑτερειδέα A. 84, 

ἑτέρη 040. ἕτερον 01]. 
786. 

ἑτεροπλανὲς A. 243, 

ἔτυμον 309. 820. 

εὐαγλὶς A.432.. 

εὐαλϑέα A. 320, 
ϑὲς As 022. 

εὐανϑέα ^, 402, 

Εὐβοέες F. 10. 

Εὐβουλῆος ^.14. 

Ἐευβραχέος A. 208, 

εὐγλαγέας 017. 

εὕὔδῃς 25, 

εὐειδὲς F. 74, DU. 

εὐεργῆ 100. 

ἐυξήλοιο A.9, 

εὐήκει 410. 

εὐήρεα 8l. 

εὐθαλέουσα F. 74, 10. 

εὐχαμπεῖς A. 425. 

εὐκνήμοιο 648. ^. 372. 

Ἐεύχραδέος A. 317, 

ἐυχτιμένην F. 111, 

Εὐξάντιος, Εὐξαντιάδαι 
F. 110. 

εὐνὰς 22, | νῇ 313. 

εὐρίνων F. 98, 

Εὐρύβατος F. 53 et 112. 

Ἑὐρυμήδη F. 51. 

εὖρος 169, 224, 280. ^ 

ἐυρρήχου 808. 

εὐρυνϑέντας 243. 


21* 


εὐαλ- 
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* ebovoo/fov F. 74, 17, 1ἐχϑαίρεται A. ABL. ἐχϑή-ξωμὸν F. .08. 


E$ovrog F. 8 et 46, 


ρατο ^, 618, 


Εὐρύτιος F. 4). Εὐρυ-] ἔχϑιστος 799. ! 
ἐχϑόμεναι 428, ἐχϑομέ- ξωσάμενος 114. 


τίων Ἐ,, 42, 
Εὐρυτᾶνες F. 8. 
Εὐρώπη 211. Εὐρώπην 

212. 


εὐρέι 740. εὐρεῖαν 783. 

Εὔσειρος F. 39. 

εὐσκάρϑμοιο A. 323. 

εὐστάχυος 004. 

εὖτ᾽ 392. εὖϑ᾽ A. 00. 
εὐτε Ὁ, 688. 791. 807. 
A. 115, 108, 208, 528, 
F. 72,4. 

εὐτραπέας F. 74, 7l. 

εὐτρεφέος A.208, ἐυτρε- 
φέων A.388. 

εὐτριβέος A. 328, | βὲς 
A. 405, 

* ἐύτριβι A. 44. 

εὔτριχι A. 402, 

ἐυτροχάλοισι A. 134, 

εὐύδροιο A, 022. 

Εὔφημος F. 51. 

εὐφίμου A. 275. 

Ἐὐφρήταο A. 2425. 

εὐχανδέα A. 08. 

εὐωώδεα ὅ94, εὐώδει F, 
08, 

ἐφελκόμεναι F. 14. 03. 

ἐφερπύξουσι A. 190, ἐ- 
φερπύξων F. 74, 41, 

ἐφετμαῖς 117. 

ἐφεύσαις F. 19. 

ἔφηλιν 333, 858. 

ἐφήμεναι ^. 507. 

ἐφήμερον A. 220. 

£g £a ^. 392. 

ἐφίξει BAT, A. 418. F. 74, 
45, 

ἐφίει 408. ἐφείη 768. 

ἐφιμείρων ποτὰ Ε΄. 734, 
42. 

ἐφολκαίη 225, 

ἐφωμάρτησεν A. 479. 

ἐφοπλίζηαι F. 08, 

ἐφύδροισι F. 74, 40. 

ἐφύπερϑε 042. 


vy A. 397. ἐχϑομένοιο 
A. 177, ἐχϑύμενον A. 
249. 


Ἐἐχϑραλέον A. 504. 

ἐχϑρὰ 14. F. 18, | αἷς Á. 
173, | ὴν 449. 859. ^. 
14. | ἧς A. 3àà. | ὃν! 


Zovaic 461. 
ὅρος F. 36, 


Zovatov 


A. 78, 

γὰρ 479. A. 830, 82, F. 
14, 45 et 55. 

7 μὴν 550. A. 204, 

ἤβη 138. 


t 
! 
7 


421. A. 27, 572, | ὧν ᾿Ἡγεσιλάου F.74, 72, 


186, 

* ἐχιαῖον 230, 

ἐχίδνῃ 334, | qv 602, 
[ng 129. 232, 517. 073. 
A. 923. 

ἐχιδνήεσσαν 209, 

ἐχίεια 631. ἐχίειον Q5. 

ἐχιῆες 133. 

ἐχῖνον 579. ἐχίνου A. 


304. 

ἔχιας 9. ἐχέεσσι 630. 820. 
ἔχιν 259, ἔχιος 130. 
517. 541. 642, ἔχις 
120, 223, 545. F. 3l. 
ἐχίων 653, 

ἔχμα 724, 


ἑψαλέην A. 552. 
ἔψεται 503. ἑψητοῖσι ^. 


LI 


ἐψέη 880. 


ξάγκλῃσι A. 180, 

Ζάγκλης Ἐς 21. 

ξακελτίδες Εἰ, 139, 

ἕξάκορος A. 217. 

ξάλον 568. 

ξαλόωσα 252, 

ξαμενὲς 181, 

ξαφέλοιο ^. 550. 

ξαχρειὲς 290. 

ξεστώ F. 70, 11, 

Ζεῦ F. 100, (cf. Διὸς.) 

ξεύγεσσι F. 90. 

Ζηρύνϑιον 4062, 

ξόρκες 142. ξορκὸς 42. 

ξοφεραὶ 401, ξοφερῆς ^. 
9501 


ξοφοείδελος 051. 


ἔχει 161. ἔχοις 058. 4.243, ξοφοείδεος 220. 
21 νος, τανε ἕξοφόεις 779. A. 414. 
red 201. ἔχεσκεν 285. ξύμωμα ^. 521. 525. 

G 


χε 2344. 
ἐχεπευκέος 600. 
ἐχετλίου 852. 


ξωγρηϑεῖσα 51. 
ξωὰ 09, 


ξωὴν 810, A. 167. 


ἤδη 4.318. 

ἡδέι ^.574. ἡδεῖαν F. 75. 

ἠελίοιο 392. 4069. 678. 
ἠελίοισι 833. ^. 516, 
j£.(0v 270. 093, 4,024. 
ἠελίῳ 370. F. 70, 10. 

ἠέρ᾽ A. 127, ἠέρα A. 193, 

FON 1, 

ntooscca 251. 

ἤϑεα A. 124, 

ἠἡϑήσαιο A. 321, 

ἤια A, 411. 

ἠιϑέας Ε. 74,604. ἠιϑέοι- 

, σι F. 81, 4. 

ἧκα A. 220. F. 70, 10, 

Ἰλιβάτου F. 26. 

ἡλιϑὰ A. 25, 110. 423. 

ἠλοσύνῃ ^.420. 

ἥλῳ 212, 

'Hue9tósg Ἐς 54. 

Ἠμαϑίοισιν ΒΕ. 70, 12, 

ἤἥμασιν A. 242. 

ἡμερίοισι 316, 

ἡμετέρησιν 117. 

ἡμέβροτ᾽ 919. 

ἡμιδαὲς A. 55. 

ἧμος 14. 23. 75, 312. 
830. 936. ^. 180, 314, 

ἠμύουσι A. 453. ἠμύου- 
σαι F. 74, 35. 

ἡνεκέεσσι 4.592, ἠνεκὲς 
A. 517. 

ἠνεμόεντα 458. ἠνεμσεν- 
τας 616. 

ἡνίκα 130, A. 614. F. 
91 


ἧπαρ 022, ἥπατος 560. 

ἡπερ 880. 

ἠπείροισι 827. ἠπείρον 
A. 16. 


᾿Ἡράκλειον 627, 
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Ἡρακλῆι 088. | zog Ῥ. [ϑελκτήριον 865. 
104, cf. F. 15, 16, 17,| ϑεμείλιον 608. 


48. Qéuv 614. 
ἠρέμα A. 206, F. 08, — ϑεοῦΡ. 74, 30. ϑεῶν F. 
Hor A. 619. Ἥρης 460.| 14. 07. 


δεράπναις 480, 
ἁερείης F. 8L 
ϑερειλεχέος 984. 


ἠρία F. 108, 
ἠρυγγίδας A. 501. 
ἠρύγγοιο 645. ἠρύγγου 


849 Δερειομένοισιν 124.| vov 
Ἡσίοδος 12. . 567. 
ἥτορ A. 283. ἁγερειτάτη 469. 


ϑέρεος 24. 113, 12L 
dtgucccoto A. 587. 
ϑερμοῖς VF. 70, 8. 


τ 
ητρον 595. 
ἠύτ᾽ 209. ἠύτε 340, 375. 


ip m ϑερύεις A. 570 
Ἡφαίστοιο 498. ϑέρουσαι 109. ϑέρων 
χὴν A. 304. 687. 
ἧχι A. 1. 302. ) 
7X ^. δεσμὸν A. 177. 030. 

, Θέστιος F. 51. 
ϑαλάμαι A. 8. | μην 248. ϑήγει A. 223. τεϑηγμέ- 

[μὰς A. 449. vov 14. 


ϑαάλασσαν A. lil. | ης 
192. A. 6. 200. 390. 

ϑαλέϑωσι F. 70, 2. 

ϑάλεια 640. 

ϑαλερὴν 499. ρῷ 130. 

ϑάλλει GO. τέϑηλεν MA. 
140. ϑάλλουσαν 538. 

ϑαλπε 107. A. 565. ϑαλ- 
πομένην A. 96. ϑαλ- 
πούσης 192. ϑαλπουσι 
130. ϑάλπων 870. ϑ'αλ- 


ϑηλάξων 549. 
ϑήλει᾽ 305. ϑήλεια 118. 
315. 


ϑηλῆς A. 350. 329. 

ϑηλυτέρης 514. 859. ^. 
65. 583. 

ϑηλυφόνον ^. 41. 

ϑὴρ 357. ϑῆρα 351. ^. 
345. ϑῆήρεσσι A. 38. 
ϑηρὶ 814. ϑηρὸς 479. 
886. 920. ϑηρῶν 407. 


φϑεῖσαν 024. ϑαλ-) F.32. 
φϑέντα 024. ϑαλψας $noéí« 11. 


A. 83. 392, 562. 580. 

ϑάλψεις A.410. 
ϑαμέεσσιν 494. 
ϑαμειότεροι A. 581. 


ϑηρεύων A. 170. 
Sueyoveg F. 136. 
ϑιβρὰλ. 555. ϑιβρὴν 85. 
ἘΔινότροφος F. 32. 3. 
ϑαμίξων A. 518. ϑλίβεται 4.310. ϑλίβου- 
ἁαμνίτιδος 888. σιν ἃ. 182. ϑλιφϑεῖσα 
ϑάμνοισιβθ5.} οἐς Α.107,}] 200. ϑλέψαις A. 493. 
568. | ov 6123. | ον 455. ϑανόντων 795. 
A. 46. | o 419. ϑνητοὺς 350. 
Qovéro:wo 120. 708. Α.} ϑοίνῃσι F. 81, 5. 
566. 612. | cov 810. ϑολερὴν A.381.515. [ρὸν 
[r0g410.807.|v0v 335.| A. 258. ! o 130. A. 
988. 54. 
ϑαρσαλέην 740. ϑαρσα- ϑοαὶ 304. ϑοὸν 772. 


λέος 474. ϑοὸς 204. ϑοοῦ A. 
ϑάψου 529. A. 570. 166. ϑοώτερος 120. 
δέει 743. 332. 
$snv 487. ϑεῆς 10. τεϑοωμένος 228. 
δείου 43. ϑοραίην 580. 
ϑελγόμεναι 9256. ϑορνυμένου 130. ϑορ- 
ϑέλε 414. 99. 


ϑέλκια (9) F. 74, 69. 827. 
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ϑουρὸς 131], 

Oo«ox(o F. 74, 19. 

ἁραῦσε 316. 

ϑρεπτὸν F. 78. 

Θρηικίου 48. Θρηικέῃσιν 
482. Θρηινκέῳ Δ400.. 

Θρήικες A9. | xoc F. 20. 

Θρήισσαν 45. Θρηΐίσσης 
A. 132. 


ἁρήνησεν 903. 

Qoia A. 407. ϑρίοις ^. 
407. ϑρίων A 52. F. 
74, 48. 

ϑοιδακηΐδα 838. 

Θρινακίην 929. 

ϑροίναξι 114. 

9915 328. 

sue A. 295. 
ρύμβους A. 973. 

ϑρομβοῦται A. 312. 

ϑρόνα 99. 493. 930. A. 
155. 

$€oOov A.219. 

ϑρυαλλὶς 809. F. 74, 36. 

ϑρυόεντας 200. 

ϑρύπτε 97. 618. ϑρυπ- 
τωνται l08. ϑρυψας 
012. τεϑρυμμένα A. 
190. ϑρύψεν 548. 

ϑρύπτειραν A. 370. 

ϑυείης 91. ; 

ϑύεος A. 203. ϑυος A. 
452. 

ϑυηλαῖς F. 62. 

ϑυέῃσι 129. 

ϑυλακὶς 8252. 

ϑυλακόεσσαν A. 403. 

ϑυμάρμενον Ἀ.ὅ 77. 

ϑύμβρης 531. 028. 
υμολέοντος 071. 

ϑυμὸν 705. 9vuog 280. 
ϑυμῷ A.82. 

ϑύμα A. 451. 9vpov A. 
371. ὁ ϑύμος F. 92. 

ϑύνει 204. 

$Qvotv Δ. 239. 

Θυρέας F. 106. 

Θυρίη F. 52. 

— F. à. 

ἁυωροὶ 103. 

Θώνιος 313. 

ϑώρηχος ^. 123. κων 
A. 388. 


vovta 009. ϑόρνυσϑαι ϑωρήξαιο A. 225.| χϑέν- 


τες ἃ. 22. . 


Ἴδης ἃ. 40. 
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ἴα 543. 900. ἐξύι 248. 
Uie A. 242. | - |tofógo: 407. 
ἸΙάμβης A. 132. ἰοδόκοι 184. 
ἐἰάμνοις 538. | vovg a0. ἐοειδέα 243, ἐοειδέι 880. 
200, | vov 2 ἰόεντα A. 111. 
᾿Ιαονέηϑε F. 74, ἰὸν 140. 185, 232. 305. 
᾿Ιαονίδεσσι F. 7 y 314, 503. 922. 4.524. 


ἐάπτει 110. 358. 784. A.|. ἰὸς LLL. 327. 429. A. 
187. ἐάπτεται A. 251.| 248. (o 302. 


ἰάψῃ 4.537. ἴουλος 811. 
᾿Ιάπυξ F. 47. | * loy£éougav (serpentem) 
* (et ot (viol s) F. 74, 2. F. 33. 
ἴασπις F.1023. Ἵππασος F. 25. 


ἐαύει 283. E hs 90. ζὕππειον 945.0 ππείου 500. 
ἰαύῃ 125. 599. 

ἐγ νύσιν 2178. ᾿ ᾿Ιπποδάμη F. 104. 
Ἰϑαίης 585. A.220. ᾿Ιδαί- ᾿Ιπποϑύωντος A. 131. 
οισιν A.621.. ἕπποι 635. 741, | ov 906. 
669. 740. | ov 422 

ἱπτάμενον 450. ἱπτάμε- 
νοι 808. 

ἴριδα A. 400. ἴριδος 937. 
ἷριν 607. £oig F. 74, 
3l. 

ἰρινέοιο Α. 211. | ov ^. 
203. | o ^. 120. 

Ἐέρινόεν A. 455. 

"Ipog F. 42. 

ἐσάξεται 280, ἰσαζομένην [ἢ 
886. 

ἰσαίας 360. 

ἰσαιομένην A. 390. | vov 
F. 74, 50. 

ἰσήρεα 043. ἰσήρεες 788. 

ἴσϑμια A. 191. 615. 

Ισϑμιον ^. 605. 

ἰσϑμὸς A.80. ἐσθμοῦ A. 
208. 


ἰδὲ 616. 856. A. 12.395. 
407. F. 70, 4. 

ἰδμοσύνῃ 316. 

δρὼς 203. Α. 24, 112. 
437. δρῶ ^. 587. 

ἱερὰ A. 854. 

ἱεροποιίῃ F. 1. 

ἵζει 248. 408. 731. ΑΔ. 
26, 233. 342. 

ἱεμένη 305. ἕενται 556. 

ἰϑέαν 478. ἰϑεῖαν 205. 
481. ἐθὺν 398. 

ἴκελος 719. 764. 

ixua£ovc« F. 70, 17. 

ἰχμανϑεῖσαι F. 7 10, 8. 

ἐς τῷ A. 07, ἐκμήνῃ 

. 112. 


fencat 730. ἕξεται 120. 
435. 


ἐχτερόεις A. 475. 


ἐχτίδος 190. Ἐἰσοαχϑέα 44. . 
ἴλλων 478. ἰσοδρομεῦσα F. 74, 33. 
ἰλὺν 4.97. ἰσοελκέι AL. 
(Avosvta 5608. ἐλυόεσσαν ἰσοξυγέων 908. 
203. ἰσόμοιρον 592. 
ἑλυοὺς 143. ἰσόμορον 105. 


ἴσος 288. ica 151. 948. 
ἴσαι F. 70, 2. “ἴσην 
250, ἴσον 080, icov 
ἴσῳ F. 70, 14. 

ἰσοφαρίξειν 512. 

ἰσορρεπὲς 040. 

ἱστὰς 42. ἔσταται 249.469. 
ἔστησαν 311]. | σαντο 
Α. 2.} κυῖαν Α. 331. 
στήσας 602. 

ἰσχανύων 471. 


᾿Ιμβρασίδος A. 150. Tu- 
βρασίῃ 4.619. 

ἱμείρουσα A. 500. 

ἴνα 29. 149. 401. 499. 
0600. 752. 795. 871. ^. 
503. 

"Ivayidàv F. 106. 

ἰνδάλλεται 123, 229. 

᾿Ινδὸν 890. 

ἸΙνδικοὶ κύνες F. 97. 

ἰξιόεν" ^. 219. 


- 


| ἴσχει 148. 251. 256. 505. 


515. ἔσχεις A. 59. ἔσχῃ 
A. 400. 502, 567. ἴσχων 
F. 104. 

ἰσχία 123. 

ἰσχνὴν ^.412. 

ἰσώνυμον 618, 

ἴσως 220. 227, A. 267. 

ἐυγὴν 400. 

ἴυγξ F. 54. 

᾿Ιφιγένεια F. 58. 


᾿Ιφικλέος 687. 


ἰχϑυβολῆες 193. 

ἰχϑυύεις A. 408. 
ἰχνεύμων 190, 

ἐχνευτᾶο 105. 

ἴχνια 405. 

ἴχνει 424. ἴχνεσι A. 189. 
ἴχνευς 11, ἴχνος 280. 


A. 242, ἴχνη F. 74, 
2l. 

ἰχὼρ 235. 

Ἴωνι F. 74, 4. 


Ἰωνιάδες 14,4. 
ἑἰωνιάδας F. 74, GO. 
ἑἰώπων F. 1G 


Es eid. 549. 
ad 608. Κάδμου F. 


sobqelpevig F. τὸ, 10, 
καϑαλμέα A. 514. - 
καϑάπτων F.2,21 
καϑαρὴν A. 433. 
Ἐκαϑεφϑέον Α. 913. 
καϑεψηϑέντες 021. κα- 
ϑεψηϑέντα ,. 205. 
558. καϑεψήσειας A. 


καϑήλατο 202. 
καϑύπερϑε 691. 
καϑυπνέας A. 4394. 
Καινεὺς et Καινὶς F. 45. 
xexevpévog 350. 
καχκανϑήεντας A. 420. 
κακὰ A. BO. em 436. 
118. κακῇ 352. A . 18. 
33. 213. καχὴν all. 
567. 688. A. 196, 611. 
κακῆς 629. A.608. κα- 
xoig A. 200. κακὸν 15, 
116. 290. 315. 3950. 
023. 779. A. 251. 459. 
521. 575. F. 108. x«- 
κὸὺς A.190. 541. x«- 
κοῦ A. 485. 
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καχήϑεαχ 360. κάκηϑες κάμωνος pro σκάμωνος 


152. 
κακηπελέοντα 878. Α. 03. 
κακηπελίη 319. 
χακοεργὰ 8. κακοεργὸν 
i-i κακοεργὸς lll. 


Noo TR 431. xa- 
κοσταϑέοντος 200. 

καχύτητος A. 545. 

κακοφϑορα 795. A. 168. 
κακοφϑορέος A. 4605. 

κακοφραδέης 318. 

Ἐχαχοχλοίοιο A. 991, 

κακόχροος F. 85, ὃ, 

κάκτου A. 126. 

καλάϑοιο A. 90. 

καλάμῃ 25, καλάμης 207. 

καλάμινϑον 60. 

καλέουσιν 49. 104. 412. 
414. 537. 579. 032. 
F. 87. καλέονται 101. 
κέκληται 717. καλέσαν- 
το F. 76. 

καλιὰς A51. 

κάλλεος A. 620. καλλεα 
F. 74, 59. 

καλλίγλουτος F. 23. 

Καλλίχορον 480. 

καλὰ F. 74, 00. 

κάλυκες F. 74,25 et 835. 

κάλυμμα 906. A. 260. 
210. 


καλύπτει 181. | weg F. 
3l. κεκαλυμμένος A. 
501. 


καλύπτρη A. 492. 
καλχαίνεται 031. - 
καάλχης A. 303. 
χαμάτοιο 281, 
[τοῖς A.383. | τοῖσι A. 


A. 202. 


᾿Ας 484. 

Καναστραίης F. 26. 

καναχοὶ 620. 

κανϑαρίδεσσι 190. | δὸς 
A. 115. 

κανϑῳ 673. 

Κάνωβον 312. 

καπέτοισι F. 73, 17. 

χκαπνείων 30. 

xanvnióv E 

καπνῷ F. 72, 

κάπρου 550. 

καρδαμίδας A. 429. | δὸς 
A. 033. 

κάρδαμον 877. F. 84, 
Ιμῳ 4l. | ov 93. 

καρδιόωντα A. ὅ8ι. 

καρδύπῳ 527. 

καρείοις F. 74, 51. 

χάρη 167. 420. 623. 765. 
881. A. 400. 412. F. 74, 
38. κάρῃ 249. κάρην 
A231. 206. 

κάρηαρ 642. καρήασιν 
180. καρήατι A. 187. 
καρήατος A..133. 

p dd 203. καρήνου 


καρκίνον 000. 949. καρ- 
κίνῳ 187. 

Κάρμη F. 67. 

κάρος 728. A. 82. 

καρπείου A.217. 
καρπὸν 94. L5 575. 
60]. 814. 902. ^4,274. 
353. 489. 010. 023. 
Ιὸς 808.874. | oco F.74, 

κάρυα A. 99, | ng ^. 108, 
| οἐς A. 269, 271, | ov 
F. τὸ, 


11. [τοισιν A. 83. 311. χάρφεα 893. 041. κάρφη 
[rov 547. | rov 27.| 4,230. 491. κάρφει 89. 
188. | τῷ A. 86. 144. καρφεῖα A. 118. 


437. 


χκαμινόϑεν 707, καμίνου 
924. καμένων A. 51. 

κάμμορον A. A1. 

κάμνοντες 340. XY OV- 
τῶν 280. καμόντων F. 


καρφομένη 238. καάρφου- 
σι A.383. 

καρχαλέου GOL, 

καρχαρίας F, 137, 

᾿Κασσιέπεια F. 01. 


| κασίεσσιν 945. 


34, 10. κάμνων 349. κασσύουσι F. 85. 


χάμνουσι F. 32. 
κάμπη A. 413. 
87. 


καμπῇσι 480. 


Καστανὶς Α. 211. 


κάμπην καστηνοῦ A. 209. 


κάστορος 505. ΔΛ. 807, 
Καστορίδες κύνες F. 07.|. 


327 


io are 02. 581.712. 
A. 214. 

Nae σπκεται 244. 

κατέβρυξεν 075. 

καταγράψας F. 106. 

καταϑρύπτῃσι A. Gl. 

(Ἐ κατακαρφέα) F. 70, 9. 

κατακλίνας A. 502. 

κατακνήϑειν 914. 


καταλχρέμαησι F. 74, 42. 
καταχρύπτουσα 431. xax- 

κρύψας F. 78. 
κατέλεξε 12. 


καλλεέβεται A. 109. 
καταμέἕστιος A. 48. 
καταμίσγεο A. 353. 
καταντλάσαι F. 08. 
χκάππεσεν A. 103. 
καταπλέξει A15. 
καταπνίγουσα A. 280. 
κατεπρήνιξεν 824. 
καταπρίει A. 283. 
(" κατάπυρσος) F. 85, 3. 
καταρτίζοιο 054. 
κατασμώξαιο 860. 4.3232. 
χατασπέρχῃ 910. κατα- 
σπέρχουσαν 496. κατα- 
σπέρχων 107. 
χατέστεφε A. 200. 
κατέστυγε A. 470. 
καταστρεφϑέντα ἃ . 15. 
κατατέμνεο F. 74, 9. 
κατέδραμεν 303. 
κατατριφϑέντα A. 98. κα- 
τατρίψαιο A. 8308. κα- 
τατρίψειαν Bà. 
κατατρύσαιο A. 993. 
κατεχεύατο 497. A. 579. 
κατέχευε 400. | ev 176. 
καταψηχϑεῖσα 93. | gév- 
τος 2320. .. ψήχοιο 89. 
F. 71, à. | ψήχουσι 
808. — 
καταψύχουσι A. 435. 
κατείβεται 307. 
κατεμματέων A. 930. 
κατεμπάξῃ 095. 
κατεναίρεται ^. 401. 
κατήριπεν 124. 
κατείρυσεν 522. 
κατεχϑέος A. 322, 
κατηβολέων A. 194. 458. 
κατήρης G9. 
κατιχκμάξων A. 982. 
κατοικάδος 598. A. O0. 
535. 
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κατοικεδίῃσιν 100. 
κατοιχομένου F. 108. 
καυκαλίδας 802. 
καυλεῖα 19. καυλεῖον 539. 

882. 
καύλεα A. 40, 142. 147. 


199. 

καυλὸν 684. | λὸς 722. 

"OW. Ts eed 616. 
| Aoig F 72, 8, | λοῦῖσι 
640. 

Καῦνος F. 46, 


καῦσον 712. καύσῳ 338. 

καυστειρῆς 024. 

Καίστρου 635. 

καχρυόεσσαν 40. 

καχρυφύρῳ 850, 

κεάσας 044. 

κεβληγόνου A. 433. 

κεγχρίνεω 403. 

κεγχρὶς F. 54. 

καδαέη A. 458. κεδαιο- 
Hae 425. | μένης A. 


mod A. 211. | σαις 
333. | cec 709. 
κεδρίδας 8l. 
507. 
κεδρινέης A. 488. 
κέδροιο 583. κέδρος 53, 
κέδρου Α, 118. 
κεῖνα 180. κείνην 8206. 
κεῖνο 610. A. 103. 110. 
187, 235. 2580, 298. 
5025. κεένου 399. 
κεινώσειας A. 140. κει- 
νώσεις 00. cf. κενόω. 
κείροντες A. 182, κέρσαι 
00. κέρσας A. 411. 
κεχαφηότα À. 444. 
κεκρύφαλον 980. 
κελέβῃ 013. cf. F. 138. 
Κελεοῖο 480. 
κελεύϑοις 370. A. 218, 
|9?oc 159. ϑους 079. 
F..16. ϑῳ 161. 
κελεύων 670. 
κενεὴ F. 74, 37. 
κενώσας A. 15. XEvo- 
σεις 022. cf. κεινόω. 
Κενταύρου 501. 
κεντρήεντα A. 150. 
κέντροιο 14. 180. [ὁ 
809.810. | ov 807. 836. 


κεδρίσιν 


κέπφου A. 106. 
κεραίας A. 424. | qv 30. 
| 2g 181. A. 557. 
κεραιόμενον A. 178, 511. 
κεραμήιον 80. 
Κέραμβος F. a2, 
κεράμῳ 707. 
κεραοὶ 213. 
AL 


κέρας 42. κεράων 322, 
A. 402. χεράατα 201. 
κεράεσσι 200, 

περάσαν 913. κεράσαιο 
601. 

κεράσται 318. κεράστην 
358. κεράστης 261.270. 
204, A. 150, 

Κέρκαφος 218. 

Κερκέτεω A. 152. 

κερνοφόρος ἃ. 217. 

κεροειδέα 909. 

Ἐχερόεντα A. 195. 

Κέστρου A. 404. 

κεφαλὴ 062. | A9 728. 107. 
| λῆς 330, 705. 

κεφαληγόνοι F. 74, 

κήδευς 2. 

κήδοι A. 521. 

κηκὰς A. 185. 

κηπαίην 88. 

κήπων Ε΄ ὃὉ0, κήποις F. 
14, 23. 

κῆρα 35. 411. 813, ^. 
030. κῆρας 540. 699. 
862. 

κηραφίδος A. 891. 

Ἐχηριτρύφου 192. 

κηροῖο 1006. 

κήρυξ A. 395. 

Kqv£ F. 48, 

Κηφηίδα A. 100. 

Κηφῆος A. 103, 

κηφῆνες F.93. 

κιβώρια F. 81, 

κίκαμα 841. 

Κῶβιν 634. 

Κίώλισσαι A. 403. 

κινάμοιο 947. 

κινώπετα 27.488, κινω- 
πέτου 195 

κπινωπησταὶς 141]. 

κίονα 2406. 

v |xcova Α, pw xiQveuvé- 
νην A. 


κεραοῖο A. 


3. 


|o 766. 769. 780. 830. κιρράδος 519. 
880. 


κιρρὸν Α. 44. 
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κέσσα F. 54, 

κισσήεντα 510. 

Κισσηὶς F. 62, 

κισσοῖο 80, κισσοῦ F. 1. 

F. 74, 17. 
κισσύβια F. 1. 
κέίχλην F. 59, 
κίχορα A. 429. 
κιχὼν 502. 
κίῃ 121, κιούσῃ 814. 
κλάδας F. 14,03. κλάδοις 

F. 74, 4]. |. χλαδέεσσι F. 

74, 19. 
χλάγξας 674. 

Κλαρίοις A. LL F.4L 

Κλάρου 958. 

κλέεται F. 71, D. κλείου- 
σι 4.22. 36.539. ἔκλη- 
σε F. RO. 

κλήιδας 411. 

κλῆμα 873. κλήματα 72. 

κληματύεσσαν A. 05. Ἢ" 

κληροισιν A. 232. F. 

ὃ οἱ 12. κλῆρον F. Yd 
κλίσις (?) F. 118. 
κλιτὺν A. 34. 
κλονέουσαι 365. | ovotv 

246. A. 581. 
κλοπὴν A. 213. 
κλύβατιν 537. 
κλυύδα A. 170. 
ἔκλυε F. 20. F. 32. κέ. 

κλυϑι F. 104. 
κλυξε A. 140. 

Κλύμενος F. 51. 
κλυστῆρα A. 139. [ρος ^. 

197. 


ἘΠ τ A. 520. τε A. 
93. | rog 647. 

ἡλῶν" F. 74, 17. κλῶνας 
A. 618. 

κλώσμασι F. 22, LL 

χνηϑμὸς A. 25]. 422. 

Ἀνημοῖς 6059. κνημοῖσιν 
A. 149. 

κνίδης 880. 

κνηστῆρι 85. A. 308. 

κνήστι 696. 

κνίδῃ A.222, δὴν 551. 
[δης A.20L 427.550. 

χνυξηϑμὸν 071. 

κνώδαλα 98, 390. 700. 
A. 391. | 4ov A. 504. 

κνῶπες 400. χνώπεσσι 
751. F. 74, 44, κνωψὶν 
520. 
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Κνώποιο 889. 

κνώσσοντα A. 457. 

κοῖλα 22. κοίλῃ 140. κοί- 
λης 418. κοῖλοι 182. 
κοίλοιο ^. 448. κοίλοις 
F. 68, F. 74, 57. κοί- 
λοισι F. 86, 

κοιλώπεες À. 442. 

κοίτῃ 18. 

κοῖτον 112. 126. 315, 
419. κοίτου 58. 

xoxxvyag 854. κόκκυγος 
380. F. 87. 

κολοβὴν 220. 

κολοκάσιον F. 82, 

κύλος 260. 

κολούσας 525. A. DT. 
143. 528. κολούσαις A. 
208. 

κολποις A. 97. κόλπῳ 
459. Α.323. F. 74, 88, 

κολυμβὰς F. 54. 

κολυβδαινα F. 139. 

Κολχηίδος A. 249. 

χόλων À.23. 

κολώνην 109. 

κομάωνΛ. 417: κόμην 048. 

ἐκόμισσαν À. 235. 

Ἐκόμμινα A. 110, 

κομόωντα F. 74, 18, κο- 
μόωντας 92, - 

κονίλην 620. 
|4gs 702. 

κονυζῆεν 615. 

κονύξης 10. 83. 875. 042. 
,A. 331. 


A. 370. 


κόπις 780. 

κόπρος F. 74, 352, | z00F. 
A8. 

κύπτε À. 94. κόψαις A. 
A. 002. κόψαντες 378. 
κόψας 63. 550. 502. 
513.578. 876. ^. 70. 


142. 199. 231. 280. 
260. 349. 588. 007. 
κόψῃ 926. 
κόραις A. 222. κόρῃ 13. 
Κόρακος πάγος 215. 
κόραξ 4006. 


κορέοις A. 105. κορέοιτο 
A. 114. 263. 311. xo- 
ρέσαιο A. G3, 137, 351, 
κορέσεις 980. κορέσσαις 
Α.98. κορέσσῃ 80, ἐκο- 


ρέσσατο 385. κεκορημέ- 
vov A.454. | μένη 121. 


xogécxot A. 415. | xotg 
A.360. 553. 565. | κων 
A. 225. 

κορϑύεται 426. 

κορίοιο 874. A. 157. 

κόρκορον 020. 864. 

Κοροπαῖος 014. 

κορσεῖα A. 155. 

κόρση F. 70. 17. κόρσῃ 
750. A. 253. κόρσην 
905. A. 9527. Ε΄ 14, 


20. 
κόρσεὰ À. 414. 
Κύρυϑὸς F. 13 et 108. 
κορυμβήλοιο F. 74, 18. 
κόρυμβοι F. 74, 32. 
κορύνην 835. ^A. 400. 
κεκορυϑμένον 769. 
κορωνίδες παρϑένοι F. 


κόσμησεν A. 621. 
κοτέουσα 181. κοτέουσι 
141. κοτέων 448. 
κοτίνοιο 378. 
κύτον 307. 
xotvinóovog 681. κοτυ- 
ληδόνα Δ.620. 
κοτύλη A. 45.  λην 507. 
900. Ἰλης 594. [λῃσι 950. 
κοτυλήρρυτον 590. 
κουλυβάτειαν ὅ89. 851. 
κούραις A. 243. κοῦροι 
A. 418. χκούροις 880. 
κοῦρον A. 605. 
κόχλοισι 153. 
κράατι 324. A.27. 
Κραγαλεὺς F. a8. 
κράδην A. 604. κράδης 
853. 923. A. 252, 
κραδέη 290, 338, 
51. Α. 21. 212. 
κράμβη F. 88. 
κραμβῆεν A. 330. 
κραντῆρος 447. 
κρατερὸν 743. 714. κρα- 
τεροῖο 38. 
κρατέουσαν 700. 
πρεάων A. 258. 
Κρεούσης A. 9. 
κρήγυον 935. 
κρήϑμον 909. 
Κρησίδος A. 490. 
Κρήτηϑεν A. 235. 
χριϑάων A. 411. 
πρίμνοισι A. 552. βαρὺ 
κρέμνον F. 68. 


731. 
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κρένα F. 74, 21. 
κέκριται, A. 526. 
* χριοφαάγοι 49. 
κρίσις A. 479. 
κροκόωντες F. 74, 22. 
κρόκος F. 74, ὅδ, κρύχῳ 
F. 74, 20. 
κρομμυόφιν 931. 
μύων A. 431. 
Κρονέδαο 501. 
Κρόνου 344. 
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950 


νομαίου 67, 
νομάδες A.244. 
νομέες 48. νομὴες 808. 
A. 346. νομήων 413. 
νομὸν 126. 400. 009. 827. 
[οὐ 121. 
νόον 427. νύου Δ. 921, 
νόσων 528. cf. νοῦσοι. 
νόσφιν 315. 
νόσφισσε A. 561. 
νοτερὴν 08. 


νοτέων 20,4, A. 24. wvo- 
τέουσαν A.404. 

νοτίξοις F. 18, 

νοτὶς 847. 

νοῦσοι 744. | covo 496. 
ἰσον 357. A. 72. 156. 


211. | cov629. 4.608. 
|cov7. 493. 837. 896. 
A. 8520, cf. νόσων. 
vv 322, 4.407. 410. 
νύκτα ἈΑ. 188, νυκτὶ 300. 
νυκτὸς A.201. νὺξ 57, 
132. 
νυκτερὶς F. 53. 
νύμφαις (23. A. 65. 128, 
νύμφαςΑ. 
a21. νυμφέωνἘ. 14,42. 
Νύμφη A. 104. Ἰαονίδες 
14, 4 οἱ δ, 
Νυσσαίην A. 54. 
νυχεύσων F. 74, B. 
νύχιος A. 20. 
* voyuc 271. 298. 302, 
446. 730. 9106. 
vo): 222. νωϑεῖς 340. 
νωϑρὴ 102. 
νῶώκαρ 180. 
ψωταῖα 811, 
νῶτα 420. [τοῖς 1172. 859. 
| τοῖσι 801. | τον 295. 
| τῳ 83. 267. 125. 149. 
νωχελὲς 162. 


ξανάᾳ 383. 
ξανϑὸς 398. 
ξενίοιο A. 630. 
ξερὸν 704. 


Enoc^.81.211. ξηρὸν 384. 
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οἰκία 412. 

οἰκούροισιν F. 70, 7. 

oiuov 267. 819. . A. 19], 
615. οἴμῳ 296. 

οἰνάδι A. 355. 444. 

οἰνάνϑης 898. 

Οἰνεὺς F. bl. F. 86. cf. 
p. 130. n. 1. 

οἴνῃ 622. 713. 913. A. 20. 
178. 372. 574. 589. E 


ξήραινε A. 593. ξηραί- 
ψεται 250. ξήρανον F. 
72, 2. 

ξιφέεσσιν A. 216. ξίφος 
F. 106. 

ξύυγκολλα F. 18. 

ξυνιόντες 240, 

ξυρώ Δ. 410. 


Οανϑέδα F. 109. νης 507. 519. 563. 655. 

ὅγ᾽ 340, 369. 305. 441.| 925. 931. 950. A. 45. 
444. 451. A. 113. 283.| 58.113. 162. 195. 198. 
ὅγε 413. 799. A. 350: 618. 


ὄγκους 258. ὄγχῳ 514. 

ὄγμον 571. ὄγμους 311. 
ὄγμῳ A.287. 

ὀδαξαμένης 300. 

ὀδελοῖσιν O08. | λὸν ^. 
308. | ov 93. 652. ^. 
327. 601. 

ὁδεύοι A. 73. 

ὁδῖται 230. 

ὀδμήσαιτο AT, 

ὀδμὴ 16. 425. 511. A. 
467. " μῇ 5506. [μὴν 54. 
B6, 52 


οἰνηρὴν ^.532. 

οἰνοβρώτα A. 493. 

οἴνοιο 591. οἴνου 540. 
603. 624. 929. οἴνῳ 
551. (08. A. 11, 580. 
008, οἶνον F. 86. 

Οἰνοχόου τέμενος F. 17. 

Οἰνώνη F.13. 

οἰνωπῆς ^. 490. 

oiov là9. 422. 525. A^. 
09, οἵοις ^.291. οἷα 


207. 388. 4406, 7714. 
ὀδμηξεις AY. 700. 800. A. 29. 11&.|é 
ὁδοιπλανέονταθ!δ. νέων] 1505. 159, 194. 252 
T. 410. 421. 597. F. 21, 
δον 112. 


οἵας 533. of 323.358. 
οἵην 119. 
* οἷον (i. e. δεινόν) ^. 


ὀδόντα O. ^. 223. | τὰς 
A. 421. | vec 835. 182. 


308. 442. | τι 203.| gg. 
[enc ὀδοῦσι 194. | ἴῃ 185. Δ. 147. 304. GL4. 
ὁδουρὸς 180. E 


ὀδύνῃσιν A. 598. 


Ὀδυσσεὺς 885. μα μεμα F. 100. 
ὄδωδεν 04, A. 280. ὅ8δ. | O77 Δ. 10]. 

ὀδώδῃ A. 115. Οἰταίην Δ.012, 
ὅϑι 21: A.23, 103. - οἰχομένων F. 74, 48, 
ῦϑμα 118. ὄϑμασι ^. οἰωνὸν A.109, οἰωνὸς 

33. ὄὕϑματα 443. 405. 
ὀϑόνης ^. 323. 625. Οἰώνου F. 109. 
᾿Οϑρυάδα F. 100. ὀκέλλει 205. 321. 
"O$ovs 145. ὀκριόωσι 790. 
Οἰαγρίδαο 462. ὀχριόεντα 470. 
οἰαδὸν 148. ὀχταπόδην 603. 

οἵδ᾽ 822. 829. οἶδα 805. ὄλεϑρον 196. 675. 733. 


ὀλετῆρος 735. 

ὀλιγήρεα 284. 

ὀλίγαις 630. ὀλέγη 812. 
ὀλίγον 204. 294. 390. 
ὀλίγος 280. da 18. 
81, 644. ^. 


811. 
οἰδαλέα A. 210. F. 78. 
οἷδμα ^. 472. 
οἵδει 237. oidog 188. 426. 


743. . 
᾿οἰκείη A. 590. 
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ὀλίξονα 212. 372. ὀλίξω- 
vig 123. ὀλίζωνα 312. 
ὀλιξοτέρη ^. 479. 

ὀλισϑήνασα Δ. 89. ὠλί- 
σϑηναν F. 74, 51. 

ὁλκαίην 119. 160. 
268. | a:g« 380. 
220. 

ὁλκήεσσαν 051. ὁλκήεσ- 
σιν 908. 

5. ὁλκὴν 93. 

ὁλχήρεα 351. ὁλχήρη 3506. 

ὁλκοῖο 162. | xóv 810. 
A. 523. κὸς 387. ^. 
19, 280. Bae 226. 
[κῷ 100. 222. 200. 

ὄλλυται 188. 

OAuov 951. 
044. ^. 70. 

ὀλοεργὸν 828. 

ὀλοὴ 409. | ἢ A. 8L. | jv 
A. 418. oio ^. 5062. 
| οἷς 104. 718. | οὖσιν 
A. 83. | oi 326. 653. 


7s 


δλμῳ 500. 


880. A. 458. | og 811. 
| ov 920. A. 75. 
ὅλον 260. 
ὀλόψας 205. 


ὀλόσχους 870. 
ὁλοφυδνὰ 683. 
ὁλοφώια 1.᾿ 
321. 
ὄλπη 91, ὄλπην 80. 
Ὀλύμπου A. 289. 
ὑμαρτεῖ 360. . 
ὁμαρτῇ A.261. 378. 
ὀμβρήρεα 4θῦ. 
ὄμβριμος 988. 
ὄμβροιο 840. 
22. 


ὀλοφώιος 


ὄμβρῳ F. 


ὁμεύνου 131. 

ὁμήϑεα 415. 

ὁμὴν 817.: 

ὁμήρεα 

Ὅμηρος F. 14. 

Ὁμηρείοιο 951. 

ὁμιλαδὸν A. 518. 

ὄμμα 118. A. 243. ὄὕμμα- 
'σι 451. ὄμμασιν 33. 

ὁμοίη F. 85, 4. 

ὁμοκλὴν 311. 

ὁμοκλήτοιο 882. 

ὀμόρξαις 558. ὠμύρξατο 
859. 

ὁμοτέρμονα F.5. 
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ὄμπας A. 450. 
ὄμφακες F9, 
ὀμφάλιον A. 596. 


ὀπώρην F. 70, 
855. 
ὁπωρινοῖσι A. 517. 
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ὀπώρης ὠὰ ὀρφνοτέρας 
F. 74, Gl. 


ὀρφὸς 33 18. 


ὀμφαλύεσσαν A. 1, 348, ὅπως A.163. F. 74, 2L. ὀρχάδος Α. 81. 
ὀμφαλὸν 8342, 408. A, 30, t doc vitis) F. 85, 8. 
342. ὁράμνους 92, A, 154, 420. Ὀρχομενὸς F. 55. 


ὁμῶς 111. 159, 325, 699, 

ὁμῶς 720. τοῦ. 

ὁμώσεται 334. 

ὄνειαρ A. 420, 623. 

ὀνειδείην A. 408. 

ὄνειδος F. 74, 29. 

ονήιον A. 027, 

ὀνίνῃσι 380. 

ὀνίτιδος A. 56, 

ὀνόγυρον 21. 

ὀνομάξεται 407. 

ὄνου 628, 

ὄνυξ A. 441. ὄνυξι 454. 
ὀνύχων 251, 307. 

ὄνωνις 872. 

ὀξαλέδας 810. 

ὄξει 913. A. 320. 330. 
530. ὄξει F. 70, 13. 0 
Ésog 563. F. τὸ. 11. 0 
ξευς 933. A321. 300. 
375. 911. ὄξος 539. 

ὀξυβάφοιο 598. 

ὀξυχάρηνος 228. 397. 

Ὄξυλος F. 41. 

ὀξὺς 419. 430. ὀξὺ 228. |: 
A. 161. ὀξέα 245. ὀξεῖα] “ 

MI , 36. ὀξυτέρῃσι F. 


Nos 356, A.270. | ξεο 
60. 520. A. 412. ζε- 
ται 813, oz«Gt 779. 
Ισαν A. 398. 

ὀπιπτεύει 135. 
ὁπλέξεο" A. 197. 


ὅπλον F. 74, 31. 
ὀπόεντας ΤῊΝ hus 


ὁποῖο 907. A. 300, 399, 
369, ὀπὸν 923. 931. 
046, ^. 602. ὀπῷ A. 

, 202. 232. 

ὁπόσα 390. 

0x09 A. 341. 520. ὁ- 


πύτ᾽ 244. Α. 80, F. 
08. ὁπόταν 388. 095. 
A. 409. ὁπότε 139. F. 
18. ὁππότε. A.345, 
433. 
ὀπταλέῃσιν A. 106. 
ὑπτὴν 4.573. 


487. 
ὁδηεζοιυ 6052, ὀργαξων 
A. 100, 


ὀργαστήριον A. 8. 

ὀργυιῇ 109. 

ὀργυιόεντα 210, 

Ὀρδαῖοι Ἐ. 20, 

ὄρδειλον 841. 

ὀρίγανον 559. 627. 028, 

ὀριγανύεσσα 65. 

ὀρειγενέος 874, 

Ὀρείη F. 2. 

ὄρειαι A. 183. A. δ6. ὁ- 
ρείου 82. 048. 

ὀρέξαις Δ.98, 203. ὀρέ- 
ξῃς F. 81, 4. ὄρεξαν κα 

14. 


Y ὀρεσκεύει 413. 
HI ὀρεστέρου 800. 


ὀρήων F. 98. 
ὀρεχϑεῖ A. 340. 
ὀρϑόποδες A. 419. 
ὀρμενόεντα 840. 


Sour 85 ὀφμὴν 190.417. 
473. 


Senivoio 893. A. 002, 
ορμοῦυς Ε, 12, 0: 
Ee a 998. A.60. 3871. 
F. 68. ὄρνιϑος γάλα 
F.71, 5. ὀρνίϑων 452. 
ὕρνις 448. ὄρνισι 196. 
ὄρσεο F. 74, 20. ὄρωρεν 
714. ^. . 339. 
ὀροβάκχοι 809. 
ὀρόβοιο A. 551. 
ὀρόγκοις A. 42. 
ὀροδάμνους ! 863. ^.603. 
ὄρος F.27. ὄρη 214.40]. 
ὄρεσσι A. Ο21. cf. οὐ- 
ρξα. 
dübitéinis 371. 
πος D. 
ὄρουσε F. 62. 
ὄρπηξ 33. 


. , 
ὁροιτυ- 


ὅρραᾺ. 424. ὅρρα τε (8D. 


Ορσιλόχεια F. 58. 
ὀρταλὶς A. 394. 
A. 228. 


ὀρταλιγχῆ 
ὀρταλίχων A. L63. 


Ὁρτυγίη F. 5. 


ὄρχιν 565. A. 307. 


ὀσμήρεα A. 237. ὀσμηρὸν 
F. 74, 27. 
σὰ 701. 822. 8S3. 807. 
F. 14, DÀ. ὅσαι ^.491. 
ὅσον 388. 528. F. 14, 
10, ὅσους A. 628. Oc- 
σὰ 407. 7360. 890. 899. 
A. 391. . F. 74, 1. 57, 
02. ὅσσοι 491. ὅσσον 
170. 681. 
ὄσπρια 793. F. 72, 5. 
ὄσσαν F. 21. 
ὁσσάτιον 2570. 
ὅσσε 431. 758. Α. 188. 
435. ὄσσοις ^. 28. 
ὕστε 08. 283. 569. 672. 
ὅστις 703. ὅτου 453.530. 
ὀστλίγγεσσιν A. 470. 
* ὀστρακέοις F. 73, 8, 
ὄστρεα Ε. 83, 
ὄσχαις A. 109. 
οὔασιν 104. οὔατος F. 
104. ὥτων 301. 
οὔδεϊ 544. F. 27. * 
οὔϑατα 552. A. 358. 
οὐθατόεντα A. 90. 
οὐλάδα Ἀ. 200. 
οὐλαμὺς 011. 
κοὐλοβόροις 820. 
οὐλομένη 851. [ vqv M^. 
400. | νησιν 100. | με- 
vov A. 157, 280, | με- 
ros 211. 
οὖλα 300, A. 17. 78. 211. 
422. " 
09400» 352, 505. οὐλοὸς 
199. . 
οὔλτ 233. οὖλον 67]. 
0715 F.85, 3. οὐλοτέ- 
,gots, F.72, 12, B. 
οὔνεκ 484. A.407. 620, 
οὔνομα A. 5206. 
οὖρα 303. 433. ^. 940. 
οὔρων A. 479. 599. 
οὐρανόεσσαν Α. 16. 
οὐρανὸν 344. 
diri A. (003. οὐρείης 
560. - 
οὐρὴ 280. 324. 337. | eg 
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4τῦ. 1 ez» 220. 229. 
| φῆς 207. 

ovoov 708. 

οὔρεα 470. οὔρεσι 60. 
407. ^. 231. (cf. ὄρος). 

οὔρῳ 210. 

οὐτήσαντος 743. 
οὐτιδανὴν 385. οὐτιδα- 

|... ψροῦ 483. 

ὄφελος 518. 

ὀφίων 33. ὄφιες 136. 0- 
φίεσσι 001. ὀφίεσσιν 
110, 527. 714. ὄφιος 
192. ὄφις 482. F. 73,3. 

ὄφρα 920. 034. A. 89, 
458. 485. F. 70,2. F. 
72, ἃ, 74, 22 et 41 et 

. 8L 


Ὀχήσιος p. 130 n, 1. 

04901007. A.13, ὀχϑαις 
11. A.152. ὄχϑας F.19. 

ὀχλίξοις ^.226. ὄχ 
μενος A. 505. οχλίζων 
453. 


πάγαν 219. F. 109, πάγῳ 
921. 
παγούροις 788. 790. 
Παιήων 439. 086. 
παῖδα 004. παῖδες ^. 9. 
παιδὶ A. 108, παιδὸς 
485. παίδων A. 169. 
παισὶ F. 20. 
παιδὸς ἔρωτες F. 74, 55. 
παιφάσσουσαν 761. 
πάλαι A. 500. 529. F. 72, 
1. F. 81, 4. 
παλαιόγονοι F. 85, 1. 
παλαισταγέος 591. 
παλάμῃ ^. A07. παλάμῃ- 
σιν 381. 
παλαχῆς 449. 
παλήματι A. 051. 
παλίγκοτος 118. 
παλίμβολα F. 85, 6. 
πάλιν A. 13. 
παλινστρέπτοιο 079. 
παλιντροπέες 402. 
παλιούρου 808. 
παλίσκιος 500. 
παλίσσυτον 511. 
παλμὸς 744. A. 21. 


παναεργέα A. 66, 


πανάκειον 508. 
πάνακες 565. 685. 


Ἐπανακηδέος A. 538. 
παναλϑέος 939. 
πανάπαστον ^. 502. 


πανόσμεον F. 74, 62. 
πανσπερμηδὸν F. 72, 5. 
πάντη 142. 

πάντοϑεν 749. ^. 


παραέξεται O1. 

παραὶ 633. 
παρακάββαλε F.74, G1. 
παραπλάξουσα 791. 
παραπλῆγες 710. ^. 160. 
παρασπαίροντα F. 2. 
παρασφαλέες A. 410. 
παρασχεδὸν 800. 
παρετείνατο A. ὅ02. 
παράϑου 18. 
παρέδραμον 809. 
παραυτίκα ^. 292. 
παραφρίζξει ^. 223. 
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πάτρην F. 02. 

πατρίδα F. 100. 

πατρῶώιον F. 104. 

παῦρα A. DO. 144. 2419. 
| oov 297. 639. A. 193. 
439. | ρος 224. παύρῳ 
607. παυροτέρῃ 2335. 
[τεροι 151. 

παυράδα 210. 

παυστήριον 146. 

πάχετον 385. 

πάχετος 387. 465. 

παχύνεται A. 200. 

παῶν ὃ. 

πεδάει Ἀ. 125. πεδόωσιν 
421. 

πεδανὴ 226. 289. | vag A. 
300. | νοῖσι 817. 

πεδήορον 129. 

πέδιλα Ε΄. 85, ὁ. 

πεδόεσσα 6002. 

πέξαις A. 502. 

πεποιϑὼς 200. 

πείρασιν 226. 

πελάξει 101. | $ots A. 985. 
πέλαξον F.100,. πελάσ- 
σῃ 409. ἐπέλασσελ.408. 

πέλανου A. 488. 

πέλας A.500. 

Πελεϑρόνιοι 440. 505. 

πελειάδας Ε. 13,2. 

πελιδναὶ 272. 404. ^. 
504. | vj 238. | νὸν 
107. | νὸς A. 441. 

πελιὸς 219. 

πέλλῃ A. 811. πέλλης Δ. 
202, 

πελλίσιν ^. 11. 

πέλμασι F. 85, 6G. 

Πελοπηὶς F. 104, 

πέλει 102. 272. 387. 807. 
865. 890. A. 45. 82. 


παλυνάμενος A. 552. 
Παμβώνια 214. F. 19. 
πάμπαν A. 443. 
παμπήδην A. 3i. 920. 
Πανὸς F. 69. 


πανακαρπέα 612. 


πανάχκτειον 6026. 


πάνδημος ᾿ἀφροδίτη F. 9 
et 10. 


Πανδίων F. 45. 


τὸ, 
πάντοϑι 410. 


παραφυάδας F. 80. 
παραχρέος ^. 614. 
παρὲκ 20, παρὲξ 29, 
παρέστραπται 198. 
παρϑενικαῖς F. 14, 03. 
Παρϑενίης ^. 149. 
Παρϑένιον λέπας 034. 
παρϑενίοιο 863. 


παρϑένοι κορωνίδες F.| 407. F. τῦ, πέλονται 
01. 432. ἔπλεϑ᾽ 444, ἔπλε- 
πάρνοψι 292. vo 326, 880. 


πάροιϑ᾽ 578. 

Ἐπαρομφάλιος 290. 

πάρος A. 80. F. 20. 

πᾶς F. 14, 00. πᾶν 224, 
398. A. 212. πάντα F. 
74, 45. 

πάσασϑαι 003. πάσηται 
A. 158. 312. 

πάτον A.535. πάτῳ 933. 

πατρὸς 132. πάτερ F. 
106. 


πελώροις A. 38. 

πελωριάδες F. 53. 

πέμφιξιν 213. 

πεμφρηδὼν 812. ^. 183. 

πενταπέτηλον 8390. 

mímsQu A. 201. πέπεριν 
876. ^. 332, 

πέπλων 10. 

περ 323. 305. 408. 474. 
483. 570. 800. A. 147. 
232.201.361. 500. 597. 
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περιαλγέι 497. 
περιβόσκεται 391, O11. 
A. 301. 


περιβρίϑοντα Α΄. 143. 
|9ovea 851. ϑουσαν 
A. 180. 


περιβρυὲς 531. 84]. 
περιηγέι 100. 
περικαένυται 38. 
περιχάλλιπεν 809. 
περικλυμένοιο 910. 
περικυδέας 845. 
περιλείβεται A. 437. 
περιμηκέα 154, 
πέριξ 90, 252, 274, 317, 
450. 557. 041. 808, 
871. 928. ^4.509. F. 
74, 13. 
περιξήροιο 697. 
περιοπάξει A. 270, 
περιπηγέα À. 107, 
“περιπνιγέες 432. 
περίσημον 19. 
περισπαίρουσι 113. 
περιστερόεντα 860. 
περιστιβὲς 816, 
περιστιγὲς 149. 
περίστικτον 464. 
περιστιχύόωσιν 442. 
Ἐπερισφαλόωντες A.542. 
περισφαραγεῦσα 553. 


περιτέτροφε 542. περιτέ- 
τροφὲεν 200, περιτρέ- 
φει 543. 


περιδέδρομε 323, 503. 
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περιφαίνεται 109, A. 343. 

Περέφας F. 51. 

περιφλίοντος A, 62, 

περιφράξεοδή!. |£010715. 
περιφρασϑέντος 7, 

περίφρων 478. [ovog F. 
104. 


περιχανδέα F. 72 , 3. 

περιχεύεται 255, 

περιψαύουσι A. 122. 

περιώσιον 518. 

περκνὸς 129, 

Περμησσοῖο 12, 

περσείης A. 09. Πέρσειον 
A. 429. 

Περσεὺς &.100. Περσεῖος 
704. 

Περσεφόνεια F. 74, 61, 

πέσκος 549. 

πετάλειον 628, 638. 
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πεταλῖτιν 864, 

πετάλοισι 640. 077. 764. 
A. 143, F. 74, 24 et 26. 
F. 85. πεταλοισιν 00], 
680. 847. 4.425. F, L 

πετεύρων [97, 

πέτηλα 857. 800. A. 273. 


F. 71, 4. πετήλοις F. 74, 


^, 71,4. 


πετραίου F. 71, 2. πε- 
τραΐῃσιν A. 29], πε- 
τραΐοισιν 790. 

πέτρας 792. πέτρῃ 644. 
πέτρην 37, 389, πέ- 
tgov 006, 

πετρήεντος Α. 300. 

πετρώδεας 288. ᾿ 

πεύϑεο 700. 

πεῦκαι 888. πεύχη Ἀ.549. 
πεύκης A. 300, 540. 

περκεδάνοιο 16. 82. 

Πευκέτιος F. 47, 

πὴ F. 74, 50. 

πηγάνιον 81, A. 49. 

πηγανόεντας A. 154. 

πηγάνου A. 413. 

πηγνυμένοιο A. 333. πη- 
γνυμένου A. 311, πη- 
Ἀτὸν A. 518. zv 
831. παγέντος A. 513. 
πῆξαν F. 74, 49. 

Πήδασα 804. 

Πηλεὺς F. 42. 

IInAéc 440. 502. 

πηλῷ 204. 

πημαίνουσα A. 510. 

πήματα F. 18. 

πηρῖνα 585. 

πῆχυν 927. 

πιαλέης A. 360. 

πιάξας A. 224. πιέσας A. 
503. πεπιεσμένος A. 
495. 

πιδύεται 302. 

Πίερος F.54. 

πίέϑου A. 586. 

πικρὸς A. 247. 

πιλνάμενον A. 314. 

πιμπλαμένης A. 44. πιμ- 
πλὰς A.444. πλήσας 
007. πλήσαντες F. 72, 
4, πλησάμενος 176. 

πίμπραται 300. A. 345. 
471. 600. πέμπρησι ^. 
438. 571. ἐπρήσϑη 403. 
A. 537. 
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πίνης A. 394. F. 83. 

πῖνε 539.603. πένειν 067. 
A.2006. mívso 912. mí- 
νοι À. 480. πένωσι ^. 
434. πιὼν 551. πιέειν 
507, 527. 713. πιεῖν 
9602. 605. πέησϑα A. 
628. ποϑὲν 60292. A. 
141. ποϑεῖσα A.432. 
ποϑεῖσαι F. 91. 

πῖον A. 11. 1411. πίονα 
443. πίοσιν A. 547. 
πιοτάτην A. 10. πιο- 
τέρην A. 185. πιοτέ- 
ens A. 114. 

πεπτηώῶτα F. Sl. πέσῃ 
A. 595. πεσοῦσα 393. 
πεσοῦσαι A. 184. πε- 
σούσαν 51. πεσώνδθ. 
πίπτουσα 847. 

πιπὼ F. 54. 

Πισαίοις F. 14, ὅ. 

πίσσαν 504. A. 974. len 


A. 116. |ogs ^. Ll7. 
488. 
πισσῆεν. 717. 


πιστάκι 891. 

πίσυρες 182. [ρεσσι 26]. 
Ιοων 710. A. 148. 

πιτναμένῃη 362. 

πέτυν 842. πίτυος Α.30]. 

πιφαύσκεο 411. 637. 725. 

πλαδάον 708. πλαδόων- 
τὰ 422. πλαδόωντι A. 
119. πλαδόωσιν 241. 
429. 

πλάξονται 274. 

πλαϑάνοισι F. 70, 2. 

πλανήτην F. 74, . 19. 

πλάσσοις À. 414. πλαάοσ- 
cov 95. 

πλάστιγγα 051. πλάστιγ- 
γι 42. 955. 

πλαταγώνια F. 74, 43. 

πλατάνοιο 584. 

πλάτος 210. 

πλεῖον 563. Α. 027. πλει- 
οτέρη 119. πλέον 210. 
A. 393. πλέονες 232. 
(cf. πολὺς) 

Πλείστου F. 50. 

πλακεὶς F. 72, 7. . 

Mou 199. πλευρᾶν 
F. 


πλευρὸν i» 200. 
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πληγῇ 300. 809. [γὴν 243. 
[γῆς 233. [γῆσι 593. ^. 
206. [γῇσιν 833. 

πλήϑουσαν F. 74, 41. 

Πληιάδων 122. 

πλημμυρίδα A. 404. 

πλήρη A.6206. 

πλήσσων A. 456. 

πλοον 205. 

πλύμα A.258. πλύματος 
401. 

πλύνεο A. 05. ἐπλύνατο 
F. 74, 1. 

πνεῦμα μα A. 280. 203. 505. 
πνεύματα A. 20. 5906. 


πολύεργος 4, 
πολυϑρήνου 902. 
πολυκήριον 798. 
πολυκλαύτοιο A. 013. 
πολύκνημον 559. πολυ- 
κνήμοιο A. 9T. 
πολυμνήστοιο F. 110, 
πολυπλέκτοισι ἃ. 221. 
πολύπυρον A. 303. 
πολυρραγέος 20. 
πολέες 155. F. 74, 28. 
πολέεσσιν A.242, mO- 
λέας F. τὸ. 12. πολέ- 
ὧν ἢ. πολλὸν 119. 822. 
Δ, 109. 150. 240. πολ- 


πορφυρέη A. 480. 

πορφυρόεντα A. 6023. 

πόσιας À. 360. πόσιες ^. 
292. ποσίεσσιν A. 4. 
πόσιν À. 14. 153. 198. 
205. 2348. 389. 423. 
405. 483. 515. πόσιος 
A. 119. 335. 360. 397. 
503. πύσις A. 332. 397. 
013. 

πύσιν (maritum) F. 62. 

ποταμοῖο 48. 29. 208. 


loc. 950. [οὖσεν 02. |ov 
202. [ἰοῦ 686. A. 494. 


zviyt F. 68. À& A. 392. 416. πολὺ lo 605. 
πνιγύεσσα 435. zwiyósv.| A. 393 (ef. πλεῖον). ποταμηίσι ^. 128. 
τα F. 18. πολύσκαρϑμος 850, ποτὶ A. 568. 


πολυσχιδέος 30, 
πολυστεφέας 400. πολυ- 
στεφέος 518. 
πολυστίοισι 93. ᾿στίου ^. 
406. ᾿στέοιο 102, 
πολύστονος 1125. 
πολυστρέπτοισιν 480. 
πολύστροιβον 810. πολυ- 
στροίβοιο A.6. — 
πολύστροφον 465. 
πολύτριπτον 104. 
Πολύφημος NF. 48. 
πολυφλοίσβοιο 890, 
πολύφυλλος F. 85. 
πολυχανδέος 951. 
πολύχνοα 815. 
πολυώνυμον F. 359. 
πολυωπέας A. 450. [πέι 
A. 323. 
πόμα A. 105. 299. 
πομπίλος F. 10, 


ποτιδέγμενα F. 74 , 50. 

πότμον 920. A. 33. 114. 

ποτὸν Α. 110. 1257. 187. 

321. 301. 373. 480, 

406. 502. 537. 9507. 

ποτὰ F. 74, 42, ποτοῖο 

A. 351. ποτοῦ A.U. 

499. ποτῷ A. 32. 63. 

110. 119. 208. 278. 368. 

375. 444. 461. 

πῦτον A. 59. 

zovivyovov 901. [γόνοιο 
A. 240. 

πουλυόδουσι 53. 

ποδὸς 280. 424. ποσὶν 
717. 4. 590. ποσσὶ 682. 
A. 100. 451. ποσσὶν A. 
13. F. 62, 

πράμνιον Α.108. 

πρασιῇ 516. πρασιῆς 819. 

πρασιῆσι Ν. 92. F. 70, 


πνιχμὸς A. 190. 365. 
πνοαῖς AÀ.lià. πνοῇσι 
À. 127. 
i ϑ τε ἡ A. 13. 
πόη ^. 146. 
ποϑέει A. 384. ποϑέου- 
6t F. 81, 4. ποϑέοντα 
A. 361. il. zo9éceco F. 
174, ὃ. 
πόϑος F. 114. 
ποηφάγος 183. 
ποίη 909. ποίας 401. 
ποίῃ 29. ποίην 606. 
895. 910. 917. ποίης 
674. 848, 885. 
ποιήεντος A. 48. 
ποιηρὸν F. 31. 
ποικίλα 524. ποικίλον 


ποιπνύων À. 440. 
ποιφύγδ nv 311. 


πομφόλυγες 240. 5. F. 85, 2. 
EUN πονεύμενον 808. πρασίοιο 550. A. 41. 
( πολάξει) 482 πύνον 215. πράσον 879. 


πολέοντες A. 245. 
πολιὸν 215. πολιοῦ 582, 
πόλιον (4. πολίου 583. 
πολίοιο ἃ. 305. 
πολέχνη 958. 
Ἐπολυαλγέος A. 510. 


Πόντον 40, 

πόντοιο 103, πόντος 822. 
πόντῳ 186, 

πορδαλιαγχὲς A, 98, 

Πορϑεὺς F. 51. 

πορεῖν A. 026. πορέειν 


πρέμνοισι 831. πρέμνον 
418. 

πρεσβίστατον 344. 
πρημαδίης A. 81. 
πρηδόνες 302. 

πρηῦνες A. 404. πρηὼν 


πολυανϑέα λύγον 03.γλή-] Α΄, 350. πόρε A. 327.) 218. πρηώῶνα A. 104. 
yov 871. 300. 001. πόρεν 340. πρὶν 360. 

πολυαυξέα 13. 996. A. 112. πόροις A. 49. πρένου F. 18. 

πολυγλώχινα 36. Πριύλαο A. 15. 


08. 71. 94. nr 


πολυδευκέος 025. πολυ- 98}. 


πριόνεσσι 22. 


δευκέα 209, 010. προβαλὼν 91.951. A. 70. 
Πολυδώρη F. Al. πόροι A. 316. πόρους ^. προδέδουπε A. 313. 
πολυειδέα 844. 2806. ἱπροϑέλυμνα F. 20. 
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προϊάπτεται 723. 
προλιποῦσαν 827. προλι- 
πὼν 415. F. 19. 
προμελαίνεται 197. 
Προμένειον A, 490. 
Προμηϑείοιο A, 273, 
προκὸς 978. À. 324. 
πρόπαν 338, 
προπάροιϑεν 004. 
προσαλίγκιος 516. 739. 
προσειδὲς F. 14, à. 
7t Q0GELX T] 202, ι 
προσέοικεν 038, F. 74, 
32. 
πρύσϑε 380. 
προσεμάξατο 772. προσ- 
μάξας 922. προσμάξη- 
ται 
πρόσπαιον 690, 
προσφιλέας F, d. 7. 
προσφύεται A. 560. προῦ- 
φύονται A. 500, 
Πρόσχιον F. i. 
προταμὼν 72,043, προ- 
τάμοιο F, 18, 1. 
προτέροισιν 751. 
προτέϑημι F. 81, 
προὔτυψε 176, A. gt 
προφερέστατον 390, 408. 
608. 
προφυγόντες all 
προχέαις F, 70, 15, 
πρωϑήβην 905. 
πρῶτα 30, A. 23. 250, 
F. 74, ll. πρώτη A. 
200. π πρώτῃ 300. πρώ- 
τοις Α. 11. πρώτην 104. 
500. πρῶτον A. 32. 
449, 577. F. IS. πρῶ- 
rog 685. πρώτιστα 319. 
πρώτιστον À. 505. F. 
74, 08, 
Πρφωταγύρη À. 3, 
πρωτόγονον A.GIO. πρω- 
τογόνου 553, 
πτελέης A. 109. 
πτερὰ 702, 801, 814. [oc 
A. 362. 
πτερίδες F. 71. 14, 55. 
πτερύγεσσιν A.D250, 
πτίλα 524. 616. 
πτισάνοιο 500. ς 
πτοίην ^. 212, 
πτοιητὸν ^, 243, 
πτορϑεῖα A. 267. 
πτόύρϑους 861. 


πτύχας 804. πτυχὶ 458. ῥαντῆρι 673. 


zr0x0g 050. ϑαφάνοιο A. 927. F. 10, 4, 
mvyóvog 515. ῥάφανον A.430. ῥά. 
πυετίην A. 08. 323. φανος F. 70, 3. 
πυϑεδόνας 400. «zi 317. 


πυϑμένα 630. πυϑμένι 
368, πυϑμέσσιν F. 18, 

πυϑόμεναι 8:5. πυϑομέ- 
voictv 742. 

πυκνὸς À.28, 

πυλάων 501. [ig ^. 138, 
4n A.22, |Ayotv A.507. 

πεπύϑοιο 033, A. 330, 
434. 

πύξοιο A. 579. πύξου]͵ 
5106. 

πυράγρης A. 50, 


e 
ῥέα 540. F. 74, 48. (cf. 
ῥεζα). 


φέθϑεϊ 121. δέϑεος 105, 
ῥέϑος A. 438. 450. 
ῥεῖα 1. 234, 454. 074. 
768. 842. A. 4. 9]. 

102, 272. 8315. 333, 


Ῥείης A. T. 21, 
δηγνυμένων 682. δήγνυ- 


πυράϑοισιν 932. ται À. 248, ῥήγνυνται 
πυράκανϑαν 850. 304, ῥαγέντος 840. 
πυρακτεεν 688. δηιδίως 22, A. 401. 
πυρέϑροις 938. βῆνα 453. 


πῦρ A.174. 204, πυρὶ 39. 
387. 5917. F. 62,  zv- 
góc 38, 347, 691. 819. 
A.02.61. 177. 2006, 229. 
539. 


Ῥησκυνϑίδος 400. 
a A.554. ῥητίνην 
A. 300. 


ῥήτρησιν A. 132. 
θῥηχώδεος Α. 330, 


πυρίβλητοι 114. 
πυριϑαλπέα 40. ῤίγιστον 64. 
zUQLXILT]TOLO : 24] ῥίζα 505. 514. 544, 050. 


663. ^. 555. ῥίζαι 
834. 938. F. 71, L ót- 
ξαις 651. F. 32, δίξαν 
40, 84. 500. 529. 534. 


πυρίτιδα A. 531. πυρί. 
τιδος 683. , 
πυρύειν 748. πυρόεσσαν 


24. 
πυρπολέοντα 304. mvg-| 941. 548. 596. 050. 
πολέουσα 245. 6416. 681. 849. 858. 


860. 885. F. 104. ῥέ. 
ξας 911. 916. A, 308, 
964. 

διξάδα A. 531. 

ῥίξεα 640. 040. A. 69, 145. 
601. 

διξεῖα A. 205. 

διξίδα A.403, 


πυρσὸν 139. πυρσὸς 712. 

πώγων 443. πώγωνα Ε΄. 
14, 11. 

πώλοιο A. θῦ. 

πῶμα, potus, A. 186. 279, 
628. πώματι A. 54. 

πῶμα, οροτοι!αι, F.68,5. 


ζάβδοι 720. διξοβόλος 09, 
ῥαγύεν 821. ἰξοϑεν 301. A. 227. ῥι- 
09. F. 27. 


* éad dn ovg A. 92, : 
ῥάδιχα 378. A. 57. 33]. 


ῥάδικας 533. ἐρρίξωνται 183. 
δαδινὴ ὅ44. ῥικνῆεν 137. 
ῥαιβὰ 799. ῥαιβοῖσιν 188. δινοὶ 429. [νὸν A. 404. 
δαίονται aal, vóg 361. A. 476. [vo 
ῥάκος 690. 381. [νῶν 801 
διπαὶ F. 14, 48. 


ῥάμνον 030, ῥάμνον 80] 
883. δίπτεσκε F. 26, 
22* 
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σαώσαι 878. σαώσεις A. 
5600. ogor ^. 167. 

ἔσβεσε A0. σβεννὺς A. 20. 

σειραίοιο ^. 153, 

σειρὴν 119, 385. σειρὰς 
F. 72, 6. 

σείριος 205, 308, 779. 

σελάσσεται A6, 

σελάοντος 091. 

Σελήνη F.24. 

σελίνου 597. 599. 649. A. 
508. 

σέρις F. 71, 8, 

σεύονται 333. ἐσσυμένη 
2325, ἔσσυται 820. 

σηκοῖς F. 24, 07. 


ῥδοδέης A. 239. 

δοδέου 103. |o:o ^. 432. 
[o ^. 15. 

δόδον 900. Qo9ovF.74,9. 

ῥόϑον 012. 181. 

δοιξηδὰ A. 182, 498. δοι- 
ξηδὸν 556. 

δοιῆς F. 78. 

óóov A.242. ῥόος 889. 
A. 505. 

δοφέωσιν F. 72,4. δοφη- 
εὶς A. 3890. 

6019016: 821. A.289, 390. 

ῥύμῃ A. 499. 

δύμμα A. 96. 

,Ρυπαῖον 215, 

Pons πάγον F. 109, 


360. σήματα 1106. 
σημήνατο Ἀ. 15]. 


" , 
θυπόεις A. 470. σηπεδόνες 242, σηπεδύ- 
ῥύπτεο ἈΑ. 800, σι 363, σηπεδόνος 320. 


321, 
σηπιάδος A. 412. 
σηπόμενον A. 248, 
σήσαμα A.94, 
σὴ 141. σῆπα 817. 
σιάλοιο λ.133. σιάλων 86. 
σίδας 881. σίδης 12. 870. 
A. 489. 609, 
σίδηρον 923. 
σιδηρήεσσαν A. Ὁ]. 


δύσις A. 599. 
ῥυσαίνεται Ἀ. 18. 
ῥυσαλέην A. 18]. 
δυτῇ 523. A. 007. [τῆς 
528. A. 306. 
δωγάδα 380. ῥωγάδι 014. 
δωγαλέον 3170. 
δώϑωνας 213. ῥώϑωσιν 
A. 117. 
δωμαλέαι Ἀ. 193, 


δὼξ 110. σιδόεντος A. 270. 
$etro 351 Σιδόεντος F. 30. 
et Σιδονίου 608. 
Σικελὰς F. 73, 2. 
Zu v 566. σικύην 921. inge F. 72, 0, 
σαίνων 353. lag F. 72, 1. 


σαλαμάνδρειον 818, 
σαλαμάνδρην A. 538. 
σαλάσσων Ἀ. 457, 
Σάμον 459. 
σαμψύχου 017. F. 74, 63. 
Σάου 412. 
σαπρυνϑέντων A. 408, 
σάρκα 301. A. 247, 254, 
544. 574. F. 74, 48. 
σάρκας À. 462. σάρκες 
107, 404. 834. A. 475. 
σαρκὶ 187, 233, 469. 
σαρκὸς A. 961. σὰρξ 
236. 4.387. 
Σαρπηδὼν F. 46. 
σαύροισιν 817. 
σαύρης A. 617. σαύρην, 
florem, F. 74, 72. 


σικύοιο 866, 

Σιληνοὶ A. 31. 

σίλφια A. 204, [ον 697. 
Ιου 85, A. 309. 369. 

σιλφιόεσσαν A. 320, 

σίμβλοιο 808. σίμβλωνΑ. 
49. 


cívaro 714, 485, ἐσίνατο 
A, 185, σένεται 821. σέ- 
vovt«t 702. 

σίνηπι 818. σίνηπυ F. 
81, σίνηπυν A^. 533. 
σινήπυος F. 70, 16. 

σίνεα A.231. cívr 1. σί- 
νος 653. 

σίνταο 623. 715. 

σίσυμβρα 896. 

βριον F. 14, 57. 


σισύμ- 


σῆμα 282, 033. σήμαϑ᾽ 
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Σισυφίέδαι 001, F. 38. 

σιτηβόρου A. 115. 

σιτοβόρῳ 802. 

σίτων 116. 

σκαιὸς 266. 

σκαμμώνιον A. 562. 

σκαρϑμοὺς 139, 

σκάρον F. 50. 

σκαφίδεσσι 618, 

σκεδάων A. 583. 

Σκείρωνος 214. 

σκελετὸν 096, 

ἐσκλήκασι 189. £oxAnxev 
118. ἐσκληκὸς 146. |xo- 
τὰ A. 404. 492, 

σκήνεος A, 447. σκήνεσι 
742. 

σκηρίπτεται 121. 

σκιάει 30. 

σκίδναται 329. 512. 

σκίλλης 881. A. 254. 

σκίνακος 971. ^, 67. 

σκίναρ 694. 

cxAgo ^ A. 99, σκληρέα A. 
492. 

σκοιοῖς 660. 

σκολιὴν 201, 325. 478. 

σχολιοπλανέες 318. 

σκολόπενδρα 812. 

σκολοπενδρείοιο 684. 

σκολύμῳ 698. 

σκοπέλοισι 668. 

σκορόδοιο A. 432. 

σκορπιύεν 094. σκορπι- 
ὄεντα A. 145. 

σκορπίοι 700. σκορπίον 
14. 770. σκορπίος 18, 
F. 31. σκορπίου 887. 

σκοτόωσι À. 32. 

σκοτόεν 249, [εσσαν A. 


188, 

σκύλα 422. σκύλος A. 270, 
σκύλα F. 106, 

σκύλακας 689, [κεσσι 670. 
κων F. 98, 

σκύλαιο A. 410, 

ἐσκύλευσαν 379. 

σκυνίοισιν 171, 443, 

σκύρα 14. 

σκυρόωσι 15. 

σκυτάλην 384. σκυτάλης 
386. “ 

σκωλύπτεται 220, 

σκώῶπες F. 18. 

σμερδαλέῃ 144. [ng 207, 
ov 161. 293. 765. 
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σμερδνὴν 815. 
Ἐσμήνιγγας 557. 
σμῖλον A. 611. 
σμινύοιο 3806. 
σμυγεροῖο A. 419. 
σμυραΐνης 823, 
σμυρνεῖον 848. 
F. 71, 3. 
σμύρνης 600. ^. 601. 
σμώδιγγες A. 5495. 
coyxog F. 71, à. 
σόλος 905. 
Σόλων F. 9, 
σπάδικα A. 528. 
σπαδόνεσσιν A, 317, 
σπαέρει A. 318, 
€ (5) 862. σπεῖραν 
. 14, 21. σπείρῃ 150. 
Hn 179. 220. σπεί- 
ρῃσιν 264. 
(σπεῖρον) σπεῖρα A. 400. 
Σπάρταν F. 106, 
Σπάρτων F, 45. 
σπειραχϑέα 390. 
σπειρηϑεὶς 457. 
σπείρημα A. 417. 
σπείρει 882. 
σπείροις F. 70, 1. F. 14,1. 
σπείρειας F. F. δ΄, ex. σπει- 
ρομένη F. 85. 
σπειρώδεα Ἀ. 527. |Ótt ^. 
253, 


A. 405. 


σπεράδεσσιν A, 134, σπέ- 
ραδὸος 649. 4.330, 550, 


604. 
σπέρμ᾽ 880. σπέρμα 530. 
536. 917. |u«9" 520. 
ασι ἃ. 238. [ματα 585. 
598. 844. 947. F. 70, 10, 
ἵματι F. 54, 22. 
σπερμεῖ ' 804. "[uece. 590. 
044. A. 201. ᾿μεῖον 000. 
Σπερχειὸς F. 41. 
σπέρχεται 417. σπέρχον- 
ται 814. A, 416. 
σπιλάδεσσι À. 289, 
Σπιροίτης F. 45. 
σπληδοῖο 763. 
σπλὴν A.575. 
σπονδοποιέονται EL 
σπύρον 427. 505. 
σπυρίδεσσι F. 74, 2L. 
GtQyOVEGGLY 624. 
σταδίην A. 402. 
στάξων 931. στάξειας ^. 


. 64, 


σταϑμοῖο 21. 
» σταλάδην A. 475. 
στάχυν 803, A.371. 
σταφίδος 9413, 


σταφυλῖνος F. 71, 2, |vov 


843. 
στεγανὴν A. 367. 
στεγνὰ 762, 
στείβουσι 609. 
στειλειὸν 387. 


στεινὴν A. 191. 615. στει- 


vov A. 508. 
στείχοντες F. 109, 
στέλεχος F. 78, 
στέλλονται A. 193, 
στέργει 553. 


στέρνοις Α. 514, στέρ- 


νοισι 924, ^, 18, 522. 
στέρνῳ 91. 


στεφάνους F. 74, 254 et 


81, 2. 


στέφος ἦφος 897. Α.619.8Ὲ. 74, 


4 et 8 et 72. 

στήδην A. 321. 

στήλῃσι F. 74, 20. 

ἐστήρικται 20. ἐστήριξαν 
F. 74, 48. 

στιβαροῖο 11. 

στίβον 203. 321. 481, στί.- 

o 672. 

στίξουσι ἃ. 545. 

στέλβουσι 120. 

στιφροὶς F. 14,51. στιφρὴ 
F. 70, 5, 

στόμα A. 20. 120, 220, 
379. 384. 580. στομά- 


τεσσι A, 210, 240. 203, 


339. 377. 
στομάχοιο ΔΑ. 22. |yov A. 


250. 
στομίοισι A. 12. ὅ09. F. 
74,35. στομίων Ἀ. 824. 
στομέῳ 233, 
στορέδας 22. 
σερεβλὸς A. 442. στρεβλὸν 
4. 363. 


Noter A. 313, 
στρευγομένῳ A. 291. 
στρομβεῖα 629. 
στρόμβοισιν 884. |Bov A. 
"y στρύμβοι (testacei) 
". 83. 


HDi 234. 
στρουϑοῖο A. 60. 535. 
στροφάλιγγα 697, 


στύξε F. 74, 01. 
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στύπεϊ 951. A. 70, 
στῦφον A. 218, 
Σύβαρις F. 53, 
συγκεράων A. 321. 
σύγκληρα A. 1. 
σύγχροα F. 32. 
συκέης A. 348. F. 18, 
σύμμικτα 502. 
συμμίγδην 617. 
σύμμορφον 82]. 
συμφύρδην 110. 
συμφύρσαιο 904. 
συναλδέα A. 623, 


συναρπάζουσα 197. 


συνδάμναται ἃ. 173, 

συνεχὲς A. 071. συνεχέως 
A. 304, 

συνήρεα A. 512, 

συνομήρεες 447, Ἰήρεα A. 
607. 


συνερραϑάγησεν 194. 

συνωρίξωσι F. 74, 23. 

Ἐσυοσκυάμῳ A. 415. 

συρμῷ A. 250, 

Σύρτις F. 32. 

συὸς A. 5251. 

συστάμνισον F. 70, 13. 

σφαῖραι 584. 

MINORA ,221. |u£vov 
A. 213, 


σφαλεροὶ A. 189. [ροῖσι 
A. 33, ἰροὺς A. 400. 

σφεδανὸν 612, 

σφέλαι 644. 

σφήκειον 738. 

ἐσφήκωται 289, 

σφῆκες A. 183. σφηκὶ 
139. σφηκῶν 741. σφὴξ 
811. 

σφονδύλειον 948. 

σφόνδυλοι 781. σφύνδυ- 
Aog 798. 

σφυρὰ A.477. σφυρὸν 17, 
926. 028. 

σφύρῃ A. 340, σφύρῃσιν 
A. 236. 

σχεδίῃ 022, σχεδίην A. 
88. 

σχεδὸν 561. A. 207, 

Σχοινῆος 889. 

σχοινίδι A. 625. 

σχοινώδεσιν A. 152. 

σώχειν ὅ90. 


vepécoto 711. 4.373. [σον 
971. 949. 
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τάμοις 849. 8606. ταμὼν 
12. ὅ80. 599. A. 40. 135. 
308. F. 50. 


τανύφυλλον 610. 
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τεῦχος 80, A. 197, TEU- 
χει A.240. τεύχεϊ 052, 
^. 315, 804, F. 74,52. 
τεύχεος A. 2L. 


τοιάδε Q9. 
TOXjEG θ20, τοκῆας Α.569. 
τόκον 452. 
τομαίη 22. 


τετάνυσται 225, 200. τεῦχε A,515. τεύχουσιν A. | Τοξεὺς F. 5l. 
τάπιδος 324. 120. τεύχονται 108. A. τοξικῷ E E 
α 50. ταρά-ἰ 410. τεύχων 284, τεύ- τόποις F. 74, 

Ἐκ 996 pedecwe ξαις A. 153, τευξάμε- τόσσον 570. τύσσα F. 83, 
109, ταρασσομένη A.| vos 935. τεύξας 412. τούνεκα |20, A. 346, 
25. 4.129. τεύξῃ 149. 205 τραγοριγάνου A. 310. 

Τάρταρος F. 44. τεύχῃ 524. τευξεν ^. τράμπιδος 208, 

τάρταρον ἱλυόεσσαν 203. 156, τέτυκται 386. 410, [τραπεξήεντος 920. 

ταυρηδὸν A, 490. τυκτὴν 108, τραπέζης 500. 

ταῦρος 340, ταύρου 122. τεφρὴ 173. τραύματα A. 2406, 

A. 312, ταύρων liL τέφρην A. 95, 530. Τράφεια 887. 
141. nivuru A, 934, τρία e un 
ttov τρεμέϑοιο 

dust 2 τήϑη A. 390. τρέφει 388, ἐθρέψατο A. 

τάφροις F. 74, 10, τηκόμεναι A. 476. vnxo-| 628, ἔθρεψε 007. 958, 

τάχα 540, μένη A. 387. τήξαιο ἔτρεφεν 108, Α. 211]. 

τεῆς i. e. ἥστινος A.618,| Δ 104. τήξαις Al10.| τραφῇ A. ὅ38, ϑρέ- 

τείνας A05. τείνει 039. τηξάμενος A. 63, 350,;}] ψαῖιο F. 73, 1. 


Τειρεσίας F. 45. 

τειρομενος A. 383. 

τείχεα A. 1. F. 19, 

τεχμαίρει 080. τεκμαέρεο 
A. 188, τεχμαίρονται 
231. τελμαίρευ 390. 
τεχμήρατο 362. A. 105. 

τέκνα 190. 795. Α. 108. 
τέχνοισι 124, 

τέχτων 170, 

Τελαμὼν F. 42, 

τελέϑει 309. τελέϑησι 
832. τελέϑουσιν 213, 


τελέσκων F. 74, 10. 

τελευτὴν 180. 

τελέει 275, τέλεσκε M. 
583. 

τέλλει F. 74, 32, 

τέλσον 546. 


Τεμπίέδος A. 199, 
τενϑιρήνης A, 560, 
τέρα 186, τέρας 19. 403. 
τερμινϑίδα A. 300, 
τερπομένην 538. 
τερσαίνοις ^. 551. 
τέρσαι 90, 6903. τέρσαιο 
709. 
τέρφει 323. τέρφη A. 208. 
τετανὸν A, 343, 464. 
τετράμορον 106. 712. 
Ἐτετραποδὶ A. 843, 
τέτρασιν 582, A. 58, 
Τευϑρανίδης F. 104, 


τήξας A. 93. 300. 487. 
τηλεφίοιο 873. 
τηλῦϑεν F. 74, 65, 
τῆμος 31.59. . 206. A. 459. 
τημοῦτος 026. 
τηνεσμῷ A, 382. 


ἔτρεσεν ^. 14. τρέουσιν 
A. 219. 


τρηχύνεται A. 280, 

τρηχέϊ A. 2252. τρηχέες 
140. μὰ τὴ 151, τρη- 
χὺν 217, 284. 


beide diri 199, τρήχοντα 72, τρήχοντι 
τίϑει 517. τί ϑησι 24, &| 521. τέτρηχε A. 80. 
ϑεντο A. 30, ἔϑηκεν A. τετρηχύτι 207. 


500, ϑῆκεν F.31. ἐθη- 
χατο 614, θέρτοο F. 51. 
τιϑήνης ^. 419, 


τρῖβελ.401. 531. τρέψας 
A, 87, 
τρίβοις A. 592. 


τιϑηνοὶ A. 31. τριέτει A. 

τιϑυμάλλους 017. τριόδοιο 98, τριύδοισι 
τέκεν A. 4606. 128. 

τιμὴν F. 104, τριπέτηλον 522. 907. 
ἐτίναξε 193. τριπλόον 055. A. 397, 


tivO'aAéo A, 445. τινϑα- 
A£ouct A. 403, 

τιταίνεται 122. 

τιτάνοιο Ἀ. 43. 

Τιτηνὶς 13, Εἰ 4 et 5, 


τριπύδεσσι Α.11. 

τριπτῆρι 99, Κ΄. 70, 10. 
τριπτῆρσι À, 404. 

τρὶς 603. 

τρισσὰς A. 300. τρισσοῖς 
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τμὴῆγε F. 70, τμήγων ᾿τρέστοιχοι 442. 
pvo TM 4.301, | ro/opvAZov 520. 
TUTO τμήξεις [τρίτην 103. 
880. Teva F. 145. 
Τμώλοιο 633. τρίφατον 102. 
τόϑι 141. 402. 034. A. 0. | Τροέηϑεν 309. 
14, 123, 270. 590. τρόμον 437. τρόμος A. 
τοῖα 1.429, 543. 7602. A.| 4l. 
232. 202, τοίη 780. 789. [τροπαῖς 678. 


τοῖον 210, 
vocc 780, 


τοῖος 482. τροχαλῷ 9589. 


τροχεὴν 058. 
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τρόχμαλα 143. A. 95, F. 70, 12, 
τροχοειδέα Q5. 307. 888. ^. 174. 
τροχύεντες 332, τροχόεσ- ὑετοῖο 273, 
σαν 166, viria F. 110, 
τροχοῇσιν 810, ὑλαγμὸν A. 220, 
τρύγη 308. Ὕλας F. 48, 
τρυγόνα 828. τρυγὼν 829. ὕλη A. 1171. ὕλην 5. 21. 
τρύγα 932. τρὺξ F. 70,| 132. 400. 450. 488. 499. 
16. 532. ὕλης 121. 072. 


τρύχνον 74, 818. 
τετρυμένη 211. τέτρυται 
281, 


τύχοις 128, 

τυλόεν 272, 

τύλοι 118. 

τύμβοι F. 74, 02. 

τύμμα 4206. 653. 737. 755. 
τύμμασιϑθ19.930. F. 32. 
τυμματι 

Τυνδαρὶς F. 108. 

τυπῇ 129, τυπὴν 073. 
784. τυπῆσιν 358. F., 
14, 49. τυπαὶῖς F. 32. 

τυπεὶς 880. τυπέντι 330. 
τύψαντα 2, τύψας 719. 
τύψε 202. 8513. τύὐύψῃ 
424. τύψης 831. 

τυτϑὰ 755. τυτϑοὶ 132. 
τυτϑὸν 41, 039. 750. 
ἐπὶ τ. F. 70, 11. 

τυφλὴν 815. 

τυφλώπες 492. 

τύψει 921, couv 933. 


ὑάκινϑον 905, |dog F. GG. 
Ιϑου 902. [9ὼ F, 74,32. 
|Qov F.74, ü. 

ὑγραίνει A. 580. 

ὑγρῶν A. 285. 

ὑδαλέη 361. 

ὑδατόεν 239, ὑδατύεσσα 
300. 

dr A.0525. ὑδεῦσι 

A. A7, 

ὑδρηλὴν 60, 

* ὑδρήεντα 26, 

ὕδρην 088. ὕδρης A. 247, 

ὕδρον 414. ὕδρῳ 421. 

ὕδρωψ 467. A. 841, 

ὕδασι 12, A. 320. ὅδα- 
σιν A. 220, 237. 520. 
F. 74, 16, ὅδατα A. 
520. ὑδάτεσσι 605, ^. 
504. F. 70,8. F. 18. 

ὕδατι 


ἡδότεσσινα 112. 
46, 538. 540, 573. 914, 


ὑλὴεν 141. 
ὑληώρεας 99, 
ὑμεναίοις F. 108. 
ὑμένεσσι 184.09u£vov103. 
A. 358. 
Ὑμησσίδος A. 440. 
ὑμνοπόλοιο A. 629, 
ὕμνον F. 104. 
ὑπαὶ A. 104. 122. 
ὑπαΐξας 455. 
ὑπαιφοινίσσεται 178, (cf. 
120). 
ὑπάμησον 901. 
ὑπαργήεσσα 663. 
Ἐῤπαάρπεξζον 284. 
ὑπὲκ 703. A. 297, 025. 
ὑπένερϑεν 182, 544. 
ὑπεξερύγησι Α. 221, 
ὑπεραχϑέα 342, 
ὑπέρεικον ^.603. 
ὕπερϑετ20. ὕπερϑενα!. 
ὙὙπεριονίδαο 079. 
περμήστρα F. 45. 
ὑπέροισιν 052. 
ὑπερτείνουσι 181. 
ὑπέρτερον 535. 
ὑπερφαίνουσι 177. 
ὑπερφιάλοιο F. 74, 23, 
ὑπευνασϑεῖα A. 204, 
ὑπηνεμίοισιν A. 425. 
ὑπήνην A. 10. 


ὑπναλέος A. 25, [λέῳ 102, 


ὑπνηλὸν 189, 


ὕπνοιο ὅθ. 191. ὕπνον 


105. 740. ὕπνος 746. 


ὑπνώοντες 433, ὑπνωου- 


σα 121. 
ὑποβρέμεται Α. 291. 
ὑποβρομέει A. 288, 


ὑποδάμναται A. 80. ὑπο- 


δμηϑεῖσα F. 108, 
ὑπέδεκτο Ἀ. 610. 
ὑποδρὰξ 457. 765. 
ὑπεδύσατο 418. 

" ὑποξοφόεσσα 5917, 
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ὕδωρ ὑποϑλίψαντες A. 80, 


ὑποκάρφεται Δι 80, 
ὑποέκλασε 128, 
ὑπολείβεται A. 24. 
ὑποσήπεται A. 349, 
* ὑποσκιόεντι 96, 
ὑποστορέσαιο 03. 
ὑποστρώσας F. 68, 
ὑποστύφει A. 11, 
ὑποσύρεο Α, 807. 
ὑποτρέφεται 764. ὑπε.- 
ϑρέψαντο 884, 888. 
ὑποτέτροφε λίμνη Δ. 
ὅ89. 
ὑποέτρεσαν 80. 
ὑποτρύει A, 83, 
ὑπετύψατο A. 103, 
ὑποφοινίσσονται 120.(εἴ. 
178.) 
ὑποψοφέων 207, 
ὕρακας A. 37. 
"Teuevg F. 57. 
γρκανίδεσσι F, 62, 
ὑσγινόεντας 870. 
ὑσγένῳ 911. 
ὕσσωπος 872, 
A. 603. 
ὑφισταμένην À. 921. 
ὑψῆεν F. 74, 62, 
ὑψηλὴ 041. 
ὕψι A. 146, 
ὕψος. 20, 
ὑψοὶ F. 74, 38, 
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φαγοῦσαι 75, 
φάγροι Ε, 18. Φάγρος F. 


44. 

Φαέϑων F. 03, 

φαείνει 390. φαείένεται 
163. 187.504. 763. F. 
70, 5. 

φαέεσσιν A, 84, φαέων 

Α. 24, φάη 120, 

pend 839. 

φαίνεταὶ 324. φαίνοντες 
A. 422. φανεὶς A. 481. 
πέφανται 379. 891. 

φάλαγγες F.3L φαλαγ- 
γος 654. 715. 

φαλάγγια 8, 

Φαλακραίοις 608. Φαλα 
κραΐίῃ A. 40. 

φάληρα 461. 

φαλλαΐνῃ 760. 


(* ὑποξυγέοντε) F.74, 22. φάραγξ 1406, . 


344 


φαρικοῦ A. 308. 

φάρμακα A. 89. 

φαρμακίδος A. 617. 

φαρμακόεις A. 3983. φαρ- 
μακόεντα A. 617. φαρ- 
μακοέσσαις A. 4. 

φαρμάσσων 019. 

φάρσος 664. 

φάρυγα 2250. [γος ^. 06. 
191. 615. [γγος A. 363. 

φάσγανα, flores, F. 74, 
63. 

Φασηλίς F. 74, 14, 

φάσιας 122. 

πεφάτισται F. 74, 30. 

φάτις 484. 

φέρτερον F. 106, 

φέρει 145. 162, 367. 730, 
7131. 199.810. φέρειν 
084. φέρετ᾽ 425. φέρε- 
ται 235, φέροις 6406. 
A.Q9L. 199. 326, φέρον 
A. 188, φέρονται 48. 
φέρουσα 510. φέρων 
44. 398. 

φερώνυμον 501. 666. 

φεῦγε 478. φεύγων 24, 
32, πεφυξὼς 128. 

φηγοῖσιν 413. [oo A. 261. 
lov 418. 842. |o 439. 
Ἰοὶ F. 27. F. 69, 

πέφαται F. 74, 72. 

Φηρεὺς F. Kl. 

ἔφϑιτο 8306. 

φιαρὴν ^.91 quens A. 
387. 


φιλαίματος À. 498. 

φιλέρωσι F. 16. 

φιλεταιρίδ᾽ 632, 

PSP A 213. 
501 


φιλοργὸς A, 175. 
(à ἃ, 
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φιμώδεα 892. 

giv 725. F. 73, 2, 

ay Siege 085. 

rn τὰ 4.192, 

φλιδόωντος A. 557. φλι- 
δόωσα 3063. 

φλογέοιο 281. 

φλογερῇ 194. 

gA07y1194.^.392,534.580. 

φλοιον 676. 842. F. 70, 9, 
(cf. φλόον.) 

φλόμου 856. 


φλὸξ 820. F. 74, 39. φλό- 
γες F. 74, 48. φλογὶ 51, 
790. 

φλόον 355.392. φλόα A. 
902. 

φλύξων A. 214. 

φλύκταιναι 240, 240, 213. 757. 

φόβην 564. 

Φοῖβος 903. A. 302. F. 
31. Φοίβοιο A. 200, 
φοινήεσσαν [ὅ8, |£cong ^. 

69. 


Φοίνιξ F. 67. 

φοίνικος A. 353. F, 80. 

φοίνια A, 492, 

φοινίσσει 228. φοίνισσον 
845. φοινίσσοντα 303. 
φοινίσσουσα 238, φοι- 
νίξατο Ἀ, 254. 

φοινὰ 110, φοινὸν 675, 
A. 187, 

φοινώδεα A, 489. 

φολέδεσσι 151. 221, 464. 
φολίδων 231. 137, 221. 
φολίσιν 200. 

φόνῳ 2308. 497. φόνοιο 
A. 500. 

φορβάδος 925. 

φορβῆς 285. 

φορέει 182. 820, φορεῖ- 
ται 343. φορέονται 123. 
402.492. φορέουσαϑ70. 
pnr A. 253. F. 


m 342, 

φορύξατο 203. πεφορυ- 
γμένον 

φράξεο 157, 438.589. 0:50. 
799. φράξεσϑαιτο. φρά- 
£oto ἃ. 876. φράξονται 
491, φράσσασϑαι 805. 
ἐφράσσατο 502. φράσ- 
σονται A, 316. 

φρεῖαρ 486. 

φρένα A. 32, 283, φρέ- 
νας Ἀ.101, φρένες A. 
543. 

goix«g 718. 

φρέκη 721, 721. 

φρίσσουσαν 221, πέφρι- 
κε 293, πεφρικὸς 107. 

φρύνης A. 079. 910. 

φρυνοῖο A. 568. 

φύγδην 21. 

φύξη 402. 

φυξηϑέντας 825. 
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φυὴν F. 74, 3. 


φῦκος 845. φύκει 4.5706, 

φυχιόεντας A. 391]. 

φυλάσσοις A. 630. 

Φύλιος F. 52. 

φυλλὰς 834. φυλλάδες A. 
374. φυλλάδα ^. 92, 
411. F. 74, 34. |Aeotv 
F. 74, ah 

Φυλλὶς A. 149. 

φύλλα 83. 494. 510. 555. 
6075. 083. 873. 879. A. 
428. 549. φύλλον A, 
532. Ιοισι 69. 

φῦλα 407. φύλοις 809. 

φυξήλιος 660. 

φυξήλιδος A. 472. 

φύξιον 54, 

φύξιν 588, 

φυρήσασϑαι 932, 

φύρματι 7238, φύρματα 
A, 485. 

φύρων A. 238. φύρσας 
593. A. 08. φυρσάμε- 
νος 507. dr dd 603. 

φύρσιμον A . 324. 

φυτεύοις F. 74, 5 φυτεύ- 
σαις F. 1 e 18, φυτεύ- 
σεις F. 74, 40. ἐφύτευ- 
σεν F. 104. 

Φυτίη F. 45. 

φυτὸν 6015. A. 235, 

φύεται 602. φύσονται Ε΄, 
18, φύουσιν A. 14. 

du 607. φωκτὸν 

F. 68, 


φωλειοῖσι 19. 351. jov 
125. 


φωλεὸν 32, φωλεὰ F.83, 

φωλεύοντα A.923. φω- 
λεύει 394. 

φωνήσαιμι 4. φωνέεται 
F. 1. 


φώρης A. 237. 

φὼς A.215, 382. φῶτα 
363. 4.19.3236, φώ- 
τας 701. A, 5, φῶτες 
752. φωτὸς 403. 767. 
A. 73, 124. 582. 614. 

φωτίξοντα F. 74, 66. 


κεχαρημένος 138. κεχα- 
ρηόσι F. 70, 18, 

χαίτη 05, 503, 542. 860. 
χαίτην 89, 523. 058. 
838. A. 200, 260, 


INDEX VERBORUM NICANDRI 


χαιτήεσσαν 60. χειμερίη po 
623. 


χάλαξα 718. σιν A, 

χαλαξήεντα 13, χειμῶνι F. 70, 7. 
κεχαλασμένα 383. χεῖρα A. 530. χειρὶ 930. 
χαλαίποδυς 458. 4.302. χειρὸς A. 5. 
χαλβάνη 52. χείρεσσι F. 27, χέρα 
χαλβανίδες 938. 020. χέρας A.169, F. 


χαλβανόεσσα ^.5255. 
χαλεφϑῇ 445. ἐχαλέψατο 
309, 


χαλικραίῃ A. 20, 
χαλικροτέρη A.613. [ρον 
A. 00, 


16. A, 190, 
χειροδρόποι 752. 


^ ρωνος 500. 
χαλινοὺς 234, χαλινὰ A. | χέλειον A, 574. 


16. 8337, χαλινοῖς A. 


117. 223. 453. νέοισι F. 74, 32. 
χάλκας F. 74, (0. χελιδόσι F. 74, 33, 
χαλκείῃ 706. χελλύσσεται A A. 81. 


χέλυδρον 411. 414, 

χελύνην 103. χελύνης A. 
959. 958. 

χέλυος 700. 

χεροπληϑὴ 94, 


χαλκήρεα 021. χαλκήρεας 
A. 244, 


χαλκοῦ 257, γαλκοῖο Ἀ. 
529. 
χαμαιευνάδος 532. (ef. 


χαμευνάδος.) χερσύδροιο 909. 
χαμαιξήλοιο 70. χέρσῳ 909. 
χαμαίλεον 6506. χεῦμα 890. 


χαμαιπίτυος A. 56, 548. 
χαμελαίης A. 48, 
χαμευνάδος 23. 
χαμηλὰς F. 74, 60. γαμη- 
λὴν 841. 944, γαμηλαὶ 
239. χαμηλὸν F. 18. 
χαμηλότεραι F. 70, 2. 
χαδεῖν θ00. Α.. 58, χόδοι 
998. γαδὼν Ἀ. 145.307. 
χανδὸν 341. 
Χαονίδες κύνες F, 97, 
χαράδρας 28. 489. 
χαράδρεια 389. 
χαρακτῷ A. 308, 
χαράξας 545. 
807. 


485. 
χέας 923. 932. 942. 953. 
χέαις A. 62. χέαι A. 
987. 


Α. 352, yevotg A. 985. 


A. 258, (cf. yevo.) 
χηλαὶ 789. 
χηνὸς A. 136, 228, 
χηραμὰ 55. 149. 
Χησιάδεσσι ^. 151, 
χήτεϊ A. 499. 
χϑονίου F. 74, 12, 
19o»l 639. “ χϑονὸς A, 
921. 


χαράξῃ 


χάρμ᾽ ᾿ἀφροδίτης F. 74, 
28, 


χάσμα A. 14. χίδρα F. 08, 
χατέοντα A. 220. 985. χιλεύθυσι 635. 
χαῦνα 940. χαύνης 897. χιλοὶ 509. 
χέδροπα 153. χιληγόνου A, 424, 
χεείαις 19. χιμαέρης ^. 135, 


χείλεϊ A. 110, χείλε᾽ 339. 
χείλεσι A. 278. 572. 
χείλη 01, A. 209, 250. 
438. 503. ztiAog 680. 
F. 91. 

χείμασι F, 


χίμετλα 682. 

χιονόεσσαν δαῖτα Α.512, 
χιονώδεος A. 150, 
χιτὼν 184. 


12, 8. 401. 


χειμερίη- 


81, 4. χερὶ Α. 227. χε- 
ρος 067. A. 43, γερσὶ 


Χείρων 501. Ε, 42, Χεί. 


χελιδονίου 857. χελιδο- 


χεύει Α,381. χεύῃ A. 60. 


χέῃ ^. 89, χέ- 
ασϑαι ὅ90. 709. χέει 
342, χέειν 105. χέον- 
ται 364, 756. 801. χεύας 


ἔχευαν Α, 391. χεύατο 


χιόνι A. 1719, χιόνεσσι 
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χλιαροῖο A. 360. χλιαρῷ 
A.460. 


χλιάον F. 68, 8, χλιόων- 


tL Α, 


χλοάξον 917.χλοάξων 516. 
χλοανϑέος 550. 
χλοάοντα 438. χλοάοντας 


30. χλοάουσα 237. γλο- 
ἄουσι 569. γλοάων 111. 
χλοεραὶ A. 374, γλοερὸν 
879. χλοεροῖς 89. χλοε- 
ροῦ 995. A. 47. 
χλόον 983. 502, 
χλούνηνδε F. 74, 6, 
χλωρηΐδα 88. 
χλωρὶς F. 54. 


χλωρὰ A, 143. γχλωροῖς 


F. 74, 24, 


χνοάοντα F,50. 

χοάνοιο A. 92, 
“Χοάσπεω 890. 

χολόων 140, 

χολῇ A. 471. χολῆς 501, 
χολοειδέα 435. 

χολόεν A. 12, 17, 580. zo- 


λόεντας 253, χολύεντι 
302. 


χολοίβαφος 444, 
χολοιβόρον 593. 
χόνδρος A.123. 
χορείην F. 21. 
χοὸς 103, 619. 


χραΐίνοιο A. 593. zoatvy 
A. 400. γχραένοις ^. 
155. “χραίνουσιν A.246, 
χραίνωσιν A. 169. χραί- 
νῶν A.531. zocvag ^. 


χραισμεὶ 014. γραισμεὶῖν 
643. χραίσμῃσιν 852. 
χραισμήσεις 991. χραι- 
σμήσει 920. 

χραέσμη 983. 

χραισμήεις 5706. 

ἔχραε 315. 
ειῇ 354. 

a 695. 

χροῇ F. 74, 80, χροῆς 
859. A. | 407. 109011 172, 
322. 979. 428. A. 600. 
χροιῇ 262. 288, 5106. 
754. F. 74, 29. χροιὴν 
148. 256. A. 16, χροιῇ- 
σι F. 74, G5. 

χροιισϑεῖσαι F. 74, 26, 

χρυσανϑὲς F. 74, τ 09, 


940 


χρύσεια 504, 


Ψαμάϑη F 42 


χρυσοῖο A, 23, joo F. ψαμάϑοισι 155, 313. 


74,3. 
χρὼς 210, 710. 721. χρῶ- 
τὰ A. 253, χρωτὸς 425, 


ψαφαρῇ 202, ψαφαροῖς 
172, ψαφαρὸν A. 353. 
ψαφαρὸς 179, 361. 


goi 115. 231. 328. 429. ψῆνας 730. 
446. 7260. 130. χροὸς Ἐψηχρὰ 929, 
241. 421. 029. A. δ06.} ψηχεο 91, 

χυλὸν 918. 953. A. 625. ψιϑέης ^. 181. 
χυλὸς A.380. χυλῷ A. vélo oov 902. 


. 93. 
χύσιν 207. A. 107, 333. 
:359. 602, 


ψιμυϑίου A. 15. 
ψολόεις 288, φολόεντος 


129, 
χυτὴ 508. χυτῇ A. 110.) Ψυλλικαὶ κύνες F. 97, 


χυτῆς 546. 
χυτὸν: 391. 530. 
χύτρῃσι 621. 
χύτρον F. 72, 3. χύτρου 


Α. 130, χύτρῳ 98, A. 
60, 487, 578, 


χωλεύουσι 510, 


ψΨύλλων F, 32, 


F. 74,20. ψυχρότερος 255, 


ψύχει A. 85, 192, ψύχω- 
σι 478. — ἐψυγμένα A. 
461. 

ψυχὴ A. 194. 

ψυχρὸν A, 440. 


χῶρος A. 3, χώρῳ Q0, ψώχοιο 629. 


149, 499, 


᾿βαρίωνι 15. cf. ᾿Ἰϑρίων. 


arde A. 115. [ροῖσι ri dag 343. 


A. 9292 
ψαίρουσαι 123. 
Ψαμαϑηίδας 887. 


να A. 165. 
᾿Ωδονίηϑε. 74, 11. 
aec 192, 452. A. 559 
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ὥὦσει 587. ὥσῃ ^. 505. 

ὠκιμοειδὲς A. 219, 

ὠκὺν 34. ὠχὺς 604. ὠκέα 
410. ὥκιστα A, 413. 
ὥὦκιστος 481]. 

ὠμοβορῆι 190. 

ὠμόβρωτον A. 428, 

ὠμὰ A, 392, cuoio 105. 
ὠμοτέρην F. 70, 17, 

ὠοῖσιν A. 214, 

ὠοτύκοι 136. 


ὠπὴ ^.377. ὠπὴν 214. 


ὡραῖα F. 74. 2, 

"oouk(oto 910. 

ὥριον F. 70, 18, 

Ὡρέων F. 5T cf. cocov., 

ὠρυδὸν A. 222. 

ὡς 05. 329. 344, 512.543, 
642. 814, 885, A.258 
382. 

ὥσπερ A. 404. 

ὠτειλαὶ 304. 

ὠχραΐίνει ἃ 
vov 254. 

ὠχρὸν F. 74, 3. 

ὦπα F. 74, à. 


.438. ὠχραΐ- 


INDEX FRAGMENTORUM NICANDRI. 


Aelian. nat. animal. V, 42 — fr. 93. 
VIIL, 8— fr. 34, X, 49 —fr. 3L. 
XVI, 28 — fr. 32, 

Antholog. Palat. VII, 435 — fr. 105. 
VII, 526 —— fr. 106, XI, 2— fr. 107. 


Antonin. Liberal. 1 --- fr.49, II-—- |. 


fr. Al. IV .— fr. 88. VIII fr. 53. 
IX — fr. 54, X —fr.55. XII — 
fr. 92, XIII — fr. 44. (XIV cf. 
p. 42 not.) XVII — fr. 45. XXII 
r—ír.39. XXIII — fr. 40. XXIV 
—Éfr.06. XXV --Ξ- ἔν. 52. XXVI — 
fr. 48, XXVII — fr. B8, XXVIII 
-—fr.59. XXIX — fr. 60. XXX — 
fr. 46, XXXI — fr. 47. XXXII — 
fr.41, XXXV — fr. 61. XXXVIII 
— fr. 42. (XL — fr. 07.) 

Arsen. Violar. 25, 16 — fr. 112. 

Athenae. II p. 3à A. — fr. 86, 11 


p.49 F. — fr.87. II p.51 D. — 
fr. 75. II p. 32 E. — fr. 09. II 
-—1i» TL I p.24 D. — 


1 p. 6&4 D. — fr. 88, IIp.68 B. 
— fr. 92. bod 69 B, — fr. 120. II 


I: 


«l7 

ΞΡ 
Z2» 

ΟΞ 


EE] EET: 


d 


fr. 2 et 25, VII p. 
VII p. 306 D. — fr. 
C, c fr. 141, VII o. 
fr. 18. IX p. 306 D. fr. 
v. 1&. IX p. 366 D. fr. 
IX, 360 A. — fr. 132, IX p. 
B. ᾿Ξ fr. Τὸ, IX p. 370 A. — 
85, IX p. 371 B. — fr. 11 
p.372 E. — fr.72. IX p. 392 A. 
—: fr. 123. IX. p. 395 C, — fr. 73. 


ὡς: 
μὴν»: 
"xD dc 


IX p. 411 A. — fr. 17, XI p.783 
Α. (— p. 1039 Dind.) — fr. 129. 
XI p. 475 D. — fr. 138, XI p. 
471 B. — fr.l, XI p. 483 A. —— 
fr. 140. XI p. 485. D. — fr. 142. 
XIII p. 569 D. — fr. 9. XV p. 
679 C, — fr.144. XV p. 681 B. 
-- fr. I26. XV p. 081 D. — fr. 
14 v.4, XV p. 682 A, seq. — fr. 
14. XVp.684 E. —fr. 127. XV 
p. 701 A. — fr. 89, 

Auctor. vit. Nicandri fr, 101 et 110, 

Biographi Westermanni p. 28, 28 — 
fr. 14. 

Cacl. Aurelian, de morb, chronic. 1, 
4 -— fr. 1L 

Clement. Alexandr. Protrep. IT, 30 
p.393 — fr.23, " 

Columcell. IX, 2, 4 — fr. 94, 

Crameri Anecdot, Oxon. L p. 267 —— 
fr. 100. Parisin. II p. 98 — fr. 14. 
III p. 436 — fr. 133. 

Erotian. p. 72 —— fr. 124. p. 140 — 
fr. 135, 

Etymol. Magn. p.39, 7 — fr. 125, 
p. 72, 52 — fr. 09. p.102, 33— 
fr. 128, p.153, 4 — fr. 7. p.156, 
30 cf. ad fr. 43, p. 395, 44 — fr. 
98, p. 712, 41 — fr. 100. p. 748, 
ἢ — fr. 58, 

Eudoc. Violar. p. 87— fr.130. p.148 
τες f. à et 7. p. 2AI τ ὡς B8. 2B. 
p 377 — fr. 137, 

Eustath. ad Homer. p. 906, 20 
Kom, — fr. 18, p. 917, 3 — fr. 
817. p. 948, 32 — fr. 82. p. 1017, 
20 zc fe. 19, p. 1205, 193 em ἔν. 


.33. p. 1504, 4] 

fr. 74, v. ὅ7. p. 1571, 9 — fr. 

p. 1632, 8 ἔτ. 1. p. 1714, 

35 — fr. 137 p. 1803, 52 — fr. 26. 

Harpocrat. s. Θύστιον ----τ. 3, s. zd v- 
δημος ᾿ἀφροδίτη — fr. 10. 
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Helladius ap. schol. Dioscor. p. 362 
Matth. (sive ap. Banepek- ad 
Oribas. II p. 745) — fr. 81, 

Hesych. s. ἀϑελβεῖν — fr. 124, s. κλί- 
σις fr. 118. s. μέσκος — fr. 119. 
8. τριτὼ — fr. 145. 

Macrob. Saturnal. V, 21 
V, 22 - fr. L15. 

Michael. Apostol. VIII, 
112. 

Parthenii narrat. amator. ΥἹ --Ξ fr. 
l3, XXXIV -— fr. 108. 

Philarg. ad Virgil. Georg. 3, 302— 
fr. 115. 

Photii lex. s. Τιτανίδα γὴν — fr. 4. 

Plinii nat. histor. XX, 31 ef. p. 135. 
XXX, 85 — fr. 3. XXXVI, 127 
c fr.lül XXXVII, 31 — fr. 63. 
XXXVII, 101 — fr. 102. ceterum 
cf. p. 121 et p. 123. 

Plutarch. de vit. Hom. p. 283 Gal. 
— fr. 14. de malig. Herodot, 
XXXIII p. 867 — fr. 20, 


fr. 


— 
--- 


1, 


12 -- fr. 


Polluc. Onomast. V, 38 seq. — 
fr. 97. 
Porphyrii quaest. Hom. p. XCII 


Barnes, — fr. 1]. 
Prob. ad Virgil, Georg. I, 
fr. 64. 
Schol. Apollon. Rhod. I, 
28. I, 419 — fr. 5. 


3090 — 


20 -— fr. 


I, 1236 — 


INDEX FRAGMENTORUM NICANDRI 


fr. 48. I, 1300 —— fr. 113, I, 1304 
— fr.l15. IV, D ΞξῷΖ fr. 6 et 24. 


Schol. Arat. 161 — fr. 111. 

Schol. Aristoph. Equit, 408 — fr. 
130. 

Schol. Marcian. ad Euripid. Hecub. 
l c fr. 02. 

Schol. Homer. Iliad. :, 813 — fr. 
Aetol. 8 B, quod iet p 130 n. 1. 
v, 824 — fr. 131, Odyss. y, 444 — 
fr. 133. 

Schol. Nicandr. Alex. 208 — fr..91. 


Theriac. 3— fr. 12. 214:—fr. 19. 
215 — fr. 109. 319 — fr. 90. 
377 — fr. 30. 382 — fr. 22, fr. 


Q5, fr. 143. 460 — fr. 27. 585 
— ἔν. ὁ et fr. 96. 781 — fr. 37, 
Schol. Ovid. Ib. 473 — fr. 116. 
Schol. Theocrit. III, 52 cf. p. 135. 
V, 92 — fr. O5. XIII, 46 :— fr. 48. 
Serv. ad Virgil. Aen, 4, 261 — fr. 
103. ad Georg. II, 214 — fr. 36. 
Stephan. Byz. s. Ἄϑως — fr. 26. 
8. Aaa euo fr. 43. s. Zayxim 
— fr.AL s. Ὀρδαία fr. 29. 
Suid. s. βάκχος — fr. 130. s. Εὐρύ- 
βατος fr. 112, s. oivog —— fr. 86. 
Tertullian. de anim. 57 — fr. 117. 
Tzetz. ad Lycoph. 183 — fr. 58. 
109 --Ξ fr. 8. 
Zonar. lexic. p. 310. cf. ad fr. 
p. 895 ef. p. 135. 


43. 


I N D E X “ 


ΙΝ COMMENTATIONES ET COMMENTARIOS, 


ἁβρότονον an ἀβρότονον ? 224. 

adiectiva in ηὶς pro &ó7g 32. adi. 
in μὼν amat Nicander. 277, item 
cum £v composita 203, adi. a χρὼς 
derivata 40. adi. in og et ὠπὶς 
08, adi. ab aoristo secundo for- 
mata 112. adi. in og declinata ad 
normam adiectivorum in ἧς 260. 
adiectivorum in vg neutrum plu- 
rale formatum in ειὰ 87.  adiecti- 
vorum in &tg nominat, et accusat. 
plural. femin. gen. format. in εἰς 


101, adiectivorum declinationis III 
in ἧς accusativ. singul. Aeolum 
more formatus 1023, adiectiva cum 
7v7- composita femininum non ha- 
bent 103. — adiectivorum usus qui- 
dam ap. Nicandr. 97. 

adverbia in ἢ et «, ἃ et « varian- 
tia. 80, 

αἴρεσϑαι γόνον, σχῖνον 131. 

᾿Ἀκόναι 211. 

ἄκρα valde 306. 

ἀκτὴ i. e. ἄκρα 36, 


INDEX IN COMMENTATIONES ET COMMENTARIOS 


ἀλλὰ secundo loco positum (add, Naek. 
de Hecal. p. 180). 

ἄμβων 105, 

ἀμμέγδην cum genetivo 224, 

ἀμολγὸς 208, 

ἀμορβὸς, ἀμορβεύειν, non ἀμορμὸς, 
ἀμορμεύειν lil seq. 

ἀμπάξεσϑαι 290, 

Antigonus Gonatas rex literatissimus 
14 n, 

Antimachum imitatur Nicander 210. 

Antiochus Epiphanes sive Epimanes 
15 seq. 

aoristus in enuntiatione secundaria 
, post praesens in primaria 240, 

ἄἅπερτε 104. 

apes tauris oriundae 117, 

ἀπεχϑὴς noxius 38, 

aphaeresis insolita 247, 

ἧπις ot'Azlg 3, 

Apollinis Clarii sacerdos 17 seq. 

Apollodorus, Democriti assectator, 
ioloegorum communis fons 182— 
200. expressit eum Nicander 180 
seqq. 

Apollodori et Apollonii confusa no- 
mina 1407, 

Aratus quando in Macedoniam vene- 
rit 13. quando mortuus sit 17. 
ἄρπεξα, non ἄρπεξα aut ὥρπεξον 236, 
articuli usus memorabilis ap. Nican- 

drum 2760. 294. 
— ἄσι in perfecti tert, plural. 203, 
Attalus Philometor a Romanis κατα- 
λυϑεὶς 4. ὁ νέος Ὁ. 
ἀτύξειν 154 seq. 
καὶ αὐτὸς, οὐδ᾽ αὐτὸς, ἢ αὐτὸς 90. 
αὕτως cum dativo 300, 
βλαστὸν, non βλάστον 108. 
brassicae genera 116, 
bulbi Megarici 120, 
Callimachi fragmenta 85 n. et 134. 
collocatio verborum insolita-281. 
coniunctivus in enuntiatione secun- 
daria post aoristum in primaria 


X pro y ante μ 228, 

χαίρειν cum genetivo R2. 

χέδροπα 89. 

χεῖν cum suis de plantis 99, 

χράομαι desidero 85. 

chrysanthemi usus 111. 

Damaeus Nicandri pater 18, 

dativus plural, declin, I ap. Nican- 
drum 107, 

δάχμα pro δῆγμα 136 et 225 seq. 
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δὲ tertio loco positum 290, 

— δὲ nominibus additum non - loca- 
libus 95, M 

Delos insula appellata prius quam 
Ortygia 22, 

Dionysius Uticensis quid et quando 
scripserit 77 seq. 

Dionysus Ptolemaeorum atavus 2, 

sub Dioscoridis nomine qui feruntur 
libelli περὲ ἐοβόλων et περὶ δηλη- 
τηρίων φαρμάκων non eiusdem 
sunt auctoris 107 et 178, 


δρόσος 107, 
dualis participiorum pro plurali 107, 
εἰς tv, ἐν ἑνὶ 84, 


εἰσόκε cum indicativo, 240. 

ἐν δὲ, ἐν δέ ve, ἐν καὶ, ἐν δὲ καὶ, iv 
δέ τε καὶ 80, ἐν quando i in quarto 
pede dicatur, quando £»i 100 et 
270. 

ἐνεύνειν 84 not. 

ἐπεὶ relatum ad omissam enuntiatio- 
nem 255, ἐπεί τε 236, 

ἐπικλείειν vocare 139 n. 

fg ante consonantes locum habet 
apud epicos, non εἰς 99, 

Εὐξάντιος 133 seq. 

Εὐρύβατος 132, 

εὖτε quemadmodum 89, 

7| et 7| γὰρ secundo loco posita 106 et 
219. 


ἢ — καὶ ad se invicem relata 117. 

ἢ & 81, 

ἠὲ priore syllaba correpta 98, 

ἠέλιοι solis ictus 90, 

ἧχι an ἧχι ? 273, 

fungis strangulandi vis quomodo de- 
trahatur 114, 

Γάγης fluvius 221, 

γάλατος 207. 

γὰρ triplex 240. 

genetivus significans id, quo quid re- 
pletum est 115. in genetivi usu 
propria sibi Nicander habet 272, 
genetivus participii iuxta dativum 
ot 296. 

generis mutatio 88, 

γεραιὸς et γεραρὸς 112. 

γνάπτω οἱ γνάμπτω 244, 

γογγυλὶς quomodo serenda sit 81. 

γρῆηῦς an γρηῦς 153. 

hederae genera 98, 

Hercules regum Aegypti et Pergami 
atavus 2. 

Hermesianax 153, 
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hiatus vocalis v 306. 

de Hieronymo Cardiano liber Anti- 
goni Gonatae 14 n. 

hyacinthi varia genera 103, 

ἰλυὸς 133, 

ἕνα in quibus 201, 

ἵπποι λυκοσπάδες 147. 

ἱστορίαι, κωμικαὶ 10. 

καὶ et 7] ad se invicem relata 117. 

καὶ δὲ interposita voce apud epicos 
2 

καί τε σύ γε frequens Nicandro 280, 

κάρη ad primae declinationis normam 
formatum 108, 

καταλύειν D, 

κεδαίω 301, 

Kíogig an Κιρφὶς ? 61 n. 

Κρίσα et Κρῖσα Gl n. 

ἐκύλισε, non ἐκύλισσε 231. 

κῦμα, κύμη, κύημα, κυμάτιον, cyma 
118. 


κωμικαὶ ἱστορίαι 10. 
λείρια i, e. ἄνϑη 11|, 
περὶ λέϑων scriptores 128, 
λίτρον et νίτρον 203, 
λοιγὸς adiectivum 233, 
λόπιμα 113. 
λυκοσπάδες ἵπποι 141. 
Lysidice 2. 
μάκτρα i e. κόσκινον 190, 
μάντις metaphorice 119, 
Megarici bulbi 120. 
Μελιγουνὶς insula 41 n. 
Μελισσήεις mons 219. 
μιγῆ adverbium 80. 
ante p» vocalis correptio 13] seq. 
μόγις et μύλις 235, 
μορύεις 208, 
μυρία πάντα 220. 
ναὶ μὴν, ναὶ μὴν καὶ in transitu ad 
nova. 10]. 
natura i, e. pars pudenda 130 (add. 
Plin. n. h. 20, 57; 22, 30; 24, 
146; 28, 176; 32, 49 etc.). 
νέος ὃ, 
cum v75- composita adiectiva femi- 
ninum non habent. 103. 
Nicander mathematicus et astrolo- 
gus?? 10 seq. 
Nieandri poetae aetas 1 seqq., pa- 
tria p. 17 seq. pater 18, scripta: 
Αἰτωλικὰ 19 seqq. 
Γεωργικὰ 13 seqq. 
Γλώσσαι 203 seqq. 
(Εγκώμιον εἰς ᾿ἡτταλίδας) 129. 
᾿Επιγράμματα 129. 
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Ἑτεροιούμενα 42 seqq. 

Εὐρωπία 33 seqq. 

Θηβαϊκὰ al. 

Ἰάσεων συναγωγὴ 21, ZzL 

Κιμμέριοι 125, 

Κολοφωνιαχὰ 25, 

(Κυνηγετικὰ) 125. 

(ΛΔιϑικὰ) 121. 

“Μελισσουργικὰ 122. 

Οἰταϊκὰ 20) seq. 

Ὀφιακὰ 31 5664. 

περὶ ποιητῶν 21 seq. 

Προγνωστικὰ 121, 

Σικελία Al. 

περὶ χρηστηρίων πάντων 21, 

(ὩὙάκινϑος 125, 

Θηριακὰ et ᾿ἡλεξιφάρμακα qni 
citent 136 seqq. interpolata 
sunt 156 seqq. ex Apollodoro 
μεταφρασϑέντα 189. seqq. 

Nicander grammaticus 203 seqq. 
Nicander Antimachi imitator 210, 
Nicander parum lectus 70 seqq. 
et 163 seqq. Nicandrum parum 
curarunt de re rustica scriptores 
16 seqq., item medici 166—181. 
Nicandri imitatores 74 seq. et 161. 
Nicandri μεταφράσται 105. Ni- 
candri commentatores 7] et 10] 
seq. Nicandri codices 212 seqq. 

νίτρον ct Aírgov 293. 

nomina in Ócogog et Óorog confusa 
1841n, nomina in £&« et ἢ alter- 
nantia 2. nominum in δὺς ge- 
netivus in &/og 262. nomina in 
-Otv sine verbo addita nominibus 
ü5, nomina in μὰ et μὴ alter- 
nantia 118. nomina in δ et Ψ 
declinata ad nominum in &vg nor- 
mam 3, in nomine uno confusae 
notiones duae, et dei hominisve, 
et rei, 151. nomina composita 
quomodo evitet Nicander 111 n. 
nomina patronymica feminin,. ge- 
neris uxores significantia 3. nmno- 
mina patronymica et simplicia sine 
discrimine posita 16, nomina pro- 
pria et appellativa eiusdem for- 
mae iuxta posita 151, nomina 
propria ad adiectivorum appella- 
tivi generis usum retracta 40, no- 
mina propria παρασύνϑετα 221. 
& nominibus regum tracta popu- 
lorum nomina 47 n. 


ab altero numero ad alterum aberra- 


tio. 230. 
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νύχμα 233, 

010 et o.ct confusa 90, 

ὀλίξζων ὀλίξζωνος 138. 

ὅρκος ϑεοῦ et κατὰ ϑεοῦ ὕ8, 

Orthygia dicta insula quae anteDelos 
nominabatur 22 n. 

δ στις TE D. 

ὅτ᾽ (nonnumquam), an or ? 83. 

οὐλοφόνον 290, 

ἀπ᾽ οὖν ῥίπτεσκε et similia 36, 

ὡς comparativum omissum 1602 et 

πανοσπρία, πανσπερμία SO. 

παρὲξ ante consonam 220, 

partieipiorum usus quidam singula- 
ris apud Nicandrum 97,  partici- 
piorum dualis pro plurali 107, 
partieipiorum genetivus et dati- 
vus οὗ iuxta positi. 206, 

Persaeus philosophus quando in Ma- 
cedoniam venerit 13. 

Philetae fragmenta duo 47 n. 

det herba 104 (add. Plin. n. h. 27, 


piss i e. pars QA 130. 

qa an φωρὴ ὃ 289. 

zívr , non πίννη 291. 

pleonasmi adiectivorum et adverbio- 
rum 80, 

Plinii errores 187. 

poetae μεταφράξοντες 202, 

πολυδευκὴς 208, 
πολὺς duorum generum 83. 

Πόντος flumen 137, 

Praxagoras Niearchi filius 19 n.. 

praepositio semel posita ad secun- 
dum substantivum 83, praeposi- 


tionum vocalis ultima non elisa |. 


in verbis compositis ante augmen- 
tum syllabicum 260, praepositionum 
hyperbaton ap. Nicandr. 283. 

pronominis relativi numerus pluralis 
relatus ad substantivi singularem 
230, 

προσφωνεῖν τινι 4, 

Protagoras et Protagorides 15 seq. 

πυάνιον 89, 

in quantitate vocabulorum immutan- 
da audax Nicander 233. 236, 203, 
272. 

ῥάφανος et δαφανὶς 82. 

ῥίξα et δίζη 221, 

διπὴ ventus 107. 

6 prosthetieum 151, 

Samia terra 283. 
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sanguisugarum ad mittendum san- 
guinem usus 202 (add. Plin. n. 
h. 32, 123). 

scholia — Anthologiae Wechelianae 
quando scripta sint 148 n. 

scriptorum loci obiter emendati: 
Aeliani 123, 140, 192, —  Aetii 
178, — Aglaiae 123 n. — ano- 
nymi ,in Westermanni biograph. 
S8 n, et 9, — anonymi de vit. 
Nicandri 4 et 20. — anonymi ap. 
Galen. 101 n. — anonymi de vi- 
rib. herbar. 164 n. et 224, — An- 
dromachi 84, — Anthologiae Pa- 
lat. 130, — Antonini Liberal. 48, 
30 seq. 53. ὅθ, 6l. 64 seq. 66. 
70, — Apollonii Khodii 37 et 
2360, — Athenaei 79 et 182 n. — 
Babrii300. — Columellae 81 seq. 
— Etymologiei Gudiani 34 n. — 
Etymolog. Magni 52 et 141, — 
Eudemi ap. Galen. 272. — Galeni 
p. 19 n. 1 et 173, — Hesychii 
287, — Homeri 236, — Ioannis 
Aetuarii 180. -—- Iustini 6, 
Numenii ap. Athenae. 86 n. et 
ap. schol, Nicandr. 200 seq. 
Orphei in Argon. 285 et in Li- 
thie. 128 n. — Plinii maioris 
1523. scholiastae Dioscoridis 
110, — Suidae 5. — "Theognosti 
80, 

sinapi impositum bestiarum venena- 
tarum morsibus 159 (add. Plin. 
nat. hist, 20, 230). 

singularis pro o plurali in Joop ἐλά- 
της (Fichtenbalken), ἀκρίδος ἔϑ- 
vos (Heuschreckenschwarm) et 81- 
milibus 80. 

σκίλλα et σκίλλη 84 n. 

Sophoclis versus ex Euryalo 23 n, 

στέφος i. e. herba florens 97, 

structurae mutatio 238, 

subiecti subita mutatio. 201, 

substantiva pro adiectivis 118, in 
substantivorum genere novator Ni- 


cander, 133, : 
συγγραφή, συγγραφευς, ovyyocuuo 


—— 


σὺν καὶ, σὺν δὲ καὶ, σὺν δέ τε, σὺν δὲ 
τε καὶ 8ῦ. 

tauris oriundae apes i47, 

τέλεσκεν, τελέσκω OO, 

ϑεὴ οἱ ϑεὴν apud epicos 217. 

in -8ϑὲν nomina sine verbo addita 
nominibus, 95. 
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'Theodosiaeum Nicandri exemplar. verba humectandi pro verbis ef- 
162, fundendi 305. 

τὶς i, e. ὃς 157. τὶς omissum 158 n. | versus fortuiti in prosa oratione. 

TOT (nonnumquam) an ror ? 83. 23. 


de venenis scriptores qui perierint | vocabula supplenda ex composito- 
182 et 183. hodie superstites rum parte aliqua. 3, 
quos fontes secuti sint 1065. Xenophanes Nicandri pater. 18. 
verba in cfe amat Nicander 80.  ξήρανον, non ξήρηνον, epicum. 88. 
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PRAEFATIO 


Henrici Keilii. 


Cum ea quae ex Nicandri codicibus descripseram ad 
O. Schneiderum novam poetae editionem parantem misissem 
meque scholia etiam "Theriacorum ex Vaticano codice, cuius 
discrepantiam in ipso carmine adnotatam accepisset, aliquanto 
emendatiora quam vulgo ferrentur descripta habere indicas- 
sem, gratum sibi fore respondit vir amicissimus, si meo stu- 
dio recognita scholia suae editioni adicerentur. quam rem ut 
non satis perfectam fore videbamus, nisi eadem opera Alexi- 
pharmacorum scholiis adhiberetur, ita non sine utilitate in 
maiore eaque meliore scholiorum parte institui videbatur quod 
quo minus in reliquis praestaretur defectus codicum prohibuit. 

Edita autem sunt ea scholia de quibus dico primum in 
principe editione Nicandri Venetiis a. 1499 ab Aldo expressa. 
quod exemplum postquam saepius a reliquis editoribus repe- 
titum est, primus I. G. Schneiderus Gottingensi codice et 
Lorriano quem dicit ad emendationem adhibito laudabiliter 
de his scholiis meruit. sed cum vulgarem scripturam corri- 
gere quam integram codicum fidem exhibere mallet, in sin- 
gulis verbis permulta vel supplevit vel emendavit, summam 
scholiorum conditionem eam quam ex principe editione pro- 
pagatam acceperat reliquit. eum in Parisina editione a. 1849 
secutus est Bussemakerus, qui, quamvis bono codice Parisino 
2403 usus sit, tamen, cum Schneideri rationem non perspexis- 
set, ita eius vestigia pressit ut aut pauca aut nihil ad emen- 
dationem conferret. nobis ut rectius statuere liceret beneficio 


IV PRAEFATIO. 


factum est Vaticani codicis 305 *), eius ex quo extrema scho- 
liorum pars inde a v. 934 ct in principe editione et in pleris- 
que libris manu scriptis omissa olim a Gallis edita est (no- 
tices et extraits des manuscr. de la bibl. imp. VIII p. 234 sqq.). 
eo enim conlato facile intellexi in Aldina editione, cuius aucto- 
ritate adhuc niti scholia Nicandri ex iis quae dixi adparet, a 
recentibus grammaticis, qui ad suae aetatis usum veterum in- 
terpretum commentarios adcommodarent, multa addita multa 
omissa vcl temere mutata, sicut fieri in hoe genere solebat, 
denique omnia ita turbata esse, ut longe a pristina integri- 
tate recederent. cuius interpolationis exempla sunt ea quae 
v. 28 de v. ἀμορβαῖος οὐ v. 571 de v. oypog ex etymologico 
magno, v. 119 de grammatica verborum ratione, v. 764 de 
nomine Περσεῖος addita sunt, et quod v. 626 de proverbio 
x«l xogxogog ἐν λαχάνοις testimonium Hephaestionis interpo- 
situm est. ca igitur omnia, sive ab eo qui Aldinae editioni 
praefuit profecta sunt sive antea mutata fuerunt, saeculi 
quinti decimi memoriam excedere nego. οὖ fuit fortasse eius 
editionis fundamentum Ambrosianus codex C 32, quem unum 
omnium librorum quos vidi, quamquam de paucis versibus 
eum inspexi, cum Aldino exemplo facere inveni. multo me- 
lior est Gottingensis codicis recensio, sed quae ne ipsa qui- 
dem ineorruptam antiquitatis fidem praebeat. cuius rei lucu- 
lentum testimonium, ut leviora omittam, restat v. 7905, ubi 
post veterum interpretum adnotationem adscripta sunt haec, 
Τζέτξης φησὶ κακοφϑύρα τέκνα οἵ σκορπίοι. τῷ σχολιαστῇ μὴ 
πείϑου τῇδε. accedit quod conplura in eo libro omissa sunt, 


*) in extremo carmine subscripta sunt haec, quae, quoniam in de- 
scriptione codicis ad O. Schneiderum missa casu praeterii, hic adscribere 
visum est, ἐτελειώϑη τὸ παρὸν βιβλίον τῶν ϑηριακῶν τοῦ νικάνδρου κατὰ 
τὴν xy τοῦ ἀπριλλ. τῆς ιβ (v. γραφὲν διὰ χειρὸς ϑεοφυλάκτου τοῦ σα- 
πωνοπούλου. 
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ut Orionis fabula v. 15 narrata, versus Sophocleus v. 18 
citatus et quae de Aristotele v. 45 de Theophrasto et Tyran- 
nione v. 52 adnotata sunt. ceterum quaedam scholia recen- 
tiore manu quam qua reliqua scripta sunt addita esse dicun- 
tur. de Lorriano codice, e quo pauea adnotata sunt, mihi 
in scholiis non magis constitit quam in ipso carmine O. Schnei- 
dero. Parisinus codex ita cum Vaticano consentit, ut quae 
vitiose scripta sunt in hoc illius ope saepe corrigantur. 
Itaque, ut dicam quae sit novae editionis ratio, Vatica- 
num codicem (K), qui et bonitate reliquos antecederet et 
unus omnium accurate excussus esset, ducem recensionis esse 
volui. cuius ita expressa est scriptura, ut ubi ab ea rece- 
dendum esset adnotaretur discrepantia. addidi quae e Got- 
tingensi codice, cuius antiquiorem seripturam G, recentiorem 
g littera indicavi, et e Lorriano (L) a Schneidero, e Pari- 
sino (P) a Bussemakero exscripta sunt, ea lege ut, nisi quae 
plane adnotarentur, de reliquis non constaret. quo instituto 
quamvis supra modum cresceret adparatus, tamen neque ca- 
reri istis ad corrigendam fidem Vaticani codicis neque aliter 
agi res eum fide potuit. eandem rationem secutus sum in iis 
quae ex vulgata recensione vel Aldina editione (A) adscripsi. 
cuius ut inutile erat integram discrepantiam adponere, ita 
alia vel ea de causa exhibenda erant, ut aliquo modo de 
G P, quorum scriptura ad illam recensionem excussa erat, 
constaret, alia per se sibi locum vindicabant. praeterea in 
iis quae ex antiquis scriptoribus ab interpretibus Nicandri 
adscripta erant adnotavi diserepantiam codicis Veneti 477 (V) 
et Riccardiani 56 (R), non quo eximium auxilium inde accedere 
crederem, sed ut post Vaticanum librum, quocum illi fere 
consentiunt, non facile quidquam novi aliis codicibus con- 
latis peti posse eorum exemplo probarem. reliquum est ut 
addam, cum in Vaticano codice diversorum interpretum com- 
mentarii, unde scholia quae nunc habentur conflata sunt, ac- 
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curatius quam in editis exemplaribus modo addito ἄλλως 
modo omisso disiuncta sint, in his ita me fidem antiquitatis 
revoeasse ut ubi certis indiciis diversi interpretis adnotatio 
deprehenderetur maiore littera posita a praecedentibus dis- 
cerneretur. 

Alexipharmacorum scholia non me auctore addita sunt, 
sed quoniam ea aegre desiderari in nova editione suo iure 
existimabat O. Schneiderus, cum sine libris manu scriptis 
nihil mutari cum aliqua probabilitate in tam incertae fidei 
commentariis posset, ex Parisino exemplo repetita sunt. 
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Acusilaus 5, 6 

Aeschylus ἐν Βασσαρίσιν 24, 25. (Προ- 
μηϑεῖ) 86, 25 

Agathoeles ἐν τῷ περὶ διαίτης 49, 20 

Alcaeus 48, 15 

Alexander ἐν τῷ περὶ ϑηριακῶν 72, 
19 

Amphilochus 48, 28 

Amyntas 64, 33 

Anacreon ἐν τῷ περὶ ῥιξοτομικῆς 
41,9 

Andreas 05, 24. 100, 41 ἐν τῷ ἐπι- 
γραφομένῳ Νάρϑηκι 55, 7 

Antigonus 12, 6. 20, 9. 31, 18, 45, 
16. 46, 23. 60, 9. 62, 19. 67, 7 

Antimachus 4, 12. 25, 15. 38, 18 

Apollas ἐν τῷ περὶ βοτανῶν 44, 16 

Apollodorus 20, 40. 40, 35. 02, 22. 
108, 4. 109, 9. ἐν τῷ περὶ 9η- 
ρίων 58, 8. 67, 28 

Apollodorus ἐν τοῖς Ὁμήρου 98, 2 

Apollonius 26, 2. 44, 40 

Apollonius ὁ Μεμφίτης 8, 26 

Apollonius ὁ ἱΡόδιος ἐν τῇ τῆς ᾿4λε- 
ξανδρείας κτίσει D, 7. (ργοναυ- 
rtx0ig) 37, 10 

Apollophanes 40, 5 

Aratus 14, 14. 34, 2 

Archelaus ἐν roig ᾿διοφυέσι 05, 22 

Archilochus 16, 27. 20, 3. 27, 3 

Aristarchus 60, 38. 73, 36 

Aristeuas (Ὁ) δῦ, 4 

Aristides 30, 22 

Aristophanes ἐν τῷ Γήρᾳ 25, 17 

Aristoteles 8, 10. 40, 32. 51, 15. 58, 
8. 64, 26. 94, 15. 08, 6. ἐν và περὶ 
ξῴων 95, 12 ἐν τῷ ἐννεακαιδε- 
κάτῳ περὶ ξώων 78, 35 

Axylus 24, 28 

Bolus ὁ “ημοκρέτειος ἐν τῷ περὶ συμ- 
παϑειῶν καὶ ἀντιπαϑειῶν 6], 26 

Callimachus 7, 8. 41, 22. 82, 31. 83, 
11. 87, 40. 100, 12. 101, 12. 109, 
45. (εἰς Ἄρτεμιν) 29, 13. (eg zféo) 
77, 31. iv τῇ Ἑκάλη 71, 18 


Chrysippus ἐν τῷ περὶ λαχάνων 00, 
32 


Cleanthes 36, 14 

Corinna 5, 24 

Crates 73, 43 

Crateuas 42, 36. 49, 2. 52, 27. 55, 
40. 04, 27; 31. 68, 1. ἐν τῷ 'Pi£o- 
τομικῷ 54, 25 

Demetrius 32, 6. 40, 18, 60, 9. 62, 
19. ὁ Χλωρός 31, 17. 43, 4. 40, 
20 ὁ MevtxA£ovg OS, 19 

Demophon 97, 25 

Dino ἐν τῷ πρατῳ. τῆς τρίτης cvv- 
τάξεως 48, 10 

Diocles 50, 3 ἐν τῷ 'Ριξοτομικῷ 51, 47 

Diogenianus 21, 25 

Dionysius ὁ περιηγητής 18, 2. 47, 
21 

Dionysius ἐν τοῖς Ριξοτομικοὶς 41,21 

Dionysius ὃ Φασηλίτης ἐν và περὶ 
τῆς ᾿ἀντιμάχου ποιήσεως 3, 1 5 
τῷ περὶ ποιητῶν 3, 2 

Dioscorides 8, 21 

Empedocles 36, 24 

Epaenetus ἐν τῷ περὲ λαχάνων 40, 
22 

Erasistratus 81, 32 

Eratosthenes 33, 18. 38, 4; 21 

Eteocles (?) ἐν τῷ Ριξοτομικῷ 51,21 

Euphorio 6, 10. 7, 10. 18, 13. 24, 22. 
34, 5. 68, 6. 85, 31. 100, 16 

Euripides 35, 2 

Glossographi 93, 5 

Heraclitus 87, 7; 10 

Hermesianax 4, 4. 73, 37 

Hermonax ἐν ταῖς Κρητικαῖς λέξεσι 
41, 14 

Herodes ὁ ἡμιαμβικὸς ἐν τῷ ἐπιγρα- 
φομένῳ Ὕπνῳ 31, 8 

Herodotus ἐν τῷ y 73, 12. ἐν τῇ τε- 
τάρτῃ 48, 12 : 

Hesiodus 5, 5; 26. 36, 27. (Εργοις 
καὶ Ἡμέραις) 4, 35. 49, 32. 52, 31. 
101, 1. (Θεογονέᾳ) 83, 16 

Hippocrates 79, 34. 82, 16 


VIII 


Hipponax 38, 9. 39, 2. 102, 3. ἐν 
τῷ πρώτῳ TOV ἰάμβων. 50, 21 


Homerus 02, 26, 73, 35. 77, 24. 85, 


2. 80, 19 (Ἰλιάδος oa) 37, 3. 46, 
37 B. 17, 36. 27, 4. 08, l6. 106, 
20 γ 36, 20 ὃ 38, 2 t 85, 21. 


88, 6 (16, 14. x 19, 17. à 90, 
24 ξ 80, 15, 08,2 03,31 90 10, 
23 zx 82,2. 98, 6 v 14, I2 ψ 35, 4 
co 19, 24, 77, 14. (Ὀδυσσείας B) 83, 
20 à 3, 28 t 93, 1 149,7 v51,9 
o 60, 38. 69, O c 101, 27 v 85, 
ὃ φ 38, 12 po. 21. 60, 11 s δύ, 
22 ὦ 060, 32. 01, 29 iy rOÍg εἰς 
Ὅμηρον € Price c ὕμνοις 84, 
40 

Incerti poetae 47, 3. ἐν τὴ Hga- 
κλείᾳ 22, 28 

Iolaus' δῦ, 3 ἐν và περὶ Πελοποννη- 
σιακῶν ᾿πόλεων᾽ 41, 28 

Iuba ὁ βασιλεὺς ἐν τῷ Θηριακῷ 58, 7 

Lyco 46, 23 

Lycophro 23, 20, 37, 19. 80, 19 

Lysimachus 0 "Ἱπποκχράτειος 97, 27 

Menander 89, 32 

Menecrates 87, 7 

Metrodorus ἐν τῷ περὶ συνηϑείας 48, 
ι7 

Micio (Micto) 45, 45. ἐν τῷ περὶ ῥι- 
ξοτομικὼν A9, 1 

Nicander 3, 1. 20, 11. 29, 11. 37, 
62, 18 p Αἰτωλίας d 
ματα 3, 17 iv Γλώσσαις 32, 3. ἐν 
toíro τῶν Θηβαϊκῶν 20, 6. ἐν τοῖς 
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Κιμμερίοις 32, 11. ἐν τῷ περὶ τῶν 

x Κολοφῶνος ποιητῶν 4,9 ἐν τῶ 
Ὀφιακῷ 31, 22 ἐν τῇ Σικελίᾳ 32,9 
ἐν τῷ ἐπιγραφομένῳ Ὑακίνϑω 406, 
21 


[Nicoon 45, 25.] 

Numenius 21, 22, 22, 93. 41,20 ἐν 
TO Θηριακῷ 50, 32 

Oppianus 12, 24. 40, 28 5 

Parmeno ἐν τοῖς ἑἐάμβοις 64, 14 

Petriehus £v Ὀφιακοὶς 44, 13 ἐν τῷ 
Ὀφιακὼ 50, ὃ 

Philetas 4, 4 

Phocylides 101, 4 

Plutarchus 12, 9 

Praxagoras 94, 11. 98, 10. 108, 35 

Proverbium καὶ κόρκορος ἐν λαχά- 
νοις 40, 30 

Sophocles. iv “ἰχμαλωτίσιν 6, 4 
Kogoig 20, 2 

Sophro 41, 31. 68,8. ἐν μέμοις 18, 12 

Sostratus '60, 0 ἐν τῷ περὶ φύσεως 
ξώων 41,30 ἐν τῷ περὶ βλητῶν 
χαὶ δακέτων 01, 4; 24 

Theocritus 12, l. 45, 27. 49, 26. 

Theo ἐν ὑπομνήματι 21, 25 

'l'heophilus ὃ Ζηνοδότειος 5,8 

Theophrastus 8, 22. ^ 26. 34, 16. 
40, 20, 44, 27. 47, 6. 52, 28. 07, 
21. 09, 29. '73, 11. 109, 43. iv τῷ 
περὶ φυτῶν 48, 25. 51, l8 ἐν τῷ 
τετάρτῳ τῶν φυτικὼν 83, 6 

Tyrannio 8, 25, 

Tzetzes 77, 16. 107, 4l 


2 
ἐν 


SCHOLIA 


NICANDRI THERIACA 


EX RECENSIONE 


HENRICI KEILII 


SCHOL. IN NICANDR. l 


Digitized by Google 


Νίκανδρον τὸν ποιητὴν Διονύσιος ὃ ,Φασηλίτης ἐν τῷ περὶ τῆς 
᾿Αντιμάχου ποιήσεως. “Αἰτωλὸν εἶναί φησι τὸ γένος" ἐν δὲ τῷ eol ποιη- 
τῶν ἱερέα φησὶν αὐτὸν τοῦ «Κλαρίου ᾿Απόλλωνος ἐκ προγόνων τὴν 
ἱερωσύνην δεξάμενον. καὶ αὐτὸς δὲ ὑπὲρ αὑτοῦ"ἐν τῷ τέλει τῆς βίβλου 

5 φησί (''her. 958) 
τὸν ἔϑρεψε Κλάρου νιφόεσσα πολίχνη. 
Κλάρος δὲ τόπος ἐστὶν ᾿“πόλλωνος ἱερός. υἱὸν δέ φησιν αὑτὸν Δαμαίου 
οὕτω λέγων. 
αἰνήσεις υἱὴα πολυμνήστοιο ΖΔαμαίου. 
10 χρόνῳ δὲ ἐγένετο κατὰ “Ἄτταλον τὸν τελευταῖον ἄρξαντα Περγάμου, 
ὃς χατελύϑη ὑπὸ Ῥωμαίων, ᾧ προσφωνεῖ λέγων. οὕτως. 
Τευϑρανίδης. e κλῆρον ἀεὶ “πατρώιον ἴσχων, 
κέκλυϑι, μηδ᾽ ἄμνηστον ἀπ᾽ οὔατος ὕμνον ἐρύξῃς, 
““τταλ᾽. ἐπεί σεο δίξαν ἐπέκλυον. Ἡρακλῆος 
15 ἐξέτι “υσιδίκης τε περίφρονος ; ἣν Πελοπηίς 
Ἱπποδάμει᾽ ἐφύτευσεν, 0 ὅτ᾽ ᾿Απίδος ἤ ἤρατο τιμήν. 
διέτριψε δὲ ἐν Αἰτωλίᾳ τοὺς πλέονας χρόνους. ὡς φανερὸν ἐκ τῶν 
περὶ «Αἰτωλίας συγγραμμάτων καὶ τῆς ἄλλης ποιήσεως ποταμῶν τε τῶν 
περὶ Αἰτωλίαν καὶ τόπων τῶν ἐκεῖσέ τε καὶ ἄλλων διαφόρων διηγήσεως, 
20 ἔτι δὲ καὶ φυτῶν ἰδιότητος. 

1. Ῥεῖά κέ τοι: ὃ νοῦς. δαδίως σοι τὰ εἴδη καὶ τὰς βλάβας τῶν 
φονευτικῶν καὶ ὀλεϑρίων ϑηρὼν ἀπρούπτως. καὶ ἀϑρόως βλαπτούσας 
τήν τε ἴασιν καὶ ϑεραπείαν τὴν ἀντιπαϑὴ τοῦ πόνου, ὦ τῶν πολλῶν 
συγγενῶν ἐνδοξότατε καὶ προσφιλέστατε Ἑρμησιάναξ 3 ἀσφαλῶς καὶ 

25 ἀκριβῶς διηγήσομαι. σίνη γὰρ τὰ βλαπτικαὰ τυμματὰ τῶν ϑηρίων 
φησί, κατὰ περίφρασιν τῶν ϑηρίων τὰ εἴδη καὶ τὰς βλάβας. ὁλο- 
aia δέ, τουτέστι φῶτας ἀναιροῦντα, ἤγουν ἄνδρας ὀλλύντα, οὐχ 
Ὁμηρικῶς:" ὀλοφώια γὰρ ἐκεῖνος τὰ ὀλέϑρια εἶπεν (Od. 4 460) »γ, 
pov ὀλοφώια εἰδώς."" 2. ἑτεραλκέα δὲ τὴν ἀντιπαϑῆ ἀλκὴν λέγει, ὅ 

30 ἐστι μηχανὴν ἐναντίαν τῷ τύψαντι. οἷον τὴν ϑεραπείαν ἐμποιοῦσαν 
τοῖς τύμμασι τῶν δακέτων, ὥσπερ Ὅμηρος (Il. O 788) ..ἑτεραλκέα δὴ- 


2 περὶ τῶν ποιητῶν G 6 κλαρίου Καὶ 7 δαμαίου G δημαίου Καὶ 
δημναίου corr. δαμναίου P 9 δαμαίου KG δαμναίου A 11 προσ- 
φωνεὶ zov λέγων G 12 o PR o KG ὃς A ἴσχων PR ἰάχων Καὶ 
ἴσχεις αὶ 13 ἄμνητον Κα 14 ἐπίκλυον P —— 15 ἐξέτι O. Schneiderus 
p. 2 εἰσέτι codices Μυσιδίκης I. G. Schneiderus praef. p. XII conl. 
Plut. Thes. 7 schol. Pind, Ol. 7, 49 λυσιακῆς KRA 16 ἱπποδάμει᾽ ἐφύ- 
τευσὲν R ἱπποδάμεια ἐφύτευσεν ΚΡ ἱπποδάμη ἐφύτευσεν G ἱπποδάμεια 
φύτευσεν A 160 09" ἄπιδος ΚΡΟᾺΝ ὅτ᾽ ἄπιδοςλ ἤρετο αὶ 28 ἐκεῖ- 
vog γὰρ ὀλοφώια ἔφη τὰ δόλια G 


1Ἐ 
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μὸν Fyovteg. τὸ δὲ κήδευς Ἰωνικὸν ἀντὶ τοῦ κήδεος. τὸ δὲ κῆδος 
σημαίνει τρία, τὴν ἐξ ἐπιγαμβρείας συγγένειαν καὶ τὴν φροντίδα καὶ 
τὸ κακόν, ὡς ROT S 

3. φίλ᾽ Ἑρμησιά ναξ: ὃ Ἑ,μησιάναξ οὗτος φίλος τῷ dire καὶ 
γνώριμος ἦν. τούτῳ δὲ τὰ Περσικὰ γέγραπται. καὶ τὰ εἰς “εόντιον τὴν 
ἐρωμένην, οὐ δύναται δὲ Νίκανδρος μνημονεύειν τούτου διὰ τῆς προσ- 
φωνήσεως διὰ τὸ τὸν Φιλητᾶν. πρεσβύτερον εἶναι “Νικάνδρου. καὶ αὐτὸς 
δὲ ὃ Νίκανδρος μέμνηται τοῦ Ἑρμησιάνακτος, ὡς πρεσβυτέρου ἐν τῷ 
περὶ τῶν ἐκ Κολοφῶνος ποιητῶν. ἔστιν οὖν οὗτος ἑταῖρος Νικάνδρου 
ὁμώνυμος τῷ πρώτῳ. δῆλον δὲ ὅτι συγγενὴς αὐτοῦ ἢν. ὁ γὰρ πηός ση- 10 
μαένει τρία, τόν τε φίλον. καὶ τὸν συγγενῆ, ἔτι δὲ καὶ τὸν κατ ἐπιγα- 
μίαν οἰκεῖον. ἔστι δὲ καὶ ὃ Νίκανδρος ξηλωτὴς ᾿Αντιμάχου, διόπερ 
πολλοῖς αὐτοῦ κέχρηται. διὸ καὶ ἐν ἐνίοις δωρίξει, ὡς καὶ νῦν ἐν τῷ 
παῶν" πηῶν γάρ ἐστιν. « 0 ἐστι συγγενῶν. 

9. βουκαῖος: ἢ ϑεριστής, ἢ βουκόλος o ξεύγεσι βοῶν ἑπόμενος, 15 
ἢ γεηπόνος t ἁπλῶς. & λέγ᾽ oL δὲ ἐν φροντίδι σχοίη καὶ τιμήσειε. 0Q O1 - 
τύπος δὲ ὑλοτόμος. καὶ ὕλην τὸν σύνδενδρον. τύπον. 6. ἐπίλοιγον 
δὲ ὀδόντα τὸν ϑανάσιμον, ἢ ἔπι loryóv, ἵν᾽ ἢ ἐπιβάλῃ τὸν λοιγὸν 
ὀδόντα. 7. πε ρεφρασϑέντος δὲ ἐγνωκότος ; μεμαϑηκότος. ἀπὸ αἰ- 
τιατιπκῆς δὲ μετέβη εἰς γενικήν. σὲ δ᾽ ἂν πολύεργος τοῖα περιφρασϑέντος. 9 
κατὰ διάλλαξιν τῆς φράσεως. 

8. φαλάγγια: εἶδος μικρῶν ὄφεων. φασὶ δὲ ὅτι ᾿Δράχνη ἤρισε 
τῇ Avg περὶ ἔργων, γυνὴ οὖσα τὸ πρῶτον, καὶ διὰ τοῦτο pere Bajo 
εἰς τὸ νῦν ξῷον. ἀνιγροὺς ἤτοι c ἁνιαρούς. λυπηρούς, αἰτίους καχοῦ. 
ἑρπηστὰς δὲ εἶπε πρὸς ἀντιδιαστολὴν τῶν ἄλλων ἑρπετῶν. ῦ τι γὰρ 25 
ἐρεῖ τις. πᾶντα ἕρπετά εἰσι καὶ ἕρπουσιν, ἀλλὰ λέγομεν € OT, τὰ ἄλλα 
ἑρπετὰ ὠοτοκοῦσιν. οὗ δὲ ἔχιες ξῳοτοκοῦσι. τουτέστιν εὐθέως ἐκ τόκου 
ἕρποντα τὰ γεννήματα τίκτουσιν. ὅπερ οὐχ ὑπάρχει τοῖς ἄλλοις ἕρπε- 

"τοῖς. ἐκεῖνα γὰρ ὠὰ τίκτουσι καὶ οὐ Soa, ὡς οὗ ἔχιες. 9. ἄχϑεα δὲ ἢ ἤτοι 
βλάβας. εἰ δὲ διὰ τοῦ ε ἔχϑεα, τὰ στυγήματα καὶ τὰ ἐχϑρά. ἐκ τοῦ: 
αἵματος οὖν φησι τοῦ Τυφωέως μετὰ τὸ κεραυνωϑῆναι αὐτὸν ταῦτα τὰ 
ϑηρία ἀνεδόϑησαν. 

11. Aoxo αἴος: ὃ Βοιωτός. καὶ γὰρ Aag κώμη. Βοιωτίας ἐστίν, 
ὅϑεν καὶ Ἡσίοδος ἐτύγγανεν. ὥς φησι καὶ αὐτὸς τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ 
Πέρσῃ διὰ τὸν αὐτῶν πατέρα (O et D 639) 35 

νάσσατο à  &yy Ἑλικῶνος ὀιξυρῇ ἐνὶ κώμῃ, 
"AaxQn, χεῖμα κακῇ ϑέρει ἀργαλέῃ, οὐδέποτ᾽ ἐσθλῇ. 


c 


Ξ 


-- 


0 


2 ἐπιγαμβρίας A Α4 φιλητᾷ, ΡῚ, φιλητῇ K φιλιτᾷ G ὃ τούτῳ 
ΟἿ, τούτον ΚΑ τὰ εἰς λέον τὴν ἐρωμένην Κ τὰ εἰς λεόντιον τὸν 
ἐρώμενον (om. καὶ) ἃ τὰ εἰς λέγοντα τὴν ἐρωμένην P τὰ λεγόμενα εἰς 
τὴν ἐρωμένην A 7 φιλητὴν ΚΑ 11 τὸν ἐξ ἐπιγαμβρίας οἰκεῖον A 
13 πολλαῖς λέξεσιν αὐτοῦ gL 10 γαιηπόνος ΚΑ τιμήσει K τιμήσοι A 
ὀρειτύπος I. G. Sehneiderus 17 ἐπίλοιγον c δὲ ὀδόντα τὸν ϑανάσιμον ἢ ἐπὶ 
λοιγόν 51, λοιγὸν δὲ ὀδόντα τὸν ϑανάσιμον n ἢ ἐπίλοιγον K λοιγὸν δὲ ὀδόντα, 
τὸν ϑανάσιμον. ἐπὶ λοιγὸν οὖν A 2l διάλεξιν KA 30 ἑρπετά ἐστι K 
31 τυφοέως Καὶ 35 αὐτῶν gL αὐτοῦ K 36 dyy' A ἄγχι V ἔγχε᾽ Καὶ 
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ἰστέον δὲ ὅτι ψεύδεται o Νίκανδρος ἐνταῦϑα. οὐδαμοῦ γὰρ τοῦτο εἶπεν 
ἐν τοῖς πραττομένοις. Μελισσήεντα δέ φησι τὸν τόπον τοῦ Ἑλικῶνος, 
[4 

ἐν ᾧ εὗρε τὰς Μούσας, ὃς οὕτως ἐκλήϑη ἀπὸ Μελισσέως βασιλεύσαν- 
τος τοῦ τύπου. περὶ γοῦν. τῆς τῶν δακνόντων ϑηρίων γενέσεως. ὅτε 
5 ἐστὲν ἐκ τῶν Τιτάνων τοῦ αἵματος... παρὰ μὲν τῷ Ἡσιόδῳ οὐκ ἔστιν 
εὑρεῖν. ᾿Ακουσίλαος δέ φησιν ἐκ τοῦ αἵματος τοῦ Τυφῶνος πάντα τὰ 
δάώκνοντα γενέσϑαι. ᾿Απολλώνιος δὲ ὁ ῬῬύδιος ἐν τῇ τῆς ᾿Δἀλεξανδρείας 
κτίσει ἀπὸ τῶν σταγόνων τοῦ τῆς "n 0gyOvoc αἵματος. ὁ δὲ Ζηνοδότειος 
Θεόφιλος ἱστορεῖ ὡς ἄρα ἐν τῇ Arun) δύο ἐγένοντο ἀδελφοί, Φαλαγξ 
10 μὲν ἄρσην, ϑήλεια δὲ᾿ Αράχνη τοὔνομα. καὶ ὁ μὲν Φάλαγξ ἔμαϑε παρὰ 
τῆς ᾿4ϑηνᾶς τὰ περὶ τὴν ὁπλομαχίαν, ἡ δὲ ᾿Δράχνη τὰ περὶ τὴν ἴσ- 
τοποιίαν" μιγέντας, δὲ “ἀλλήλοις στυγηϑῆναι. ὑπὸ τῆς ϑεοῦ καὶ μετα- 
βληϑῆναι εἰς ἑρπετά. ἃ δὴ καὶ συμβαίνει ὑ ὑπὸ τῶν ἰδίων τέκνων κατεσ- 
ϑίεσϑαι. 13. ἐν δὲ τῷ χαλαξήεντα εἶδος ἀντὶ γένους παρέλαβεν. 
15 εἰσὶ γὰρ «σκορπίοι χαλαξήεντες διὰ τὸ τοὺς δεδηγμένους vm αὐτῶν 
fügovv, ὡς ὑπὸ χαλάξης ἢ 3 ὑετοῦ βεβρεγμένους. Τιτηνὶς δὲ ἡ Mgre- 

μις, ἡ “ητοῦς ϑυγάτηρ καὶ Κοίου τοῦ Τιτᾶνος. 
15. Βοιωτῶ: Ὑριεὺς γὰρ ὁ πατὴρ Ξρίωνος Βοιωτός ἐστιν. 
Οὐαρίων δέ, ἐπειδὴ ἀ ἀπὸ τῶν οὔρων τοῦ Διὸς καὶ ᾿Απόλλωνος καὶ Πο- 
90 σειδῶνος € ἐγένετο. ὃ δὲ ᾿βρίων οὗτος, ὥς τινές φασι; τῇ ᾿Δρτέμιδι καὶ 
τῇ «Δητοῖ ἐπηγγείλατο ὡς οὐδὲν τῶν ϑηρίων φεύξεται αὐτόν, ὑπὸ δὲ 
τοῦ σκορπίου πληγεὶς ἀπέϑανεν. ὃ δὲ Ζεὺς κατηστέρισεν αὐτόν τὲ καὶ 
τὸν σκορπίον ἐν τοῖς ἄστροις εἰς σημεῖον τῆς πράξεως αὐτῶν. οἵ δὲ 
πλείους “Ταναγραῖον εἶναί φασι τὸν ᾿Φρέωνα. Κόριννα δὲ εὐσεβέστατον 
25 λέγει αὐτόν, καὶ ἐπελϑόντα πολλοὺς τόπους ἡμερῶσαι καὶ καϑαρίσαι 
ἀπὸ ϑηρίων. Ἡσίοδος δέ φησιν αὐτὸν ἐξ Εὐρυάλης τῆς Μίνωος ϑυγα- 
Tgog εἶναι καὶ Ποσειδῶνος , δοϑῆναι δὲ αὐτῷ δωρεὰν ὡς καὶ ἐπὶ τῶν 
κυμάτων πορεύεσϑαι καὶ ἐπὶ τῆς γῆς» ἐλϑόντα δὲ εἰς Χίον πρὸς Οἰνοπί- 
ove Μερόπην τὴν γυναῖκα βιάσασϑαι οἰνωθέντα" Οἰνοπίωνα δὲ χαλεπή- 
30 ναντὰ ἐκτυφλῶσαι τὸν ᾿Θρίωνα καὶ ἐκ τῆς χώρας ἐχβαλεῖν- ἐλϑόντα 
δὲ εἰς “ῆμνον Ἡφαίστῳ συμμῖξαι, ὃς ἐλεήσας αὐτὸν δίδωσιν αὐτῷ 
Κηδαλίωνα, ἕνα τῶν ϑεραπόντων , ὃς δὴ ὡδήγησεν αὐτὸν ἐπὶ τὰς 
ὁδούς. ἐλϑὼν δὲ ἐπὶ τὰς ἀνατολὰς καὶ συμμίξας Ἡλίῳ καὶ ὑγιασϑεὶς 
ἀνῆλϑεν ἐπὶ τὸν Οἰνοπίωνα. δ᾽ δὲ Οἰνοπίων ὑπὸ τῶν πολιτῶν ὑπὸ 
830 γῆν ἐκέκρυπτο. ἀπελπίσας δὲ τὴν εὕρεσιν ὥχετο εἰς Κρήτην καὶ ἐκυ- 


5 τῷ ἡσιόδω τοῦ ἡσιόδου Καὶ ἀρκεσίλαος QS ἀρκυσίλαος L 
8 ξηνοδότειος GLP ξηνόδοτος KRA 10 ἄρσην GL ἄρσεν Καὶ 12 μι- 
γέντας δὲ α μιγέντες K τῆς 9:00 τοῦ ϑεοῦ Καὶ 16 καὶ ὑετοῦ 


βεβρεγμένους A ἢ ὡς τοὺς βεβρεγμένους K 18 "Teieog schol. Hom. 1]. 
Σ 486 ὠριεὺς KA: οὐριεὺς γὰρ ἣν ὁ πατὴρ ὠρίωνος ἐκλήδϑγη" δὲ οὕτως 
ἐπειδὴ G 24 χόριννα VR κύρινα ΚΡ κόρινος A 25 ἀπελϑόντα 
codices, correxit I. G. Sehnceiderus 26 Ἡσίοδος] cf. schol. Arat. phaen. 
322 Eratosth. catast. 32 Εὐρυάλης Eratosthenes 1. c. Apollod. I 4, 
3 oélov KA 290 Μερόπην Eratosthenes et Apollodorus ἀλερόπην K 
ἀερόπην α 35 ἐκέκρυπτο P et Eratosthenes ἐκρύπτετο K καὶ ἐκυ- 
νηγέτει P, om. K 
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viyére , κἀχεῖσε ὃ σκορπίος πεμφϑεὶς ὑπὸ “ητοῦς καὶ ᾿ἡρτέμιδος χο- 
λουμένης αὐτῷ ἴσως διὰ τὴν μεγαλαυχίαν ἔπληξε τὸν Ὡρίωνα. καὶ 
οὕτως ἀπέθανε. 18. τὸ δὲ ὑπὸ idi ἀντὶ τοῦ ὑπὸ ido, παρύσον 
ὑποκάτω τῶν λίϑων of σκορπίοι κρύπτονται, ὡς Σοφοκλῆς ἐν Αἱ- 
χμαλωτίσιν 5 
ἐν παντὶ γάρ τοι σκορπίος φρουρεῖ Mo. 
τὸ δὲ λοχήσας γράφεται καὶ δοκήσας καὶ τυχήσας. καὶ εἰ μὲν 
δοκήσας. ἐπιτηρήσας" εἰ δὲ λοχήσας. ἐνεδρεύσας" εἰ δὲ τυχήσας, 
ἀντὶ τοῦ ἐπιτυχών. κύρσας. 20. κυνηλατέοντος δὲ ἀντὶ τοῦ κυ- 
νηγετοῦντος. ὡς Εὐφορίων 10 
αὐτῷ σὺν τελαμῶνι νεοσμήκτῳ τὲ μαχαίρῃ. 

32. ἐρίπνην τὴν ἀκρώρειαν λέγει παρὰ TO περιπνέεσϑαι, οἷον 
πολλὰ πνέεσϑαι. 7 τὴν κοιλότητα παρὰ τὸ ἐριπέσϑαι, ἤγουν πεσεῖν 
καὶ κοιλωϑῆναι. ὃ καὶ νῦν σημαίνει. “ἄλλως. ἐρίπνη τὸ δῆγμα τοῦ 
ὄρους παρὰ τὸ δοκεῖν ἐριπέσϑαι. 23. Αὐτοπόνοιο δὲ τῆς εἰκαίας 15 
καὶ αὐτοσχεδίου καὶ εὐτελοῦς χαμαιστρωσίας. παρὰ δὲ ᾿Δττικοῖς χα- 
μευνάδες λέγονται μικρὰ κλινίδια. 24. τὸ δὲ πυρύόεσσαν γράφεται 
καὶ πνιγόεσσαν, τουτέστι καυστικήν, ἐπεὶ οἵ ἐν ἀκμῇ ὄντες τοῦ 
καύματος δοκοῦσι πνίγεσϑαι. 25. καὶ τὸ ἀκρέσπερος ἤτοι κατὰ 
τὴν ἀρχὴν τῆς vvxtóg , οἷον περὶ ἄκραν ἑσπέραν. 27. ιν πετα δὲ 30 
τὰ ϑηρία τὰ ἐν τῷ πέδῳ κινούμενα. οἷον κινώπεδα ὄντα τινά. 28. 
δρυμοὺς δὲ τοὺς συμφύτους τύπους" πᾶν γὰρ δένδρον οἵ ἀρχαῖοι 
δρῦν ἐκάλουν. καὶ λασι ὥνας τοὺς δασεῖς τόπους καὶ ὑλώδεις. «0p - 
βαίους δὲ χαράδ ρᾶς τὰς βουκολικὰς ἢ ποιμενικάς, ὕπου οἵ βου- 
κόλοι περιπατοῦσιν. 25 

29. λιστρωτόν: τὸ ὁμαλὸν καὶ ἐξυσμένον. λίστροι γὰρ οὗ ξυ- 
στῆρες " καὶ Ὅμηρος (04. X 455) ,Morgoistv δάπεδον.“ ἡ δὲ σύν- 
ταξις οὕτως. καὶ περὶ τὸν λιστρωτὸν τόπον τῆς ἁλωνίας. καὶ ὅπου 
βοτάνη κυοῦσα καὶ ϑάλλουσα, οἷον τικτομένη καὶ αὐξομένη. 30. ἐά - 
μνοῦυς δὲ τὰς ἰαμενάς, οἷον τοὺς συμφύτους τόπους. 32. μώλυς δὲ 30 
βραδὺς καὶ νωϑής, ἢ μογερός, ἢ νωχελὴς καὶ ἁπαλός, ὃ γεγηρακὼς 
ὄφις καὶ μόλις βαίνων" ἢ ὃ ταχὺς καὶ μολῶν. ἄμεινον δὲ τὸ πρῶτον. 


4 αἰχμαλώτοις A θ ἐν πᾶσιν τοι KV τε À 7 καὶ τυχήσας 
À,om. Καὶ 9 κύρσας. O. Schneiderus, κρούσας KP, om. GL: ἐπέτυχε 
χρούσας A 11 αὐτῷ A, om. K νεοσμέχτῳ KP, quamquam de Κα 


dubitavi utrum vrocuáxro an νεοτμέκτῳ scriptum esset, ψνεοτμήτῳ À τε 
μαχαίρῃ K, om. A. omissum videri versum, in quo verbum χυνηλα- 
τεῖν positum fuisset, dixi obs. crit. in Cat. et Varr. p. 93 12 περι- 
πνέεσϑαι KPG ἐριπνέεσϑαι A — 13 ἐριπέναι ΚΑ 14 ὃ xol νῦν ση- 
μαίνει, ἐρίπνη δὲ K ἄλλως 0 καὶ νῦν σημαίνει ἐρίπνη P 15 ἐρέπισϑαι 
G ἐρείπεσάλαι Bussemakerus εἰχαίας Bussemakerus εἰχέας D: εἰχείας 
καὶ εὐτελεῖ Καὶ οἰκείας καὶ αὐτοσχεδίου καὶ εὐτελοῦς A. [9 πνίγεσϑαι 
G φλέγεσϑαι ΚΡ 23 λασιῶνας A λασιῶντας K 24 oxov οἵ βουκόλοι 
περιπατοῦσιν ἃ ὅπου fovxolor πρτῦ εν KA 20 λίστροι ἃ λίστρον 


Ρ λύστροι Κ 21 λίστροισι δάπεδοι, P λυστροισι δάπεδος K λίστροισι 
δαπέδοις Α 28 τόπον K δρόμον A ἁλωνίας KP ἄλωνος G 20 βο- 
τάνη κυισκομένη xvovca GL 30 τὰς εἰχμενάς G 
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ἰστέον δὲ ὡς of ὄφεις ἐν τῷ χειμῶνι τυφλοὶ γίνονται ὑπὸ τοῦ παγε- 
τοῦ. ἐν δὲ τῷ ἔαρι: γευσάμενοι μαλάϑρου πάλιν «ὀξυδορκοῦσι καὶ ἀνα- 
βλέπουσι καὶ τὸ λοιπὸν φεύγοντες τοὺς φωλευὺς αὑτῶν εἰς ὑλώδεις 
ἔρχονται τύπους, ὃ δὴ καὶ Νίκανδρος νῦν λέγει. 

) 33. μαλάϑρου: ὃ qvÀOG τοῦ μαλάϑρου ὀξυδορκίαν παρέχει, 
ὅϑεν καὶ οἵ δράκοντες περιχρίουσιν ἕ ἑαυτῶν τὴν οὐράν. 35. ϑιβρὴν 
δὲ τὴν ϑερμὴν καὶ ὀξεῖαν διὰ τὼς ἐξ αὐτῆς γινομένας φλεγμονάς" 
Καλλίμαχος 

ϑιβρῆς Κύπριδος ἁρμονίης" 
10 Εὐφορίων δέ 
ϑιβρήν τε Σεμέραμεν. 

| 837. ἐγγαγί δα δὲ πέτρην τὴν γαγῖτιν λέϑον - ἐν Γάγαις γὰρ τῆς 
“υκίας εὑρίσκεται ἡ γαγίς. Ἢ γὰρ ΤΙ αγὶς πόλις τῆς Λυκίας, ἔνϑα 
ὃ λέϑος οὗτος εὑρίσκεται" γίνεται δὲ παρὰ τοῖς αἰγιαλοῖς μέλας τε καὶ 

15 χλωρός. Ταύτης δὲ τὴς λίϑου τὸ πῦρ, οὐχ ἅπτεται , ἀλλὰ μόνον 
καιομένη ἀσφαλτώδη ἔχει ἀποφυρὰν καὶ ὀσμήν, ὑφ᾽ ἧς οἵ δράκοντες 
ἀποτρέπονται. 

39. ἐν δὲ πολυσχιδέος βλήτρου: διότι εἰς πολλὰ ἔσχισται 
τὰ φύλλα αὐτοῦ. βλῆτρος δὲ ἐστιν ἡ λεγομένη πτέρις; ἤγουν τὸ βλά- 

20 vov. ἔστι δὲ ,δριμεῖα καὶ δηκτική, διὸ καὶ τὰς πλατείας ξλμινϑας 
ἐκβάλλει, καὶ ἀποσύρει μετὰ πολλῆς καϑάρσεως. χολώδους βίᾳ. 40. 
καχρυόεσσαν δὲ τὴν λιβανωτίδα λέγει, ὅτι ἡ ita. αὐτῆς ᾿κριϑῆς 
δίζῃ παρέοικε. περεϑαλπέα δὲ τὴν ϑερμὴν 5 περιϑάλπουσαν. ἡ δὲ 
κάχρυς πυρώδης καὶ τραχεῖα καὶ τὴν ἀρτηρίαν ἀναχαράσσει καὶ τὴν 

25 γεῦσιν ἐκκαίει οὐχ ἧττον πεπέρεως. 

41. καρδά ἅμῳ: τὸ δὲ κάρδαμον δριμὺ καὶ πληκτικὸν καὶ πυ- 
ρῶδες διὸ καὶ λειχῆνας ἀποσμήχει. λέπρας ἐκτρίβει, ᾿ἄνϑρακας ῥήσ- 
de, ἔμμηνα κατάγει, πρὸς συνουσίαν ἐπείγει; τὸ νεῦρον τῇ ϑερμό- 
τητι κινοῦν. διὰ ταῦτα πάντα “χαλεπὴν τοῖς ϑηρίοις ἐκπνεῖ ἀναϑυ- 

80 μέασιν. ἰσοελκέι δὲ ἴσην ὁλκὴν ἔχοντι, ἤτοι ἰσοστάϑμῳ. ἔνοδμον 
δὲ τουτέστι νεαρόν, ἔτι τὴν ὀσμὴν τοῦ κρέατος ἔχον νεωστὶ ἐσφαγ- 
μένου τοῦ ἕῴου. ἢ ἔνοδμον νέον. olov ἄρτι κοπέν, ἀντὶ τοῦ ὠμόν. 
42. ἀσκελὲς δὲ τὸ αὐτὸ σκέλος ἢ τὸν αὐτὸν πηχισμόν. ὅ ἐστιν ἴσον. 


1 ἀπὸ ΚΑ 2 μαράϑου Α 3 ἡλιώδεις L 9 ϑιβρῆς KVPGL ϑιμβρῆς 
A ϑιβροῦ K ἁρμονίης GLR ἁρμονόης V: in K utrum ἁρμονέης an 
ἁρμονόης esset non adparuit. ἁρμονέην A 1 ϑιβρήν P ϑιβρόν K 
ϑιμβρόν VR ϑιμβρήν A — 12 ἐγγάγγιδα δὲ ΚΑ γαγγῖτιν ΚΡ yayyr- 
τιν ἃ γάγγαις Κὰ 18 ἡ γαγγὶς αὶ ἡ γὰρ γαγγὶς P ἡ γὰρ γάγγη 
gL. in K utrum γαγγὶς an γαγὶς esset non adparuit. 14 παρὰ τοῖς 
αἰγιαλοῖς PgL πρὸς τῆς αἰγιαλῆς K μέλας 1, μέλας ἢ μέγας g μέγας 
ΚΡ 10 καιομένη Α καιομένης K 20 δρυμεῖα καὶ δακτική Κ 21 
βέᾳ om. GL 23 ἢ πυρὶ ϑάλπουσαν Α, om. GL 24 ἀναχαράσσει GL 


ἀναταράσσει KP τῇ γεύσει ἐπικαίει GL 260 καρδόμῳ ἐμμέξας G 
27 ἄνθρακας ῥήσσει A ἄρϑρας (vel ἄρϑρα) ῥήσει K 29 κινοῦσαν Καὶ 
κινοῦσα À διὰ ταῦτα α διὸ ταῦτα ΚΡ χαλεπὴν PA χαλεπὰ 80 


ὁλκὴν A ἀλκὴν KPG 82 ἢ ἔνοτμον GL 
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43. ἡ μέντοι μελάνϑειος βαρεῖά ἐστιν. ἔστι δὲ καὶ πόα δυναμένη 
ψυγμὸν ἀπελάσαι, εἴ τις τρίψας τρὶς προσενέγκῃ τῇ δινί. 44. τὸ δὲ 
ϑεῖον καὶ ἄσφαλτος ἄμφω βαρύοδμα καὶ πνευματικά" διὸ καὶ ἔμμηνα 
ῥηγνύει καὶ κατάρρους ἵστησι, καὶ λέπρας καὶ φακοὺς ἐκλεαίνει. τὸ 
ϑεῖον ὀρϑόπνοιαν διαλύει καὶ ληϑαργικοὺς ὑποϑυμιώμενον ἀνίησιν. 5 
ἡ δὲ ἄσφαλτος ἐπιληπτικοὺς ἐκταράσσει" πινομένη δὲ ἐν οἴνῳ πυρε- 
τοὺς τεταρταίους ἐξελαύνει σφοδρότητι καὶ τραχύτητι τοῦ πνεύματος. 
οὐ ϑαυμαστὸν ov, εἶ καὶ τοῖς ϑηρίοις τοιαῦτα ἐνοχλεῖ. 

40. Θρή ισσαν: ἡ δὲ Θρήισσα λίϑος ἐστίν, ἥτις βραχεῖσα τῷ ὕδατι 
καίεται. ὅτε δὲ εἰς αὐτὴν ἔλαιον ᾿βληϑῇ; σβέννυται. ᾿Δριστοτέλης 10 
δέ φησι (mirab. auscult. 125) TOUTOV τὸν ποταμὸν τὸν Πόντον. ἐν 
Μηδικῇ καὶ Ἰνδικῇ εἶναι; ἐν ᾧ καὶ ὃ λίϑος οὗτος “γεννᾶται, οὗ ἡ 
μὲν ὀσμὴ ἀσφαλτώδης καὶ δριμεΐα, ἡ δὲ φύσις αὐτοῦ σύμπηξιν γεώ- 
à ἀσφάλτου ξηρᾶς πρὸς τὸ λιϑῶῦδες ἔσχε, καὶ διὰ τοῦτο ἐν ὕδατι 
ἀναφλέγεται. μᾶλλον. ἡ γὰρ ἰκμὰς ἰσχὺν τῇ ἀσφάλτῳ προστίϑησι καὶ 
τὸ ξηρὸν αὐτῆς ἐχκαὲς ποιεῖ. 90. μηλοῖς δὲ ἀεργηλοῖς ἢ τοῖς 
λευκοῖς κατὰ ἔρια ἡ ἢ τοῖς ἀργοῖς. ἐπεὶ τῶν ἄλλων ξῴων ἀργότερά ἐστι 
τὰ ϑρέμματα καὶ νωϑέστερα ἱμάλλον δὲ τὰ πρύβαται. οὐ γὰρ νωτο- 
φύρα ἐστὶ κατὰ τοὺς ὄνους ἢ ἡμιόνους ἢ βόας. Ἢ τοῖς μὴ ἐργαζο- 
μένοις πρὸς σύγκρισιν βοῶν καὶ ἵππων καὶ ὄνων. 20 

52. Χαλβά άνη: τὴν χαλβάνην ὃ Διοσκορίδης (III 97) φησὶν 
ὑπὸν εἶναι νάρϑηκος Συριακοῦ, ὃ δὲ Θεόφραστος (hist. plant. VIIH 
9, 2) βέλτιον ὁ ὀπὸν πανάκους. ἄκνηστις δὲ οἱονεὶ πολύκνηστις , ὥσπερ 
καὶ τὸ ἄξυλος ὕλη ἡ πολύξυλος. τὴν δὲ ἄκνηστιν οὗ μὲν τὴν κνίδην 
ἢ ἀκαλήφην, οὗ [ δὲ τὴν σκέλλαν φασίν. ὃ μὲν Τυραννίων τὴν σκέλλαν, 25 
᾿ΑἽπολλώνιος δὲ ὃ Μεμφίτης τὸ κνέωρον , ὃ δή τινες κνῆστρον κα- 
λοῦσι. τὸ δὲ ἑξῆς ἐν ὑπερβάτῳ" καὶ ἡ ὑπὸ τοῖς πολυοδοῦσι γενείοις 
τῶν πριόνων τεμνομένη κέδρος, ἀντὶ τοῦ τὸ πρῖσμα τῆς κέδρου, 
ἀποτρεπτικὴν ὀδμὴν τῶν δακέτων ἐμποιεῖ. of δὲ πλεῖστοι τῶν ἐξηγη- 
σαμένων ἁπλῶς τὸ ξύλον τῆς κέδρου. διὸ καὶ τὰ ἑρπετὰ ψυχρὰ ὄντα 30 
οὐ φέρει ἡ κέδρος καὶ τὸ ξηραντικὸν ἔχει" διὸ καὶ τοὺς “νεκροὺς 
ἀσήπτους ποιεῖ τὸ νοτερὸν καὶ δευστικὸν ἐκπιοῦσα, ὅϑεν καὶ νεκρῶν 


— 
o 


γμὸν 
1 μελάνϑειος G μελάνϑιος α μελάνϑος P μελάνϑη Κ 2 ψυσμὸν Κα 


4 λεπροὺς KPG, correxit I. G, Schneiderus φακοὺς L φαλακροὺς KPG 
7 τραχύτητι Β ταχύτητι ΚΑ 18 γαιώδη Καὶ 16 “μήλοις δὲ καὶ ἀεργηλοῖς 7] 
τοὶς ἀργοὶς K ἀεργηλοῖσιν ἢ toig λευκοὶς κατὰ ἔρια ἢ toig ἀργοῖς G 18 
νωϑρέστερα K νωϑρότερα A μᾶλλον δὲ τὰ πρόβατα om. PGL 23 
πανάκους om. KA, addidi ex Theophr. 1. c. ,conl. VIIII 7, 2; 1,2 24 
κνίδην (-αν K) oí δὲ τὴν σκίλλαν φασὶν ἢ ἀκαλήφην KPGL, correxit 
Bodaeus a Stapel in Theophr. hist. plant, VII 7. cf. schol. v. 880 25 
σκίλαν Καὶ 20 κνέωρον Bodaeus l. c. κένωρον KgL xévogov A κνῆ- 
στρον Bodaeus l. c. χνήστραν L μνήστραν Καὶ κενήτερην Ρ 27 ἡ 8, 
om. KA 28 τεμνομένη A τεμνόμενος Κ 29 τῶν δακέτων Α τῶν δα: 
κέντων δρακόντων K 30 τὸ ἁπλῶς ξύλον KA καὶ γὰρ τὰ £e- 
πετὰ ψυχρὰ ὄντα τὴν κέδρον διὰ τὸ ξηραντικὸν φεύγει G 81 οὐ φέρει 
τὴν κέδρον Ρ 32 ἐκπιοῦσα G ἐμποιοῦσα KP ἐξωθϑοῦσα A καὶ νε- 
κρῶν ξωὴν A ἐκ νεκρῶν ξῶον, ut videtur, K 
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ξωὴν ἔνιοι αὐτὴν ἐκάλεσαν. of δὲ ὄφεις δέονται τῶν χαλώντων. 23. 
τὸ δὲ καταψηχϑεῖσα ἀντὶ τοῦ διαιρεϑεῖσά ἐστι. ψώχειν γὰρ καὶ 
ψήχειν ἐστὶ τὸ διαιρεῖν. 7 κατακνηϑεῖσα, οἷον καταπρισϑεῖσα. 
χηραμα δὲ τὰ κοιλώματα παρὰ τὸ χεῖσϑαι καὶ χαίρειν ἐν αὐτοῖς. 

5 97. εἰ δὲ τὰ μὲν καματοῦ ἐπιδεύεται: ὃ κόπος. εἰ δὲ 
κόπος ἐστὶν εὑρεῖν τὰς βοτάνας ταύτας. 59. πολυρραγέος δὲ τοῦ 
πολλὰς δεύσεις ἔχοντος ἢ ἢ τοῦ βιαίου καὶ πάντα δήσσοντος διὰ τὸ δαγ- 
δαῖον. θ0. và ρηλὴν δὲ εἶπεν. ἐπειδή ἐστι καὶ ὀρεινὴ πύα. διαστέλ- 
λει δὲ τὸ εἶδος. τινὲς δὲ ἀγρίαν γλήχωνα αὐτὴν καλοῦσι. πάντα δὲ 

10 τὰ εἰρημένα βαρύοδμα καὶ ϑερμὰ καὶ ϑεραπεύει. ἡ δὲ καλάμινϑος ἐν 
ὀρρῷ γάλακτος πινομένη ἐλεφαντίασιν καὶ χοιράδας καταπλαττομένη 
ἰᾶται. μετὰ οἴνου δοϑεῖσα ἴκτερον παύει. 

60. χαιτήεσσαν: εἰ uiv διὰ τοῦ 1. τὴν δασεῖαν καὶ κομῶσαν 
τοῖς φύλλοις" κύμη γὰρ τῶν βοτανῶν τὰ φύλλα, ὡς αἵ τρίχες τῶν- 

15 ἀνϑρώπων. εἰ δὲ διὰ τοῦ x, τὴν μεγάλην καὶ ὑψηλήν, ὡς κῆτος, 
οἷον κητώεσσαν οὖσαν. 

62. ἀγραύλοισιν: ἤτοι τοῖς λαμπροῖς κατὰ μετάϑεσιν τῶν 
στοιχείων. οἷον ἀγλαύροις. τοῖς καλοῖς" ἢ καὶ τοῖς ἀγλαὰς αὔρας 
ἔχουσιν" ἢ τοῖς διαλελυμένοις καὶ τρυφεροῖς. 63. λύγος δέ ἐστιν εἷ- 

20 δος φυτοῦ ἔχον κλάδους πέντε. 

θ4. ἢ πολιὸν βαρύοδμον: καὶ γὰρ τὸ πολιόν ἐστιν εἶδος 
βοτάνης. τονοῦται. δὲ καὶ πόλι ον καὶ πολιόν. ἄμεινον δὲ τὸ πό- 
λιον. ἵνα μὴ ἧ ὡς ἐπίϑετον. οὐκ ἔστι δὲ ἡ λιβανωτίς. ἀλλ᾽ ἔχει πέ- 
τηλον μὲν ϑύμου μαλακώτερον καὶ δασύτερον, μέγεϑος δὲ οἷον δάβ- 

25 δους ἀπὸ δίζης πολλὰς ἀναδίδωσιν. U δὲ ῥίζα ξυλώδης. πάντα δὲ 
ταῦτα βαρύοδμα. 65. ἐχίειον δέ" τὸ ἐχίειον ὅμοιον τῷ πολίῳ τὴν 
χροιάν ἐστιν, ,, ἀφομοιοῦται δὲ πρὸς τὸν «ἔχιν. τινὲς δὲ λέγουσιν αὐτὸ 
φύλλα ἔχειν. ὕμοια ἔχιος κεφαλῇ. διὸ οὕτως ὠνομάσϑη. δύο δὲ ταύ- 
τῆς γένη, τὸ μὲν ὥκιμον; τὸ δὲ ἐχίειον, ἷ ὕπερ τραχύτερόν ἐστιν. 

30 65. ὀριγανόεσσά τε: τὸ δὲ ὀριγάνου γάλα μετὰ οἴνου πινό- 
μενον bao in φυλάττει τοὺς πίνοντας. 

6. ἁβροτόνοιο: καὶ τῆς ἁβροτόνου δὲ δύο εἰσὶ τὰ γένη, τὸ 
μὲν κηπεύσιμον, τὸ δὲ ὀρεινὸν Ü αργεννόεσσι τόποις εὑρισχόμενον, 


ὃ καταπρισϑεῖσα À καταπρησϑεῖσα K 4 καὶ χωρεῖν Α 5 ὁ σκό- 
πος εἰ δὲ σκύπος K καὶ κύπος GP 8 πόα ἃ πόλις Καὶ καλάμινϑος Α 
9 γλίχωνα K 11 καταπλαττομένη Α καταπληττομέν K 14 τῶν βοτανῶν 
G τῆς βοτάνης K 16 κητώεσσαν A n K. cf. Hesych. κητώεσσα 


17 ἀγλαύροις τοῖς λαμπροὶς — οἷον ἀγραύλοις G 18 οἷον ἀγραύλοις 
ΚΡ 20 ἔχον. φύλλα πέντε voluit Bodaeus in Theophr. hist. plant. III 
17 22 τονοῦται G τοιοῦτ Καὶ τοιοῦτον P καὶ πολίον καὶ πολιόν 


P 28 μή L, om. KA δὲ ἁλιβανῶτις K 25 πολλὰς PG πολλοὺς Καὶ 
σπιϑαμιαίους γεῖ παλαμιαίους coniecit Bussemakerus conl. Dioscor. IH 114 
Spr. et Plin. N. H. XXI 7, 21. 28 φύειν ἔχεις ὅμοιας Καὶ ἔχειν φύλλα ὅμοια 
A 28 ταύτης À ταῦτα K 29 τραχύτερον G et Dioscorides IV 27 πλα- 
τύτερον ΚΡ 80 τὸ δ᾽ ὀριγάνου γάλα μετ᾽ οἴνου πινόμενον Ρ τὸ δὲ 
ὀρίγανον γάλα κατα. ... γινόμενον K lacuna relicta, ὀρίγανον μετ᾽ ol- 
νου γάλα κατασπᾷ πινόμενον καὶ G 33 ἀργιλώδεσι coniecit Nauckius 


10 SCHOLIA IN NICANDRHI THERIACA 


διὸ εἶπεν ἀργεννὴν ὑπὸ βῆσσαν. τοῦτο δὲ προὔκρινε τοῦ κη- 
πευσίμου ὡς πρακχτικώτερον. "Afoorovov οὖν τὸ φύλλον τῆς ,ἀγρίας 
βυτάνης φησίν. ἔστι δὲ δύο γένη αὐτῆς, ἥμερον καὶ ἄγριον. ἁβρότο- 
vov δὲ “ὠνόμασται διὰ τὸ πρὸς τὴν ἅψιν ἁβρὸν καὶ ἁπαλὸν φαίνε- 
σϑαι. ἄλλως τε καὶ διὰ τὸ δύσπνουν εἶναι. 


c 


. 67. ἢ ἑρπύλλοιο: ἔρπυλλος εἴρηται παρὰ τὸ ἕρπειν αὐτοῦ 
τὸς ῥίζας πιπολύ" διὰ τοῦτο καὶ νομαῖον.. διότι ἐπιπολὺ νέμεται. δύο 
δὲ αὐτοῦ εἴδη" ὁ μέν ἐστιν ἥμερος, ὃ δὲ ἄγριος. ἔστι δὲ καὶ ὥκιμον 
μεταβάλλον ἐξαμελούμενον εἰς τὸν ἕρπυλλον. ἔστι δὲ πολύχυτον, πνευ- 
ματῶδες. τῷ δὲ πνεῖν τρέπει τὰ ϑηρία. "H | vouaiov εἴρηται, διότε 10 
πανταχύσε βάλλει ἑαυτοῦ τοὺς κλάδους. καὶ τὸ ἐπίϑετον δμοφωνεῖ 
τῷ κυρίῳ. , ἔρπυλλος γὰρ καλεῖται παρὰ τὸ ἕρπειν. [ἔνϑεν καὶ νο- 
μαῖον παρὰ τὸ νομήν. φιλόξωος δὲ ὃ ἕρπυλλος G] Og κισσὸς δὲ ἀν- 
ϑεῖ περὶ τὰ ἄλλα ἄνϑη ἑλισσόμενος καὶ περιβοσχύμενος. 


70. Κονύξης: κόνυξα εἶδος βοτάνης. καταψυχτικὴ δὲ αὕτη 15 

πρὸς συνουσίαν" διὸ καὶ ἐν τοῖς Θεσμοφορίοις ᾿ἐστρώννυτο. Aeg au 
ξ ἤλοιο δὲ τῆς χαμαιπετοῦς. δύο δέ εἰσι καὶ αὐτῆς γένη. ἡ μὲν ἀγρία, 
ἡ δὲ 1 ἥμερος. ἀλλ᾽ ἡ ἀγρία δριμυτέρα ἐστὶ τῆς ἡμέρου κονύξης. 71. τὸ 
δὲ ἄγνου βούα λευκὰ πρὸς ἀντιδιαστολὴν. τέϑεικεν. ἐπεὶ ἔστι καὶ 
μέλας ἄγνος. πολυανϑὴς δέ ἐστιν ὃ λύγος τοῦ ἄγνου; ὃν ἐν τοῖς Θε- 20 
σμοφορφίοις ὑπεστρώννυντο αἴ γυναῖκες. ἀντιπράττει γὰρ πρὸς συνου- 
σίαν᾽ διὸ καὶ ἄγνος λέγεται, ἄγονός τις Qv. Βρύα δὲ τὰ ἀνϑη- 
καὶ Ὅμηρος (ll. P 56) 


καί τε βρύει ἀνϑεὶ λευχῷ. 


λευκὰ δὲ πρὸς ἀντιδιαστολὴν τῶν μελάνων. Τὸ δὲ σπέρμα τοῦ 25 
ἄγνου καὶ πινόμενον ἀπαλλάττει τῶν πυρετῶν καὶ ποιεῖ ἱδρῶτας, 
ὑδρωπικοῖς τε καὶ σπληνικοῖς βοηϑεῖ εἰς κύστιν ἐκκαϑαιρομένων τῶν 
ὑγρῶν. δμοίως δὲ καὶ τὸ πόλιον βοηϑεῖ ἰκτερικοῖς., πολέμιον. δέ ἐστι 
ταῖς κυούσαις γυναιξίν" ἐκβάλλει γὰρ τὰ ἔμβρυα. ὃ δὲ ὁ óvóyvgóc. ἐστιν 
εἶδος. βοτάνης. [καὶ ὀνόγυρος δὲ εἶδος ϑάμνου. καλοῦσι δὲ αὐτὸν οὗ 30 
μὲν ἀνάγυρον. o£ δὲ ovóyvgov, οἵ δὲ ἃ ἄκυπον, οὗ δὲ ἁγνάκορον , of δὲ 
ὀξόγυρον G] £u mol ovra δὲ τὸν ἀκανϑώδη καὶ τραχὺν εἶπεν " πριο- 
νώδη γάρ ἐστι τὰ αὐτοῦ φύλλα. 19. μόσχον δὲ τὸν κλάδον φησί. 
γράφεται. δὲ καὶ πολυαυχέα καὶ molvavo£a. 74. τὰ δὲ σκύρα 
ὄρεξιν τῶν ἀφροδισίων παρέχει τοῖς βουσίν. ὡς οὖν τῶν βουκόλων 35 
ἐπεχόντων τὰς βοῦς καὶ κοπιώντων σκύρα ἐχϑρὰ εἴρηται. τὸ δὲ 


4 ἅψιν A ὄψιν KU. 5 διὰ τὸ δυσπνοῦσιν εἶναι χρήσιμοι voluit 
Bernardus conl. Ael. H. A VIIII 33 Plin. N. H XXI 11 Dioscor. III 29. 
videntur haec pertinere ad ? πρακτικώτερον Ὁ ἢ ἕρπυλοιο: ἕρπυλος K 
8 εἶναι δὲ καὶ KA εἶναι λέγεται καὶ coniecit Bussemakerus 9 ἔρπυλον 
K 12 fozviog K 195 κορύξης: κορύξα K — 16 ἐν G, om. KA χα- 
μαιξήλοιο G χαμαιξήλου ΚΑ 18 κορύξης K 22 βρυτὰ δὲ K 20 xoi 
πινόμενον καὶ χριόμενον ἀπαλλάττει GL 32 ἐμπρύοντα Καὶ 33 ἔχει 
τὰ αὐτοῦ φύλλα ΚΑ ἔχει φύλλα ἃ 


SCHOLIA IN NICANDRI THERIACA 11 


τάτ᾽ εἴαρι ἀντὶ τοῦ ἅτινα σίνατο καὶ ἔβλαψε τὸν Bovrqv, ἤγουν 
τὸν βουκόλον. ἐκτέμνει γὰρ ὑπὲρ τοῦ μὴ γεύεσϑαι τὰς βοῦς αὐτῶν. 
of δὲ τὸ ἐρυϑράδιόν͵ φασιν. ἐπεὶ φοινίσσεται τὰ δέρματα. τῶν γευο- 
μένων ξῴων. 79. τὸ δὲ σκυρόωσι ἀντὶ τοῦ ὀργῶσιν ἢ) σκιρτῶσιν 

5 ἢ ἐκμαίνωνται. τῶν γὰρ σκύρων γευσάμεναι «f βύες ἐκκλίνονται, καὶ 
ταῦτα τοῖς βουσὶ μανίας ἐστὶ T QU E ULT LXI, Βούτην, βουκόλον. 
ταῦτα γὰρ βλάπτουσι τοὺς βουκόλους. οὗ γὰρ βύες τρώγοντες αὐτὰ 
δρμητικοὶ γίνονται πρὸς τὰ ἀφροδίσια καὶ φεύγουσι τὰς ἀγέλας, ὥστε 
ἀναγκάζονται o£ βουκόλοι διώκειν. 76. 'H δὲ πευκέδανος βοτάνη ἐστὶ 

10 πικρά. βαρύνεται δέ, ἵνα μὴ ἢ ἐπίϑετον. 

78. ἀγραυλέι κοίτῃ: τῇ ἐν τῷ ἀγρῷ γινομένῃ- ἡ δὲ λέξις 
ἀγροικική. 

79. χελείαις: ταῖς καταδύσεσι, παρὰ τὸ χεῖσθαι ἐν αὐταῖς τοὺς 
ὄφεις. 

15 81. κεδρίδας: τὸν καρπὸν τῆς κέδρου. ἔχουσι γὰρ αὗται ὑγρό- 
τητὰ ἐλαιώδη. 83. τὸ δὲ λέπει ἔνι ἀντὶ τοῦ ἐν ἐλαίῳ τῷ ἐξ αὐ- 
τῶν. ὕπερ ἐστὶ ξηραντικόν. 84. xoci ἀλϑηέντα τὸν πρὺς ὑγείαν 
λαμβανόμενον. ῦ ἐστι ϑεραπευτικόν. 80. 006 ὄντες δὲ οἵ δοίδυκες 
καὶ τριβεῖς. ἀντιπτώσει δὲ ἐχρήσατο. ἔδει γὰρ εἰπεῖν κνηστῆρος 

ορὐϑδόντες. 

80. σιάλων: ὅτε γάρ ἐστι νῆστις ὃ ἀνϑρωπος, τότε τὸν αὐτοῦ 
σίελον πόρρω φεύγει ὃ ὄφις. 

88. ἐπὶ χλωρηΐδα νώτῳ: χλωρὰν ἐπὶ τῷ νώτῳ. ἰστέον δὲ 
Or, τινὲς βοτάνην λέγουσι τὴν κάμπην, τινὲς δὲ τὸ ξωύφιόν φασι. 

25 89. ἀγριάδος δὲ μαλάχης κατὰ συναλοιφὴν τῆς ἀγριομαλάχης, 
ἣν καὶ ἀλϑαίαν καλοῦσι. καὶ ἐγκύμονα ἀϑαλλῆ, ἁπαλόν, μήπω 
ἐξηνθηκότα. 

90. ἰαύοις: κοιμήσαιο 
91. ψήχεο δ᾽ ἐν στέρνῳ: ro δὲ ξξῆς, ἀνάτριβε δὲ ἐν τῇ κοι- 
30 λότητι τῆς ϑυείας. 
μυλόεντι: ἢ τῷ λυϑένῳ ἡ τῷ μυλοειδεῖ. 92. ὀράμνους δὲ 
τοὺς κλάδους. κατὰ συγκοπὴν δὲ εἶπεν, οἷον ὀροδάμνους παρὰ τὸ 
ὀρούειν. 


l ἀντὶ τοῦ ἅτινα σίνατο καὶ ἔβλαψε τὸν βούτην, Moe τὸν βου- 
κόλον. ἢ ὅτι ἐπέχων αὐτὰς κοπιᾷ" ἢ ὅτι ἐκτέμνει ὑπὲρ Α ἀντὶ τοῦ ἅτι- 
νας (ἅτινα P). ἐκτέμνει γὰρ ὑπὲρ ΚΡ 5 ἐκμαίνονται ΚΑ 6 ταῖς 
βουσὶ 5. 8 ὁρμητιχοὶ καὶ ἐπόρεκτοι γίνονται πρὸς τὰ ἀφροδίσια καὶ 
λοιπὸν ἀναπτεροῦνται καὶ φεύγουσι g 12 ἀγροικική P ἀγροική KA * 16 
iv ἐλαίῳ P: iv om. KA 10 κνιστῆρος K κνηστῆρες G κνιστῆρες A — 21 


σιάλων — 22 ὄφις om. Δ, post 33 ὁρεύειν habet K, suo loco g, in quo 
pro σιάλων est πολλάκι καὶ βροτέων τὸν σίαλον αὐτοῦ g 23 χλω- 
ριίδα vato: ἰστέον ὅτι K, ex GL correxit I. G. Schneiderus 26 ἀλ. 


S«íav I. G. Schneiderus conl, Dioscor. III 163 Plin. N. H. XX 21, 84 
ἀλωαίαν L ἀλωέαν P ἀλωέα Καὶ ἀλωέαν A: cf. Theophr. hist. plant. VIII 
18, 1 ἀϑαλλὴ) ἀσφαλῆ KP εὐθαλῆ L κεκλεισμένον A 28 ἰάβοις K 
30 τῆς Qusíag A, om. KP 31 τῷ Avo τῷ GL ἢ τῷ λίϑω τῷ ΚΡ 
32 οἷον ὀραδάμνους P 88 ὀρούειν GL ὀρεύειν ΚΡ 
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93. 00:103: ἀντὶ τοῦ ὀβελοῦ “ωρικῶς 7 Αἰολικῶς" καὶ Θεό- 
κρίτος (5, 5 27) [δήλεται τὸ βλάπτεται ἢ] δήλεται τὸ βούλεται. αἴσιος 
δὲ ὁλκὴ ἀντὶ τοῦ ἴση. ἴσῳ γάρ: φησι, σταϑμῷ βαλὼν τρῖβε. διὰ 
γὰρ τοῦ αἴσιον σημαίνει τὸ ᾿καϑῆκον καὶ ἰσόσταϑμον ποιεῖσϑαι. 

04, δαύκου: τὸ μέντοι δαύκου καὶ δαύχου γράφεται; ἐπί τι- 5 
vov δὲ καὶ γλυκύ. ἔστι δὲ διξίον παρύμοιον σταφυλένῳ. ᾿Αντίγονος 
δὲ λέγει δαύχμου. ἔστι δὲ δάφνη πικρά. χειροπληϑῆ δὲ ὅσον 
γεμίσαι τὴν χεῖρα. Δαύκου: δύο γένη τῆς βοτάνης. ἡ ἡ μὲν ἄρη- 
τική, ἡ δὲ ᾿ἡσιατική. Πλούταρχος πλείονα μέν φησι γένη αὐτῆς εἧ- 
vet, τὸ δὲ κοινὸν τῆς δυνάμεως ἰδίωμα δριμὺ καὶ πυρῶδες. ὡς καὶ 10 
ἡ γεῦσις αἰσϑάνεται καὶ ὄσφρησις. καὶ πειρώμενον δῆλον εἶναι. καὶ 
γὰρ ἔμμηνα κινεῖ σφόδρα καὶ διαλύει στρόφους τῇ ϑερμότητι καὶ τῶν 
περὶ τὸν ϑώρακα σπλάγχνων καϑαρτικὸν καὶ προσέτι γε μὴν λεπτυν- 
τικὸν ἔχει σϑένος. 

96. ,“Τέρσαι ὑπὸ σκιόεντι: ξήραινέ φησιν, ἐν σκιώδει καὶ ἀνε: 15 
μώδει τόπῳ" μὴ γὰρ ἐν ἡλίῳ, ἵνα μὴ ὴ ὑγρύτης αὐτῶν ξηρανϑῇ 
ὑπὸ τοῦ ἡλίου καὶ ἀνενέργητα ποιήσῃς αὐτά. 

97. αὖα ὁ᾽ ἐν ὄλπῃ: σκιόψυκτα δὲ ὄντα καὶ ξηρὰ ϑρύπτε 
αὐτὰ ἐν ληκύϑῳ, καὶ οὕτως ἀλείφου ὅτε χρεία καλέσει. 

98. εἴ γε μέν: δύο ὄφεις συνουσιάξοντας κελεύει λαβόντας 20 
ἑψῆσαι. χύτρῳ δὲ τῇ χύτρα. διὰ τί δὲ συνουσιάξοντας ; διότι ἐν τῷ 
καιρῷ τῆς συνουσίας βφωμοῦσιν. ἀποστρέφονται δὲ φύσει τὸν ἑαυτῶν 
βφῶμον. κνώδαλα δὲ κυρίως μὲν τὰ ϑαλάσσια παρὰ τὸ κινεῖσϑαι 
ἐν τῇ ἁλί: καταχρηστικῶς δὲ τοὺς ὄφεις λέγει. φησὶ δὲ Ὀππιανὸς 
κνώδαλα τὰ τῶν “ϑηρίων γένη, ἐξ ov καὶ μνείαν ποιεῖται 0 Νίκαν- 3ῦ 
ὅρος περὶ χνωδάλων καὶ λέγει οἷον αἱμορροίδας καὶ κεράστας καὶ 
τριχοφύρους., ἤτοι χοίρους. 

102. δραχμάων: τὸ τρίτον μέρος τοῦ δεκάτου τῆς δραχμῆς" 
τὸ τρίτον δέ ἐστι τῆς δεκάδος τρεῖς καὶ τρίτον. ἢ, τριπλάσιον τῆς 
δεκάδος. τουτέστι τριάκοντα δραχμάς. τρίφατον οὖν ἀντὶ τοῦ τρί- 380 
λεχτον, οἷον τριπλῆν δεκάδα, τουτέστι τριάκοντα δραχμάς. 

103. ὁ μὲν γὰρ χοῦς ιβ κοτύλας ἔχει. τρίτον ovv τῶν δώδεκά 
φησιν. Ἔν δὲ τρίτην μοῖραν: ἀντὶ τοῦ ὃ κοτύλας. ug “γὰρ xo- 
τυλῶν ἐστιν ὃ χοῦς, τοῦ δὲ p τὸ τρίτον ὃ. ἢ καὶ οὕτως; τῶν τριῶν 
ὄντων τῶν δοδίνων τῷ πρώτῳ καὶ τῷ δευτέρῳ ὡς ἐξόχοις φησὶ yor- 35 


1 ϑεόκριτος δήλεται τὸ βάλεται (rell. om.) G 3 ὠλκὴ Καὶ 4 τοῦ 
αἴσιον A τὸ αἴσιον Καὶ 5 δαύκον διχῶς δαύχμον γράφεται γλύκου I. G. 
Sclmeiderus ex GL: γλυκύ KPA d δαύχμου Κα δαύχου Ρ χει- 
ροπλήϑη G χειροπληϑὲς KA 10 καὶ ὡς ΚΑ: καὶ om. G 12 τῶν περὶ τὸν 
ϑώρακα καὶ σπλάγχνα παϑῶν καϑαρτεκὴν καὶ λεπτυντικὴν ἔχει δύναμιν 
G , 18 σπλάχνων K 19 ξήρανε K καὶ ἐν ἀνεμώδει K — 16 
μὴ ὑγρότης K 17 ἀνέργητα ποιήσῃ αὐτά PG ἀνέργητον ποιήσης αὐτὸ 
K 8 σκιόψιχκτα Κ 22 τὴν ἑαυτῶν βρῶμον Κα 27 ἤτοι χοίρους 
AP, om. K 29 τὸ τρέτον δὲ τοῦ δεκάτου τριάκοστόν ἐστι τοῦ ὅλου. ἢ 
A τῆς δεκάδος τρὶς τρίτον ΚΡ 32 χοῦς om. K: ὁ χοῦς γὰρ A 
τρίτον οὖν τῶν δώδεκα τέσσαρες κοτύλαι G 39 τὸ πρῶτον καὶ τὸ 
δεύτερον ὡς ἐξόχως K τὸ « καὶ τὸ β ὡς ἐξόχοις Ῥ 
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σϑαι. τρεῖς γὰρ ἀποστάσεις ποιεῖ τὸ ῥόδον, πρώτην, μέσην καὶ τε- 
λευταίαν: ἀντὶ τοῦ ἐν τρισὶν ἀγγείοις βάλλουσιν ἔλαιον" καὶ ἐν τῷ 
ἑνὶ ἐξ αὐτῶν βάλλουσι τὸ ῥόδον καὶ ποιοῦσι τὴν πρώτην ἀπόστασιν 
τὴν ἐνεργεστέραν" καὶ ὅταν ἀποβραχῇ ἐν τῷ πρώτῳ ἀγγείω καὶ ποι- 
5 ἤσῃ τὴν πρώτην ἀπόστασιν, αἴρουσιν αὐτὸ καὶ μεταβάλλουσιν ἐν τῷ 
δευτέρῳ ἀγγείῳ, καὶ ὅταν βραχὲν ποιήσῃ τὴν δευτέραν ἀπύστασιν, 
μεταβάλλουσιν αὐτὸ ἐν τῷ τρίτῳ ἀγγείῳ" καὶ οὕτω τρεῖς ἀποστάσεις 
ποιεῖ. 

101. Πολύτριπτον: ἐπεὶ πολλὰ εἴδη ῥοδίνου,; καὶ τὸ μὲν 

ιυπρῶτον,, τὸ δὲ μέσον. τὸ δὲ μικτὸν καλοῦσιν, ὅπερ πολύτριπτον 
εἶπε. τὸ μικτὸν δὲ τὸ ἔξοχον. 

105. ἰσόμορον: ἰσύμορον γὰρ λέγει τὸ ἴσον τοῦ ὑμφακένου 
ἐλαίου, ἀντὶ τοῦ πάλιν ὃ κοτύλας. ἀργῆτος δὲ τοῦ λευχοῦ ἢ λαμπροῦ 
ἢ καϑαροῦ, ἐξ ὠμῆς ἐλαίας γεγονύτος. 106. ἐν δὲ τῷ τετ ράμορον 

15 λείπει ὃ καί σύνδεσμος. , 1 ἵν᾽ ἡ xol τετράμοιρον κηροῦ, ἀντὶ τοῦ μίαν 
κοτύλην κηροῦ. τῶν γὰρ ὃ τὸ τέταρτον ἡ μία ἐστίν. 109. λάκτις 
δὲ ὁ λεγόμενος παρὰ ᾿Δττικοῖς ἁλετρίβανος. λέγει, δὲ νῦν τὴν. τορύ- 
νην, τὸ κένητρον. 107. ἄχανϑα δὲ κυρίως μὲν ἣ σπεῖρα τοῦ δρά- 
X0VrOg, νῦν δὲ λέγει τὸν δράκοντα. ἄφελε γοῦν, φησι , καὶ ἀποχώ- 

20 ρισον τὰς φολίδας καὶ τὰ λεπάσματα " ἀπὸ κοινοῦ δὲ τὸ λέπαξε. ἀντὶ 
τοῦ γρῖσον. 

114. ϑρίναξι: γεωργικόν, τι σκεῦός ἐστιν ἔχον τρεῖς ἐξοχὰς καὶ 
σκόλοπας ἀπωξυμμένους o τοὺς στάχυας τρίβουσι καὶ λικμῶσι καὶ 
ἀπαχυρίξουσι. 115. ὃ ακέεσσι δὲ τοῖς ϑηρίοις, νῦν δὲ ταῖς ἀσπίσιν. 

25 ἔτι δέ, λέγει. εἰ μὴ ἠλειμμένος τῷ φαρμάκῳ ταῖς ἀσπίσιν ἐπιτύχῃς, 
ταχέως ἂν ταῖς ἡμετέραις προστάξεσιν ὑποχωρήσαις καὶ ἐκφύγοις ἂν 
τὰ δήγματα καὶ τὸν ϑάνατον τὸν ἐξ αὐτῶν. 

118, τῶν ἤτοι ϑήλεια: περὶ τῆς ἀσπίδος λέγει. ἤ ἐστι δι- 
ψάς. τῆς γὰρ ϑηλείας τὸ στόμα μεῖξον. καὶ πλατυτέρα ἣ κεφαλή. τὸ 

30 δὲ παλίγποτος οἷον ὀργίλη ἐστὶ τοῖς ἀπαντῶσι. τῷ τὲ δήγματι 
πλειοτέρα καὶ κατὰ τὴν ἑλκομένην σειρήν, ἤγουν οὐράν. 119. δά- 
γμα δὲ διὰ τοῦ a ὃ Νίκανδρος πανταχοῦ, καὶ οὐ διὰ τοῦ η. καὶ 
τὸ πλειοτέρη ἀντὶ τοῦ μείξων τῷ στόματι. στικτέον γὰρ εἰς τὸ ἀν- 
τομένοισι. ἀπὸ κοινοῦ δὲ τὸ πλειοτέρη καὶ πάλιν" καὶ τῷ δήγματι 

35 γὰρ, πλειοτέρη καὶ κατὰ τὴν δλκήν, καὶ κατὰ τὴν οὐράν, ᾿'πλειοτέρη. 
ὁλκὸν δὲ τὸ σῶμα᾽ ἢ τὴν οὐράν. καὶ σειρὴν τὴν πορείαν. βούλεται 


1 ἀποστάξεις coniecit Bussemakerus 4 καὶ ὅ οτὲ ποιήσῃ Κ 11 τὸ 
μικτὸν δὴ ἢ τὸ ΟἹ, τὸ μικτὸν ἢ τὸ Καὶ τὸ μικρὸν δὲ y τὸ P 12 ἐσό- 
μοιρον" ἐσόμοιρον λέγει P 13 ἀντὶ τοῦ A αὐτοῦ Καὶ λευκοῦ καὶ 
λαμπροῦ G 15 τοῦ .... κοτύλην Καὶ 17 ὁ λεγόμενος G ἡ, λεγομένη 
ΚΑ τορύνην GL τορύνην Καὶ 90 λεπίσματα Α 23 ἀπωξυμμέ- 
νους L ἐπωξυμμένους G ἀπεξυσμένους P mebvu£vag K xal λικ- 
μῶσι καὶ ἀπαχυρίζουσι LP, om. KA 24 vov δὲ ταῖς ἀσπίσιν A, om. K 
25 εἰλημμένος PK 26 ταχέως A τυχαίως Καὶ 31 δάγμα KPL δάχμα G 
34 κατὰ κοινοῦ δὲ τὸ πλειοτέρη καὶ τῷ δήγματι πλειοτέ n G δὲ] 
καὶ Καὶ καὶ τῶ] κάτω KP 36 ὁλκὴν δὲ τὸ σῶμα κατὰ τὴν οὐρὰν P 
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γὰρ σημᾶναι ὅτι τὸ ἄκρον τῆς οὐρᾶς αὐτῆς παχύ ἐστιν. 120. τὸ δὲ 
τούνεκα ἢ ὅτι τῷ στύματι μείζων. 5. ὅτι ὀργίλη ἐστὶ τῷ δήγματι. 

121. ἀλλ᾽ ἤτοι ϑέρεος: οἷον ἀρχομένου τοῦ ϑέρους πικρό- 
τατά εἶσι τὰ ἔρπετα. τὸ δὲ ἐ ξαλέασϑαι ἃ ἀπαρέμφατὸον ἐστιν avri προῦσ- 
τακτικοῦ, ἤτοι ἀντὶ τοῦ ἐξάλυξον καὶ ἔκφυγε, 9 

123. ὁλκαέην ψαίρουσαι: αἵτινες ὑπὸ τὴν οὐρὰν τοῦ ταύ- 
ρου ἐγγίξουσαι καὶ ἁπτύμεναι ἢ ψαίρουσαι ἀντὶ τοῦ κενούμεναι ; με- 
κρύταται ἐπιφέρονται. λέγει δὲ ἐν ταῖς ἐπιτολαῖς τῶν Πλειάδων. τότε 
OUV, φῆσι. ἔχφυγε, τὸ δῆγμα. ὁλκαίην δὲ τὴν οὐρὰν λέγει παρὰ τὸ 
ἕλκεσϑαι ὑπὸ τοῦ ὅλου σώματος. γράφεται καὶ ἀλκαίην καταχρη- 10 
στικῶς" κυρίως γὰρ ἡ τοῦ λέοντος οὐρὰ ὁλκαία καλεῖται. ὅτι δι᾿ αὐὖ- 
τῆς ἑαυτὸν ἐποτρύνει "αὶ ἐγείρει εἰς ἀλκήν (Hom. Il. T^ 171) 

αἰεὶ δ᾽ αὑτὸν ἐποτρύνει μαχέσασϑαι. 
"Agaroc (phaen. 517) μὲν ἡμιτελῆ φησιν εἶναι τὸν ταῦρον, οὗτος δ᾽ 
ὁλόκληρον. ὁλκὴ γὰρ ἣ οὐρά. 15 

125. γωλεά: af καταδύσεις αἴ ἐν τοῖς κοίλοις τύποις γινόμεναι 
οὕτω καλοῦνται. 

120. λίπτ ῃσιν: ἢ ὅτε ἐπιϑυμίαν͵ σχοίη νομοῦ, τουτέστι βοσ- 
κῆς. ἢ ὁπότε βοσκῆς κεχορεσμένη ἐπὶ τὸ xor river. πορεύηται. 

[127. μὴ σύγ᾽ ἐνὶ τριόδοισι τύχοις: κατὰ κοινοῦ. 20 

125, ὅτε δῆγμα πεφυξώς: ὅτε τὸ ) δῆγμα τῆς ϑηλείας φεύγων 
εἰς φυγὴν τράπῃ ἐν τῇ συνουσίᾳ. τότε γὰρ ἀναιρεῖ τὸν ἔχιν ἡ διψάς. 

129. περκνός: τοιοῦτος γὰρ ὃ ἄρρην. καὶ τὸ ϑύ ῃσι ἀντὶ τοῦ 
δρμᾷ, ἤτοι φεύγει καὶ ἐκκλίνει τὴν τυπὴν καὶ τὴν τύψιν τῆς ἐχίδνης. 
"Alias. “Ψολόεντος: τοῦ πυρώδους καὶ τεφρώδους. μετάληψις δὲ τὸ 25 
σχῆμα ἀντὶ τοῦ ψολοέσσης ἐχίδνης. δῆγμα δὲ καὶ τυπὴν ἐκ παραλ- 
λήλου τὸ αὐτό. 

130. Ἡνέκα ϑορνυμένου: τὸ δὲ ϑορνυμένου ἀντὶ τοῦ συν- 
ουσιαξομένου καὶ μιγνυμένου. ϑαλερῷ δὲ τῷ σπορίμῳ" στόματι γὰρ 
συνέχονται αἵ ἔχιδναι" ἢ τῷ ὀλεϑρίω. 131. ϑουρὰς δὲ λέγεται ἣ ὃρ- 30 
μητικὴ πρὸς συνουσίαν. 

191. ὀδάξ: ἤτοι δηγματικῶς καὶ τμητικῶς ᾿συμπλακεῖσα τῷ 
ἄρρενι. γράφεται δὲ καὶ ἀμύξ ἀντὶ τοῦ οὐ μυκτικῶς ἤτοι κατεξετα- 
στικῶς ἐμφῦσα. οὕτως γὰρ συνουσιάξονται οἵ ἔχεις ταῖς ἐχίδναις, καὶ 
μετὰ τὸ συνουσιάσαι ἀναιρεῖ τὸν ἄρρενα ἡ ϑήλεια, τὴν κεφαλὴν 35 


1 αὐτῆς καὶ τῆς Καὶ τὸ δὲ τοὔνεκα Α τότε, τούνεκα Καὶ 2 
ὅτι ἐπειδὴ τῷ στόματι ΚΑ ὃ ἤτοι Α ἔτι Καὶ 7 μικρύταται ἐπιφέρον- 
ται 1, μικρότατα ἐπιφέρουσαι Ῥ πικρότατα ἐπιφέρονται K 10 καὶ ἀλ- 
καίη I. G. Schneiderus ex L, ut videtur, xal óixaín K 11 ἀλκαία P 
ὁλκαία KA 18 ἤτοι ἐπιϑυμίαν σχοίη Καὶ ἤτοι ὅταν ᾿ἐπιϑυμίαν σχοίη A 
σχῇ Bussemakerus [9 πορεύεται P 20 μὴ - κοινοῦ, suo loco repetita 
sunt infra ad v. 137 21 ὅτε δῆγμα πεφυξῶς G, om. KP φεύγων 
G φύγῃς ΚΡ 22 ἔχιν ἃ ὄφιν ΚΡ 24 ἐχίδνης om. K: τῆς τεφρώδους 
ἐχίδνης A 20 ϑολερῷ A: ϑολερὼ δὲ οἵ μὲν τῷ μέλανι ot δὲ τῷ σπο- 
ρίμῳ GL 32 ἤγουν. δαχτικῶς G 33 ἀντὶ τοῦ ἀμυκτικῶς καὶ κα- 
ταξεστικῶς ΟἹ, ἀντὶ τοῦ οὐ μυκτικῶς καὶ καταξυστικῶς À 34 γὰρ om. Καὶ 
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ὁποχόπτουσα. τὰ δὲ ἔμβρυα πάλιν τιχτόμενα τὴν γαστέρα τρώξαντα 
τῆς μητρὺς οὕτως ἐξέρχονται ϑανατοῦντα αὐτὴν, ὡσανεὶ τοῦ πατρὸς 
ἐχδικοῦντα τὸν ϑάνατον. 132. μετεκίαϑον δὲ ἀντὶ τοῦ μετῆλθον, 
ἤγουν τὴν λώβην τοῦ ἰδίου πατρὸς ἐξεδίκησαν" ἀνταμύνουσι γὰρ 

ὕ τῷ πατρί. 134. ἀναβρώσαντες: ῥηγνύντες. 

135. οἴη γάρ βαρύϑει: μόνη γὰρ βαρύνεται ὑπὸ τῷ κύματι 
τῆς γαστρός, ἐπειδὴ μόνη ἐγκύμων γίνεται, οἵ δὲ ἄλλοι πάντες ὄφεις 
ὠοτοκοῦσι. 137. βδικνῆεν δὲ τὸ διερρωγός., τὸ παλαιόν" ἢ τὸ θυσ- 
σὸν ἢ τὸ τρομερόν. ἀπὸ κοινοῦ δὲ τὸ μὴ σύγ᾽ ἐνὶ τριόδοισι τύχοις. 

10 139. ὁπότε σκαρϑμούς: ἤγουν τὰς διατριβάς, τοὺς τύπους, 
τὰ ἴχνη ἢ τὰς “κινήσεις καὶ διώξεις. ἢ σκαρϑμὸς ὃ διὰ τῶν ῥωϑώ- 
νῶν ἀποσπασμὸς τῶν ϑηρίων' αὗται γὰρ ἀποσπῶνται τοῖς μυχτῆρσι 
τοὺς ὄφεις ἐκ τῶν καταδύσεων. ὃ δὲ λόγος, καὶ ó ὑπότε τὸν ἐξελκυσμὸν 
τὸν διὰ τῶν μυκτήρων ἐκκλίνας ὁ 0 ὄφις καὶ φυγὼν καὶ πλήρης ὧν 

15 χολῆς ἐνερείσει καὶ προσπελάσει τὸ στόμα ἀνθρώπῳ τινί, διαφϑείρει. 
τοῦτο γὰρ ἐξακούεται. 

141. κινωπησταῖς: ἁπλῶς τοῖς ὄφεσι καὶ κοινῶς τοῖς ἕρπε- 
τοῖς. ὀργίξονται δὲ αὐτοῖς of νεβροτόχοι καὶ ξόρκες. τουτέστιν αὐτοὶ 
of ἔλαφοι καὶ αἱ ξορκάδες. 143. τρόχμαλα δὲ τοὺς τραχεῖς τόπους 

20 καὶ πετρώδεις, ἢ τὰς τρίβους καὶ τὰ ἴχνη, ἢ τὰ εἰκαῖα τῶν ἀγρῶν 
τειχία. καὶ τὸ ἐρέοντες ἀντὶ τοῦ ζητοῦντες , διώκοντες καὶ ἐχνο- 
σκοποῦντες τοῖς μυκτῆρσι τὰς καταδύσεις. 

145. Ὄϑους: “ὄνομα ὄρους Θεσσαλίας. ὕπου ὃ env νέμεται" 
πλεονάξει γὰρ ἐκεῖ τὸ ϑηρίον τοῦτο. 147. δέψι ος δὲ ὃ “ξηρὸς διὰ τὸ 

2 μὴ παρ᾽ ὑδατώδεσι τόποις φαίνεσϑαι,, ἀλλ᾽ ἐν ὀρεινοῖς. ἢ ὃ ποιῶν δί- 
ψαν τοῖς δακχνομένοις. 

140. φοινὰ δάκη: ἤγουν φυνευτικὰ ϑηρία. 

καὶ τρηχέες ἀγμοί: of τραχεῖς καὶ πετρώδεις τόποι παρὰ 
τὸ κατάγνυσϑαι. 147. καὶ λέπας ᾿ ἀκρώτήριον. 

80 145. ἀλλόφατον λέγεται. 0 OL μεταβάλλεται εἰς χρώματα πολ- 
À«, καὶ πρὸς ὅντινα ἐγγίσῃ τόπον, τούτῳ ἴσον αὐτοῦ τὸ χρῶμα 
μεταβάλλεται. τὸ δὲ οἰαδόν ἐπιρρηματικῶς εἴρηται. γίνεται γὰρ ἐκ 
τοῦ οἷος καὶ οἰαδόν ἐπίρρημα. 

149. χηραμά: τὰς καταδύσεις. 

35 150. λέ ϑακας τοὺς τραχεῖς τόπους. ἕρμακας δὲ τοὺς ἑρμαίους 
καὶ λιϑώδεις τόπους. ἢ ἔρμακας. λίϑους σεσωρευμένους εἰς τιμὴν. τοῦ 
Ἑρμοῦ. 151. τρηχεῖς δὲ οἱ ὀρεινοί. πικρότατοι γάρ εἶσι διὰ τὸ 


2 ϑανατοῦντες αὶ 3 μετεχίαϑον)] μετοικίσθον P — 6 βαρύϑει P 
βαρυϑεῖσα K κυήματι GL 12 ἐπισπῶνται GL 17 κινωπησταῖς 
GL κινωπισταὶς KP κινωπισταὶς δὲ κοινῶς μὲν πᾶσι τοῖς ἑρπετοῖς ἰδίως 
δὲ νῦν τοῖς ὄφεσιν Α 18 αὐτοῖς om. K, add. A 19 αἵ δορκάδες A 
22 τὰς om. Κα 25 iv om. KA, add. P 21 τὰ φοινικὰ ϑηρία Καὶ — 20 
ἀλλόφατον A αἀλλόφαντον K 31 πρὸς om. K, add. A ἴσον αὐτοῦ 
τοῦ τόπου τὸ xoc. KP ícov τὸ χρώμα αὐτοῦ τῷ τόπῳ À 32 γίνεται 
γὰρ ἐκ τοῦ οἷος ὁ μόνος, οἰαδόν. ὥσπερ ἐκ τοῦ μύνος μοναδόνλ 34 
χηραμά KP γειραμά A 
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πυρῶδες τοῦ δήγματος. καὶ ἔμπυροι οἵ χαλεπώτατοι καὶ φλέγοντες 
τοῖς ἀλγήμασι τοὺς πληγέντας. 

[152. μεταμ ώνιον: οὐ μάταιον, ἀλλὰ δεινόν. ἐπικίνδυνον G..] 

153. ἄλλος δ᾽ αὖ κόχλοισι: τοῖς κόχλοις τῆς γῆς τὴν δο- 
μήν, ἤγουν τὸ σῶμα, ἀφομοιοῦνται. τῆς γῆς δὲ εἶπεν, ἐπεὶ καὶ ϑα- 5 
λάσσιοί εἶσιν. 

154. γράφεται ἔν τισιν φολίς, ἀπὸ τῶν. ἰχϑύων «μεταφορι- 
κῶς. ὁ δὲ λόγος. ἄλλου δὲ ὄφεως prr qe: ἡ λεπὶς τὴν ἐπὶ μῆ- 
κος τεινομένην σπεῖραν ποικίλην ποιεῖ. 150. τὸ δὲ σπείρῃ λεπτύ- 
νονται ἀντὶ τοῦ ἢ τραχύνονται ἢ λευκαίνονται" ἀφ᾽ οὗ καὶ 59 ἐντο 
τοῖς σώμασι παρὰ φύσιν λευκότης καλεῖται λέπρα. ὃ δὲ λόγος. πολ - 
λοὶ δὲ ἐνδιατρίβοντες ἐν τῇ ἄμμῳ ὑπολευκαίνονται τὴν σπεῖραν, 
ἀλινδόμενοι καὶ κυλιόμενοι ταῖς ἄμμοις. ἄμαϑος δὲ ἡ χερσαία κόνις. 
Ὅμηρος δὲ (11. 1 385) διαστέλλει. 

οὐδ᾽ εἴ μοι τόσα δοίη. ὅσα ψαμαϑύς τε κόνις τε. 15 
ἀπὸ δὲ τούτου ποιεῖται τὴν τῶν Cav ἐξαρέϑμησιν καὶ τὰ ἰδιώματα 
τῶν πληγῶν καὶ τὰ συμβαίνοντα πάϑη τοῖς ὑπὸ τῶν ἑρπετῶν πλη- 
ytiGtv , ἀρξάμενος ἀπὸ τῆς ἀσπίδυς. 

157. φράξεο δ᾽ αὐαλέαις: τὴν φρίσσουσαν ταῖς καταξήροις 
φολίσι φονευτικὴν ἀσπίδα. τὸ χαλεπώτατον τῶν ἄλλων ϑηρίων, σκέ- 20 
πτου. 158. τὸ δὲ ἀμυδρόν ὃτὲ μὲν ἀσϑενές.. órà δὲ καὶ εὐκίνητον 
καὶ χαλεπόν. “4ημήτριος δὲ φησιν εἰρῆσϑαι ἀμυδρότατον δάκος 
τὴν ἀσπίδα, καϑ᾽᾿ ὅσον οὐκ ἄγριόν ἐστι καὶ ὁ ὀξὺ τὸ fgov, ἀλλὰ μό- 
vov τῇ φύσει χαλεπόν. δύναται δὲ κατ᾽ ἀμφότερα λέγεσϑαι, χαλεπὸν 
μὲν διὰ τὸ ἀνίατον. ἀμυδρὸν δὲ διὰ τὸ VOX, 0 xal χωρὶς, ἀλγη- 25 
μάτων ἀναιρεῖ. ᾿ἄλλως. ἀμυδρόν νῦν τὸ χαλεπὸν λέγεται, ὡς κα 
᾿Αρχίλοχος 

ἀμυδρὰν χοιραδ᾽ ἐξαλεύμενος 
ἔστι δὲ καὶ ὅτε «εὐκίνητον, ὡς ἐπὶ τῆς ἔκτιδος (Ther. 196) ἀντὶ τοῦ 
εὐκινήτου. καὶ ὃ αὐτὸς (Ther. 358) ἐπὲ τοῦ χαλεποῦ 30 

καί τε τυπῇσιν ἀμυδροτέρῃσιν ἰάπτει. 
Ἄλλως ἀμυδρότατον ἀσϑενέστατον , παρόσον ἀσϑενοποιός ἐστιν ἡ 
πληγή. 

159. Κέλευϑος ὑμῶς: κατεναντίον τῷ κεράστῃ. ὃ μὲν γὰρ 
πλαγίως βαδίξει, ἡ δὲ τὸ ἐναντίον. ἡ σύνταξις. δέ" ταύτης μὲν γὰρ ἡ 35 
ὁδὸς κατεναντίον. ofovel κατ᾽ εὐθεῖαν καὶ ὀρϑῶς γίνεται τῷ μακρῷ 


4 ἄλλος δ᾽ αὖ κόχλοισι G, om. Καὶ 6 post εἰσέν in G addita sunt 
haec, κόχλοισι δὲ toig καλουμένοις κόχλασι τὸ ὅλον σῶμα y anna τὴν 


χροιᾶν. δομὴν δὲ τὸ σῶμα. ἁλινδόμενὸν δὲ κυλιόμενον.  φολίρ] φι- 
λοσοφίς K: ἡ δὲ λεπὶς γράφεται ἔν τισιν καὶ λοφίς Α 9 ποικίλην G, 
om. KP λεπτύνονται ΚΑ λεπρύνονται I. G. Schneiderus 12 δια- 


τρέβοντες α 15 τοσαῦτα ΚΡ 10 ἐξαρίϑμησιν G ἐναρίϑμησιν ΚΑ 
23 τὴν ἀσπίδα G τῆς ἀσπίδος ΚΡ 24 χατ᾽ ἀμφότερα χαλεπὸν μὲν λέ- 
γεσϑαι διὰ ΚΑ κατ᾽ ἀμφύτερα μὲν λέγέσϑαι χαλεπὴ μὲν διὰ GL 28 
ἀμυδρὰν χοιράδ᾽ "m ἀμυδρῶν χοιράδων GL ἐξαλεύμενος P ἐξα- 


λεύμενον ΟἹ, ἐξαλξυ, K ἐξαλευάμενος A 
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διασπασμῷ καὶ εἰλιγμῷ τῆς γαστρὸς κατὰ τὴν ὁλκαίην c ἀτραπόν, οἱονεὶ 
τὴν ἐπιμήκη. 100. δολιχῷ δὲ μηρύγματι γαστρός; οἱονεὶ τῷ 
ὁλκῷ ἢ τῷ βαδίσματι. καὶ ἐπισπασμῷ ἀπὸ τοῦ μηρύεσϑαι. ἀκατάλληλα 
δὲ τὰ ἔπη᾽ ἔδει γὰρ οὕτως ἀναγινώσκεσϑαι" φράξεο δῆτα ἀσπίδα φοι- 

5 νήεσσαν, εἶτα ἢ καὶ σμερδαλέον μέν, εἶτα νωχελὲς ἐξ ὁλκοῖο. εἶτα 
αἰὲν ἐπιλλίξουσα, εἶτα τῇ uiv γάρ τε κέλευθος, εἶτα ἀτραπὸν ὁλ- 
καίην. 

161. σμερδαλέον: φοβερὸν μὲν καὶ καταπληκτικὸν ἔχει ἀπὸ 
τῆς ὄψεως. ἄλλως δὲ ἐν τῇ πορείᾳ καὶ τῷ ἑλκυσμῷ τοῦ σώματος νῶχε- 

10 λής ἐστι καὶ ὑπνώδης" τὸ γὰρ ὑπναλέοις ἐπιλλίξειν οσσοις τοῦτο δηλοῖ, 
ὅτι συνεχῶς τοῖς ὄμμασιν ἐπινεύουσα φαίνεται. 

165. ἀϑρήσῃ: αἴσϑησις ἀντὶ αἰσϑήσεως. ὡς ἐπὶ τοῦ »δρῶ οἷα 
λέγεις“. νωϑρὸν δὲ τὸν νωϑῆ καὶ νωϑείαν ἐμποιοῦντα. τουτέστι νω- 
χελίαν καὶ ἀργίαν. 

15 166. ὁλκῷ: τῷ δὲ ὁλκῷ τοῦ σώματος τροχώδη͵ καὶ κυκλοτερῆ 
ἁλωνίαν εἴλίξατο ἐν τῇ γῇ. ἅλωνα δὲ εἶπε, διότι καὶ αὗται αἴ ἁλωνίαι 
τροχοειδεῖς καὶ κυκλοτερεῖς εἶσι τῷ σχήματι τῷ τυπουμένῳ τῷ εἴλιγμῷ 
τῆς ἀσπίδος. 

ὅλωα: τὴν σπεῖραν, τὸ σῶμα. κυρίως δὲ τὴν νέφωσιν τὴν περὶ 

20 τὸν ἥλιον καὶ τὴν σελήνην γινομένην πολλάκις. “ἄλλως. κυρίως ὁ δί- 
Gx0g τοῦ ἡλίου καὶ τῆς σελήνης " μετενήνεκται δὲ εἰς τὴν τῆς ἀσπίδος 
περιφέρειαν. 

170. Αἰγανέη δὲ τὸ ἀκόντιον ἀπὸ μέρους, τοῦ αἰγείου ἱμάντος, € ὃν 
ἐξαγκυλούμενοι, βάλλουσι. λέγει δὲ τοῦ μεσαγκύλου τοῦ ἀναιροῦντος 

25 τοὺς ϑῆρας. εἴρηται δὲ παρὰ τὸ ἄγαν νεῖσϑαι. 169. ὀργυεῇ δὲ με- 
τρητὸν ἀντὶ τοῦ ἴσου καὶ μεμετρημένου ὀργυιᾷ. 

171. εἰς ἐνοπήν: τινὲς ἀϑετοῦσι τὸν στίχον τοῦτον, ὡς μὴ Νι- 
κάνδρου εἶναι. 

172. χροι ὴ δ᾽ ἄλλοτε μέν: τὸ δὲ χρῶμα τοῦ “γένους Ὁ τῶν ἀσπί- 

80 δων τινῶν μὲν ψαφαρόν, 0 ἐστι λευκὸν ἢ αὐχμηρόν, τινῶν δὲ μει- 
λινόεν, τουτέστι χλωρὸν καὶ μείλινον καὶ ποικίλον x«l ὠχρότερον, 
τινῶν δὲ τεφρῶδες καὶ σποδῶδες.. ἢ καὶ τῇ ἰλύι τοῦ “Νείλου ἐμφερές. 
174. αἰϑαλόεσσα δὲ ἤτοι πυρώδης καὶ λαμπρά, ἢ ξανϑή. ὁμοίως 
τῷ βώλῳ τῶν Αἰϑιόπων μελαινομένη. 

35 175. οἵην τὲ πολύστονος: ἐπεὶ μετὰ στόνου καὶ ἤχου δέει ὃ 
Νεῖλος. στένειν γὰρ τὸ ἠχεῖν" καὶ ἢ Ὅμηρος (Il. B 95) 

ὑπεστονάχιζε δὲ γαῖα 

1΄ ὁλκαίην ἀτραπόν Ρ ὁλκὴν καὶ ἀτραπὸν Κα 3 μηρύεσθϑαι 1, 
μηρύνεσϑαι K μηρύσϑαι G μακρύνεσϑαι Ρ 6 εἶτα αἰὲν ἐπιλίξζουσα GL, 
om. KP 11 ὅτι A ὅτε Καὶ 12 ὁρᾷς GP ὁρᾷ A ὅρα coniecit Dusse- 
makerus [19 ἁλῶα K ἅλωνα P: ἅλων δὲ λέγεται «μὲν καὶ ὁ δίσκο: τοῦ 
ἡλίου καὶ τῆς σελήνης Α 23 αἰγανέα GP 0v] ὃ GP 24 τοῦ 
μεναύλου τοῦ ἀναιροῦντος τοὺς ϑῆρας P τὸν μέναυλον τὸν ἀναιροῦντα 
τοὺς ϑῆρας K τοῦ μεναύλου (rell. om.) .G, correxit I. G. Schneiderus 
31 καὶ μείλινον KP καὶ μήλινον G ὠχρότερον ΚΡ ὠχρόν Α 97 
ὑπεστονάχιξε δὲ γαῖα G ἐστονάχιξε δὲ γαῖα P στονάχιξε γαῖα K στονα- 
χίξετο γαῖα A 
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λαῶν ἱξόντων. 
ἢ καὶ πολύστομος. καὶ ἑπτάστομος γὰρ ὃ Νεῖλος, ὥς φησι καὶ 4ιο- 
νύσιος ὃ περιηγητής (ν. 226). 176. πλησάμενος δὲ ἢ ἤγουν ἑαυτὸν 
ἐμπλήσας καὶ πληρώσας. οἵαν ἄσιν, τουτέστι δύπον. φησὶ γοῦν, οἷον 
ῥύπον κατέχεε καὶ κατήγαγεν ὃ Νεῖλος ἑαυτὸν πληρώσας. 5 

177. δοιοὶ δ᾽ ἐν GxvvíotGiv: τουτέστι περὶ τὰς ὀφρῦς ὑπε- 
ρώνω τοῦ μετώπου δύο ὑπερφαίνουσι καὶ ἐξέχουσιν. οἷα τύλοι" οὐ κέ- 
pera δέ, ἀλλὰ τύλοι καὶ σαρκία τινα. “ἄλλως. ὑπὲρ τοὺς ὀφϑαλμοὺς 
κατὰ τὸν τῶν ὀφρύων τόπον ἐξοχαί τινές εἶσι τύλοις ἐοικυῖαι περὶ τὴν 
ἀσπίδα. δι᾿ ἃς ἀγκύλον αὐτῆς φαίνεται τὸ ὄμμα. 10 

179. καὶ ὁ αὐχὴν ἐμπίπλαται φυσῶντος τοῦ ϑηρίου. 180. τὸ δὲ 
ποιφύξειν πολλαχῶς λέγεται. καὶ ποτὲ μὲν. ἐπὶ τοῦ ἐκφοβεῖν, ὡς Σώ- 
φρῶν ἐν μίμοις ««παιδικὰς ποιφύξεις"", ποτὲ δὲ ἐπὶ τοῦ πνεῖν, ὡς Εὐ- 
φορίων 

Ζεφύρου μέγα ποιφύξαντος. 15 
μεταπλασμῷ δὲ πάλιν κέχρηται" ἀντὶ τοῦ ποιφυξούσης εἶπε τῆς ἀσπί- 
dog ποιφύσσοντος, ὡς ὁ αὐτὸς ἐν ἄλλῳ τόπῳ (ΤΠ ποτ. 129) εἶπε ««ψο- 
λόεντος ἐχίδνης"". 

1 19. Πολλὸν ὑπὸ σπείρης: ἀντὶ τοῦ ἐντὸς τῆς σπείρης. 
ψαφ αρὸς δὲ ἤγουν αὐχμηρὸς ὀγκοῦται ὁ αὐχήν τοῦτο γὰρ σημαί- 20 
νει τὸ ἀναπίπλαται. 

150. καὶ τὸ ἄκριτα ἀντὶ τοῦ μεγάλα. ἄτακτα. τὸ δὲ ποιφύσ- 
σοντος tv μέρος λόγου ἐστὶν e αντὶ τοῦ φυσῶντος. 

180. ὁδίταις: καὶ τὸ ὁδίταις γράφεται καὶ ὁδουροῖς, ἤτοι 
τοῖς ὁδοιπόροις ϑάνατον προσπελάσσει καὶ ἐμβάλλει ἄγαν ὀργίλως ϑυ- 3Ὁ 
μουμένη. 

183. ὃ ολεχήρεες δὲ ἤτοι μακροί, ἢ πρὸς μῆκος ἐρηρεισμένοι. 
δι᾿ οὗ σημαίνει τὸ σὺν μήκει ἰσχυρόν. 

184. "DET. τος δὲ χιτών: ὑποχάτω γὰρ τῆς γλώσσης τῆς ἀσπί- 
δος χιτών ἐστιν, ὃς καλύπτει τοὺς ὀδόντας αὐτῆς. καὶ ὑποκάτω 30 
αὐτοῦ τοῦ χιτῶνος ἰὸς ἔγκειται. ὑμενώδ ης δέ ἐστιν ὃ ο χιτὼν. καὶ τετρὴ- 
μένος πρὸς τὸ εἰσδέχεσϑαι διὰ τῶν τρήσεων τὴν τροφὴν αὐτῆς. "Alios. 
χιτών ἐστε λέπασμα. ὥσπερ δὲ χιτὼν ἐν τῷ στόματι τῆς ἀσπίδος κα- 
λύπτει τοὺς ὀδόντας αὐτῆς. 

187. Οὔτε ὃ υσαλϑές: οὔτε δυσίατον οἴδημα ἐπιφλεγμαίνεται. 35 

155. καμάτου δ᾽ ἄτερ: χωρὶς ὀδύνης. ἀπόλλυται ὃ ἀνήρ. 

189. ὑπνηλόν: καὶ γὰρ τὸ ὑπνηλὸν νώχαρ ἐπάγει τὴν τοῦ βίου 


7 δυο G, om. KP 8 ὑπὲρ τοὺς ὀφϑαλμοὺς G, om. P ὑπὲρ (om. 
t. 099.) Καὶ 10 ἔγκοιλον A αὐτῆς GL αὐταὶς Καὶ αὐτῇ A " 
ἐμπίπλαται ΚΡ ἐμπίπραται GL φυσσῶντος K 13. παιδικὰ A: 
ἐν μίμοις ποτὲ παιδικὰς ποιφύξεις ποτὲ δὲ R ποιφύξεις GPA ποι- 
φίξεις K ποιφύξεις L 15 ποιφύξαντος A ποιφίξαντος Καὶ 16 ἀντὶ 
GL ἀπὸ Καὶ ποιφιζούσης K 17 zoigícovrog Καὶ 22 ἄτακτα A 
εὔτεκτα,, ut videtur, Καὶ 25 φυσσῶντος K 27 μακροί Α pixooc Καὶ 
ἐρηρεισμένοι KPA ἐρριξωμένοι L 31 ὁ χιτὼν P χιτὼν Καὶ 33 σκέ- 
πασμαὰ coniecit Bentleius 35 Οὔτε — ἐπιφλεγμαίνεται A, om. Καὶ 
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αὐτοῖς τελευτήν. νῶκαρ δὲ ὁ κάρος, ἤτοι ὁ ὕπνος. οἷονεὶ τοῦ νοῦ 
κάρωσις. 

190. ἰχνεύμων: εἶδος ἀετοῦ. ἱερὸς δέ ἐστιν Ἡρακλέους, ὡς 
αἰγυπιός. ἀκήφιος δέ, à ἄνευ κηρὸς καὶ ϑανάτου. μόνος γὰρ ὃ ἰχνεύ- 

5 ov τὴν ὁρμὴν τῆς ἀσπίδος ἄνευ ϑανάτου ἐχφεύγει. καὶ ἐκκλίνει, καὶ 
ὅταν εἰς μάχην συνέρχηται, καὶ ὅτε ϑαλπούσης αὐτῆς τὰ ὠὰ πάντα 
λαβὼν διεσκόρπισε καὶ ἐξ ὑμένων ἐτίναξε κατεσϑίων. 192. καὶ τὸ 
κηροτρόφου ἤτοι ϑανατοτρόφου, ἢ διὰ τὸ καὶ αὐτὰ τὰ τέκνα ϑα- 
νάτου εἶναι τοῖς ἀνθρώποις, ἢ διὰ τὸ τὸν ἰὸν τρέφειν. 

10 194. συνερραϑάγη Gt: τουτέστι ὁ κτύπος ὁ γινόμενος ὑπὸ 
τῶν κυμάτων “κλωμένων αὐτῶν καὶ προσρηγνυμένων ἐν ταῖς πέτραις. 
ἀπὸ μεταφορᾶς δὲ τοῦ κτύπου τούτου εἶπε τὸ συνερραϑάγησε , ἤτοι 
κατέαξε, συνέϑλασε, συνέτριψε διὰ τὸ ἐν τῷ τρώγειν κτύπον ἀποτε- 
λεῖσϑαι ὑπὸ τῶν ὀδόντων. ῥάϑαγος δὲ κυρίως 0 τῆς κώπης κτύπος. 

15 195. κινωπέτου: τουτέστι ᾿ϑηρίου τοῦ ἐν τῷ πέδῳ κινουμένου 
εὐκινήτως. ἀμυδρῆς δὲ 1 ἤτοι μικρᾶς» ἢ τῆς δεινῆς "al ὀργίλης. 190. 
ἴκτις δὲ ἡ λεγομένη ἀγρία γαλῆ" καὶ Ὅμηρος (Il. K 335) 

κρατὶ δ᾽ ἐπὶ κτιδέην, 
ὡς ἀπὸ τῆς ἴκτιδος τοῦ ξώου. 

20 199. τι 9«iB dco: υσι: κυρίως μὲν ἐπὶ μελισσῶν τοῦτο εἴρηται 
παρὰ τὸ τὴν βῶσιν τιϑέναι" ἀλλ᾽ ὁμῶς κατεχρήσατο τούτῳ καὶ ἐν- 
ταῦϑα. ᾿Ἄλλως. κυρίως τρέφειν παρὰ τὸ τυτϑὰ βόσκειν "ü τρέφειν. 
200. Ἰάμνους δὲ τὰς ἰαμενάς. καὶ ϑρυόεντας τοὺς ϑρυώδεις᾽" 
ϑρύον δὲ εἶδος πόας - (Hom. Il. Φ 851) 

25 ἰδὲ ϑρύον ἠδὲ κύπειρον. 

201. εἰλικοέσσαιες: ἑλικοέσσαις , ἤτοι ταῖς σπειρώδεσιν ἢ ἐπι- 
μήκεσι. 
[202, ποταμόνδ 8: ὃ ἰχνεύμων κώλοις, 1j ητοι τοῖς ποσίν. ἔτυψε, 
ἔπληξε G]| 203. τάρταρον δὲ τὸν βυϑὸν ἐνθάδε εἴρηκε ϑηλυκῶς. 
30καὶ làvotGcav δὲ τὴν Divan. καὶ βορβορώδη. 206. λεχμήρεος 
δὲ τουτέστι τοῦ προβάλλοντος τὴν γλῶσσαν ἐν τῷ λιχμάζξειν. προβάλ- 
λουσι καὶ γὰρ of 0 Ὄφεις τὰς γλώσσας μέλλοντες λεέχειν. 208. βρυόδεν- 
τος δὲ τοῦ βρυώδους καὶ βοτανώδους τόπου. καὶ γὰρ τὸ βρύον βο- 
τάνη ἐστίν, ἧς τὸ φύλλον ἔοικε πράσῳ. 

35 209. πολυ ερκέ α: ἤτοι τὴν κατὰ πολλοὺς τρόπους ὁρωμένην 

κατὰ τὸν πολύποδα. ἢ πολυ δευκέα; πικράν. 


212. ἤτοι ἀν᾽ Εὐρώπην μέν: οὐχ ὅμοια τῶν δύο γαιῶν. αἵ 


8 ὡς αἰγύπτιος KA, correxit Bentleius 8.κηριτρόφου L [0 συν- 
ερραϑάγησε Ag συνερραϑάγισε Κ 11 κλωμένων Ag κλυμένων αὐτῶν 
καὶ προσρηγνυμένων αὐτῶν K 12 συνερραϑάγησε  συνερραϑάγισε K 
13 ἀποτελέσϑαι κ 16 ὀργίλου α 17 y«oloí] P 18 ἐπ᾽ ἐκτιδέην 
G 2] τὸ add. G, om. KA βόσιν Α 22 τυτϑὸν βοσύειν G 
τυτϑὸν βύσιν Ῥ τυτϑὸν βώσσειν I. G. Schneiderus 23 τὰς ἑἰαμνάς Καὶ 
τὰς εἰαμενάς G 20 σπειρώδεσιν g ταῖς πυρώδεσιν ΚΡ 30 λιχμη- 
ριος Καὶ 30 τόπους coniecit Bussemakerus 
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γὰρ διάφοροι γαῖαι διάφορα τῶν ἑρπετῶν ἐκβάλλουσι. 218, κεραοὶ 
δὲ τουτέστι κέρατα οὐκ ἔχουσιν ἀλλ᾽ ἐξοχὰς ὑπὲρ τοὺς δώϑωνας. ἀρ- 
γίλιπες δὲ ἤ ἤτοι ἔκλευχοι. ὡς ᾿Αρχίλοχος »ἀργιλιπὴς ὁ δὲ Φασις".. 

214. οἵ μὲν ὑπὸ Σκείρωνος: Σκείρων μὲν ὄρος μεταξὺ Με- 
γαρέων καὶ Κορινϑίων κείμενον, o Οπερ τινὲς “Σκειρωνίδα πέτραν καλοῦσι. 5 
Παμβώνια δὲ ὕρη τῆς Μεγαρικῆς. ὡς αὐτὸς ἐν τρίτῳ τῶν Θηβαικῶν, 

τείχεα TE προλιπόντες ὑπὲρ Παμβωνίδας ὄχϑας 
ἐσσύμενοι Μεγαρὴ ἦος ἐνευνάσσαντο δόμοισι. 

215. Pv παῖον δὲ ᾿Αντίγονος μὲν τῆς ᾿4χαιίδος φησὶν εἶναι; 
ἐπεὶ καὶ Ῥυπαῖοι οἵ ᾽Αχαιοὶ ὠνομάσϑησαν. ἔστι δὲ τῆς Αἰτωλίας. ὡς 10 
Νίκανδρος περί τινων εἰς Αἰτωλίαν διερχομένων διηγούμενος 

δι᾿ αἰπεινήν τε κολώνην 
Οἰωνοῦ Ῥύπης τε πάγον καὶ Ὀνϑίδα λίμνην 
στείχοντες Ναύπακτον ἐς ᾿Δμφιδύμην τ᾽ ἐπέλαξον. 
τὸ δὲ 4 σέληνον “Δοκρικὸν 0goc ἐστὶ δυσχείμερον. ταῦτα οὐν πάντα 15 
ὀνόματά εἶσιν ὀρῶν τῆς Εὐρώπης. πάλιν. δὲ Βουκά οτερος καὶ Αἰ- 
σαγέἕης καὶ Κέρκαφος ὀνόματά εἰσιν ὀρῶν τῆς ᾿Ασίας. 

219. τῶν ἤτοι Be exu ol μέν: τὸ uiv (βρέχμα, € 0 ἐστι τὸ κρα- 
vlov , πλατύ ἐστιν ὑπὲρ δὲ τὸ ἄκρον ὁλκαῖον H σπεῖρα κολοβὴν οὐρὰν 
εἱλίσσεται; τουτέστιν ὑπὲρ δὲ τούτων μῆκος ἢ τὸ ἄκρον σώμα. 220. 20 
ὁλκαῖον yao τὸ μῆκος. ἡ δὲ ὑπέρ πρόϑεσις ἀντὶ “τῆς περί, ἵν᾽ ἡ ὅτι 
περὶ τὸ ἄκρον σῶμα ἡ σπεῖρα κολοβὴν ἑλίσσει οὐράν. τὸ γὰρ ἑλίοσ- 
σεται ἀντὶ τοῦ ἑλίσσει καὶ συνέχει. ἢ ὅ ὅτι περὶ τὸ “ἄκρον ἕλκυσμα τῆς 
σπείρας. τουτέστι τοῦ σώματος, κολοβὴν ἔχει. τὴν οὐρὰν ἡ ϑήλεια. 

223. πᾶς δέ τοι ὀξυκάρηνος: ὃ ἄρσην, ὖ ἔχις" ἔχιδνα δὲ 525 
ϑήλεια. εἰπὼν οὖν ὅτι ἡ ϑήλεια πλατὺ ἔ ἔχει τὸ βρέγμα, τὸν ἄρσενα ὀξυχέ- 
φαλον εἶπεν. ἐν τούτῳ δὲ τὸν αὐτὸν ἄρρενα καὶ ϑήλειαν. 224. ἀκ εδνό- 
τερος δέ, ὥστε ἄνω uiv μείξονα καὶ ἐπισημότερον εἶναι καὶ τὸν μέγαν 
καὶ τὸν ἥσσονα᾽ ἀπὸ δὲ τῆς κοιλίας ἀκιδνότερος καταστρέφει εἰς τὸ ἀσϑε- 
νέστερον καὶ οὐχ ὅμοιον τοῖς ἄνω μέρεσι. 220, med ev) δὲ ἀσϑενής. 30 


3 ἀργιλιπὴς ὃὲ φάσις I. G. Schneiderus ex G ἀργιλιπὴς δ᾽ ἐφὰ 
Κ δὲ ἀργιλιπής φησιν A “ἀρχιλιπὴς δημός φησί coniecit Lobeckius 
paral. p. 290 6 παμμώνια PA 7 παμβωνίδας G παμμωνίδας 
A παμμωνιτίδας KP Πατρωνίδας voluit C. O. Müllerus Orchom. p. 38 
8 μεγαρῆες A ἐνευνάσσαντο À ἐνευνάσατο P ἐνενεύσαντο Καὶ δό- 
μοισι ἃ δέσμιοι K — 1] περί Α ἐπί K ἐρχομένων Α 1 Οἰω- 
νοῦ Ῥύπης τε πάγον. I. G. Schneiderus οἰωνοῦ ῥύπης πάγον (π7ον 6) 
Κα οἰωνοῦ ῥίπης πάγον V oiovo? rs ρύπαιον À καὶ ὀντίδα Q Ov- 
ϑίδα τ᾽ αὖ ἃ καὶ Ὀανϑίδα coniecit Meinekius in Stephan. Byz. I p. 485 
κατ᾽ Ὀανϑίδα O. Schneiderus p. 131 14 στείχοντες P στείχοντος V 
στίχοντῷ K c σχείοντο (an στείχοντο}" G: στείχοντες ἴσαν ναύπακχτον. 
ἀμφὶ δύμην δ᾽ ἐπελάξετο A ἐς I. G. Schneiderus εἰς KGPV us 
i δίμην Καὶ τε πέλαξον G δ᾽ ἐπέλαβον Κ δ᾽ ἐπελάξετο P τ 
4“{8.....ὃ V 16 αἰσαγαίης K αἰγαγέης A αἰγιγαίης P 19 ὑπὲρ δὲ 
τὸ ἄκρον μῆκος 7] τὸ ἄχρον σώμα" ὁλκαῖον γὰρ τὸ μῆκος καὶ τὸ σώμα" 
) σπεῖρα κολοβὴν οὐρὰν ἑλίσσεται, τουτέστι τὸ τούτων μῆχος οὐκ ἔστιν 
ἐκτεταμένον. 7] δὲ Schneiderus ex G 20 τουτέστιν ὑπὸ KP 2L ἢ 
ὑπέρ P 24 ἡ ϑήλεια A, om. Καὶ 26 βρέχμα P 
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ὁμοίως καὶ φολέδα μικροτέραν καὶ «ἀσημοτέραν ὑπερβεβηκυῖαν ἔ ἔχει. ἡ 
δὲ ὁλκὴ ὑποτετάνυσται. ax. ἡ δὲ μύουρ ος: οὐρὰ ἐπὶ τῇ ὁλκῇ 
τετάνυσται. πεδὰ νή: ταπεινή. νῦν δὲ μικρὰ καὶ ὀλίγον στενουμένη. 

220. Ἴσως μὲν πεδα νή: ἐξ ἴσου δὲ ταπεινὴ ὑπὸ τοῖς πέρασι 

5 τοῦ δολιχοῦ 0Àx0U. τὸ ἴσως ἀντὶ τοῦ ὁμοίως, ἐξ ἴσου τῇ γαστρί. .4.- 
λως. τὸ ἐπάνω τῆς οὐρᾶς μέρος πολλὰς καὶ λαμπρὰς E ἔχει φολέδας" τὸ 
δὲ ὑποκάτω τῆς οὐρᾶς οὐχ οὕτως ἔχει. 227, τετρυμμένη δὲ ἰσχνή, 
ἤτοι SERTNAMYR: φρίσσουσα ἢ πεπυκνωμένη. 

228. Γλήνεα goi ἐνέίσσει: ἤτοι αἰματώδεις ἔχει τοὺς ὀφθαλμούς, 

10 τεθϑοωμένος: ἤγουν παρωξυμένος. τεταραγμένος. καὶ τὸ δι- 
κρῇ δὲ ἀντὶ τοῦ διστόμῳ. δύο γὰρ τρήματα ὡς γλῶσσα. 

229, ,σκωλύπτεται οὐρήν: τουτέστι σκολιῶς κινεῖται ἢ τρα- 
χύνεται, ἅπτεται. γράφεται καὶ σκωλύνεται E GxOGÀUTE TL, 
εἷλιγμένην ἔχει καὶ σκολιὰν καὶ οὐκ εὐϑεῖαν τὴν οὐράν. 

15 230. κωκυτὸν δέ: καὶ γὰρ ἀϑετεῖται ὁ στίχος οὗτος ὡς ὑπόβο- 
λιμαῖος. 231. κυνόδοντες δὲ δύω, ἐπειδὴ δύο μόνοι εἰσὶν ἰοβόλοι 
τῶν ἀρρένων ὀδόντες, πολλοὶ δὲ τῶν ϑηλειῶν. 

[233. οὔλῳ" ὅλῳ ἢ ὀλεϑρίῳ καὶ ὀλοῷ G.] 

234. εὖρ υνϑέντας: χωρογραφηϑέντας τοὺς ὀδόντας καὶ tv- 

20 ρέας γινομένους. χαλινοὺ ς γὰρ τοὺς ὀδόντας φησί. 

237. πολλάκι μι ὲ v χλοάουσα ἀντὶ τοῦ χλωρή. μεταπεποίηται 
δὲ ἐκ τῶν Νουμηνίου οὕτως. 

ὑπόχλωρόν γε μὲν ἕλκος 
κυχλαίνει. τὸ δὲ πολλὸν ἀνέδραμεν αὐτόϑεν οἶδος. 

25 "Alu. Διογενιανὸς χλοάξειν ἢ καλῶς αὔξεσϑαι ἢ βλαστάνειν. Θέων 
δὲ ἐν ὑπομνήματι χλοάξουσα,. οἰδοῦσα. κατὰ πλέον δὲ τίϑεται τὸ χλοά- 
ξειν. 240. Αϊ δὲ φλύκταιναι ἀραιαὶ τὼς εἴτε. ἀντὶ τοῦ ὡς εἴτε, 
πομφόλυγες χαμηλαὶ " ϑαμιναὶ ἐν πυρὶ ξέοντος ὕδατος γίνονται. οὕτω 
πλαδόωσί, φησι. καὶ ἐν τῷ σώματι τοῦ δηχϑέντος. ὥσπερ γίνονται 

30 πομφόλυγες ἐν τῷ ὕδατι τῷ πυρί, οὕτως γίνονται af φλύκταιναι at 
ἀραιαί. ἀραιαὶ 'δὲ τουτέστιν ἀσϑενεῖς καὶ κεναί. οὐδὲν γὰρ ἔχουσιν, 
ἀλλὰ κεναί εἶσιν. ,πομφόλ υγὲς δὲ αἱ [ ἀναρρήξεις τοῦ ὕδατος. 241. 

- καὶ τὸ πυρικ μήτ 010 ἀντὶ τοῦ κεκαυμένου ὑπὸ πυρός. 

241. πλὰα δό ωσι: κυρίως τὸ μὴ ἀντίτυπον πλαδόεν καλεῖται. 

35 Πλαδόωσιν ἤγουν ὑγραὶ γίνονται ἢ οἰδοῦσι καὶ πλατύνονται. ὅϑεν καὶ 


1. μικροτέραν καὶ ἀσημοτέραν A: καὶ om, K ἐπιβεβηκυῖαν P 
ὑποβεβηκυῖαν G 4 ὑπὸ roig πέρασι Α ὑπὸ τοῦ ,παρασιτοῦυ K 7 ce- 
τρυμμένα δὲ ἴχνη ἤτοι κατεξηραμένα K τετριμμένη ἰσχνὴ κατεξηραμ- 
μένη G 11 τρήματα P τρύματα Καὶ τμήματα α γλῶτται G 13 
ἢ σκωλύπται K ἢ σκωλύττεται Ρ 16 κυνόδοντε δύω G — 2] πολλάκι 
—- χλωρή] γράφεται πολλάκι μὲν κλώϑουσα ἀντὶ τοῦ χλωρά G — 22 
ἐκ τοῦ νουμηνίου ΚΑ 23 γε om. KA, add. Meinekius exercit. crit. 
in Athen. I p. 3 24 κυκλαίνει AP. κοιλαίνει KG olóog Meine- 
kius 1. e. ἕλκος KA 25 χλοάώειν A 26 χλοάξουσα ΚΡ χλοάουσα Α 
κλώϑουσα G χλοάειν AP κλώϑειν G 27 τὼς εἶπεν ἀντὶ τοῦ 
ὡς αἴ τε πομφόλυγες P 28 ξέοντι Καὶ 35 καὶ πλατύνονται G κατα- 
πλύνονται KP καταπαλύνονται A 
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πλαδαρὸν σῶμα τὸ ὑγρόν φαμεν. ὅπερ πιλούμενον τῷ δακτύλῳ ἐνδίδωσί 
τε καὶ κοιλαίνεται.. πάλιν δὲ εὐθέως ἐναδίδωσι καὶ γεμέξει τὸ κοίλωμα. 

246. Κίο νά τε: ἤγουν τὸν τράχηλον. ἐπειδὴ τρόπον κίονος ὑπο- 
βαστάξει τὴν κεφαλήν" of δὲ τὸν γαργαρεῶνα᾽ oí δὲ τὴν «λεγομένην 
κιονίδας κοινῶς δὲ σταφυλήν. κίων δὲ διὰ τὸ κεῖσϑαι ἀπὸ τοῦ κάτω 5 
μέρους τοῦ στομάχου μέχρι τοῦ ἄνω. 

247, ἃ ψα δὲ γυίοις: ἀντὶ τοῦ εὐϑέως τοῖς μέλεσι καὶ τῇ ἰξύι, 
ἤγουν τῇ ὀσφύι, ἡ ἀδράνεια βαρύνουσα αὐτόν, μέρμερος φροντίς . ἵζει 
καὶ γένεται. 

249. σκοτόεν βάρος: καροῦται γὰρ ὃ πλησσόμενος ὑπὸ τῆς 10 
ἐχίδνης. 252. ξαλόωσα δέ, “χιονίξουσα. τρέφουσα χειμερινὸν κρύος 
ξαλῶν. πέριξ βέβριϑεν: ᾿ἀνεὶ τοῦ δίγει συνέχεται χαλεπωτάτῳ ὁ 
δηχϑείς. 

259. χολόεντας: τὴν χολὴν ἤμεσε. περιπέφρακεν, ὃ ἐστι χο- 
λώδη ἀπεμεῖ. 204. νοτέων δὲ ἀντὶ τοῦ ὑγραινόμενος. ὁ δὲ ἱδρὼς 15 
νοτέων περὶ τοῖς μέλεσι ψυχρότερος τῆς τοῦ νιφετοῦ βολῆς περιχέεται. 

256. foo εεδέος: σκοτώδους. ἤγουν ὠχροῦ. 257. ἄνϑεσι 
δὲ χαλκοῦ ἀντὶ τοῦ χαλκάνϑῳ, ἣν νῦν φασι καλαχάνϑην. ἄνϑεος δέ 
ἐστιν χαλκοῦ τι γένος γινόμενον, ἐν οἷς ὃ χαλκὸς χωνεύεται καὶ καϑέε- 
ται, πελιδνόν τε καὶ μᾶλλον ἔχον ἔγκιρρον τὴν πελιδνότητα᾽ μικρὸν 20 
δὲ καὶ στρογγύλον καὶ παραπλήσιον τῷ σπέρματι τοῦ νάπυος" καὶ 
ἴσως τούτου μέμνηται ὁ Νίκανδρος. γράφεται δὲ καὶ ἄνϑεσι χάλ- 
κης. οὕτως καὶ παρὰ Νουμηνίῳ, 

δέϑεσίν γε μὲν εἴδετ᾽ ἐπ᾽ ἰχώρ 
ερόεις" τοτὲ δ᾽ αὖ μολέβῳ ἐναλίγκιον εἶδος 25 
ἀμφί ἕ κυδαίνει χάλκῃ ἴσον. 
ἔστι δὲ ἡ χάλκη ἄνϑος, ἀφ᾽ οὗ καὶ τὴν πορφύραν ὠνόμασαν. ὁμοίως 
τὸ ἐμφερὲς τὸ ἐν τῇ Ἡρακλείᾳ, 
φολὶς. δ᾽ ἀπέλαμπε φαεινή᾽" 
ἄλλοτε μὲν κυανοῦ. τοτὲ δ᾽ ἄνϑεσιν εἴσατο χαλκοῦ. 30 


258. δολόεντα δὲ εἶπε τὸν κεράστην. ἐπεὶ ἐν τοῖς ἁμαξιτοῖς κρύ- 
πτῶν ἑαυτὸν ἀναιρεῖ τὸν τυχόντα. 


260. ἤτοι ὃ μὲν κόλος ἐστίν: ἀντὶ τοῦ κολοβὸς τοῖς κέρασι, ᾿ 
τουτέστι μὴ ἔχων κέρατα" ὁ γὰρ ἔχις οὐκ ἔχει κέρατα᾽ κόλος οὖν ἤτοι 
ὃ ἀκέρατος ἔχις. Ἢ τῷ μήκει ἐλάσσων ἐστίν. εἰσὶ δὲ κεράσται ἀκέρα- 35 


ὃ κοινῶς δὲ σταφυλήν KA οἵ δὲ τὴν σταφυλήν PG 6 ἄνω] «οὐρα- 
νοῦ coniecit Bernardus 17 ξοφοειδέος P ξοφοειδοῦς Καὶ ἤγουν) 
7 τοῦ P 20 πελιδνόν A παράλιον K ut videtur 22 x«iyns conie- 
cit I. G. Schneiderus 24 ῤέϑεσι γε Καὶ ἄνϑεσί γε A, unde χρανϑείς γε 
μὲν εἴδετ᾽ ἐπὶ χρώς coniecerat O. Schneiderus p. 201, qui nune ῥέϑε- 
σιν quidem se probare, ἐπὶ χρώς tamen tueri mihi significavit 25 
μολίβῳ ἐναλίγκιον A μολέίβδῳ “ἐναλίγγιον K 26 ᾿χυκχὶλαίνει coniecit 
I. G. Schneiderus 28 ἀμφερὲς Κ: τὸ δὲ ἐμφερὲς ὅ ὁμοιον τῷ A 29 
φαεινήν E 35 ἀκέρατος G: ἀκέραστος ἔχις: περὶ ἀκεράστου : ἢ τῷ K 
χεράσται ἀκέραστοι KPA 
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τοι οἱ καὶ κόλοι λέγονται. 261. II ισύρεσσι δέ, ἐπεί εἰσι καὶ τετρα- 
κέρατοι ἘΝῚ πὶ καὶ δίκεροι. 


203, ἁματροχιεῇ σιν: ἀντὶ τοῦ ἁρματροχιαῖς. λέγει γὰρ ταῖς 
χαράξεσι τοῦ τροχοῦ, ταῖς γινομέναις εἰς τὴν γῆν. ἐν αὐταῖς γὰρ κοι- 
5 μᾶται ὁ κεράστης ἔχις. τὸ δὲ ἐνδυκὲς αὔει ἀντὶ τοῦ ἐπιμελῶς καὶ 
συνεχῶς κοιμᾶται ἢ διάγει. ἐξενήνεκται δὲ χωρὶς τοῦ 1. ἔστι δὲ τὸ 
πλῆρες ἰαύει. 


264. ϑοὸς ἀντία ϑύνει: ὁ ἔχις ἀντίον τρέχει ὀρθῶς καὶ συν- 
τύμως τῷ xi di ἤτοι τῷ ἐπισπασμῷ τῆς γαστρός. 


10 266. αὐτὰρ ὅγεϊ ὃ δὲ κεράστης πλάγιος ἐπικυλίεται τῷ σώματι. 
207. τετρηχότι δὲ ἢ δασεῖ ἢ τραχεῖ" διὸ καὶ ἠχεῖ 5 πορεία αὐτοῦ. 
ἐκ δὲ τοῦ πορεύω γέγονε πορεία, sonte ἐκ τοῦ περισσεύω περισσεία. 


268. τράμπιος ὁλκαίης: ἤτοι τῆς ἐπισπωμένης. πολλῆς δὲ 
ἐμφάσεως ἡ παραβολὴ γέμει καὶ σεμνότητος κατὰ τὴν συνθήκην. τράμ- 
15 πις δέ ἐστι βαρβαρικὸν πλοῖον. καταχρηστικῶς δὲ εἶπεν. ὁ γὰρ νοῦς 
οὕτως; τοῦ πλοίου τὴν ὁλκὴν ποιοῦντος ἴσος ἐν τῷ καμάτῳ. τουτέστι 
τῷ βαδίσματι. ὥσπερ γὰρ τὸ πλοῖόν, φησι; τῇ Bla TOU ἀνέμου ἐχ- 
κρούεται;, ἤγουν ἀποπέμπεται, ἔξω τῆς εὐϑείας ὁδοῦ καὶ πλάγιον, 
ἤγουν ἐπίπλευρον , φέρεται, οὕτως καὶ ὃ κεράστης πλάγιος καὶ ἐπί- 
20 πλευρος ἕρπει. ὅτι πλοῖον ἡ τράμπις καὶ “υκόφρων φησί (v. 97), 
τράμπις σ᾽ ὀχήσει καὶ Φερέκλειοι πόδες. 


ὑπὸ “γὰρ τοῦ Φερέκλου κατεσκευάσθησαν αἴ νῆες τῷ ᾿Δλεξάνδρῳ. 
Andro ἴσος: ἐὰν μὲν ἡ c ακάτῳ, ex δισσοῦ κεῖται 1j λέξις" ἐὰν δὲ 
καμάτῳ, ὅπερ ἄμεινον. ἀντὶ τοῦ πλῷ. 270. τὸ δὲ ἀπόκρου- 

Ὡῦστος ἤτοι ,πλαγιαξομένη͵ ἢ ἀποκρουομένη ἢ κλυξομένη τῇ πνοῇ τοῦ 
λιβός. ἢ ἀπόκρουστος ὡσανεὶ ἀπύβλητος καὶ οἷον ἀποπεμπομένη καὶ 
ἀποβαλλομένη τῆς εὐθείας ὁδοῦ. 


272. "Hio ἐειδόμενον: "Aoc σκλήρωμά ἐστι περὶ. τὰ “πέλματα 
τῶν ποδὼν γινόμενον στρογγύλον καὶ παραπλήσιον τοῖς τῶν ἥλων κε- 
30 φαλίοις. ἔστι δὲ ἧλος τὸ ἐπιδημίως καλούμενον καρφίον. 
273. φλύκταιναι: ἤτοι αἱ φλυκτίδες af περὶ τὸ δῆγμα μικρὸν 
ἐπανιστᾶσαι καὶ ἀδιάγνωστοι περὶ τὴν προσοψιν. πέμφιξι δὲ ταῖς φύ- 
σαις: ταῖς ἐν τοῖς ὕδασι γινομέναις πομφόλυξιν. 


2 δίκεροι)] δικέρατοι G 9 ἁματροχιῇσιν ἀντὶ τοῦ ἁρματροχιαϊῖς 
P: in K non satis adparuerunt verba, «perg. d. T. eon. κατὰ συγπο- 
πὴν διὰ τὸ μέτρον G ἁματροχιῇσιν ἀντὶ τοῦ ἁμαξοτροχιαῖς κατὰ συγπο- 
πήν ἃ 9 τῷ ᾿ἐπισπασμῷ ἢ τῷ βαδισμῷ τῆς γαστρῦς GL 16 ἴσος 
ἐν τῷ καμάτῳ ἢ ἐν τῷ βαδίσματι GL: ἴσως ΚΡ 18 πλάγιοι ἤγουν 
ἐπίπλευρος φέρεται Καὶ πλάγιον τουτέστιν ἐπίπλευρον φέρεται GL 19 
πλάγος Καὶ 23 ἴσως Καὶ 21 ἀντὶ πλῷ K ἀντὶ πλοίῳ P τὸ δὲ 
ἀπύκρουστος — 20 ὡσανεὶ A, om. Καὶ 29 κεφαλίοις G κεφαλαίοις Καὶ 
31 αἵ ante περὶ om. Καὶ μικρὸν ἐπανιστᾶσαι Ιζ μικραὶ ἐπανίσταν- 
ται GL μιξαῖον ἐπανίστασϑαι P 
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215. ἤτ οἱ ἀφαυρύτε gov: δηλαδὴ ἀνεπαισϑήτως ἀλγοῦσιν o£ 
δηχϑέντες. ἢ ἀσϑενέστερον καὶ σύντονον. ἐπιφέρει γὰρ καὶ ἐννέα 
αὐὖγς. ὅτι ἐπὶ ἐννέα ἡ ἡμέρας μόνον ξῶσιν οὗ δηχϑέντες ὑ ὑπὸ κεράστου. 
276. οἷσι κεράστης: τὸ δὲ οἷσιν ἀντὶ τοῦ ᾧτινι. ἀπὸ γὰρ ἕνι- 
κοῦ μετῆλθεν εἰς πλῆϑος, δέον εἰπεῖν ὅτε κεράστης. 9 
278. ἀσκελές: ἀδιαλείπτως. σκληρῶς, ἢ ἴσον ἐν τοῖς δύο βου- 
0061. 
í 281. μόγις γεμέν: νοητέον τὸ “μόγις yt μέν ἀντὶ τοῦ σπα- 
νίως. ἢ διχῶς γράφεται πολεῖς, ἵν᾽ 7 πολλοὶ ἐξέφυγον τὴν μοῖραν, 
ὡσανεὶ καὶ ἔξησαν. 10 
284. ὑπάρπεξον: Αἰτωλοὶ τὴν ὕπτιον καὶ λεῖον ,ὑπάρπεζόν 
φασιν. * of μὲν τὴν αἰμασιών, of δὲ τὸν προάντη καὶ τραχὺν τύπον, of 
δὲ λέϑον. 286 « μῆκος ἔχοντα ποδός. ἔστι δὲ πήχεως δίμοιρον ὁ 
ποῦς. 
286. a ὑτὰρ, ἐπὶ εὖρος: ἐπὶ δὲ τὸ εὖρος. τέϑρυπται, 0 ἐστι τέ- 15 
ϑλιπται. λεπτὸς γάρ ἐστιν. ὕλος. 0 γὰρ λόγος, ἀπὸ τῆς κεφαλῆς μέχρι 
καὶ τῆς οὐρᾶς τέϑρυπται ἢ τέϑλιπται καὶ λεπτός ἐστιν. 
288. ψολ. όεις: ἀντὶ τοῦ XQVGTLXOG , ,ἤγουν πεπυρακτωμένος 
διὰ τὴν ἐκ τῆς ἀλγηδόνος πύρωσιν (cfe γὰρ τοῖς δηχϑεῖσιν ἔπακο- 
λουϑεῖν)., ἢ διὰ τὸ διαπύρους ἔχειν τοὺς ὀφθαλμούς, ἢ διὰ τὸ κεχκι- 20 
νημένον εἶναι καὶ τραχὺ τὸ δῆγμα. Ῥολύεις: τρία σημαίνει ἡ ῃ λέξις. 
ἔστι γὰρ ψολόεν τὸ μέλαν, τὸ σποδοειδές, τὸ λαμπρόν’ Εὐφορίων 
ἢ Δἴτνην ψολόεσσαν ἐναύλιον ἀστεροπαῖον. ᾿ 
λιγνύν τε ψολύεσσαν ἀιδνήεντά τε καπνόν. 

καὶ «Αἰσχύλος ἐν Βασσαρίσιν 
κάρφει παλαιῷ κἀπιβωμίῳ volo. 


289. Πεδανὴ δέ oí οὐρή: καὶ γὰρ πεδανὴ λέγεται ἡ λεπτὴ 
οὐρὰ καὶ συνεστραμμένη. ᾿ἄξυλος δὲ ἱστορεῖ ὅτι καὶ κέρατα ἔχει. αἱ - 


τῷ 
[41] 


1 ἀνεπαισϑήτως G ἀνευαισϑήτως P ἀναισϑήτως K ἀλγοῦσιν 
οἵ δηχϑέντες, ἢ ἀσϑενέστερον καὶ σύντονον. καὶ ἐπάγει. Ἐννέα δ᾽ 
αὐγάς Α ἀλγοῦσιν οἵ ὀδόντες. ἐπιφέρει γὰρ καὶ ἐννέα αὐγάς K. ἢ -- 
ἐπάγει in P post 3 κεράστου legi adnotavit Bussemakerus 5 ort É 
ράστης Α 8 μόγις Κα μόλις Α γὲ priore loco om. KA 1i τὴ 
ὕπτιον ΚΡ τὸν ὕπτιον A λείαν P 12. φασί, τρηχὼ δὲ οἵ μὲν 
αἴ ασιάν φασιν, oi δὲ τὸν movi xal τραχὺν τόπον, οἵ δὲ λέϑον. 
μήκη μέν" τὸ μῆκός qot c αὐτοῦ ποδιαῖόν ἐστιν. ὁ δὲ ποῦς Α προ- 
ἄντην Κ 15 ἐπειδὴ τὸ εὗρος K ἐπὶ τὸ εὖρος G 10 ἐστιν ὁ λό- 
γος. ὁ γὰρ λόγος K ἐστιν ὅλος. ὅλος ἀρὰ 19 ἐκ G, om. KA — 21 ψο- 
λόεις: περὶ αἵμόρρου τρία ΚΡ. 22 τὸ μέλαν τὸ σποδοειδὲς τὸ λαμπρόν 
A τὸ μέλας ψολοειδὲς λαμπρὸν K: ψολοειδές etiam V — 23 ἔναυλόν τ᾽ 
coniecit Heynius in Apollod. p. 4 ἀστεροπαῖον KPVA ᾿“στεροπαίου 
I. G. Sehneiderus. ἀστεροπάων coniecit Meinekius anal. Alex. p. 103. 

ost hunc versumex«l ἔτε add ἃ, om. KV 24 λιγνῦν τε ἢ λιγνήν ve V 
γνῦύν τε KPG ἰδνὸν τε L ἀχλύν τε α λιγνὺν δὲ I. G. Sehneiderus Ψο- 
λόεσσαν καὶ ἀιδνήεντά τε KV: καὶ om. ἃ 20. κάρφει ΑΥ̓͂ σκάρφει 
KPR 28 '"4Eviog — ἔχει om. A. ἄξυλος KP ὀξύλος GL x«l GL, 
om. K 
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ϑὸς δὲ ἤτοι κεκαυμένος E σποδώδης ἢ διάπυρος ἢ αἰϑαλώδης. καὶ 
τὸ ἐσφήκωται ἀντὶ τοῦ συνῆκται, ἔσφιγκται; πέπλεκται. 

290. κατομφάλιος: ἀπὸ τοῦ ὀμφαλοῦ στενή ἐστιν ἡ n οὐρά. 

291. ὑπὲρ νιφόεντα: ψύχει φονεύοντα. ἐν ᾿δὲ τῇ συντάξει 

50 ,στίχος οὗτος μετὰ τοῦ em αὐτοῦ συμπλέκεται; καί ἐστιν ἡ σύνταξις 
οὕτως, τοῦ μὲν ὑπὲρ νιφόεντα φάη κέρατα δοιὰ μετώπῳ ἔγκειται ,-vov- 
τέστι τούτου μὲν ὑπὲρ τὰ κρυμώδη c ὄμματα, ἤγουν ὑπεράνω αὐτῶν, 
κέρατα δύο ἐν τῷ μετώπῳ ἔγκειται. νιφόεντα δὲ ψυχρά. κοινῶς δὲ 
πάντα τὰ ἑρπετὰ ψυχρά ἐστιν. 292. πά ρνοψι δὲ ταῖς ἀκρίσιν. 

10 7] τὰς λογάδας προσεικής; ἤγουν ὅμοιος τῷ λευκῷ τῶν ὀφϑαλ- 
μῶν. 298. λα μυρὸν δὲ 7 ἤτοι. λάβρον ἡ ἢ ταραχῶδες ἡ ἢ ἀκίνητον. 

294. do χμὰ δ᾽ ἐπισκάξων: ἤτοι πλάγιός, φησιν , πορεύεται 
προβάλλων τὴν κοιλίαν καὶ ταῖς φολίσιν ᾿ὑποτρίβων τὴν γῆν. 2995. 
β αιὸν δὲ πλόον νῦν τὴν ὁδόν, τὴν πεζὴν πορείαν. οὕτω γὰρ καὶ 

15 “ντίμαχος εἶπε 

τοῖσι δ᾽ ἂν ὑλήεντα διὰ πλόον ἐρχομένοισιν. 
χαὶ ᾿Δριστοφάνης ἐν τῷ Γήρᾳ γυναῖκα ποιήσας ἐπὶ ξεύγους ὔνων 
ὀχουμένην παρεισάγει τινὰ ἐρῶντα αὐτῆς, ἣ καὶ ἐρεϑίξουσά φησι πρὸς 
αὐτὸν 
20 ἀποπλευστέον ἐπὶ τὸν νυμφίον, ᾧ γαμοῦμαι σήμερον. 

296. φολίσεν δὲ καὶ οἴμῳ: τῇ βαδίσει. γράφεται καὶ δλκ à, 
τουτέστιν τῷ σώματι. 

297. ὑποψοφέων: μεταφορικῶς " ἠρέμα ἕρπει προσπταίων, 
τουτέστι τραχύνεται τῇ φολίδι ἡ 3] γαστήρ. καὶ παρασύρων προστρίβεται 

25 τῇ γῇ καὶ ὑποψοφεὶῖ . οἷα χύσιν καλάμης διέρπων. τρυτέστιν ὡσεὶ 
καλάμους διέρπων, ἤγουν. βαδίξων. 

800. γαστὴρ δ᾽ ὑδατό εσσα: ἀντὶ τοῦ πολλὰ ὕδατα πίνει ὁ 0 
δηχϑείς, ἡ δὲ ὑδατώδης αὐτοῦ γαστὴρ σκαίρει καὶ πηδᾷ. τοῦτο γὰρ 
τὸ πιδύεται. κυρίως δὲ τὸ πίνειν, ἐξ οὗ καὶ τὸ πῖδαξ ἡ πηγή. 

30302. πεφορυγ μέ νον δὲ 1 ἤγουν μεμολυσμένον, ὅ ἐστιν ἀναμεμιγμέ- 
vov καὶ συγκεκραμένον - τῷ χολώδει ἰ ἰῷ. 

303. αἱ δ᾽ ὑπὸ γυίοις: of δὲ ὑπὸ τοῖς μέλεσιν ὠτειλαὶ ῥή- 


«ἢ συνῆπται Α ἔσφιγκται, L, ἔσφικται K ἔσφηκται G Y μετὰ 
τοῦ ὑπ᾽ αὐτῷ K μετὰ τῶν ὑπ᾽ αὐτοῦ Ρ μετὰ τὸν ἀπ᾽ αὐτῷ G 9 ψυχρά 
ἐστι πάρνοψι δὲ ταῖς ἀκρίσι Ρ ψυχρά: Cv) παρνιφετοὶς ἀκρίσιν. K πάρ- 
νοψι — ὀφϑαλμῶν] κατὰ δὲ τὰς λογάδας ἤγουν τὰ λευκὰ τῶν ὀφϑαῖ- 
μῶν προσεικὴς καὶ ὅμοιός ἐστι ταῖς πόρνοψιν. ἤγουν ταῖς ἀκρίσιν. ἢ 
ταῖς ἀγρίαις μελίσσαις (ἢ ἀττελάβοις GL)A 11 λάβρον GL λαῦρον ΚΡ 
17 καὶ ἀριστοφάνης R καὶ ὁ qm V ὡς δὲ καὶ ἀριστοφώνης KA 


18 dyovuévmv, AR ἐρχομένην K ὀχουμένων v αὐτῆς — ἐπὶ extrita 
sunt in K: αὐτῆς 7 καὶ ρεϑίζουσά φησι πρὸς αὐτὸν AÀ αὐτῆς οὗτος αὐ- 
τόν VR 20 ἀπόπλει σὲ τὲ ἐπὶ V ἀπόπλεισε τί ἐπὶ R ἀπέπλεισε τεὸν 
ἐπὶ P ἀπέπλεις τεὸν ἐπὶ A: ἀποπλευστέον éml'Toupius emend. in Suid. II 
p. 83 ἀποπλευστέ᾽ οὖν ἐπὶ — τήμερον Bergkius apud Meinekium com. 
Graec. fragm. II p. 997 21 τῇ βαδίσει vov σώματος KA: τοῦ σωώμα- 
τος om. G 24 τούτου δὲ τετράχυται αὁ 25 ὡσεὶ) ὡς εἰς ΚΑ 
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γνυνται. εἶπε γὰρ ὅτι ὅλον τὸ σῶμα πελιδνοῦται καὶ ὠτειλῶν πληροῦ- 
ται" ὠτειλαὶ δὲ αἱ πληγαί εἰσι. καὶ ᾿Ἵπολλώνιος δέ φησι τῶν πληγέν- 
τῶν ὑπὸ αἱμορροΐδος δήγνυσθϑαι καὶ τὰς ὠτειλάς. 

306. πί μπραται: τουτέστιν ὑποκαίεται καὶ πυροῦται τὰ οὖλα, 
ὡς ὑπὸ πεπέρεως ἢ ῇ σινάπεως. ἤγουν πυρακτοῦνται καὶ ἀναβράζουσιν. 5 
307. ἀσταγὲς δὲ Tor ἄστακτον ἢ μὴ στάζον, ἀλλὰ κρουνηδὸν φερό- 
μένον... οἱονεὶ πολυσταγές. 908. uU vo ὠντὲς δὲ ἤτοι δυσώδεις , δίυ- 
7θ0ι τῇ σήψει τῶν οὕὔλων καὶ τοῦ αἵματος“ ἢ ὕξοντες, καὶ δυσωδίαν 
πνέοντες. 

309. εἴ γ᾽ ἔτυμον: τὸ ἑξῆς, τῶν δ᾽ Ἑλένη μέσον ὁλκὸν ἀνέ- τὸ 
κλασεν, εἶτα, ey ἔτυμον Τροίηϑεν ἰοῦσα. ἰστέον δὲ ὅ Ott ἀπὸ Τροίας 
ὑποστρέφων ὁ 0 “Μενέλαος σὺν τῇ Ἑλένῃ ἐπλανήϑη καὶ ἦλϑεν εἰς 4ἴ- 
yuntov. ὃ γοῦν κυβερνήτης αὐτοῦ ᾿Κάνωβος ἐξελϑὼν κοιμηϑῆναι ἐν 
τῷ αἰγιαλῷ ἄκων ἀπεκοιμήϑη καὶ ἐπιπέπτωκεν αἱμορροΐδι. ἥτις 
ϑλιφϑεῖσα ὑπ᾽ αὐτοῦ τὸν αὐχένα καὶ ὀδυνηϑεῖσα ἐξελθοῦσα ἔδακεν 15 
αὐτόν. ϑνήσκχοντα. οὖν ὑπὶ αὐτῆς τὸν κυβερνήτην ϑεωρήσασα ἡ Ἑλένη 
καὶ ὀργισϑεῖσα ταῖς αἱμορροΐσιν. ἔχλασε τὴν ἄκανϑαν αὐτῆς καὶ ἐξέ- 
βαλε τοὺς τῆς δάχεως αὐτῆς σπονδύλους, καὶ ἔχτοτε af αἱμορροΐδες καὶ 
οὗ σκολιοὶ καὶ of nie γιοι κατὰ τὴν πορείαν κεράσται κεκλασμένοι εἰσὶ 
τὰς ῥάχεις. καὶ ἡ μὲν ἱστορία οὕτως. τὸ δὲ χαλέψατο ἀντὶ τοῦ 20 
ὠργίσϑη τῶν αἱμορροΐδων τῷ γένει. 

910. πολύστροι βον: τουτέστι πολλὰς ἴλιγγας ἔχοντα καὶ 
ἀπειροπληϑῆ καὶ ἀπλήρωτα καὶ πολλὰ δεύματα. xol γὰρ στρόβος 
ἐκεῖνα λέγεται, ἡ τῶν ὑδάτων στροφή. 

312. κνβερν ἡτῆρα: ἡ αἱμορροῖς ἔδακε Κάνωβον, τὸν κυ- 3ῦ 
βερνήτην του Μενελάου. καϑεύδοντα ἐν τῷ πρὸς “Ἔἴγυπτον αἰγιαλῷ 
καὶ ἐνῆκεν αὐτῷ ἰόν. 313. Odvioc δὲ ἤτοι ἐν τοῖς ψαμάϑοις 
καὶ τοῖς αἰγιαλοῖς τοῦ Θώνιος. Θῶνις γὰρ βασιλεὺς γέγονε τῆς 
«Αἰγύπτου. 

910. δλκχόν: ἤτοι σῶμα. εἰδέναι χρὴ ὅτι εἰς ἀρσενικὸν μετή- 30 
γαγε τὸν λόγον συμφωνῶν τοῖς προσάγουσιν. qx (v8 ng δὲ ἢ ἤτοι τῆς 
αἱμορροΐδος τὴν ἄκανϑαν, δηλονότι τὸ κέντρον. αὐτὸ τὸ λεγόμενον 
κοινῶς , ἔκλασεν ἡ Ἑλένη “χαλεπήνασα τοῖς ἑρπετοῖς διὰ τὸ τὸν κυβερ- 
νήτην. καϑὸ εἴρηται. ἀπολωλέναι. 317. καὶ τὸ ῥάχις δ᾽ ἐξέ- 
ὄραμε γυί ων ἀντὶ τοῦ ἐξῆλθον οἵ σπόνδυλοι τῆς δάχεως. “Σημείω- 80 
σαι δὲ ὅτι ἀπὸ τοῦ ϑηλυκοῦ, τῆς αἰμορροΐδος, εἰς ἀρσενικὸν ἀνήνεγκε 
τὸν λόγον. ; 

320. AX ὁ μὲν εἴδει: καὶ γὰρ τῇ μὲν ὄψει τῷ αἱμορρόῳ 
ὅμοιόν ἐστιν, τῇ δὲ πορείᾳ διαλλάττει, παρ᾽ ὅσον ἀντίον [τοὺ αἷμόρ- 


2 ᾿ἡπολλόδωρος O. Schneiderus p. 107 ὃ ὡς ἐπὶ ΚΑ 12 ἀναστρέ- 
oov G 11 τῇ afuooootó. A 18 τῆς τράχεως Καὶ 20 τὰς ῥάχας ΚΑ 
ἐχαλέψατο A 22 ἴλυγγας Κα 24 ἐκεῖνο K ἐκεῖνος Ῥ: καὶ γὰρ ἡ τῶν 
ὑδάτων συστροφὴ στροῖβος λέγεται G 28 ϑῶνις γὰρ P ϑώῶνος γὼρ κ 
3L ἀκάνϑαις δὲκ ἄκανθαν P ἀκάνϑον δὲ δεσμά A 38 τῷ αἱμορρόῳ A 


τὴ αἵμορρόῳ Καὶ 39 ὅμοι K ὁμοία A 
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gov] πορεύεται καὶ οὐ σκολιῶς , ᾿καϑάπερ ἐκεῖνός τε καὶ of κεράσται. 
σηπεδὼν δὲ εἴρηται. ὅτι σήπει τῷ ὀδόντι τὰ σώματα. 

322. ἔμπλην ἄμμορον: παρὰ ᾿Δρχιλόχῳ »ἔμπλην ἐμοῦ τε 
καὶ φίλου" καὶ τὰ ἑξῆς" τὸ δὲ πλησίον παρὰ τῷ ποιητῇ (Il. Β 526) 

ὕ Βοιωτῶν δ᾽ ἔμπλην ix ἀριστερὰ ϑωρήσσοντο. 

ἐνταῦϑα δὲ ἐπὶ τοῦ χωρίς τακτέον. οὐ γὰρ τῷ ἐναντίως πορεύεσϑαι 
διαλλάσσει ἐκείνων μόνον, ἀλλὰ καὶ τῷ κέρατα μὴ ἔχειν, τῶν προειθη- 
μένων ἐχόντων. “ἄλλως. τὸ σῶμα αὐτοῦ ἃ ἄμοιρον τῶν κεράτων. ἔκ 


παραλλήλου ovv τὸ αὐτό φησι καὶ τὸ ἔμπλην, ἤγουν τὸ χωρίς, καὶ τὸ 
10 ἄμοιρον. 


322. Ἢ δέ vv χροιὴ οἵη περ δάπιεδος: τοῦ "λεγομένου τά- 
πητος. οὕτω, φησί, ποικίλη ἐστὶν ἡ D χροιὰ αὐτοῦ καὶ δασεῖα. σα- 
φὲς δὲ περὶ σηπεδόνος. τοῦ γὰρ τῆς δάπιδος χρώματος μὴ ὡρισμένου 
ὁμοιοῦται αὐτὴν τῇ σηπεδόνι κατὰ χροιάν. εἰ μὴ ἄρα πλεῖστον X0X- 

15 κενὰ γίνονται" τοιοῦτον βούλεται δηλοῦν τὸ σῶμα! αὐτοῦ, οἷον κόκκινον. 
λέγοι δ᾽ ἂν περὶ τῆς δασείας δάπιδος, οὐ περὶ τῆς ψιλῆς, ἵνα ἅμα καὶ 
τὸ δασὺ αὐτοῦ σημαίνῃ. 


[324. κράατι: : καὶ τοῦ μετρίου μείξονα μὲν τὴν κεφαλὴν φορεῖ, 
ἀποδέουσαν δὲ τοῦ λοιποῦ σώματος G.] 


20 325. G6xo λιήν: καὶ γὰρ τὸ ἄκρον τῆς οὐρᾶς μακρὸν ἔχει καὶ 
σκολιόν, εἰς σκολιόν τι ἀνατέταται, ὡς συγκαλύπτεσϑαι τὸ μῆκος. 


929. ὡς γή φεεα: καὶ γὰρ γήρεια λέγεται ἡ τῶν κινάρων ἐξάν-.- 
ϑησις" ἀκανϑώδης γάρ ἐστι. τῶν δηχϑέντων γάρ » φῆσιν, ὑπὸ σηπε- 
δόνος αἱ τρίχες ἀπορρέουσι καὶ ἐκπίπτουσιν ἴσα κινάρων ἀκάνϑαις 

25 καὶ ἐξανϑήσεσι. τὸ δὲ καταψηχϑέντος ἀντὶ τοῦ καταψηχϑείσης 
καὶ ἀποτιναχϑείσης. κέχρηται δὲ τούτῳ τῷ σχήματι πολλάκις. Θεό- 
φραστος δὲ ἀρσενικῶς εἶπε τὸν ἄκανϑον. 932. ἀλφοὶ͵ δὲ καὶ λευ - 
καὶ καὶ ἔφηλις εἴδη εἰσὶ νύσων. καί φησιν οὕτως ἡ ἔφηλις μὲν ἡ 
ἐπὶ τοῦ σώματος γινομένη σπίλος. ἀλφοὶ δὲ καὶ λεῦκαι ἐφήλιδός εἰσιν 

30 εἰς παρασκευήν. ἡ δὲ ἔφηλις ἑτεροίωσίς ἐστι τῆς ἐπιφανείας. 


2 σήπει α σήπτει ΚΡ τῷ ὀδόντι Καὶ τῶν δακέντων Α τῶν δηχϑέν- 
των GL σωματα: Cv xad ἀρχιλόχῳ. ἔμπλην & ἄμμορον: ἔμπλην K: ἔμ- 
πλην ἄμμορον. παρὰ ἀρχιλόχῳ fumiqv ἀντὶ τοῦ χωρίς, οἷον ἔμπλην 
μοῦ τε καὶ ἐφόλου. παρὰ δὲ τῷ ποιητῇ ἀντὶ τοῦ πλησίον A 4 καὶ 
φύλου P xnp' ὅλου coniecit Bussemakerus 7 ἐκείνων μῦνον ἐκεῖνο 
K 14 ὁμοιοῖ αὐτῇ τὴν σηπεδόνα G 16 λέγοι --- σημαίνῃ PG. in K 
quae post λὲγ sequuntur extrita sunt 23 ὑπὸ σηπεδόνος: Ὁ περὶ δι- 
ψάδος αἴ τρίχες Καὶ 25 καταψηγχγϑέντος ἀντὶ τοῦ καταψηχϑείσης PG κα- 
ταψυχϑέντος ἀντὶ τοῦ καταψυχϑείσης ΚΑ 28 νύσων. ἔφηλις καί φη- 
σιν οὕτως ἡ ἔφηλις K: νόσων. ἡ μὲν οὖν ἔφηλίές ἐστιν ὁ ἐπὶ τοῦ σώματος 


γινόμενος σπίλος À 20 σπίλος P oxi" K σπένη G ἀλφοὶ δὲ καὶ 
λεῦκαι ἐφήλιδος I. G. Schneiderus ἀλφοὶ καὶ λεῦκοι ἐφήλιες K: καὶ ἐφή- 
λιδὲς P. 5j, ὡς τινες, αἱ μὲν λεῦκαι καὶ οἵ ᾿ἀλφοὶ προπαρασκευαΐζουσι τὸ 
πάϑος. ἡ δὲ ἐφηλὶς αὐτὴ οἵ ἑτεροίωσις τῆς ἐπιφανείας ἐστίν, ἔοικε δὲ 
ταύτη καὶ NIGMUE ἐνταῦϑα νοεῖν A 
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394. vei μὴν διψάδος: εἶδός τι xol τὴν διψάδα φησὶν 
ὕφεων, ἣν καὶ πεντρίνην καλοῦσιν ἐπεὶ εἰς ὀξὺ τὴν ὄψιν ἀπὸ ὀλέ- 
γου μέρους ἔχει κατηγμένην, ὡς δοκεῖν κέντρον εἶναι. ἔχει δὲ παχὺν 
τὸν τράχηλον καὶ πλατεῖαν τὴν κεφαλὴν καὶ τὴν οὐρὰν κατακόρως 
μέλαιναν. 5 

336. οἷσι ν ἐνισκήψῃ βλοσυρό v: γράφεται καὶ ἐνι- 
χοίμψηῃ: ἤτοι ἐμπέσῃ τὸ καταπληκτικὸν ϑηρίον ἢ ῇ ἐπιβάλῃ. 

ἀμφὶ δὲ κάσῳ: γράφεται, γὰρ καὶ κάσος. καὶ καῦσος 
ἐπέρχεται καὶ εἴωϑεν ἐπακολουϑεῖν τοῖς ὑπὸ διψάδος πληγεῖσιν, ἤγουν 
δηχϑεῖσιν. 10 

941. χανδόν: ἀντὶ τοῦ πολὺ καὶ ἀϑρόον ἢ κεχηνότως, ὡς ὁ 

ποιητής (0d. Φ 294). 

ὃς ἂν μεν χανδὸν ἕλῃ μηδ᾽ αἴσιμα πίνῃ. 
πολλῆς δ᾽ ἐμφάσεως καὶ σεμνότητος γέμει ὃ 0 λόγος. φησὶ γὰρ ὅτι πλη- 
γείς τις καὶ δηχϑεὶς ὑπὸ τῆς διψάδος ἴσα ταύρῳ διψῶντι καὶ ἀϑρόως 1ὅ 
ἐν ποταμῷ πίνοντι προσέοικεν, ἐπὶ τοσούτῳ δὲ πίνει, ἕως διαρραγείη τὴν 
γαστέρα ὑπὲρ μέτρον πλησϑείς. 

48. ᾿Ωγύγιος: βούλεται εἰπεῖν ἀπὸ μύϑου τὸ εἶναι ἀργὰς τὸς 
διψάδας ἐν “πορείᾳ. oí ἀνϑρωποί, φησί, ποτε παρεκάλεσαν τους ϑεοὺς 
δοϑῆναι αὐτοῖς νεότητα πρὸς τὸ μηδέποτε γηρᾶν αὐτούς. λαβόντες 20 
οὖν, φησι, δεδώκασιν ὄνῳ βαστάξειν. ὁ δὲ δίψει συνεχόμενος ἦλϑεν 
εἴς τινα τύπον ὕδωρ, ἔχοντα. ἐν ᾧ ὄφις ὑπῆρχε φυλάττων. καὶ δή, 
φησι; βουλόμενον πιεῖν τὸν ὕνον 60 οφις ἐκώλυσε φήσας. ἐὰν δῶς μοι 
a βαστάξεις, συγχωρῶ πιεῖν σε. ὁ δὲ ὕ 0voc ὑπὸ τῆς δίψης συνεχόμενος 
δέδωκεν αὐτῷ ἃ ἐβάσταξε. τουτέστι τὴν ,γεότητα᾽ ἀφ᾽ οὗ χρόνου o£ 25 
μὲν Optic ἀποβάλλουσιν, οὗ δὲ ἄνϑρωποι ὑπὸ τοῦ γήρως καταπονοῦν - 
ται. ὁ οὖν ὄφις δεξάμενος ἀπὸ τοῦ ὄνου τὸ δῶρον τῶν ϑεῶν ἀργότε- 
ρος ὑπάρχει περὶ τὴν πορείαν καὶ τὸ δῆγμα, ἀνέλαβε δὲ καὶ τὴν. τοῦ 
0VOV δίψαν * ὅϑεν καὶ τοῖς δακνομένοις ὑ ὑπὶ αὐτοῦ δέψαν ἐμποιεῖ. Ἴ4.- 
λως. ὁ μῦϑος οὗτος Προμήϑειός ἐστι. Προμηϑέα τὸ πῦρ κλέψαντα καὶ 30 
τοῖς ἀνϑρώποις δωρησάμενον οὗ λαβόντες ἐμήνυσαν οὐ καλὴν τῆς χά- 
φιτος τίνοντες ἀμοιβήν ἐφ᾽ οἷς τὸν Δία φησὶν ἐπαινέσαντα φάρμακον 
αὐτοῖς ἀγηρασίας δοῦναι" τοὺς δὲ λαβόντας ἀποφέρειν τὸ »δωρηϑὲν ἐπὶ 
ὄνου᾽ TOv δὲ δίψει τειρόμενον ἐλϑεῖν εἰς κρήνην, ἣν ἐφύλασσεν 0 θφις, 
καὶ τοῦ ποτοῦ ᾿ὐρεγόμενος ἀπέδοτο τοῦ γήρως τὸ φάρμακον" διὸ πάν- 35 
τας μὲν τοὺς ὄφεις καϑ' ἕκαστον νεάξειν ἐνιαυτὸν ἀποδυομένους τὸ 


| ναὶ --- καλοῦσιν A: ἐπιφανείας... καὶ τὴν διψάδα κεντρίναν καλεῖ- 
σϑαι Κ᾿ in quo quae interposita sunt extrita erant 2 κεντρίνην G κεν- 
τρίναν A 3 παχὺν Bentleius ex mss. πλατὺν KA 6 "οἷσιν ἐνισκίμψῃ G 
8 ἀμφὶ δὲ καύσῳ. γράφεται xol κάσσῳ A ἀμφὶ δὲ κάσσῳ. γράφεται καὶ 
ai^ id P 9 ἐπέρχεται καὶ εἴωϑεν G ἐπέρχεται ὡς εἴωϑεν Κα 13 μὲν 


A : K 18 τοῦ εἶναι ΚΡ. 23 ὄνον A &vov K μοι om. K, add. A 
24 συγχωρεῖ K — 27 τῶν ϑεῶν αὶ τοῦ 9:00 KA 80 προμήϑειός ἐστι 
4 


P προμὴ ἐστι αὶ 8! ὁ ὄφις KA: 0 om, G 
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γῆρας; τὸν δὲ ὄφιν τὸν τῆς κρήνης φύλακα καταλαβεῖν τὸ δίψος" 
ῦϑεν τοῖς δηχϑεῖσιν ἐμποιεῖ δίψαν. ἔστι δὲ ὁ μῦϑος παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν 
Κωφοῖς. ---- ξἐγύγιος δὲ ἀπὸ Shy yov τινός, τουτέστιν ἀρχαῖος καὶ πα- 
λαιός. 347. ἔνιπτον dia ἀντὶ τοῦ διεβάλλοντο, ἐλοιδοροῦντο τῷ Ilgo- 

5 μηϑεῖ ὅτι μὴ ἀεὶ αὐτοὺς νέους ἐποίησεν. 

ἄφρονες: οὗ ἄνθρωποι ὀκνηροὶ ὄντες ἐπρεσβεύοντο δι᾽ 

ὄνου περὶ τῶν ἀναγκαίων. ἐβλάβησαν δὲ ὑπὸ τῆς ἀβουλίας. τοῦτο γὰρ 
σημαίνει τὸ κακ οφραδίέης. 

949, ἀμορβ εύοντο: ἀντὶ τοῦ διηκονοῦντο, ἐθεραπεύοντο, 

10 ἐφέροντο ἐπὶ 6 ὄνῳ διὰ τὸ ὀκνηρὸν αὐτῶν. ἀμορβεύειν γὰρ τὸ ἀκολου- 
ϑεῖν καὶ ὑπηρετεῖν" Νίκανδρος ἐν ὃ ἑτέρῳ 

: βουκαῖοι ξεύγεσσιν ἀμορβεύουσιν ὀρήων᾽ 
καὶ Καλλίμαχος (hymn. in Dian. 45) 

OUVEX οὐ “Πητοίδι πέμπον ἀμορβούς. 

15 τὸ δὲ ἑξῆς. τῷ λεπάργῳ τὰ δῶρα δόντες ἠκολούϑουν. δῶρα δὲ τὴν 
νεότητα καὶ λεπάργῳ τῷ ὄνῳ παρὰ τὸ ἔχειν. τὴν λαγόνα λευκήν. 
εἰς τὸ «δῶρα προσυπακουστέον τὸ δόντες, ἐπὶ τὸ βαστάσαι δηλονότι. 
351. ὁλκήρεα δὲ ϑῆρα τὸν δλκὴν ἔχοντα, ἤγουν ἐπιμήκη. 354. 
ἄφρονα τὸν ὄνον λέγει ἐκ τοιαύτης περιπετείας. δῶρον δὲ τὴν νεό- 

ύτητα, ἣν ἐπ᾽ ὄνου ἔφερον μὴ ϑυνάμενοι αὐτὴν βαστάσαι. διὰ τὸ ὀχνη- 
ρόν. 3995. γηραλέον δὲ qióov τὸ σύφαρ λέγει. διὰ δὴ τὸν προ- 
κείμενον λόγον τὰ uiv £ ἕρπετα τὸ γῆρας ἀποβάλλει καὶ ἀεὶ σχεδὸν ἐν 
νεότητι διατελεῖ, οἱ δὲ ἄνϑρωποι γηρῶντες φϑείρονται. 

857. νοῦσον δ᾽ ἀργαλέην: τὴν δέψαν φησί, ὡς πολλάκις, 

25 ἢ τὸ νωϑὲς καὶ βραδὺ τοῦ ὕνου τοῦ βρωμήτορος., ἤγουν τοῦ 0y- 
κηστικοῦ παρὰ τὸ βρωμᾶσϑαι. 

399. νῦν δ᾽ ἄγε χερσύδροιο: ὁ πρότερον ὕδρος καλούμε- 
voc, ὃς ὕστερον χέρσυδρος διὰ τὴν προειρημένην αἰτίαν ἐκλήϑη. 
360. ἐσαέας : ἴσας, ὁμοίας καὶ ὅτε κατὰ μέγεϑος ἴσαι εἰσὶν 0 


2 ὁ μῦϑος ἵστορικός α ὃ ἀπὸ γύγου K ὅ ἐποίησεν εἶναι G 
6 of ἄνϑρωποι ὀκνηροὶ ὄντες ὄνῳ τὰ ἀναγκαιότατα ἐπέϑηχαν. ἐβλάβη- 
σαν δὲ ὑπὸ τῆς ἀβουλίας. κακοφραδίέα ὩΣ ἡ ἀβουλία. τὸ δὲ οὐκ ἀπό- 
ναντὸ ταὐτόν ἐστι τῷ ἐβλάβησαν A βλάβησαν δὲ ὑπὸ τῆς ἀβουλίας 
om. K 10 φέροντες πὶ ὄνῳ P 11 [j^ rmt ve ἐν ἑτέρῳ, βουκαῖοι £v- 
γέεσσιν ἀμορβεύουσιν ὀρήων. καὶ Καλλίμαχος A νίκανδρος βουκαῖοι £v- 
γέεσσιν ἀμορβεύουσιν ὀρήων ἕν ἑτέρῳ δ᾽ εἶπε καὶ καλλίμαχος P: ἐν ἕτέ- 
oo — Καλλίμα og om. KVR. Nicandri versum ad georgica rettulit O. Schnei- 
derus p. 120: ἐν ἑτεροιουμένοις coniecerat Bernhardyus hist. litt. Graec. 11 
p. 1042 ἘἼ12 ξεύγεσσιν edidit I, G. Schneiderus , 14 οὕνεκα ϑυγατέρας 
Λητωίδι πέμπεν ἀμορβούς ex libris Callimachi edidit Bussemakerus 

πὶ 


λητοίδη AV πέμπον Α πὲμ K πέμπτον PV πέμπεν edidit I. G. 
Sehneiderus 24 καὶ πολλάκις Καὶ 25 τοῦ βρωμήτορος ἤγουν A, om. 
KP ὀγκηστικοῦ I]. G. Schneiderus ὀγκιστικοῦ G ὀγκηστρικοῦ ΚΡ 
ὀγκαστικοῦ Α 27 ὁ πρότερον — ἐκλήϑη KP ὃ χέρσυδρος ὕδρος πρότε- 
ρον καλούμενος, ὕστερον δὲ διὰ τὸ ἀνταλλάξασϑαι τὰς ἐν τῇ χέρσῳ δια- 
τριβὰς χέρσυδρος ἐκλήϑη G 
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TÉ χέρσυδρος καὶ ἡ ἀσπίς. σήμαϑ' nap τεῖ: σημεῖα, qot, χαλεπὰ 
τοῖς δηχϑεῖσιν ἀκολουϑεῖ, ἃ ἐν τοῖς ἐξ Stc εἰρήσεται. 

901. πᾶσα γάρ: πᾶσα ὴ περὶ τὴν σάρκα δινός. τουτέστιν ἡ 
δορά, δυσώδης ἀναδιδομένη καὶ ἀναπλουμένη., μυσαχϑὴς οὐσα καὶ 
δυσώδης. 902 μυδόεν τεκμήρατο νύγμα: γράφεται καὶ δῆγμα" 5 
τὸ γὰρ μυδόεν. 0 ἐστι δίυγρον, ἐποίησε τὸ δῆγμα καὶ σεσηπός. Alas. 
ῥινὸς περὶ σάρκα i ἤτοι περὶ τὴν σάρκα ἡ ῥινὸς μυσὰ ϑής. ἀντὶ 
τοῦ δυσαχϑὴς καὶ μυσαρά, ἤτοι ὅτι τοῦ δηχϑέντος ἡ σὰρξ γίνεται 
πάνυ δυσώδης. 802. πιτνομένη δὲ ἀντὶ τοῦ ἐκτεινομένη ἢ ἔξα- 

. πλουμένη ἢ δηγνυομένη καὶ ἐκ τούτου ἀλγήματα παρέχουσα. v£tO 9110 
ἀντὶ τοῦ κάτωθεν. ὡς ἀπὸ σηπεδόνος ὑδατῶδες καὶ δίυγρον ἐποίησε 
τὸ δῆγμα. 

366. Βροχϑώδεϊ: ἢ ἀνύδρῳ ἢ ξηρᾷ ᾿ ἔνϑεν καὶ βρόχϑος. ἢ 
κοίλῃ ἢ ὀλίγον. ὕδωρ ἐχούσῃ. 367. (G7 ELOTOV δὲ ἤτοι χαλεπὸν καὶ 
ἄσπονδον καὶ ὁ ἄστοργον παρὰ τὸ μὴ σπείσασϑαι φιλίαν πρὸς ἀλλήλους. 15 
368. καὶ σείριος νῦν ὁ ἥλιος, ἀντὶ τοῦ ἕω; ἂν ξηραίνῃ ὁ ὁ ἥλιος. 

368. τρύγη δ᾽ ἐνὶ πυϑμένι λέμνης: ἵνα ἦ ἐλλεῖπον τὸ 
μίμνειν. καὶ γίνεται ἀντὶ τοῦ τρυγητοῦ, τουτέστιν ἡ ξηρασία τῆς 
λίμνης. 

i "$1. ποιφὺ ᾽γὃ ην: ἐνθουσιαστικῶς ἢ φυσητικῶς μεϑ' ὁρμῆς 20 
ἐκφοβῶν. τότε γὰρ καὶ τὴν γλώσσαν προβάλλει 0 χέρσυδρος. εἰσὶ 
γὰρ χέρσυδροι οἵτινες δύο γλώσσας ἔχουσιν, OUg ᾿Δριστείδης λίχνους εἷ- 
ναί φησιν. ὄγμους δὲ ἢ ἤτοι ὁδοὺς ἢ τὰς ἐγχαράξεις τῆς γῆς. [γράφεται 
ἀγμοὺς ἀντὶ τοῦ αἰγιαλούς 5]. 

372. τὸν δὲ μετ᾽ ἀμφίσβαιναν: ἡ ἀμφίσβαινα € ὄφις ἐστὶ 25 
μικρὰ καὶ νωχελής, ἐξ ἑκατέρου μέρους ἔχουσα κεφαλάς, ἀμβλυω- 
ποῦσα δὲ διὰ τὴν παχύτητα τῶν γενείων " κατὰ δὲ τὴν χροιὰν γεώδης 
ἐστί; μικραῖς ποικιλλομένη στιγμαῖς. τοῦτον δὲ τὸν ὄφιν of περιτυ- 
χόντες ὑλοτόμοι ἐπὰν χτείνωσι. τὴν δορὰν περιτιϑέντες βαχτηρίᾳ 
ξηραίνουσι, καὶ πρός γε τους κόπους καὶ τὰς éx ψύχους νάρκας 30 
ἔχουσι βοήϑημα. 373. ἀμφικάρηνον δὲ τὴν ἀμφοτέρωϑεν κεφαλὰς 
ἔχουσαν. καὶ ὀλέξωνα ἀντὶ τοῦ μεκροφυῆ;, μικράν, βραδεῖαν. 


374. ἀμβλύ: οὐκ ὀξύ, ἀλλ᾽ ἀμβλύ, οἷον στρογγυλθειδὲς καὶ 


3 περὶ τὴν σάρκα ῥινός, α περὶ τὴν σάρκα καὶ give σάρξ Κ περὶ 
τὴν ῥῖνα σάρξΑ ἀ καὶ ἡ πλωμένη τοῦτο γὰρ τὸ πιτναμένη A: καὶ 


ἄνω ἁπλουμένη G 5 τεκμήρατο α τεχμήραντο Ρ “τεχμήροντο K 7 
περὶ τὴν σάρκα τῆς δινός ΚΡ 10 παρέχουσα: dnd χερσύδρου ἄλλως: 
νειόϑι KP 18 ἀνύγρῳ P ξηρᾷ À ξηρῷ Καὶ ἔνϑεν καὶ τὸ 


βρόγχϑος P 17 ἐν δὲ τῷ τρύγῃ δ᾽ ἐνὶ ,πυϑμένι λείπει τὸ μίμνῃ. ἵν᾽ 7; 

ὅταν ἡ TQUyn μίμνῃ ἐν τῷ πυϑμένι τῆς λίμνης, καὶ γίνεται ἀπὸ τοῦ 

τρυγητοῦ À 18 καὶ γίνηται ἀντὶ τοῦ τρύγη 1. G. Schneiderus ἀντὶ 

P ἀπὸ Καὶ 22 ἔχουσιν Ρ ἔχοντες Καὶ , λύχνους P 25 τὸν δὲ μετ᾽ 

ἀμφέσβαιναν A περὶ ἀμφισβαίνης : μετ᾽ ἀμφίσβαιναν Καὶ 28 μακραῖς 

: : 2 ἐκ ψύχους P ἐμψύχους KG 33 στρογγυλοειδὲς Κα τρωγλοει- 
$ 
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ἀμβλυωπὸν ἐξ ὃ ἑκατέρων τῶν κεφαλῶν. γέ νειον δὲ ἀντὶ τοῦ U γένυς, 
ἡ σιαγών. 870. τὸ δὲ ἠύτε γαίης, ὅτι | γεῶδές ἐστι τὸ “χρῶμα. 
210. περιστιγές: ἐὰν μὲν ἔχῃ οὕτως: περιστιγές, ἔσται τὸ 
ποικίλον δηλούμενον" ἐὰν δέ, ὡς ἔνιοι γράφουσι » πέρι στιβέ 6c, 
5 ἀντὶ τοῦ πεπιλημένον, ἀπὸ τοῦ πατεῖσϑαι. καὶ ὃ κναφεὺς ἀπὸ τούτου 
καὶ στιβεὺς καλεῖται. διὰ δὲ τοῦ πεπιλημένου δηλωϑήσεται τὸ στερεύ- 
δερμον τοῦ ϑηρίου. 371. B ατῆρα͵ δὲ τὴν βακτηρίαν κατὰ ἀφαί- 
ρεσιν τοῦ x. καὶ Ἡρώδης ὁμοίως ὁ ἡμιαμβικὸς ἐν τῷ ἐπιγραφομένῳ 
Ὕπνῳ 
10 φεύγωμεν ἐκ προσώπου 
μή σ᾽ ἐκπερῶν ὁ 0 πρέσβυς 
οὐλῇ κατ tvOv* 
βατηρίῃ καλύψῃ. 
ἡ δὲ σύνταξις οὕτως, κόψαντες ῥάδικα πολυστεφέος κοτένοιο οἷά τινὰ 
15 βακτηρίαν, τουτέστι τοσοῦτον τῷ μήκει ῥδάδικας ὅσον βακτηρίαν. τινές φα- 
σιν οἷον ιβοτῆρα, τουτέστι ποιμένα, ῥάβδον μεϑ᾽ ἧς βόσκουσι. Δημή- 
τριος δὲ ὁ Χλωρὸς βοτῆρα γράφει τὴν βακτηρίαν, ἐπεὶ τὰ βοτὰ ἐλαύνει. 
᾿Δντίγονος δὲ καὶ βατ ἤρα. ὅτι δέ, φησιν, ἐκδείραντες τὴν ἀμφίσβαιναν 
τιϑέασιν ἐν ῥάβδῳ τὸ δέρμα αὐτῆς . ὅταν ἐξέρχωνται ἐπὶ ἔργον, ἐν 
20 ἐκείνῳ διατρίβουσι τὰς χεῖρας καὶ ϑερμαίνονται. φασὶ δὲ μήτε ξύλῳ 
μήτε ἑτέρῳ τινὶ ἀναιρεῖσϑαι. τὸ ξῷον εἰ μὴ ἀμπέλῳ. Νίκανδρος δὲ dy 
τῷ Ὀφιακῷ φησι Διόνυσον ἐμμανὴ γενόμενον ὑπὸ τῆς Ἥρας ὑπνῶσαι, 
τὴν δὲ ἀμφίσβαιναν πεδῆσαι αὐτοῦ τὰ σκέλη" τὸν δὲ ἀναστάντα καὶ 
πλήξαντα τῷ κλήματι ἀποκτεῖναι" ὅϑεν καὶ ἔκπαλαι καὶ νῦν κλήματι 
25 τελευτᾷ. 
380. πρόσϑε βοῆς τέττιγος: γράφεται, καὶ κόκκυγος" 
πρὸ τοῦ ἔαρος, ἤγουν ἐν τῷ χειμῶνι, πρὶν τὸν κόχκυγα ἐπιφανῆναι 


| ἀμβλυωπι! K (fortasse ἀμβλυωπικόν) ἀμβλυώτων. Ῥ ἀμβλυωπητι- 

κὸν A 2 γαιῶδες Καὶ 5 ἀπὸ τοῦ πατεῖσϑαι G ἀντὶ τοῦ πατεῖσϑαι 

K ἀπὸ τοῦ στείβεσϑαι ἤγουν πατεῖσϑαι coniecit I. G. Schneiderus 8 
ὃ 


καὶ ἡρώδης GL καὶ ἡρώ K καὶ ἠρωδιανὸς V καὶ ὁρῶ P; Herodis no- 
men om. ἃ. de versibus Herodis dixit Schneidewinus Mus. Rhen. novis. 
V p. 292 sqq. ὁ ἡμίαμβος KPG καὶ ἡμέαμβος V ἐν ἡμιάμβοις AL, 
unde ἐν μιμιάμβοις coniecerat Bernhardyus hist. litt. Graec. II P. 383 
ἐπιγραφομένῳ KV ὑπογραφομένῳ PA περιγραφομένῳ GL 9 ὕπνῳ 
KA vuv V 10 φεύγωμεν KL φύγωμεν A φεύγων uiv V 11 ἐκπε- 
ρῶν KGLV ἐκ περσῶν P ἐμπεσὼν Α ὁ πρέσβυς Toupius emend. 
in Suid, III p. 303: ὁ om. codices 12 οὐλὴν coniecit Bergkius apud 
Schneidewinum delect. p. 234 κατιϑὺ V κατ᾽ εὐθὺ xQarOg coniecit 
Toupius l. c. 13 κολάψῃ coniecit I. G. Schneiderus χαλέψῃ 'T'oupius 
l. e. σκολύψῃ Bergkius l. c. 14 ἡ δὲ σύνταξις A ἡ συντομὴ Κ΄ 106 
βοτῆρα ἢ 7j ποιμενικὴν ῥάβδον A  .18 ἀντίγονος δὲ βατῆρα, παρὰ τὴν 
βάσιν τηρεῖν Α τὴν du ἔσβαιναν δέ φασιν κδείραντες, καὶ περι- 
ϑέντες τὸ δέρμα αὐτῆς τῇ ῥάβδῳ, ὅταν ἐξέρχωνται — ἀμπέλῳ. καὶ, αὖ- 
τὸς δὲ ὁ Νίκανδρος A, unde supplevi scripturam codicis K, in quo αὐτῆς 
-- ἐν et ξύλῳ — ἀμπέλῳ extrita sunt. 22 iv τῷ ὀφιαχῷ KPVA ἐν 
τοῖς ὀφιακοῖς GL 324 αὐτὴν ἀποκτεῖναι ὅϑεν ἔτι καὶ νῦν ἃ 27 ἐπι- 
φανῆναι ἢ τὸν τέττιγα GL ἐπιφάναι ἤτοι τέττιγα Καὶ 
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7 τὸν τέττιγα. ἐαρτέρου δὲ ἐαρινοῦ. συγκριτικὸν γὰρ τέϑεικεν avo" 
ἁπλοῦ. 

382. μὰ ἐλκαι: τὴν μάλκην φησὶ Νίκανδρος ἐν Γλώσσαις ῥῖγος 
περὶ τοὺς πόδας καὶ χεῖρας, καὶ ὑποδείγματα τίϑησιν 

πνεύματος ἀργαλέοιο πόνοιό τε μαλκίοντος. 5 
Δημήτριος δὲ διασπᾶσϑαι διὰ τὸ ῥῆγος. ἡμῖν δ᾽ , ἀρέσκει νῦν μαλκᾶν 
ναρκᾶν, δι᾿ οὗ τὸ ψῦχος σημαίνει. καὶ γὰρ αὐτὸς Νίκανδρος ὁτὲ μὲν 
ἐπὶ ψύχους ὁτὲ δὲ ἐπὶ τοῦ ναρκᾶν κέχρηται" καὶ ἐπὶ μὲν τοῦ ψύχους 
ἐν τῇ Σικελίᾳ τὸν τρόπον τόνδε, 

ὄμβρῳ Té κρυμῷ TE δέμας ϑ᾽ Cre δάμνατο μαλχόν᾽ 10 
ἐπὶ δὲ τοῦ ναρκᾶν μόνον ἐν τοῖς Κιμμερίοις εἶπεν. ᾿ἄλλως. μάλ- 
και: μαλαπκίαι;, δυσκινησίαι διὰ τὸ κρύος. καϑ' ὑπερβολὴν δὲ λέ- 
γει. οὗ δὲ μάλκας τὰ χίμετλα. ἤγουν τὰς δήξεις τῶν χειρῶν καὶ τῶν 
ποδῶν. 

383. Ξανάᾳ: ϑερμαίνει. τὰ ἐκ τοῦ ξαίνειν γενόμενα ταῖς yv- 15 
ναιξὶ πάϑη dv χειμῶνι ξανάα λέγεται. ὅτε τὰ ἄκρα τῶν δακτύλων δυσ- 
κίνητα ἔχωσιν af γυναῖκες. ἐπιτήδειόν φησιν τὸ τῆς ἀμφισβαίνης 
δέρμα εἰς ἴασιν τῆς δυσκινησίας. ξανάᾳ οὖν ἀντὶ τοῦ ἐπιτείνεται. 


386. σμινύο L0: σιδήρεόν τι κατὰ μὲν τὸ ἕτερον δικέλλης 
ὀδόντι παραπλήσιον, κατὰ δὲ τὸ ἄλλο ἀξίνης ἡ σκάπτουσι καὶ ξύλα 20 
κλῶσιν. 

987. τῆς δ᾽ ἕλμινϑος πέ IU τῆς δὲ ἀμφισβαίνης, φησί, τὸ 
σῶμα λεπτὸν ὡς ἕλμινϑος. καὶ γὰρ ἡ ἕλμις λεπτή ἔστιν, à) παρείκασε 
τὰ λεγόμενα γῆς ἔντερα. 


389. ῥωγάδα: κεχαραγμένην, τουτέστι τὸν φωλεόν. οὐ γὰρ 25 
αὕτη D σκυτάλη γεύεται μαλάϑρου, ὦ ὡς οὗ ἄλλοι, o ὅταν, φησίν; ὑπὸ τοῦ 
ἡλίου τὸν περὶ τὰ μέλη φλοῦν ἀποβάλλῃ, τουτέστι τὸ γῆρας. Τὰ γὰρ 
ἄλλα ἑρπετὰ παραυτίκα ἐξιόντα ἐκ τῶν φωλεῶν ὁρμᾷ ἐπὶ τὴν μάλα- 
ϑρον διὰ τὸ ἀμβλυωπεῖν, ἧς ἀποτρώγοντα ὀξυδερκέστερα γίνεται καὶ 


Α ὑποδείγματα τίϑησι V ὑποδείγματα ὑποτίϑησι Κ ὑποδήματα τί- 
ἅδησι ediderat I. G. Schneiderus 9 μαρκίοντα K vogxiovrta V μαλ- 
κπείοντα À μαλκείοντες edidit I. G. Schneiderus - μαλκίοντες voluit Co- 
betus var. lect. p. 131 6 διασπᾶσϑαι (διεσπᾶσϑαι K) διὰ τὸ éiyog KP 
διὰ τὸ ἐπισπᾶσϑαι διὰ TO δίγος V τὸν ὑπὸ τοῦ δίγους διασπασμὸν 1.α. 
Schneiderus μαλκὰν ναρκᾶν V ναρκᾶν ναρκᾶν K μάλκαι νάρχαι 
ediderunt Sehneiderus et Bussemakerus 10 δέμας τότε δάμνατο Lo- 
beckius rhem. p. 205 δέμας 9" ὅτε δάμνατο O. Sehneiderus p. 32 δέ- 
σμαϑ' oT. , ἐδάμνοντο K δέσμαϑ᾽ ὅτε ϑάμναντο V δέματ᾽ ὅτε δάμνατο 
G δέματ᾽ ὅτε δάμνονται Ρ μαλκόν O. Schneiderus 1l. c. μάλλον co- 
dices 11 ἐπὶ δὲ τοῦ A εἰ δὲ ἐπὶ τοῦ KPV κιμμερίοις KGLV 
κπιμφέοις PA 12 μαλακίαι δυσκινησίας P μαλκπκίαι δυσκινησίας K μαλ- 


κίαι δυσκενησίαι V. μὰλακίαι καὶ δυσκινησίαι À x«9' om. K: διὰ 
] τὴν τοῦ κρύους ὑπερβολήν. 7. TG χίμετλα Α 18 ἴασιν  Bussemakerus 
τάσιν KPG ἀποτείνεται Κ ἀποτείνηται Ρ 10 σιδήρεον τι GL om. 


KPA 205 ΚΡ ᾧ GL 27 ,ἀποβαλλῃ A ἀποβάλειε K 20 ἀποτρώ- 
γοντα ὀξυδερκέστερα A ἀποτρωώγουσα ὀξυέστερα K í 
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ὀξυωπέστερα; καϑ'᾽ ὃν καιρὸν καὶ τὸν φλοῦν, τουτέστι τὸ γῆρας. ἀπο- 
βάλλει, παρατριβόμενα κατὰ τὴν ἔξοδον ἐν ταῖς χειαῖς. 


999. AX jj y «p: πέξαις: ἄρπεξα τὸ κάτω καὶ ἔσχατον τοῦ 
ὄρους ; ἤγουν ἡ πέξα τοῦ ὄρους, οἱονεὶ ὀρόπεξα. ψεμέεσσι δὲ τοῖς 
ὃ πρὸς νομὴν ἐπιτηδείοις. 


394. ἀπ᾽ εἰκαίης δὲ βοτεῖται: γράφεται καὶ φορεῖται; 
τουτέστιν ἀπὸ τῆς εὐτελοῦς καὶ τῆς τυχούσης γῆς τρέφεται ἢ ἐμφορεῖς- 
ται. 396. τὸ δὲ ἀλέξεται γράφεται καὶ ἀλεύεται. οὐδ᾽ ἀπαλεύε- 
ται καὶ ἰᾶται τὸ δίψος αὐτῆς καὶ προϑυμουμένης. πιεῖν. 


10 [396. rexueígov: γίγνωσκε, μάνϑανε τὸν βασιλίσκον, ὀλίγον 
μὲν τῇ κακίᾳ. ἐξοχώτατον δὲ τῇ δυνάμει τῶν ἄλλων ἑρπετῶν G.] 


398. ἐπὶ τρία δῶρα: ἤγουν maderas. δῶρον γὰρ ὴ παλαι- 
στή. Ἐπὶ τρί α δῶ ὥρα: τὸ πλάτος; οἷον μῆκος, φέρων τριπάλαιστον. 
Μῆκος δὲ καὶ ἰϑὺν ἐκ παραλλήλου. “τὸ αὐτό, ἤγουν μῆκος. 


15 399. σπειρα χϑέα: τὰ ἀπὸ τῆς σπείρας βαρυνόμενα. τὰ γὰρ 
μεγάλα ἑρπετὰ διὰ τὸ βάρος τῆς οὐρᾶς σπειραχϑέα καλεῖται διὰ τὸ ὡς 
ἄχϑος καὶ βάρος ἔχειν τὴν οὐράν. 400. ἰυγὴ δὲ φωνή τίς ἐστι, βοὴ 
ἀδιάρϑρωτος ἀπὸ τοῦ συμβαίνοντος πεποιημένη. καὶ ᾿Ἐρατοσϑένης ἐν 
ἀντεριννύι περὶ κυνὸς λέγων εἶπεν 

20 ἰυγῆς δ᾽ ὡς παῦρον ἐπέκλυεν. 

ὅτ᾽ ἐς νομόν: ἐς τὸν νομὸν καὶ τὴν ὕλην καὶ τὸν ἀρδηϑμὸν τὸ 
μεσημβρινὸν ἀίξαντος οὐκέτι τὰ σπειραχϑέἕα κνώδαλα τούτου τὴν ἰυ- 
γὴν μέμνουσιν. “Ἄλλως. 401. μεσημβοινὸν ἀίξαντος: ἤτοι. τοῦ 
νομοῦ καὶ τὴς ὕλης καὶ τοῦ αρδηϑμοῦ μείρονται" 7 λείπει τὸ ὁρμῶσιν, 

257v' ἢ ὅτ ᾿ἐς τὸν νομὸν καὶ τὴν ὕλην ὁρμῶσιν ἢ καὶ ἀρδηϑμοῦ μείρον- 
ται, οὐκέτι τὴν ἰυγὴν ἐκείνου μίμνουσι τὸ μεσημβρινὸν ἀΐξαντος. 

400. Οὐ δέ τις οὐδ᾽ οἰωνός: ἤτοι οὐδείς, φησι, τῶν οἰωνῶν 
τῷ σώματι τῷ ὑπὸ βασιλίσκου δηχϑέντι προσελϑεῖν δυνήσεται πρὸς τὸ 
ϑοινηϑῆναι. " Alas. πάντες οἰωνοὶ φεύγουσι τὸ σώμα τοῦ δηχϑέντος 

30 ὑπὸ τοῦ βασιλίσκου καὶ οὐδεὶς αὐτῶν πρόσεισιν εἰς τὸ ϑοινηϑῆναι τὸν 
ΨΕᾺ όν. ἀπείργει γὰρ ἡ ἐξ αὐτοῦ δυσωδία πάντας τοὺς οἰωνοὺς ϑανα- 
τικῇ οὖσα. 


2 παρατριβόμενα A παρατριβο ἕνη Κ περιτριβόμενα PG ἐπὶ 
ταῖς χειαῖς PG 8 γράφεται “καὶ νϑέτως οὐδ᾽ ἀπαλεύεται P: γράφεται 
καὶ ἀλεύεται ἐπὶ ἐνεστῶτος, ἵν᾿ ἡ οὐδ᾽ ἀπαλεύεται καὶ ἐκκλίνει καὶ (iro 
τὴν. δίψαν αὐτῆς καίπερ προϑυμουμένη πιεῖν A — 13 φέρων PG 18 ἐν 
ἀντεριννύι Ῥ ἐν ἀντερινύι G. νῦν ἀντεριννύι K ἐν ἐριννύι A. ἐν Ἠριγόνῃ 
coniecerunt I. G. Schneiderus et Bernhardyus Eratosthen. p. 157 — 20 δὲ 


ὡς KG dg À ἐπέκλυεν Bernhardyus l. c. ἀπέκλυεν PA. ἀπέχλινεν Καὶ 
ἐπέκλυον GL 21 τὸ “μεσημβρινὸν AÀ τὸν μεσημβρινὸν K 22 τούτων 
τὴν ἰυγὴν K rv ἐυγὴν τούτου A 23 ἤτοι K ore ῬΑ: ὅτε τοῦ vo- 


μοῦ καὶ τῆς ὕλης καὶ τοῦ ἀρδηϑμοῦ μείρονται ἀντὶ τοῦ ἱμείρονται οὐ 
μίμνουσι τὴν ἐυγὴν ἐκείνου. ὅτ᾽ ἐς νομὸν καὶ ὕλην᾽ λείπει τὸ ὁρμῶσιν" 
ὅτε ἐς ,Ῥομοὺς καὶ εἰς ὕλην καὶ εἰς ἀρδηϑμὸν τὸ μεσημβρινὸν ἀΐξαντῳς G 
25 ἵν᾽ ἡ -- μίμνουσι A, om KP 
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, 406. Κόραξ τ᾽ ὀμβρήρεα: ὅτι χειμῶνα δηλοῦσιν οἵ κόρακες 
καὶ ὁ "Agaroc μαρτυρεῖ λέγων (Phaen. 963 8q.) 
δήποτε καὶ γενεαὶ κοράκων καὶ φύλα κολοιῶν 
ὕδατος ἐρχομένοιο Ζιὸς περὶ σῆμ᾽ ἐγένοντο, 
καὶ πέδον ὁμοίως 5 
ϑετόμαντες OTE κρώξειε κορώνη. 
409. Εἰ δ᾽ ὁλο ή: εἰ δέ τι τῶν ὀρνέων ὑπερβαλλούσῃ Ey 
κατεχόμενον προσέλϑῃ, τῷ σώματι. αὐτόϑεν ἀπόλλυται. 410. Τὸ δὲ 
αὐτόϑεν ἀντὶ τοῦ αὐτόσε. τὸ γὰρ αὐτόϑι ἐπὶ τόπου. 


411. Πιφάσκεο: ἄκουε δὴ καὶ περὶ δρυΐνου, ὃν ἕτεροι χέλυ- 10 
ὅρον ὀνομάζουσιν. ἔστι δὲ 0 θφις ὁ ὁρυΐνας ὃς, ἐν ἀενάῳ λί vy διατρί- 
βει ἐν δρυσὶν ἢ 5 φηγοῖσιν. ἄλλο δέ τί ἐστιν ἡ φηγὸς παρὰ τὴν δρῦν. 
Δρυΐναο: Ort καταλιπὼν τὴν λίμνην εἰς δρῦν ἔλϑῃ, τότε δρυΐνας 
καλεῖται. 413. ὅγε ποι φηγοῖσιν: καὶ δὴ σημειωτέον ὅτι ἡ φηγὸς 
ἄλλο τί ποτέ ἐστι παρὼ τὴν δρῦν. τουτέστιν οὐκ ἔστι κυρίως δρῦς. 15 
Θεόφραστος δὲ (hist. plant. III 8, 3) πέντε γένη φησὶ δρυὼν εἶναι, ἐν 
δὲ τούτων τὴν φηγόν. 


416. Μολουρίδας: καὶ γὰρ μολουρὶς ξῷόν ἐστιν ὅμοιον 
ἀκρίδι [ἄλλοι δὲ σίλφῃ εἶναι ὅμοιόν φασι G]. 417. σπέρχεται δὲ 
ἀντὶ TOU διώκεται ὑπὸ τοῦ μύωπος. τοῦτον γὰρ τὸν ὄφιν ἀεί ποτε τεί- 20 
Qe ὁ μύωψ καὶ διώκει αὐτόν. τότε οὖν, φησι. διωκόμενος ὑπ᾽ αὐτοῦ 
εἰς κοῖλον πρέμνον δρυὸς ὑπεδύσατο. 


420. ἀρπεδὲς αὖ τως: οἷον ἐπίπλατον καὶ ὁμαλόν᾽ οἷον οὐκ 
obvxé αλός τις. ἔστι δὲ παρὰ τὴν ἔραν, ἤγουν τὴν γῆν, οἱονεὶ ἐροπε- 
δές. ἢ ἁρπεδές,, ἐπεὶ παρὰ τὴν ἁρπεδόνα λεπτόν, 25 


421. ἐχϑρὸν ἄηται: ἀπὸ δὲ τοῦ σώματος τοῦ ϑηρώυ τοῦ 
δρυΐνου δυσωδία Tug ἐχπέμπεται. 


422. οἷον ὅτε πλαδό ovra ἕως τοῦ λάϑαργοι: τοιαύτην, 
φησί, δυσωδίαν ἀπὸ τοῦ σώματος. ὃ δρυΐνας ἀφίησιν, ὕσην καὶ οὗ περὶ 
τὰ δέρματα τῶν ἵππων σκώληκες ἀφιᾶσι τεμνόμενοι. 423. ἄρβη λοιϑ 

δὲ λέγονται τὰ κυχλοτερῆ σιδήρια, οἷς of σκυτοτόμοι τέμνουσι καὶ 
ξέουσι τὰ δέρματα. λάϑαργοι δὲ οἵ ὑ ὑμένες καὶ τὰ ξύσματα τῶν δερ- 
μάτων. γναμπτόμενοι δέ, τουτέστι ξεόμενοι ὑπὸ τῶν ἀρβήλων, οἵ- 
ονεὶ ὑπὸ τῶν σμιλῶν ἢ τῶν ξύστρων, of λάϑαργοι μυδόωσι, τουτέστι 
Ofovor γναμπτόμενοι ὑπὸ τοῖς ἀρβήλοις οἵ λάϑαργοι. Γναματόμενοι 35 


4 ἀρχομένοιο V περὶ KPVR παρὰ GL 6 ὅτε κρώξειε A ὅτε 
κρώξει KVR. an κρώξειε ? 7 ὑπερβαλούσῃ λοιμώξει Κ ὑπερβάλλοντι 
λιμώ A 8 αὐτόϑι ἀπόλλυται Ρ 10 πιφαύσκεο G 12 τὸν δρῦν Καὶ 
14 φαγοῖσι Κα 10 ἐπὶ δὲ τούτων KG ἐπὶ δὲ τούτοις PA, correxit 
Bentleius 18 μύλουρος Καὶ 23 ἐπίπλαστον Καὶ ὑπόπλατον P ἐπίπλα- 
vv» L G. Schneiderus 30 7  ἁρπεδὲς ἐπίλεπτον παρὰ τὴν ἁρπεδόνα G 
παρὰ] περὶ KP κατὰ A 28 πλαδύωντα οἷον ὅτε πλαδύωντα K 
32 ξύουσι G 33 ξυόμενοι ἃ 85 ὕξουσι. ὅϑεν καὶ κναφεύς, κώληπος 
(rell. om.) G 
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γὰρ ξεόμενοι᾽ ἐξ οὗ καὶ κναφεύς. λέγεται δὲ LU καὶ περὶ τὸν 
τοῦ Εὐριπίδου Ὀρέστην. (v. 140 sq.) € € σιγᾶτε μὴ ψοφῆτε, μηδὲ 
ἔστω κτύπος ἐπὶ λεπτὸν ἴχνος ἀρβύλης. « 

424. K ώληπος: ἤγουν τοῦ ἀστραγάλου, ὡς Ὅμηρος (Il. 3/726) 

5 κόψ᾽ ὄπιϑεν kde τυχών. 

425. πνιγόεσσα δὲ à ἤγουν χαλεπή, ὥστε τὸν ὀσφρανϑέντα πνίγεσϑαι. 
κεὸ αιομένη δὲ ἀντὶ τοῦ σκεδαννυμένη, οἷονεὶ μεριξζομένη, κατὰ στέ- 
θησιν τοῦ σ. γράφεται καὶ κεδαννυμ ἕνη. 427. πε δόωσι δὲ 
ἀντὶ τοῦ πεδοῦσιν. ἀμαυροῦσιν. ἀλυσϑαί νοντος δέ, τουτέστιν ἀδη- 

10 μονοῦντος καὶ ἐν ἄλῃ τυγχάνοντος, ἤγουν ἀδημονίᾳ. 

429. δι νοὶ δὲ πλαδόωσιν: αντὶ τοῦ δυσωδίαν πέμπουσιν αἴ 
βύρσαι αὐτῶν. 430. νεμέϑων δέ, Ἰ ἤγουν νέμων. κατατρώγων. κατα- 
δαπανᾷ καὶ δαμάζει. 431. κακοσταϑέοντα δὲ a ἤγουν μηδ᾽ ὁπω- 
σοῦν ἠρεμοῦντα καὶ μηδὲ ἱστάμενον, ἀλλὰ κακῶς ἑστῶτα, ἢ σειόμενον 

15 διὰ τὸ βαρεῖσϑαι. 

. 492. oT δέ ἐ τε: τουτέστιν ἄλλοι πάλιν τῶν δηχϑέντων μυκχά- 
ἕουσιν, ofovel. (0g αἷγες κραζουσιν, ἢ χασμῶνται κατὰ τὸν τρόπον 
τῶν αἰγῶν , ἢ βληχῶνται. περιπνιγέες δὲ ἀντὶ τοῦ περίπνιγοι, 
ἤγουν ὡσανεὶ περὶ τὸ πνίγεσϑαι γίνονται. 

20 453. οὖρα δ᾽ ἀπέστυπται: ἤγουν ἀποστύπτεται ἢ ἀποστύφε:- 
ται; ἀντὶ τοῦ ὠχρὰ φαίνεται. 484. δέγκουσι δὲ ἤτοι πνευστιῶσι., 
δέγχουσι. 

480. ἐπιδίψιος 6 ἄτη: τὸ δὲ ἐπιδίψιος à ἄτη ἀντὶ τοῦ δίψῃ χα- 
λεπῇ συνεχόμενοι οὗ ἄνϑρωποι ἀποϑνήσκουσι. 

25 437. τρόμον: καὶ γὰρ μετὰ τὰ πφοειρημένα πάντα καὶ τρύμος 
τις τοῖς μέλεσι τοῦ κάμνοντος περιτρέχει καὶ γίνεται. 

A38. φράξεο: ὅλος ὁ νοῦς τοῦ στίχου οὗτος, ὁ δράκων ἐτράφη 
μὲν ὑπὸ τοῦ ᾿Ασκληπιοῦ κατά τινα τόπον τοῦ Πηλίου καλούμενον Πε- 
λεϑρόνιον, τὴν δὲ φύσιν ἐστὶ μέλας, ὑπόχλωρος τὴν κοιλίαν, καλὸς δὲ 

80 τὴν μορφήν, τοὺς ὀδόντας ἔχων τριστοίχους. τὸ δὲ ἐπισκύνιον παρεμ- 
φαίνων" καὶ κατὰ τὸν ἀνθερεῶνα λεπίδες ἐπεγηγερμέναι πώγωνος πα- 
θέχουσι φαντασίαν χολοβαφινῷ σώματι προσεοικύτος. τὸ δὲ δῆγμα 
ἄπρακτον καὶ τῷ τοῦ μυὸς δήγματι προσεοικός. κἂν σφόδρα χαλε- 
πήνῃ. πολεμεῖται δὲ καὶ πολεμεῖ συνεχῶς τῷ ἀετῷ, πολλάκις μὲν καὶ 


| ἐξ οὐ καὶ γναφεὺς καὶ κναφεῦς. ἡ, δὲ of nn ἐστὶ καὶ εἶδος 
ὑποδήματος παρ᾽ εὐριπίδῃ ἐν ὀρέστῃ, ὡς τὸ ἃ ἃ σιγᾶτε μὴ ψοφεῖτε, μὴ 
δ᾽ ἔστω κτύπος ἐπίϑες λεπτὸν ἔχνος ἀρβήλης A ἐξ οὗ καὶ κναφεύς. λέ- 
um c ἄρβηλος καὶ παρ᾽ εὐριπέδην ὑρέστην" & ἃ σιγᾶτε, μὴ ψοφεῖτε, 

i κτύπος ἐπίϑες λεπτὸν ἴχνος ἀρβήλης Ῥ 5 κωληπα GL 
cd P κώληπος K 7 μεριξομένη καὶ σκορπιξομένη L 16 μυ- 
καάζουσιν KP μηκάξουσιν G 30 τριστοίχους G τριστίχους P περιστοίς- 
χους Καὶ τὸ δὲ om ΚΡ: τὸ δὲ ἐπισχύνιον πάώντοϑεν πῖον. ὑπὸ δὲ 
τῆς πιύτητος αἴ σώρκες ἐπεγηγερμέναι ὑπὸ τὸν ἀνθερεῶνα πώγωνος πα- 
ρέχουσι φαντασίαν ἃ 32 χολοβαφινῷ DBussemakerus qsiefepion KP 


χολοβαφεινῷ I. G. Schneiderus προσεοικῦτος Ρ MSAN: K προ- 
σεοικότι ἃ προσεοικώς 1, προσεοικυῖαι T. G. Schneiderus 


4." 
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ἐπὶ τὴν νοσσιὰν παραγενόμενος καὶ τὰ ἐν αὐτῇ ὠὰ σιτούμενος; συνε- 
χῶς δὲ κἀκείνῳ, ὅτε ἐπὶ ἁρπαγὴν ἀρνὸς ἢ λαγωοῦ τράπηται. Πελε- 
ϑρόνιον δὲ τόπος ἐστὶ τοῦ Πηλίου ἀνϑώδης" διὸ καὶ οὕτω καλεῖται 
ἀπὸ τοῦ πέλειν ἐκεῖσε τὰ ἄνϑη" ϑρόνα γὰρ τὰ ἄνϑη λέγονται. 441. 

ἄ ἰγραυλος δὲ m ἤτοι ἀγλαός, καλός, λαμπρός, εὐπρεπής. ὡραῖος φαί- 5 
νεται. 443. ἐπισκύνιον δέ, c 0 καὶ σχύνιον, εἶπε τὸ ἐπάνω τῶν ὀφρύων. 
444. χολοέβαφος δὲ ὁ χολῆς χρώματι βεβαμμένος, 7] χλωρός. ὡσεὶ 
σμαραγδώδης ἢ χρυσίξων. αὖ τως δὲ ὁμοίως τοῖς dois ὄφεσιν. 

440. οἷα νυχηβόρου: γράφεται καὶ μυχηβόρου, τοῦ ἐν τοῖς 
μυχοῖς ἐσθίοντος : ἐὰν δὲ οἷα νυχηβύρου. λέγεται τοῦ ἐν νυκτὶ ἐσϑίον- 10 
τος μυὸς ὃ ἂν εὕρῃ. 

447. ὑπὸ x ραντῆρος: κραντῆρες λέγονται of 4 ὕστερον ἀναβαί. 
νοντες ὀδόντες παρὰ τὸ κραίνειν καὶ ἀποπληροῦν τὴν ἡλικίαν. νεω- 
τέρων γὰρ ἤδη ἡ ἡμῶν γενομένων φύονται o£ ὀδόντες οὗτοι. Κλεάνϑης 
δὲ ΄σωφρονιστῆρας. αὐτοὺς καλεῖ. νῦν ἁπλῶς τοὺς ὀδόντας. σωφρονι- 15 
στῆρες δὲ διὰ τὸ ἅμα τῷ ἀνιέναι αὐτοὺς καὶ τὸ σῶφρον τοῦ νοῦ λαμ- 
βάνειν ἡμᾶς. 

448. ὄρνις αἰετὸς ἐκ παλαχῆς: γράφεται γὰρ καὶ ἐξ αἴ- 
ϑρης. καὶ ἐὰν μὲν "n ἐκ παλαχῆς.. δῆλον ἀντὶ τοῦ ἐξ ἀρχῆς" ἐὰν δὲ 
καὶ ἐξ αἴϑρης, ἐκ τοῦ αἰϑέρος, ὑψόϑεν. 450. βλώσκοντα δὲ ἤτοι: 
ἀναστρεφόμενον, νεμόμενον τὸν “δράκοντα λέγει. 

452. τόκον κτίλα v' dta: τὰ κτίλα ἐπὶ τῶν ἡμέρων καὶ τι- 
ϑασσῶν τίϑεται καὶ ἐπὶ τῶν τῆς ποίμνης προηγουμένων κριῶν καὶ ἐπὶ 
τῶν λιπαρῶν. ὁ δὲ "Euntdox jc ἐπὶ τῶν “ἡμέρων καὶ πραέων 

ἦσαν δὲ κτίλα πάντα καὶ ἀνϑρώποισι προσηνῆ, 2 
ϑῆρές τ᾽ οἰωνοί ve, φιλοφροσύνη τε δεδήει, 
καὶ Ἡσίοδος, 
χρὴ πατρὶ κτίλον ἔμμεναι. 
ὁ δὲ ποιητὴς τὸν ἡγεμόνα τῶν ποιμνίων κριὸν λέγει (Tl. I" 196) 
αὐτὸς δὲ κτέλος ὡς ἐπεπωλεῖτο στίχας ἀνδρῶν. 30 

456. ἀτέλεστα διώκει: ὃ δράκων δηλαδὴ τὸν ἀετόν, καϑὸ 
οὐδὲν αὐτῷ δύναται ποιῆσαι περιπετομένῳ ἐν ὕψει. τὸ δὲ ἀτέλεστα 
ἀντὶ τοῦ ἀτελείωτας 4571. τὸ δὲ ὑποδράξ ἀντὶ τοῦ ὑποβλεμματικῶς, 
ὑποβλεπόμενος. 

458. χαλαίποδος: γράφεται καὶ χωλοίποδος καὶ κυλλόπο- 3ῦ 


LE 
— 


2 κἀκεῖνος K: κἀκείνῳ ἐνεδρεύων ὅταν αὶ 9 ἄγραυλος ΚΡ ἄγλαυ- 
ρος GL 9 οἷα νυχηβόρου P οἷα νυχοβόρου K 10 ἐὰν δὲ ἔνι νυ- 
χοβόρου K ἐὰν δὲ ἕνι “νυχήτερον Ρ 14 κλέανϑος A 23 τῆς ποίμνης 
G: τῆς om. K 25 ἦσαν δὲ KV ἦσαν δὲ καὶ P ἦσαν γὰρ 1, ἠδ᾽ ἦσαν A 
ἀνθρώποισι AV ἀνθρώποις ΚΡ 260 φῆρες P οἰωνοί Sturzius 
Empedocl, p. 604 ἄνϑρωποι codices φιλοφροσύνῃ Sturzius 28 
χρὴ πατρὶ KA χρὴ δὲ πατρὶ PV χρὴ δέ σὲ πατρὶ G 29 τὸν ἡγε- 
μόνα τῶν ποιμνίων AP τὸν ἡγεμόνα τῆς ποίμνης G, om. Καὶ 85 χο- 
λοίποδος καὶ κοιλόποδος Καὶ κολοίποδος καὶ χωλοίποδος P κυλοίποδος 
καὶ χωλοίποδος A γχωλοίποδος καὶ κιλόποδος G: κυλλόποδος I. G. 
Schneiderus 


SCHOLIA IN NICANDRI THERIACA o1 


δος. ἀμφότερα δὲ τὸν χωλὸν σημαίνει, ,χαλαίποδος διὰ τὸ κεχαλασμέ- 
νους τοὺς πόδας ταῖς “ἁρμονίαις ἔχειν. Ἡφαίστου νῆσον τῆν Λῆμνον 
ἐκάλεσε, ὡς λέγει καὶ Ὅμηρος (Il. 4 593) .»κάππεσεν ἐν “ήμνῳ“-. 459. 
Σάμον δὲ δυσχείμερον τὴν Σαμοϑράκην ἐδήλωσεν. 

5 «400. Ῥησκυνϑίδος: τὸ Ῥησκύνϑιον ὄρος Θράκης" Ἥρας ἱερόν, 
ἐξ οὗ τὴν προσηγορίαν ἔσχε, Ῥησκυνϑίδα. ἔστι δὲ τῆς Ηρας καὶ Ζηρυν- 
ϑίου ᾿Απόλλωνος νεὼς ἐν τῷ αὐτῷ τόπῳ. τῆς δὲ Ἅἴνου πλησίον ἐστὶν 
ὁ ποταμὸς ἝΒβρος. οὐ μακρὰν δέ ἐστι, τοῦ ποταμοῦ ἡ Ζώνη ἡ πόλις, 
zo ἣν e£ Ὀρφέως δρύες εἰσίν, ὑφ᾽ ἃς πόλις ἐστὶ Ζηρύνϑιον, ἐν ἡ 

10 τὸ ἄντρον. μέμνηται τῆς Ζώνης καὶ ᾿Απολλώνιος (Argon. I 29) 
ἐν vij Θρηνκέῃ Ζώνῃ ἐπιτηλεϑάουσαι. 
μέμνηται καὶ οὗτος ὁ Νίκανδρος 
τῷ μὲν ὑπὸ Ζωναῖον 0goc δρύες ἀμφί τε φηγοί 
διξόϑι δινήϑησαν ἀνέστησάν τε χορείαν 
15 οἷά ve παρϑενικαί. 
"Allee. ἹῬῬησκύνϑιον δὲ ὕ ὅρος Θράκης. ἐν ᾧ Ἥρα ἐτιμᾶτο, ἐξ οὗ καὶ ἡ 
Ῥησκυνϑίς. 462. καὶ δρύες, τουτέστιν ( ὕρος ἐν ᾧ εἰσιν αἴ δρύες 
τοῦ Οἰαγρίδου, τουτέστι τοῦ Ὀρφέως τοῦ υἱοῦ τοῦ Οἰάγρου. Ζηρύν- 
ϑιον δὲ ἃ ἄντρον ἐστὶν ἐν Σαμοϑράκῃ. “υκόφρων δέ φησι (v. 77) 
20. Ζηρύνϑιον ἄντρον τῆς κυνοσφαγοῦς ϑεᾶς, 
o ἐστι σπήλαιον τῆς Ἑκάτης. 
463. 4n eg: διὰ μακροῦ ἀπεδύϑη ἡ ἀπόδοσις. ἔστι δὲ οὗτος 
μακρὸς καὶ κατάστικτος. 
ὅν τε λέοντα: λέοντα αὐτόν φησι καὶ λέγει ἢ διὰ τὸ πολύστικ- 
ἡ τον καὶ ποικίλον τῶν φολίδων ái) διὰ τὸ γενναῖον. "Ἄλλως. λέοντα 
ἐκάλουν τὸν κεγχρίνην ἢ διὰ τὸ ἑαυτὸν στίξειν τῇ οὐρᾷ καὶ διεγεί- 
θειν εἰς μάχην ὡς λέοντα ξαυτόν, ἢ διὰ τὸ δάκνειν καὶ ῥοφᾶν τὸ αἷμα 
τοῦ ἀνθρώπου, ἅτινα δὴ καὶ λέων ποιεῖ. Qopg δὲ τὸ αἷμα διὰ τῶν 
κατακλείδων. 
30 465. Ilo λύστροφον: ἀντὶ τοῦ εὐκένητον ἢ πολλὴν στροφὴν 
καὶ μέγεϑος ἔχον, οἷον εὔμηκες. τὰ γὰρ μακρὰ τῶν ἑρπετῶν πολύ- 
στροφά εἰσιν. 


] κεκλασμένους G 6 ἔχε énoxvvol. K ὑντίου K ὑντίνου GP 
κυτίνου ΑἹ cf. Liv. XXXVIII 4l 9 ὑφ᾽ ἃς ΚΡ πρὸς ἃς GL ἄντρον 
3L ἄστρον ΚΥ͂ 11 ἐν τῇ KPV ἐν τῷ A: ἐν τῷ ἀκτῇ Θρηικίῃ Ζώνης 
edidit I. G. Schneiderus ex G ἐπιτηλεϑέουσαι P 12 οὗτος ὁ 
νίκανδρος KPVR αὐτὸς Νίκανδρος ἀλλαχοῦ À: inter Europiae fragmenta 
posuit O. Sehneiderus p. 36 sq. 18 τῷ μὲν O, Schneiderus τὸ μὲν KGVR 
τὰ μὲν P καὶ μὲν A ὑπὸ ξωνιαῖον KVR ὑποξώναιον A 14 ài- 
νήϑησαν AVR δινηϑεῖσαν K ἀνέστησαν τὲ χορείαν. οἵην παρϑε- 
νιχαί À. in K non satis adparuerunt. ἐνέστησαν coniecit I. G. Schnei- 
derus χορείην coniecit O. Sehneiderus p. 37 15 old τε G οἵαν 
τε PVR 18 οἰαγρίδον Ῥ ὑαγρίδου K οἰάγρου P ὑάγρον K — 20 
ξήρυνϑον G κυνοσφαγοῦς PG κυνοφάγου K ϑεᾶς G ϑεοῦς Ρ 
ϑεοῦαὶ 21 ἑκάτης P ἐλάτης Καὶ — 22 διὰ μακροῦ A διὰ μικροῦ Κ 
28 μακρὸς καὶ κατάστικτος G: καὶ om. K 20 xe χρήνην Κ ἕαυ- 
τὸν μαστίζειν τῇ οὐρᾷ G ἑαυτὸν βαστάξειν τὴν οὐράν K Éfavro? (corr. 
favróv) βαστάζων τὴν οὐράν 27 λέων KG 
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αἶψα δὲ σαρκί: ταχέως δὲ περὶ τὴν «σάρκα σηπεδύνας ἐποίησε 

δυσιάτους. αὗται γάρ εἰσιν αἱ πυϑεδόνες - Ὅμηρος (H. 4 174) 
σέο δ᾽ ὀστέα πύσει ἄρουρα, 
καὶ ᾿Ερατοσϑένης 
οὐδὲ πελιδναί 
πυϑεδόνες γάστρηναν ὑπέτρεφον οὐλοὸν ἕλκος. 
οὗ δὲ Αἰολεῖς τὸ φϑίνειν πύϑεσϑαι λέγουσι. 
470. oL ὥώσσων: ἀντὶ τοῦ ξητῶν καὶ ὁρμῶν. γράφεται καὶ 
λαιμώσσων, ἀντὶ τοῦ πεινῶν. ὡς Ἱππῶναξ 
λαιμώσσει δέ σου 
τὸ χεῖλος ὡς ἐρωδιοῦ. 
471. ἐπὶ κτίλα δὲ μῆλα τὰ ἥμερα καὶ τὰ ἑπόμενα τῷ κτίλῳ.. του - 
τέστι τῷ προηγουμένῳ κριῷ. 

412. ἠὲ Σάου: καὶ γὰρ τὸ μὲν Σάον καὶ τὸ Μόσυχλον ὄρη εἰσὶ 
τῆς Σάμου. μέμνηται δὲ δὲ καὶ τούτων τῶν τύπων ἐν “Τήμνῳ τε καὶ Σα- 
μοϑράκῃ, τὰς νήσους ἑκατέρας ἀπὸ τούτων σημαίνων. ἐκαλεῖτο δὲ 
Σάος ἡ ὅλη Θρᾳκικὴ Σάμος. καὶ Μόσυχλον δὲ τὰ ὄρη τῆς Δήμνου, 
ὡς ᾿Αντίμαχος 

“Ἡφαίστου πυρὶ εἴκελον, LL óc τιτύσκει 
δαίμων ἀκροτάτῃς ὄρεος κορυφῇσι Μοσύχλου᾽ 
καὶ ᾿Ερατοσϑένης φησί: 
ἐν δέ οἵ ὄσσε 
κανϑοῖς παμφαίνεσκε Μοσυχλαίῃ φλογὶ ἶσον. 


473. ἄγραυλοι: ὅτε οἵ ἄγραυλοι; τουτέστιν of ποιμένες» κατα- 


λεέψαντες τὰ ἔργα τῶν νομέων. τουτέστι τοῦ βύσκειν, καταψύχωσιν 51 


ξαυτοὺς καὶ τὰ ϑρέμματα ὑπὸ ταῖς μακεδναῖς, ἤγουν. ἐπιμήκεσιν ἐλά- 
ταις; τουτέστιν ἐν ταῖς σκιαῖς. 475. καταπλέξῃ δὲ ἀντὶ τοῦ ἀγρεύσῃ. 
ἢ περιπλέξῃ, ἤγουν περιπλακῇ. 470. καὶ 10 μαστέξων, ἑαυτὸν 


2 εἶσιν αἴ πυϑεδόνες A εἶσι καὶ πυϑεδόνες Καὶ 5 οὐδὲ πελιδναΐί 
KVA οὐδὲ πελιδναί αἴ P αἵ δὲ πελιδναί G: οὐδὲ δέμας πελιδναὶ Πυϑε- 
δόνες παρέφηναν, ἐπεὶ τρέφον. οὐλοὸν ἕλκος coniecit Bernhardyus Era- 
tostlien. p.157 ὁ γάστρηναν ὑπέτρεφον ΚΡΑ γάστρηναν ὑπέστρεφον α 
γάστρην ἀνυπέστρεφον L γάστρην ἀνυπόστροφον V γάστρην dv ὑπέτρε- 
gov coniecit Bussemakerus 8 καὶ ὁρμῶν g LP, om, K 10 λαιμώσσει A 

a 


λαιμ K λαιμῶι PG λαιμόσσων (om. δὲ cov) V λαιμώσσων (om. δέ cov) R 
1 ἐρωδιοῦ KPGLV ἡρώδου A 14 καὶ ὃ σάος δὲ καὶ ὑ μόσυχλος Α: 
σάον -- μόσυχλον GP 16 ἑκατέρων G 17 μόσυχλος δὲ ὄρος αὶ 9 Ἡφαί- 
στου AV ἡφαίστοιο KPR Ἡφαίστου φλογί coniecit Dübnerus Antim. 


,I* 

fragm. p. 39 εἴκελον A, om. KVR 20 δαίμων À σά K σάμου VR 
ἀκχροτάτῃς I yiip KGV, ἀκροτάτοιο R ἀκροτάταις Α ὄρεος α 
ὄρους KPVR Ξ 2 ἐν δέ οἵ ὕσσε κπανϑοῖς conieci obss. crit. in Cat. et 
Varr. p. 04 εὖ τοι "ὄσσε κάνϑων KPV, εὖ τοι ὅσοις À εὖτε of ὄσσε Ἔκ 
κανήάξων φοίψονκε coniecit Diibnerus 1. e. 23 παιιφαίνεσπε KGV φαί- 
vVEGXE Α 27 καταφλέξει δὲ ἀντὶ τοῦ ἀγρεύσει K καταφλέξῃ ἀντὶ τοῦ 
ἀγρεύσῃ A 


10 
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δηλονότι τῇ οὐρᾷ, 7 ὃν ἂν ϑέλῃ πλῆξαι [ἢ ἀντὶ τοῦ μαστίζων γράφε- 
ται λαιμώσσων, ἀντὶ τοῦ πεινῶν, ὡς Ἱππῶναξ 
λαιμώσσει δέ σου 
τὸ χεῖλος ὡς ἐρωδιοῦ]. 
ὅ 477. καὶ κληῖδας τὰς σάς, ἤτοι τὰς τοῦ πληττομένου, ἢ τοῦ οἱἰ- 
πείου χαλινοῦ. 

478. σκολιήν: ἤτοι καμπὰς ἔχουσαν ὁδόν, ἀντὶ τοῦ μὴ εὐ- 
ϑεῖαν. καὶ δοχμὸς ἐναντιούμενος. τῇ τοῦ ἑρπετοῦ πορείᾳ. 

482, τοῖος Θρηικέῃσιν: ἤτοι τοιοῦτος πλησιάζει. 484. τὸν 

10 δὲ ἀσκαλαβώτην γαλεώτην o£ Arrixol καλοῦσιν. ἔοικε δὲ σαύρᾳ. 

484. ἐρέει δὲ φάτις. ἤτοι φησὶν. ὃ λόγος. ἱστορία “Δήμητρος. 
λέγεται "Aufac υἱὸς Μετανείρας φϑονερώτερον διενεχϑῆναι πρὺς τὴν 
ϑυσίαν τῆς 9:0), διὸ αὐτὸν ἀσκαλαβώτην ἐποίησεν. "ἢ ὅτι Μετανείρας 
υἱὸς ἄμβας ἐδυσχέρηνεν € OTL 7 μήτηρ. αὐτοῦ τὴν Δήμητραν ὑπεδέξατο 

15 καί τι ἐφϑέγξατο εἰς τὴν ϑεόν" διὸ ὀργισϑεῖσα τὸ ἐν τῷ κρατῆρι, λεί- 
ψανον ἐγχέασα αὐτῷ ἀσκαλαβώτην αὐτὸν ἐποίησεν. Ἄλλως. λόγος, 
φησί, τὴν Μετάνειραν τοῦ Τριπτολέμου εἶναι μητέρα, ὃν δέδωκε τῇ 
Δήμητρι ἀνατρέφειν. τοῦτον 7) 4ημήτηρ λαβοῦσα συνεχῶς αὐτὸν εἰς 
τὸ πῦρ ἔβαλλεν ἀπαϑανατίσαι βουλομένη αὐτόν. ὡς δὲ ἐπιπολὺ τοῦτο 

20 ἐποίει. φωραϑεῖσα ὑπό τινος ἐπαύσατο καὶ οὐκ ἀπηϑανάτισεν αὐτόν. 
ὑπέδειξε δὲ αὐτῷ τὴν σπορὰν τοῦ σίτου. χρόνῳ δέ ποτε ἡ Μετάνειρα 
τὴν “4ήμητραν ὑπεδέξατο εἰς τὸν οἶκον αὑτῆς. τῆς δὲ ϑυσίας γινομέ- 
vqe ἐπ᾽ αὐτῇ παρὼν "Aupas υἱὸς αὐτῆς ἕτερος ἐγέλασε καταγελῶν τῆς 
ϑυσίας. ἡ δὲ Δημήτηρ ὀργισϑεῖσα ἀποχέασα τὸ ἐν τῷ κρατῆρι ἀπομεῖ- 

25 ναν κέρασμα ἐποίησεν αὐτὸν ἀσκαλαβώτην. 

480. Θεράπναις: ἤγουν ταῖς ϑεραπαίναις ἢ a] τόποις πρὸς ξε- 
νίαν ἐπιτηδείοις. 484. τὸ δὲ Again 4ημήτηρ ἢ διὰ τὸ ἄχος καὶ 
τὴν λύπην τῆς ϑυγατρός, ἢ διὰ τὸν τῶν κυμβάλων ἦχον. 


490. oUc ἔλοπας: τουτέστιν ἀσϑενεῖς ὄφεις. ἀπὸ γένους εἰς 

80 γένος ἄγει, οὔσπερ καλοῦσιν ἀπὸ τῆς χροιᾶς ἀμμώδεις καὶ μυόϑηρας 
καὶ ἔλοπας. ALB voc δὲ καλεῖ τοὺς ἀμμοδύτας᾽ πολλοὶ γὰρ ἐν Διβύῃ 
τοιοῦτοι τυγχάνουσι᾽ πολυστεφ ἕας δὲ τοὺς πολλοὺς στεφάνους ἔχον- 


| ἢ ἀντὶ τοῦ μαστίξων γ ἄφεται λαιμώσσων ἀντὶ τοῦ πίνων ὡς 
ἱππώναξ λαιμώσσω τὸ χεῖλος ρωδιοῦ P ἢ ἀντὶ τοῦ μαστίζειν yo. λαι- 
μώσσων T T" χεῖλος ὡς ἐρωδιοῦ extritis aliquot litteris Καὶ , yed- 
geret. δὲ καὶ λαιμώσσων ἵν᾽ ἢ πεινῶν (rell. om.) A 7 σκολιήν" ἤγουν 
κρύαν ἔχουσαν ὁδόν, μὴ εὐϑεῖαν πορείαν συστρεφόμενος. καὶ τὸ δοχ- 
μὸς δὲ ἤτοι ἀνακύπτων καὶ ναντιούμενος τῇ τοῦ ἑρπετοῦ πορείᾳ ἃ 
καμπτὴν ἔχουσαν K Ὁ τὸ δὲ ἀσκαλαβώτην ΚΡ ἀσκαλάβου. ἀσκάλαβον 
τὸν καὶ ἀσκαλαβώτην A 14 δήμητραν P δημέτερα K 17 φασί Καὶ 
19 ἀπαϑανατίσαι A ἀποθϑανατώς corr ἀπαϑανατῆσαι P ἀποϑανα K ἀπα- 
ϑανατῶσαι G 20 ἀπηϑανάτισεν Α ἀπηϑανάτωσεν κα ἀπεϑανάτησεν 
superscripto ἀπηϑανάτωσεν r 21 σπορὰν  σπορείαν Καὶ 23 ἄμβας 
PG ἔμβας K ἄβας A. Ἰαμβᾶς coniecit O. Schneiderus 24 ἐπιχέασα A. 

28 κυμβάλων G κυμάτων KPA 29 ἀπὸ τοῦ γένους δὲ εἰς εἴδη 
μετέβη A ἀπὸ τοῦ γένους δὲ εἰς γένος ἀνάγει G 
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τὰς καὶ γραμμάς’ μυάγρους δὲ τοὺς μυόϑηρας. o? καλοῦνται καὶ 
ὀροφίαι. 

491. ἀκοντίαι: οὕτως διατρέχοντες κατὰ τὰ ἀκόντια. ἄλλα δὲ 
ξῷα εἰσιν of ἀκοντίαι ὥσπερ τὰ ἀκόντια ὁρμῶντες. ἐπὶ τούτοις δὲ of 
τυφλῶπες, τουτέστιν οἵ καλούμενοι, τυφλῖνοι ἤ. ὡς ᾿Ἵπολλοφάνης. 5 
ὄφεις εἰσίν. οὗτοι δὲ καὶ πατούμενοι ἠρεμοῦσι. 493. ϑϑρόνα δὲ τὰς 
ἀντιπαϑεῖς βοτάνας λέγει. 494. τὸ δὲ διείσομαι ἀντὶ τοῦ διηγή- 
σομαι. 

495. διαμπερέως: ἤγουν ἀκριβῶς. συντόμως. 

οἱ σιν ἀρήγων: τουτέστιν οἷστισι ϑρόνοις καὶ ,φαρμάκοις βοη- 10 
9àv τὴν κατεπείγουσάν σε καὶ καταπονοῦσαν τῆς νόσου ἀνίαν ϑερα- 
πεύσειας. ἀλϑήσ ῃ γὰρ λέγει ἀντὶ τοῦ ϑεραπεύσειας. 

497. τὰς μέν: τὰς μὲν οὖν βοτάνας. ἔτι κλύξοντι: τῷ ai- 
ματι ἢ τῷ ϑανάτῳ παρὰ τῷ ἄλγει καὶ τῇ ὀδύνῃ. 408, νεόκμητα δὲ 
ἤγουν νεοϑαλὴ 1 νεωστὶ τμηϑέντα ἐν τόπῳ ὅπου οἱ κνῶπες. 499. 15 
κνῶπες δέ ἐστιν εἶδος. fgov ϑηριωδῶν. 

ὅ00. πρώτην μὲν Χείρ Qvog: παραλαμβάνει τὴν χειρωνείαν 
δίξαν, ἥτις πρὸς πᾶν ἁρμόξει καὶ πανάκειον καὶ κενταύρειον καλεῖται. 
εὑρεϑῆναι δέ φησιν αὐτὸ ὁ Νίκανδρος ὑπὸ Χείρωνος. πολύστροφον δὲ 
αὐτὸ καὶ λέγει Θεόφραστος (hist. plant. VIII 11, 1) οὕτως; οτὸ δὲ 20 
χειρώνειον ὅμοιον ἀμαράκῳ; μεῖξον δὲ καὶ δασύτερον, ἄνϑος δὲ χρυ- 
σοειδές, δίξαν μακρᾶν. φιλεῖ δὲ μάλιστα χωρία ταπεινά“. ἐπα λϑέα 
δὲ ϑεραπευτικήν. Τὴν χειρωνείαν καὶ κενταυρείαν καὶ πανάκειαν κα- 
λοῦσιν. 

503. ᾿“μαρακόεσσα: παραπλησία τῷ ἀμαράκῳ: φησί, κατὰ: 
τὴν χαίτην. ἀμάρακος δέ ἐστιν ἡ καλουμένη σάμψυχος. 

505. οὐ βυϑόωσα: τουτέστιν ἐπάνω, οὐ κατωτέρω τὴν ῥίζαν 
ἀποπέμπουσα. 

509. ἀριστολόχεια: δύο γένη εἰσὶν «ἀριστολοχείας, τὸ μὲν 
ἄρρεν. ϑῆλυ δὲ τὸ ἕτερον. τὰ δὲ ἄνϑη αὐτῶν ὡς ὕσγινος βάπτεται καὶ 30 
ἐρυϑαίνεται. βοτάνη δέ ἐστιν ἣ ἀριστολόχεια ὠνόμασται. ταύτην δέ 
φησιν ᾿4φιστοτέλης γυναῖκα εὑρηκέναι. Aag. ἀριστολόχεια καὶ πε- 
ρικλύμενον βοτάναι εἰσίν, ἅπερ φύλλα ἔχειν κισσοῦ φησιν. ὡς οἵ ἀκρι- 


ἑῷ 
Qt 


2 δοφίαι KPA, correxit I. G. Schneiderus 9 τυφλῖνοι oi καὶ πα- 
τούμενοι A τυφλῖνοι, ἢ, ὡς ᾿ἀπολλόδωρος φησιν, ὄφεις εἰσίν" οὔτοι 
δὲ πατούμενοι edidit I. G. Schneiderus, quod probavit Ὁ. Schneiderus 


P. 195: ὡς ἀπολλοφάνης εἰσίν. οὗτοι δὲ καὶ πατούμενοι P, 12 ἀλϑήσῃ 
ἀλϑήσει Κ: ἀλϑήσας —- ϑεραπεύσας Ρ 13 ἔτι P ort K: τῷ οὖν 
λύζοντι A 18 πανάκειον G “πανάκειος ΚΑ κενταύρειος P χκενταύ- 


ριος G «κένταυρος ΚΑ 19 αὐτὸ ὁ νίχανδρος α αὐτὸς ὁ νίκανδρος Καὶ 
20 αὐτὸ Α αὐτὸν Καὶ 21 χειρώνιον P 22 μικράν Bussemakerus — 23 
τὴν χειρώνειον Κ κενταύριον G 25 παραπλησία A “παραπλήσιον Κα 
31 βοτάνη ἐστὶ καὶ ἀριστολόχεια ὠνόμασται. ταύτην. δὲ ἀριστολόχην γυ- 
vata εὑρηκέναι I. G. Schneiderus edidit ex G 9] ἀρρωλύχεια K ταύ- 
την δέ φησιν ᾿ἀριστοτέλης γυναῖκα εὑρηκέναι KPA — 32 περικλύμενον G 
περικλυμένη Καὶ 33 φησιν P φασιν Καὶ 
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βέστερον περὶ τούτων εἰπόντες. ,913. μυρτὰς δὲ καὶ βάκχη εἴδη εἰσὶν 
απίων. οἵ δέ φασιν ὅτε ἡ ἀγρία ἄπιος ἀχρὰς καλεῖται βά ἀκχῆς δὲ τῆς 
ἀμπέλου ἢ τὴδ μυρρίνης. τῆς δὲ ἀριστολοχείας ἀπορρὼξ δραχμαία, 
τουτέστι μερὶς μία 000v δραχμή, τῷ οἴνῳ μισγομένη τῷ κιρραέῳ καὶ 

5 διδομένη τῷ δηχϑέντι πιεῖν ὠφέλιμος. 509. Il αλίσκιος δὲ ἥτις ἐν 
τοῖς σκεεροῖς τόποις φυτεύεται. ἐν σκιώδεσι γὰρ τόποις φύεται μᾶλλον. 
καὶ τὸ ἐνδατέοιτο ἀντὶ τοῦ τρίβοιτο, κόπτοιτο, μερέξοιτο. 510. καὶ 
τὸ περικλύμενον “βοτάνη ἐστὶν ἔχουσα φύλλα κισσῷ παραπλήσια ἢ τὰ 
φύλλα κισσοῦ τοῦ περιβοήτου ἢ ἄλλου τινύς. 

10 911. ἄνϑεα δ᾽ ὑσγίνῳ: καὶ τοῦτο τὸ φυτὸν τὸ ὕσγινόν ἐστι 
ξανϑὸν τῷ χρώματι καὶ μᾶλλον εἰς βαφὴν ἐπιτήδειον. ὑσγινοβαφῆ οὖν 
λέγεται τὰ ὑσγίνῳ βεβαμμένα. 

512, μέσον δ᾽ ὡς ἀχράδα καρπόν ἤτοι ἕως τῆς βάκχης: 
Ἑρμῶναξ ἐν ταῖς Κρητικαῖς λέξεσι τὴν ἀγρίαν ἄπιον ἀχράδα φησὶν εἷ-.. 

15 ναι. ἡ δὲ ἄπιος εἰς πολλὰ διαιρεῖται. καὶ βάκχη γὰρ λέγεται καὶ μυρ- 
τᾶς. πολυώνυμος γάρ ἐστιν. 

516. ρικίοιο: ᾿Ὥρικος ᾿Απόλλωνος πόλις ἐστίν, ἣν ἀπκωνόμα- 
σεν Ὥρικον. ἐν τῇ Κρήτῃ δέ ἐστι. καὶ πολλὴ πύξος αὐτόϑι | γίνεται. 

519. κιρρά (Ó ος οἴνης: ἀντὶ τοῦ μετὰ κιρραίου οἴνου μισγο- 

20 μένη ἀριστολόχεια ὠφελεῖ. μαρτυρεῖ ? Νουμήνιος. Alas. τῆς μελαίνης 
ἀμπέλου τῷ ποτῷ. 520. Τριόφυλλον δέ, ὡς Διονύσιος ἐν τοῖς Ριξο- 
τομικοῖς. καὶ μινυανϑὲς καλεῖ, Καλλίμαχος δὲ τριπέτηλον. ἔχει δὲ τὸ 
μὲν φύλλον ἐμφερὲς τῷ λωτῷ, τὴν δὲ ocv τῷ πηγάνῳ; καϑόσον ἐστὶ 
νέον" ὅταν δὲ παρακμάσαν φυλλορροήσῃ, τότε τὴν ἀναφορὰν ποιεῖται 

20 ἀσφάλτου. 521. τρήχοντι δὲ πάγῳ ἀντὶ τοῦ ὑψηλῷ τόπῳ. καὶ 
ἀποσφάγι βήσσῃ ἀποτόμῳ καὶ δωγάϑδι. 

517. Τὴν ἤτοι: ταύτην μέν. μενυανϑὲς οἵ μὲν αὐτὴν ἐκάλουν, 
οἵ δὲ τρίφυλλον καλοῦσιν. Ἰόλαος δὲ ἐν τῷ περὶ Πελοποννησιακῶν πό- 
λεων τὸ πήγανον ὑπὸ Πελοποννησίων δυτὴν καλεῖσθαί φησιν. 

30 526. Ὅσον κύμβοιο: τοῦ ὐὠξυβάφου, ἐπειδὴ κυφόν ἐστι. 61- 
μειοῦται δὲ ἐκ τοῦ ἐπιφερομένου τραπεξήεντος. καὶ παρὰ Σώ- 

φρονι »κύμβου ὄγκον ἔχων“ ἀντὶ τοῦ GxvgotidoUc ποτηρίου. τοῦτο 
οὖν λέγει C OTL λάβε τοσαῦτα “σπέρματα G ὅσον γεμισϑῆναι ὀξύβαφον. 4.. 
λως. x np. 010 ἀντὶ τοῦ ὀξυβάφου οἷον ἐμβαφίου εἰς τράπεξαν πε- 

35 ποιημένου. ὅπερ καλεῖ γαργάριον ἡ συνήϑεια. 


1 περὶ τούτων A περὶ τούτου Κ 2 defe &zig KP 3 δραχμαία 
Α δραγμαέα Καὶ 10 ἐστι τὸ ὕσγινον K " εἰς βαφὴν G ἐοβάφων Καὶ 
ἐἰοβαφεῖν P 14 τὴν ἀγρίαν ἄπιον A τὴν ἀγρίαν ἄπιν K. φασὶν K 
16 πολυώνυμος γάρ ἐστιν G καί ἐστι γάρ K, om. ΑΡ 17 ὥρικος ἀπόλ- 
λωνος πόλις ἐστὶν ἐν κρήτῃ. ἔνϑα καὶ πύξος γίνεται. καὶ διὰ τοῦτο 
ὠρίκιον αὐτὸν ἐπωνόμασεν Α 19 κιρράδο: οἴνης GP κοιρράδος Καὶ 
2| ἀμπέλου P ἀντὶ τοῦ Κ τὸ τριύφυλλον διονύσιος μὲν EY ῥιξοτο- 
μικοῖς KPV διονυσιακοῖς G 26 ἀποσφάγι A ἀποσφάγῳ K 30 
κυφόν ΚΡ κύβον Α κύβος Bussemakerus σημαίνει GP 32 κύμβου 
ὄγχον ἔχων KPVR κύμβου ἔχον ὄγκον G κύμβου ὄγκον ἔχειν A — κυ- 
βοειδοῦς coniecit Bussemakerus 33 ὀξυβάφω K τὸ ) ὀξύβαφον A 35 
γαργάριον P quee KG καὶ ἄρειον A 
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527. Καρδόπῳ: ἀντὶ τοῦ κοίλῳ ἀγγείῳ ἢ xevxíg. καὶ ἀλκτή- 
ρεα λέγεται τὰ ἀποσοβητήρια, ἤτοι ἀποκρουστικὰ νόσων. 

020. Θρινακίην μὲν ῥέξαν: τὴν ἐν Σικελίᾳ γενομένην. 
οὕτως γὰρ καλεῖται ἡ Σικελία διὰ τὸ τρεῖς ἄκρας ἔχειν. τὰ δὲ o ὀνόματα 
εἴρηνται τοῖς ἄλλοις. ἕν τῇ Σικελίᾳ δὲ γίνεται ἡ 7 ϑάψος. ταύτης δὲ τῷ 
χυλὼ χρῶνται πρὸς ὄφεις. ἔστι δὲ χλωρότατον, ὅϑεν οὗ βουλόμενοι 
χλωροὶ φαίνεσϑαι καὶ νοσώδεις ταύτῃ περιχρίονται τὸ πρόσωπον. εὑ- 
ρηκέναι δὲ αὐτήν φασι τὸν Κρατεύαν ἐπὶ νήσῳ τινὶ Θάψῳ μιᾷ τῶν 
᾿“Σποράδων. ἔστι δὲ αὕτη ?" νῆσος ἀρκαιούσης καὶ Φοινίκης μεταξύ. 
Als. Θρινακί ἣν ἀντὶ τοῦ Σικελικήν. Τρινακρία γὰρ ἡ Σικελία 10 
διὰ τὸ τρεῖς ἄκρας ἔχειν. 

039. Ῥάδικες κυρίως μὲν οἵ ἀπὸ τῶν φοινίκων κλάδοι. νῦν δὲ 
καταχρηστικῶς κέχρηται τῇ λέξει. 534. διανϑέ £og δὲ ἤτοι. τοῦ U διαφα- 
νοῦς. εὐανϑοῦς. ἢ δισα νϑοῦς διπλοῦν ἔχοντος. ἄνϑος. ὅτι δὶς κατ᾽ 
ἐνιαυτὸν ἀνϑεῖ. ἢ διὸ τὸ τοὺς καυλοὺς αὐτοῦ ἀνϑέρικας καλεῖσϑαι. 15 
035. καυλεῖον δὲ τὸν καλαμόν. καὶ τὸ ὑπέρτερον ἀνϑερί- 
x0L0 ἀντὶ τοῦ μείζονας ἀνϑέρικας τοῦ ἀστάχυος ἔχοντος. 

536. τότε λοβὸς ἀμφίς: χωρίς. οὐ γὰρ ὥσπερ ὃ ἐρεβίνϑῳ 
συμβέβηκεν τοῦτο καὶ ἐπὶ ἀσφοδέλῳ , ἀλλὰ χωρὶς ἕκαστον σπέρμα, xa- 
ϑάπερ ἔγκειται. τινὲς δὲ τὸ ἀμφίς ἀντὶ τοῦ ) ἀμφί: εἶναι γὰρ τὸν λόγον 20 
οὕτως. τὸ δὲ σπέρμα ὅπερ ὃ λοβὸς αὐτοῦ αὔξει. λοβὸς δὲ λέγεται πᾶσα 
λεπίς. ἧς ἔνδον ἐστὶ τὸ σπέρμα. ἢ ἀγγεῖόν ἐστιν ἐν ᾧ of γεωργοὶ τὰ 
σπέρματα βάλλουσιν. 

997. ἠὲ καὶ ἐλξ νην: καὶ γὰρ ἑλξίνη καλεῖται παρὰ τὸ ἕλκειν — 
εἰς ἑαυτήν. ἡ γὰρ ὕφρησις αὐτῆς ἐστιν ἑλκυστική. "ἄλλως. ἑλξίνη 25 
εἶδος βοτάνης ἐστί. καλεῖται δὲ οὕτως, ὅτι κωλύει τι φύεσϑαι ἐγγὺς 
αὐτῆς. 

Κλύβατις. ὅτι καὶ χυλὸν ἔχει κολλώδη κηρῷ οἰκεῖον καὶ τὸν προ- 
σιόντα χρατεῖ. ἑλξίνη δὲ καὶ πλύβατις, σιδηρῖτις , παρϑένιον, περδί- 
xi0v* πάντα γὰρ ἐπὶ ἑνὸς φυτοῦ. 538. ἐάμνοιες δὲ ταῖς ἰαμεναῖς καὶ 80 
ἕλεσιν. 

939. πῖνε δ᾽ ἐντρίψας: πῖνέ, φησι. μέξας τὰ προειρημένα 
κοτύλῃ οἴνου ἢ ὄξους. εἰ δὲ καὶ ὕδατι μέξαις καὶ πίοις τῷ μήτε ὄξος 
μήτε οἶνον παρεῖναι, ἀλύξειας ἂν καὶ ἐκφύγοις τὰ κακά. 


e 


^ 


3 ϑρινακέαν μὲν ῥίζαν K “ϑρινακίην μὲν τὴν óitav P 8 αὐτήν 
φασι τὸν κρατεύαν PA αὐτὴν τὸν Ἐρατευὰν Κ: κρᾶταν G. φησὶν ὁ Κρα.- 
τεύας coniecit Bussemakerus 9 ἀρκαιούσης G ἀριωούσης P ἀριύνσης 
Κ ἀρκυούσης Α 10 ἄλλως τρινακρέαν P ll τρίας ἄκρας K τρία 
ἄκρα P 12 ῥάδικες, Κα περιρράκιδες ῬᾺ 13 διανϑέος. δισανϑέος 
διαφανοῦς εὐανϑοῦς ἢ δισανϑοῦς διπλοῦν ἃ 14 ἢ δισανϑοῦς om. Καὶ 
15 κύκλους KPGA, correxit I. G. Sehneiderus 17 μείζονας ἀνϑέρικας 
PG μείζονα ἀνϑέρικα K 18 ror ἔλοβὸς ἀμφίς K τοὺς λοβοὺς dugés P 
19 καϑάπερ ἔγκειται KP ἐν τῷ ἰδίῳ λοβῷ ἔγκειται A. ἔγκειται (om. καϑιάπερ) 
1 τὸ δὲ — αὔξει G, om. KP. 28 κολλώδη Α κποιλωδὴη K 29 ἑλξίνη 
δὲ καὶ κλύβατις καὶ σιδηρῖτις καὶ παρϑένιον καὶ περδίκιον πάντα ἐπὶ ἕνὸς 
φυτοῦ A 29 σιδηρία τις Καὶ 30 ταῖς ἰαμεναῖς α ταῖς ἰάμναις αὶ'Ἴ 32 
φησί α φημί Καὶ 33 μέξαις καὶ πίοις α μέξαις καὶ πίῃς K μίξας πίῃς αὶ 
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541. ἐσθλὴν δ᾽ ἀλκιβίου: ἀντὶ τοῦ ϑεραπευτικήν. ἀλκίβιος 
δὲ λέγεται ἡ βοτάνη καὶ ἔχις, καὶ ἀλκίβιος μὲν ἀπὸ τοῦ εὑρόντος Zi- 
κιβίου, ἔχις δὲ διὰ τὸ ἰᾶσϑαι ὑπ᾽ «αὐτῆς τοὺς ὑπὸ ἐχίδνης πληττομέ- 
νους. Δημήτριός. φησιν 0 Χλωρὸς ὑπὸ ἔχεως πληγέντα τινὰ κατὰ βου- 

5 Bàve , τουτέστι τὸ γονάτιον. καὶ διαμασησάμενον τὴν λεγομένην ἀλκι- 
βίου ῥίξαν καὶ τὸν μὲν χυλὸν καταπιόντα. τὸ δὲ μάσημα ἐπιϑέντα τῷ 
τραύματι ἰαϑῆναι εὐϑύς. "Ἄλλως. ἀλκίβιος ἐκλήϑη διὰ τοιαύτην αἰ- 
τίαν. ᾿Δλκίβιον τοὐνομά τινὰ κοι ὥμενον παρὰ τῇ ἁλωνίᾳ ἐγγὺς ὕδα- 
τος ἢ ἐγγὺς τῆς ϑημονίας (τὰ γὰρ δύο σημαίνει τὸ ἄντλον) ἔπληξεν 

10 ὄφις κατὰ τοῦ βουβῶνος. 1 ἤγουν τοῦ γονατίου - c ὃς ἀναστὰς καὶ ἀνασπά- 
σας τὴν βοτάνην ταύτην τὸν μὲν χυλὸν αὐτῆς διαμασησάμενος κατέ- 
πιὲν ὡς ἀποκρουστικὸν τοῦ lov, τὸ δὲ μάσημα ἐπέϑηκε τῷ ἕλκει. 

543. Δείρια δ᾽ ὡς ἴα: ὡς τὰ ἴα αὐτὴν περιστέφει. 944. δα- 
δινὴ δέ, λεπτή ἐστιν ἡ ἡ δίξα τοῦ ἀλκιβίου. 

15 547. εἶϑαρ ἀνέπνευσεν: ἤγουν εὐϑέως ἀναπνεῦσαι αὐτὸν 
τῆς κακοπαϑείας ἐποίησεν. ἰστέον ὅτι. ἐὰν γράφηται ἐνέπνευσε κά- 
ματον βί ἔῃ; ἐπὶ τοῦ ὄφεως ἀκουστέον, τουτέστιν ὅτι πλήξας τὸν 41- 
κίβιον ὃ ἔχις εὐθέως πόνον καὶ ἀλγηδόνα εἰς τὴν δύναμιν αὐτοῦ ἐνέ- 
πνευσε καὶ ἐνέβαλεν. εἰ δὲ γράφεται ἀν ἕ πνευσε καμάτων, τοιοῦ- 

"0 τόν ἐστιν, ὃ ὅτι ὁ ᾿Δλκίβιος τὸ μάσημα, τουτέστι τὸν φλοῦν τῆς δηϑείσης 
βοτάνης. τῷ τραύματι ἐπιϑεὶς τὸν χυλὸν κατέπιεν, ἵνα ἔξωϑεν 0 καί 
σύνδεσμος παραλαμβάνηται. καὶ εὐθέως τοῦ πόνου καὶ τῆς κακοπαϑείας 
βίᾳ ἀνέπνευσεν. 

949. 9n λάξων: τουτέστι τὸν ξωμόν, ἤ ἤγουν τὸν qvÀóv, καταπί- 

25 vov. πέσκος δὲ τὸν φλοιὸν τῆς βοτάνης. τὸ Aénoc, φησί, τῷ τραύ- 
ματι ἐπέβαλεν. 

551. ἀργῆτι σὺν οἴνῳ: ἤγουν λευκῷ καὶ ϑερμῷ καὶ διαπύρῳ. 
502. ἀστόργοιο δὲ τῆς μὴ ᾿βουλομένης ϑρέψαι τὰ βρέφη, τῆς μὴ 
στεργουσης. ἥτις" φησί, βοτάνη πράσιος᾽ ϑηλυκὸν γάρ. κατεί - 

ϑορυσε δὲ ἀντὶ τοῦ καταρρεῦσαι ἐποίησε. 553. τὸ δὲ πρ ὠτογόνου 
καὶ τῆς «ort γεννηϑείσης καὶ τῆς ἀρτίως καὶ πρῶτον τετοκυίας. νῦν 
δὲ τὸ δεύτερον σημαίνει. φασὶ “γὰρ ὅτι αἵ μόσχοι τῇ σπάνει τοῦ γά- 
λακτος ἄστοργοι, γίνονται καὶ οὐ χαλῶσι ταῖς δαμάλεσι τὸ γάλα. ἀλλ᾽ 

ἀναχόπτουσι καὶ καρτεροῦσι. τρώγουσαι δὲ τὴν πράσιον (γαλαχτοφό- 


4 περὶ ἀλκιβίου δημήτριος Ρ ῦ διαμασησάμενον P διαμασσησά- 
μενον Καὶ 6 μάσημα P μάσσημα Καὶ 7 ἰαϑῆναι P ἰασϑῆναι K 1 
διαμασησάμενος Ρ διαμασσησάμενος Κ 12 μασημα P μάσσημα Κ τῷ 
ἄλγει P 13 περιστρέφει 5 τὰ ἄνϑη δηλονότι ὡς i« περὶ αὐτὴν στρέ- 
φεται. δαδινὴ δὲ ἤγουν ἡ ῥίξα eo eni d ἐντὸς τῆς γῆς αὔξεται. 


ἤγουν κλαδώδης. ῥάδαμνος γὰρ ὁ κλάδος A 10 ἐνέπνευσε καμάτου 
βίη G8 ἐνέπνευσε καμάτου βία Καὶ 19 ἐνέβαλεν GP ἀνέβαλεν K ἀνέ- 
TVEUGE καμάτων G ἀνέπνευσε καμάτω K καὶ ἔπνευσε καμάτοιο P 20 


μάσημα G μάσσημα K 21 ἐπιϑεὶς G περιϑεὶς K ἔξωϑεν ὁ καί cvv- 
δεσμος παραλαμβάνηται G ἔξωϑεν cov περιλαμβάνη K 23 βίᾳ G, om, 
KP ἀπέπνευσεν G 20 ἐνέβαλεν P 81 ἀρτίως καὶ πρῶτον G ἀρ- 
τίως καὶ πρώτης P ἄρτι (om. καὶ πρῶτον) KA 34 καρτεροῦσι G. καρ- 
τεροῦσαι P ἐπέχουσι ΚΑ 
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ρος γὰρ αὕτη) στέργουσι τὰ τέκνα ὑπὸ τοῦ πλεονάξοντος γάλακτος τοὺς 
μαστοὺς σφαραγούμεναι n οἱονεὶ σπαρασσόμεναι. 904, μελίφυλλον 
δὲ καὶ μελίκταιναν τὴν πράσιον of ποιμένες καλοῦσι διὰ τὸ ὀσμὴν μέ- 
λιτος ἔχειν αὐτήν. 

9506. $o: ξηδόν: ἤγουν μετὰ ῥοίζου καὶ κτύπου φέρονται πᾶσαι 5 
διὰ τὸ ὀσμὴν μέλιτος ἔχειν αὐτήν. 

057. ἠὲ σύγ᾽ ἐγκεφάλου: ἢ σύ, φησι, λάβε τὰς πέριξ τοῦ 
ἐγκεφάλου ἀραιὰς μήνιγγας τῆς «κατοικέδος. ὄρνιϑος. γράφεται καὶ 
σμ ἤρφιγγας. οὕτω δὲ λέγουσι τὰς τρίχας τὰς ἐπὶ τῶν μηρῶν καὶ τοῦ 
τραχήλου, ἔνιοι δὲ τὰς ἐπὶ τοῦ μετώπου. ἄλλοι τὸν ὑμένα λέγουσι τὸν 10 
περιτρέχοντα τὸν ἐγκέφαλον. ἔστι δὲ οὗτος τραχύτερος “περιέχων τὴν 
ἀρχὴν τὴν ἐν τῷ νωτιαίῳ μυελῷ. ὅτι δὲ ὁ ἐγκέφαλος τῆς ὄρνιϑος εἰς 
τοὺς ὀφιοδήκτους δῆλον. φησὶ καὶ Πέτριχος ἐν Ὁφιακοῖς. 

959. ψῆγμα πολύ κνημον: οὗ μὲν ὄνομα βοτάνης, οἱ δὲ λεπτόν. 
γράφεται καὶ ψηχρὰ πολύκνημον. σημαίνει δὲ ποτὲ μὲν τὸ περί-. 1Ὁ 
ψηγμα. ποτὲ δὲ τὴν βοτάνην δηλοῖ, ἧς μνημονεύει καὶ “πολλᾶς ἐν 
τῷ περὶ βοτανῶν. 

560. ὅστε τραπέξης: τράπεξα καὶ πύλη μέρη τινά εἰσιν ἐξημ- 
μένα τοῦ ἤπατος᾽ τράπεξα, ὄνυξ. μάχαιρα, κάνεον. 961. διὰ δὲ τοῦ 
νεύει δὲ χολῆς καὶ τῶν τοιούτων ἀνατομικῆς ἐμπειρίας ἐπιστήμην 20 
παρίστησιν οἰκείαν ἔξωϑεν παριστορῶν ἐγκαίρως" ἀντὶ τοῦ μέρος του- 
τέστι τῆς τραπέξης ἐγγὺς τῆς χολῆς καὶ τῶν πυλῶν τῆς τροφῆς. 9561. 
σύμμικτα δὲ μετὰ οἴνου ἢ ὕξους. πλείων δὲ ϑεραπεία ἐπακολουϑήσει 
τῷ μετὰ οἴνου πιόντι. 

, 64. ἐν δὲ φόβην: τρέχα, φύλλον. πάνακες δέ" πολλὰ γὰρ 
πανάκη εἰσί, τὸ μὲν ἡράκλειον, τὸ δὲ κενταύρειον , ὃ καὶ χειρώνειον 
καλεῖται, τὸ δὲ ἀσκληπίειον. Θεόφραστος δὲ (hist. plant. VIIII 11, 1) 
τὴν τιϑύμαλλόν φησι “πάνακες γενέσϑαι καὶ λέγεσθαι. 

565. οὐλοὸν 0p gv: ἢ τὸν ὁλόκληρον ἢ ἢ τὸν ὀλέϑριον ἑαυτῷ. 
Σώστρατός φησιν ἐν τῷ περὶ φύσεως ξῴων ἀμφίβιον τὸ ξῷον τοῦτο, 30 
ἤγουν τὸν κάστορα, εὑρίσκεσϑαι δὲ ἐν ταῖς κατὰ τὴν Σκυϑίαν ἐρημίαις 
καὶ ἔχειν τοὺς ὄρχεις πλατεῖς ὡς κάπρου. διαδίδοται δὲ ὅτι διωκόμενος 
ἐκχόπτει τοὺς ὄρχεις αὑτοῦ νοῶν ὡς αὐτῶν ἕνεκα διώκεται. 

566. ἢ ἕππου: καὶ τοῦ ἱπποποτάμου ὁ ὄρχις ὠφελεῖ, φησι. Σάις 


2 σπαρασσόμεναι G ,ταρασσόμεναι KA πρασσύμεναι Ρ ὃ μετὰ Α 
κατὰ Κ θ αὐτήν P αὐτόν Καὶ 9. οὕτω λέγει G 12 ὅτι δὲ ὠφελεῖ 
ὁ ἐγκέφαλος τῆς ὄρνιϑος εἰς τοὺς ὀφιοδήκτους φησί A — 13 τρέοχος ἐν 
ὀφικοῖς α E ψήγμα πολύκνημον P ψῆγμα πολυκν. K ψήγμα πο- 
λύκμηνον A πολυκνήμου G λεπτά Καὶ 15 ψήῆχρα πολύκνημον G 
"uoc πολύκνημα P ψῦχρα πολύχνημος. K 16 ἀπολλᾶς KPG ἀπολλώ- 
νιος À 19 τοῦ ἥπατος ὥσπερ καὶ ὄνυξ καὶ μάχαιρα καὶ, κάνεον À 
21 ἀντὶ τοῦ τὸ μέρος τουτέστι τὸ τῆς τραπέξης Éf φησὶν ovv ὅτι ἐκεῖνος 
ὁ λοβός, ὃς τῆς τραπέζης ἐκφύεται, ἐγγύς ἐστι τῆς χολῆς καὶ τῶν πυλῶν 
τῆς τροφῆς À 23 οἴνου 7 ὄξους Α οἴνου καὶ ὄξους K 24 πίνοντι 
α 25 τρίχα φύλλου K φόβη ἡ ϑρίξ. νῦν τὰ φύλλα A 28 πάνακες 
Α πάνακος K 30 σώστρατος ἃ σωσίστρατος Καὶ 32 διαδέδοται δὲ 
λόγος ὅτι ἃ 


M 
ὩΣ] 
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δὲ πόλις “Αἰγύπτου γέμουσα ἱπποποτάμων. αἰϑαλόεσσαν δέ φησιν 
αὐτήν, ἐπεὶ μελανόγειός ἔστιν. 

967. ἐπιβάλλεται ὃ ἅρπην: ἡ δρεπάνη᾽ νῦν δὲ τοὺς ὀδόντας 
λέγει, ὅτι ὅλους τοὺς στάχυας τρώγει. ὅθ08. ξάλον δὲ τὸ βορβορῶδες 

9 x0 

569. χι λοὶ ὅτε: ὅτε of χιλοὶ πλήϑουσι τοῦ σίτου καὶ νεωστὶ 
ἀπέϑεντο τὴν πόαν, τουτέστι τὸ βοτανῶδες καὶ χλοῶδες, τουτέστιν ὅτε 
ἀνϑεῖ ὁ σῖτος. χιλοὶ δὲ ὑπό τινῶν ὃ Δημητριακὸς καρπός. ὑπὸ δὲ αλ- 
λων αἴ κριυϑαὶ καλοῦνται. οὕτως οὖν. ὅτε χλωραί εἰσιν αἵ τροφαί, ὅτε 

l0 δὲ ἀνϑεῖ ὁ σῖτος ὑπόχλωρος ὦν, Dee τοσοῦτον ᾽ περιπατῶν καὶ ἐξιὼν 
τοῦ ποταμοῦ καταλιμπάνει τὸν ἰλυώδη βυϑόν. ὅσον δύναται φαγεῖν, 
μέχρις ἂν καταλάβῃ πάλιν τὸν ποταμὸν ὑποστρέφων. τὸ γὰρ στείβειν 
πρὸς ἀντιδιαστολὴν τοῦ κολυμβᾶν. εἶπε. κολυμβᾷ γὰρ τὸ ξῷον. 

971. παλίσσυτον: ἤτοι ὀπισϑόρμητον᾽ ἀναποδίξων γὰρ καὶ 

15 ὑποστρέφων κείρει. ἢ τὴν κατὰ ἔτος εὐγνωμονοῦσαν. 

974. μηδέ € τι δάφνης: ᾿Αντίγονος τὴν λεπτόφυλλον δάφνην 
ἀραιοτέραν εἶναί φησι: τὴν δὲ αὐτὴν καὶ ἀγρίαν καλεῖσϑαι. — 575. 
ἀραιοτέρης οὖν τῆς λεπτοφύλλου. 

976. χραισμήε ἐς: πανὺ δὲ ἂν καὶ ἀμάρακος εἴη βοηϑητικύς, 

20 0 ἐστι σάμψυχος. τὸ δὲ ἂν “παρέλκεται. ἀνδή θοισι δέ, ἔν τε ταῖς 
πρασιαῖς ἢ τοῖς κήποις καὶ ἀναχώμασι τῶν ποταμῶν ἀνϑῶν καὶ φυτευ- 
μενος. 

9TT. τάμισον τὴν πυτίαν λέγει. ἥτις ἐπὶ τῶν ἤδη γαλακτοτρο- 
φουμένων toov εὑρίσκεται. χρῶνται δὲ αὐτῇ πρὸς πῆξιν τῶν τυρῶν. 

)0 χαὶ Νικόων δὲ ἐν ταῖς δυνάμεσιν ἀρίστην τὴν πυτίαν εἶναί φησι τὴν 
τοῦ νεβροῦ, δευτέραν δὲ τὴν τοῦ λαγωοῦ , καὶ τρίτην τὴν τοῦ ἐρίφου, 
ἧς μέμνηται ὁ Θεόκριτος (7, 16). σκίνακος δὲ τοῦ σκιρτητικοῦ, εὐ- 
κινήτου, ταχέος. 578. καὶ προκὸς τοῦ τέκνου τῆς δορκάδος. πά- 
Qoi ἀπολύματα: ἀντὶ τοῦ πρῶτον τὰ ἀφοδεύματα καϑάρας. 

30. 579. ἢ ἐλάφου: καὶ γὰρ ἐλάφου τὴν κοιλίαν λέγει. ἣν καλοῦσιν 
ἐχῖνον, τουτέστι ὕπερ πολύπτυχον λέγουσιν. "Ἄλλως. ἐχῖνος κυρίως μὲν 


9 ἐπιβάλλεται d ἄρπην P ἄρπη δὲ σημαίνει μὲν (κυρίως add. 6) τὴν 


δρεπάνην A. in K initium scholii, ante 7 δρεπάνη non adparuit 4 
ὅλους PA ὅλως G ὅμως K 7 ἀπέϑεντο (! ἀπέϑετο P ἀπέθϑηκχαν ἢ αὖ 
videbatur K τουτέστιν ὅτε ἀνϑεῖ om, KPG: χλοώδες, τουτέστιν ὅτε 


ἀνθεῖ ὁ σῖτος ὑπόξηρος Qv, τότε ὁ ἵππος καταλιπὼν τὸ βορβορῶδες κῦμα 
καὶ τὸν βυϑὸν καὶ ἐξιὼν τοῦ ποταμοῦ sqq. A 10 ὑπόξηρος ὧν PG 
11 καταλιμπάνει PG καταλαμβάνει Καὶ 12 μέχρις ἂν ΚΡ μέχρις ὅτου G 
ουσαν ' ουσὰαν 
14 ἀναποδίξων καὶ ἐπιστρέφων κείρει ἢ τὴν κατὰ ἔτος εὐγνωμο- 
νοῦσαν K 7 ἀναποδίζουσαν (rell. om.) A. ἀναποδίξζων γὰρ καὶ ὑποστρέ- 
ων — εὐγνωμονοῦσαν ex G addidit Schneiderus — 16 μηδέ τι Ῥ μὴ δ᾽ 
τι Κι 17 φησι A, om. Καὶ ἀγρίαν κα εὐρίαν P εὐρεῖαν A — 20 δέ, 
ἐν — κήποις P, om. K 23 πυτίαν G πιτύαν KA ἥτις À,om.K 
24 ξώων G, om. KPA 25 Nixogov coniecit I. G. fübneldorus Míx- 
των 0. Schneiderus Μικίων Nauckius in Meieri comm. de vita Ly- 
curgi p. CLXIII πιτύαν KA, correxit I. G. Schneiderus 27 Gxiva- 
χοὸς ἃ σχίρναχος Καὶ 
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ἡ κοιλία τοῦ βούς. νῦν δὲ ἐπὶ τῆς ἐλάφου. καὶ ὁ κεχρύφαλος δὲ εἶδος 
κοιλίας. ἰστέον δὲ ὃ ὅτε τρεῖς εἶναι κοιλίας φησί, καὶ τὴν μὲν πρώτην 
χαὶ ἄνω κεκρύφαλον εἶναι λέγει παρὰ τὸ κρύπτειν τὴν τροφήν, τὴν 
δευτέραν. δὲ ἐχῖνον διὰ τὸ ἔχεσϑαι ἐκεῖ τὴν τροφήν: ἢ διὰ τὸ τραχύ᾽" 
ἔστι δὲ τὸ λεγόμενον πολύπτυχον᾽ καὶ τρίτην δὲ ἀποκριτικήν. Τῶν δὲ 5 
μηρυκωμένων ξῴων ἡ πρώτη κοιλία ἤνυστρον καλεῖται, ἡ δευτέρα 
ἐχῖνος καὶ ἡ τρίτη κεκρύφαλος. 

981. δραχμά ων ὅσσον τε: μοίρας δύο δραχμῶν, τουτέστι δύο 
δραχμάς. 0 δὲ κύαϑος μέτρον ἐστί. 582. μέ ϑυος δὲ πολιοῦ ἀντὶ 
τοῦ παλαιοῦ ἢ λευκοῦ. 983. 7 χραί Guo δέ, 0 ἔστιν ἡ βοήϑεια. 10 

984. a ox £v 90g: καὶ γὰρ ἄρκευϑος καλεῖται ὃ καρπὸς τῆς κέ- 
ὅρου. ἔστι δὲ καὶ εἶδος βοτάνης. 

ϑέρει λεχέος: ἐπεὶ πλατέα ἔχει τὰ φύλλα, ὥστε δύνασϑαι ὑπ᾽ 
αὐτῶν σκεπάξεσϑαι ϑέρους ὄντος. τὸν δὲ καρπὸν τὴς πλατάνου σφαι- 
ρία τινὰ τραχέα φησὶν εἶναι. 0 δὲ τῆς κέδρου καρπὸς ἄρκευϑος καλεῖ- 15 
ται. ἐπεὶ καὶ αὐτὸ τὸ δένδρον ἄρκευϑον καλοῦσιν. "Aloe. ϑερει- 
λεχέος: ἦτοι σχιώδους͵ ἢ παρὰ τὸ ἐν ϑέρει δύνασϑαι ποιεῖν λέχος 
ἐκ τῶν φύλλων αὐτῆς. ὁ δὲ καρπὸς αὐτῆς σφαιρία τινὰ τραχέα ἐστίν, 
ὃν δὴ καὶ σφαίρην εἶπε. 

985. Βουπλε ὕρου τε: “ημήτριος ὃ Χλωρὸς τὴν βούπλευρον 20 
δένδρον εἶναί φησιν. οὐκ ἔστι δέ, ἀλλὰ λάχανον. οὗ μνημονεύει Νί- 
κανδρος ἐν τῷ ἐπιγραφομένῳ Ὑακίνϑῳ καὶ ᾿Επαίνετος ἐν τῷ περὶ λα- 
χάνων. ᾿Δντίγονος. δέ φησι καὶ Αύκωνα μεμνῆσϑαι τοῦ λαχάνου. 

1 δαίας δέ ἐστιν ἢ Κρητικῆς ἢ ὀρεινῆς. "Ir yag καταχρηστικῶς πᾶν 

0 ὃς, 25 
: 986. πηρῖνα: ποτὲ μὲν τὸ ἀγγεῖον τῶν διδύμων. ποτὲ δὲ τὸ 

ἄκρον τοῦ αἰδοίου, ἐξ οὗ αἱ προρρεύσεις γίνονται. ϑοραίην δὲ σπερ- 

μαίνουσαν. ϑορὸς γὰρ τὸ σπέρμα. ὥς φησι καὶ ὁ Ὁππιανός. 

290. σώχειν: σώχειν ἐστὶ τὸ τρίβειν καὶ λειοῦν. 

591. κυάϑεια οὐδετέρως εἶπεν. ὡς κύκλα καὶ λύχνα. λείπει δὲ 30 
τὸ πίε. ἢ φύρσας ἢ καὶ πιών. 

993. χολοι βόρον καὶ τὰ ἑξῆς: καὶ γὰρ, χολοιβόρον τὸν βαρὺν 
καὶ σφοδρῶς “χεόμενον λέγει. ἢ τὸν ὁμοέως τῇ χολῇ κατατρώγοντα. 


-igv bei ς δὲ ἀντὶ τοῦ ἀποῤιώξεις; καταάσχῃς, καὶ κωλύσεις. 


ων, 


2094. ἑξάμορον: ἑξάμορον λέγεται τὸ ἕκτον τῆς κοτύλης. εὐώ-: 35 
δεα δὲ κατ εὐφημισμόν (βαρύοῦμος. y«o), ὡς τὴν χολὴν γλυκεῖαν. καὶ 


τὸ ὕξος γλυκάδιον, καὶ τοῦς ταχεῖς ἀργούς. ὥς go Ὅμηρος (Il. 450) 
οὐρῆας μὲν πρῶτον ἐπῴχετο xol κύνας ἀργούς. 


6 ἔνυστρον ΡΟ 22 ἐπαίνετος A ἐπανϑενετὴς K — 23 καὶ λύκωνα 

A Av (om. καῇ K λύκων P 80 πηρῖνα τὸν ὄρχιν. πηρῖνα δὲ ποτὲ 

μὲν edidit Schneiderus ex G. πηρεῖνα vel πηρῆνα K K ποιρῖνα ῬᾺ 27 

ἐξ οὗ A. ἐξ ὧν K προρρεύσεις KPA προέσεις G 80 λεέπει δὲ τὸ πίε, 

ὡς ἂν ἢ, φύρσας δὲ καὶ πιών, τὸν χολοιβύρον ἰὸν τῶν πληγῶν ἐξελάσεις. 

geogr οὖν Sot τὸν βαρύν A 38 οὐρῆας μὲν πρῶτον ἐπώχετο 
Α οὐρῆας μὲν ὥχετο ΚΡ καὶ κύνας ἀργούς À, om. Καὶ 
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595. nt ρον τὸ γονάτιον ἢ τὸν ὀμφαλὸν τοῦ νάρϑηκος λέγει. ἢ 
ἦτρον τὴν ἐντεριώνην φησί. κυρίως δὲ ἦτρον ὃ μετὰ τὸν ὀμφαλὸν τό- 
πος. καὶ μαρτυρεῖ ..«ἠτρίου ἱππείοιο“. ὀὁλόψας δὲ ἀντὶ τοῦ λεπίσας. 
κόψας. 

5 596. ἑππείου μαράϑου: τὸ δὲ λεγόμενον ἱππομάραϑον εἶδος 
βοτάνης ἐστί. Θεόφραστος δὲ (hist. plant. VII 6, 3 ?) λέγει, τὸ ἵππο- 
σέλινον, ὃ καὶ ἐν τοῖς πετρώδεσι τόποις γίνεσθαί φησι. ὠνόμασται δὲ 
διὰ τὸ μέγα εἶναι ἢ διὰ τὴν τῶν ἵππων στραγγουρίαν. τοῦτο δὲ σμυρ- 
νεῖον καὶ κόψειον καλοῦσί τινες. ὡς ᾿Δνακρέων ἐν τῷ περὶ διξοτομι- 

10 κῆς. 997. ἐλεοϑρέπτου δὲ σελίνου TOU ἐν τοῖς ἕζεσιν ἤγουν ἑλώ- 
δεσι καὶ καϑύγροις τύποις φυομένου καὶ τρεφομένου. 

600. ἐχεπευκέος: ἤγουν πικρᾶς. καϑάπερ πεύκη" πικρὰ γὰρ 
καὶ αὕτη. δραχμάων δὲ δύο ἄχϑη φησί, τουτέστιν ὁλκήν. 601. ϑε- 
φειγενέος δὲ τοὺ ἐν ϑέρει γινομένου" ἢ ἀϑερειψενέος. ἐπειδὴ 

ιῦ τοῦ κυμένου ὁ στάχυς καὶ ὁ καρπὸς ἀϑέρας ἔχει, ᾿καϑάπερ ἡ κριϑή. 

603. κυάϑῳ: τουτέστι τρίτον τῷ κυάϑῳ ἀντλούμενον, παρὰ τὸ 
ἀφύσσειν, οἷον τρεῖς κυάϑους. 

604. εὖ στα ϑ ἕος δὲ τῆς ναρδοστάχυος δραχμὴν στήσας. γρα- 
φεται καὶ εὐστάχυος᾽" ἢ εὐσταϑέος , τουτέστι τοῦ δωστικοῦ. 

20 605. ὁκ ταπόδην: τουτέστιν καρκίνον ποτάμιον. ὀχτὼ γὰρ πό- 
δας ἔχουσιν οἵ καρκίνοι. 606. νεοβ δάλτοιο δὲ ἀντὶ τοῦ νεωστὶ ἐβ- 
δαλμένου, τουτέστι πεπηγμένου, ἢ νεαμέλκτου. ἔστι δὲ ἀντίπτωσις, 
γενικὴ ἀντὶ δοτικῆς" ἔδει γὰρ νεοβδάλτῳ γάλακτι καρκίνον ἐνθρύψαιο. 

607. ig £v e ἤν: κελεύει συμμίσγεσϑαι τούτοις τὴν Ἰλλυρικὴν 

25 ἶριν. 4ρίλων γὰρ ποταμὸς Ἰλλυρίδος καὶ Νάρων, ὃς διαχωρίξει Ἰλλυρι- 
κὴν χαὶ “ιβύρνους. ἐνταῦϑα καὶ ὁ Κόδμος καὶ ἡ ““ρμονία ὥκησαν, 
οἱ καὶ εἰς ὄφεις μετεβλήϑησαν, ὦ ὥς φησι καὶ Διονύσιος (v. 392) 

κεῖϑι γὰρ εἰς ὀφίων σκολιὸν γένος ἠλλάξαντο. 

610. vere μελισσαῖος ἕρπων: ὕπου, φησίν. οἵ δύο. ὃ K«ó- 

30 μος καὶ ἡ “ρμονία, ὁρώκοντες δασπλῆτες γενόμενοι τὸν νομὸν στεί- 
βουσι » τουτέστι τὸν πρὸς νομὴν ἐπιτήδειον τόπον πατούσι. δασπλῆτες 

δὲ ἤτοι φοβεροὶ καὶ χαλεποὶ τοῖς προσπελάζουσι καὶ δέους εἰσὶ ποιητι- 


21 ἦτρον τὸ — 4 κόψας, quae extrita sunt in Καὶ, dedi ex APG 
ἢ ητρον τὴν ἐντεριώνην φησί post Δίππεέίοιο habet P 3 x«l μαρτυρεῖ 
G καὶ ,ἤτριον τὸ ἧπαρ A καὶ (om.rell) P 9 περὶ διξοτομικῆς ΚΡΑ 
περὶ διξοτομικῶν G 10 ἐλεϑρέπτου K 13 ἀλκήν Καὶ ἁγερειγενέος 
τοῦ ἐν ϑέρει γινομένου ἢ ἀϑερειγενέος ἐπειδὴ G ϑερειγενέος δὲ πειδὴ 
ΚΡ ἀϑερειγένεος δὲ ἐπειδὴ A 10 ἀντλούμενον G ἀντλουμέν P ἀν- 
τιουμένη ut videbatur K: ἄντλει. ἀντὶ τοῦ τρεῖς κυάϑους. ἀφύξιμον δὲ 
παρὰ τὸ ἀφύσσειν. εὐσταϑέος δὲ τῆς ναρδοστάχυος δραχμὴν στήσας, 
εὐσταϑῆ δὲ αὐτήν φησιν, ofovel δωστικχήν. γράφεται καὶ εὐστάχυος À . 
18 τῆς ναρδοστάχεος K συστήσας G 19 καὶ ἀστάχυος α΄. καὶ εὖ- 
σταϑέος om. K, add. P 20 τουτέστιν ἀντὶ καρκίνον Καὶ 25 δρίλων 
Α δρίώλων KP 28 κεῖϑι γὰρ G κεῖϑ'᾽ E ,KPA σκολιὸν KG σκο- 


λιῶώῶν PA ἠλλάξαντο PA ἠλλάχϑησαν G ἤλα K 20 ἥντε μελισσαῖος 
περιβύσκεται Α ἔνϑα δύω δασπλῆτε G 
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κοί. ἐρείκη δὲ εἶδος βοτάνης, ἥτις φύλλα ἔχει τῷ κισσῷ παραπλήσια, 
μακρότερα δὲ καὶ παχύτερα. οὐλαμὸς δὲ νῦν ἡ τῶν μελισσῶν τάξις" 
κυρίως δὲ ἡ στρατιωτικὴ τάξις. καὶ τὸ ἕρπων δὲ καταχρηστικῶς εἴρη- 
ται ἀντὶ τοῦ ἱπτάμενος. 

612. mavaxagmta θάμνον: γράφεται καὶ περιϑαλπέα. 
τοι τὸν ἁπαλόν. ἔστι δὲ νέον καὶ πάντη ἄκαρπον᾽ οὐδέπω γὰρ Ó 
τοιοῦτός ἐστι καρποφόρος. ἢ πάντως ἄκαρπον" ἄκαρπος γὰρ ἡ μυρίκη, 
καὶ ταύτῃ ἐνομοϑέτησεν ὃ 0 ᾿ἡπόλλων τοὺς μάντεις μαντεύεσϑαι. 

613. μάντιν é vi ξωοῖσι: τὸν ϑάμνον τῆς μυρίκης ἐπίσημον 
μάντιν φησί. Μάγοι γὰρ καὶ Σκύϑαι μυρικίνῳ μαντεύονται. Δίνων 
δὲ καὶ ἐν τῷ πρώτῳ τῆς τρίτης συντάξεως καὶ τοὺς “μάντεις φησὶ Μη- 
δους δάβδοις ᾿μαντεύεσϑαι. Ἡρόδοτος δὲ ἐν τῇ τετάρτῃ καὶ ἐν πολλοῖς 
Σκύϑας παρήγαγεν τόποις καὶ ἐν τῇ Εὐρώπῃ παρήγαγέ τινας διὰ μυ- 
φίκης μαντευομένους (IIIE 67 sqq.). καὶ ἐν “έσβῳ δὲ ὁ 0 ᾿ἡπόλλων μυ- 
φρίκης κλάδους ἔχει. ὅϑεν καὶ μυρικαῖος καλεῖται. καὶ Aixoioc φησιν 
ἐν τοῖς περὶ ᾿Αρχεανακτίδην καὶ τὸν πρὸς ᾿Ερυϑραῖον πόλεμον φανῆναι 
τὸν ᾿Ἵπόλλωνα xc ὕπνον ἔχοντα μυρίκης κλῶνα. καὶ Μητρόδωρος 
ἐν τῷ περὶ συνηϑείας ἀρχαιότατον εἶναί φησι φυτὸν τὴν μυρίκην χαὲ 
τοὺς ᾿Αἰγυπτίους, ἐν τῇ τοῦ Διὸς πομπῇ ἐστεφανῶσϑαι μυρίκῃ καὶ 
παρὰ Μήδοις τοὺς M«yovg. 

614. Κοροπαῖος: τινὲς Θεσσαλικός. Κορύπη γὰρ πόλις Θεσ- 
σαλίας. γράφεται. καὶ Ὀρόπειος. Ὀρόπεια γὰρ πόλις Βοιωτίας, à ὅπου 
διασημότατον ἱερὸν ᾿Απόλλωνος. 615. τὸ δὲ ulb xo νυξῆεν ἀντὶ 
τοῦ μεμιγμένως τὸ φυτὸν τῆς κονύξης. ἤτοι τὴν κόνυξαν τὴν ἔγχλοον. 


615. ἠδὲ καὶ ἀκτῆς: Θεόφραστος ἐν τῷ περὶ φυτῶν (IIT 13, : 


4) τὴν ἀκτὴν ϑαμνῶδες φυτόν φησιν εἶναι, ἔχειν δὲ ῥάβδους πή- 
χεων ἕξ, 

617. σαμψύχου κύτισόν τε ἕως τοῦ τιϑυμάλλους. ᾿4μ- 
φίλοχος ἐν τῷ περὶ κυτίσου φυτόν φησιν ὠφέλιμον εἶναι τοῖς ϑρέμμα- 


1 φύλλα — παραπλήσια PA φύλλον -— παραπλήσιον κα 2 μακρύ- 
τερὰ δὲ καὶ τραχύτερα ΚΡΑ μακρύτερον δὲ καὶ παχύτερον α ὃ πανα- 
καρπέα. ἤγουν περιϑαλπέα. ἢ τὸν ἁπαλὸν ἔτι καὶ νέον καὶ πάντη 
ἄκαρπον. οὐδέπω (οὐδέποτε P) γὰρ PA POI uM. ἢ τὸν ἁπαλὸν ἔτι 
καὶ νέον. οὐδέπω γὰρ G πυρὶ ϑαλπέα K 9 ἐνὶ ξωοῖσι G ἐνὶ ξυ- 
ψοῖσι K 10 μυρικένῳ μαντεύονται ξύλῳ. καὶ γὰρ ἐν πολλοῖς τόποις 
ῥάβδοις μαντεύονται, δέων δὲ--- φησὶ μήδους ῥάβδοις μαντεύεσθαι. ἣρό- 
δοτος δὲ fv ct τῇ τετάρτῃ καὶ ἐν ἄλλαις ἐν πολλοῖς παρήγαγε τόποις 
Α 1 μύδοις ῥάβδων K 12 καὶ πολλοὺς σκύϑας παρήγαγεν ἐν τύ- 
ποις Κ: καὶ ἐν πολλοῖς P 15 κλάδους ΚΡΑ κλάδον G ἀλκαῖος G 
ἀρχαῖος KPAV 16 ἐν Toig περὶ ἀρχεαναχτέδην Α ἐν τοὶς περὶ ἀρχο- 
μεναχτέδην Y. ἐν τοῖς περὶ ἀριομεναχτίδην K roig περὶ ᾿ρχαιανακτίδην 
κατὰ τὸν πρὸς ᾿Ερυϑραίους πόλεμον Bergkius poet. lyric. p. 594 17 
καϑ᾽ ὕπνον KPAV καϑ᾽ ὕπνους G 21 κοροπαῖος G κορυπαῖος KPA 
κορύπη PA 24 κόνυξαν ἔτι ἔγχλοον A 25 ἐν τῇ y περὶ τῶν φυ- 
τῶν G 328 ἘΠ om. K, add, P ἔχει KA 38 τιϑυμαλλους P τι- 
ϑυμάλθους Καὶ ἀμφίλοχος Ruhnkenius in Vellei. p. 20 conl. Plin. N. 
H. XVIII 10, 144 ἀρχίλοχος KPA ἀντίλοχος G 


9 
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σιν, ὅτι πλῆϑος γάλακτος ποιεῖ. Μικίων δὲ ἐν τῷ περὶ διξοτομικῶν 

καὶ Κρατεύας τρία εἶναί φασιν εἴδη. καλεῖσϑαι δὲ τὸ μὲν πρῶτον ἄρ- 

σεν. ὑπό τινων δὲ κώβιον, εἶναι δὲ ϑαμνίσκον ἔχοντα ῥάβδους ἐρυ- 

ϑράς. τὸ δὲ δεύτερον μυρτίτην. τὸ δὲ τρίτον ϑυμαλίδα. εὖ ὑγλαγέ ας 
5 δὲ αὐτὰς φησιν ἀντὶ τοῦ πολὺν ὀπὸν ἐχούσας ἢ γαλακτώδεϊς, ἤγουν 

πληϑυνούσας τὸ γάλα. 618. σκαφίέδεσσι δὲ δοχαέαις ἀντὶ τοῦ 

ἀγγείοις δεκτικοῖς" Ὅμηρος (Od. I 223) 

γαυλοί τε σκαφίδες τε. 


619. φαρμάσσ ων μέϑυ κεῖνο: τὸν οἶνον. τὴν δεκάτην μοῖραν 
10 τοῦ χοὺς ἔμβαλε εἰς τὰ εἰρημένα. ἄλλως. χοὸς δεκάτῃ ἀντὶ τοῦ δέ- 
κατον μέρος τοῦ y00g, ἤγουν τὴν κοτύλην καὶ πλέον. 


620. Γέρυνες: ἤγουν τὰ γεννήματα τῶν βατράχων, ἤτοι οἱ [ μικροὶ 
καὶ ἀδιάπλαστοι βάτραχοι. φησὶ δὲ βατράχους ξῶντας ἕψησον μετὰ 
οἴνου ἢ ὄξους ἢ ὕδατος καὶ πίε. 

15 622. πολλώκι δ᾽ ἧπαρ: τρεῖς εἶναί φησι ϑεραπείας, μίαν. μὲν 
τῶν βατράχων ἐψηϑέντων, ἑτέραν δὲ τοῦ ἥπατος μετὰ Κερκυραίου οἴνου, 
ἄλλην τῆς κεφαλῆς ἢ ἐν οἴνῳ ἢ ἐν ὕδατι. ἐνὶ σχεδίῃ δὲ ἤτοι ἐν τῷ 
τυχόντι ἢ «Αἰγυπτίῳ. Σχεδία γὰρ πόλις Αἰγύπτου. “ημήτριος δὲ γρά- 
qeu ἐνὶ Σχερίῃ καὶ ἀκούει τὸν Κερκυραῖον οἶνον. ἔστι γὰρ πεπηγώς, 

20 ὡς Aya Sox ἐν τῷ περὶ διαίτης. ἔνιοι δὲ ἐνὶ Σχεδίῃ ἀντὶ τοῦ 
“Αἰγυπτίῳ. ἔστι yao. πόλις Αἰγύπτου πλησίον τῆς Χαιρέου 

623. ἢ αὐτοῦ σίνταο: καὶ γὰρ περὶ τοῦ ἔχιός φησι. τούτου 
γὰρ J κεφαλὴ ἑψηϑεῖσα μετὰ οἴνου ὠφελεῖ. 624. ἐμπισϑὲν δὲ 
ἤγουν ποτισϑέν, ποϑέν. 

25 625. ξλιχρύσοιο: τὸ ἑλίχρυσον ἄνϑος ἐστίν, οὗ μέμνηται καὶ 
Θεόκριτος (1,30). πολυ ευκέος δὲ τοῦ γλυχέος.. τοῦ ἡδυτάτου. δεῦ- 
κος γὰρ τὸ γλυκὺ παρ᾽ Αἰτωλοῖς, ὅϑεν ἀδευκὴς ὁ πικρός. ἄν ϑην δὲ 
ϑηλυκῶς εἶπε τὸ ἄνϑος. 

628. κόρκορον: εἶδος βοτάνης ἐστὶν ἢ " λαχάνου εὐτελοῦς " 09cv 

30 καὶ παροιμέα »καὶ κόρκορος ἐν λαχάνοις. ἔστι δὲ ἀεὶ κατακλινόμε- 
vov- ὅϑεν καὶ μυόεν αὐτὸ εἶπεν, olov μεμυκότα φύλλα ἔχον, "Aag. 
καὶ Ἡσίοδος (O. et D. 508) 


] μικίων δὲ KP ὁ δὲ μέκτων Α ἐν τῷ διξοτομικῷ G 2 xga- 
αι 

τεύας G. κραταέας PA κρατέας K φασιν G φησιν Κα 3 ῥάβδους ἐρυ-. 
ϑροὺς ἢ καὶ ἐρυϑράς K 4 τὸ δὲ δεύτερον μυρτίτην καλεῖσθαι 7] 
ἄκριειτον (xegv/vnv coniecit I. G. Schneiderus) φύεσϑαι μὲν παρὰ ϑα- 
λάσσῃ καλεῖσθαι δὲ ὑπό τινων ϑυμαλίδα ἃ μυρξδέτην P μυρένην KA 
τιϑυμαλλέδα Dussemakerus conl. Dioscor. IIII 162 8 ya2o0£ KPA — 10 
χοὸς δεκάτῃ Ρ χοὸς δεκάτου Καὶ 15 τρεῖς εἶναί φησι ϑεραπείας. μίαν 
μέν, ἑψηϑέντων τῶν | de iS ἑτέραν δὲ A τρεῖς εἶναί φησι τὴν βα- 
τράχων ἐψηϑέντων δὲ μίαν ἑτέραν δὲ K 21 τῆς Χαιρέου Meinekius 
in Steph. Byz. I p. 677 rif rn PA τῆς χέρσου Καὶ 31 καὶ ἡμυόεν 
Α οἷον μεμυκῦτα καὶ ἐπικλίνοντα φύλλα ἔχειν G οἷον μεμυηέντα 
ὕύλλον ἔχον K οἷον οὐ μυκότα φύλλον ἔχον P: ofovtl ἡμυκὸς φύλλον 

xov. ἢ ἡμυόεν, δηλαδὴ κεκλεισμένον, ὡς ἡσίοδος À 
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μέμυκε δὲ γαῖα καὶ ὕλη. 
πάντα γὰρ τῷ χειμῶνι συνεσταλμένα εἰσὶ καὶ ἠσφαλισμένα. 

Πανάκτειόν τε: τὴν ὁμοίαν πεκτείῳ. φησὶν Διοκλὴς τὴν κο- 
νίλην ὑφ᾽ ὧν μὲν ἡράκλειον καλεῖσϑαι καὶ ὀρίγανον, ὑφ᾽ ὧν δὲ 
ἀγρίαν ὁ ορίγανον καὶ πάνακες. φησὶ Πέτριχος ἐν τῷ ᾿Ὀφιακῷ ὅτε Κό- ὃ 
νιλος εὗρε τὴν βυτάνην. τινὲς δὲ πανάκειαν κατὰ ἀφαίρεσιν τοῦ τ 
τὴν πάντα ἰωμένην. δύναται δὲ καὶ πανάκτειον λέγεσϑαι, ἤγουν ἡ 
ἐπὶ πάσῃ ἀκτῇ φυομένη. "ἄλλως. πανάκτειος καὶ κονίλη ταὐτό ἐστι, 
ταὐτὸ ὃ xal ἡράκλειόν φασι καὶ ὀρίγανον. 

028. Σὺν καὶ ὄνου: οὕτω λεγόμενον ἀντὶ τοῦ ὀνόφυλλον. 629. 10 
στρομβεῖα δὲ ψώχοιο ἀντὶ τοῦ περιφερῆ καρπὸν λεέωσον. καὶ τὸ 
κακῆς ἐμφόρβια νούσου οἷονεὶ δαπανητικὰ τῆς νόσου, δι᾿ ὧν ἡ 
νόσος ἐσϑίεται. ἡ ἦτοι ϑεραπεύεται. 

630. ἄγρει μήν: ἀντὶ τοῦ «yt μὴν ταῖς μικραῖς μηκωνίσι τὴν 
ὁμοίαν 6 δάμνον. κατὰ τὸ μέγεϑος. τουτέστιν οὕτω μικρὸν κλάδον ῥάμνου. 15 
δάμνος δὲ φυτὸν ἀκανθῶδες. 631. ἐρσομένην ἤγουν βρεχομένην, 
δροσιξομένην; αὐξανομένην. 632. φιλέταιρεν δέ, σημειωτέον ὅτι 
τὸ ἀκανθῶδες φυτόν. ἡ óc vog, παρὰ Μυσοῖς καὶ “υδοῖς φιλέταιρις 
ὀνομάξεται. | 633. Τμῶλος δὲ Q ὔρος “υδίας. 

633. παραὶ Γύγαύ TE: ἤτοι Γύγου τοῦ βασιλέως σῆμα, ὥς φη- 20 
σιν Ἱππῶναξ ἐν τῷ πρώτῳ τῶν [“«υδίας] ἰάμβων" ἢ τὴν Γυγαίαν 
λίμνην λέγει ἀπὸ Γύγου τοῦ ἑκατογχείρου. Γυγαία γὰρ λίμνη «Τυδίας. 

ὁ δὲ Τμῶλος ὄρος Avia. καὶ Μυσίας. 094. καὶ Παρϑένιον λέπας 
ἀκρωτήριον τῆς “υδίας οὕτω καλούμενον. 

634. Κίλβις 0gog “υδίας ἢ τόπος ἢ ποταμός, ἔνϑα πολλοὶ ἵπποι 25 
νέμονται. 

ἄεργοι: of μὴ ἕλκοντες 6 ἄρματα. ἀργοὶ δὲ ἕπποι ἐκεῖ πρῶτον 
ἐτράφησαν. πρῶτον γὰρ καὶ αὐτοὶ ἠροτρίων. 635. χελεύουσι δὲ 
ἤγουν τρέφονται ἐσϑίοντες 1j ἢ καὶ ἐσϑίουσιν. 

637. ἔνϑα δύω ἐχίεια: ἤγουν δύο εἴδη Aifov. οὕτω δὲ ὠνό- 30 
μασται διὰ τὴν ἐξ αὐτῶν ὠφέλειαν. τοὺς γὰρ ὑπὸ ἔχεως δηχϑέντας 
ϑεραπεύει. ὅτι δὲ δύο εἴδη μαρτυρεῖ καὶ Νουμήνιος ἐν τῷ Θηριακῷ 
καί φησι τὸ εἕτερον ὠφελεῖν. “ἄλλως. δύο εἴδη βοτανῶν εἶσιν, ὧν τὸ 
ἕτερον τοὺς ὑπὸ ἔχεως δηχϑέντας ὠφελεῖ, διὸ καὶ οὕτως ἐκλήϑη. ἔστι 
δὲ ὠκιμοειδές. ὠκίμῳ γὰρ παραπλήσια ἔχει τὰ φύλλα. 35 

638. ᾿4γχούσῃ προσέοικεν: ἤτοι ὠκίμῳ, φησίν, ὕμοιόν ἐστι 


3 ὁμοίαν πανάκει coniecit Bodaeus in Theophr. hist. plant VI 2 
p. 964 κονίλην Α κοτύλην Κα δ. πάνακες KP πανακίδα A πανα- 
χτίδα coniecit Bodaeus 1. c. πέτριχος Α πετρὶ Καὶ 8 κονίλη P κονί- 
Aog K 10 σὺν καὶ ὄνου A σὺν δὲ ὄνου Καὶ 1 καὶ τὸ τῆς κακῆς ΚΑ 
12 ἐμφόρβια Α ἐμφόρβεια K δαπανητικὰ τῆς νύσου A δαπανηστικῆς 
νόσου Καὶ 14 ἄγρει Lud ἀντὶ τοῦ ἄγε μὲν Ῥ ἄγρει δὴ ἄγε 99 G 17 
φιλέταιρις δὲ σημειωτέον Ῥ σημειωτέον ó A 20 ἤτοι αὐτοῦ τοῦ K: 
γύγου δὲ σῆμα, τοῦ ἐκεῖ βασιλεύσαντος A - “Μυδίας alieno loco con- 
locatum esse vidit Meinekius poet. choliamb. p. 100 22 τοῦ ἑκατογ- 
χείρου ΚΡΑ τοῦ ἑκατόγχειρος G 25 κίλβις Ka xAffog PA 28 πρω- 
τὴν γὰρ K πρώην δὲ A 82 ἐν τῷ ϑηριακῷ KPA ἐν τοῖς ϑηριακοῖς G 
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τὸ μικρόν. καὶ ἀκανϑώδη μὲν ἔχει τὰ φύλλα, μικρὰν δὲ τὴν δίξαν ἐλά- 
χιστον ὑπὸ γῆν ἰοῦσαν. τὸ δὲ ἕτερον φύλλοις καὶ κλάδοις ὑψηλοῖς ἀεὶ 
ϑάλλον καὶ ὀλίγῳ περιστέφεται ἄνϑει. "lloc. 640. ϑάλεια: τοῖς 
φύλλοις καὶ τοῖς κλάδοις ἢ τοῖς ἄνϑεσι δασεῖα. κάλχη δὲ ἄνϑος ἢ τὸ 

5 ζῷον, ἡ βάπτεται ἡ πορφύρα. 

642. Βλάστῃ δ᾽ ὡς ἔχιος: ἡ βλάστη δὲ τὸ στέλεχος. ἔχιος 
δέ, εἶδος βοτάνης. σφεδανὸν δὲ τὸ τραχὺ καὶ σκληρὸν καὶ σφιγκτόν. 
643. ἀνδρακάδα δὲ τὴν μερίδα φασὶν of νεώτεροι" ἀλλ᾽ Ὅμηρος 
(Od. N 14) ἐπιρρηματικῶς φησι τὸ ἀνδρακάς. ἀπὸ τούτων δὲ τῶν 

10 ἐχίων, λέγει, ἀνδρακάδα, ἤγουν μερίδα, κόψας ἰσόμοιρον. ἰσηρέα 
γὰρ τὴν ἰσόσταϑμον, ἤτοι ἰσόξυγον. θ44. σφέλᾳ δέ. κυρίως μὲν τὸ 
ὑποπόδιον, νῦν δὲ ξύλῳ πυκνῷ. ὅλμῳ δὲ καὶ δωγόδι πέτρῃ τῇ 
ἴγδῃ. κεάσας:; ἤγουν τρίψας. 

645. ἠὲ σύγ᾽ : ἠρύγγου δὲ καὶ τοῦ ἀνθεμώδους ἀκάνϑου τὰς ῥί- 

15 ἕας λαβὼν ἰσοβαρὴ ποίησον καὶ τρίψας πότιδον. “ἄλλως. ᾿Δριστοτέλης 
(hist. anim. VIIII 8) περὶ ἠρύγγου διαλεγόμενός φησι νέαν ἀγέλης 
αἰγῶν διαπορευομένης καὶ αὐτὸς ἵστατο καὶ of ἐπακολουϑοῦντες. μνη- 
μονεύει δὲ τοῦ ἀκάνϑου καὶ Θεόφραστος ἐν τῷ περὶ φυτῶν (VI 1, 3). 
ἔχει δὲ ἀμφότερα τὰ βοτάνια φύλλα ἀκανϑώδη. 

20 647. Κλώϑοντος: γράφεται καὶ χλοάοντος ἐν ἀρπέξαι- 
σιν ἐρίνου. τὸν ἔρινον πτεοχκλῆς ἐν τῷ Ῥιζοτομικῶ φησιν εἶναι 
ὅμοιον ὠχίμῳ. βοηϑεῖ δὲ πρὸς τὰ ϑηρία. φύεται δὲ πρὸς ποταμοὺς καὶ 
κρήνας καὶ τύπους εὐηλίους. ἄρπεξαι τύποι ἐν οἷς φύεται ὁ ἔρινος. 


3 ἄλλως θάλλει KP: ϑάλεια τοῖς φύλλοις ἢ τοῖς κλάδοις ἢ τοῖς &v- 
eoi δασεῖα. πορφύρεται, γράφεται καλχαίνεται. κάλχη γὰρ τὸ ξῶον ᾧ 
βάπτεται ἡ πορφύρα ἢ τὸ ἄνϑος edidit I. G, Schneiderus ex G καλυξ δὲ 
τὸ κεχλεισμένον ἄνϑος τοῦ ῥόδου. νῦν δὲ ἴσως τὸν βλαστὸν σημαίνει. 
εὕρηται καὶ κάλχαισι. κάλχη δὲ τὸ ἄνϑος 7 ξῶον o βάπτεται ἡ πορ- ᾿ 
φύρα A ὃ βάφεται Κ 71 σχληρὸν καὶ σφικτόν ΛΑ σχληρὸν σφικτόν 
K 8 ἀνδρακάδα A ἀνδράχα K ἀνδρακεία ΡΌ 10 ἀνδραχάδα A ἀν- 
δράχα ΚΡ κόψας KA κόψον Pg 11 σφέλα A σφέλλα K σφέλας g 
12 νῦν δὲ πυκνῷ Olug καὶ vj.... καὶ ῥωγάδι πέτρῃ καὶ τῇ Üy * ἠρύγ- 

ov K lacuna post τῇ relicta et aliquot litteris post (y extritis, νῦν ài 

Eior κοῖλον ὥσπερ καὶ ὅλμος. ῥωγάδι δὲ πέτρῃ τῇ λιθίνῃ ἴγδῃ. κεα- 
σας ἤγουν τρίψας Α νῦν δὲ ξύλον πυκνόν (super scripto ξύλῳ πυκνῷ) 
0iuo δὲ καὶ ῥωγάδι πέτρῃ τῇ ἴγδῃ ἢ σφέλᾳ ἢ ὄλμῳ κεάσας ἢ δωγάδι 
πέτρῃ P νῦν δὲ ξύλον. πυκνῷ ὕλμῳ, τῇ ϑυίᾳ. ἢ δωγάδι πέτρῃ τῇ λι- 
δίνῃ ἴγδη I. G. Schneiderus ex g 14 ἠὲ σύ, ἤρυγγος βοτάνη ἐστίν. 
ἀλϑήεντος δὲ ἀκάνϑου, ἤγουν ϑεραπευτικοῦ. λαβὼν τοίνυν τοῦ ἡρυγ- 
yov καὶ τοῦ ἀνθεμώδους ἀκάνϑου τὰς ῥίζας, ἰσοβαρῆ ποίησον καὶ τρέ- 
ψας πότισον. ὁ δὲ ἀριστοτέλης διαλεγόμενος περὶ τοῦ ἠρύγγου φησί. 
νέας ἀγέλας αἰγῶν διαπορευομένων καὶ αὐτὸς ἵστατο καὶ οἵ ἐπακολου- 
ϑοῦντες A. in K ἐσοβαρῆ --- πότισον ct ἀγέλης --- καὶ of legi non potue- 
runt. 16 νέαν KG νέας P 17 διαπορευομένης G καὶ αὐτὸς P o 
αὐτὸ G [19 τὰ βοτάνια ἃ τὰ βοτάνα K τὰ βοτάνη P 20 ἐν ἁρπέ- 
ξαις P ἐν ἁρπέζουικ — 21 τὴν ἔρινον PG τὸν δὲ ἔρινον τὸν καὶ ἐρινεὸν 
διοκλῆς ἐν τῷ διξοτομιχῷ ΑΚ 23 καὶ τύπους εὐηλίους καὶ ὑπωρείας, 
ἃς δὴ καὶ ἁρπέζας εἶπεν. ἅἄἅρπεξα γὰρ οἵονεὶ ὀρόπεξα A ἐρινεός K 


4 Ἐ 
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Alo. ἀμφοῖν κλώϑοντος: φέρε γὰρ ἰσόξυγον βάρος ἐξ ἠρύγ- 
γου καὶ ἀκάνϑου ἐν τοῖς τοῦ ἐρίου κλώσμασιν ἠρτημένου καὶ ἀποκε- 
μαμένου ξυγοῦ. 

648. Εὐκνήμοιο: ἤτοι εὐκλάδου" ἢ εἶδος βοτάνης. τοῖς δὲ 
δυσὶν ὀνόμασιν ἐχρήσατο xad ἑνός, εὔκνημον καὶ ὄρειον ὁμωνύμως. 5 
Εὐκνήμου δὲ οὐδέν ἐστιν ἀκοῦσαι. ἢ οἱονεὶ κνήμας ἢ κλάδους εὐαυξεῖς 
ἐχούσης. 049. Καὶ σπέραδος ἀντὶ τοῦ σπέ oua. ὁ δὲ τόνος ὡς τέ- 
ναγος. Νεμεαῖον͵ δέ. ὅτι ἐν Νεμέᾳ εὑρέϑη ἡ βοτάνη αὕτη" καὶ 
ἀειφύλλου τοῦ μὴ ἀποβάλλοντος τὰ φύλλα, ὅτι οὐ φυλλορροεῖ τὸ 
κοινῶς λεγόμενον. 10 

650. ἀννήσοιο: διπλοῦν τὸ ἀντὶ τοῦ ἀνήσου. οὕτως ᾿Δττικῶς. 
651. ὁλκήεσσαν δὲ τὴν ὁλκὴν ἔχουσαν xol βάρος διὰ τὰς ῥίξας, ἢ 
ἐπὶ τὴν ὁλκήεσσαν πλάστιγγα πεσοῦσαν. Ἢ δίξαις ὁλκήεσσαν. πολλὴν 
καὶ ἐπιμήκη ῥίζαις, ἢ ὑπὸ τὴν βαρουμένην πλάστιγγα. 

653. Ἄλλοτε μέν v ἐχίων: νῦν μὲν τοὺς ὀφιοδήχτους. νῦν 15 
δὲ τοὺς σκορπιοδήχτους. ἄλλοτε τοὺς ὑπὸ φαλαγγίων δηχϑέντας ϑερα- 
πεύσειας. 

655. τριπλόον: ἤγουν τριπλοῦν βάρος ἐνθρύπτων ὀδελοῦ ἐν 
οἴνῳ; τουτέστι τριώβολον, τρεῖς ὀβολούς. ὁ δὲ νοῦς ἅπας ἐστὶν οὗτος, 
ἐλαίας φύλλα καὶ σελίνου δίξας καὶ ἀννήσου διπλάσιον τὸ βάρος ἔχον 20 
τὰς εἰρημένας δίξας πάσας . καὶ ἐχίων, λέγω, καὶ ἠρύγγου καὶ 
ἀχάνϑου καὶ σελίνου λαβὼν τρῖψον καὶ ἐν ἀγγείῳ ἔξας Eye εἰς βοή- 
ϑειαν ὄφεων δήγματος ἢ εἰς τύμμα σκορπίου 7 ῥωγος πληγμόν" ἀλλ᾽ 
ὁπότε ἐξ αὐτοῦ διδόναι ἐϑέλοις τινί, ὀδελοῦ βάρος καὶ μόνον σταϑμή- 
σας βάλλε εἰς οἶνον καὶ οὕτω δίδοϑι. 25 

656. χαμαίλεον: δύο εἴδη εἰσὶ χαμαιλέου. 0 μὲν λευκός; ὁ δὲ 
μέλας. ὃν ποικίλον τινές φασι διὰ τὸ μέλαν, ὡς Κρατεύας. ré 
νεύει δὲ xol ἀμφοτέρων Θεόφραστος (hist. plant. - VIIH 12, 1 sq.). 
657. ξοφοείδελος δέ, TL ξοφοειδής ἐστι κατὰ τὴν ὄψιν. 998. 
UL κται δέ, ἤγουν ὅμοιός ἐστι σχολύμῳ., 0 ἐστιν εἶδος φυτοῦ, ov καὶ 30 
Ἡσίοδος μέμνηται (O. et D. 582) 

ἦμος δὲ σχόλυμός τ᾽ ἀνϑεῖ. 
τροχέην δὲ χαίτην, τὴν περιφερῆ" ἔστι γὰρ τὰ φύλλα τοῦ χαμαι- 


- 


1 ἀμφοῖν καὶ κλώϑοντος G φέρει γὰρ KP φέροις δὲ ἃ 2 ἐν 
τοῖς τοῦ ἱεροῦ κλώσμασι ἠρτουμένου K ἐν τοὶς ἐρίου κλύσμασι ἠρτημέ- 
vov (ἱ 6 6 iis i δὲ P εὐχνήμης δὲ Καὶ εὔκνημον δὲ G εὐα- 
ξεῖς ΚΑ 7 ἀντὶ τοῦ σπέρματοι P — 8 ἐν νεμέᾳ A ἐν νεμεαίῳ G ἐν 
νεμαίᾳ P ἐν νομὴ Καὶ 11 διπλοῦν. τὸν ἀντὶ τοῦ ἀνίσου Ρ διπλοῦν τὸ 
v ἐν τῷ ἀννήσου K: διὰ δύο vv. ἀττικῶς, ἤγουν ἀνήσου A 16 φα- 
λαγγίων A φαλαγγίδων K φαλαγγίδος P ἁεραπεύουσι ΚΡ ἁΔγεράπευε 
A, correxit Schneiderus ex G 20 τὸ διπλάσιον βάρος τὰς εἰρημένας 
πάσας ῥίζας ἐχείων λέγω καὶ ἠρύγγου Α ταὶς εἰρημέναις ῥίξαις πάσαις 
Κ ταῖς εἰρημέναις πᾶσι ῥίξαις P 24 ἐξ αὐτῆς G καὶ μόνον Κα καὶ 
μόνου Ῥ τριπλοῦν α 25 βάλλε — δίδοϑι KA βαλε -- δός PG 33 
τροχαίην ΟΡ. ἔστι γὰρ τὰ χαμαιλέου τοιαῦτα ὅμοια ὀριγάνῳ Κὶ ἔστι δὲ 
τοῦ χαμαίλου τοιαῦτα ὅμοια ὁ ὀρειγάνῳ Ρ ἔστι γὰρ τὰ ὕλλα τοῦ χαμαιμήλου 
τοιαῦτα ὅμοια ὀριγάνῳ αὶ τὰ δὲ χαμαίμηλα ὅμοιά & στιν ὀρειγάνῳ ΛΑ 
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λέου τοιαῦτα, ὅμοια ὑριγάνῳ. τὴν δὲ τοιαύτην σκιάδειον καλοῦσι. 660. 
σκαιοῖς δὲ Gxiegoic, ἀνηλίοις. κοίλοις. σκιὰν ἀποτελοῦσι. 

662. πεδόεσσα μολοβρή: ἤτοι χαμαιπετής. χαμηλή" διὸ καὶ 
μολοβρὴν εἶπεν. μολοβρὴ δὲ οἷονεὶ μολιβοειδής, ἢ μόλις αὐξανομένη; 

b ἢ ταπεινὴ ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν ταπεινῶν τῶν ἐπὶ τὴν βορὰν μολούντων. 

661. ἀπὸ φάρσος: καὶ γὰρ τὸ φάρσος κλωνάριόν ἐστιν: ἢ τὸ 
ἐχτὸς τῆς ῥίξης. φλοιῶδες, ἢ μερίδα. 

666. ἄλλην δ᾽ ἀλκιβίοιο: τουτέστιν ἄλλην βοτάνην, ἄλλο 
εἶδος οἷονεὶ ἄλλο ἀλκίβιον: φερώνυμον δὲ αὐτὸ εἶπε διότι dixe, | 

10 ἤγουν βοηϑεῖ τῇ δυνάμει τῷ χρωμένῳ αὐτῇ εἰς ἀλεξητήριον. 

668. Φαλακραίοισι: Φάλακρα ἀκρωτήριον τῆς Τροίας. ἢ τῆς 
ἐν Τροίᾳ παρακειμένης Ἴδης, ἐπεὶ καὶ τέσσαρές εἰσιν ἄκραι, ὧν τὰ 
ὀνύματα ΔΜέκτον Πέργαμον Φάλακρα καὶ Ἴδη. ἐπακτήρ, φησι, ταῖς 
᾿Δμυκλαίαις σκύλαξι κελεύων τὸν κνυξηϑμὸν τοῦ κυνὸς τοῦ ϑυμολέον- 

150g ὅλον ἐφώρμησεν, τουτέστιν αὐτὸν τὸν κύνα καὶ ὅλην αὐτοῦ τὴν 
ἰσχὺν καὶ προϑυμίαν. Alas. 671. κνυξηϑμόν: λείπει ἡ διά, ἤτοι ἡ 
διὰ κνυξηϑμὸν κυνὸς svoe τὴν βοτάνην ὃ ἐπαχτήρ. Θυμολέοντος 
δὲ τοῦ κυνὸς ἐπέϑετον. 672. καὶ τὸ ὅστε ἀντὶ τοῦ ὅστις ὃ κύων. 
μεταλλεύων, ἤτοι ξητῶν. 609. ἔππου δέ, τοῦ δουρείου δὴλόν 

20 ἐστε, λειμῶνές τινες ἐν Τροίᾳ. Κρύμνης: ὁμοίως δὲ Κρύμνη καὶ 
Γράσος πεδία εἰσὶ Τροίας. | 

672. ἐν στίβῳ: ἤτοι ἐν τῇ βάσει. γράφεται γὰρ xol ἐν τρίβῳ 
ὕλης. 678. κανϑὸν δὲ εἶπε τὸ κάτω τῆς δινὸς μέρος. ἤγουν τὸ 
δάμφος. καὶ τοῦ κανϑοῦ τὸ μὲν πρὸς τὴν ῥῖνα μέρος δαντὴρ λέγεται, 

25 ὕτι δαίνεται τοῖς δάκρυσι. τὸ δὲ ἕτερον παρώτιον. 

676. λάξεο: γράφεται καὶ ἀσαι, olovel χορτάσαι, κορεσϑῆναι, 
ἐμπλησϑῆναι. ἀπαρέμφατον δέ ἐστιν ἀντὶ προστακτικοῦ. 

Ἦσαι δ᾽ ἔγχλοα φλοιὸν ἐλαιήεντα κρότωνος: ἀντὶ τοῦ 
ἐλαιώδη 1] Ἰταλικόν. ᾿Εἰλέα γὰρ πόλις ἐν Ἰταλίᾳ. κρότων δὲ εἶδος φυ- 


3 πεδόεσσα μολοβρή P. πεδόεσσα μολυβρή Κ 4 μολοβρὴν εἶπεν, 
οἷονεὶ μολυβδοειδῆ. μόλις ἂν ivit rd A: μολιβδοειδῆ I. ἃ. Schnei- 


/ dd » ; 
derus ex ἃ μολυβρὴ δὲ Καὶ ἢ us αὐξα᾿ K 8 ἄλλο εἶδος ἀλκι- 
βίου οἷον ἄλλο 9 διότι] δι᾿ ὧν K ἐπειδὴ A 11 ἡ τῆς ἐν τροίας 
παραλίου ἀκρωτήριόν εἰσι φαλάκραι ὧν τὰ ὀνόματα λεχτὸν πέργαμον 
φαλάκρα καὶ ἴδη P ἢ φαλάκραι τῆς ἐν τροίᾳ παραλίου ἀκρωτήρια ὧν 
τὰ ὀνόματα λεκτόν, πέργαμον καὶ δηλ 12 εἰσι φαλάκραι ὧν Κα 15 
ἐφώρμασεν, ut videtur, K: τὸ ὅλον ἐφώρμησεν P ἐπώρινε. γράφεται 
καὶ ἐφώρασε: καὶ εἰ μὲν ἐπώρινεν, οὕτω. ταύτην τὴν βοτάνην εὕρεν 
ὁ ἐπακτὴρ ἐν τοῖς φαλακραίοις σκοπέλοις, ὅτε ἀνὰ τὸ πεδίον τῆς κρυ- 
μνης καὶ τὸν γράσον, κελεύων ταῖς λακωνικαῖς σκύλαξιν, 0Àov τὸν κνυ- 
ξηϑμὸν καὶ τὴν ὑλακὴν τοῦ ϑυμολέοντος κυνὸς ἐπώρινεν, ἤγουν διή- 
γειρεν. νοεῖται δὲ τὸ εὕρε καὶ τὸ ὅτε ἅπὸ τοῦ ἐκτός. εἰ δὲ ἐφώρασε, 
νοεῖται ἡ διὰ μόνον, ἵν᾽ y διὰ τὸν κνυξηϑμὸν τοῦ κυνὸς ἐφώρασε τὴν 
βοτάνην A 19 μεταλλεύων P μεταλεύων K 290 ἐλαία γὰρ A ἔλαιον 
γὰρ ΚΡ 
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τοῦ ὅμοιον mevxm. 677. συμμίγδην δὲ ἀντὶ τοῦ συμμεμιγμένως 
τοῖς φύλλοις τοῦ μελισσοφύτου. TRAN 

Κρότωνος: εἴρηται τὸν φλοιὸν ἢ αὐτὴν τὴν δίξαν μετὰ τῶν 
φύλλων τῆς δασείας μελισσοφύτου. ἢ σκορπίουρον τὴν λεγομένην ἰσχύ- 
ουσάν τὲ καὶ ἡλιοτρύπιον λευκὰ φύλλα ἔχουσαν ἐλαίας ἐοικότα πετά- Ὁ 
λοις" καὶ δίξαν κοτυληδόνος τὴν ἰωμένην τὰ ἀπὸ κρυμοῦ γινόμενα τῶν 
ποδῶν ὑποκαύματα καὶ τῆς πυρίτιδος χλωρὰ φύλλα καὶ τοῦ σκολο- 
πένδρου τὸν καυλὸν ἢ πανάκειον. σχορπίουρος δὲ βοτάνη καλεῖται, 
ἐπειδὴ ἡ δίξα αὐτῆς παρεμφερής ἔστι τῷ τοῦ (oov κέντρῳ ἀϑερώδης 
οὖσα: ἔοικε δὲ τῇ τῆς κοτυληδόνος. οἵ δὲ κλάδοι αὐτῆς ἀειϑαλεῖς 10 
λευκὰ φύλλα ἔχοντες, ὡς 1] ἐλαία, εἰς ὕψος ἀνατείνοντα, ὕμοιοι ὄντες 
τοῖς ἀεὶ χλοάξουσι τῆς μολοϑούρου. αὕτη φύεται ἐν Ψαφαρᾷ γῇ ἢ 
ὀρεινῇ καὶ κρημνώδει. ἡλιοτρύπιος δὲ διὰ τὸ πρὸς ἥλιον ἀεὶ στρέφε- 
σϑαι. ὥσπερ καὶ ἡ ἀνεμώνη. ἰσχύουσα δέ, ὅτι τὸ ἐν “Αἰγύπτῳ αὐτῆς 
φυτὸν ἀκανϑῶδες τοιαύτην ἔχει δύναμιν. ὕταν γὰρ αὐτῆς ἅψηταί xig, 15 
μαραίνονται αὐτῆς τὰ φύλλα" ἐπειδὰν δὲ αὐτὴν ἐάσῃ, πάλιν ἀνα- 
ϑάλλουσιν. 

678. Ἠὲ καὶ ἠελίοιο τροπαῖς: τὸ ἡλιοτρύπιόν φησι τὸ πρὸς 
τὰς τροπὰς τοῦ ἡλίου τρεπόμενον. ἐν γὰρ τῷ ἡλιοτροπίῳ καὶ αὐτοῦ 
τὰ φύλλα τρέπεται. 20 

680. Τεκμαέρε; δὲ ἤγουν σημαίνει, φαίνει, δεικνύει" ἴσον 
πετάλοισι: καὶ αὐτὴ γὰρ ἡ ἐλαία τὰ γλαυκὰ τῶν φύλλων ἄνω ἔχει 
ἐν ϑέρους ὥρᾳ, τὰ δὲ μέλανα χειμῶνος. 681. ἡ δὲ κοτυληδὼν εἶδος 
φυτοῦ ὅμοιον κυμβάλῳ £v ϑριγκοῖς φυόμενον. ἐὼν δέ τις φάγῃ κοτυ- 
ληδόνα ἔχων χίμετλα ἐν ποσίν, εὐθὺς παύονται. "ἄλλως. Κρατεύας 25 
ἐν τῷ “Ῥιξοτομικῷ προστίέϑεται ὅτι πρόβατα ἄρνα εἰ μὴ στέργοι, ἐών τις 
κοτυληδόνα τρίψας μεϑ' vOerog δῷ, στέργοι. Διήφυσε δὲ ἀντὶ τοῦ 
ἰάσατο. ἐθεράπευσε. 

683. βλωθροῖο: ἤτοι πύρεϑρον οὕτω καλούμενον λέγεται. 


1 συμμεμιγμένως I. G. Schneiderus ex G μεμιγμένως PA συμμε- 
ρισμένως Κ 2 τοῦ μεμερισμένου φυτοῦ K τοῦ μελισσοφύλλου A 7 
ὑπεκκαύματα PA ἀποκαύματα 1. G. Schneiderus ex G σκολοπενδρείου 
I. G. Sehneiderus ex G 10 ἀειϑαλῆ G 12 τοῦ μολοϑούρου K 15 
ὅταν γὰρ αὐτῆς À ὅτε γὰρ αὐτοῦ K 18 τροπαῖς P, om. K 19 iv 
γὰρ τῷ ἡλιοτροπίῳ A ἐν γὰρ ἡλιοτρύπῳ K: ἐν γὰρ τῷ ἡλιοτρόπῳ καὶ 
αὐτὸ τρέπεται τὰ ἴδια φύλλα P — 26 προστίϑησιν ὅτι καὶ αἴ ὄεις τοὺς 
ἄρνας μὴ στέργουσαι, ἐών τις τρέψας κοτυληδόνα δῷ μεϑ᾽ ὕδατος, στέρ- 
γουσι αὶ 27 διήφυσεν A διαάφυσε K — 29 τὴν δὲ πυρῖτιν, τὴν καὶ πύ- 
ρεϑρον καλουμένην, βλωϑρὸν ὠνόμασεν. 7| πυρῖτις καλεῖται διὰ τὸ δρι- 
μεῖα εἶναι, βλωθρὸς δὲ ἤγουν ἁπαλὴ χλωρά. ἢ μεγάλη μακρά. μολο- 
ϑαίρη τις οὐσα. καὶ κατὰ συγκοπὴν καὶ τροπῇ τοῦ w εἰς ^s βλωϑρή. 
μνημονεύει δὲ αὐτῆς καὶ ἐόλαος λέγων αὐτὴν χρησιμεύειν. ἔστι δὲ καὶ 
ἑτέρα πυρῖτις βοτάνη, ἣν πρὸς παντός φησι ϑηρίου δῆξιν ἀγαϑὴν εἶναι 
ὡς δὲ καὶ ἀριστεύας. καὶ ἡ σκολοπένδρειος δὲ A. dedi scripturam co- 
dicis P, quantum quidem ex Bussemakeri adnotatione cognosci poterat. 
cum ea autem K, in quo 1 μνημονεύει — 5 σκολοπένδρειος δὲ extrita 
sunt, consentire videtur. 
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ἔστι δὲ δριμὺ κατὰ γεῦσιν" διὸ καὶ οὕτως ὠνόμασται. μνημονεύει δὲ 
τῆς βοτάνης ταύτης καὶ Ἰόλαος λέγων αὐτὴν χφησιμεύειν. ἔστι δὲ καὶ 
ἑτέρα πυρῖτις βοτάνη, ἣν πρὸς παντός φησι ϑηρίου δῆξιν ἀγαϑὴν εἶναι, 
ὥς φησι καὶ ᾿Αριστεύας. 

9 684. σκολοπενδρείοιο: σκολοπένδρειος δὲ βοτάνη ἐστίν, 
ὡς ἐν τῷ ἐπιγραφομένῳ Νάρϑηκι ὃ ᾿Ανδρέας εἶπεν. ἔοικε δὲ τὸ πέ- 
ταλον σκολοπένδρᾳ τῷ ϑηρίῳ. στυπτικὸν ὃέ ἐστι καὶ βοηϑεῖ τοῖς ϑη- 
ριοδήκτοις. 

685. πάνακες: καὶ γὰρ τὸ πάνακες Φλεγυήιον τὸ παιανικὸν 

10 εἶδος τοῦ φυτοῦ. Φλεγυαῖον δὲ τὸ ἐν Φλεγύαις , ἔϑνει τῆς Φωκίδος, 
φυόμενον. Φλεγύαι γὰρ ἔϑνος Φωκίδος παρὰ Δελφοῖς ᾧκησαν. ἢ ἐπεὶ 
οἵ ““ελφοὶ ᾿Απόλλωνος ἱερὸν Φλεγυήιον ἱδρύσαντο" ἢ ἐπεὶ ὃ "Acxàn- 
πιὸς ἰατρεῦσαι λέγεται ἐν Δελφοῖς. ὁ γὰρ ᾿Δσκληπιὸς Κορωνίδος ἦν 
υἱὸς τῆς Φλεγύου ϑυγατρός. 

1$ 686. Μέλανος ποταμοῦ: : καὶ γὰρ Μέλας ποταμὸς Βοιωτίας. 
087. ϑέρων δὲ ἀντὶ τοῦ ἰώμενος τὸ τοῦ Ἰφικλέος ἕλκος, ὅπερ πέ- 
πονϑὲ χρανϑεὶς τῷ αἵματι τῆς ὕδρας, ὃ ὅτε αὐτὴν o σὺν τῷ ἀδελφῷ "Hoa- 
κλεῖ ἔκαιεν. Ἡρακλέους, γὰρ τὴν ὕδραν ἀναιροῦντος ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ 
ὁ Ἰφικλῆς πληγεὶς ὑπ᾿ αὐτῆς ἐθεραπεύϑη ὑ ὑπ᾽ ᾿᾿σκληπιοῦ. "H'I φι- 

20 κλέ ος ἔ ρνος; ἵν᾽ 7 λέγων τὸν ᾿Ιόλαον πεπλῆχϑαι ὑπ’ αὐτῆς, ὅπερ 
ἄμεινον. Ἰδίως δὲ ταῦτα ἱστορεῖ Νίκανδρος. οὐ γὰρ Ἰφικλῆς ἀλλ᾽ 
ὁ τούτου παῖς ὁ Ἰόλαος συνεστράτευσεν Ἡρακλεῖ. ἐπὶ τὴν ὕδραν. 
089. σκύλακας δὲ καταχρηστικῶς τὰ τέκνα τῆς γαλῆς. λαι- 
δρὴν δὲ τὴν εὐχίνητον καὶ ἀναιδῆ, καὶ ϑρασεῖαν καὶ ἁρπακτικήν. 

25 690. πρόσπαιον δὲ πρόσφατον. ἀποσκύλαιο δέ, ἤγουν ἐκδεί- 
ρειας. λάχνην δὲ τὸ δέρμα. 691. καρφαλέου τουτέστι ξηροῦ ἢ 
ξηροποιοῦ. 

691. χκαϑύπερ 0c: ἤτοι. ὑπεράνω τῆς ἀυτμῆς τοῦ καταξήρου 
πυρὸς τοῦ σελάο vt0c, ἤγουν ἀναπτομένου. φύσει γὰρ τὸ πῦρ κατά- 

30 ἕηρον καὶ ϑερμὸν κατὰ την ἰδίαν φύσιν. 

692. καὶ «góp διὰ γαστρός: ἤτοι πάντα τὰ ἔντερα γαλῆς 
λαβὼν καὶ τὰ σκύβαλα δῖψον ἔξω, αὐτὴν δὲ τὴν. γαλὴν φύρσο v, του- 
τέστι ταρίχευσον καὶ πάσον ἅλατι καὶ ἐν σκιαῖς ξήρανον. τοῦτο γὰρ 
δηλοῖ τὸ ἠελίοιο δίχα, ἵν᾽ ἡ “σκιόψυκτον, ἵνα μὴ ἡ πιύτης» ἤγουν 

35 τὸ ὑγρόν, ξηρανϑῇ. 694. σκίναρ δὲ γέννημα παρὰ τὸ σκιρτᾶν, ἢ 
τὸ σῶμα καὶ σκήνωμα. 

094. μήτι ἐνισκήλῃ ved ὄν: τουτέστι μὴ ξηράνῃ τὸ ᾿ σῶμα 
τῆς γαλῆς ὃ ἥλιος προσελϑὼν καὶ προσπεσὼν ὀξύς. δυσωδία γὰρ πε- 


2 ἰόλαος P ἐόλας G 4 ὡς φησι καὶ ἀριστεύας PL ὥς φησιν ἀρι- 
στεύας G ὥς φησι Κρατεύας coniecit I. G. Schneiderus 7 ϑηριδήκτοις 
K 12 ξερὸν Φλεγυήιον I. G. Schneiderus ex G ἱερὸν φλεγύεν! K ἱερὸν ὃ 
lios Α 14 τῆς ϑυγατρὸς τοῦ φλεγύου. παιήων δὲ ὁ o ἀσκληπιύός Α 

18 ἔκαιεν LG. ἔκλαεν Κ 82 αὐτὴν δὲ τὴν γαλῆν GP αὐτὸς καὶ τὴν ya- 
Ajv K 94 ἡλίου δίχα A ἥλοιοι δίχα G 35 σκίναρ A σκήναρ K 
ἢ τὸ σῶμα A ἤτοι σῶμα K — 37 μή τοι ἐνισκήλῃ P μὴ δὴ ἐνισκήλῃ A 
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φιέσται, 3i τὴν ἰκμάδα ἀπόλλυσι. ὁ νοῦς ἅπας οὕτως, γαλῆς τέκνα ἢ 
αὐτὴν τὴν μητέρα ἀγρεύσας κτεῖνον καὶ ἐν πυρὶ τὰς τρίχας αὐτῆς. καῦ- 
σον ἐκβαλὼν πάντα τὰ ἔγκατα αὐτῆς καὶ ἁλίσας. ξήρανον ἐν σκιᾷ καί, 
ὑπότε χρήξεις.. λαβὼν μάχαιραν τὰ μὲν ὑστέα ἀφελὼν óiwov , τὸ δὲ 
σῶμα τρίψας μετὰ οἴνου δὸς πιεῖν μετὰ σιλφίου ἢ ξηροῦ γάλακτος 5 
στροφάλιγγος. ὃ ᾿ βέλτιον. "Alo. "λαβὼν τὴν γαλῆν ἔκδειρον αὐτὴν 
καὶ ξηράνας εἰς ὅλμον κόπτε συντύμως σὺν δυσὶ “δραχμαῖς ἀριστολο- 
χείας καὶ ἀπ᾽ αὐτοῦ τεσσάρων δραχμῶν ὁλκὸν στήσας δὸς μετὰ οἴνου 
πιεῖν πλήσας ποτήριον. ᾿ἄλλως. γράφεται μὴ σύγ᾽ ἐνὶ σκύλῃ, 
ἤτοι μὴ σύγε, φησί, νεωστὶ τὸ σῶμα ξηράνας τῆς γαλῆς κατέργασο. 10 
ἀλλ᾽ ὁπόταν δι᾽ ἀνάγκην χρείαν αὐτῆς ἔχῃς. 695. τὸ δὲ ἀλλ᾽ ὑπό- 
ταν TII σε, ἀλλ᾽ ὁπόταν D χρεία σε καταλαμβάνῃ καὶ κατεπείγῃ 
κάμνοντα ὑπὸ τῆς ἀλγηδόνος, ἀνάσωχε τῇ κνήστιδι, τουτέστι διάκοπτε 
εἰς μικρὰ τῇ μαχαίρᾳ τὸ σκελέτευμα. ἤτοι τὸ ἐσκληκὸς τῆς γαλῆς, 
καϑάπερ τὸ καλούμενον σίλφιον ἢ τύρου στροφάλιγγα. 090. ἀφαυ- 15 
ρὸν δέ et TO σίλφιον. παρόσον χαῦνον καὶ οὐ στρυφνόν. 697. 
στροφάλιγγα δὲ ἣν ἡμεῖς τροφαλίδα λέγομεν. οἷον τυροῦ τροχόν. 
698. ἐπικνήϑων δὲ οἱονεὶ ἐπιτρίβων διάλυε ὡς σίλφιον ἢ ἢ τυρόν. 
προφερέστατον δέ, τῶν ἄλλων δηλονότι ὧν ἄνωϑεν εἴρηκεν. 

100. Εἰναλίου χέλυος: ἄλλη δύναμις. πυνϑάνου δέ, φησι, 20 
καὶ ἄκουε τὴν ἐκ τῆς ϑαλασσίας χέλυος ἐπικρατοῦσαν Box 9uav , 1 ἥτις 
ἀλέξημα γίνεται τῷ τῶν ἑρπετῶν δήγματι. κρατέουσαν δὲ ϑερα- 
πευτικὴν. 

701. ὅσα φῶτας: τοῦ δήγματος τῶν δολιχῶν, ὅσα τοὺς ἐπι- 
πύνους καὶ ἀνιαροὺς ἀνϑρώπους βλάπτουσιν. 25 

703. ἤτοι ὅταν: ὃ νοῦς ἅπας οὕτως, ὅταν ἐπὶ τῆς χέρσου τις 
ἀπὸ τῆς ϑαλάσσης ἐκβάλῃ χέλυν, ἀνάστρεψον αὐτὴν ὑ ὑπτίαν καὶ μα- 
χαίρᾳ κεντήσας “δέξαι τὸ αἷμα αὐτῆς εἰς νέον καὶ ἄϑικτον κέραμον 
καὶ τούτου τὸ ὑδατῶδες “ἀνιμησάμενος ἔκχεε. τὸ δὲ καϑαρὸν αἷμα 
ξήρανον καὶ ἀπ᾽ αὐτοῦ ὡσεὶ τεσσάρων δραχμῶν τὸ βάρος ἔχον μέσγε 30 
μετὰ ἀγριοκυμένου δύο δραχμῶν καὶ λαγωοῦ πυτίας δύο δραχμῶν καὶ 
τοῦτο λειάνας ψῦξον καὶ «x αὐτοῦ δραχμῆς τὸ βάρος κόψας δὸς πιεῖν 
μετὰ οἴνου. 


—À 


5 γάλακτος — βέλτιον et 7 xal ξηράνας — ἀριστολοχείας, quae ἴῃ Κα 
non satis adparuerunt, dedi ex g e ,»στροφάλιγγα g 1 τὸ δὲ ἀλλ᾽ 
ὁπόταν ρειώ σε κατεπείγῃη K ἀλλ᾽ ὁπόταν χρειῶώ σε ὁ νοῦς οὗτος ἀλλ᾽ 
ὁπόταν ἡ χρεία σὲ καταλαμβάνῃ καὶ κατεπείγῃ P 18 τῇ κνήστιδι A τῇ 
κνίδῃ Κ 17 τροφαλίδα K στροφαλίδα Ρ τρυφαλίδα L τρυφαλλίδα G 
19 ὧν om. K: ἤγουν ὧν ἄνω εἶπε. γράφεται καὶ ἄλκαρ A 20 εἰναλέης 
P 22 χρατέουσαν δὲ ϑεραπευτικήν P,om.K 24 φῶτας P φῶτες Καὶ 
25 ἀνϑ ὥπους PA, om. K 20 ἤτοι ὅταν: καὶ γὰρ τὴν βροτόλοιγον zt 
λώνην πὶ τῆς χέρσου τις, ἀπὸ τῆς ϑαλάσσης ἐκβαλὼν ἀνάστρεψον αὐτὴν 
ὑπτίαν καὶ μαχαίρᾳ κεντήσας δέξαι τὸ αἷμ α αὐτῆς εἰς νέον καὶ ἄϑικτον 
κέραμον καὶ τοῦτο τὸ ὑδατῶδες ἀνιμησάμενος D Ἀχξε ἀργιοκυμίνου, δύο 
δραχμὰς καὶ τοῦτο λειάνας vobov καὶ ἀπ᾿ αὐτοῦ δραχμῆς τὸ βάρος “κόψας 
δὸς πιεῖν μετὰ οἴνου: -- οὐρὸν ἀπηϑῆσαι (rell. m K. ὁ νοῦς — 33 
οἴνου g, om, AP 28 Oc&ovg 30 ἔχων g 13 καὶ οὕτω λίην ψύξον g 
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Βροτόλοιγον: ὅταν τὴν Boorókoryov χελώνην ὑπὲρ τῶν αἰγια- 
λῶν τοῦ πόντου ἐξέλκωσιν ot Γἀσπαλιεῖς. ἤγουν of ἁλιεῖς. ταύτην ἀνα- 
κυπώσα 6. τουτέστιν ὑπτίαν ποιήσας καὶ ἀναστρέψας, ἐπὶ νῶτον, τὴν 
κεφαλὴν αὐτῆς ἀπόκοψον χαλκῇ μαχαίρᾳ. Π0ῦ. ἀπὸ ϑυμὸν ovv 

5 ἀράξαι ἀντὶ τοῦ φύνευσον. 706. μαύλιδι μαχαίρᾳ. βλοσυ- 
ρόν,. μέλαν, κακόν. 707. κε ράμῳ δὲ πίϑῳ. νεοκμῆτι δὲ καινῷ 
ἐκ καμίνου. πελιδνὸν δ᾽ ἤγουν μέλανα. 

708. Ovoóv ἀπηϑῆσαι: καὶ γὰρ οὐρὸς λέγεται ἡ ἢ ὑποστάϑμη, 
ἤγουν τὸ ὑδατῶδες τοῦ πεπηγύτος γάλακτος" νῦν δὲ ἐ ἐπὶ τοῦ αἴ, ατος, 

10 ἤγουν τὸ λεπτὸν καὶ c ἄποιον. E δὲ σύνταξις οὕτως. τὸν πελιδνὸν οὐ- 
gov, ἤτοι τὸ πλαδάον, 1 ἤγουν ὑγρόν, ἀπηϑῆσαι, τουτέστι διυλίσαι ἐν 
λαεργέε μάκτρῃ. L ἐστι λιϑένῃ ϑυίᾳ καὶ ἴγδῃ. πελιὸν ὃν δὲ τὸν μέ- 
λανα καὶ σεσηπότα καὶ ἰχωρώδη. 

109. ἧς ἐπὶ δὴ τέρσαιο: ἤτοι iy ἧς δὴ μάκτρας καταξήρα- 

15 vov τὸ αἷμα ἐκχέας τὸν ὀρρὸν καὶ αὐτὸ τὸ ,“διατριφϑὲν καὶ διακλασϑὲν 
διὰ τὸ ' ϑρομβῶδες αἷμα συντρίψας καὶ λειώσας τεσσάρων δραχμῶν βά- 
oc. "Alu. ἐπειδὰν τὸ αἷμα τῆς χελώνης ξηρὸν ἢν x Mop τι καὶ 
μέρος ἀφελὼν ὡς τετράδραχμον εἶναι μίγνυε μετὰ τῶν ἄλλων εἰδῶν 
καὶ τῷ βλαβέντι δίδου ἐν οἴνῳ πιεῖν δραχμήν. ἐν δὲ κυμίνου 

20 ὃ ot&e, xal ἐκ ταμίσου λαγωοῦ τετύρτην. μοῖραν. ἡ μὲν φράσις καὶ ὁ Ü 
νοῦς τὴν διὰ τοῦ ἤτα γραφὴν ἀπαιτεῖ, τὸ δὲ μέτρον τὴν δια τοῦ ἰῶτα, 
ἵν᾽ ἐπὶ τῆς ταμίσου εἴρηται οὕτως. 0 δὲ νοῦς. μίγνυε καὶ ἀγριοκυμί- 
νου δύο δραχμὰς καὶ ἐκ ϑαμίσου λαγωοῦ τετάρτην μοῖραν δραχμῆς. 
ἄλλως. τετράμοιρόν φησι βρῖϑος καταβάλλειν ταῖς δυσὶ δραχμαῖς 

25 τοῦ ἀγριοκυμένου. 

118. Ἔνϑεν ἀποτμήγων: καὶ γὰρ ἐκ τῆς προειρημένης 


------- 


1 βροτόλοιγον — 4 μαχαίρᾳ APG: ἤτοι ὅταν. ὅταν φησὶ τὴν χελώ- 
γὴν ὑπὲρ αὶ 3 ἀνατρέψας I. Schneiderus 4 ἀπὸ ϑυμὸν — 7 ἤγουν 
μέλανα Α 10 τὸν πελιδνὸν πλαδόοντα, ἤγουν ὑγρόν, ἀπηϑῆσαι, ,του- 
τέστι διυλίσαι, εὐεργέι, ἤγουν καλῶς κατεσκενασμένῃ, μάκτρῃ,, ἤγουν 
ϑυίᾳ, ἴγδῃ. πελιδνὸν δὲ καὶ τὸν μέλανα, ὡς ἔφην͵ καὶ τὸν σεσηπότα καὶ 
ἰχωρώδη καὶ ἄχρουν οὐρόν. τὸ δὲ εὐεργέι γράφεται καὶ ἐν λαεργέι, ἵν᾽ 
ἢ ἐκ λέϑου κατεσκευασμένῃ, τουτέστι λιϑίνῃ A 12 πελιδνὸν καὶ τὸν 
μέλανα ἢ καὶ τὸν μέλανα καὶ σεσηπότα, Κ 14 ἧς ἔπι δή. γράφεται καὶ 
ἧς ἐπειδάν. καὶ εἰ μὲν τὸ πρῶτον, οὕτως. ἐφ᾽ ἧς δὴ μακτρης ξηήρανον 
τὸ αἶμα ἐκχέας τὸν οὐρὸν καὶ αὐτὸ τὸ διατριβὲν καὶ διακλασϑὲν διὰ τὸ 
ϑρομβώσαι αἷμα συντρίψας x«l λειώσας τεσσάρων δραχμῶν βάρος καὶ 
τὰ ἑξῆς δίδοθι πιεῖν. εἰ δὲ τὸ δεύτερον, οὕτως" ἐπειδὰν ἧς, ἤγουν τῆς 
χελώνης τὸ αἷμα ξηρὸν 7 κλάσμα τι καὶ μέρος ἀφελών, ὥστε τετράδραχ- 
μον εἶναι μέγνυε μετὰ τῶν ἄλλων εἰδῶν καὶ τῷ βλαβέντι δίδου ἐν οἴνῳ 
πιεῖν. ἡ μὲν οὖν φράσις καὶ ὁ νοῦς μᾶλλον ἀπαιτεῖ τὸ δεύτερον, τὸ δὲ 
μέτρον τὸ πρῶτον Α τέρσαιο P, om. Καὶ 15 αὐτὸ διατρυφϑὲν K: 
διατριβὲν P διατρυχὲν G 18. ὡς τετράδραχμον. - 22 δύο δραχμὰς καὶ, 
quae in K extrita sunt, dedi ex PG 20 τὴν διὰ τοῦοι γραφὴν ἀπαιτεῖ, 
τὸ δὲ μέτρον τὴν διὰ τοῦ o Ὁ. Sehneiderus 24 βρῖϑος P βάϑος K 26 
ἕν μὲν ἀποτμήγων x«l γὰρ ἐκ τῆς προειρημένου K £v" ἀποτμήγων 
ἐκ τῆς προειρημένης Ρ 
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συνθέτου κατασκευῆς δραχμὴν λαβὼν μετὰ οἴνου πιεῖν δίδου τῷ 
βλαβέντι. 

714. ἀλεξητήρια δήεις: καὶ γὰρ μέχρι τοῦ ὧδε περὶ ὕφεων, 
ἐντεῦϑεν περὶ φαλαγγίων καὶ τῶν ὁμοίων διαλαμβάνει, καὶ πρῶτον 
περὶ μέλανος ἢ δωγός. δέκα δέ φασιν εἶναι γένη φαλαγγίων, εἰ καὶ ΝΥί- 5 
κανδρος μόνων τῶν ἑπτὰ μέμνηται. 

715. ἔργα δέτοι σίνταο: Ἰόβας ὃ βασιλεύς φησιν ἐν τῷ Θη- 
Que t γένη εἶναι τῶν φαλαγγίων, ᾿Απολλόδωρος δὲ ἐν τῷ περὶ ϑηρίων 
καὶ ᾿Δριστοτέλης φησὶν (hist. anim. V 27) ὅτε v γυργάϑοις γενν ὦσι τὰ 
φαλάγγια. τίκτει δὲ ὑπὲρ τὰ τριάκοντα ; “γεννηθέντα δὲ τὰ φαλάγγια 10 
ἀναιρεῖ τὴν ἰδίαν μητέρα. ἐνίοτε δὲ καὶ τὸν ἄρρενα, ἤγουν TOY αὐτῶν 
ἴδιον πατέρα. μέμνηται δὲ τοῦ πρώτου φαλαγγίου, ὃ καλεῖται δὼξ διὰ 
τὸ δωγὶ σταφυλῆς ἐοικέναι. EI δέ ἐστι φαλαγγίου εἶδος. ὅ ὕπερ κατὰ 
μέσην τὴν γαστέρα ἔχει τὸ στόμα. καὶ μέλαν δὲ φαλάγγιον καλεῖται. 

ἔστι δὲ καὶ ἀστέριον καὶ κυάνεον καὶ ἕτερα πλείονα. 15 

717. πισσῆεν: ὅτι πισσῶδές ἐστι τῇ χροιᾷ ἢ τῇ πνοῇ... ἢ ῥὼξ 
καὶ πισσῆεν καλεῖται. τὸ OUV περιφράξ, 010 αντὶ τοῦ περισκόπει. τὸ 
δὲ σήματά v' ἐν βρυχμοῖσιν ἀντὶ τοῦ καὶ τὰ ἐν τοῖς δήγμασι 
γινόμενα σημεῖα. 

ἐπασσυτέ ἔροις πὸ σέίν: ἤτοι πολλοῖς ποσὶν καὶ πυκνοῖς ἕρπον 3 20 
ὡς ἀράχνης. τοῦτό, φησι, μέλαν ὃν ἔχει τοὺς πυκνοὺς πόδας πέριξ, τὴν 
δὲ κεφαλὴν κατὰ μέσην τὴν κοιλίαν δύο ὀδοῦσιν ᾿ ὡπλισμένην. λέγεται 
δὲ δώξ, ἢ ἢ ὅτι βότρυος ἔοικε δωγὶ κατὰ σχῆμα, ἢ ὅτι δωγί τενι ἄνϑρω- 
πον ἀναιρεῖ τρώσας. 

118. ἔσκληκεν ὀδοῦσι: ἤτοι ἐξήρανεν ἀντὶ τοῦ στόμα καὶ 25 
τοὺς ὀδόντας ἐν τῇ γαστρὶ ἔχει. 719. iy xot uU avrog δέ, ὅ 0 ἐστι τοῦ 
φαλαγγίου πλήξαντος , ἀνούτατον καὶ ἄτρωτον τὸ σῶμα μένει τοῦ πλη- 
γέντος, οἷονεὶ κατὰ τὸ ἀφανὲς πλήττει τὴν πληγὴν καὶ δῆγμα μὴ ἐργα- 
ξόμενον. οἵ δὲ ὀφθαλμοὶ τοῦ πληγέντος φοινικοὲ καὶ μέλανες γίνονται. 

721. QUT κα δὲ χρώς: ἤτοι τὸ σῶμα τοῦ δηχϑέντος τείνεται 80 
ἐπὶ τὰ κάτω καὶ τὰ ἑαυτοῦ αἰδοῖα ἐξορϑοῖ καὶ διὰ τῶν αἰδοίων ἀναδί. 
δωσι χολῶδες. καὶ αὐτὸς δὲ ὁ 0 καυλός, δηλαδὴ μόριον, τῷ σπέρματι 
δίυγρος γινόμενος διὰ τὸ ἀκουσίως ἀποσπερματίξειν καὶ γονορρυεῖν 
τὸν δηχϑέντα προιάπτεται, ἀντὶ τοῦ προπέμπεται καὶ προδίδοται, 
καὶ οἱονεὶ σήπεται; καὶ εἰς τὰ ἰσχία δὲ μάλκη; ὅ 0 ἐστι ῥῖγος. ἐμπίπτουσα 35 
κατέβαλε τοὺς δεσμοὺς τῶν μελῶν καὶ γονάτων νεῦρα καὶ μύας. 

[725. ἀστέριον: δεύτερόν φησι φαλάγγιον ὅ καλεῖται ἀστέριον. 


7 ᾿Ιβας om. KA: ὁ βασιλεὺς ad Iubam pertinere coniecit Busse- 
makerus 8 Pu γένη K 9 γαργάϑοις A γεγάρϑοις K, correxit I G6. 


Schneiderus 16 πισῆεν͵ ὅτι πισῶδες K ἢ ὃ ῥδὼξ Ρ: ἢ οὕτως, αὐτὸ 
ὃ κέκληται δὼξ goes. μ ἤγουν μέλαν ἐστί 17 τὸ ov» — 19 σημεῖα 
PA, om, Καὶ περὶ φραξεο P φράξεο Α πισῆεν » 20 ἕρπων 


Κ δ τὸ δὲ γαστέρι ἐν μέσῃ (μεσάτῃ P) ἔσκληκεν ἤγουν ἐξήρανται κατὰ 
μέσην τὴν γαστέρα, ἤγουν τὸ στύμα --- ἔχει A 20 ἜΝΙ K - 
χρίμψαντος P ἐγχρίψαντος Καὶ 30 αὐτέκα δὲ χρώς P: δὲ om. Καὶ 
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ἐπὶ và voro δὲ τούτου λιγνωτά . ἤγουν λιπώδη τινά, στίλβουσι καὶ 
λαμπραὶ ῥάβδοι ἐν τῷ σώματι. λείπει δὲ o ὃ καί, ἵν 7 καί δια ἕες ΑἹ. 

727. ἀΐδηλον: ἤτοι ϑήξαντος ἀπροσδοκήτως φρίκη ἐπέβαλε τῷ 
ἀνδρί, κάρωσις δὲ καὶ ὕπνος τῇ κεφαλῇ τοῦ ἀνδρὸς παρακολουϑεῖ καὶ 

5 μελῶν ἀσϑένεια καὶ χαύνωσις ἐπιγίνεται. 

729. κυάνεον δὲ τοι: τουτέστι τρίτον εἶδος qpeleyylov φησίν, 
ὃ καλεῖται κυάνεον. δασὺ δὲ καὶ μετέωρον. χαλεπὸν δὲ πλῆγμα ἐπι- 
φέρει καὶ ὀδύνην τῷ δακνομένῳ. πεδήορον ἤτοι ὑψηλόν, ἐκ τοῦ 
πέδου μετέωρον καὶ ἐκκρεμές, 

10 733. λοιγὸν ἀραχνήεντα: ἤγουν ἀραχνώδης ἔ ἔμετος γλίσχρος 
ἐστὶ κατὰ τὴν αφήν. ἔχει δ᾽ ὄψιν ἀραχνῶν. ὄλεϑρον δὲ ἀραχνήεντα 
οἱονεὶ γλίσχρον καὶ χυμώδη ἐξήμεσεν, ὅστις διὰ τὸ γλίσχρον κολλίξει 
τὴν φάρυγγα. ἄλλως. λοιγὸν ἀραχνήεντα οἷον λεπτόν, ἀράχνῃ 
ὅμοιον. τὸ δὲ νὺξ περὶ κροτάφοις τουτέστι σκοτοῦνται καὶ βα- 

15 ροῦνται of κρόταφοι αὐτοῦ. 

734. Ayo d rn 6 yt μέν: καὶ γὰρ τέταρτον εἶδος φαλαγγίου 

φησίν. ὅπερ καλεῖται ἀγρώστης. ὅμοιον δὲ λύκῳ. ἔστι δὲ μυῖα ὃ λύ- 
xoc μέλαινα μεγάλη μακροσκελὴς δίπους. τὰ ἐπιφερόμενα διὰ τῶν ἑξῆς 
ξῷα κατεσϑίων. μελίσσας. Ψψῆνας καὶ μύωπας καὶ τὰ λοιπὰ ὅσα ἐπὶ 

20 τὸν δεσμὸν τῶν ἀραχνίων αὐτοῦ παραγίνονται. 

191. ἄκμητον: ἤτοι μὴ ἔχον κάματον καὶ ὀδύνην τύμμα 
ἐπιφέρει τῷ ἀνδρί. μεταμώνιον ἤγουν μάταιον, ἀδρανὲς καὶ 
ἀνέργητον. 

738. ἄλλογεμέν: πέμπτον εἶδος φαλαγγίου φησίν, o ὁπὲρ κα- 

25 λεῖται δύσδηρι. ἔοικε δὲ σφηκί, ὅϑεν καὶ σφηκεῖον αὐτὸ καλοῦσιν" 
ὃς δὴ σφὴξ ἐκ τοῦ ἵππου ἐχμάσσεται. καὶ γεννᾶται καὶ ϑαρσαλέαν 
αὐτοῦ γενεὰν ἐχτυποῖ καὶ ἐκφαίνει κατὰ τὸ ϑράσος. 

142. σκήνεσ LV: φησὶν ὅτι τῶν ἵππων ἀποϑνησκόντων σηπό- 
μενα τὰ σχηνώματα γεννῶσι τοὺς σφῆκας, τῶν δὲ ταύρων ὁμοίως ση- 

30 πομένων γεννῶσι τὰς μελίσσας. λυκ οσπάδ ες δὲ ἢ τραχεῖς καὶ ὅμοιοι 
λύκοις τῷ χρώματι. 7 ἀναιδεῖς ὡς λύκοι. οἵ γὰρ σφῆκες ἀναίσχυντοί 
εἶσιν. " Alias. τάχα ὅτι γυμνωϑείσης τῆς σαρκὸς ὑπὸ τῶν λύκων 
ἐσϑιόντων αὐτὰ τότε γεννᾶται. ταῦτα “γὰρ ἡ 7 βύρσα συνέχει τέως. οἵ 
λύκοι γὰρ διασπῶντες τοὺς βόας αἴτιοί εἰσι τῆς μελισσῶν γενέσεως. 

35 144. "Allove παλμός: καὶ γὰρ παλμὸς ἐστιν ἡ τῶν νεύρων καὶ 
τῆς καρδίας καὶ τῶν φλεβῶν νοσησάντων κίνησις. παλμὸς μὲν ovv ἐξ 
ἀρρώστου σώματος, σφυγμὸς δὲ ἐξ τύ νανον. 745, μινύϑοντα δὲ λέ- 


* 


— ποτ 


3 ἀπροσδοκήτως φρίκη ἔλαβεν τῷ ἀνδρί Καὶ ἀπροσδόκητος φρίκη ἐπέ. 
δραμὲ τῷ δηχϑέντι A 9 ἐκκρεμές Á ἐκκρεμῆ K — 10 ἤγουν ἀραχνῶδες 
ἔμετος γλίχρος K ὁ ἀραχνώδης ἔμετος γλίσχρος α [2 γλίχρον K 
γλίχοον K κολλέξει G “κομίζει KP 13 τὴν φάρυγγι ut videbatur Καὶ 
τῷ ᾿φάρυγγι G ἐν τῷ φάρυγγι A 17 ἔστι δὲ ὃ ὅμοιον λύκῳ μυέᾳ δηλαδή, 
οὕτω καλουμένῃ, ὡς διὰ τῶν ἑξῆς θεῖ, μυιάων. ὁ λύκος δηλαδή, ᾧ ἀπει- 
καζει τὸ φαλάγγιον, ὀλετὴρ τῶν μυιῶν ἐστιν, εἶδος μυίας καὶ αὐτὸς ὧν 
μέλαινα A 19 μελίσσας g, om. KP. 21 ἤτοι. μὴ ἔχοντα ἢ μὴ ἔχον ΚΡ 
22 μεταμώνιον ἤγουν A, om. KP 37 σφυγμὸς Α σφιγμὸς Καὶ 
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γει τὸν δηχϑέντα καὶ ἀσϑενῶς διακείμενον. καὶ ἐλαττούμενον. ἀδρά- 
νειὰ δὲ ἡ ἀσϑένεια, καὶ γίνεται παρὰ τὸ μὴ δύνασϑαί τι ὁρᾶν. 

7147. μυρμήκει ον: ἕκτον εἶδος. φαλαγγίου φησίν, ἱ ὃ δὴ μυρμή- 
κειον καλεῖται. ἔοικε γὰρ μύρμηκι" ἔχει di δὲ τὸν μὲν τράχηλον πυρ- 
ρόν, τὴν δὲ κεφαλὴν μέλαιναν, ἅμα δὲ καὶ τὸ σῶμα μέλαν. περιέχον 5 
μικρὰς λευκὰς δανίδας. ἀστέρι ὅμοιον. Σώστρατος δὲ μυρμήκειον καὶ 
μύρμηκα Ἧ, ακλεωτικὸν καλεῖ, ὑπὸ δὲ τῶν ἄλλων μυρμηκοειδές. 

748. ἀξῃγε μέν: ἤτοι ἡ παρὰ μυρμηκείου c ἀπὸ σήψεως. μελανία 
ἢ ξηρασία. 4ημητρίου λέγοντος ἄξη ἡ ξηρασία ἢ ϑηρίδιον ᾿Αντίγο- 
vog ἐναντιούμενός φησιν ἄξην τὴν ἐπίχροιαν τοῦ σώματος καὶ μελα- 10 
νίαν " καὶ παρ᾿ Ὁμήρῳ (Od. X 184) δὲ ἔνιοι ἀκούουσι »πεπαλαγμένον 
ἄξῃ ἀντὶ τοῦ κεχρωσμένον ὑπὸ μελανίας. Τῦ0. αἱ ϑαλέη δὲ ἤ ἤγουν 
τεφρώδης. ὁ δὲ νοῦς οὕτως, μέλαινα δὲ καὶ τεῳφρώδης ὀλίγον φαίνεται ἡ " 
κεφαλὴ αὐτοῦ ἐπὶ τῷ τραχήλῳ αὐτοῦ. γράφεται δὲ καὶ ἀείρεταε, ἀντὶ 
τοῦ ἐπίκειται τῷ τραχήλῳ. ὀλίγον μέλαινα ἡ κεφαλή. 791. ἔσα δὲ ιὖ 
κνώπεσσι ἀντὶ τοῦ τὰς ἀλγηδόνας. ἴσας τοῖς προτέροις ϑηρίοις παρέ- 
χει, ἤγουν τοῖς φαλαγγίοις, οἷς προεῖπεν. 

702. 15:900 ρόποι: ἤγουν οἱ ταῖς χερσὶ δρέποντες, ἤ ἤγουν ϑε- 
ρέξοντες ἄνευ δρεπάνου. ἐν δὴ τοῖς τόποις τῶν ὀσπρίων φησὶ τὸ ἕβδο- 
μὸν εἶδος τῶν φαλαγγίων εὑρεϑῆναι. λέγεται δὲ c ὅμοιον εἶναι κανϑά- 20 
Qote, πυρρόν᾽ περὶ δὲ τὸ δῆγμα τοῦ ῦ βλαβέντος φλύκταιναι ἐπανίσταν- 
ται. 753. τὸ μὲν ovv ὄσπρια χέδροπά τ᾽ ἄλλα ὅμοιον τῷ .ἕρ- 
πηστὰς ἔχιάς τε (Ther. 9), ἀπὸ γενικοῦ εἰς εἰδικόν. μεσοχλόου δὲ 
τῆς μήτε λίαν σκληρᾶς μήτε λίαν ἁπαλῆς ἀλλ᾽ ἔτι ἐγχλόου οὔσης" τότε 
γὰρ ϑερίξουσι τὰ ὕσπρια, πρὶν ξηρανϑῶσι τελείως. 199. δέενται δὲ Ὁ 
ἀνπὶ τοῦ διάγουσιν, ἐν τοῖς κυάμοις εὑρίσκονται ἡ διαιτῶνται, ἢ σιτί- 
ξονται καὶ νέμονται. 

708, παρέστραπται: τὸ δὲ νοερὸν περιβλάπτεται. καὶ ἡ 
γλῶσσα. φϑέγγεται ἄσημα λήϑουσα καὶ παραφρονοῦσα. διάστροφοι 
γὰρ τοῦ πληγέντος οὗ ὀφϑαλμοί. 30 

759. καὶ οὐλοὸς αἷα: διὰ τὸ εὖ περὶ τὸν ἀέρα εἶναι παρὰ τὸ 
(Od. 2. 402) 

οὖλέ τε καὶ μέγα χαῖρε. 
ἢ οὐλοὸς διὰ τὸ τὰ τικτόμενα E ἑρπετὰ xol ϑηρία ὀλέϑρια εἶναι. ἡ δὲ 
σύνταξις τῆς φράσεως ἀκαταλλήλως ἔχει. 35 

760. κνώδαλα: ἐνταῦϑα κνώδαλα τὰ μικρὰ ξῷα ἐυικότα ταῖς 
ἀκρίσι λέγει εἰωϑότα “φαίνεσθαι περὶ τὰς ἁφὰς τῶν λύχνων. οὗ δὲ περὶ 
᾿Δρίσταρχόν φασι κυρίως τὰ ἐν τῇ θαλάσσῃ. Ὅμηρος δὲ (Od. P 317) 
ἐπὶ τοῦ χερσαίου. νῦν δὲ ὁ Νίκανδρος ἐπὶ τοῦ πτηνοῦ. τὸ δὲ ξῷον κα- 


5 ἅμα τε καὶ ΚΑ 8 ἤτοι ἡ περὶ K ἤτοιπερ P 11 πεπλαγμένον 
P πεπλασμένον KA — 13 ἡ κεφαλὴ ἀντὶ τοῦ ἐπὶ I. G. Schneiderus ex G 
15 ἴσα δὲ κνώπεσι K ἶσα κνώπεσσιν P 21 παρὰ δὲ ΚΡΑ, correxit Busse- 
makerus 20 ἄσημα KPA ἀσυνάρτητα G 87 λέγει. ᾿φαλαίνας δὲ τὰς 
ἀκρίδας τὰς εἰωθυίας Α λέγει. φαλαίνας δὲ ξωύφια τὰ εἰωϑύότα I. G. 
Schneiderus ex G 
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λεῖται κρανοκολάπτης. φαλαΐί νῇ δὲ ἐναλί ἰγκια" καὶ γὰρ ἡ φάλαινα 
ξῴῷον, qj τις νῦν ψώρα καλεῖται. , AM ax. φάλαινα λέγεται ἡ παρ᾽ ἡμῖν 
ψυχή. ἔστι δὲ αὕτη ὄρνεον. " φασιν ἐμφερὴ τὸν κρανοκολάπτην. 
Σώστρατος δέ φησι ἐν τῷ περὶ βλητῶν καὶ δακέτων € ὅτι; ἐάν τις λαβὼν 

5 κρανοκολάπτην ἐλαίῳ ἀποπνίξῃ; ἀλεξίκακον γίνεται. "ἄλλως. τὰ περὶ 
λύχνους πετόμενα ϑηρία φάλαιναι καλοῦνται παρὰ Ροδίοις. 


101. Παιφάσσουσαν: ἤτοι δρμῶσαν καὶ πολλῷ ταράχῳ κινου- 
μένην. 762. καὶ τὸ στεγνὰ ὃέ of πτεράὰ αντὶ τοῦ ῦ ὑμενώδη, ὡς τῶν 
ἀκρίδων. D σύνταξις, ἥντινα φάλαιναν ὃ ἀκρόνυχος, ἤγουν ἑσπερινός, 

10 δειπνητός, τουτέστιν ὃ 0 δεῖπνος, πολυταράχως περὶ τοὺς λύχνους κινου- 
μένην καὶ δρμῶσαν ἀπήλασεν. ἔ γχλοα δέ, ἐπειδὴ αὐχμηρὰν ἔχει τὴν 
γαστέρα ὃ 0 κρανοχολάπτης , ὑποία, φησί, τῆς κονίλης. ἡ δὲ κονίλη βο- 
τάνη ἐστὶ ξηρότατα ἔχουσα τὰ φύλλα. 

763. ἢ καὶ ἀπὸ σπληδοῖο: ἢ καὶ ἀπὸ σποδοῦ φαίνεται τὰ 

15 πτερά, ὅστις αὐτῶν ἅψηται. ᾿σποδώδη γὰρ τῷ ὄντι εἰσὶ τὰ πτερὰ τοῦ 
κανδηλοσβέστου - ταὐτὸν δὲ εἰπεῖν τὰς νῦν ψώρας εἴτ᾽ ovv φαλαίνας. 
τοῦτο οὐν, φησι, τὸ ξῷον τῇ φαλαίνῃ ὅμοιον, ὃ κεφαλοχρούστης. ἐν 
τοῖς φύλλοις τῆς περσείας τρέφεται. ἔχει δὲ ἐν τῇ κεφαλῇ κέντρον καὶ 

πτερὰ τέσσαρα. ἄλλως. σποδοῦ «χροιὰν ἔχει τὰ πτερώ, οἵαν οἵ ἀπὸ 

30 κόνεως μεμολυσμένοι ἴσχουσιν. ὃ κρανοχολάπτης δὲ ἐν ταῖς περσείαις 
ὁρᾶται πτερὰ ἔχων ὅμοια τοῖς ἐν τοῖς κήποις ψυχαῖς, τὸ κέντρον δὲ 
ἔχει ἐπὶ τῆς κεφαλῆς καὶ τῷ αὐχένι κρύπτει. 

764. τῷ ἴκελος: ὁ κρανοχολάπτης ἐν ταῖς περσείαις ὁρᾶται; ὡς 
Σώστρατος ἕν τῷ περὶ βλητῶν καὶ δακέτων. τὴν δὲ περσείαν φασίν, ἣν 

25 Qodexiéav. καλοῦσιν, ἀπὸ «ἰϑιοπίας εἰς Αἴγυπτον μεταφυτευϑῆναι. 
Βῶλος δὲ ὁ ““ημοκρίτειος £v τῷ περὶ συμπαϑειῶν. καὶ ἀντιπαϑειῶν 
Πέρσας φησὶν ἔχοντας παρ᾽ ἑαυτοῖς ϑανάσιμον φυτὸν φυτεῦσαι ἐν Αἱ- 
γύπτῳ ὡς πολλῶν μελλόντων ἀναιρεϑήσεσϑαι, τὴν δὲ ἀγαϑὴν οὖσαν 
εἷς τοὐναντίον μεταβαλεῖν ποιῆσαί τε τὸ φυτὸν καρπὸν γλυκύτατον. 


767. ἀκ φοτάτῳ κεφαλῇ: τὸ κέντρον, φησίν, ἐν τῷ αὐχένι καὶ 
ἐν τῇ κεφαλῇ τοῦ ἀνδρὸς ἐνήψατο καὶ προσέβαλεν. 


90 


| ἐναλίγκια P ἐναλίγγιον K 8. ἔστι δὲ αὐτὴ K ἐστὶ δ᾽ αὐτὸ P 
4 βλητῶν ἢ δακέτων P. βλητὴν ἢ δακηέντην Κὶ βλήτων ἢ δακέων A ὁ 
παρὰ δοδίων ΚΡ 10 δειπνηστής K δειπνοστῆς Ρ πολυταράχως 
περὶ τοὺς λύχνους ἐν τῷ δείπνω κινούμενοι ὁρμῶσαν K περὶ τοὺς λύχνους 
πολυταράχως κινουμένην καὶ ρμιῶσαν P 1] αὐχμηρὰν͵ PA ἁλμυρὰν K 
12 ὑποία P ὁποίαν Καὶ ἡ δὲ κονίλη P ἡ, δὲ κόνις K. ἡ xovíAn βοτάνη 
ἐστί g, add. in marg. xal ἔγχνοα λέγεται ἤτοι λαχνώδη. of δὲ φϑεέραν- 
τες ἔγχλοα .. . φασί. 10 εἶπε τὰς P εἰπεῖν τῆς À 10 τέσσαρα G, 
om. KP 21 ταῖς — ψυχαῖς A τοῖς — ψυχοῖς ΚΡ 24 βλητῶν καὶ da- 
κέων G βλήτων ἢ 5] δακέων KA 20 ῥῶλος KA, correxit L. Holstenius 
castig. in Steph. Byz. p. 61 περὶ συμπαϑειῶν καὶ ἀντιπαϑειῶν 
Suidas v. Βώλος, περὶ συμπαϑῶν καὶ ἀντιπαϑῶν ΑἹ in K non satis ad- 
paruerunt 27 φυτεῦσαι om. K: εἰς αἴγυπτον πέμψαι A, correxit I. G. 
Schneiderus ex G 30 ἀκροτάτης κεφαλῆς P 
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769. εἰ δ᾽ ἄγε: ἐνταῦϑα κοινῶς φησι. διαλέγεται δὲ περὶ τῶν 
κατ᾽ εἶδος ῥηϑησομένων. 

111. τῶν ἤτοι λευκός: φησὶ δέ, ὁ μέν τις λευκός ἐστι κατὰ τὸ 
εἶδος. ἀβλαβὴς δὲ καὶ πυρρὸς κατὰ γένυν. καῦσον δὲ τοῖς πληγεῖσιν 
ἐπάγει. τὸ δὲ περισπαίρουσιν γράφεται καὶ περιπλάζον- ὃ 
ται. “περιπλάξονται δὲ ἐν ταῖς λώβαις, φησί, καϑάπερ οἵ πυρετῷ 
συνεχόμενοι. 

714. κρατερὸν δ᾽ ἐπὶ δίψος: ὅτι τὸ δίψος οὐδέτερον. 

110. ἄραδον κακόν: ἀντὶ τοῦ κίνησιν κακήν. οἷον παλμόν. 
Ἴάλλως. ἄραδος λέγεται ἡ κίνησις τοῦ σώματος ἡ μετὰ γυμνασίας καὶ 10 
ἀλγηδόνος. of δὲ πληγέντες vm αὐτοῦ μεμήνασι καὶ ἀσϑμαίνοντες τε- 
λευτῶώσιν. 

110. Ἄφραστοι γελόωσι: ἀντὶ τοῦ ἀλογίστως καὶ ματαίως. 

781. ἐννεάδεσμοι ἀντὶ τοῦ πολύδεσμοι. οὐ γὰρ ὁρᾶται 
πλείους E ἔχων τῶν ξ. of ἐννεάδεσμοι ἤ ἤτοι ἐννέα ἁρμογαῖς ἤτοι δεσμοῖς 15 
καὶ ἁρμοῖς συνεχόμενοι. δεῖ δὲ a ἀκούειν ἐννεάδεσμον οἷον πολύδεσμον, 
ἵνα δὴ ἡ ἐπιρρηματικόν. τὸ γὰρ ἐννέα ἐπὶ πλήϑους τέτακται, ὥς ποτε 
ὁ Νίκανδρος μέμνηται τοῦ δύο κέντρα ἔχοντος. Ἄλλως. ἐννεάδεσμοι 
οὔτε διὰ τὸ ἐννέα δεσμοὺς ἔ ἔχειν, ὥς φησιν ᾿Αντίγονος, οὔτε «διὰ τὸ 
ἐννέα σπονδύλους, ὥς φησι Δημήτριος. τοὺς γὰρ σπονδύλους ὁ σκορ- 30 
πίος οὐ πλείους ἔχων τῶν ἑπτὰ ὁρᾶται, ἀλλὰ καὶ αὐτοὶ σπάνιοι, 
καϑώς φησιν ὁ ᾿Απολλύδωρος. ἴσως δὲ λέγει τοὺς δύο κέντρα ἔχον- 
τας σκορπίους. 

782. Ἐμπέλιος: ἤτοι πελιδνός, ὃ ὠχρὸς λεγόμενος. ἔχει με- 
γάλην γαστέρα, ὃς τοῖς πληγεῖσιν οἰδήσεις βουβώνων ἐμποιεῖ. | 783.25 
ἄητος δὲ ἄπληστος. Ὅμηρος » ἄατος πολέμοιο." 

184. βουβῶσι τυπήν: διαλανϑάνων γὰρ ὑπὸ τὰ ἱμάτια 
εἰσέρχεται καὶ τὸν βουβῶνα τύπτει. 785. βούβρωστις δὲ κυρίως 
ἡ τροφή. νῦν δὲ ἡ ἀνία “αὶ δ᾽ ἰός. ἐνδεικτικὸν δὲ τοῦ σφοδροῦ 
δήγματος τὸ βούβρωστις, ὡσανεὶ λέγει, τοιαύτη δὲ ἀνία, μεγάλη δη- 30 
λαδὴ ἀνία, ταῖς γένυσιν ἐνέσκληκεν, ἤγουν ἐνεξήρανται ἢ ἐνε- 
στήρικται. 


2 ῥηϑησομένων — 3 λευκὸς om. K τῶν ἤτοι λευκῶν ῥηϑησομένων Ρ 
4 καύσωνα δὲ τοῖς; πληγεῖσιν ἐπάγει. οἵ δὲ περισπαίρουσι, ψυχορραγοῦσιν 
7 συνεχῶς κινοῦνται i» τῇ λώβῃ, ἤγουν τῷ πάϑει καϑάπερ οἵ πυρετῷ συν- 
ἐχόμενοι Α 11 τελευτῶσιν, εἴπερ σπαΐίροντες τελέθουσιν, ὡς ἔν τισιν 
εὕρηται, γράφεται. εἰ δὲ ἄφραστοι γελόωσιν, εἴη ἂν ἀντὶ τοῦ ἀλογίστως 
καὶ ματαίως γελῶσιν A 14 πολύδεσμοι P πολλοὶ δεσμοί K —— 16 οἷον 
πολυδεσμον G, om. KP 17 ἵνα μὴ ἢ KPG: μὴ delevit Lobeckius pa- 
thol. I p. 212. καὶ εἰ οὕτως δεῖ τὸ ἐννεάδεσμοι ἀκούειν ἐπιρρηματικώς 
A. 18 τοῦ δύο κέντρα ἔχοντος. οὔτε K τοῦ δύο κέντρα ἔχοντος. εἶσι 
γὰρ ἔνιοι δύο κέντρα ἔ οντες. «ἄλλως ἐννεάδεσμοι οὔτε αὶ τὸν δύο κέντρα 
ἔχοντα ἐννεάκεντρον εἰπών. οὔτε οὗν Α 20 τοὺς — 21 ἑπτὰ E τὸν γὰρ 
σφόνδυλον ὁ σκορπίος περισσὸν ἔχων Ρ τῶν γὰρ σπονδύλων ὁ σκορπίος 
TEQLOXCLOV ἔχων K 29 ὁ log A ὀροός Κ ὀὁρός. P, om. G 30 τοιαύτη 
δὲ ἀνία G τοιαύτη αἰτία K 81 ἐνεξήρανται ἢ ἐνεστήρικται G ἐξήραν- 
ται 7| ἐστήρικται ΚΑ ἐξήραται ἀντὶ τοῦ ἐνεστήρικται P 
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486. αἰγιαλῆι: ἤτοι οὐ πετραίῳ καὶ πελαγίῳ; οὐδὲ λιμ- 
vato 7 moreuío , ἀλλ᾽ αἰγιαλεῖ" τῶν γὰρ καρκίνων oí μὲν ϑαλάσ- 
σιοΐ εἰσιν, οἵ δὲ , ποτάμιοι. νῦν οὐν αἰγιαλεῖς εἶπεν τοὺς ϑαλασ- 
σίους. αἰγιαλὸς γὰρ ἡ ἀκτὴ τῆς ϑαλάσσης εἴρηται. 788. ῥαιβοῖσι 

5 δὲ τοῖς, ἐπιχαμπέσιν ἢ τοῖς σκαμβοῖς ἢ τοῖς πλαγίως περιπατοῦσιν. 
ὃ μὲν ἄρρην σκορπίος ἀεὶ καταστικτον ἔχει τὴν κοιλίαν καὶ τὰς χη- 
λὰς καὶ τὸ κέντρον. παντὸς δὲ σκορπίου τὸ κέντρον τετρημένον ἐστίν, 
ἔχον διπλόην τινὰ δυσόρατον διὰ λεπτότητα, δι᾿ ἧς τὸν ἰοβόλον 
ἰχῶρα προίησιν" ὃς σιάλοις ἀνθρώπου βαινύμενος ἀσϑενὴς καὶ ναρ- 

10 κώδης ὁρᾶται. “γίνονται δὲ οἵ σκορπίοι οὐ μόνον ἐξ ἀλλήλων ἀλλὰ 
καὶ ἀπὸ σεσημμένων ξύλων καὶ παγούρων. 

190. ἐποκριόωσι: τραχύνονται. ὁποῖαι δὲ χηλαὶ τῶν καρ- 
κίνων τῶν πετραίων., τοιαῦται καὶ τῶν σκορπίων ἐοικότων »αρκί- 
γοις" ἀφ᾽ εὧν καρκίνων καὶ τὴν γένεσιν ἔχουσιν οὗ σκορπίοι οὗ- 

15 τοις περὶ ὧν o λόγος νῦν. ἰ[ἄλλως. ἐποκριόωσιν ἀντὶ τοῦ ἐπιτραχύ- 
νουσι 6]. πάγουρος δὲ λέγεται παρὰ τὸ E τοῖς πάγοις ὀρούειν, 
τουτέστιν ὁρμᾶν, 1 ῇ παρὰ τὸ τοὺς πάγους οὐρεῖν καὶ φυλάττειν. πά- 
you δέ of τραχεῖς καὶ δύσβατοι τόποι. 

791. τῶν δὴ καὶ γενεήν: ἐξ ὧν, guo, κι καὶ τὴν γενεὰν ἔμ- 

20g090v, ἤγουν ἔλαχον καὶ ἔτυχον. φασὶ γὰρ ὅτι ὃ πάγουρος οὗτος, 
ἐπὰν ἀγρευϑῇ παρὰ τῶν ἁλιέων, εἰ δυνηϑῇ ἀποδρᾶσαι καὶ εἰσελ- - 
ϑεῖν εἰς τρώγλην, ἐχεῖ ἀποϑνήσκει., καὶ ἐκ τοῦ σκήνους αὐτοῦ Jt 
νονται of σκορπίοι οὗτοι. 192. τὸ δὲ πολυρροίξοιο ϑαλάσ- 
σης γράφεται χαὶ πολυφλοίσβοιο καὶ πολυστίοιο ἀντὶ τοῦ 

25 πολυψήφου. 193. ἰχϑυβολῆςες δὲ of ἁλιεῖς καὶ δελεαστρέες of 
δελεάξοντες τοὺς ἰχϑὺς. 

190. μυοδόκοις: ἀντὶ τοῦ ἐν ταῖς μυοδόχοις τρώγλαις. ὕπου 
τὰ κακόφϑορα τέκνα αὐτῶν τῶν μυῶν. κακύόφϑορα δὲ κακῶς 
φϑειρόμενα ἢ τὰ ἐπὶ κακῇ φϑορᾷ τεχϑέντα. γρώναις δὲ ταῖς τρώ- 

30 γλαις. 796. καὶ κα ϑ'᾽ ἔρκεα vrl τοῦ κατὰ τοὺς οἴκους ἢ τὰς 
τρώγλας. .497. καὶ μελίχλωρον, ἄλλος ἐστὶ σκορπίος, ὀνομαζό- 
μενος οὕτως: κηροειδὴς δέ, φλογοειδής. μελέχλωρον δὲ ἤτοι μελι- 
τύχρουν. τὸ δὲ σπόνδυλος “ϑηλυκῶς νῦν. 

199. ἔχϑιστος δ᾽ ὅγε: καὶ γὰρ ἔχϑιστος τοῖς ἀνδράσι τυγ- 

35 χάνει. εἰ βλάψειέ τινα τούτων. καὶ γὰρ ἐπὶ πολὺν Ζρόνον ἔχουσι τὰς 
ἀλγηδόνας. τῶν δὲ παίδων ἐὰν προσέλϑ τινί, ϑάνατον εὐθὺς ἐπά- 
γει. τούτοις δὲ τοῖς σκορπίοις περὶ τὰ νῶτα πτερὰ λευκὰ χέονται 
μάστακι σιτοφάγῳ. ἀντὶ τοῦ ἀκρίδι τῇ σιτοφάγῳ., ὅμοια. ἡ δὲ σύν- 


8 διὰ λεπτότητα Α διαλεπτοτάτην Κ Q ov τοῖς σιάλοις ἄνϑρωπος 
δαινόμενος͵ ἀσϑενὴς καὶ ναρκωώδης γίνεται Α 12 ἐποκριόωσι τραχύνονται 
α ,ἀποκριύωσι ταχύνονται K 16 παρὰ τὸ — οὐρεῖν G ἀπὸ τοῦ ἐν τοῖς 
πάγοις ὀρούειν ἢ οὐρεῖνΚ 54 πολυστίβοιο KPA πολυστείοιο I. G. Schnei- 
derus *ex glossa G et interpretatione' 25 πολυψήφου α πολυψόφου 
ΚΡ πολυψόφου καὶ πολυπύρου A . 28 κακῶς φϑειρόμενα KP τὰ καχῶς 
φϑείραντα I. G. Schneiderus ex G — 35 τούτων γὰρ ἐπὶ K τούτων ἐπὶ 
γὰρ A 
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ταξις οὕτως, ἔχϑιστος δ᾽ ὅγε ῥαιβὰ γυῖα φλογὶ ἔκελα ἀνδράσι φέρει. 
ἀντὶ τοῦ σκαμβὰ καὶ στρεβλὰ φέρει τὰ μέλη, τουτέστι στρεβλῶς περι- 
πατεῖ οἷα καρκίνος, 

502. τοί o ὑπὲρ ἄκρων: αἵτινές, φησιν. ἤγουν αἵ ἀκρί- 
δες, ἐπὶ τῶν ἄκρων ἀϑέρων τοῦ σίτου ἱπτάμεναι τὸν λέπυρον, ἤτοι 5 
λεπυριζόμενον, στάχυν βόσκονται. 

804. κατὰ πηγάξοντα χωρία ἐν τοῖς ὄρεσιν οὗτοι of σκορπίοι 
φιλοῦσι διάγειν, ἔνϑα καὶ τοῦ κισσοῦ τὸ φυτόν. 

S05. οἶδά γε μήν: καὶ γὰρ ἐπαγγέλλεται εὑρεῖν ἀλεξητήρια 
φάρμακα πρὸς τὴν τῶν σκορπίων καὶ τῶν ἄλλων δακέτων πληγήν. 10 
καϑ' ὁμοιότητα τῷ βέμβικι καὶ ταῖς μελίσσαις μέτεισι. ἐπὶ τὰ κέντρῳ 
ἀμυνόμενα ξῷα. τοιαῦτα yug ἐστι τῶν σκορπίων τὰ τύμματα οἷα τῶν 
βεμβίκων καὶ μελισσῶν. βέμβιξ δέ ἐστι £dov σφηκοειδὲς μέλαν κατὰ 
τὴν χροιὰν κέντρῳ χρώμενον, ὡς οἱ σφῆκες. μνημονεύει δὲ καὶ Παρ- 
μένων ἐν τοῖς ἰάμβοις. μόνος δὲ ὁ ἄρρην τῶν μελισσῶν κέντρον ἔχει. 15 
ἔστι δὲ ὅμοιον τῷ σφηκί. ἡ δὲ πεμφρηδὼν καὶ αὕτη ξῴόν ἐστι παρα- 
πλήσιον μελίσσῃ. καὶ ὁ ἴουλος δὲ εἶδος σφηκὸς ἢ σκώληκος τοῦ κα- 
λουμένου μυριόποδος. 

τοῖσι βολάων: ἤ ἤγουν τούτοις τοῖς βλαπτομένοις τῶν βολὼν 
καὶ τῶν δηγμάτων ἀλεξητήρια καὶ ἰάματα, οἷάπερ ἀλεξητήριά εἶσι 30 
καὶ ἐπὶ τοῦ βέμβικος τοῦ ὀρεστέρου. ὀρέστερον δὲ νῦν εἶπε τὸν ἄρ- 
ρενα καὶ πλήττοντα τῷ κέντρῳ καὶ ἰοβόλον. εἰσὶ γὰρ καὶ ϑηλυκαὶ 
βέμβικες. τὰ οὖν αὐτά, φήσειν, ἀλεξητήριά εἰσι καὶ ἐπὶ τῶν βεμβίκων. 


809. ἐμμαπέουσα: ἤτοι ἐνεργοῦσα κατὰ βάϑος καὶ σφοδρῶς 
πλήττουσα. 812. ἀμ φικαρὴς δὲ ἤγουν δικέφαλος. ψευδῶς δέ 25 
φησιν. οὐ γὰρ ἔστιν, ἀλλ᾽, ὡς “Αριστοτέλης (hist. anim. IIII 7) φη- 
Gív, εἰς τοὐπίσω πολλάκις ἕρπει καὶ παρέχει δόξαν τοὺ δικέφαλος εἷ- 
ναι. — [813. ὀπάξεται, δὲ ἀντὶ τοῦ παρέχει G]. 

814. νήιά 9 ὡς σπέρχονται: καὶ γὰρ ὥσπερ τὰ νήια παρὰ 
τῆς νηός, τουτέστιν of κῶπαι. σπέρχονται καὶ ἐλαύνονται, οὕτως αἴ 30 
δύο κεφαλαὶ τῆς σκολοπένδρης κινοῦνται. ἴσως δὲ διὰ τὸ πολύπουν 
ὡς ναῦς ἐστιν ἐλαυνομένη. 

816. μυγαλέην τροχιῇσι: ἤγουν ᾿Δμύντας φησὶ τὴν μυγα- 
λὴν ἐκ μυὸς καὶ γαλῆς γένεσϑαι. χαλεπὸν δ᾽ ἐστὶ τὸ δῆγμα αὐτῆς. 
ὅταν τινὰ δάκῃ. τροχιαῖς δέ, τουτέστι μὴ ὁρῶσα γὰρ ἐμπίπτει περὶ 35 
τροχούς, καὶ οὕτως κἀκεῖ ἀναιρεῖται. 


2 καὶ στρεβλὰ φέρει τὰ μέλη, τουτέστι στρεβλώς περιπατεῖ οἷ καρκῖ- 
vog P καὶ στραβά (rell. om.) Καὶ 5 τὸ λέπυρον K 7 κατὰ — 8 φυ- 
τὸν post 24 πλήττουσα habent KP 11 ταῖς βέμβιξι A 13 σφηκοειδὲς ( G 
σκηνοειδὲὶ KPA — 14 παρμένων PG παρμενίων KA 19 ὑπὸ τῶν βολῶν 
A τῶν μελῶν K — 25 ἀμφικαρὴς — 28 εἶναι A ἀμφικαρὴς. . καὶ δόξαν 
ἔχει δικεφάλου. οὕτως ᾿Αριστοτέλης ...K. reliqua enim in extrita codi- 
cis Scriptura non satis adparuerunt, 20 παρὰ τῆς νηῦς KP περὶ τὴν 
ναῦν À: νήια πτερὰ περὶ τὴν ναῦν 1, G. Schneiderus ex G 33 τρο- 
χοῇσι K τροχείῃησινΡ —— 34 γαλεπὸν δὲ εἶναι 5 35 τροχοαῖς δὲ P 
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817. σῆπά γε μήν: λείπει τὸ ὁμοίαν, T ἵν᾽ 17) πεδανοῖσι δομὴν 
σαύροισιν ὁμοίαν , τουτέστι τὴν σῆπα τὴν τοῖς πεδανοῖς σαύροις κατὰ 
τὴν δομὴν ὁμοίαν, ἤγουν τὸ σῶμα, ἀλύξεις. ἡ δὲ σὴψ ὁμοία ἐστὶ τῇ 
σαύρᾳ. καλεῖται δὲ καὶ χαλκές. ἔχει γὰρ ἐπὶ τοῦ νώτου χαλκιξούσας 

5 ῥάβδους" ἐστὶ δὲ τεσσάρων παλαιστῶν. σὴψ δὲ καλεῖται παρὰ τὸ σή- 
πεῖν τοὺς πληγέντας. γίνεται δὲ ἐν Συρίᾳ καὶ “ιβύῃ καὶ Κύπρῳ καὶ 
διατρέβει ἐν πέτραις. 

818. καὶ σαλαμάνδρειον: ἱστορεῖται αὕτ διὰ πυρὸς πορευ- 
ομένη μὴ ᾿βλάπτεσϑαι. τὰ δὲ κέντρα αὐτῆς ψιλοῖ τὰς τρίχας. ἔστι δὲ 

10 τὸ ξῷον € ὅμοιον σαύρᾳ; τετράπουν, βραχύκερκον. 820. ἄκμηνος δέ, 
μὴ κάμνουσα. μὴ φλεγομένη ἐκ τοῦ καμάτου, ἢ ἄγευστος καὶ ἀνεπ- 
αίσϑητος τοῦ πυρός. "ἄλλως. ἡ σαλαμάνδρα ξῷόν ἐστι τετράπουν 
μήτε δέρμα μήτε λεπίδας ἔχον͵ βραχὺ δὲ C 9v, ὡς ἡ σαύρα" ἔοικε δὲ τῷ 
χερσαίῳ κροκοδείλῳ᾽" ψυχρὸν δὲ φύσει ὑπάρχον, ἐὰν εἰς κάμινον ἐμ- 

15 πέσῃ, τὸ μὲν πῦρ σβέννυσιν, αὐτὸ δὲ μένει ἄφλεκτον. 

821. Ῥαγόεν δέ ρος φησὶ τὸ διερρωγός " διέρρηχται γὰρ τὸ δέ- 
ρος τῆς σαλαμάνδρας, δι᾿ ὧν δωγάδων ὁ δρὼς αὐτῆς καταστάξων 
τὸ πῦρ κατασβέννυσιν. x ρα δὲ γυί ων τὰ κῶλα τῶν γονάτων δηλοῖ. 

822. ὅσα πόντος ἁλός: evil τοῦ ἡ ϑάλασσα τοῖς ἑαυτῆς óo- 

20 ϑίοις, ἤ ἤγουν κύμασιν, ἑλίσσει. ἔστι δὲ ὁ τρόπος περίφρασις. περὶ δὲ 
τῶν ἐν ϑαλάσσῃ διαλέγεται. κατὰ κοινοῦ δὲ τὸ οἶδα ἀλεξητήρια. 

823. μυραΐνης δ᾽ ἔκπαγλον: ᾿Αρχέλαός φησιν ἐν τοῖς Ἰδιο- 
φυέσι προιούσας τὰς “μυραίνας τοῖς ἔχεσι, μέγνυσθαι, ἔχειν δὲ ὀδόντας 
ὁμοίους ἔχεσιν. φησὶ δὲ ψευδὲς εἶναι καὶ ᾿ἀνδρέας καὶ μήτε τὴν μύ- 

25 ραιναν προιέναι μήτε τὸν ἔχιν πὰρ ᾿ αἰγιαλὸν διατρίβειν. 824. τὸ δὲ κα- 
τεπρήνι ξεν, δακοῦσα γὰρ τοὺς ἁλιεῖς ἐκ τῶν ἐπάκτρων, ἤ ἤγουν ἅλι- 
εὐυτικῶν πλοίων (ἐπακτῆρες γὰρ of ἁλιεῖς) κατεπρήνιξε, τουτέστι πρη- 
νεῖς εἰς τὴν ϑάλασσαν ἔρριψεν. 

820. εἰς ἅλα φυξηϑέντας: ἀντὶ τοῦ εἰς τὴν ϑάλασσαν φυ- 

30 γόντας, ἢ τοὺς περὶ τὴν ϑάλασσαν ἐνεργοῦντας, ἢ ῃ καὶ ὁρμήσαντας διὰ 
φύβον. viov, τόπος τοῦ πλοίου, ὕπου τοὺς ἰχϑῦς τιϑέασι καὶ συλ- 
λέγουσιν, ἢ ὃ ξῶγρος καὶ τὸ βιβάριον ἐχέτλιον λέγεται. "Ἄλλως. ἔξανα- 
δῦσα ἐχετλίου: πολλάκις γὰρ ἐκ τοῦ ἐχετλίου ἐξαναδῦσα καὶ ἐμβρύ- 
ξασα, ἤγουν δακοῦσα, κατεπρήνιξε τοὺς ἁλιεῖς εἰς ἅλα. ἐπὶ πρόσωπον 

35 τοὺς ἁλιεῖς εἰς τὴν ϑάλασσαν ἔρρεψε φυξηϑέντας, οἱονεὶ φυγόντας" 
τοῦτο οὖν λέγει, ὅτε. ἐὰν φανῇ 5 μύραινα ἀναδῦσα διὰ τοῦ ἐχετλίου, 
of ἁλιεῖς φοβούμενοι καὶ εἰς φυγὴν τρεπόμενοι ἐπὶ πρόσωπον ἑαυτοὺς 
ῥίπτουσιν εἰς τὴν ϑάλασσαν. Τοῦτο οὖν λέγει καὶ δηλοῖ τὸ κατεπρή- 
νιξεν εἰς ἅλα. 


| σἄᾶπαλκ — 5 τεσσάρων G τέσσαρα K ὀκτὼ ῬᾺ 9 τὰ δὲ ἔντερα À 
20 περὶ δὲ τοὺς K παρὰ τοὺς P 22 ἀρχέλαος A ἀρχέλοχος K δι- 
φυέσι A διφυῆσι Καὶ ἰδιοφυέσι, quod coniecit Meursius biblioth. Graec. 
(Gronov. thes. antiq. Graec. X p. 1211) conl]. Athen. VIIII p. 409 C et 
Diog. Laert. II 4, ex Ald. 2 adnotavit 1. G. Schneiderus 25 παρένα- 
λον KA 80 περὶ τὴν ϑάλασσαν G παρὰ τὴν θάλασσαν KP — 32 ἐχέτλιον 
A ἐχέτλη K 8ὅ φυγόντας ἢ καὶ φεύγοντας K 80 ἐξαναδῦσα τοῦ ἐχετλίου A 
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828. τρυγόνα μὴν ὀλοεργόν: καὶ αὕτη ϑαλάσσιόν ἐστι ϑη- 
oiov gOvEUtIXÓV , ἡ τρυγών, διὸ καὶ ὀλοεργὸν εἶπεν. ἡ τρυγὼν δὲ φέ- 
Q£L κακά, ὥς φησιν, ὑπύτε ἐν τοῖς ἐπιμήκεσι καὶ μακροῖς λίνοις μεμο- 
γηκότα καὶ ἀσϑενήσαντα τὸν ἐργοπόνον, τουτέστι τὸν τῷ ἔργῳ πο- 
νοῦντα, τύψῃ τῷ κέντρῳ, ἢ ὅτε εἰς δένδρου παγῇ πρέμνον. καὶ γὰρ & 5 
πλήξειέ τις ὀένδρον τῷ κέντρῳ αὐτῆς, κατάξηρον αὐτὸ ἀπεργάζξεται. 

831. H ἐν πρέμνοισι: καὶ ὅταν. φησίν, εἰς πρέμνον δένδρου 
παγῇ» ξηραίνει αὐτό. καὶ γὰρ εἴ τις πλήξειε πρέμνον δένδρου ἢ στέ- 
λεχος τῷ τῆς τρυγόνος κέντρῳ βλάβην καὶ ξηρασίαν ἐμποιεῖ τῷ 
φυτῷ. ὡς ὑπὸ ἡλίου δὲ καέντος αὐτοῦ αἱ δίξαι καὶ τὰ φύλλα ἀπο- 10 
φϑίνεται. τούτῳ δὲ ἤγουν τῷ κέντρῳ ἱστορῆσαί τινὰ λέγει τὸν Oóvsc- 
σέα πληγέντα τελευτῆσαι. 580. δλκαίοισι: καὶ γὰρ ὁλκαίοις, τοῖς 
ὁλκὸν ἔχουσι. δικτύοις, τουτέστι μακροῖς καὶ ἐπιμήκεσι. 

897. Οἷσιν ἐγ à: λείπει ἣ ἐπί πρόϑεσις, ἵν᾽ ἢ ἐφ᾽ οἷστισιν ἐγὼ 
διέλϑω. τοῦτο γὰρ σημαίνει τὸ διείσομαι:. ἄρκια νούσων, ἤγουν 15 
ἀποτρεπτικὰ καὶ βοηϑητικά. 

838. ἀπ᾽ ἀγ χούσης: καὶ γὰρ ἡ ἀγχουσα φυτὸν ϑαμνὥδές ἐστι. 
βοτανῶν δὲ ὁ ὀνύματα ταῦτα, ἄγχουσα , πενταπέτηλον ; βάτος. ἄρκτιον, 
ὀξαλίδες, “λυκαψός, sÍxequa ὄρδειλον, χαμαίπιτυς, καυκαλίδες, στα- 
φυλῖνος ἄγριος. τρέμιϑος, ἄγριον φῦκος. ἤγουν ϑριδακίς, ἤτοι τὰ 20 
φύλλα ταῖς ϑρίδαξιν ομοία. τοῦτο γὰρ τὸ χαίτη. τὸ δὲ αὐτὸ λέγεται καὶ 
ὀνόχειλον. πενταπέτηλον δὲ ἀντὶ τοῦ πεντάφυλλον. καὶ ὀξαλὶς καὶ 
ὀξυλάπαϑος ἢ αὐτὴ καὶ ἀναξυρὶς καλεῖται. 

840. ὑρμενόεντα: βεβηκότα καὶ κατὰ γῆς ἐρριξωμένον ἡ ἢ τὸν 
ὁρμητικὸν πρὸς ὕψος. εὐαυξ ξὴς γάρ ἐστι καὶ καυλὸν ἔχει μακρόν. ὄρ- 25 
δειλὸς δὲ σπερμάτιόν τε λαχανῶδες. καὶ τρεμί ϑοιο δὲ τοῦ λεγομέ- 
νου τερεβίνϑου. πολυειδέα δὲ καρπὸν τὸν ποικίλον τῇ χφοιᾷ. ὃ 
γὰρ τερέβινϑος τοὺς κόκκους φέρει διαφόρους γροιὰς καὶ ᾿εἴδη 
ἔχοντας. 

845. ἡ ἔτι καὶ ,Φφοινίσσον: τὸ ξανϑίζον φῦκος ἤγουν φυ- 30 
κίον καταμίσγε. καὶ ἡ καυκαλὶς δὲ λάχανόν ἐστιν ἁλμυρόν. μνημο- 
νεύει δὲ αὐτοῦ Χρύσιππος, ἐν τῷ περὶ "λαχάνων. 


846. ἀχραές: ἤτοι τὸ καϑαρὸν καὶ ἄχραντον. καὶ γὰρ τὸ ἀδίαν- 


ὅ τύψῃ Α τύψει αὶ 8 δένδρου 7] στέλεχον Α δένδρον ἢ στέλεχον 
K: στέλεχος ἃ 10 ἀποφαίνονται. G 11 ἱστοροῦσί τινὲς τὸν G 15 
διέλθω Α συνέλϑθω KP TE oT ἀγ ovans ἃ 18 καὶ τὰ μετὰ ταύτην 
δὲ ἑξῆς κείμενα βοτανῶν ὀνόματά εἶσιν, οἷον “ϑριδακὶς πενταπέτηλον A 
19 λικαψός Καὶ σταφυλῖνος (σταφύλινον P) ἄγριον φῦκος KP σταφῦύλι- 
νον τρίμιϑος ἄγριον φῦκος A, correxit I. G. Schneiderus ex G 20 
ἤγουν ϑριδακὲς ἤτοι K ἤγουν “ϑριδακὶς ἧς P 21 ϑρίδαξιν P. ϑριδά- 
κισιν Καὶ 22 ὀνόχηλον E ὀξαλὴς Κ 23 ὀξυλάπαϑος G ὀξυλάπο- 
λις KPA 24 ὁρμενύεντα P ὁρμηνόεντα K ἐρριξωμένον Ὁ ἐρριξάμε- 
vov ut videbatur K ἐρριμένον PA 26 rQiuévdoro Καὶ τριμέϑοιο P τρίμι- 
dog δὲ ὁ λεγόμενος τερέβινϑος Α: τρέμιϑος G 80 7 ἔτι --- 31 καυκα- 
λὶς δὲ P ἢ καί ἐστι τὸ ξανϑικὸν φῦκος ἤγουν ... extritis aliquot litteris 
in K esse videbatur. φοινίσσον δὲ φῦκος τὸ ξανϑίζον φυκίον τῆς δαλάσ- 
σης. καταβάλλεο δὲ ἤγουν μίγνυε A 92 χρύσιππος Α χρήσιππος K 
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vOv ἐν ἀνύγροις τύποις φύεται. καλεῖται δὲ καλλίτριχον καὶ πολύτρι- 
χον καὶ τριχομανές. τὸ ἀδίαντον , ῦτι οὐ διαένεται; ῦ ἐστι βρέχεται, 
ὑπὸ ὑετοῦ “καὶ δρόσου. τοῖς φύλλοις γὰρ αὐτοῦ ῥανὶς οὐκ ἐφιξάνει. 
οὐδέποτε γὰρ συμπίνει. φησίν. 848. τὸ δὲ σμυρνεῖόν, φησιν, ὕμοιόν 

ὅ ἐστι μεγάλῳ σελίνῳ, ὅϑεν καὶ ᾿ἱπποσέλινον καλεῖται. σμυρνεῖον δέ, 
ἐπειδὴ ἐμφερές ἐστι σμύρνῃ κατὰ τὴν ὀσμήν. 

849. λευκάδος: καὶ γὰρ περὶ ποίης λευκάδος φησὶν ᾿Αντίγονος 
μὲν τὴν λευκάνϑεμον, ὁμοίως δὲ καὶ ἤρυγγος εἶδος λαχάνου. ἀκανϑώ- 
δους. ἀϑεραί δα δὲ τὴν ϑερμήν, ἢ τὴν ἔχουσαν ἀϑέρας, ἢ ψυχράν. 

10850. καὶ καχρυφόρῳ ἤτοι τῇ φερούσῃ ὡς κάγχρυας λεβανὼω τίδι. 

851. περιβρίϑουσά τε μήκων: ἤτοι περισσῶς ἀνϑοῦσα. 
δύο δὲ γένη εἰσὶ μηκώνων , ὧν ἡ μὲν τέλεια ϑυλάκχια φέρει. ἐν οἷς 
τὸ σπέρμα. ἡ δὲ μικρά" ϑυλακὶς οὖν ἢ τὰ μικρά, ἐπιτηλὶς ἡ ἡ τὰ με- 
γάλα. μὴ οὖν ἀπέστωσαν αἵ δηϑεῖσαί, φησι, βοτάναι τοῦ βοηϑήμα- 

15 rog. τὸ ἐπὶ χραίσμῃσι γὰρ ἀντὶ τοῦ βοηϑήματος μὴ ἀπείησαν. 

859. κυέουσαν: τουτέστιν ἐμφυομένους κλάδους ἔχουσαν καὶ 
μήπω πεπληρωμένους. κράδης δὲ ἦτοι ἀγρίας συχῆς. 

94. κόκκυγας: καὶ γὰρ οὕτως φησὶ τοὺς ὀλύνϑους διὰ τὸ 

φαίνεσθαι κατ᾽ ἔαρ. ἅμα γὰρ κόκκυξι φαίνονται. καὶ ἐ Qiva. (doc τῆς 

20 ἀγρίας συκῆς. of γὰρ ὄλυνθϑοι αὐτῆς πάσης ὀπώρας καὶ τῶν ἄλλων 
συκῶν προακμάζουσι. 

855. γογγύλοι ἐκφαίνουσιν: ἐμφαίνει ἀντὶ τοῦ στρογγύλοι 
γογγυλοειδεῖς καὶ ἀνοιδείοντες ἀντὶ τοῦ ἀκμάζοντες. 856. τοῦ δὲ 
φλόμου φησὶν Θεόφραστος δύο εἴδη εἶναι, ἃ ἄρρεν καὶ ovv" ὕπερ Κρα- 

25 τεύας φησὶν ἔχειν διαφοράς; ἔχειν δὲ τὰ φύλλα τὸ μὲν ὕμοια μαρά- 
9o, μακρύτερα δὲ καὶ λεπτότερα, τὸ δὲ c ὅμοια κοριάννῳ. S857. τὸ δὲ 
χελιδόνιον βοτάνη ἐστὶ καὶ φύεται xao ὃν καιρὸν ad [χελιδόνες φαίνονται. 

858. δαύκειον: ὅπερ, ᾿Ἵπολλύδωρός φησιν ἐν τῷ περὶ ϑηρίων 
βοηϑεῖν πρὸς τὰ εἰρημένα. τὸ δὲ ὁ δ᾽ (fav τε βρυωνίδος. τὴν βρυω- 

30 νέδα ὑποκοριστικῶς εἶπεν. ἀφαιρεῖν δέ φησιν αὐτὴν ἔφηλιν καὶ λεύ- 
«wv, ἅπερ εἴδη εἰσὶ vócov. χαλεῖσϑαι δέ φησιν ὃ Κρατεύας ὑπὸ μέν 
τινῶν σταφυλῖνον , ὑπὸ δὲ ἄλλων ἄμπελον ἀγρίαν, καὶ ὑφ᾽ ἑτέρων 
χειρώνειον. "ἄλλως. καὶ ἔφηλιν: ἥτις βρυωνὶς καὶ τὴν ἔφηλιν 
τῶν ϑηλυτέρων, τουτέστι τῶν γυναικῶν, ἀπωμόρξατο, ἤγουν ἀπεσπόγ- 

35 γισε καὶ ἐχκαϑάρισε καὶ ἐθεράπευσε, καὶ τὴν λεύκην. ἔφηλις δέ ἐστιν 
ἡ λέπρα. λεύκη δὲ ἄλλο νόσημα, ὃ ὅμοιον τῇ ἐφήλιδι. 


1 ἀνύγροις ΚΡ ἀνύδροις A 2 τὸ δὲ ἀδίαντον PA πέχληται δὲ 
ἀδίαντον G 6 συύρνῃ α σμυρένῃ KP 7 περὶ δὲ τῆς λευκάδος 
ἀγνοεῖται περὶ ποίας φησιν. ἀντίγονος μέντοι τὴν λευχάδεσμὸν φησιν 
Α ,“ἀντίγονος μέντοι τὴν λευκὴν ἄκανϑαν λέγει ὁ δὲ νίκανδρος τὴν λευ- 
κάνθεμονα 9. ἢ post ϑερμήν om. Κα 12 τέλεια αἱ ἐπιτελεία Καὶ 15 τὸ 
δὲ ἐπιχραίσμῃσι γὰρ ἀντὶ τοῦ βοηϑήιματα μὴ ἀπείησαν K τὸ δ᾽ ἐπιχραί- 
σμῃσι ἀντὶ τοῦ τοῖς βοηϑήμασι μὴ ἀπίεισαν P, — 16 ἔχουσαν G, om. 
KP 19 “κπόκκυξι Α κόκκυσι ΚΡ 20 αὐτῆς πάσης Ῥ αὐτῆς πρύπάσης 
K ?5 ὁ μὲν Καὶ τὰ "μὲν PG μαράϑῳ A μαράνϑω P ἀμαράνϑῳ Καὶ 


20 τὰ δὲ KPG 880 ἀφαιρεῖν P διαφέρειν Κα 


δ 
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860. Ἐν δὲ περιστερόε vra: Κρατεύας ὑπὸ ἐνίων φησὶ περι- 
στερεῶνα., καλεῖσϑαι τὴν ἀλεξιάρην. ἔχει. δὲ τὸ φύλλον ἐσχισμένον καὶ 
περιστερᾷ παραπλήσιον. ἄλλως. ἀλεξιάρ "ns δὲ ᾧ ῥάμνου. ὕτε οὐ μό- 
vov ἀπαλέξειν ἐστὶν ἀγαϑὴ ἡ δάμνος εἰς φάρμακα ἀλλὰ καὶ εἰς φαντά- 
σματα. ὅϑεν καὶ πρὸ τῶν ϑυρῶν ἐν τοῖς ἐναγίσμασι κρεμῶσιν αὐτήν. ὃ 
ἔστι δὲ λευκὴ καὶ μέλαινα" μέμνηται δὲ τῆς βοτάνης καὶ Εὐφορίων, 

ἀλεξίκακον φύε δάμνον, 
καὶ Σώφρων ὁμοίως ἀεὶ δὲ πρόσω φύλλα ῥάμνου κρατιξύμεϑας. 

862. Νήστειρα: γράφεται καὶ δρήστειρα, ἀντὶ τοῦ Óga- 
στική. ὁ δὲ νοῦς, μόνη γὰρ νήστισι διδομένη παύει τὰς ἀλγηδόνας. 10 

863. παρϑενίοιο: τοῦτο ἑλξίνην τινὲς ὀνομάζουσιν. ἔνιοι δὲ 
περδίκιον. 804. τὸ δὲ κόρκορον λάχανόν ἐστιν εὐτελές. τὸ δὲ μίλ- 
του Μημνίδος, τὴν ““ημνίαν σφραγῖδά φησιν. ἀπὸ ταύτης καὶ τὸ 
ἐλατήριον γίνεται" x καϑαρτικὴ γάρ ἐστι. 567. νηδὺν δὲ τὴν νηδὺν 
καίπερ Bagvvouéviv ταῖς ἀνίαις καὶ τὰ ἑξῆς. 868. ῥῆχος δέ ἐστιν ὃ 15 

φραγμός" εὔρρηχος ovv ἡ καλῶς περιφράσσουσα, τουτέστι πρὸς φρα- 
γμὸν πεποιημένη. 809. σὺν αὐτῷ δέ. τουτέστι τῷ καρπῷ: καὶ ἡ 
χαίτη αὐτῆς ἡ ἀκανϑοβόλος. 

869. νεαλεῖς T ὀρόβακχοι: καὶ γὰρ Δημήτριος ὁ Μενε- 
κλέους ὀροβάκχους τοὺς σκυτίνους ἀσκοὺς λέγει. λέγεται δὲ ὁ ὁμοίως 1] 20 
ἐξάνϑησις τῶν ῥδοιῶν ὀρόβακχχος. τὸ δὲ ἀκανϑοβόλος ἄδηλον εἰ ἐπὶ 
τῆς παλιούρου ἡ ἐπὶ τῶν ῥδοιῶν εἴρηται. 

870. σέδης δ᾽ ὑσγινόεντας: καὶ γὰρ ϑητέον πρὸς τὸ λάξεο. 

ἢ σύνταξις. οἷον λάξεο σίδης καὶ τὰ ἑξῆς. ὀλόσχους δέ φησι τοὺς τῶν 
ῥοιῶν τραχήλους πρότερον μὲν κεχηνύτας.. ὕστερον δὲ μύοντας καὶ 25 
ὑσγίνῳ βοτάνῃ ὁμοίους κατὰ τὸ χρῶμα, ὅταν τὸν κύτινον ἀποβάλ- 
λωσι. Ἴάλλως. τῆς σίδης τοὺς ὑσγινόεντας. τουτέστι τοὺς πυρροὺς καὶ 
μύοντας οἱονεὶ ἐσφιγμένους ὀλόσχους. 0100501 δέ εἰσιν οὗ τράχηλοι τῶν 
ῥοιῶν. οὗτοι δὲ πρότερον διανεωγότες κατ᾽ ὀλίγον μύουσι τοὺς κυτί- 
νους ἀποβάλλοντες. νῦν δὲ “ἀπὸ μέρους τὰς ἐξανϑήσεις τῶν ῥοιῶν λέ- 30 
γει. 811. αὐχενί ους δὲ ἤγουν τραχηλώδεις., οἱονεὶ τραχήλους ἔχον- 
τας. 812. καὶ ὕσσωπος δὲ βοτάνη ὁμοία σαμψύχῳ. 

873. νέον τ᾽ ἐν βότρυσι: καὶ γὰρ τὸ ἐναντίον εἶπεν. οὐ γὰρ 
ἐν τοῖς βότρυσι τὸ κλῆμα ἀλλ᾽ οἵ βότρυς ἐν τῷ ᾿ κλήματι. νέον δέ φησι 
τὸ ὄμφακας ἔχον. S75. λεπτοϑρίοιο ài. ἤτοι λεπτοφύλλου. καὶ 35 


1 περιστεριῶνα K: ταύτην τὴν βοτάνην κρατεύας φησὶν ὑπ᾽ ἐνίων 
περιστερεῶνα καλεῖσϑαι, ἔχει δὲ φύλλα ἐσχισμένα καὶ ποσὶ περιστερᾶς 
παραπλήσια Α 7 φύσει Ἀ 8 πρόσω φύλλα KR et, ut videtur, PG 
πρὸς φυλλοις Α, unde πρὼ φύλλοις coniecit Ahrensius de dial. Dor. p. 
468 κρατιξόμεϑα KA κρατηξόμεϑα R κραστιξζομεϑα P κρατιξόμεσϑα 
I. G. Schneiderus ἀκρατιξόμεϑα Ahrensius l. c. 0 καὶ δρήστεια PA 
. 10 νῆστις G νήστει P 11 ἑλξένην A ἀλεξίνην K 14 καϑαρτικὴ G 

καϑαρτικὸν ΚΡ 15 ῥῆγχος KP 16 πρὸς φραγμοὺς πεποιημένη P 

πρὺς φραγμὸν περιποιουμένῃ Καὶ 19 Ζημήτριος ó ἹΜενεκλέως ὀροβάκ- 
χους — λέγει ex G edidit I. G. Schneiderus καὶ γὰρ ὀροβάκχους --- λέ- 
γουσι καὶ ὀροβάκχους — λέγουσι P 24 ὀλόχους Καὶ 28 βλόχους ὄὅλο- 
χοι Καὶ 32 ὕσσωπος  ὕσωπος Καὶ 
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πολύϑρονα ἤγουν πολυφάρμακα. γράφεται δὲ xol πολύχνοα, 
ἤγουν πολὺν χνοῦν ἔχοντα. οἷά εἰσι τὰ κυδώνια, χνυώδη. 870. πέ- 
περι δὲ τὸ λευκόν. καὶ τὸ ἀπὸ Μήδων τὸ Βαβυλώνιον λέγεται γὰρ 
καὶ Πέρσειον. 

E 877. πολυανϑέα γλήχων: ἀποχοπή ἐστι τῆς γλήχωνος γενι- 
κῆς. γράφεται καὶ σὲ δ᾽ ἂν γλήχων πολυαν ϑέα. 

880. σπέομ᾽ ὀλοὸν κνέδης: ἡ ἀκαλήφη λέγεται. κνίδη παρ᾽ 
᾿᾿ϑηναίοις καλουμένη. κνησμὸν δὲ τῷ ἐφαψαμένῳ ποιεῖ. ἑψία δὲ 
τουτέστι παίγνιον" καὶ Ὅμηρος (Od. P 530) »ἐψιαάσϑων, παΐίξουσι 

10 γὰρ τῷ σπέρματι ταύτης of νεώτεροι ἐν παιδιᾷ, ὡς ἀστραγάλοις" ἢ ὅτι 
παίξοντες τύπτουσι μετ᾽ αὐτῆς ἀλλήλους. 

881. νεφόεν: "7. τὸ ψυχρὸν ἢ τὸ ὑγρόν" καὶ γὰρ ἡ σκίλλα ψυ- 
χοᾶς ἐστιν ἐνεργείας" ἢ τὸ λευκόν. οἷός ἐστιν ὃ 0 νιφετός" τὸ γὰρ τῆς 
ϑηλείας σκίλλης κάρα λευχόν ἐστι. 882. ὁμοκλήτοιο δὲ ὑμωνύμου, 

15 τὸ λεγόμενον ὁρακόντιον. 

583, ἡ δ᾽ ὅσα πεῦκαι στρόμβοισι ναπαίοις: τοῖς συνε- 
στραμμένοις καὶ βαϑέσι κοιλώμασι τοῖς ἐν ταῖς νάπαις. ἄλλως. ἡ 
σύνταξις, ἠδ᾽ ὅσα πεῦκαι ἀγρότεραι x«l ναπαῖαι τοῖς στρόμβοις ὑπε- 
ϑρέψαντο. στρύμβους δέ φησιν ἀντὶ τοῦ κωνοειδῇ καρπὸν τῆς πεύ- 

20 κης. ὅμοιος γάρ ἐστι τοῖς στροβίλων κώνοις. 880. ap ληχρέος δὲ 
τοῦ σκορπιούρου. καὶ γὰρ ἀβχηχρέος εἶπεν ἐπὶ τῆς ῥίξης. ἐπειδὴ τοῦ 
σκορπίου ϑεραπευτική ἐστιν, ἢ διὰ τὸ βλήχεσϑαι ποιεῖν διὰ τὰς ὀδύνας. 

885. Ἔγχλοα δίξαν ϑηρὸς ἰσαξομένην τμήξας: του- 
τέστιν ἰοβόλῳ κέντρῳ. ἤτοι τῇ οὐρᾷ. ἐν γὰρ τῇ οὐρᾷ ἔχει τὸ κέντρον 

25 ὃ σκορπίος. ἔστι δὲ τὸ λεγόμενον σκορπίουρον ἡ βοτάνη. 881. τὸ δὲ 
σὺν καί που νιφύεν σκίλλης κάρα. ἤτοι ἡ κεφαλὴ τῆς σκίλλης 
πολλαῖς ὑμένων περιβολαῖς καλυπτομένη ὡς σκοτεινή ἐστι καὶ ἀύρατος 
ἔνδον τῶν χιτώνων ἔχουσα τὰ σπέρματα. 

887. ἠὲ σίδας: ἐν ᾿Ορχομενῷ φησι Θεόφραστος (hist. plant. 

30 III. 101, sqq.) ῥίζαν, φύεσϑαι, φυτόν τι ἐν τῷ ὕδατι λεγόμενον σί- 
δὴν τηλίέκον ὅσον μήκων. ἔχει δὲ κόκκους ἐρυϑροὺς ὁμοίους δοίᾳ, 
στρογγυλωτέρους δέ. ψαμαϑηΐέδας δὲ εἶπεν, ἐπειδὴ διαφόρως &yua- 

2 πέπερι δὲ τὸ μέλαν, οὐ τὸ λευκόν φησι. καὶ τὸ ἀπὸ μήδων δὲ 
κάρδαμον, οὐ τὸ βαβυλώνιον ἀλλὰ τὸ περσιχόν φησι A 3 λέγεται γὰρ 
καὶ περσικόν I. G. Schneiderus ex G 9 ἀποκοπή P ἀπόκοπον K: τὸ 
δὲ πολυανϑὴς γλήχων γράφεται καὶ πολυανϑέα γλήχων, τοῦ γλήχων γε- 
νικῆς ὄντος κατὰ ἀποκοπήν. καὶ εἴη ἂν ὁ νοῦς, τὰ πολυανάδη ἔρνη 
ἤγουν κλάδοι τοῦ γλήχωνος καὶ τὸ ,στρύχνον καὶ τὸ σίνηπι σώσειέξ GE 
κακηπελέοντα καὶ τῇ κακῇ, ἤγουν νύσῳ πελάξοντα, τουτέστι νοσοῦντα 
9 ἑψιαάσϑων α ᾿ἑψιαάσϑην A ἑψιάσϑην ΚΡ 16 ναπαίοις P ναπαέας 
K 20 roig τῆς στροβίλου κώνοις G 21 σκορπιούρου Ρ σκορπέου K 
23 τμήξας τουτέστι ἰσαξομένην κατὰ τὴν ὁμοιότητα τοῦ ϑηρός P 20 
ἡ κεφαλὴ τῆς σκίλλης Ρ κατὰ τῆς σκίλλης Καὶ 20 σίδας PG σίδης Καὶ 
31 ῥοιᾷ στρογγυλωτέρους K ῥοιᾶς στρογγυλωτέρους δέα 82 ψαμαϑηΐ- 
δας PG ψαμαϑέδας Καὶ ψαμαϑηέδας δὲ εἶπεν ἀπὸ ψαμάϑης τόπον ἐν 
βοιωτίᾳ οὕτω καλουμένου ἢ κρήνης, 7 γραπτέον auo nies, ἐπεὶ διαφό- 
ρως ἄμαϑον μὲν τὸν παρὰ τοῖς ποταμοῖς ψάμαϑον δὲ τὸν παρὰ τῇ ϑα- 
λάσσῃ λέγουσι A διαφύρως εἶπεν ἄμαϑον Καὶ: εἶπεν om. PG 
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Qov τὴν παρὰ τοῖς ποταμοῖς ἢ τῇ. ϑαλάσσῃ ψάμμον λέγουσιν. ἢ 7ρα- 
πτέον Ψαμαϑηίδ e. Ῥαμάϑη γὰρ κρήνη τῆς Βοιωτίας. φυτὸν δέ 
ἐστιν ἐν Βοιωτίᾳ παρόμοιον ῥοιᾷ. φασὶ δὲ τὰς σίδας βρωσίμους εἶναι. 
ἔστι δὲ πάλιν τύπος τῆς Βοιωτίας ἸδΡάμαϑος λεγόμενος. 

ἃς τρέφει αἷα: γράφεται καὶ ἄστε Τρόφεια Κῶπαί τε, tv 5 
n ἅστινας U Τρόφεια καὶ αἴ Koo ^ LÀ εἰσι πόλεις τῆς Βοιωτίας, περὶ 
τὸ λιμναῖον ὕδωρ ἐθρέψαντο, ὕπου ὃ ῥοῦς τοῦ Κνώπου καὶ τοῦ Σχοι- 
νέως βάλλει καὶ φέρεται. «Σχοινεὺς δὲ καὶ Κνῶπος of δύω ποταμοὶ 
Βοιωτίας εἰσί. Κνῶπος δὲ ὃ Ἰσμηνὸς εἴρηται ἀπὸ Κνώπου τοῦ ᾿Ἵπόλ- 
λωνος. ἔστι. δὲ καὶ πόλις Κνῶπος , δι᾿ ἧς φέρεται ὃ 0 Ἰσμηνὸς ποταμός. 10 

890. ὅσσα 9 ὑπ᾽ Ἰνδόν: καὶ ὅσα, φησίν. à ὑπὸ τὸ Ἰνδὸν χεῦμα 
τοῦ Χοάσπου πιστάκια ἀμυγδαλόεντα φαίνεται ἐν τοῖς ἀκρεμόσι. 892. 
καυκαλίδας δὲ τὰ λέπη τῶν πιστακίων λέγει 7 βοτάνης ἄλλο γένος. 

892. φιμώδεα μύρτα: ἤγουν τὸν καρπὸν τῆς μυρσίνης φησί. 
στυφὸς δέ ἐστι καὶ τρώγεται καὶ τῇ στυφύτητι δεσμοῖ καὶ φιμοῖ τὸν 15 
λαιμὸν καὶ τὸ στόμα. φιμώδεα δὲ μέλανα ἢ στυπτικά. στύπτει γὰρ τὰ 
χείλη καὶ φιμοῖ τὸν τρώγοντα. 

895. σὺν χλοεροῖ £g: λείπει ὃ καί σύνδεσμος ἀντὶ τοῦ καὶ σὺν 
τούτοις βάλοις τὴν βαρύοδμον καλουμένην. 897. καὶ ἡ μελίλωτος δὲ 
βοτάνη ἐστίν, ἣν λαμβάνουσι. καὶ εἰς τοὺς στεφάνους. 898. καὶ οἰνάνϑη 20 
βοτάνη ὁμοία σταφυλίνῳ, ἣν καταψήχουσιν, ἤγουν συντρίβουσιν. ot 
νομεῖς καὶ περιβάλλουσι ταῖς αἰξίν, 

899. λυχνὶς ἔνερϑε: τὴν ἀγρίαν λυχνίδα φησίν. αὕτη συμ- 
βάλλεται τοῖς ὐφιοδήκτοις καὶ σκορπιοδήκτοις. 901. ἐάμνων δὲ τῶν 
ἰαμενῶν.. ἤτοι τῶν συμφύτων χωρίων. 20 


902. ψέλωϑρ ον: βοτάνη ἐστίν, ἥτις καὶ καρκίένωϑρον καὶ κλῆμα 
καλεῖται. πὸ λ υϑρ ἥἤνου δὲ πολυϑρηνήτου. γράφεται καὶ φι λο- 
ϑρήνου ἀντὶ τοῦ πολυϑρήνου, ἤτοι τῆς φιλούσης τὸν ϑρῆνον, ὅτι 


2 ψαμμαϑηΐδα KPG ψαμαϑηιάς voluisse videtur pepe. P ψάμη 
Κ ψάμμη α 4 λεγόμενος PG λεγομένη Κ 5 ἃ τρέφει KP ἄστε τρέ- 
φει G τὸ δὲ ἃς τρέφει etie γράφεται καὶ ἃ τρέφει cic αἵ δὲ κωπαῖαι 
πόλις βοιωτίας, αἱ καὶ κῶπαι λέγονται" αἴτινές, φησιν, ἀνέϑρεψαν τὰς 
σίδας περὶ tO λιμναῖον ὕδωρ A ἄστε τρόφεια G ατερφὲι Καὶ ἃς στρέ- 
φει P: Τράφεια Lobeckius paral. p. 164 ἕν᾽ 7 — Κῶπαι αἴ, om. 
K 9 ἀπὸ xvoxov KP ἀπὸ ewm G 10 πόλις κνῶπος G κνωπὸς 


ποταμὸς P κνάπη Καὶ 19 βάλοις P B K βαρύοδμον καλουμένην, βο- 
τάνην À 2] καταψήχουσιν Α , καταψύχουσιν ΚΡ 24 xal ὁ πολύγο- 
νος βοτάνη ἐστί, ὃν ὑπαμῆσαι ἀπὸ τῶν λασίων id νων κελεύει, δηλαδὴ 
ὑποϑερίσαι am αὐτοῦ τοὺς πυκνοὺς Ἀλάδους. ἢ ὑπάμησον καὶ ϑέρισον 
τὸν πολύγονον, ὅπερ ἄμεινον. ἴαμνοι δὲ λέγονται μὲν καὶ οἵ κλάδοι, 
λέγονται δὲ χαὶ τὰ ἰαμενὰ ἤγουν σύμφυτα χωρέα A τῶν εἰαμενῶν P 
26 κλῆμα KP κνῆμα G 27 πολυϑρήνου δὲ πολυϑρηνήτου (δὲ καὶ πος 
λυϑρήνητα ΚΡ) γράφεται καὶ πολυϑρήνου ἀντὶ τοῦ φιλοϑρήνου nto. (ἢ 
K) τῆς ΚΡ: τὸν δὲ ὑάκινθον πολύϑρηνόν φησιν, οἷονεὶ πολυϑρήνητον, 
γράφεται καὶ φιλοθϑρήνου, ἤγουν φιλοῦντος τοὺς ϑρήνους ἢ ὑπὸ φίλου 
ϑρηνηϑέντος, ὁ γὰρ ἀπόλλων A 
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᾿Απόλλων πολλὰ ἔκλαυσε τὸν "DéáxivOov τὸν ᾿Δμύκλου καὶ Διομήδης 
νύμφης. 
.. 903. ὃν Φοῖβος: ᾿Αμύκλου καὶ Διομήδης παῖς ἐγένετο ᾧ ὄνομα 
'γάκινϑος. τοῦτον ἡγάπησεν ὃ ᾿Απόλλων σφόδρα, ὥστε καὶ συγγυμνά- 

ὅ ξεσϑαι αὐτῷ καὶ συμπαίξειν. δισκευόντων οὖν αὐτῶν ποτε λαβὼν ὗ 
᾿Απόλλων τὸν δισκὸν καὶ ἀφεὶς ἄκων κατήγαγεν αὐτὸν ἐπὶ τῆς κεφαλῆς 
τοῦ Ὑακίνϑον καὶ οὕτως αὐτὸν τὸν τριπόϑητον ἀπέκτεινεν, ὃν πάνυ 
πολλὰ ἐθρήνησεν ἀποϑανόντα. ἐκ τοῦ αἵματος ovv αὐτοῦ ἀνέφυ ἡ βο- 
τάνη, ἣν καὶ ἐπὶ τῷ ὀνόματι αὐτοῦ ὑάκινϑον ἐκάλεσε. τοῦτο ovv ἐστιν 

100 φησι φιλοϑρήνου ὑακίνϑου. σόλος δὲ 0 δισκός. ὁ ἐκ πέτρας, φησί, 
σόλος ἀφαλλόμενος ἐνέπεσε κόρσῃ. τουτέστι τῇ κεφαλῇ. κάλυμμα δὲ 
τὸν περὶ τὸ κράνιον ὑμένα. 

907. ὀπὸν νῦν τὸν Κυρηναικόν φησι, δάκρυα δὲ τὸν χυλόν. 
908. τρισσοῖς δὲ δλκήεσσι, τουτέστι τριπλοῖς ὀβολοῖς. 

15 908. Ὁλκήεσσιν ἰσοξυγέων: τουτέστι τοῖς ὀβολοῖς ὁλκήεσσιν 

ἰσόσταϑμον στήσας τῷ ἀπὸ τοῦ τριφύλλου. "3 

909. Πολλάκι κρῆϑμον: ἤτοι λάχανόν ἐστι. καὶ γὰρ μέμνη- 
ται αὐτοῦ καὶ Καλλίμαχος ἐν τῇ Ἑκάλῃ. κεροει δέα δέ, ἐπεὶ κερα- 
τοειδές ἐστι τὸ φυτόν, ὁ ἕρπυλλος, τοῖς φύλλοις. 

20 911. ἐνεχνήϑεο ῥέξας: τουτέστι τρῖβε τὰς ῥίξας τοῦ σιλφίου 

5 ow ι E P " , ͵ ; ἃ 
μετὰ οἴνου. “Διβυκὰς γὰρ ῥίζας τὸ σίλφιόν φησι. διότι πολὺ ἔστιν ἐν 
τῇ Λιβύῃ. 912. ἐξ ὧν σύ ποτε μὲν μικτῶς πάντα. ποτὲ δὲ χωρὶς £xa- 
στον μέξας ἐν φιάλῃ μετ᾽ ὄξους ἢ οἴνου ἢ ὕδατος, πολλάκις δὲ καὶ 
μετὰ γάλακτος πῖνε. ; 

25 015. qv δέ σ᾽ δδοιπλανέοντα: ἐὰν δὲ συμβῇ σε οδοιποροῦντα 
πληγὴν ἀναδέξασϑαι, τὸ τηνικαῦτα σὺ ὃ πληγεὶς λάβε τὰς παρατυγχα- 
νούσας δίξας ἢ ποίας δήποτε καὶ λαβὼν διαμασῶ. καὶ vov μὲν χυλὸν 
ἔκβαλε, τὰ δὲ μασηϑέντα βοτάνια ἐπιτίϑει, καὶ οὕτω ϑεραπευϑήσῃ καὶ 
φεύξῃ τὴν ὀδύνην. 916. κατασπέρχῃ δὲ ἀντὶ τοῦ κατεπείγῃ τῇ 

30 ὀδύνῃ καὶ καταπονῇ. 918. μαστάξειν ἀντὶ τοῦ μάσταξε. ἔστι δὲ 
μασῶ ταῖς σιαγόσιν. — "Εν 5 ΝΣ τοῖν ] 

920. ὄφρα ὀδύνην καὶ κῆρα: ὕπως τὴν ὀδύνην καὶ τὴν βλα- 
βην τὴν κατεπείγουσάν σε ἐκφύγῃς. 
991. ναὶ μὴν σικύην: ἤτοι τὴν χαλκῆν ἢ σιδηρᾶν σικύαν λέ- 

35 y& , μεϑ᾽ mc σικυάξουσιν of ἰατροὶ καὶ ἐκσύρουσι δι αὐτῆς τὸ πληχ- 
ϑὲν αἷμα. καὶ ἐνταῦϑα οὖν σικυάσαι κελεύει. ἵνα ἐκσύρῃς τὸν ἰόν. 
923. ἢ τὸν τῆς συκῆς. φησι, γαλακτώδη ὀπὸν ἔμβαλε τῷ τύμματι. ἡ 


Ὁ κατὰ τῆς κεφαλῆς αὶ 7 τὸν τριπόϑητον om. G 11 ἐνέπεσε 
τῇ κόρσῃ ἔπεσε κόρσῃ ΚΡ 15 τοῖβ corr. man. rec, TQLOGOLS K , om. 


P 16:9 om. K [18 £xciy P bsdis K ἐχάβῃ ἢ &xéAn A. 19 ἕρπυ- 
log Καὶ 905 ἐὼν A εἰ Κ 27 ῥίζας ὁποίας KP: ῥίζας ἡ ποίας οἵας δή 
ποτε λαβών G διαμασσῶ K — 28 ασσηϑέντα K , βοτάνια G βότανα 
ΚΡ 81 μασσῶώ K 82 ὄφρα δύην ἀντὶ τοῦ Omog À 57 ἔκβαλε 
ΚΡ ἐπίβαλλε ἃ 
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σίδηρον καυστειρὰν ϑαλῳϑεῖσαν ὑπὸ στέρνοις καμένου, τοῖς στέρνοις 
πυρακτωϑεῖσαν, ἔμβαλε τῇ τύψει. σημειωτέον δὲ ὅτι τὸν σίδηρον ϑηλυ- 
κῶς εἶπε. κελεύει δὲ “χρήσασϑαι κατὰ τόπον τῇ σιδήρου καύσει. ἵνα 
καύσῃ τὸν ἰὸν καὶ τὴν δηχϑεῖσαν σάρκα. 

925. αἰγὸς ἐνίπλειον δέρος: τὸν ἀσκὸν λέγει. κελεύει δὲ ἐν 5 
αἰγείῳ ἀσκῷ οἴνου ὄντε πεπληρωμένῳ ἀποδῆσαι ἔσωϑεν τὸ πληχϑὲν 
μέρος. 

928. ἀσκοδέταις: ἤτοι ἀσχὸν αἴγειον οἰνηρὸν πεπισσωμένον 
τῷ ,ϑηχϑέντι μέρει τοῦ σώματος ἀνατεμὼν ἐπίβαλλε. τὸ δὲ ἑλέξεις 
γράφεται καὶ ἑλίσσεις ἀντὶ τοῦ ἕλισσε, δέσμει ἐπάνω. καταχρηστικῶς 10 
δὲ καὶ ἐπὶ τῶν χειρῶν BovBóvec. εἶπε" λέγει δὲ τὰς μασχάλας. φησὶ δὲ 
ὅτι καὶ βδέλλας πρόσβαλλε τῷ τύμματι. ἕνα τὸ βλαβὲν μέρος αἷμα ἀφῇ. 

932. μέγδην ἐν πυράϑο ἐσε: καὶ γὰρ πύραϑοί εἶσι τῶν αἰγῶν 
τὰ ἀποπατήματα. ταῦτα οὖν εἰς τρύγα οἴνου ἢ ὄξους χέας καὶ μεμιγμέ- 
vag ταράξας ἔτι νεαρᾶς οὔσης τῆς πάτου. τουτέστι τῆς πυράϑου, πέριξ 15 
τοῦ δήγματος ἕλισσε, 0 ἐστι χρῖε, ἕως ἐστὶ νεαρὸν τὸ ἀποπάτημα τῆς 
αἰγός. δεῖ γὰρ αὐτὸ νεαρὸν ἔτι ὑπάρχον ἐπᾶραι, καὶ μῖξαι μετὰ τῆς τρυ- 
γὸς 7. αὐτὸ τὸ μῖγμα νεαρὸν ὑπάρχον χρῖσαι. ᾿Ἄλλως. πυράϑοισι: 
τοῖς ἀποπατήμασι τῶν αἰγῶν... ᾿Αλέξανδρος ἐν τῷ περὶ ϑηριακῶν χε- 
λεύει τὰ τῶν αἷγῶν ἀποπατήματα, ἄν τε ὑγρὰ ἡ &v τε ξηρά, μετὰ τρυ- 20 
γὸς ὄξους ἢ οἴνου αὐτὰ κατασκευάξειν: τὰ δὲ ἐπιφερόμενα πάντα βοή- 
ϑειαν ἔχει. 

933. Νεαλεῖ: νεαρῷ δὲ ἀφοδεύσει, τουτέστι τῇ δὲ νεαρῷ ἀπο- 
πατήσει , τῇ κόπρῳ τῆς αἰγὸς δηλονότι. τὴν τύψιν περιελίξεις. ἤγουν 
ἀποκλείσεις. ὃ σκοπὸς ἅπας. καὶ σικύᾳ τὸ αἷμα χένωσον ἢ ἢ τὸν τῆς συκέας 25 
τοῦ δένδρου γαλακτώδη ὁ ὀπὸν εἰς τὴν πληγὴν ἔμβαλε ἢ σιδήρω καῦσον 
ἢ ἐν ἀσκῷ οἶνον ἔχοντι τὸ “πεπληγμένον ἔμβαλε μέρος 7 βδέλλας ἐπίϑες 
ἢ κρομύου ὀπὸν ἔμβαλε ἢ οἶνον ξεούσῃ σποδιᾷ συγχύσας τάραξον καὶ 
ἐπίϑες ἢ ὕὔξος ἢ ἢ νεαρὰν xomplav ἐπίδησον. 


934. ὄφρα δὲ καὶ πάσῃσι: νῦν | καϑολικῶς πάσης v0GOv , ἤτοι 30 
παντὸς δήγματος, λέγει τὰ ἀλεξητήρια: ἵνα δὲ καὶ πάσαις ταῖς : βλάβαις 
ἀλεξητήρια κατασκευάσας ϑαρρῇς,» λείπει δὲ τὸ λέγω σοι. ὅπερ ἡδὺ 
πάνυ ἔσται. 

936. ἦμος ὅτε ϑρό ve: ἡνίκα τὰ πολλὰ ϑρόνα, τουτέστι. φάρ- 
μακα, ἤγουν τὰς βοτάνας, ὑπὸ τῇ ἰδίᾳ χειρὶ ταράξεις. 937. ἐν μὲν 35 


| καυστειρὸν ΡΟ 7 μέρος. φορβὰς δὲ λέγεται μὲν καὶ τὸ φορά- 
διον, λέγεται δὲ καὶ πάντα τὰ βοσκόμενα, ἀπὸ τοῦ βορὰ ἡ τροφὴ .Boe- 
fes , x«l τροπῇ τοῦ β εἰς φ φορβάς Α 9 ἐπίβαλλε ἑλίττων καὶ δε- 
σμεύων ἰσχυρῶς. γράφεται δὲ τὸ ἑλίξεις A. 10 δέσμευε ἄνω G δέσμει 
ἐπέϑες Ῥ 12 πρόσβαλλε P πρύβαλλε K ἐπέβαλλε A ἔρος ἢ τὸ 
τύμμα ἀφῇ α T αὐτὸ νεαρὸν ὑπάρχον À αὐτὸν νεαρὸν ἔτι ὑπάρχειν 
Κ μετὰ τῆς τρυγὸς PA, om. K 18 πυράϑοισι P, om. Καὶ 23 νεαρῷ 
KP 24 τῇ xoxoo P τῆς κόπρου Καὶ 25 σικύᾳ αἷμα A σικύανϑον 
αἷμα K σικύωσον αἷμα P 
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καὶ ἀριστολόχεια καὶ ἃς ἑξῆς ἐπιφέρει. αὕτη δὲ ἡ “βοτάνη ἀριστολόχεια 
ἐκλήϑη διὰ τοῦτον τὸν τρύπον. τοῦ νεὼ τοῦ M Ἐφέσῳ κατασκευαξο- 
μένου πολλοὺς ὑπὸ ἔχεων συνέβη πληγῆναι" ἡ δὲ ϑεὸς ᾿ἐμήνυσεν Apgi- 
στολύχῳ τῷ ᾿Εφεσίῳ τὴν πόαν ταύτην, ἡ ἐθεραπεύοντο o£ πληττόμενοι. 

5 χαὶ ἐκ τούτου ἀριστολόχεια ἐχλήϑη, ἀπὸ ᾿Αριστολόχου τοῦ Ἐφεσίου 
ἐκείνου, ὃς πρῶτος ταύτην εὗρεν. 

938, δέξαι: τουτέστι τῆς χαλβάνης ἡ ῥίξα. κατὰ κοινοῦ δὲ τὸ 
εἶεν. ἔστω δὲ καὶ ἀριστολόχεια καὶ ἴριδος ὅκα, ἥτις ἐστὶ φυτόν , καὶ 
νάρδου δίξα σὺν τοῖς φύλλοις τοῦ πυρέϑρου καὶ δαύκης καὶ τῶν λοι- 

10 πῶν. καὶ ἡ πύρεϑρος δὲ βοτάνη ἐστίν, ἣν πυρῖτιν ἀλλαχοῦ λέγουσιν. 
τὴν δὲ γλυκυσίδην ὃ 0 “Θεόφραστος (hist. plant. VIIII 8, 6) καὶ παιω- 
νίαν λέγει" φυτὸν δέ ἔστιν. 

941, κάρφεα v ἐλλεβόρου: ἀντὶ τοῦ τοὺς κλάδους καὶ τὰ 
σπέρματα. μελανόχροος δὲ εἶπεν, ἐπειδὴ καὶ λευκός ἐστιν ἐλλέβορος. 

15 ᾿ 945. ἱππεῖον λειχῆ να: ἰστέον ὅτι γίνονται € ἐπὶ τῶν γονάτων 
τῶν ἵππων λειχῆνες. ἃς ἀποξύειν κελεύει καὶ τρίβοντας διδόναι πιεῖν 
τοῖς ὀφιοδήκτοις ἀλεξητήριον. καλεῖσθαι δὲ αὐτὰς λέγουσί τινες χελι- 
δόνας. quaa δὲ λειχῆνα εἶπε. διότι ἐν τοῖς κάτω τῶν ἵππων μέλεσι 
γίνεται καὶ οὐκ ἄνω φύεται" ἐν γὰρ τοῖς γόνασιν, ὡς εἴρηται; φύεται. 
20 ἄλλως. βοτάνη ἱππολειχὴν ϑεραπευτικὴ θεραπεύουσα τῶν ἵππων τὰς 
λειχῆνας , ἣν λέγουσιν ἵπποσέλινον. 

947. Κινάμοιο: ἐν τῷ y (c. 111) φησὶν Ἡρόδοτος ἐν Ἰνδικῇ 
ξῴον elvat, ὃ καλεῖται κινάμωμον, ὅτι καλιὰν ποιεῖται ἐκ τῶν καρ- 
φῶν διὰ τὴν ὀδμήν. ὅϑεν καὶ κινάμωμον καλεῖται. οἵ δὲ τὸ ξύλον τὸ 

25 κινάμωμον αὐτό φασιν εἰρηκέναι. 

050. πολυστείοισι νομάξων: ἤτοι πολυψήφοις. εἰ δὲ πο- 
λυμν (oLGuv, ἀντὶ τοῦ πολλὰ pla ἔχουσι" μνία γὰρ" τὰ βρύα" διὸ καὶ 
διὰ τοῦ ἰῶτα γράφεται. νομάξων δὲ ἀντὶ τοῦ νεμόμενος. 951. ἐν 
στύπεϊ: τῷ κύτει καὶ τῇ γαστρὶ τοῦ ὅλμου" περιφραστικῶς ἀντὶ τοῦ 

30 ἐν luo, τουτέστι τῇ ϑυείᾳ. 958. ἀπαρινέα δὲ ἀντὶ τοῦ ἀπαρίνης 
χυλόν. ἀπαρίνη δέ ἐστιν εἶδος φυτοῦ. 955. τὸ δὲ διακριδόν γρά- 
gto xal διασταδόν. τροχίσχους δὲ δραχμαίους ποίει. χωρείτω δέ, 
φησιν, ὃ δραχμαῖος τροχίσκος δύο κοτύλους καὶ πινέσϑω. 

907. καέκεν Ὁμηρείοιο: ἢ διὰ τὸν ξῆλον ἢ διὰ τὴν πατρίδα. 

90 Κολοφώνιον γὰρ ἔνιοι τὸν Ὅμηρον ἐγενεαλόγησαν. ἢ ἴσως Ὁμηρικόν, 
ὥσπερ Κρατίνειον καὶ ᾿4φιστάρχειον. 

958. μνῆστιν ἔχοις: ἤτοι μνησϑείης ἃ ἄν μου. ὦ Ἑρμησιάναξ, 
τοιαύτας εὑρύντος ϑεραπείας. νιφόεσσα δὲ περιφραστικῶς ἡ Κλά- 


3 ὠνόμασεν corr. ἐμήνυσεν Κ 11 παιωνίαν Theophrastus l. c. 
περίνιαν Καὶ 14 ὁ ἐλλέβορος Κ 23 καρφῶν I. G. Schneiderus ex 
Herodoto l. c. καρπῶν Καὶ 28 iv στύπτει τῷ κήτει K, correxit 1. G. 
Schneiderus 33 κοτύλους οἴνου 1. G. Schneiderus 36 ΚΑρατητειον 


Wegenerus de aul. Attal. p. 173 Κράτητα coniecit O. Schneiderus. 
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ρος, ἥτις οὕτως ὠνόμασται παρὰ τὸ ἐκεῖ γενομένην τὴν Μαντὼ τὴν 
Τειρεσίου μετὰ Ζωγραίου κλαῦσαι. ἢ διὰ τὸ λαχεῖν αὐτὴν τὸν Κλάριον 
᾿ἡπόλλωνα. γράφεται καὶ Κλάρου moÀígvy, τουτέστιν ἣ Κλάρος 
αὐτή. ἔστι δὲ πόλις Κολοφῶνος. 


| ταν 
Ι τὴν Μαντὼ τὴν 1. G. Schneiderus τὴν μα΄ Καὶ 2 αὐτὸν Καὶ 
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Ts ποίημα οἵ μὲν ἐπιγράφουσι περὶ ϑανασίμων φαρμάκων, οἵ 
δ᾽ ἀντιφάρμακα, ἄλλοι δ᾽ ἀλεξιφάώρμακα᾽ καὶ γὰρ αὐτός φησιν ὁ Νί- 
κανδρος (4): 

ῥεῖά κέ τοι ποσίεσσιν ἀλέξια φαρμακοέσσαις. 

5 1. Εἰ καὶ μὴ σύγκληρα. Νίκανδρός ἔστιν ὁ λέγων Κολοφώνιος 
Πρωταγόρᾳ Κυξικηνώ. ὁ δὲ νοῦς" εἰ xoi μὴ “σύνεγγυς ἔχομεν τοὺς 
κλήρους τῶν πόλεων ἐπὶ τῆς ᾿Ασίας. ἀλλὰ τό σοι προσφωνεῖν οὐκ 
ἀνοίκειον ἡγοῦμαι. Δήμους δὲ λέγει τὰ ἀϑροίσματα τῶν τε προγόνων 
καὶ τῶν κτιστῶν. 

10 2. Τύρσεις δεῖ ἀκούειν τὰς πόλεις», ἀλλ᾽ οὐ τὰς ἐπάλξεις, 0 θπὲρ 
κυρίως σημαίνουσιν" ἀπεμφαίνων, γὰρ ὃ λόγος ἐστὶν, εἰ χάριν τῶν 
ἐπάλξεων of δῆμοι τὰ τείχη ἔκτισαν, αλλὰ μὴ χάριν τῶν πόλεων. 
Σύγκληρα δὲ σύνοικα τῶν αὐτοκλήρων. Τὸ δὲ τέων οὐκ ὀρϑῶς κεῖς- 
ται" σημαίνει γὰρ τὸ τίνων" Ὅμηρος (Il. ὦ 887)" 

15 τέων δ᾽ ἔξ ἐσσι τοκήων: 
βούλεται δὲ λέγειν ὧν. Τξέτξης " τέων, τῶν. ὧν δωρικῶς" καλῶς E ἔχει. 
Βλάστας δὲ τὰ βλαστήματα, τὰ γένη" ὁ γὰρ ᾿ἄνϑρωπος δίκην φυτοῦ 
αὔξει. Τύρσεσι δὲ ταῖς πόλεσιν ἀπὸ μέρους τῶν τειχῶν. 

3. Δολιχός" μακρὸς, πολύς" ἀπέχουσι γὰρ ἀλλήλων ἡ Κύζικος 

20 καὶ ἡ Κολοφών. 

4. AME φαρμακοέσσαις" τὰ ἀλεξιτήρια τῶν φαρμάκων εἴποιμι 
ἀντὶ τοῦ καὶ βλαπτούσας καὶ ὠφελούσας βοτάνας εἴποιμι. 

D. "A4 ve φῶτας ἔδει εἰπεῖν αἵτινες. αἴ πόσιες, ὁ δ᾽ ἐπὶ τὸ ὁμώ- 
vvuov. οὐδετέρως μετῆλϑεν Ὁμηρικῶς" πρὸς τὰ φάρμακα γὰρ τὰ φϑο- 

55 ροποιὰ ἔφη τὰ ἀλεξιτήρια τῶν φαρμάκων εἴποιμι. 

6. Πολυστροίβοιο δὲ τῆς πολυταράχου παρὰ τὸ στροβεῖν τὰς 
ναῦς. Ó ἐστι ταρασσειν.. κατὰ παρένϑεσιν τοῦ ιπολυστρύφου, τῆς πολ- 
λὰς στροφὰς ἐχούσης. 

T. “ἄρκτον ὑπ᾽ ὀμφαλόεσσαν" ἀρκτικωτέρα γὰρ ἡ Κύξικος τὴς 

30 Κολοφῶνος... ὀμφαλὸν δὲ καλεῖ τὸν βόρειον πόλον, ὡς μεσαίτατον ,» ἢ 
αὐτὴν τὴν ἃ ἄρχτον διὰ τὸν παρακείμενον αὐτῇ τῶν ἄστρων χορόν" ὁμ- 
φαλόεσσα εἴρηκε διὰ τὸ μέσον τοῦ βορείου κεῖσϑαι. Τινὲς δ᾽ ἐπειδὴ 
δοκεῖ ὁ κατὰ τὰς ἄρκτους τόπος εὐβοτώτατος, ὀμφαλόεσσαν εἰρῆσϑαί 
φασι τὴν τροφώδη ὀμφαλὸς γὰρ ἀπὸ τὴς ὄμπνης εἴρηται. 0 ἐστι τρο- 

35 9. ἀφ᾽ οὗ καὶ ἡ 4ημήτηρ ὀμπνία. ἄλλοι δὲ τὴν Κρητικήν᾽ Ὀμφα- 
| Àog γὰρ τόπος ἐν Κρήτῃ. ὡς καὶ Καλλίμαχος (Hymn. in Jovem 44)* 

πέσε, δαῖμον, ἄπ᾽ ὀμφαλὸς. ἔνϑεν ἐκεῖνο 
Ὀμφάλιον μετέπειτα πέδον καλέουσι Κύδωνες. 


27 us ι, ἢ m? 
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8. “οβρίνης ϑαλάμαι" τόποι ἱεροὶ ὑπόγειοι.. ἀνακείμενοι, τῇ 
Ῥέᾳ, ὅπου ἐκτεμνόμενοι τὰ μήδεα: κατετίϑεντο οἱ τῷ "Artes καὶ τῇ Ῥέα 
λατρεύοντες. εἰσὶ δὲ τὰ “όβρινα ὄρη Φρυγίας ἢ τόπος Κυζίκου" δύο 
γὰρ ὕρη εἰσὶν ἐν Κυξίκῳ, Δίνδυμον καὶ “όβρινον. «Ποβρίνης" οὕτω 
καλεῖται ἡ Ῥέα ἀπὸ τοῦ ὄρους τῆς Κυξίκου, ὃ καλεῖται “όβρινον, 6 ὁποῦ ὃ 
ἱερόν ἐστι τῆς Ῥέας. "Ἄττεω" ἱστορεῖται. ὅτι ποιμὴν ἣν Φρὺξ ὁ “4-- 
τῆς. ποιμαίνων δὲ καὶ ὑμνῶν τὴν μητέρα τῶν ϑεῶν ἐφιλήϑη ὑπ᾽ αὐ- 
τῆς, καὶ δὴ φαινομένη πολλάκις τιμῆς αὐτὸν ἠξίωσεν. ὃ Ζεὺς δ᾽ ἐπὶ 
τούτῳ δυσανασχετῶν ἀνεῖλεν αὐτὸν οὐ φανερῶς δι᾿ αἰδῶ τὴς μητρὸς. 
ἀλλὰ σῦν ἄγριον πέμψας, ἡ δὲ κατολοφυρομένη αὐτὸν ἔϑαψεν, of δὲ 10 
Φρύγες κατὰ τὸ ἔαρ ϑρηνοῦσιν αὐτόν. “Κξσπερ δ᾽ ἀπὸ τοῦ "Ἄλτης "AÀ- 
160, οὕτω καὶ ἀπὸ τοῦ “Ἄττης ArrtO, ἢ ὡς ἀπὸ περισπωμένου, ὥσπερ 
Ἑρμῆς Ἑρμέω. 

9. Κρεούσης τῆς. Ἐρεχϑέως καὶ ᾿Απόλλωνος Ἴων, ἀφ᾽ οὗ Ἴωνες 
of ᾿4ϑηναῖοι καὶ Ἰάδες πολλαὶ πόλεις, ἡ δὲ Κολοφὼν τῆς Ἰωνίας. 15 

11. Ἑζόμενος" γράφεται καὶ ἕζομένη Κλαρίοιο ϑεοῦ παρὰ πίονι 
và: Κλάρος γὰρ εἴρηται παρὰ τὸ κεκληρῶσϑαι τὸν τόπον ᾿Δπόλλωνι, 

ἢ ὕτι ἐκεῖ ᾿ἐκληρώσαντο Ζεὺς. Ποσειδῶν καὶ Πλούτων, ἢ ὅτι ἐκεῖ 
ἔκλαυσεν ἡ Μαντὼ σὺν τῷ ἀνδρὶ Βακχχιάδῃ διὰ τὴν τοῦ τύπου ἐρημίαν. 

13. Πνυϑείης ἀντὶ τοῦ πνῦϑι. ἤγουν σύνες, yvOOL, εὐχτικὸν 20 
ἀντὶ ,προστακτικοῦ; ακοῦε, nee τὸ δ᾽ ἀκόνιτον διξίον τί ἐστι βοτά- 
vis ὅμοιον ἀγρώστιδι, οὗ ἡ πόσις πικρὰ οὖσα τὸ μὲν στόμα ἅπαν στύ- 
gti, τὴν δὲ καρδίαν δάκνει, τὸ δὲ πνεῦμα ὑπὸ καταψύξεως τοῦ πνεύ- 
μόνος ἐπικόπτει, λυγμοὺς συνεχεῖς ἀποτελοῦσα᾽ διὸ καὶ τὸν στόμαχον 
ἀεικίνητον Ovr« ἐμποδίξουσα κλείει, τὴν δὲ κοιλίαν πνευμάτων ἐμπί- 25 
πλησι καὶ τὸν κῶλον. τοῖς δὲ κροτάφοις παλμὸν παρέχουσα καὶ τῇ κε- 
φαλῇ βάρος καὶ τοῖς μέλεσιν ἱδρῶτας, ἔκφρονας ποιεῖ καὶ ἀσϑενεῖς. 
Τὸ ἀκόνιτον εἶδος βοτάνης ἐστὶν, o ὅπερ καλοῦσιν ἀπὸ τοῦ συμβεβηκό- 
τος πορδαλιαγχὲς διὰ τὸ ἀπόλλυσϑαι ὑπ᾽ αὐτοῦ τὴν πύρδαλιν, ἐπειδὴ 
ἀντιφάρμακον ἔχει τὴν ἀνϑρωπείαν κόπρον, καὶ οὐ πρότερον ἐσϑίου- 30 
σιν of πορδάλεις, εἰ μὴ ἔχοιεν τὴν κόπρον πλησίον. ἵν᾽ εὐθέως προσε- 
νέγκοιντο τὴν βοήϑειαν" of οὖν νομεῖς τὸν ἀπόπατον ἐξάπτουσιν ἐχ 
δένδρων. εἶτα, ἐπειδὰν φάγωσιν of πορδάλεις τὸ ἀκόνιτον καὶ ὁ ὁρμή- 
σωσιν ἐπὶ τὴν κόπρον. ἀνασπῶσιν οἵ ποιμένες. καὶ περιαλλόμεναι 
τουτέστιν ἐπιπηδῶσαι ἀποϑνήσκχουσιν" ἱστορεῖ ᾿Αριστοτέλης iv τῷ 80 
ἐννεακαιδεκάτῳ περὶ ξώων (H. A. IX 6, T. I, p. 612). Πνυϑείης" 
τὸ ἀκόνιτόν φασιν ἐκ τοῦ ,ἐμέτου τοῦ Κερβέρου φυῆναι" ἱστορεῖ- 
ται γὰρ τὸν Κέρβερον ἐξ ἄδου ἀνενεχϑέντα μὴ δύνασϑαι ὑπομεῖ- 
ναι τὰς αὐγὰς τοῦ ἡλίου καὶ ἐμέσαι, καὶ ἐκ τοῦ ἐμέτου ταύτην γε- 
νέσϑαι τὴν βοτάνην. ᾿Αχέρων δὲ ποταμὸς ἐν Ἡρακλείᾳ τῇ Ποντικῇ, 40 
ἔνϑα τὸν τοῦ “Διδου κύνα ὁ Ἡρακλῆς ἐξήγαγε. καὶ ὃ λόφος ᾿Ακόνιτος 
λέγεται. 

14. Εὐβουλῆος δὲ τοῦ "Aidov κατ᾽ εὐφημισμόν. 

15. "Δστυρά τε" τὰ ἄστυρα πολίσματά εἰσι. καὶ χωρίον οὕτω λε- 


16 axi ἑξομένην ἢ 
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youtvov, ὃ δὲ Πριόλαος υἱὸς Δύκου βασιλέως Μαρυανδηνῶν, ὃς ἀπέ- 
ϑανὲν ἐν Ἡρακλείᾳ τῇ Ποντικῇ , Ἡρακλέους πολεμοῦντος τοῖς πλη- 
σίον. οὗ εἰς 0 ὄνομα ὁ πατὴρ τὴν πόλιν ἐκάλεσεν ἐγγὺς οὖσαν Ἡρακλείας. 

46. Οὐρανόεσσαν δ᾽ ᾿Ὁπήνην ἢ τὸ ἐπάνω τοῦ χείλους τρίχωμα, ἢ 

ὅτὴν ὑπερῴαν, ἤτοι τὸν οὐρανίσκον καταχρηστικῶς. 

19. vy τῇ ταλαιπωρίᾳ δὲ τοῦ πάϑους τὸ τῆς καρδίας ὁ ἄκρον 
ὑποδάκνεται. "Axgov νειαίρης᾿" τῆς κοιλίης τῆς κατωτάτω, κατὰ τὸ 
ἄκρον καὶ ἄκλειστον στόμα τῆς νειαίρης γαστρὸς ἀειρόμενον τὸ φάρ- 
μακον. στόμα δὲ γαστρὸς ὁ στόμαχος, ποιητικῶς δ᾽ ἐξέφρασεν" ἡ δὲ 

10 κάκωσίς φησιν ἐπιτίϑεται τῷ στόματι τῆς κοιλίας, ὃ δὴ διὰ παντὸς 
ἀνεωγός ἐστιν. 

21. Τεύχεος" τοῦ στόματος τὴς κοιλίας, ἣν οἵ μὲν καρδίαν κα- 
λοῦσιν, o£ δὲ δοχεῖον τῶν ἐντέρων. τῆς βρώσεως, λέγει δὲ τὸ κῶλον. 

22. Πύλη δ᾽ ἐπικέκλιται " ἐμπέφρακται τῶν παχέων ἐντέρων ἡ ἡ 

15 εἴσοδος " τοῦτο γάρ φησιν, ὅτι φράττεται τὰ δοχεῖα μέρη τῶν σιτίων 
διὰ τὴν ἀλγηδόνα. 

24. Νοτέων ὑπολείβεται ἵδρώς " παρακαλουϑεῖ δ᾽ ἀεὶ τοῖς τὸ 
ἀκόνιτον πεπωχόσιν ἐκ τῶν βλεφάρων καὶ τῶν μελῶν ὑγρὰ ὑπόσταξις, 
ἣ δὲ γαστὴρ πνευματουμένη καὶ ταρασσομένη τὰ μὲν πολλὰ τῶν πνευ- 

20 μάτων ἄνωϑεν ἐκβάλλει, τὰ δὲ λοιπὰ κάτω πέμπει. ἅτινα κατὰ τὸν 
ὀμφαλὸν ἱδρυνϑέντα ἐμφράσσει τὴν κοιλίαν. 

21. Κράατι δ᾽ ἐν βάρος" πνευμάτωσις δὲ πολλὴ καὶ βάρος κε- 
φαλὴῆς καὶ κροτάφων παλμός. Διπλόα δ᾽ ἀντὶ τοῦ διπλᾶ ὁρᾷ, οἷα 
συμβαίνει τοῖς ἐσκοτωμένοις, τῇ μέϑῃ" οὕτω φησὶ βαρεῖται ὑπὸ τοῦ 

25 φαρμάκου ὁ πιὼν αὐτὸ, ὡς ἀνὴρ, κραιπαλῶν. 

90. ᾿Δγριόεσσαν ὀπώρην νῦν τὴν σταφυλὴν λέγει ἀντὶ τοῦ ἀγριο- 
ποιόν. ἐπειδὴ ὁ ὁ οἶνος ἀγριοποιός ἔστι, καϑάπερ λέγεται ἡ 7 ἀγρία καὶ 
ὀρεινή, Ὑποϑλίψαντες δ᾽ ἤγουν ἐκπιέσαντες τὴν σταφυλὴν of Σιλη- 
vot, οὗτοι δ᾽ oUg ἡμεῖς Σατύρους λέγομεν of ἀρχαῖοι Σιληνοὺς ἐκάλουν 

30 ἀπὸ τοῦ σιλλαίνειν, ῦ ἐστι λοιδορεῖν ! γράφεται δὲ διὰ τοῦ 1. 

91. Κεραοῖο, ὅτι o£ ἀρχαῖοι κέρασιν ἐχρῶντο ἐν τῇ πόσει ἀντὶ 
ποτηρίων, ὅϑεν καὶ τὸ κεράσαι εἴρηται" ἢ διὰ τὸ ταυρωτικὸν τῶν πι- 
νόντων; τουτέστι τὴν ἀπὸ τοῦ οἴνου ἰσχὺν, ὡς κέρατα ἐχόντων, ὁ δὲ 
Διόνυσος καὶ ταυρόκερως λέγεται. 

35 32. Θωρηχϑέντες ἀντὶ τοῦ μεϑυσϑέντες" καὶ Ἱπποκράτης τὴν 
οἰνοποσίαν ϑώρηξιν εἴρηκεν (Aphor. II 21 et saepius alibi). 

34. JNvsatqv ἀνὰ κλιτύν᾽ ἤγουν ἀνὰ κλιτὺν τοῦ Νυσαίου t ὕρους. 

35. Ὥς οἵγε σκοτόωσιν " οὕτω φησὶ καὶ οἵ βεβρωκότες τὸ ἀκόνι- 

ο τὸν διατέϑενται ἔκφρονες. 
40 90, Τὴν μέν τε" ταύτην μέντοι τὴν βοτάνην τὸ ἀκόνιτον καὶ 
μυοκτόνον καλοῦσι διὰ τὸ τοὺς περιλείχοντας αὐτὴν μύας φονεύειν. 

31. Ὕρακας τοὺς μύας κατ᾽ Αἰτωλούς" λέγεται γὰρ ὗς ὃ χοῖρος 
καὶ ὕραξ, ὕρακας δὲ νῦν τοὺς μύας ἐκάλεσε. διότι παρεοίκασι “χοίροις 
τὰ ῥάμφη. “Διχμήρεας δὲ τοὺς περιλείχοντας, καὶ ἀνιγροὺς τοὺς 

45 ἀνιαροὺς. 


38. Πορδαλιαγχὲς λέγεται τὸ ἀκόνιτον, ἐπειδὴ τούτου af πορδά- 
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λεις γευσάμεναι ἀποπνίγονται Α ὥσπερ οὗ ἀγχόμενοι. ἃς ἡ τοῦ ἀνθρώ- 
που «κόπρος ϑεραπεύει, οἱ δὲ νομεῖς καὶ of βουπελάται πορδαλιαγχὲς 
αὐτὸ ἔϑηκαν, ἐπεὶ τοῖς ϑηρίοις τοῖς πελώροις , τουτέστι ταῖς πορδά- 
λεσι ταῖς μεγάλαις, πορδαλιαγχὲς πότμον αὐτὸ ἔϑηκαν, βουπελάται δ᾽ of 
βουκόλοι παρὰ τὸ πλησιάξειν ταῖς βουσὶ καὶ κολλᾶσϑαι αὐτοῖς. Ἰστέον, 9 
ὅτε ἡ πόρδαλις, ἐὰν φάγῃ τὸ ἀκόνιτον , ἀναιρεῖται" οὐ πρότερον οὐν 
ἐσϑίει ἐξ αὐτοῦ, εἰ μὴ ἔχει, πλησίον κόπρον ἀνϑρωπείαν" ταύτῃ γὰρ κέ- 
χρῆται ἀντιφαρμάκῳ᾽ of ovv νομεῖς ἐξάπτουσι τὴν κόπρον εἰς δένδρον 
τοσοῦτον ὕψος, ὅσον οὐ δύναται ἡ πόρδαλις πηδῶσα φϑάσαι" ὁρῶσα 
οὖν ἡ πόρδαλις τὴν κόπρον, ἅτε δὴ “ϑαρροῦσα ἔχειν τὸ ἀντιφάρμακον, 10 
τρώγει τὸ ἀκόνιτον. εἶτα ὁ ὁρμᾷ ἐπὶ τὸ ᾿χρήσασϑαι τῷ ἀντιφαρμάκῳ, καὶ 
οὐκ ἐφίκεται. αὐτοῦ διὰ τὸ ὑψος" οὕτως οὖν ἐφαλλομένη καὶ πηδῶσα 
λαβεῖν τὸ φάρμακον μὴ δυναμένη διὰ τὸ ὕψος: ἀποϑνήσκει ἢ ἀτονεῖ" 
&rOvOV γὰρ τὸ ζῶον φύσει’ καὶ οὕτως αὐτὴν σφάττουσιν of νομεῖς. 

40. Ἴδης ἐν κνημοῖσιν" ἐν τοῖς τόποις τῆς Ἴδης" κορυφαὶ à 15 
ἤγουν ἐξοχαὶ τῆς Ἴδης τέσσαρες 3 Φαλάκρα, “Μεκτὸν, Σίγειον, Γάργα- 
ρον - Φαλάκρα δ᾽ ἀκρωτήριον Ἴδης" διὸ καὶ ᾿Δυκόφρων φησίν (γν8. 34). 

αἴ Φαλακραῖαι κόραι. 

41. Θηλυφύνον.. ὅτι. ἐὰν ὃ ἅψηται, μορέου ϑήλεος. διαφϑείρει τὸ 
ξῶον᾽ παντός φησι ξώου ϑήλεος εἰς τὴν φύσιν ἐντιϑέμενον τὸ ἀκόνι- 20 
τον φϑορᾶς αἴτιον γίνεται. Κάμμορον" κακῷ μόρῳ ἀναιροῦν. Ἔν δ᾽ 
ἀκοναίοις " ἐν τοῖς τόποις, οἷς γίνονται af ἀκόναι᾽ ταύτας δὲ τὰς ἀκόνας 
οὗ μὲν ἐν Ἡρακλείᾳ φασὶ γίνεσϑαι, oí δ᾽ ἐν Ἑρμιόνῃ, οἵ δ᾽ ἐν Τανάγρᾳ. 

42. Ὀρύγκοις δὲ τοῖς μετεώροις τόποις ἀπὸ τοῦ τοὺς ὀρεινοὺς 
τύπους ὕγχους ἔχειν, ἢ τοῖς τύποις τοῖς ἐξοχὰς ἔχουσιν. ἜςΝντεῦϑεν δὲ 25 
λέγονται τὰ βοηϑήματα καὶ ἀντίδοτα τοῦ ακονίτου. 

3. Τῷ καί που τιτάνοιο" πάρεστιν ἐπὶ τὰ βοηϑήματα τοῦ ποτί- 
σματος τοῦ ἀκονίτου, καί , eno. δράκα “κονίας ασβέστου μιγνυμένην 
οἴνῳ βοηϑήσειν τῷ πεπωκότι" τίτανος γὰρ ἡ ἄσβεστος. 

44. Ὅτε νέκταρ xiggóv: ὅτ᾽ οἶνον πυρρὸν ἐν τρυβλίῳ μετρηδὸν 30 
ἀντὶ τοῦ μετρήσας ἀφύσσῃς. 

46. Θάμνου δ᾽ ἤτοι τοῦ ϑαμνώδους ἢ τοῦ ϑαμνώδη φύλλα ἔχον- 
τος καυλέα δὲ κλῶνας. 

47. Χλοεροῦ πρασίοιο᾽ τρία γένη εἰσὶ τοῦ πρασίου ; δηλοῖ δὲ, τὸ 
ποῖον βούλεται, λέγειν" φησὶν οὖν τὸ μελίφυλλον, ἐστὶ δὲ τοῦτο πικρὸν, 35 
οὗ τὰ φύλλα σὺν οἴνῳ ἕψησον, πληρώσας τὴν χεῖρα" ἡ ἁβροτόνου, καὶ 
ποτήριον πληρώσας ὃς πιεῖν. 

48, ᾿Δειϑαλέος δ᾽ ὅτι ἀεὶ χλωρά ἐστιν ἡ χαμελαία καλουμένη 
βοτάνη" τοῦ δὲ πηγανίου εἴδη εἰσὶ δύο, ἄδηλον δὲ, ποῖον λέγει" ὕμως 2 
δὲ καὶ αὐτὸ ληφϑὲν εἰς ἥμισυ βάϑος. χειρὸς πλήρωμα καὶ μετ᾽ οἴνου 40 
ἑψηϑὲν ἢ μέλιτος καὶ τεσσάρων ποτηρίων ἤτοι κοτυλῶν ποϑὲν ὠφελεῖ. 

50. ἰϑαλόεντα μύδρον" πεπυρακτωμένον σίδηρον. ἤτοι κεκαυ- 
μένον ἐναποσβεννύς φησιν εἰς ὕδωρ πῖνε. Τρύγα δὲ τὴν σκωρίαν λέ- 
γει. Πὰν δ᾽ ὑγρὸν βάμμα καλεῖται. σημείωσαι, ὅτι μόνον βάμμα τὸ 


23 ἀὐρυδὸν Meinek. Anal. Alex. p. 64. 
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ὄξος" εἰ δὲ μετά τινος. δηλοῖ à μέμικται. Τὴν σκωρίαν τοῦ σιδήρου 
τρύγα φησὶν, ἣν ἐν τῷ καμίνῳ. ἡ τοῦ πυρὸς φλὸξ ἐχώρισεν ἀ ἀπὸ τοῦ 
σιδήρου. Χοάνοιο διχῆ τὸ μὲν γὰρ τοῦ χωνευομένου καϑαρόν ἐστι. τὸ 
δ᾽ ἀκάϑαρτον. διὸ καὶ uoi εἶπεν" καὶ ταύτην δὲ σβέσας ἐν μέλιτι, 
) πότισον TO ἀπόβαμμα αὐτῆς τὸν κάμνοντα, καὶ χρυσοῦ δ᾽ ἢ ἀργύρου 
τὸ βάμμα τοῦ ἐληλασμένου καὶ Céovrog. Τήν τε καμίνων᾽ ἥντινα ἔν- 
τοσϑεν τῶν καμίνων τοῦ χωνευτηρίου διχῆ ἤλασεν ἡ τοῦ πυρὸς λιγνύς. 
ἄλλοτε δὲ χρυσοῖο᾽ καὶ ἀπόβαμμα δὲ χρυσοῦ ἢ ἀργύρου πινόμενον 
ὠφελεῖ λιγνὺς δ᾽ ἐστὶ κυρίως τὸ καπνῶδες τοῦ πυρὸς. νῦν δ᾽ αὐτὴ 
10 ἡ φλύξ. 

95. Θρέων᾽ ϑρῖα δ᾽ ἰδίως μὲν τὰ φύλλα τῆς συχῆς , ὥσπερ οἴναρα 
τὰ τῆς ἀμπέλου, νῦν δὲ τὰ τῆς χαμαιπίτυός φησιν, 5 καὶ ονόγυρος 
καὶ σιδὴ iuge λέγεται. καὶ ἰωνιὰ ἀγρία. Ὀνίτεδα λέγει τὸ ὀρίγανον, δύο 
δὲ γένη ὀριγάνων, ᾧ ἡμεῖς χρώμεϑα., ὃ καὶ ἥμερον λέγεται. καὶ ὃ οἵ 

15 ὄνοι σιτοῦνται . ὃ καὶ παρείληφεν, ὃ καὶ ὀνῖτις λέγεται. ἧς λαμβάνειν 
κελεύει τὰ φύλλα εἰς ἥμισυ πληροῦντα τὸ βάϑος τῆς χειρὸς, ἢ, τοῦ 
πολυκνήμου, ἢ τῆς χαμαιπίτυος. καὶ μετὰ τεσσάρων κοτυλῶν οἴνου 
ποτίξειν. 

57. Ῥαδιξ ἡ ῥάβδος᾽ πολύκνημον͵ δ᾽ ἐστὶν οὕτω τι βοτάνιον παρὰ 

20 τοῖς διξοτομικοῖς λεγόμενον, δύο δ᾽ αὐτοῦ διαφορὰς εἶναί φασιν οἵ τὰ 
διξοτομικὰ γράψαντες. 

99. Μυελόεντα" τὴν ἐκ τῆς ἑψήσεως σύντηξιν τῶν ὁ νιϑείων σαρ- 
κῶν, ἢ: τὸν ὡς μυελὸν γενόμενον ἐκ τὴς Ay σεως" κελεύει δὲ τὴν κα- 
τοικίδα ὄρνιν ἔψεσϑαι, ἕως ἃ αν τακῇ αὐτῆς τὰ κρέα καὶ γένηται ὡς χυ- 

25 Aog, καὶ τότε προσφέρεσϑαι τὸν ξωμόν. 

02. Καί τε βοός" καὶ μοσχαρίου κρέατα ἑψήσας περισφριγῶντος 
καὶ περιπλήϑοντος τῷ λίπει πλήρωσον τὸ ποτὸν τοῦ ξωμοῦ" xaO 
ὑπερβολὴν γὰρ ὃ τοιοῦτος ξωμὸς ὠφελεῖ. 

64. Βλασάμοιο᾽ βαλσάμου φησὶ τὸν ὀπὸν δεῖ πίνειν μετὰ γάλακτος 

80 γυναικείου ἢ μεϑ᾽ ὕδατος. 

65. Θηλυτέρης πώλοιο᾽ πρωτοτόκου γυναικός" οὐ γὰρ ἵππου πάν- 
τως φησίν" ὅτε δὲ χρήσιμον τὸ γυναικεῖον γάλα, καὶ ᾿Ερασίστρατος 
μαρτυρεῖ ἐν τῷ περὶ ϑανασίμων. Τὸ δ᾽ ἑξῆς" ἐν ταῖς σταγόσι τοῦ 
βαλσάμου ποτὸν χέας γάλακτος ϑηλυτέρας πώλου. ἤτοι τῆς ἀνϑρώπου. 

35 66. Xevq προεμέσῃ. πιὼν τούτων ἑκάτερον, προσφερόμενον 
χρησίμως οὐχ ἁπλῶς, ἀλλὰ μετὰ τὸ ἐμέσαι. Παναεργέα ὃ ἀργὸν ἀνέ- 
apijtov , ἀδιέργαστον, ἀδιάπεπτον. 

07. “Ζερκευνέος δὲ τοῦ ὁρῶντος ἐν τῷ κοιμᾶσϑαι᾽ τοῦ δερκευνέος 
φησὶ σκίνακος. 0 ἐστι τοῦ σκιρτητικοῦ λαγωοῦ, τοῦ ἐν τῷ κοιμᾶσϑαι 

40 βλέποντος, καϑάπερ, 0 λέων καὶ ὃ ὄφις. 
| 69. ᾿“λλοτε καὶ μορέης" καὶ συχαμένου προστάσσει τὰς ῥέξας λαμ- 
βάνειν καὶ ἐν Ano ξυλένῳ κόπτειν ὁμοῦ, καὶ ἕψειν μετ᾽ οἴνου καὶ δι- 
δόναι πιεῖν μετὰ μέλιτος" λέγει δ᾽ οὐχ ἁπλῶς τὰς ῥίζας τῆς συκαμίνου, 
ἀλλὰ τὸν φλοιὸν τῆς ῥίζης. 

45 74. Τοῦ ψιμμυϑίου φαρμάκου ἡ χροιὰ λιπαρῷ γάλακτι ἔοικεν 
ἀμελχϑέντι νεωστὶ ἐν κισσυβίῳ καὶ ἔτι ἀφρίξοντι. 
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T1. 1ΠΠλλίσι δὲ σκαφίσι. ποιμενικοῖς ἀγγείοις. ἐν οἷς τὸ γάλα 

ἀμέλγεται. Ὅμηρος (Il. x 642)" 
περιγλαγέας κατὰ πέλλας. 
Γρώνῃσι δὲ κοίλαις καὶ βαϑείαις καὶ δεχτικαῖς. 

18. Τούτου φησὶ, τοῦ λαμβάνοντος τὸ δηλητήριον τοῦ viii iov, 5 
τὰ ἔνδον τῶν σιαγόνων καὶ ὅπου τὰ οὖλα ῥυσσαίνεται, ὁ ἀφρὸς τοῦ 
ψιμμυϑίου ἐπιστύφων ἐμπελάζξει. "Aag οὐ τὰς ἐκτὸς λέγει, ἀλλὰ 
τὰς ἐντὸς, ὕπου οἵ [ ὀδόντες εἰσίν" διὸ καὶ ,φᾳδίως ῥυτιδοῦνται. ὑπὸ τοῦ 
ψιμμυϑίου ψυχόμεναι, ὡς ξηρανϑεῖσαι" ὃ γὰρ ἀφρὸς αὐτοῦ ὡς λεπτο- 
μερὴς περικαϑίζει τοῖς οὔλοις. 10 

79. Aug δ᾽ ὁλκός" περιφραστικῶς τὸ «μῆκος καὶ ἡ παράτασις 
τῆς γλώσσης" ἡ μὲν γλῶσσά φησι τραχύνεται. ὁ δὲ νέατος ἰσϑμὸς. του- 
τέστιν ὁ ἔσχατος, ἤγουν. τὰ παρίσϑμια, ἃ λέγεται ἐγγὺς εἶναι τοῦ φά- 
ρυγγος , ὑποξηραίνεται ἢ vga χύνεται. 

Ι. Ξηρὰ δέ: βήσσων διὰ χέλυος , τουτέστι τοῦ στήϑους.. τὴν 15 
ἀναφορὰν τῶν. ἐρυγμάτων ποιεῖται ἄπαυστον᾽ καὶ Ἱπποκράτης" »ἀνα- 
χελύσσεται καὶ ἐρυγγάνει ϑαμινὰ πνεύματα" "ἐς χαὶ τῆς κιϑάρας τὸ 
στῆϑος χέλυς λέγεται. Χελλύσσεται" τὸ στῆϑος πάσχει. "Ἄλλως" χελ- 
λύσσεται. τουτέστι διὰ τὴν χέλυν τὴν ἀναφορὰν ποιεῖται βήσσων. 

82. ABAsui δ᾽ ἀντὶ τοῦ ἀδρανὲς, ὡς ἀπὸ τοῦ βλεμαίνω. 20 

54. "Alv ἑτερειδέα᾽ πλάνην ἀλλοειδῆ βλέπει. ἐνεργημάτων 
μὴ ὑποκειμένων φησὶν ὁρατικὴν φαντασίαν. γίνεσϑαι. δοκεῖ δὲ τοῖς 
ὀφϑαλμοῖς ὁρᾷν φανταζόμενος μὴ ὑποκειμένων ἐνεργείᾳ τινῶν πρα- 
γμάτων. 

85. TnvoMog : ἄλλοτε δ᾽ ὥσπερ, κοιμώμενος ἀποψύχεται τὸ σῶμα 25 
καὶ ψυχροῦται ὅλος καταβαρούμενος ὕπνῳ. τῷ καμάτῳ δ᾽ εἴκων ὑπο- 
δάμναται. 

87. Πρημαδίης" πρημαδίη καὶ ὀρχὰς καὶ «μυρτίνη εἴδη ἐλαιῶν 
εἰσιν, οὐδὲν δὲ διαφέρει ἐκ τούτων λαμβάνειν τὸ ἔλαιον. ἢ ἐξ ὁποίας 
ποτέ" of γοῦν περὶ τούτων πεπραγματευμέ νοι ψιλῶς. ἀντὶ τοῦ φανερῶς 30 
παραγγέλλουσιν. Εἴαρ v ὑπὸ τῶν νεωτέρων τὸ αἷμα, τὸ λίπος xai Καλ- 
λίμαχος ἐλαίας τὸ αἷμα τὸ δαῦον εἶπεν 

πολλάκι δ᾽ ἐκ λύχνου πῖον ἔλειξαν ἔαρ. 
καὶ ἡ μυρτένη ἥδ᾽ ἐλαία ἐστὶ βραχὺν ἔχουσα καρπόν. 

91. Τρὴ ηῦν" τὸν πεπηγύτα ἀφρὸν τοῦ γάλακτος ἀπογράισον, ἤτοι 35 
τὸ πεπηγὸς τοῦ γάλακτος ἀπογράισον. γραῦς δ᾽ ὁ ἐπὶ τοῦ γάλακτος 
γινόμενος πάγος, ἐπειδὴ ῥυτιδοῦται., ὥσπερ ταῖς γραυσὶ τὸ σῶμα συμ- 
βαίνει δυτιδοῦσϑαι" τὸ ἐπιπολάξον τῷ γάλακτι, ὃ οἵ Σικελοὶ σῦφαρ 
καλοῦσιν, ἀφελοῦ, καὶ οὕτω τὸ γάλα δὸς πιεῖν. 

93. Xvàio ἐνὶ κλώϑοντι" τῷ ὡς νῆμα κλωϑομένῳ χυλῷ τῆς μα- 40 
λάχης μετ᾽ οἴνου κόρεσον τὸν κακηπελέοντα, ἤτοι τὸν κακῶς ἔχοντα ἢ 
πάσχοντα. 

95. Κελεύει κονίαν ἀπὸ τῶν κλημάτων πλύναντα καλαμένῳ xa- 
Ac 9o SR HE καὶ μεϑ᾽ ὕδατος ϑερμάναντα διδόναι πίνειν᾽ δοκεῖ 


32 dios τὸ ἄλειμμα, τὸ δαῖον εἶαρ εἶπεν 
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γὰρ ἡ “κονία ἤγουν ἡ τέφρα ἤ ἤτοι στακτὴ ἀπορρύπτειν ἀπὸ τῶν σωμά- 
τῶν πᾶν TO περιπλασσόμενον τοῦ ψιμμυϑίου τοῖς σπλάγχνοις" δύμμα 
δὲ τὸ σμῆγμα; τὸ κάϑισμα, τὸν δύπον᾽ φησὶ δὲ πλύνεσϑαι τὴν τέφραν 
τὴν κληματίνην καὶ διηϑεῖσϑαι ἐν τοῖς κόλποις τοῦ νεοπλεκοῦς καλά- 

ὅ Qov διὰ τὴν ἰλύν. 

99. Σκλήρ᾽ ἀπὸ περσείης " γράφεται καὶ ξήρ᾽ ἀπὸ περσείης" ἐν 
τοῖς τῶν περσεῶν λέπεσιν" of πολλοὶ ὀστέον καλοῦσιν" ἐστὶ δ᾽ ὅμοιον 
χαρύῳ" Θεύφραστος οὖν ἐν τῷ τετάρτῳ τῶν φυτικῶν H. P. IV, 2, 
$ 5) χάρυον αὐτὸ προσηγόρευσε, κάρυα δὲ λέ ὀνται ὅλα τὰ ξυλῶδες 

10 λέπος ἔχοντα. Περσείης δ᾽ εἶπε τὸ ἀρχαῖον ἀπὸ τοῦ Θεοδοσιακοῦ Ni- 
iia μεταγεγραμμένον. 

101. Τῶν ἄλλων ἱστορούντων τὴν περσείαν καταφυτεῦσαι τὸν 
Περσέα ἐν Αἰγύπτῳ, ὡς καὶ Καλλίμαχος" 
καὶ τριτάτη Περσῆος ἐπώνυμος, ἧς ὀρόδαμνον 

15 “Αἰγύπτῳ κατέπηξεν᾽ 
ὃ Νίκανδρός φησιν ἐν “Μυκήναις καταφυτευϑῆναι. Γονόεντα ἹΜεδού- 
σης᾿ ἐπειδὴ ὁ 0 αὐχὴν τῆς Μεδούσης Γοργόνος ἀποτμηϑεὶς ἐγέννησε τὸν 
Χρυσάορα. καὶ τὸν “Πήγασον ἵππον, ὡς Ἡσίοδος (Θεογ. 980 et 281}" ἐκ 
γὰρ τοῦ αἵματος αὐτῆς οὗτοι ἐγένοντο. 

20 103. Μύκης “κυρίως τὸ ἄκρον τοῦ ξίφους, τὸ κατακλεῖον τὴν ϑή- 
amv. Aag: ἀπὸ TOU μύκητος τοῦ ξίφους φησὶ πεσόντος ὠνομάσϑαι 
τὰς Μυκήνας, τινὲς δ᾽ ἀφ᾽ ἡρωίδος Νύμφης, ἧς μέμνηται καὶ Ὅμη- 
pog (Od. B 120) 

Toa) a ᾿Δλκμήνη τὲ ἐυστέφανός τε Μυκήνη᾽ 

25 “άγγεια δὲ κρήνη τοῦ "Apyovc. Διὸς παιδὶ τῷ Περσεῖ" ξητῶν δὲ τὴν 
λαβὴν τοῦ ξίφους περιέτυχε τῇ πηγῇ. 

100. ᾿κκοσταῖς, πεφρυγμέναις κρεϑαῖς, βούλεται δὲ τὴν ἐκ xt- 
jc πτισάνην λέγειν" ἀκοσταῖς οὖν ταῖς κριϑαῖς παρὰ τὸ ἄκος ποιεῖν 
τοῖς νοσοῦσι πινομέναις, ὕϑεν καὶ τὸ ἀκοστήσας, οἷον κριϑιώσας, ἢ 

30 ἴαμα τῆς στάσεως εὑρών. 

107. Τερραίης δὲ τῆς ““ραβικῆς" Γέρρα γὰρ πόλις τῆς 4ga- 
βίας. “Διβάνοιο᾽ χύσιν, ἐπεὶ περίκειται τοῖς κλάδοις τὸ δάκρυον τῆς 
λιβάνου. 

108. Καρύης δ᾽ of μὲν τῆς xoa ἡμᾶς λεγομένης , of δ᾽ ἄλλου 

35 τινὸς δένδρου ξυλολεπὴ φέροντος καρπόν" κάρυον δ᾽ ὁμωνύμως λέγε- 
ται καὶ τὸ δένδρον καὶ ὁ καρπὸς, ὥσπερ ἐλαία τό τε κότινον καὶ τὸ 
ἐσθιόμενον. 

109. Πτελέης" ἀπὸ κοινοῦ τὸ δάκρυον" ὀσχοφύροι δὲ λέγονται 
Ayer παῖδες ἀμφιϑαλεῖς ἁμιλλώμενοι κατὰ φυλὰς. οἵ λαμβάνοντες 

40 κλήματα ἀμπέλου ἐκ τοῦ ἱεροῦ τοῦ Διονύσου ἔτρεχον εἰς τὸ τῆς Σκι- 
ράδος ᾿᾿ϑηνᾶς ἱερὸν, νῦν δ᾽ ὁ Νίκανδρος ὕσχας λέγει τὰ τῆς πτελέας 
κλήματα. Ὄσχαι κυρίως οἵ πλάδοι τῆς ἀμπέλου, νῦν δὲ καταχρηστικῶς 
καὶ ἐπὶ τῆς πτελέας εἶπε τοὺς κλάδους ὕ θσχας. Κόμμι δὲ τὸ κομμίδιον" 
οὕτω γάρ ἐστιν ἡ σύστασις αὐτοῦ, ὡς κόμμεως. 

45 111. Ὁ νοῦς ovrog: ὅπως φησὶ τὼ uiv ἐμέσῃ, τὰ δὲ πέψῃ. ἐκλυ- 

6* 
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ϑεὶς ἐν ἑψητοῖς ὕδασι, τουτέστι λουτροῖς" ὅτε γὰρ ὑγρανεῖ τὸ σῶμα. ó 
ἱδρὼς. τουτέστι μετὰ τὸ ἴδρῶσαι αὐτὸν εἰς τὸ προμάλακτον, ἵνα εὐ- 
ϑέως ἐμβαίνῃ εἰς τὴν ἔμβασιν, καὶ χρονίσῃ, μέχρις ὅτου ἐκλυϑῇ καὶ 
διαπέψῃ. 

115. Κανϑαρίδος᾽ κανϑαρίδες εἰσὶ τὰ “κοπροφύρα καὶ σιτοφϑόρα 9 
ξῶα of λεγόμενοι κάνϑαροι, ὧν ἡ μὲν ὀσμὴ ὁμοία ἐστὶ πίσσῃ χυτῇ . ὁ 
ἐστι τῷ ὑγροπίσσῳ, ἧ δὲ γεῦσις κεδρίσιν" μηδαμῶς οὖν φησιν ἐκεῖνο 
τὸ ποτὸν δέξαιο" τὰ ψήγματα δὲ τῆς κέδρου κεδρία λέγει κάρφη. 

119. Avzi τοῦ ποτὲ μὲν δηγμὸν ποιοῦσιν ἐπὶ τὰ διύγρῳ ποτῷ 
ποϑέντι τῷ n, ποτὲ δὲ περὶ τὰ νείατα καὶ ἔσχατα τῆς γαστρὸς, 10 
τουτέστι περὶ τὸ στόμα αὐτῆς. ἤγουν περὶ τὸν στόμαχον᾽ of μὲν ovv 
στύμαχον, ἄλλοι δὲ πύλην, ἄλλοι δὲ δοχεῖον βρωμάτων τὴν γαστέρα 
ὀνομάζουσιν᾽ ἐκ δὲ τοῦ στόμια κατὰ συγκοπὴν γίνεται στόμα, ὡς μη- 
ρία μηρά. 

129. Xóvógog : TOU στομάχου ἔντερον. ὅϑεν καὶ ὑποχόνδριά φα- 15 
μὲν - ἢ) μέρος τοῦ ϑώρακος, μεϑ᾽ ὃ τὰ ὑποχόνδρια" ἀπὸ κοινοῦ δὲ τὸ 
δάκνεται. 

,124. "AM δέ gu τό φιν παρέλκει" περιφραστικῶς δ᾽ ἤϑεα φω- 
τὸς ἀντὶ τοῦ τὸν φῶτα, 0 ἔστι τὸν ἄνδρα. 

120. Οἷά τε δὴ γήρεια * οὕτω φέρεται αὐτῶν ἡ γνώμη, ὡς 20 
ἀκάνϑης ἄνϑος" γήρεια δὲ τὰ ἄνϑη τὰ λευκὰ καὶ πολιοειδῆ, πάπ- 
πος δ᾽ ὁ καυλὸς αὐτῶν. ἐξ ov ϑρύπτονται καὶ πίπτουσιν, ἢ αὐτὴ ἡ 
σύστασις. 

128. Τούτῳ δέ φησι τῷ φαρμασσομένῳ σὺ τὸν γλήχωνα ταῖς πο- 
ταμίαις νύμφαις τεύξας κυκεῶνα (τουτέστι γλήχωνα μεϑ'᾽ ὕδατος ἐμ- 25 
πληδήν δ᾽ ἀντὶ τοῦ πληρώσας) πόροις, 0 ἐστι δίδου. 

190. -Νηστείρης Δηοῦς" ἰστέον, ὅτι τῆς Κόρης. ἤγουν τῆς Περ- 
σεφύνης , ἁρπαγείσης ὑπὸ τοῦ Πλούτωνος ἡ μήτηρ αὐτῆς ἡ ZU σε- 
φιήρχετο νῆστις ξητοῦσα αὐτήν, ὑπεδέχϑη δ᾽ ἐν τοῖς οἴκοις τοῦ Ἵππο- 
ϑόωντος.. ὃς ἦν υἱὸς τοῦ Ποσειδῶνος ἐξ Alone τῆς Κερκυόνος, ὑπὸ 30 
τῆς γυναικὸς αὐτοῦ Μετανείρας, 3j Nus Μετάνειρα παρέϑηκεν͵ αὐτῇ τρα- 
πεζαν καὶ ἐχέρασεν αὐτῇ οἶνον ἐπὶ τῇ. ϑλίψει, ἡ δὲ ϑεὸς οὐκ ἐδέξατο, 
λέγουσα μὴ ϑεμιτὸν εἶναι πιεῖν αὐτῇ οἶνον ἐπὶ τῇ ϑλίψει τῆς ϑυγα- 
τρὸς , ἀλφίτων δ᾽ αὐτὴν κυκεῶνα ἐκέλευσε κατασκευάσαι, ὃν δεξαμένη 
ἔπιεν" Ἰάμβη δέ τις δούλη τῆς “Μετανείρας ἀϑυμοῦσαν τὴν ϑεὸν 35 
ὁρῶσα γελοιώδεις λόγους καὶ σκώμματά τινα πρὸς τὸ γελάσαι τὴν 
oov ἔλεγεν" ἦσαν δὲ τὰ ῥηϑέντα ὑπ᾽ αὐτῆς ἰαμβικῷ μέτρῳ ῥυϑμι- 
σϑέντα, ὅπερ αὐτὴ πρῶτον εἶπεν, ἐξ ἧς καὶ τὴν προσηγορίαν ἔλαβον 
ἴαμβοι λέγεσϑαι" ᾿Ιάμβη δὲ ϑυγάτηρ ᾿Ηχοῦς καὶ Πανὸς, Θρᾷσσα δὲ τὸ 
γένος. Μορόεν δὲ ποτόν. τὸ ἐν κακοπαϑείᾳ δοϑέν " ὅτι δὲ διὰ γλήχω- 40 
vog ἔπιεν ἡ nire τὸν κυκεῶνα καὶ διὰ τὴν χλεύην τῆς ᾿Ιάμβης 
ἐγέλασεν U ϑεὰ, ἐν roig sig Ὅμηρον ἀναφερομένοις ὕμνοις λέγεται 
(Hymn. in Cer. 192 sqq.). 


8 κέδρινα λέγει πάρφη 


SCHOLIA IN NICANDRI ALEXIPHARMACA 85 


132. ᾿᾿ϑύροισιν" υπὸ τοῖς παγνιώδεσι λόγοις τῆς Θραᾳκικὴς 
Ἰάμβης.. καὶ τὰ ἑξῆς. 

194. ᾿Ευτροχάλοιο, δὲ λίνου" τουτέστι τὴν κεφαλὴν ἑψηϑεῖσαν 
σπέρματι λένου ἤτοι τῷ λινοσπέρμῳ καλουμένῳ" γράφεται καὶ εὐτρο- 

5 χάλοιο λίνοιο. Μορόεν ἢ τὸ μετὰ πόνου γινόμενον καὶ ἑψόμενον, ἢ μο- 
ρίδιον c αντὶ τοῦ αἴσιμον; ὃ ἄν τις ἐπὶ τοῦ συμφέροντος ἐκδέξαιτο, ἢ τὸ 
ἁρμόξον τῷ πάϑει. Ὅμηρος (Od. ἡ 227 οἷν 48)" 

EL κατὰ μοῖραν ἔειπεν. 
135. Χιμαίρας, αἰγάγρου. 

10 191. Εἰς δ᾽ ἔμετον" ἀντὶ τοῦ ἕως ἐμέσῃς κορέσϑητι. τὼ δὲ φάρ- 
pec ἀϑρόα κάτωϑεν ἀναβάλλοις ἐμματέων, τοὺς δακτύλους καϑιεὶς 
διὰ TOU στόματος εἰς τὴν φάρυγγα" ἐμμάττειν γάρ ἐστι τὸ καϑιέναι 
τοὺς δακτύλους εἰς κοῖλον τόπον. Ὅμη oc (Il. v 425): 

ἐγγὺς ἀνὴρ. ὅς ἐμόν γε μάλιστ ἐπεμάσσατο ϑυμόν, 

15 τουτέστι καϑήψατο τῆς ψυχῆς. καὶ οἷον ἐνέβαλλεν εἰς αὐτὴν χεῖρα. 
"Alios: ἐμματεῖν ἐστι τὸ εἴς τι καϑιέναι καὶ ἄπτεσϑαί τινων" βούλεται 
ovv δηλοῦν τὸ καϑιέντα τοὺς δακτύλους ἐμεῖν βιάξεσϑαι, ἔτι τοῦ 
ληφϑέντος ἐν τῇ κοιλέᾳ παρακειμένου. καὶ μήπω διὰ τῆς πύλης ὡρμη- 
κότος πρὸς ἀνάδοσιν᾽ τότε γὰρ μετ᾽ αὐτῆς τῆς τροφῆς συνανενεχϑήσε- 

20 ται καὶ τὸ φάρμακον. 'Μεμιασμένα δὲ δόρπα ἀντὶ τοῦ ἄπεπτα καὶ Qv- 
παρά" καὶ μεμιασμένα τὰ δόρπα τοῖς ἰοβόλοις φαρμάκοις ἐν τῇ πύλῃ 
τῆς γαστρὸς ἀναβάλλοις, καϑιεὶς τοὺς δακτύλους. 

199. Νεωστὶ ἀμελχϑὲν γάλα βαλὼν ἐν ἐργαλείῳ δὸς ἔ ἔνεμά φησι 
διὰ τῆς ἕδρας, Ὁ ὅπως ὑπάρδῃς τὴν ,γαστέρα" ἀφύρδια γὰρ τὰ “ἀφοδεύ- 

25 ματα. οἷονεὶ τὰ ἄποϑεν τῆς ὁδοῦ, ὥσπερ καὶ ἀποπατήματα τὰ ἄποϑεν 
τοῦ πάτου, ἤγουν τῆς ὁδοῦ. Ὅμηρος (1. ξ 202)" 

πάτον ἀνϑρώπων ἀλεείνων. 
142. Κόψαι κελεύει κλήματα ἀμπέλου χλωρὰ σὺν τοῖς φύλ- 
λοις καὶ ἐν γλεύκει ἢ μέλιτι ἕψήσαντα δοῦναι πιεῖν" τοῦτο γὰρ πα- 

40 ραδεκτέον. 

145. Ψαφαρῆς δὲ δίξια γαίης " τῆς πετρώδους καὶ ὀρεινῆς γῆς" 
ἐν τοιαύτῃ γὰρ γῇ ἡ βοτάνη ,)ίνεται. 

140. Διὰ παντὸς τραχύτητα ἔχοντα. "Tap τέϑηλε, τουτέστι τοῖς 
κλωσὶν ὑψηλήν" τὴν τοιαύτην γοῦν βοτάνην ἤγουν τὸ σκορπίουρον 

35 δὸς τῷ πεφαρμαγμένῳ ἑψηϑεῖσαν μετὰ μέλιτος πιεῖν. 

147. H μολόϑουρος βοτάνη ἐστὶν, ἀειϑαλὴς δέ" διὸ καὶ Εὐφο- 
ρίων φησίν" 
πτῶκες ἀειχλωροῖσιν ἰαύεσκον | μολοϑούροις. 
Ἐνισχνα δὲ καύλεα ἀντὶ τοῦ ἰσχνὰ καὶ “καλαμώδη καὶ λεπτὰ καυλεῖα 

40 ποιεῖ" τὰ γὰρ εἰς ὕψος ἀνατρέχοντα q φυτὰ λεπτὰ καυλεῖα ποιοῦσιν. 

1419. Παρϑενία οὐχ αὐτὴ ὕλη ἡ Σάμος, ἀλλά τις ἐν αὐτῇ εὗρε- 
ϑεῖσα γῆ. Φυλλὶς δὲ τὸ καλούμενον γεωφάνιον ἐν Σαμοϑράκῃ καὶ 
Μελίφυλλον ἐκαλεῖτο. Νίκανδρος δὲ Φυλλίδα καλεῖ" κελεύει οὖν τέσ- 
σαρας δραχμὰς Σαμίας λαμβάνειν. Παρϑενία γὰρ ἡ Σάμος ἐκαλεῖτο 


ὃ μοιρέίδιον ὃ 
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καὶ , Φυλλὶς μία τῶν Νυμφῶν. Τὸν Σάμιον ἀστέρα λέγει. ὃν δοκεῖ 
κριὸς ἐν Σάμῳ εὑρηκέναι" Φυλλὶς γὰρ ἡ Σάμος" ἢ φυλλάδα τὴν βο- 
τάνην ἰδίως καλεῖ, ἣν τινὲς «μελιτόφυλλόν. φασιν, ἧς τὸ χρήσιμον 
ἀστὴρ λέγεται" ἢ Φυλλὰς οὖν ἡ Μελάμφυλλύός ἐστιν. 

150. Ἰμβρφασίδος : τῆς Σαμιακῆς (Ἴμβρασος γὰρ, ποταμὸς ἐν ὃ 
Σάμῳ) ἣν κριὸς λέγεται εὑρηκέναι, ταύτης δὲ τὸ “χρησιμώτερον ἀστὴρ 
καλεῖται, ἐξ ἧς βούλεται ἡμᾶς ὃ Νίκανδρος λαμβάνειν. 

151, "Auvóg ἐστιν ὃ 0 μηδέπω κέρατα i ἔχων" πῶς οὖν οὗτος κερά- 
στην. εἶπεν αὐτὸν ovx ὀρϑῶς; Χησιεῖς δὲ πρῶτον ὥκησαν ἐν Σάμῳ, 
εἶτα ᾿ “Ἱστυπαλαεῖς. 10 


153. Διπλήρεα" διπλὴν κελεύει πόσιν τῶν τεσσάρων δραχμῶν 
δοῦναι, ὅ ὅ ἐστιν ὀκτὼ δραχμῶν, καὶ σὺν τῷ ἕψήματι πηγανίου κλῶνας 
διδόναι, καὶ δόδινον μύρον ἡ ἢ ἴρινον μύρον. 

155. Ὀργάξων δ᾽ ἀντὶ τοῦ μιγνύων τὴν γῆν τὴν Παρϑενίαν, ἢ 
καταβρέχων ἐλαίῳ δοδίνο. "Ἄλλως. τῷ ἀπ᾽ ἔριδος γινομένῳ μύρῳ, 15 
ἤγουν ἐλαίῳ. τουτέστι τὸ δόδινον ἔλαιον μίξας ἄλειψον μετὰ πηγάνου 
κλάδων. 

157. , Πάσηται" ὡς πρὸς δεύτερον πρόσωπον. ἀποτείνεται περὶ 
τρίτου τενὸς ᾿ περὶ τοῦ ἀγρίου δὲ xogíov τῆς βοτάνης λέγει" εἴδη γὰρ 
ταύτης εἰσὶ δύο, 1 ἥμερόν τὲ καὶ ἄγριον, ὧν τὸ μὲν ἥμερον εὐῶδές ἐστι 30 
καὶ ἡδὺ, τὸ δ᾽ ἄγριον παραπλήσιον τῷ ἡμέρῳ. πλατυφυλλότερον δὲ 
καὶ εὐμηκέστερον καὶ πολλὰς ἔχον παραφυάδας καὶ πολύρριξζον καὶ 
πολυανϑὲς,, τοῦτο δὲ βρωϑὲν ἢ ποϑὲν ἢ ἄλλως πως προσενεχϑὲν ϑα- 
νάσιμον. 

158, ᾿Δφραδέως δ᾽ εἶπεν. ὅ ἐστιν ἁ ἀφρόνως καὶ ἀπείρως" τὸ γὰρ 25 
χύλισμα τοῦ κορίου τῆς γεύσεως ἀλλότριον ὑπάρχον οὐ δύναται λαϑεῖν 
διδόμενον , εἰ μή τις αὐθαιρέτως αὐτὸ ᾿βουληϑείη λαβεῖν ἐν καιρῷ πε- 
ριστάσεως. 

160. “αβραξουσι" ἐν τῷ δήμῳ λάβρως φωνοῦσιν - καὶ Ὅμηρος 
(Il. ψ 474)* 30 

τί πάρος λαβρεύεαι; 
καὶ “ἰσχύλος (Prometh. 827)" 


μὴ λαβροστόμει. 

Παραπλῆγες δ᾽ ἀντὶ παράφρονες, τὸ δ᾽ ἑξῆς παραπληγέες. τῷ οἴστρῳ. 
ὃ δ᾽ οἷστρος ξῶόν τί ἐστι παραπλήσιον μεγίστῃ μυίᾳ, κέντρον ἔχον 35 
ἐπίμηκες. 

161. Ὀξὺ δὲ μέλος τὸ διατεταμένον καὶ μέγα. ἀαταρμύκτῳ ἀφό- 
Bo, ἀπὸ δὲ τοῦ τάρβους καὶ τοῦ μύειν συντέϑειται ἢ λέξις. 

63. Πράμνιος δ᾽ οἶνος ἀπ᾽ ἀμπέλου πραμνίας, ἣν καὶ ψι- 

ϑίαν τινὲς καλοῦσιν. Αὐτοκρηὲς δ᾽ ἀντὶ τοῦ αὐτοκέραστον, ἀμιγὲς, 40 
ἄκρατον. 

164. vrl τοῦ πεπληρωμένον. τοῦ ϑαλασσίου ὕδατος τὸ τρυβλίον. 

165. Γράφεται καὶ ἀλαλὴν, ἤτοι ὅτι ἐστέρηται τοῦ λαλεῖν, ἢ ὅτι 


15 ἄλλως v? 16 τουτέστι τῷ ἐρίνῳ ἐλαίῳ ἢ 
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χωρὶς στεναγμοῦ τίκτει. Ὀρταλίχων νῦν τὰς ὄρνυϑας λέγει" οὐ γὰρ τὰ 

νήπια ὠοτοκεῖ, ἀλλὰ τὰ τέλεια. κελεύει δὲ τὸ Qv κενῶσαι. καὶ ἀφρὸν 

ϑαλάσσης συμμιγνύντα κεράσαι, ὅστις ἀφρὸς τροφὴ τοῦ κέπφου ὧν 
x«l ϑανάτου αὐτῷ παραίτιος γίνεται" οἵ γὰρ ἁλιεῖς χερσὶ τὸ ϑαλάσ- 

5 σιον ὕδωρ ἀνακλύξοντες ἀφρὸν προσενεγκεῖν καταναγκάζουσι, καὶ 
τοῦτον δολίως τῷ κέπφῳ προτείνουσιν.. ὁ δὲ τὸν ἀφρὸν λαβεῖν ἐφιέμε- 
νος εἰς τὰς χεῖρας αὐτῶν ἔρχεται καὶ οὕτω ϑηρεύεται᾽ ὃ δὲ κέπφος ϑα- 
λάσσιόν ἐστιν ὄρνεον παραπλήσιον λάρῳ, ὕπερ ὡς εἴρηται ὑπὸ τῶν 
ἁλιέων ἁλίσκεται" χραινόντων γὰρ καὶ ποιούντων ἀφρὸν προσέρχεται 

1018 ἀφρῷ. καὶ οὕτως ἁλίσκεται. ᾿“παλὴν δ᾽ ὠδῖνα τὴν στερουμένην 
βίας, ἐπεὶ τίκτουσιν ἄνευ ἀλγηδόνος. 

171. ᾿Δγλεύκην ἀγλυκῆ καὶ πικρὰν καὶ ἐστερημένην γλεύκης δ 
ἐστι γλυκύτητος. 

172. ᾿Δἀτμεύειν δὲ δουλεύειν , ὑποκεῖσϑαι" ἀτμένες γὰρ of δοῦλοι" 

15 ὅτε δὲ δουλεύει ἡ ϑάλασσα καὶ τὸ πῦρ ἀνέμοις. κατὰ ϑεῖον νόμον δη- 
Aovóri, τοῦτο δὲ καὶ Ἡράκλειτος καὶ Μενεκράτης εἴρηκεν. 

114. ᾿Δργεστὰς, οἷονεὶ τοὺς ἀνέμους. ᾿Αχύνετον δὲ τὸ πολύχυ- 
rov: τὸ γὰρ α ἐπιτατικόν ἐστιν " ἐκτίϑεσϑαι οὖν βούλεται διὰ τούτων 
καὶ Ἡράκλειτος, ὅτι πάντα ἐναντία ἀλλήλοις ἐστὶ κατ᾽ αὐτόν. 

20 175. ᾿Αἀκοσμήεσσα ἡ ἀκόσμιος, ἡ ἄτακτος, ἡ μὴ κοσμίως κινου- 
, ἢ 1 Yo - 5 En , 409 4 
μένη. Φιλοργὸς δὲ διὰ τὸ δοῶδες, ἡ φιλοῦσα οργίξεσϑαι καὶ ogyav 
καὶ μαίνεσθαι διὰ τὰς τρικυμίας. 

176. Δεσπόξει νηῶν: τῇ γὰρ ϑαλάσσῃ ὑπόκεινται τὰ πλοῖα, τῷ 
δὲ πυρὶ ἡ ὕλη. ᾿Ἐμφϑορέων δ᾽ αἰξηῶν., τῶν ἐν ϑαλάσσῃ φϑειρομένων. 

25 177. Ἢ δ᾽ ὕλη ὑπακούει καὶ πείϑεται κατὰ τὸν ϑεσμὸν τοῦ Zy- 
ϑομένου πυρὸς, οὐ καϑόλου δὲ τὸ πῦρ. ἐχϑόμενον λέγει, ἀλλὰ τῇ ὕλῃ 
ἐχϑόμενον διὰ τὸ ἀφανίξεσϑαι αὐτὴν ὑπ᾽ αὐτοῦ. 

178. ᾿Ζτμένιον" πολυδούλευτον καὶ πολυκατέργαστον ἤτοι τὸ 
μετὰ πολλοῦ καμάτου γενόμενον διὰ τὴν τοῦ ἐλαίου σκευασίαν, ἢ ὃ οἵ 

30 δοῦλοι καὶ of γεωργοὶ κατεσκεύασαν οἵ δὲ τὸ ϑαλάσσιον ὕδωρ. ἐπεὶ 
καὶ ἀνωτέρω εἴρηται " ἥν τε καὶ ἀτμεύειν (112) κελεύει δ᾽ ἔλαιον με- 
γνύντα μετ᾽ οἴνου νεωστὶ πεπατημένου πίνειν, ἢ χιόνα μετὰ γλεύκεος. 

180. Ζάγκλῃσι " ταῖς δρεπάναις τῶν τρυγητῶν. . 

181. Ῥυσαλέην δὲ τὴν égovocouéviv, ἦτοι τὴν πεπανϑεῖσαν καὶ 

35 πέπειρον. Ἑδανοῖο τοῦ ἡδυτάτου, τοῦ γλεύκους. Ψιϑία δ᾽ εἶδος 
ἀμπέλου, ἥτις καὶ πραμνία λέγεται. Ἑλίνοιο, τοῦ κλάδου τῆς 
ἀμπέλου. 

182. Κείροντες κόπτοντες πατοῦσι καὶ πιέζουσι τῷ καιρῷ» ὅτε 
δοιξηδὸν αἵ μέλισσαι ἐπὶ ταῖς δαξὶ τῶν βοτρύων πεσοῦσαι νέμονται τὸ 

40 γλεῦκος. , ; 

183. Πεμφρηδῶν δὲ ζῶόν ἐστι τῶν σφηκωδῶν. μεῖξον μὲν μύυρ- 
μηκος , μελίσσης à ἔλασσον. ἐπτέρωται δὲ καὶ ποικίλην ἔχει λευκῷ καὶ 
μέλανι τὴν ἐπιφάνειαν. τοῦτο͵ δὲ κατὰ τὴν ορεινὴν νεμόμενον δρέπε- 
ται ἀπὸ τῶν ἐν τοῖς ἄγκεσι ϑάμνων παντοῖα ανϑη.. καὶ φερόμενον εἰς 
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τὰς κοίλας καϑίπταται δρῦς. Καὶ αἱ βεμβίδες δὲ τῶν σφηκωδῶν εἶσιν 
εἶδος μελισσῶν , ὡς ἔνιοι βέμβικας καλοῦσι" ταῦτα δὲ πάντα εἴδη με- 
λισσῶν εἶσιν. ἃ δὴ ἐπινέμεται πεπείρους ὄντας τοὺς βύτρνας. | 

485. Κηκὰς δ᾽ ἡ ἀλώπηξ, ἤτοι κακωτικὴ, κακοποιὸς . κακοῦρ- 
γος ἢ χλευαστική" Καλλίμαχος " 5 

κηκάδι σὺν γλώσσῃ" 

186. Κωνείου. Τοῦτο οὗ μὲν xogíevvov, οἵ δ᾽ ἀννησοειδὲς χα- 
λοῦσι, σημεῖον δὲ τούτου τὸ καρηβαρεῖν. Φοινὸν δ᾽ ἀντὶ τοῦ πεφοι- 
νιγμένον ἢ ὀλέϑριον, φόνιον, κατὰ πλεονασμὸν τοῦ ι. 

189, Σφαλλόμενοι δὲ τοῖς σκέλεσι ταῖς χερσὶ βαδίξουσιν. ὃ ἐστε 10 
πίπτοντες ἐπερείδονται αὐταῖς. 

191, Ἤτοι τὰ ἐσωτέρω καὶ κατωτέρω τοῦ στόματος. 

192. 41 ἀρτηρίαι φησὶ μεγάλως σφύζουσιν, c? πρὶν ἐρρωμέναι 
συστέλλονται. 

193. vitet δ᾽ ἀντὶ τοῦ ἀτενίξει.. βλέπει νῦν, ἢ ἕλκει, 0 ἐστε 15 
σπῷ τὸν ἀέρα καὶ ὀλίγον ἀναπνεῖ. εἰ καὶ ἐπὶ τῆς ταραχῆς αὐτὸ τέϑει- 
xtv Ὅμηρος εἰπών (1l. ξ 468)" 

πατρὸς φίλον ὄψιν ἀτιχϑείς. 
γράφεται καὶ ἀλύξει. οἷον" .«ἠέρα παῦρον ἀλύξει - 

194. Κατηβολέων" λειποϑυμῶν, τὴν ὑστάτην εἱμαρμένην ἔχων. : 
ὁ δ᾽ οἷα ἐν ' καταβολῇ ὧν καὶ κάτω διὰ λειποϑυμίαν βλέπων. ὀλίγον 
ἀέρα διὰ τῆς ἀναπνοῆς ἕλκων, τὸν ϑάνατον ὁρῶν. καταπίπτων. 

197. Τεῦχος ἀατδσκευν, ἐμβαλὼν ἀ «vil τοῦ παραπέμψας" ἐν δὲ 
τῷ μὴ λέγειν κλυστῆρα ποῖον. δῆλον ὅτι κοινὸν λέγει. 

198, Δάφνης δὲ Τεμπίδος" ,Θεσσαλικῆς. διότι πρῶτον ἐκεῖ εὑ- 95 
ρέϑη τὸ φυτὸν, ,κατέστεφε δὲ χαίτην 4Δελφίδα εἶπε διὰ τὸ τὴν κόρην 
διωκομένην ὑπ᾽ ᾿Ἵπόλλωνος εἰς τοῦτο τὸ φυτὸν μεταβληϑῆναι. ἐξ οὐ 
ἔχει καὶ τὸ ὄνομα. avi γὰρ ἡ κόρη ἐλέγετο, καὶ ᾿ἡπόλλων ἰδὼν 
αὐτὴν μεταβληϑεῖσαν εἰς τὸ φυτὸν ἐξ αὐτοῦ τοῦ φυτοῦ ἐστέψατο. 
λέγει δέ" ἢ ἀπὸ δάφνης κατὰ κοινοῦ πόσιν δίδου. τουτέστι δαφνέλαιον 30 
δὸς πιεῖν. 

201. Κνίδην «λέγει τὴν ἀκαλήφην , εἴρηται δ᾽ ἀμφότερα διὰ τὸ 
κνήϑειν" καὶ γὰρ ἡ ἀκαλήφη παρὰ τὸ καλφεσϑαι" ἔστι δὲ καὶ ϑαλάσ- 
σιον toov ἀκαλήφη λεγόμενον. φησὶ γοῦν ὅτι καὶ κνίδης σπέρμα σὺν 
πεπέρει λεάνας διὰ τὸ σφόδρα ϑερμαντικὸν δίδου χρῆσϑαι. 35 

202. Ἐμπευκέι ὀπῷ χράνας ἀντὶ τοῦ μέξας τῷ πικρῷ ὁπῷ , λέγει 
δὲ τῷ κυρηναϊκῷ. 

203. Τὸ , ἀπὸ τῆς ἴριδος βοτάνης γινόμενον ἔλαιον. ἔρινον δὲ 
μύρον λέγει" αὕτη ἡ βοτάνη εὔπνους ἐστί" παραλέλοιπε δὲ τῆς πόσεως 
τὴν ποσότητα. 40 

204. Κελεύει δὲ καὶ σιλφίου δίξαν τρίψαντα μετὰ λευκοῦ ἐλαίου 
παρέχειν πίνειν" τὸ δὲ σίλφιον καὶ ῥιξίον Κυρηναϊκὸν καλοῦσί τινες. 
ἐξ οὗ γίνεται ὀπὸς. νῦν δὲ περὶ τοῦ ῥιξίου φησίν. 

205. Μελιξώρου ἀντὶ τοῦ μελικράτου. 


1 Beupideg? 23 παραπέμψαις ὃ 
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206. Καὶ γάλακτος δὲ τὸ ἀ ρῶδες.. τουτέστι τὸ ἐπιπόλαιον καὶ 
πεπηγὸς ὡς ἀφρὸς Μέμε, ἐπὶ πυρὸς ϑάλψας τὸ τεῦχος ἠρέμα, ὅ ἐστι 
ϑερμάνας., τουτέστιν ἵνα λλιάσῃς αὐτόν. 

207. Ἢ σύνταξις οὕτως καὶ τὸ ἐπὶ τῷ λοιγήεντι Tob «190g 

5 ἀμύνοις καὶ ἀποδιώξοις. , Παρασχεδὸν ἀντὶ τοῦ παραχρῆμα, λείπει δὲ 
τὸ οὕτω, ἵν᾽ "E οὕτως ἀμύνοις καὶ διώξοις " τοξικὸν δὲ καλεῖται τὸ 
τοιοῦτον φάρμακον. διὰ τὸ ὁ ὁμοίως τοῖς τοξεύμασιν ἀναιρεῖν παραχρῆμα 
βρωϑὲν ἢ ποϑὲν. ἢ ἐπεὶ οἵ ᾿Πάρϑοι καὶ Σκύϑαι τοξεύοντες τούτῳ πα- 
φαχρίουσι τὰς τῶν βελῶν ἀκίδας: οὐ γὰρ, ὥς τινες, τὸ κώνειον νομι- 

10 στέον" ἢ διότι ὁμοίως τόξου ἀφέσει ἀναιρεῖ βρωϑὲν ἢ ποϑὲν λέγεται 
ὑπό τινων Σκυϑικόν; ἄλλοι δὲ λέγουσιν, ὅ ὅτε ἐκ τοῦ αἵματος τῆς υδρας 
ἀνεφύη. τὴν δ᾽ ὕδραν ἀνεῖλεν 0 Ἡρακλῆς, καὶ διὰ τοῦτο τοξικὸν κα- 
λεῖται. 

208. Ἡνίκα Tiv τις βαρύνηται ὑπὸ τῶν ὀδυνῶν. Παχύνεται 

159 οἰδαίνεται , καὶ τὸ οἰδαλέα διῳδηκότα καὶ ἐξωγκωμένα. 

21 Ί. Ξηρὰ. ἐπειδὴ ξηραίνει τὸ δηλητήριον, τὰ δ᾽ οὖλα τῶν ὀδόν- 
των ἐκ βάϑρων ῥήγνυνται. 

218. ᾿"Ἐμπληκτον᾽ μανιῶδες. μανικόν. Μεμόρηκεν., ἐκάκωσε, 
παρὰ τὴν μοῖραν. 

20 214. Μηκάζξει δ᾽ ἀντὶ τοῦ μηκᾶται ὡς πρύβατον, οἷονεὶ οὕτω 
Bog καὶ κράζει. φλύξων, φλυαρῶν ὑπὸ τῆς μανίας" καὶ o£ Ἰταλιῶται 
τοὺς φλυαρογραφοῦντας φλυξογράφους ἐχάλουν. 

215. Συνεχὼς δέ φησιν ἀχϑόμενος βοᾷ. Ἐμπελάδην οἷονεὶ ἐμ- 
πελαστικῶς καὶ ὁρμητικῶς, ὁποῖά τις φὼς à ἤγουν ἀνὴρ. τὴν ἀμφιβρό- 

35 τὴν κώδειαν ἀποτμηϑεὶς ξίφει" τοῦτο γὰρ τὸ ᾿ἀπαμηϑείς, κώδειαν δὲ 
νῦν τὴν κεφαλὴν , καὶ ιἀμφιβρότ qv τὴν ὅλον τὸν ἄνδρα συνέχουσαν κε- 
φαλήν" ἢ γὰρ κεφαλὴ συνέχει πᾶν τὸ σῶμα ^ καὶ Ὅμηρος δὲ κωδειάν 
φησι τὴν κεφαλὴν, (Π. ξ 499)" 

0 δὲ gr] κώδειαν ἀνασχών. 

ϑ0 Ἄλλως" καὶ γάρ φήσιν. ἐνίοτε πλησιάξοντος αὐτῷ ἀνθρώπου τινὸς, 
μισανϑρωπίαν νοσῶν καὶ βαρούμενος προΐεται φωνὴν ὡς. ἀποκεφαλι- 
ξόμενος " τοῦτο δ᾽ εἶπε πλανηϑεὶς ἐκ τοῦ ποιητοῦ καὶ κακῶς νοήσας τό 
(1l. x. 457 et Od. χ 329): 

φϑεγγομένου δ᾽ ἄρα τοῦ yt κάρη κονίῃσιν ἐμίχϑη. 

“5 217. Κερνοφόρος᾽ ἡ τοὺς κρατῆρας φέρουσα ἱέρεια" κέρνους 
φασὶ τοὺς μυστικοὺς κρατῆρας. dy ὧν λύχνους τιϑέασιν" ξάκορος 
δ᾽ ἡ νεωκόρος, καὶ βωμίστρια ἡ ἢ ἱέρεια τῆς κρατηροφύρου Ῥέας. 

218. Εἰνάδι δ᾽ ἀντὶ τοῦ ἐννάτῃ τοῦ μηνὸς ἤγουν τῆς σελήνης" 
τότε γὰρ τὰ μυστήρια αὐτῆς ἐπιτελοῦσιν ἢ εἰκάδι. τῇ εἰκοστῇ τῆς σε- 

40 λήνης᾽" τότε γὰρ κατὰ τὴν σελήνην ἐμέτρουν τὸν ἐνιαυτόν. 

220. eof τῆς ὀρεινῆς" Ἴδη γὰρ καταχρηστικῶς πᾶν ὕρος κα- 
λεῖται. , To£ovot δ᾽ ἤγουν. of Κορύβαντες, ἢ οἵ παρατυχόντες φοβοῦν- 
ται. ὅτ᾽ Ιδαίης τὸν ῥιγηλὸν ὑλαγμὸν εἰσαΐωσιν. 

221. Βρυκανάαται᾽ γράφεται καὶ βρυχανάαται, βρυχᾶται. κλαυ- 


37 ἡ κρατηροφύῦρος τῆς Ῥέας ἢ 
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ϑμυρίζει, ὡς παιδίον φωνεῖ, ἢ δακρύει, ὡς Μένανδρος. ᾿Ωρυδὸν δ᾽ 
ἀντὶ τοῦ μετ᾽ ὠρυγῆς, ὡς λύκος ὠρυόμε νος. 

222. ᾿Αντὶ τοῦ καϑάπερ ταῦρος. 

224. Διὰ τὸ ἀστατεῖν αὐτὸν δέσας φησὶ προσένεγκε αὐτῷ βοη- 
ϑήματα καὶ μὴ καταδεχομένῳ μηδὲ ϑέλοντι, κατ᾽ ὀλίγον οἶνον διδοὺς 5 
κόρεσον καὶ μεϑυσϑῆναι ποίησον ἀνενοχλήτως, ἡσύχως δὲ βιαξόμενος 
τῇ σῇ χειρὶ ἄνοιγε τὸ μεμυκὸς αὐτοῦ στόμα, ἕως οὐ ἐμέσῃ, καὶ μετὰ 
τὸν τοῦ γλυκέος ἔμετον πότισον αὐτὸν ξωμὸν πολὺν χήνειον, προσφέ- 
ρῶν αὐτῷ καὶ τῶν ἐαρινῶν e ἀγρίων. ἢ ἡμέρων μήλων τὰς σάρκας, δέψας 
τὸ δέρμα αὐτῶν" ἐὰν δὲ μὴ παρῶσι ταῦτα. τῶν λεγομένων στρουϑο- 10 
μήλων ὁλοσχερῶς ἐμφόρησον αὐτόν. 

220, Τουτέστι τὸν ϑώρακα πλήρωσον. ἤγουν χόρτασον αὐτὸν 
οἴνῳ γλυκεῖ, καὶ μὴ χρήξοντα ἠρέμα βιαζόμενος, καὶ μὴ κακώσῃς 
αὐτόν. 

220, Βρῦκον τὸ μεμυκὸς στύμα" συνερείδει γὰρ τοὺς ὀδόντας τὸ 15 
Bovxov αὐτοῦ στύμα φησὶν, ἤγουν τὸ συνδεϑὲν καὶ σφιγχϑέν. Ὀχλί- 
foc, οἱονεὶ ἄνοιξον. ὡς ἂν τὴν λώβην ἐμέσῃ δαμαζόμενος καὶ νικώ- 
μενος διὰ τοῦ ποτίξειν αὐτὸν τῇ χειρί σου. 

229. Μεμορημένον ἀντὶ τοῦ δεδασμένον καὶ ἑψηϑέντα τῷ πυρέ. 

230. ΙΜηλείης δὲ τῆς μηλέας τὰ κάρφη ἤγουν τὰ δέρματα ἢ 2] τὰ 20 
ἄνϑη. Γράφεται δὲ καὶ δηχώδεος καὶ τρηχώδεος. ἀμφότερα κατὰ τοῦ 
αὐτοῦ σημαινομένου, «τῆς τραχείας. 

231. Σίνεα" τὰς σινωτικὰς ἀκάνϑας ἀποβαλὼν, ἢ μᾶλλον τὰ 
δέρματα τῶν μήλων λεπίσας. 

232. -Enijfole , ἤγουν μέτοχα τοῖς ἡμετέροις χωρίοις, τουτέστι - 
τὰ τοῖς ἡμῶν κλήροις ἤγουν κήποις ἐπιβάλλοντα, οἱονεὶ τὰ ἡμέτερα. 

233. ᾿Ενεψιήματα δὲ τὰ παίγνια" παίξουσι γὰρ αἵ κόραι καὶ 
τέρπονται τοῖς μήλοις. 

294. Καὶ τὰ στρούϑεια δ᾽ εἴδη μήλων, of δέ φασιν εἶδος βοτά- 
vile », τὸ δὲ κυδώνιόν φησι μῆλον. Κυδῶνος, τοῦ στυπτικοῦ κυδωνίου. 30 
ὃ μάλιστα ἐν τῇ Κρήτῃ φύεται. 

235. Ἔκόμισαν δ᾽ &vevgor, τουτέστιν ἔϑρεψαν αἴ ὕχϑαι τῶν πο- 
ταμῶν τὰ κυδώνια. 

236. “ἅλις δ᾽ ἀντὶ τοῦ ἱκανῶς. καὶ ἀολλέα ὁμοῦ κόψας. 

291. Ὀσμήρεα. ὀδμὴν ἔχουσαν. εὐώδη. 35 

239. Podéoic, τοῖς ῥόδοις, 1 | δοδίνου ἐλαίου. Καὶ ϑυόεν μαλλοῖ- 
σιν ἀφύσσων παῦρα λίπος ἀντὶ τοῦ ϑυύεν τὸ εὐῶδες ἐν τοῖς δόδοις 
ἔλαιον 1 ἤτοι. τὸ δόδινον στάξε uer ἐρίου εἰς τὸ στόμα αὐτοῦ. 

241. Iowéov δὲ τοῦ ἀπ᾽ ἴριδος γινομένου μύρου. 

242. ᾿Ακροσφαλὲς τὸ ἄκρως σφαλερόν. 40 

244, Γερραῖοι ἔϑνος ᾿“ραβίας ἀπὸ Γέρρας. μιᾶς αὐτῶν πόλεως. 
Νομάδες δὲ νομάδα βίον ἔχοντες" τούτῳ φησὶ τῷ τοξικῷ of ἐν τῇ 
Γέρρᾳ τῆς ᾿Δραβίας καὶ of περὶ τὸν Εὐφράτην πρὸς τὰς αἰχμὰς αὑτῶν 
χραίνουσιν, ὅ ἐστι βάπτουσιν. Οἱ Γερραῖοι τῷ τοιούτῳ φαρμάκῳ βου- 
λόμενοι χρῆσϑαι καὶ τοὺς αὐτὸ προσενεγκαμένους τοῖς ᾿εἰρημένοις βοη- 4 45 
ϑήμασιν ἰᾶσϑαι. οὕτω δοκιμάζουσι τὰ ἀλεξιφάρμακα" μέρος τοῦ ξαυ- 


Le 
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τῶν ποδὸς χαράξαντες αἷμα ἀφιᾶσι. καὶ εὐθὺς προσάπτουσι τὸ φάρ- 
μακον" ἐὰν γοῦν ἀναδράμῃ διὰ τοῦ αἵματος, τάχιον τοῖς βοηϑήμασι 
τούτοις καϑαίρουσιν αὐτὸ, πρὶν ἐμπεσεῖν τὸν ἰὸν εἰς τὴν καρδίαν. 

248. Ἔρφος δὲ τὸ δέρμα, ὃ ὅπερ οἵ Ἴωνες στέρφος λέγουσιν" διὸ 

ὅ καὶ στερφῶσαι λέγομεν. ἐν τῇ συνηϑείᾳ. 

249. Μηδείης" ἤτοι τὸ ἐφήμερον σκευαστικόν ἐστι φάρμακον, ὃ 
καλεῖται ,κολχικὸν, ὃ βαρβαρικὸν, ὃ καὶ of βάρβαροι νάφϑαν καλοῦσιν, 
ὃ οἵ χφιόμενοι ἢ ἱμάτιον ἀληλιμμένον ὑπ᾽ αὐτοῦ φοροῦντες ἢ ἄλλο τι; 
ἐὰν ἐ ἔναντι. ἡλίου στῶσιν, ὡς ὑπὸ πυρὸς κατεσϑίονται ᾿δαπανώμενοι " 

10 ἔστε γὰρ καυστικὸν, δοκεῖ δ᾽ ἡ Μήδεια τὴν κατασκευὴν αὐτοῦ εὑρη- 
κέναι, διὸ καὶ κολχικὸν λέγεται" οἵ δ᾽ ἶριν αὐτὸ προσαγορεύουσιν, 
ἄλλοι φαρικὸν, ἕτεροι ἐφήμερον, ὅτι ἐν αὐτῇ τῇ ἡμέρᾳ ἧ ποϑῇ ἀναι- 
Qe? γίνεται δὲ παρὰ τὸν Ὕπανιν τὸν ποταμόν' τοῦτο γεννᾶται ὕρϑρου, 
μαραίνεται δὲ περὶ μεσημβρίαν" ἢ διὰ τὸ ἡμέραν ὕλην μὴ δύνασϑαι 

15 ἐξαρκεῖν τοὺς πιόντας αὐτό' τοῦτο οὖν τὸ ἐφήμερον, ἐν μὲν τῇ γεύσει 
εὐθὺς τὰ εἴσω τῶν χειλέων κινεῖ πρὸς κνησμὸν, ὡς ἀπὸ γάλακτος συ- 
κῆς. ἢ σκίλλης ἢ ἢ κνίδης, ἐν δὲ τῇ καταπόσει ἐσϑίον τὸν στόμαχον καὶ 
δηγμοὺς ἱκανοὺς παρέχον βάρος εἰς αὐτὸν ἐνίησιν, ἔπειτα σφοδρῶς αὐ- 
τον καταξέσαν ἑλκοῖ τοσοῦτον ; ὥστε ποτὲ uiv ἐμεῖν Ὁ ὅμοιον πλύματι 

20 κρεῶν ϑολερῶν, ποτὲ δὲ κόπρον προϊέναι" βοηϑεῖ δὲ τοῖς πεπωκόσι τὸ 
φάρμακον γάλα ποϑὲν, ἐναποβεβρεγμένων εἰς αὐτὸ δρυὸς φύλλων 
ποιοῦσι καὶ τὰς περὶ τὴν κεφαλὴν ϑάλψεις" ἢ γάλακτος βοείου προσα- 
VT» TOU μὲν πινομένου εἰς κόρον ϑερμοῦ, τοῦ δ᾽ ἐν τῷ «στόματι τη- 
ρουμένου" βοηϑεῖ δὲ καὶ ὃ βλαστὸς τοῦ ,»πολυγόνου, ἢ καὶ ἡ ἡ δίξα κατα- 

30 κοπεῖσα καὶ ἐν γάλακτι, ἑψηϑεῖσα, ἢ ] ἐν ἀπὸ θέγματι μήλων, D | κυδωνίων, 
ἢ στυπτικῶν μύρτων, ἢ ἑλίκων ἀμπέλου, 7 βάτου κλάδων. καὶ τοῦ £p- 
πύλλου τὰ φύλλα ἑψηϑέντα ἐν ἀποβρέγματι τῶν ἐντοσϑίων τοῦ νάρϑη- 
xoc, ἢ σαρδιανῶν βαλάνων. καὶ ποϑέντα Boni, καὶ ἡ ἐντεριώνη τοῦ 
νάρϑηκος τετριμμένη ποϑεῖσα., βοηϑεῖ δὲ καὶ ἡ ὀρίγανος λειανϑεῖσα. 

40 252. Νιφόεντι λευκῷ, οἷα τῷ ὑπῷ τῆς συκῆς. 

253. “Σπειρώδεϊ δὲ σπερματώδει 3 ἢ πολλαῖς περιβολαῖς περικαλυ- 
πτομένῃ" αὕτη γὰρ ἡ βοτάνη ἐν τῇ κεφαλῇ τὸ σπέρμα ἔχει " ἢ σπειρώ- 
δεῖ τῇ πολλὰ σπεῖρα. ἤγουν ἐνδύματα, ἐχούσῃ. 

254. Hyovv τὴν ἁπαλὴν σάρκα ἐπυράκτωσεν. 

35 255. ᾿Επισχομένοιο δὲ. καταποϑέντος. 

250. ᾿Δνερεπτόμενον, ἤγουν a ἀνερευγόμενον τῇ i, περιτρίψει. Συρ- 
μῷ δὲ, τῇ ξέσει καὶ τῇ UD. καύσει TOV στόμαχον "ξλκωϑέντα. 

201. ᾿Ἵπήμεσε à ὥσπερ ϑολερὸν πλύμα ἀπὸ κρεῶν ὃ “μάγειρος 
ἐκχέει, τοιοῦτόν φησι ϑυπαρὸν καὶ ὄζον. συναποβάλλει δὲ καὶ ἡ νηδὺς 

40 μεμιασμένα c αἀποπατήματα, ἤ ἤγουν ἀφρώδη. 

2θ0. Πολλάκις μὲν καὶ τῆς φηγοῦ φησι τὴν χαίτην βάλλοις ὃ ομοῦ 
Mns ἀκύλοις. τουτέστι τῷ καρπῷ. Οὐλάδα δὲ τὴν ὑγιαστικήν (Od. ὦ, 
402)" 


' 8 ᾧ of χγριόμενοι 22, 23 προσαγωγήϑ 28 ποϑέντα᾽ βοηϑεῖ 
καὶ n? ' 
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οὐλέ τε xol μέγα χαῖρε. 

261. "Hyovv σὺν αὐταῖς ταῖς βαλάνοις" διαφέρει γάρ φησι δρῦς 
καὶ φηγὸς, εἰ μή που φηγὸν τὴν πρῖνον εἶπεν" ἄλλη γὰρ δρῦς. καὶ 
ἄλλη φηγὸς. καὶ ἄλλη πρῖνος. τὰ δὲ τρία δρύες καλοῦνται. 

263. Οὗτος ὃ φαρμαχϑεὶς τούτου κορεσϑείη καὶ ἐν τῷ στόματι ὃ 
κατάσχοι. 

264. Τὸ δὲ πολύγονον βοτάνη ἐστὶν ἐν τῷ πίνεσϑαι ἐντατική" ἢ 
τὰ ῥιξεῖα τοῦ πολυγόνου γάλακτι ἑψηϑέντα, καὶ “κατατριβέντα βοηϑεῖ. 

200. Τὸ δ᾽ ἀμπελόεις ἀμπελοέσσας" ὃ τρύπος μετάληψις » ἄλλοι 
δ᾽ αἰτιατικὴν πληϑυντικῶν φασιν εἶναι ὁμόφωνον τῇ εὐθείᾳ. αἵ ἀμ- τὸ 
πελόεις γάρ ἐστιν. ὡς τὰς πανηγύρεις et | πανηγύρεις. 

267. Ὁμοίως καὶ τοὺς κλάδους τοῦ βάτου εἴρηται δὲ βάτος διὰ 
τὸ ἄβατος εἶναι. 

268. Νέα δὲ τέρφη ἀντὶ τοῦ χλωρὰ λέπη καστάνου, τοῦ εὖ τρέ- 
φειν δυναμένου. 15 

269. “ασυφλοίοιο εἶπε. διότι ᾿χνοώδης G ὃ ἐντός ἐστι φλοῦς. ἢ τὸ 
dev πρὸς τὸ στρυφνὸν τοῦ λέπους ἔφη" γράφεται δὲ καὶ λαχυφλοίοιο, 
ἥτοι ἐλάχιστον φλοιὸν ἔ ἔχοντος. 

2τῦ. Νείαιραν δὲ σάρκα τὴν ἐσωτάτω λέγει" ἀμφοτέρους γὰρ τοὺς 
φλοιοὺς ἀφελέσϑαι κελεύει" νείαιραν ovv TOv ἐνδότερον περὶ τὴν σάρκα 20 
ὑμένα, τὸν στύφοντα λέγει. “Σκύλος: τὸ δέρμα ἤτοι τὸ ἔνδυμα. ὅϑεν 
καὶ τὸ σκυλεύω, νῦν δὲ τὸ μαῦρον καὶ ξηρὸν λέγει ἔνδυμα" γυμνώσειας 
δὲ σὺ τοῦ καλῶς τεϑραμμένου καρύου ἢ τοῦ καλῶς τρέφοντος τοῦ κα- 
στάνου τὰ νέα τέρφη τοῦ δασυφλοίου , τὸ δὲ κάλυμμα, ὅπερ κατὰ τὴν 
νείαράν ἐστι σάρκα περὶ σκύλος, ἤγουν περὶ τὸ δέρμα καὶ ἔνδυμα τὸ 25 
μέλαν, τουτέστι τὸ μετὰ τὴν ἄκανϑαν, ἐκεῖνό φησιν ἑψήσας δίδου πιεῖν, 
οἱονεὶ τὸ στῦφον. 

271. Τὸ Καστανὶς ἔτρεφε. πόλις Θεσσαλίας. ὅϑεν τὰ καστάνια 
ἀπὸ τῆς Καστανίδος γῆς" ἢ Καστανὶς πόλις Πόντου, ὅπου πλεονάξει τὸ 
καστάνιον. Καστανέα t ὄρος Θεσσαλίας, ἐξ οὗ τὰ κάστανα" τῶν δὲ καστά- 30 
νων τὸ μὲν σαρδιανὸν, τὸ δὲ λόπιμον. τὸ δὲ μαλακὸν, τὸ δὲ γυμνόλοπον. 

213. Τουτέστι τῆς κλοπῆς τῆς ἑστιώσης τὸν νάρϑηκα, ἤτοι τὸν 
κλέψαντα 1 τὴν κλοπὴν τοῦ κλέπτου Προμηϑέως" κλοπὴν γὰρ λέγει 
cvrO τὸ πῦρ. 

274. Φιλόξωον δὲ λέγει τὸν ἔρπυλλον, διότι ἀεὶ ἀνθεῖ καὶ οὐ- 35 
δέποτε φυλλορροεῖ. 

215. Εὐφίμου δὲ τοῦ φιμοῦντος τῇ στύψει. ἤτοι τοῦ στυπτικοῦ. 

279. Τὸ τοῦ ἰξοῦ δηλητήριον. Ἰξία δὲ καὶ βούπρηστις σιλφίων 
γένη μελαινῶν , πινόμενα δὲ κατέχει τὴν τροφὴν. ὡς ἰξός. 

280. Οὐλοφόνον δὲ τὰ οὔλα βλάπτον. ἢ ὅλον φονευτικόν. Ὥχι- 40 
μοειδὲς δ᾽ ὅπερ μάλιστα ὡς ὥκιμον ὄξει" ὥκιμον δ᾽ εἶδος βοτάνης πα- 
ραπλήσιον ἡδυόσμῳ, ἀλλ᾽ οὐ δασύ ἐστιν. 

282. Ἐμπλάξεται ἦτορ ἀντὶ τοῦ περιφέρεται τῇ διανοίᾳ s ἤτοι 
ταράσσεται καὶ ἔμπληκτος γίνεται" καὶ λυσσηϑεὶς ἀντὶ τοῦ μανεὶς κα- 
τατρώγει τὴν γλῶσσαν αὑτοῦ. Ἰξία )ένος ἐστὶ τῆς σίλφης ; ἐστὶ δὲ τῇ 45 
χροιᾷ μέλαν, τῇ δ᾽ ὀσμῇ ἐν τῇ πόσει ὅμοιον ὠκίμου σπέρματι, ἤτοι τῆς 
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βασιλικοῦ πνοὴν ἔχον, ποϑὲν δὲ τὸ φάρμακον τοῦτο τὴν μὲν γλῶσσαν 
οἰδεῖ, φλέγον αὐτὴν. παὶ παραφροσύνην ἐμποιοῦν ἐσϑίειν αὐτὴν πα- 
ρασκευάζξει , δίκην δ᾽ ἰξοῦ τὴν τροφὴν κατέχει, ἔμφραξιν ἐργαξόμενον 
οὔρου τὲ καὶ κύπρου, καταπνῖγον δὲ τὸ πνεῦμα περὶ τὰς στενὰς τῶν 
ὅ ἐντέρων ὁδοὺς εἴλεῖσϑαι ποιεῖ καὶ δι᾽ ἕδρας ψόφους παρασκευάξει, 1 ἢ 
διὰ στόματος ἐρεύγεσϑαι δίδωσιν. Τοῦτο τὸ ποτὸν πολλάκις ἐμεῖν πα- 
ρασκευάζει τὴν τροφὴν παραπλήσιον τοῖς ἄνευ ὀστράκων ὠοῖς τῶν 0g- 
νίϑων., οἷον τοῖς ἀτελέσι καὶ ἐν τῷ ὑμένι οὖσι, τουτέστι νεωστὶ τε- 
ϑρομβωμένοις ἐν τοῖς ἐγκάτοις, αὐτῶν καὶ ὑ υμένας μόνους ἔχουσιν. 

10 285. Eu ἀδιαχώριστόν φησι γίνεται, εἰκὴ καὶ ἄνευ λόγου 
ἐντὸς ἐνειλούμενον τὸ πνεῦμα ψόφον ἀπδτελεῖ. 

287. Ἔν ὀλίγῳ δὲ φυσήματι ἑλίσσεται, τουτέστιν ἐν μικρῷ πνεύ- 
ματι ταράσσεται " μικρὸν γὰρ τὸ πνεῦμα εὐθὺς ἀπολύει. Ὀγμῷ τῷ 
ἀναφερομένῳ πνεύματι, ἄρτι δὲ καὶ τῷ φερομένῳ. λέγει δὲ καὶ τοῦ 

15 φυσέλου, οὗ τὴν ὑπερβολὴν εἴκασε βροντῇ, φαντασίαις δὲ βροντῶν ἢ ἢ 
ἤχων ϑαλασσίων ἢ ὁποῖος Qoy9og ἐπηχεῖ ταῖς σπιλάσιν" πολλάκις δέ 
φησι ταῖς βρονταῖς τοῦ Ὀλύμπου ὁμοιούμενος, ποτὲ δὲ τοῖς ἤχοις τῆς 
θαλάσσης παραπλήσιος ὦν. 

288. ᾿ἀνομβρήεντος δὲ πολυόμβρου, ὥς φησιν Ὅμηρος (04. b 

20 43 et 44)* 

οὐδέ ποτ᾽ ὄμβρῳ. 
δεύεται 

291. Στρευγομένῳ " ἐλαυνομένῳ ἢ συνεχομένῳ,, οἵ δὲ γλωσσογρά- 
φοι κατὰ στράγγα ἀπολλυμένῳ. 

25 292. “Μύματα δ᾽ ἀκαϑαρσίας ἀντὶ τοῦ καϑάρματα" τὰ πινόμενά 
φησι τῶν φαρμάκων παρασκευάζουσι διεφϑορυῖαν τὴν τροφὴν παρα- 
πλησίαν τοῖς ἄνευ λεπύρου τικτομένοις καὶ διεφϑαρμένοις ὠοῖς " πολλὰ 
γὰρ διά τινα πληγὴν ἢ περίστασιν ἐκβάλλει ἡ ὄρνις χωρὶς τοῦ κελύφου 
τῶν ὠῶν. 

30 293. Φαρμακχόεις δ᾽ ἀντὶ τοῦ φαρμακόεσσαι , ἀλεξιφάρμακοι" af 
φαρμαχώδεις πόσεις φησὶ τὰς ἀκαϑαρσίας ἔχεαν ὁμοίας τοῖς ὠοῖς , οἷα 
5 νομὰς ὕρνις ἐκβάλλει νεωστὶ τεϑρομβωμένα καὶ φυσοειδὴ χωρὶς τοῦ 
κελύφου. 

294. Καὶ αἰχμητῇσι νεοσσοῖς" τοῖς ἀλεκτρυόσι δηλαδή οὗτοι γὰρ 

35 πρὸς ἀλλήλους πολεμισταὶ γίνονται. 


290. “Πάσχει γὰρ καὶ ἀπὸ πληγῆς καὶ x πλήϑους ἐναποχειμένου 
αὐτῇ᾽ τὸ ῥίπτειν φησὶν ἀτελὴ τὰ ὠὰ καὶ οἷα φύσας τινὰς καὶ ἀνύστρακα 
πολλάκις καὶ ἀπὸ νόσου γίνεται αὐτῇ. 

297. ,““ύσπεπτον δὲ γόνον ἀντὶ τοῦ ἀμετάβλητον τὸν γόνον ἔτι ἐν 

40 τῷ ὑμένι ὄντα ἐκβάλλει. 

298. Εὐβρεχέος" τῷ μὲν τοῦτο πεπωκότι τὸ ἄλγος ἀρήξει τὸ “μετὰ 
γλεύκους ἐνστῦφον πόμα τοῦ ἀψινϑίου" εἴωϑε γὰρ τὰ πικρὰ καὶ δρι- 
μέα oiii καλεῖν" τοὺς γοῦν ὕμφακας ἐπιστύφοντας εἶπεν" 


80 ἐκ ΨΡΉΕ 
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ὄμφακες (δ᾽ ) ἡνίκα χεῖλος ἐπιστύφουσι ποϑεῖσαι. 
κελεύει οὖν ἐν γλεύκει βρέχειν ἁψίνϑιον καὶ οὕτω διδόναι πίνειν, προσ- 
τάττει δὲ καὶ ῥητίνην τερεβινϑίνην ἢ πευκίνην λαβεῖν, ἢ πίτυος δά- 
κρυον μετὰ γλεύχους, καὶ τὰ ἑξῆς. 

299. Νεοτρίπτῳ δ᾽ ἤγουν : νεωστὶ τριβέντι, οἷον ϑλιβέντι, πατη- 
ϑέντι. τουτέστι μετὰ γλεύκους τὸν τοῦ ἀψινϑίου ξωμόν. 

801. Γοερῆς; ὅτι πολὺ στάξει δάκρυον, ἢ a ὅτι ἐν αὐτῇ ἀπεδερμα- 
τίσϑη Μαρσύας" μυϑεύεται γὰρ, ὡς, ἐπειδὴ Μαρσύας δεθεὶς, ἐκ πί- 
τυος ἐξεδάρη ὑ ὑπὸ τοῦ pum. ἡ πίτυς συμπαϑὴς. ix αὐτῷ yivo- 
μένη ϑρηνώδης ὑπάρχ ει. ἥξαι δ᾽ ἀντὶ τοῦ κόψαι ἢ ξέσαι" ἢ μίξαι" 10 
ἢ τῆς πίτυός φησιν (ak - Μαρσύου τὸν φλόα ὁ Φοῖβος ἀπεδύσατο 
ἐκ τῶν μελῶν. τουτέστιν ὅ ὁπου αὐτὸν ἔξεσεν᾽ εἰς πίτυν γὰρ αὐτὸν ἔξεσε 
καὶ ἐξέδειρε κρεμάσας. αὕτη δ᾽ ἡ πίτυς. τὸν μόρον τοῦ Μαρσύου τὸν 
πολύπυστον ἐπαιάξουσα κατ᾽ ἄγκη; καὶ τὰ fie. 

305. Kógeaov αὐτὸν τοῦ ἄνϑους τοῦ μυοκτόνου πολίου. ἰδίως δὲ 15 
μυοχτόνον εἴρηκεν " οὕτω γὰρ οὔτε κέκληκέ τις. οὔτε μύας ἀναιρεῖ" 
κελεύει ovv λαβεῖν πολίου ἄνϑος καὶ πηγάνου βλάστας καὶ νάρδον καὶ 
κάστορος ὕρχιν. 

307. “Διμναῖον δ᾽ ἔφη. ἐπειδὴ ἐν τοῖς ποταμοῖς καὶ ταῖς λίμναις 
διαιτᾶται καϑάπερ καὶ ὁ ἱπποπόταμος: δοκεῖ δ᾽ 0 ὄρχεις τούτου ὅμοιος 20 
εἶναι τῶ τοῦ κάστορος᾽" οὗτος δ᾽ ὁ καστωρ. ῶς φασι. διωκόμενος x0- 
ψὰς τους ὄρχεις ῥίπτει, εἰδὼς. ὅτι δι᾿ αὐτοὺς διώκεται. 

308. Ἢ ὀδελὸν σιλφίου τῷ χαρακτηρικῷ κνηστῆρι. ἤγουν χαρα- 
χκτῷ κατάτριψον, οἷον ξέσον, κόψον κνηστῆρι χαρακτῷ, μαχαίρᾳ φησὶ, 
σιϊφίου τῆς δίξης τοῦ ὁποῦ ὀβολοὺς δύο καὶ τραγορίγανον » ἢ γάλα 25 
προσφάτως ἡμελγμένον : τραγορίγανον. δ᾽ ἐστὶν ὕ ὄρειον, ὅπερ ἐσθίοντες 
of τράγοι γίνονται κατωφερεῖς ' διὸ οὕτως εἴρηται" αὐτὴ ῃ ῥίξα λέγε- 
ται σίλφιον. ὃ δὲ ταύτης ὀπὸς Κυρηναϊκὸς καλεῖται ὑπός. 

310. Ἢ τοῦ γάλακτος τοῦ νεωστὶ πηγνυμένου ἐν τῇ νεαμέλκτῳ 
πέλλῃ κορεσϑείη.. τουτέστι τοῦ νεωστὶ τυροῦ πήξαντος. 30 

312. Τὸ ταύρειον αἷμά φησι Πραξαγόρας πινόμενον πήγνυσϑαι 
ἐν τῷ στήϑει καὶ ϑρομβοῦσϑαι, ἔπειτα, συνεχομένων τῶν πνοῶν, ϑνή- 
σκειν ποιεῖ. οὐ λανϑάνει δὲ πινόμενον, ὥσπερ. καὶ τὰ ἄλλα δηλητήρια 
πολλάκις ἀγνοοῦνται" ἔστι γὰρ εὐτονώτερον τοῦ τῶν ἄλλων ξώωναϊ μα- 
τὸς. ὡς ᾿Δριστοτέλης, (H. A., III 19 et. EFBSOA.LQIIA4T., P. 520 b, ,et 35 
651 a)' διὸ xal ἀφρόνως εἶπεν. τινὲς ἀποκαρτεροῦντες πίνουσιν αὐτὸ 
καὶ τελευτῶσιν. 

314. Eleg δὲ τὸ αἷμα παρὰ τὸ ἐν ἔαρι πλημμύρειν καὶ πλεο- 
νάξειν. 

315. Opoufovrat δ᾽ ἀντὶ τοῦ πήγνυται τὸ ταύρειον αἷμα ποϑὲν 40 
καὶ ἐμφράσσει τοὺς πόρους τῆς ἀναπνοῆς. καὶ οὕτως ἀπόλλυται ὃ 
πίνων. 

310. Οἵ πόροι τῶν πινόντων φράσσονται, τὸ πνεῦμα ϑλίβεται ἐν- 
τὸς. οἷονεὶ σφίγγεται. τοῦ αὐχένος ἐμπλᾳσϑέντος, οἷονεὶ ἐμῳραχϑέντος 
καὶ ἀποκλεισϑέντος. 45 
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318. ,Meuogvyuévog , τουτέστι μεμολυσμένος τῷ ἀφρῷ, περιφρα- 
στικῶς δ᾽ ἀφρίζξων. 

319. “ποκραδίσειας, ἀπὸ τῆς κράδης κόψειας, οἷον ἀποσυκί- 
σειας. τουτέστι λάβοις. '"Egwovg δὲ τοὺς κλάδους τῆς συκῆς" ἐρινεὸς 

5 do ἡ συχὴ παρὰ τὸ ἐρίζειν: παντὶ φυτῷ, ἐστὶ δ᾽ ἐρινεὸς ἡ ἀγρία συκῆ. 
"ἄλλως" ἀφέλοιο τοὺς τῆς ἀγρίας συκῆς ὀλύνϑους᾽ οὗτοι γὰρ μηδέπω 
ὄντες πέπειροι ἔχουσιν ὐπόν. 

920. To à ἀϑρόον" ἀϑρόον καὶ πολὺ ὄξος μέξας ὕδατι συγκέρα- 
σον καὶ δὸς πιεῖν. τὸ δ᾽ ὖξος φησὶν. ἤτοι εἰς ὃ ἀπεβράχησαν οὗ ὄλυν- 

10 οι τῆς ἀγρίας συκῆς, ἢ ἁπλῶς δι᾿ ἑτέρου βοηϑήματος᾽ εἰ δὲ τὸ πρό- 
τερον, τὸ ἐμπίσαιο ἀντὶ τοῦ βφέξον. 

922. Ἐκφλοίοιο ; ἐχσύρειας; ἐκϑλίψειας. κλύσον φησὶ τὴν γα- 
στέρα᾽ ἢ καὶ τοῦ τῆς συκῆς φλοιοῦ. Καταχϑέος κατάγοντος τὰ περιτ- 
τώματα τῆς γαστρός" ἢ πολυαχϑέος, τῆς πολὺ ἄχϑος ἐχούσης, δηλονότι 

15 περιττωμάτων. Καταχϑέος τῆς πληϑυνούσης κατὰ τοῦ κατάγοντος 
καταχϑέα ῥύματα γαστρός. 

323. Πυετίαν φησὶ λαβὼν ἢ προκχὸς, 0 ἐστι δορκάδος, 1 ῇ ἐρίφου ἡ ἢ 
νεβροῦ ἢ ?] λαγωοῦ κόψον καὶ ἤϑησον ἐν ῥάκει λεπτῷ, καὶ τρεῖς νίτρου 
ὀβολοὺς τρίψας καὶ “μίξας ἐν οἴνῳ δίδου πιεῖν. Πολυωπέι δ᾽ ἤτοι πο- 

20 λυωπῷ κόλπῳ τῆς ὀϑόνης. 

328. "Ey δεύκεϊ Βάκχου" καὶ γὰρ τὸ ἐνὶ δεύκεϊ ἡδὺ, ἡδέως" 
ἰδίως δεύκεα λέγει. τὸν ἡδὺν, ἢ μᾶλλον τὸν παλαιὸν ὡς πικρίξοντα. 

929. ,Σιλφιόεσσαν δὲ λίτρην ἀντὶ τοῦ ἴσην μοῖραν λαμβάνειν σιλ- 
φίου καὶ ὑποῦ καὶ σπέρμα κράμβης μετ᾽ ὄξους. Ἄλλως" καὶ σιλφίου 

25 φησὶ καὶ ὀποῦ Κυρηναϊκοῦ καὶ σπέρμα Κράμβης τῶν τριῶν ὁμοῦ λίτραν 
μεμοιραμένην. 

332. Κατασμώξ αἰο᾽ xcrérQupov τὰ ἁπαλὰ τοῦ βάτου" τούτῳ τὴν 
πῆξιν τοῦ ταυρείου αἵματος ῥαδίως σκεδάσειας. ἤτοι ἑστῶσαν dv τῇ 
γαστρὶ διαϑρύψειας. 

30 335. Βούπρηστις ξῶόν ἐστι χερσαῖον, ὠνόμασται δ᾽ ἀπὸ τοῦ 
ἐμπιπράναι τοὺς Bo«c, ἐπειδὰν δηχϑῶσιν., ἢ αὐτὸ μόνον περιχάνωσιν. 
Φησὶν "Αριστοτέλης ἐν τῷ περὶ ξώων (Η. A. VIII. 22 t. I. p. 604 b) 
ὅτε; ἐὰν καὶ ἵππος περιχάνῃ τὸν λεγόμενον σταφυλῖνον, ἐστὶ δὲ ζῶον 
ὅμοιον σφονδύλῃ, διαφϑείρεται. "Allo, δέ φασι ξῶον el»us OpLOLOV καν- 

35 ϑαρίδι. Μὴ λάϑῃ σε 1] ἀλγηδόνα παρέχουσα πόσις τῆς βουπρήστιδος, 
πεύσῃ δὲ καὶ γνώσῃ δαμαΐξόμενον τὸν πιόντα ἄνδρα. ,“Βούπρηστις δὲ 
ξῶδν ἐστι παραπλήσιον φαλαγγίῳ, 0 διατίϑησι τοὺς βύας κακῶς᾽ τοῖς 
οὖν πίνουσί φησι τὴν βούπρηστιν ὀδύνη παρακολουϑεῖ. 

337, Ἢ βούπρηστις ἐγχρωτάζουσα εἰς τὰ χαλινὰ λίτρῳ ὁμοίαν ἔχει 

40 τὴν γεῦσιν. Νίτρῳ τὴν χροιὰν. παραπλησίαν γίνεσϑαί, φησι κατὰ τοὺς 
χαλινοὺς τῶν πινόντων , εἰ μὴ ἄρα νιτρώδεις φησὶν αὐτοὺς ἔχειν προ- 
φορὰς κατὰ τὴν ἀντίληψιν, περὶ δὲ τὴν κοιλέαν πόνοι καὶ οὔρων πε- 
ρικράτησις, καὶ ἡ κύστις ῥοχϑεῖ, ὅ 0 ἐστι ψοφεῖ. τοῖς δ᾽ ὑδρωπικοῖς 
TUNI: ὀγκοῦται, τοῦ δέρματος αὐτῶν παράτασιν λαμβάνοντος, 
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ὡς καὶ τῶν βοῶν, ὅταν φάγωσι τὰ καυλεῖα, τουτέστι τὰς βοτάνας, ἐν 
αἷς τὰ ϑηρία. 

339. Ὑπερβατόν᾽ ἐν τοῖς στόμασι τῆς γαστρὸς τὰ ἄλγη περιπο- 
λεύοντα ὕρωρεν. 

341. Zhaniungatat , φυσᾶται , ὡς vp ὕδρωπος" τρία δὲ γένη 5 
ὑδρώπων., ὧν 0 εἷς τυμπανύεις λέγεται. 

342. "AgvGyetüc δὲ καλεῖται κυρίως μὲν δ᾽ ἐκ τῶν ποταμῶν γινό- 
μενος συρφετὸς, ἤτοι ἡ ἀϑροιξομένη χορτώδης ὕλη, νῦν δ᾽ εἴρηκε διὸ 
τὸ πᾶσαν ἀκαϑαρσίαν τοῦ σώματος εἰς τὴν γαστέρα συνερρυηκέναι. 

345. ὍὉππότε Ojo τουτέστιν οτε δατέονται καὶ μερίξονται τὸν 10 
τῶν ϑηρῶν τόπον βοσκύμενοι. (4ντὶ τοῦ εἰπεῖν ἐνταῦϑα τὸν ἐξηγητὴν" 
δατέονται καὶ μερίξονται τὸν ϑῆρα, ἤτοι μᾶλλον κατατρώγουσι.. τὰ 
γὰρ μασώμενα καὶ κατατρωγόμενα μερίξονται. ἔφη κακῶς" αἱ δαμάλεις 
καὶ of μόσχοι νομαξόμενοι καὶ βοσκόμενοι τὸν τόπον τῶν ϑὴ ϑηρῶν) AAÀ- 
Aoc γράφεται πίμπραται ἐσχατιῇσιν ὅ ὅταν καυλεῖα φάγωσιν᾽ ὅταν. φη- 15 
σὶν ἐν ταῖς ἐσχατιαῖς περὶ τὰ πρόποδα τῶν ὁρῶν τὰ καυλεῖα αὐτῆς, 
τουτέστι τῆς βουπρήστιδος.. φαγωσιν. 

347. Τῷ καὶ εὐκραδέης" διχῶς ἡ ἣ γραφὴ καὶ ἡ ἐξήγησις" μία μὲν 
οὕτως" τῷ καὶ εὐκραδέης τριπετῆ ἐν νέκταρι μίξαις, καὶ τὰ ἑξῆς, ἴ' ἵνα 
συνταχϑῇ. οὕτως" διὰ τοῦτο καὶ τῆς καλῆς κράδης τὴν τριπετὴ τῶν 20 
σύκων πόσιν τὴν ἱκανῶς ξηρανϑεῖσαν καὶ ὀμφαλύεσσαν ἐν νέχταρι 
μέξαις" τριπετῆ οὖν, ofovel τριπέτηλον, τὴν ἐκ σύκων σχιξομένων εἰς 
τρία πέτηλα᾽ τὰ γὰρ σῦκα ξηραινόμενα εἰς τρία σχίξονται" ἢ ὅτι τὰ 
φύλλα τῆς συκῆς εἰς τρία ἔ ἔσχισται. Ὀμφαλόεσσαν δ᾽ ἢ τὴν τῷ ὀμφαλῷ 
προσιξάνουσαν, ἢ τὴν ἐκ σύκων τῶν ὀμφαλοὺς ἐχόντων᾽ τὰ γὰρ σῦκα 25 
κάτω τρύπας, ἔχουσι δίκην ὀμφαλοῦ, δι᾿ ὧν τρυπῶν ὃ ὀπὸς αὐτῶν δεῖ. 
Γράφεται καὶ τριετεῖ ἐν νέκταρι.. ἵν᾽ ἡ" τῆς καλῆς κράδης τὴν ἐκ τῶν 
σύκων αὐανϑεῖσαν ἅλις πόσιν τὴν ὀμφαλόεσσαν ἐν τριετεῖ véxvaQu uc- 
ἕαις. Ἄλλως" αὐανϑεῖσαν τὴν ἀπὸ δηρῶν σύκων. τριπετὴ δὲ τρίσχι- 
στον, ὅτι τὰ φύλλα τῆς συκῆς εἰς τρία ἔσχισται. Τοῖς δὲ γράφεται καὶ 30 
εὐχραδέος᾽ κελεύει οὖν ξηρὰ σῦκα uiv οἴνου ἑψήσαντα διδόναι πιεῖν. 
Ἢ ὀμφαλόεσσαν τὴν τροφόεσσαν παρὰ τὸν ὀμφαλόν᾽ βρῶσις γὰρ ὀμφα- 
Aoc, ἐπεὶ δι᾿ αὐτοῦ τὰ ἔμβρυα πάντα τὴν τροφὴν δέχεται καὶ “ἀναπνεῖ, 
τοῦ στόματος μεμυκότος διὰ τὸ πλῆϑος. τῶν ὑγρῶν, ἵνα μὴ ἀπόληται. 

351. Μελιξώροιο. "Augífolov , πότερον τὸ τῶν σύκων πύμα με- 35 
λίξωρον εἴρηκεν, ἢ ἕτερον ἐκ τῆς μελιξώρου βοτάνης. 

352. Τὸ δὲ γλάγος εἰν ἑνὶ χεύαις., ἀγγείῳ δηλονότι. 

353. , Pagagóv, αὐχμηρὸν, ξηροὺς δὲ φοίνικας κελεύει εἰς τὸ 
γάλα μιγνύναι" μέξον δέ φησι τὸ γάλα τοῖς ξηροῖς φοίνιξιν. 

354. Ἄλλοτε δ᾽ ανυαλέης ἀπὸ κοινοῦ τὸ καταμίσγεο καρπόν" 40 
ἀχρὰς δὲ καὶ βάκχη καὶ μυρτίνη εἶδος ἀπίων, ἔστι δὲ καὶ εἶδος ἐλαίας 
μυρτίνη καλουμένη. 

356. Θηλάξειν φησὶ τὸν πάσχοντα ποτὲ μὲν ,“γυναῖχα, ποτὲ δὲ 
iid “ἅτε ἴω βρέφος" ὡς οἷα βρέφος ἀρτιγενὲς. οὕτως ἐμπελάσοι τῷ 
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δεσμῷ ἤγουν τῷ μαστῷ. Μοσχηδὸν δὲ δίκην μόσχου, δι᾿ οὗ σημαίνει 
τὸ ἁπαλὸν καὶ τρυφερύν μόσχευμα γὰρ πᾶν τὸ ἁπαλόν. Ὅμηρος (Il. 
À, 105). 
μόσχοισι λύγοισιν. | 
5 358. Οἷη T ἐξ ὑμένων βράσσει ἡ νεαλὴς, 0 ἔστιν ἡ νεαρὰ μόσχος 
τὰ οὔϑατα ἀνακρούουσα ἐκ τὼν ὑμένων ταράσσει τὴν μενεοικέα χύσιν 
τῆς ϑηλῆς , καὶ τὰ ξξῆς. 
360. ᾿Ἑλαιόν , φῆσι. ϑερμὸν λαβὼν βιάξου ἐμεῖν. ἐντιϑεὶς τὰς 
χεῖρας ἢ πτερὸν ἢ ἀπὸ τῶν παπύρων τὸν πρὸς ἔμετον ἐπιτήδειον, τῶν 
10 κακῶν. φησι τοῦ φάρυγγος ἑλκυστῆρα ᾿Ανακεφαλαίωσις τῆς ϑεραπείας 
τῆς βουπρήστιδος" ἀπὸ συκῆς ξηρῶν σύκων τετριμμένων μετ᾽ οἴνου 
πόσις, ἢ μελιξώρου ἴ ἵκανὴ πύσις, ἢ γάλακτος καὶ φοινίκων καρποῦ με- 
μιγμένη πόσις, ἢ ψυκτὴς ἀχράδος "ü ἄλλων ἀπίων μετ᾽ οἴνου, ἢ ἵνα 
ϑηλάξῃ μαστὸν γυναικὸς ὡς παιδίον, ἢ ϑερμοῦ ἐλαίου εἰς κόρον πό- 
13 σις. δεῖ δ᾽ ἐφ᾽ ἑκάστῃ πόσει τοὺς διννυλους χαλᾷν; ἢ πάπυρον, ἢ 
πτερὰ ἐμβάλλεν εἰς τὸ στόμα καὶ ἀναγκάζειν ἐμεῖν, ὕπως τάχιστα τῆς 
νύσου ἀπαλλαγῇ. 

364. Ἐὰν δὲ ϑρομβωϑῇ, τουτέστι τυρωϑῇ τὸ νεαλὲς γάλα, ἤγουν 

τὸ νεωστὶ ποϑὲν, πνιγμὸς ἐπακολουϑεῖ εἰς ἐν ἀϑροιξζομένου τοῦ πόμα- 
20 rog ἤγουν τοῦ γάλακτος. 

900. Τρισσὰς δὲ πόσιας ἀντὶ τοῦ τρεῖς μοίρας, μέσας μὲν ὄξεος, 
δοιὰς δὲ γλυκέος τουτέστι τὰς δύο μοέρας γλυχέος καὶ τὴν μέσην τού- 
τῶν, τουτέστι τὴν μίαν ὄξους. 

908. '4AÀe καὶ τοῦ ἐκ τῆς Διβύης σιλφίου τὰς δίξας. lloro 

25 ἐγκνήϑεο,, τουτέστιν ἔντριβε. 

369. Ὀποῦ᾽ τοῦ Κυρηναϊκοῦ λέγει. Ἰστέον, ὅτι οὗτος ὃ ὀπὸς 
συνεστηκώς ἐστι καὶ πεπηγὼς, ὥσπερ, τὸ κομμίδιον ἢ ἢ ὃ λίβανος ἢ ἡ 
“μαστίχη ἢ εἴ τι τοιοῦτον" διὰ τοῦτο οὖν εἶπε τήξας. ofovel ἀναλύσας. 
"Evi βάμματι ἀντὶ τοῦ ἐν ὔξει διαλύσας" ὁ γὰρ Κυρηναϊκὸς ὁ ὀπὸς δια- 

80 λύει τὴν φαρμακείαν. καὶ γὰρ ἐὰν πεπηγότι γάλακτι ἐπιχέῃ αὐτόν τις, 
διιλυθήνενον: ἔστι δὲ καὶ τὸ νίτρον διαλυτικὸν τοῦ γάλακτος. 

370. Κονίλην, ἤτοι κονίαν, ἢ ϑύμου καρπὸν, ἢ τῆς εὐκνήμου 
βότρυν, ὅπερ κόριον. καλοῦσι , μετ᾽ οἴνου. 

371. "Αλλοτ᾽ ἀμύνει " ἄλλοτε δ᾽ ἀμύνει καὶ βότρυς εὐκνήμου, 

35 ὡσανεὶ τῆς καλὰς κνήμας ἐχούσης ἀμπέλου, κνήμας δὲ τὸ μεταξὺ τῶν" 
κονδύλων ἢ τῶν κάμψεων λέγει, τοῦ βότρυος βρεχϑέντος ἐν οἴνῳ" ἢ 
εὔκνημος εἶδος βοτάνης. 

973. Τοῦτο ἄξιον ϑαύματος, πῶς διαχεῖ ἡ πυτία τὸ συνεστηκὸς 
ἐν τῇ κοιλίᾳ γάλα, ἀλλ᾽ ovv ἄλλο ἐπισυνίστησιν. 

40 314. Koi τὸ μελισσόφυλλον δέ φησιν δίδου σὺν ὄξει" ἢ μελίσσης 
ποτὸν ἔφη τὸ μέλι. 

3975. Στυφόεν δὲ ποτὸν τὴν ἡδύοσμον ἔφη κατ᾽ -εὐφημισμόν. 

Μίνϑη “Αιδου “παλλακὴ οὕτω καλουμένη. ἡ ἣν διεσπάραξεν ἡ Περσεφόνη, 
ἐφ᾽ ἧ τὴν ὁμώνυμον πόαν ἀνέδωκεν ὁ “Αιδης. 
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376. Τὸ δορύκνιον, ὃ ὁ καὶ μελισσόφυλλον καλεῖται; ἀγρία βοτάνη 
ἐστίν" αὕτη κοπτομένη ὀπὸν ἀποστάζει ὅμοιον γάλακτι τὴν ϑέαν καὶ 
τὴν γεῦσιν καὶ τὴν ὀσμὴν, ὅϑεν καὶ δυσδιάκριτόν ἐστι τῷ πίνοντι, πό- 
τερον γάλα ἐστὶν. ἡ οὔ. “4ημοφῶν δ᾽ ἐτυμολογῶν φησιν οὕτω κεχλῆ- 
σϑαι διὰ τὸ δόρατι, αὐτὸν ἴσον εἶναι κατὰ τὴν ἀναίρεσιν. “υσίμαχος δ᾽ 
ὃ Ἱπποκράτειος διὰ τὸ ξύλον εἶναι κνίφης παρασκευαστικὸν τοῖς προς- 
ἐνεγκαμένοις. 

911. Sani) δ᾽ ἡ ἢ πρόσοψις. ἡ ϑέα, τὸ εἶδος. Καὶ ἡ βρῶσις περὶ 
τοῖς στόμασιν ἀπεικάξεται γάλακτι. 

378. “υγμοὶ δ᾽ aí τοῦ πνεύματος ἀναγωγαί. 10 

382. Τηνεσμὼ τῇ διατάσει διαφέρει τηνεσμὸς καὶ δυσεντέριον, 
σύνεγγυς μέντοι αλλήλων καὶ γὰρ ἔστι πάϑος. ὃ καλεῖται χορδαψοὸς, 
τηνεσμὸς δ᾽ ἐστὶν. ὃν νῦν λέγομεν βιασμόν. ἄλλως" τοῖς τηνεσμώδεσι 
παρακολουϑεῖ δυσεντερία, εἶτα ὃ χορδαψὺς. € ὃν δή φασι συναμματιζο- 
μένου τοῦ ἐντέρου. ὁτὲ προηγεῖται τηνεσμὸς. ὑτὲ δυσεντερία, τηνεσμῷ 
περὶ τὸ δυσεντέριον τάσις. 

357. Καὶ τῆς ὄρνιϑος τηκομένη ἡ σὰρξ τῶν εὐτραφῶν στηϑῶν 
ἤμυνε βρωϑεῖσα" τὸ στῆϑος τῆς λιπαρὰς φησιν ὕρνιϑος βρωϑὲν ὠφε- 
As: ϑωρήκων οὖν τῶν στηϑίων. σαρκῶν. 

359. Χυλὸς ἅλις. ἤτοι τοῦ στήϑους τῆς ὄρνιϑος ὁ χυλὸς, ἢ ἕτε- 2 
ρον βοήϑημα λέγει. χυλὸν πτισάνης. ἄμεινον δὲ τὸ πρότερον. 

300. Καὶ ὅσα κατὰ τοὺς φυκιόεντας ἀγμοὺς, 0 ἐστιν αἰγιαλοὺς. 
περιβόσκεται κνώδαλα, κωβιοὶ καὶ τὰ τοιαῦτα. 

393. Κάλχης" εἶδος πορφύρας, ἀφ᾽ ἧς at γυναῖκες κάλχιον βά- 
πτουσιν" καλχαίνειν γὰρ τὸ πορφύρειν. Τὸν δὲ στρόμβον, t ὃν ἔλεγον οἵ 25 
ἀρχαῖοι ὕστραχον. τῶν κογχυλίων, οἷς καὶ ἐχρῶντο «vrl σάλπιγγος" 
καὶ ᾿“πολλόδωρος ἐν τοῖς Ὁμήρου. οὕτως εἶπεν (Il. & 413): 

51i: oou pov δ᾽ ὡς ἔσσευεν. 

394. Αἰϑηέντος δ᾽ ἐρυϑροῦ καὶ πυρροῦ κατὰ τὴν σάρκα. 

396. Tn τε᾿ τὰς ἀγρίας λεπάδας. dg ἡμεῖς ὠτία λέγομεν . 0 30 
δ᾽ ᾿Δριστοτέλης ὔστρεια, καὶ “Ὅμηρος (1. 7 141) κοινῶς τὰ ὄστρεια. 
Τὸ δὲ δὴν ἔσεται. ἤτοι πολὺ ἀπέσται ἀντὶ τοῦ ἐκτὸς ἔσται. Καὶ τὸ γε- 
θαιόμενον αὐξανόμενον ἐν τοῖς βρύοις. ἢ νηχύμενον, ἢ ἀγρευόμενον, ἢ 
κοσμούμενον. 

398. Τὸ Φαρικὸν ὁμοίως τῶν ϑανασίμων ἐστὶν, ἱστορεῖ δὲ Πρα- 35 
ξαγόρας κληϑῆναι. αὐτὸ ἀπὸ Φαρικοῦ τινος Κρητὸς. τοῦ ἐξευρόντος 
αὐτό. Aag τοῦτό φησιν ἐν Φάροις τῆς ᾿Δρκαδίας εὑρεϑῆναι... κα- 
λεῖται δὲ καὶ Μηδικόν' τινὲς δέ φασιν αὐτὸ πρῶτον ἐν Θεσσαλίᾳ εὑρε- 
ϑῆναι ἐν Φέραις. ἄλλοι δ᾽ ἐν “ακεδαίμονι. Φᾶρις γοῦν ἐστι τῆς Za- 
κωνικῆς" 40 

Φὰρίν τε Σπάρτην τε (Il. B 582). 
Tovro δὲ τὸ ποτὸν τῇ μὲν γεύσει ἐστὶν à ὅμοιον νάρδῳ, τοῦ δὲ πεπωκό- 
τος τὰς μὲν σιαγόνας ἐνέπλησε. τοῖς δὲ τοῦ σώματος πᾶσι μέλεσι τρό- 
μον ἐπήνεγκε καὶ παραφροσύνην ἐν τοῖς τῆς ψυχῆς νοήμασιν ἐνέϑηκεν. 
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399. Γευϑμῷ τῇ γεύσει. ἸΙσαιομένην - ὁμοίαν. 

400. Ἡνυσε δὲ σφαλερούς ᾿ ἐποίησε τρομεροὺς καὶ παράφρονας, 
καὶ ἐν μιᾷ ἡμέρᾳ πολλάκις πρὸς ϑάνατον ἤ ἤγαγεν" μονήρει γὰρ ἀκτῖνι 
ἀντὶ τοῦ ἐν μιᾷ ἡμέρᾳ ἀναιρεῖ τὸν ἄνδρα τὸν βαρὺν. ἤτοι γενναῖον, 

5 ἰδίως δὲ μονήρει εἶπεν. 

402. Σταδίην δὲ σταϑμῷ, ἢ ἀντὶ τοῦ σταϑμηϑεῖσαν, οὐκ ᾿εἶπε 
δὲ πύσον. 

403. Καὶ ϑυλακόεσσαν τὴν ἐμφερὴ ϑυλάκῳ, σχηματίσας δ᾽ εἶπεν 
ἀπὸ τὴς ῥίζης * τοιαύτῃ γὰρ ἡ τὴς νάρδου δίξα. ϑυλακώδης τῷ εἴδει" 

10 διὸ καὶ παρώ τινων ϑυλάκιον τῆς νάρδου ὀνομάξεται. 

404. Αἱ ἐξοχαὶ αὐξάνουσι Κέστρου, ποταμοῦ Παμφυλίας ἢ Κι- 
λικίας. 

405. Τὸ σμυρνεῖον παραπλήσιόν ἐστι “γάρϑηκι, τὸ δὲ σπέρμα 
πράσου ἔχει, ὀσμὴν δὲ σμύρνης. Alvuco* λάβε. 

15 406. Τὸ δ᾽ ἔριδα ὥφειλεν low, ὥσπερ ἔριν" εἴη δ᾽ ὀξυτόνως 
igig, ὥσπερ βολίς" ἢ ὡς Κύπριδα. “Δειριόεν κάρη" τὸ τοῦ κρίνου &v- 
ϑημα. go ἡ ᾿Δφροδίτη ἢ ἀφρογενὴς ὑποκοριστικῶς. 

407. Goíoic : φύλλοις. 

408. Ὀνειδείην" αἰσχύνην. 

20 409. Βρωμήεντος" τοῦ OvOv. ᾿Εναλδήσασα" ἐναυξήσασα. Κο- 
ρύνην᾽" τὸ αἰδοῖον τοῦ ὄνου. “Δειριύεν κάρη᾽ τὴν κεφαλὴν τοῦ λειρίου, 
λεέριον, δέ φασι τὸ κρένον" τούτῳ δὲ λέγεται τὴν "Aggolíziv ἐρίσαι 
περὶ εὐχροίας. τὴν δ᾽ ὀργισϑεῖσαν ὅμοιον αἰδοέῳ ποιῆσαε ὄνου. 

410. Σκύλαιο" ξύρησον. Ἐπεσίνατο" ἔβλαψεν. Περὶ κόρσεα 

25 25 πλάσσοις : ἐπίπλασσε τὴν κεφαλήν. Σκύλαιο κάρη" κελεύει ξυρὰν τὴν 
κεφαλὴν αὐτοῦ καὶ καταπλάττειν πηγάνῳ καὶ ἀλεύρῳ κριϑένῳ καὶ 
ποτίξειν νάρδῳ ὡς πλεῖστον , καὶ ὄξους ἐσκευασμένου᾽ βλάπτεσϑαι δέ 
φησι τὸ πήγανον ὑπὸ τῆς κάμπης. ἄλλως" ξύρισόν φησι τὴν κεφα- 
λὴν καὶ κατάπλασον ὠμῇ λύσει μετὰ πηγαάνου᾽ τὸ δὲ πήγανον παρα τὸ 

30 πήγνυσϑαι τὴν γονήν" ἔστι γὰρ καὶ ἐπισχετικὸν τῆς συνουσίας , διὸ καὶ 
οὗ μυούμενοι, αὐτῷ χρῶνται" ἢ διὰ τὸ ἐν πάγοις φύεσϑαι τὸ πήγανον. 
Alc: Σκύλαιό φησι τὴν κεφαλὴν τοῦ πηγάνου, καὶ ἔπαρον αὐτοῦ 
τὴν λάχνην, ἤγουν τὸ ἄνϑος, κόψας αὐτὸ κάτωϑεν εὐήκει ξυρῶ, "1 
ἐστιν εὐακονήτῳ, καὶ ἔψησον ἄλευρα κριϑῶν νεάλεστα καὶ φυλλάδα 

35 πηγάνου ἐν ὔξει, καὶ ποίησον τροχίσκους. καὶ περὶ τὴν κεφαλὴν τοῦ 
πάσχοντος κατάπλασσε. 

415. Μηδεὶς ἀπείρως ἔχων τοῦ ὑοσκυάμου τὴν νηδὺν κορέσκοι, 
οἷα ποιοῦσιν οὗ σφαλλόμενοι τοῖς φρεσίν" ἰδίως δ᾽ εἴρηκε τὸ ἀιδρήεντα 
ἀντὶ τοῦ ἀιδρηέντως λέγει οὖν, ὅτι ἐάν τις ἀπείρως προσενέγκῃ, τὸν 

40 ὑοσκύαμον περὶ τὰ ἁπαλὰ λάχανα σὺν τοῖς σπέρμασιν ἁπαλοῖς οὖσιν, 
ἢ καὶ ὅταν τὰ παιδία προσενέγκηται, ποίει παραφυλάττεσϑαι. 

410. Παρασφαλέες δὲ σπέρχονται ἀντὶ τοῦ οἵ ἐσφαλμένοι τρέχουσι 
καὶ σπεύδουσιν. 

418. Κοῦροι᾽ ὅπερ, οἵ παῖδες οἵ ἄρτι ἐπισύρεσϑαι παυσάμενοι 

45 καὶ τὰς τροφοὺς ἀπαρνησάμενοι ποιοῦσιν ἀγνοίᾳ. καὶ ἐμβάλλοντες εἰς 
τὰ χαλινὰ αὑτῶν, ὕπερ ἂν αὐτοῖς ὑποπέσηται ἢ εὕρωσιν. 
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41 7. Ἠὲ νέον σπείρημα" λέγει τὸ ἄκρον τῆς κόμης; 0 ἐστιν ἁπα- 
λὸν, ὃ δὴ πολλάκις συμβαίνει τοῖς ἤδη δυναμένοις παισὶ χωρὶς τῶν τι- 
ϑηνῶν πορεύεσϑαι. καὶ ἐσϑίειν. Aog: νέον σπείρημα" οἱ E ἔτι τὰς τρί- 
χας ἀπὸ τῆς σπορᾶς φϑεροῦντες " σπείρημα γὰρ τὸ σπέρμα. Augixa- 
env XOJLOLGV » ἤγουν τὰ περὶ τὴν κεφαλὴν τῶν κομῶν. Τράφεται δὲ 
τὸ σπέρχονται καὶ τεύχονται d αντὶ τοῦ ποιοῦσιν. ὁ δὲ νοῦς τοιοῦτος" τὰ 
παιδία τὰ νεωστὶ ἐκφυγόντα τὸ ἐπὶ γαστέρα σύρεσϑαι καὶ τετραποδί- 
ξειν καὶ ἀπειπάμενα τῶν τριχῶν τὸ ἀμφικάρηνον, τουτέστι τὰ νεωστὶ 
κουρευϑέντα καὶ ἀρξάμενα περιπατεῖν ἄνευ τῆς τροφοῦ, λέγει δὲ τὰ 
ὄντα περὶ τὰ τέσσαρα ἔτη καὶ τὰ πέντε" ταῦτα γὰρ ἐπιτυγχάνοντα τὼ 10 
ὑοσχυάμῳ ἐσθίουσιν. αὐτὸν καὶ βλάπτονται" ὀλοὴν γὰρ ἑρπυδόνα τὸν 
τετραποδισμὸν καὶ τὸν συρμόν. Ἄνις δ᾽ ἀντὶ τοῦ ἄνευ. 

420. Τῇ ἀφροσύνῃ τρώγωσι τοὺς κακανϑήσαντας κλάδους. 

421. Οἷα γαρ οἵ νεωστὲ ἐν τοῖς γναϑμοῖς τοὺς βρωτῆρας ὀδόν- 
τὰς ὑποφαίνοντες , τοιοῦτός got κνηϑμὸς ἐν τοῖς φαγοῦσιν ὑοσκύα- 15 
uov , οἷος ἐν τοῖς παισὶν. ὅταν ἀποβάλλωσι τυὺς ὀδόντας. 

424, Βουκέραος᾽ εἶδος βοτάνης, τοῦτο δὲ καμπύλον ἐστὶ καϑά- 
περ βοὸς κέρας" διὸ καὶ τῆς ὀνομασίας ταύτης ἔτυχεν. Καὶ σιτηγόνου 
τοῦ εἰς σιτισμὸν καὶ τροφὴν γινομένου * γράφεται. καὶ χιλογόνου. Ὅρρα 
κεραίας" ὅπερ βούκερας κεραίας τινὰς εὐκαμπεῖς, κάτωϑεν ὑπὸ τοῖς 20 
ὑπηνεμίοις φύλλοις αὔξει. Aia: σιτηγόνου" γράφεται καὶ κεβληγό- 
νου, τοῦ ἔν τῇ κεφαλῇ ἔχοντος τὸν γόνον" κέβλη γὰρ ἡ κεφαλὴ ἐν συγ- 
κοπῇ τοῦ « καὶ τροπὴ τοῦ φ εἰς p. 

420. ᾿Δτμενίῳ δὲ τῷ ἐλαίῳ τῷ μετὰ κακοπαϑείας γινομένῳ" 
ἀτμένες γὰρ of δοῦλοι, οἷς & ἕπεται τὸ κακοπαϑεῖν" μέγα φησὶν Ὀνειάρ 3 20 
ἐστι τὸ βούκερας. ὅταν ἐμπλεύσῃ καὶ βραχῇ τῷ ἀτμενίῳ ἐλαίῳ. 

498. Τουτέστιν ὠμὰ τὰ φύλλα διαμασήσασϑαι καὶ τὸν χυλὸν 
αὐτῶν καταπίνειν. 

429. Kíyoga. δὲ καὶ καρδαμέδας εἴδη λαχάνων καὶ γηθϑυλλίδας 
εἶδος κρομμύων, ἤτοι τὰς κεφαλὰς ἢ τὰς ῥίξας. ἢ τὰ ὑπ᾽ ἐνίων λεγό- 30 
μενα ἀγριόφυτα. 

432. Καὶ εὔαγλις, καλὰς ἄγλιϑας ἔχουσα" ἄγλιϑες of κόκκοι. ἐξ 
ὧν αἵ κεφαλαὶ τῶν σχορύδων σύγχεινται , ἅπερ σκελίδια ἡ συνήϑειά 
φησιν, τὰ δὲ κέχορα o£ ᾿“ττικοὶ κιχόριά φασιν, ἡμεῖς δὲ γογγύλια; γα- 
ϑυλλὶς τὸ νέον κρόμμυον. Κίχορα ἡμεῖς μὲν γιγγικίδια, of δ᾽ ᾿Δττικοὶ 35 
κιχόρια. 

433. Κεβληγόνου" τῆς ἐν τῇ κεφαλῇ τὸν γόνον ἐχούσης, 0 ἐστι 
τὸ σπέρμα" συγγενὲς γὰρ τὸ B τῷ Q* καὶ Καλλίμαχος * 

ἀμφί τὲ κέβλην 
εἰργμένος ἀγλίϑων οὖλον ἔχει στέφανον. .40 
Τινὲς τῆς κατὰ τὴν κεφαλὴν κομώσης μήκωνος" βοτάνη γάρ ἐστιν ἡ ἢ 
μήκων, ἐν τῇ κεφαλῇ ἔχουσα τὸν γόνον: καὶ Εὐφορίων περὶ τῆς 
AO mvác: 


prt 


κεβληγόνου "rovro. 
Μήκων δ᾽ εἴρηται παρὰ τὸ μὴ κονεῖν, Ὁ ἐστι μὴ ἐνεργεῖν" κονεῖν γὰρ 45 
λέγεται τὸ ἐνεργεῖν, κωλυτικὸν δὲ τοῦτο τῶν κατὰ φύσιν ἐνεργειῶν. 


SCHOLIA IN NICANDRI ALEXIPHARNIACA 101 


454. Καϑυπνέας" ὑπνοῦντας" ἄγει γὰρ τὸ μηκώνειον εἰς ὕπνον" 
ἐτυμολογοῦσι δὲ τὴν μήκωνα, ἤτοι τὴν μὴ ἀκονεῖν, ὡς ἔρηται, μηδ᾽ 
ἐνεργεῖν ποιοῦσαν. 


480. vri τοῦ οὐκ ἀνοίγονται οὗ ὀφϑαλμοί. 
5 436. Τὸ δὲ δέδηεν ἀ ἀντὶ τοῦ δέδεται. δεσμεῖται. 
491. Ὀδμήεις δ᾽ ὀξώδης, ὀδμὴν ἔχων τὴν ἀπὸ τοῦ ὀποῦ" φέρεται 
γὰρ ἴδρὼς ψυχομένου τοῦ σώματος. 
438. To δὲ πρύσωπον ὠχφὸν γένεται καὶ τὰ χείλη ἐμπίμπραται. 
439. Παῦρον" éx δὲ τοῦ αὐχένος ὀλίγον ἄσϑμα ἑλκόμενον ψυχρὸν 
10 διέρχεται. καὶ πάρεσις τῶν σιαγόνων γίνεται . πολλάκις δὲ καὶ of ὄ ὄνυ- 
χες πελιδνοὶ γινόμενοι. ὡς ἐντὸς τοῦ αἵματος χωροῦντος. καὶ ἡ δὶς 
στρεβλουμένη καὶ οἵ ὀφϑαλμοὶ κοῖλοι γινόμενοι ϑάνατον ἀπαγγέλ- 
λουσιν. 


443. Μέλοιο δ᾽ ἐπιμελοῦ τῆς ϑεραπείας καὶ βοηϑείας. γλυκὺν 
15 ϑερμὸν οἶνον διδοὺς αὐτῷ. 


444. Κεκαφηότα ἀντὶ τοῦ ὁλιγ οψυχοῦντα πληροῖς. 
440. Καὶ τινϑαλέῳ ϑερμῷ, διαπύρῳ. Ἔργα μελίσσης ἀντὶ τοῦ 
σύμμισγε καὶ μέλε μετὰ ϑερμοῦ ot vov. 


446. Ὑμηττίδος δ᾽ ᾿Δττικοῦ ἀφ᾽ Ὑμηττοῦ τοῦ ὄρους ᾿Αττικῆς. 

20 Moc40v* αἵ μέλισσαι; ὥς: φησιν αὐτός (Th. 741)* 

ἵπποι uiv σφηκῶν γένεσις , ταῦροι δὲ μελισσῶν. 

. 445. Κατὰ δρυός᾿ παλαιάν τινα μελιττουργίαν ἐχκτέϑεται" μήπω 
γὰρ ἡμερούμεναι αἷ μέλισσαι, ἀλλ᾽ ἔτι ἄγριαι .oUGat , iv τοῖς κοιλώμασι 
τῶν δρυῶν τὰ κηρία συνετίϑεσαν , καὶ νῦν ἔτι ἔστιν ὅτε τοῦτο ποιοῦ- 

25 σιν. Τὸ δ᾽ ἐκτίσαντο ἀντὶ τοῦ κατεσκεύασαν. ἴάλλως" τοῦτο καὶ Ἡσίο- 
δος (ἔργ. 233) 

ἄκρη μέν τε φέρει βαλάνους. μέσση δὲ μελίσσας. 
καὶ Φωκυλίδης (Ποι. νουϑ'. 159—162)* 
κάμνει δ᾽ ἠερύφοιτος ἀριστοπόνος TÉ μέλισσα 
30 ἠὲ πέτρης κοίλης κατὰ χηραμὸν ἢ δονάκεσσιν, 
ἢ δρυὸς ὠγυγίης κατὰ κοιλάδος ἔνδοϑι σίμβλων, 
σμήνεσι μυριύτρητα κατ᾽ ἄγγεα κηροδομοῦσα. 
449. Φησὶ δ᾽ ὅτι ἐν τῷ Ὑμηττῷ πρῶτον ἐγένοντο μέλισσαι. Σὺυ- 
νομήρεες " συνερχύμεναι βοτρυδύν. 

35 450. Πολυωπέας " πολλὰς ὑπὰς ἐχούσας" τοιαῦτα γὰρ τὰ κηρία. 

Ὄμμπαι o£ μέλιτι δεδευμένοι πυροί" καὶ Καλλίμαχος" 
ἐν δὲ ϑεοῖσιν ἐπὶ φλογὶ καιέμεν ὄμπνας. 
τούτους γὰρ Δημητρὶ ἔϑυον: Νίκανδρος δ᾽ ἰδίως εἴρηκε τὰ κηρία 
ὄμπας. 

40 451. ᾿Αντὶ τοῦ διερχύμεναι τὰ ϑύμα τοῖς ποσίν. Τὸ δ᾽ ἀνϑεμόεσ- 
σαν γράφεται καὶ ἠνεμόεσσαν, ἐρείκη δ᾽ ἐστὶ δένδρον. οὗ τὰ φύλλα οἱ 
μυούμενοι ὑποστρωννύουσι. διὰ τὸ ψυκτικὰ εἶναι καὶ ἁγνά ἔστι γὰρ 
τὸ ἁγνεύειν καὶ χωρὶς γονῆς μένειν. 

452. Ur σύνταξις οὕτως ἢ καὶ ἰρινέου μαλλὸν βαϑὺν κορέσκων 

45 ἕλκοις ἀντὶ τοῦ ἕλκε τὸν ἰὸν, ὀχλίξων διὰ τὸ κλείειν τὸ στύμα τῇ μύσει 
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συνδεδεμένον τοῖς χαλινοῖς. διανοίγων αὐτὸ ἐνθλίβοις τῷ ἐρίῳ $001 
vov ἢ καὶ ἔρινον ἔλαιον. Τότ᾽ ἠμύουσιν. ἀντὶ τοῦ ὅτ᾽ ἠμύουσιν of πά- 
ὄχοντες. τοὺς συμμεμυκότας χαλινοὺς αὐτῶν ἐνΘθλίβοις τῷ ἐρίῳ βοη- 
ϑείας χάριν. 

455. Τοῦ κυπρίου ἐλαίου φησὶν, 0 ἐστε ϑερμαντικόν. Καὶ uo- 5 
ρύεντος ἀντὶ τοῦ μοροέσσης " καὶ Ὅμηρος (Od. c 398)" 

τρίγληνα μορόεντα. 

456. Διὰ ῥέϑος ἔγρεο" κατὰ τὸ πρόσωπον τύπτων καὶ πλήσσων 
ἔγειρε. 

407. Παλάσσων ἀντὶ TOU κοιμώμενον κινῶν καὶ σείων ἀνάστη- 10 
Gov, ὕπως κεφαλαλγῶν τὸν ὀλέϑριον ὕπνον ἀποβάλλῃ, καὶ τὸν κακὸν 
πόνον ἐξεμέσῃ βοηϑούμενος. 

458. Kope τὴν μεταξὺ ὕπνου καὶ ἐγρηγόρσεως καταφορὰν κῶμα 
καλοῦσιν, ὅϑεν καὶ κωμάζειν τὸ ἐπιφοιτᾷν. τοῖς κοιμωμένοις. 

459. Τὸ δὲ τῆμος ἐξερύγῃσιν ἀντὶ τοῦ τηνικαῦτα ἐξεμέσῃ ἀποσο- 15 
βὼν τὸ κακὸν ἄλγος. 

460. 141a καὶ σπεῖρα ἤγουν δάκη βρέχων ἐν οἰνελαίῳ τρίβε καὶ 
ἀναϑέρμαινε. 

462. Ἔν πυέλῳ" κελεύει δ᾽ αὐτὸν ἐν πυέλῳ ἤγουν. ἐν σκάφῃ 9tg- 
μοὺ ὕδατος χαϑεῖναι καὶ καταντλᾶν τῷ ϑερμῷ, ἵνα. τὸ συντεϑραμμέ- 20 
vov δέρμα διαλυϑῇ. ᾿Εμβάπτεο σάρκα, τὴν σάρκα αὐτοῦ τοῦ πάσχον- 
τος δηλονότι. ἄγε ἐκεῖνον αὐτόν. 

, 469. Κυρίως δ᾽ ἐπαιονᾷσϑαί ἐστι τὸ ἐπ᾿ ἠιόνος λούεσϑαι. vOv 
δὲ τὸ ἐπὶ τινϑαλέοις 1 ἤγουν ϑερμοῖς λοετροῖς ϑερμαίνεσϑαι. 

404. Αἷμα δ᾽ ἀναλυόμενος ἀντὶ τοῦ τὸ ϑρομβῶσαν αἷμα τοῦ πα- 25 
ϑόντος διὰ τὴν ἐκ τοῦ δηλητηρίου ψύξιν ἀναλύων τῇ ϑέρμη τῶν λοε- 
τρῶν. ᾿Εσκληκύτα ῥινὸν τὸ κατεσκληκὸς δέρμα φησίν. 

465. Τοῦ ϑαλασσίου λαγωοῦ, ὅς ἐστιν εἶδος ἰχϑύος, καὶ Ἱππῶ- 
ναξ μνημονεύει" τὴν μὲν ἀσϑένειαν ἀφρῷ παραπλήσιος, τὴν. δ᾽ ἐπιφά- 
veLav μέλας, ϑανάσιμος δὲ βφωϑεὶς, οὗ ἡ μὲν ὀσμὴ ταῖς τῶν ἰχϑύων 80 
λεπίσι καὶ τῷ ἀποπλύματι αὐτῶν ἔοικεν, ἡ δὲ γεῦσις ἰχϑύων σεσηπό- 
TOV γεύσει δμοία ἐστίν. Κακοφϑορέος δὲ κακῶς φϑείροντος. 


466. "Hyovv τῆς πολυψήφου ϑαλάσσης στεῖαι γὰρ αἵ ψῆφοι τῆς 
ϑαλάσσης. 

408. Νεπόδων δ᾽ ἰχϑύων. Καὶ σαπρυνϑέντων ἀντὶ τοῦ σαπρω- 35 
ϑέντων. 

.409. "lonic αὐξίδα" ἢ ὅταν ἡ λοπὶς τὴν ὅλην αὐξίδα μολύνῃ. 
ἐξ οὗ δηλοῖ τὸ φϑείρει" αὐξὶς εἶδος ἰχϑύος ὅμοιον ϑύννῳ. Αὐξίδα 
χραίνῃ. τουτέστι τὸ σῶμα ἀφανίξῃ. αὐξὶς δὲ τὸ σώμα" μετὰ γὰρ τὸ 
ἀγρευϑῆναι οἷον δή τινὰ ἰχϑὺν, εἰ μένοι ἐπ᾽ αὐτῷ τὸ λέπος αὐτοῦ. 40 
ἀφανίξει αὐτὸν καὶ ὄξειν ποιεῖ. 

470. Ὅ λαγωὸς νεωστὶ γεννηϑεὶς ὅμοιός ἐστι ταῖς ϑριξὶν ἤγουν 
κατὰ τὰς τρίχας τῆς τευϑίδος. 

411. Τεύϑου, τουτέστι τοῦ ἄρρενος. "Tx στλίγγεσσιν , ἐπειδὴ 
γληνώδης ὑπάρχει, οστλιγγας δὲ λέγει τοὺς βοστρύχους. 0 ἐστι τὰς κό- 45 
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μας τῶν τευϑίδων καὶ σηπιῶν, ἐν alg ἄρτι γεννώμενοι οἵ ϑαλάσσιοι 
λαγωοὶ διατρίβουσιν. 

413. Xo: τῷ μέλανι. "Aye dco goz ἐπειδὰν γὰρ ἴδῃ τὸν ἁλιέα, 
ἐκβάλλει τὸ μέλαν εἰς τὴν ϑάλασσαν, ἵνα ἀϑεώρητος q' τοῖς δὲ mívov- 
5 σιν ἀκολουϑεῖ σκότωσις χολώδης. ἱκτεριώδης" τοῦτο γάρ, φησιν. 

474. Tov ἤτοι. ξοφόεις. τουτέστι τῶν φαγόντων τὸν λαγωόν. 

470. Περιστολάδην δ᾽ ἀντὶ τοῦ οὐκ d tO oct , ἀλλ᾽ οἷον κατὰ στα- 
λαγμὸν ἐλαττοῦνται, ὁ δὲ λόγος" οἷον κατὰ σταλαγμὸν ἐκ τοῦ κατ᾽ ὀλί- 
γον τηκόμεναι καὶ καταστάξουσαι φϑείρονται, ὁ δὲ τροφὴν οὐ προσ- 

10 ἔσται. 

476. Ῥινός" ἀρσενικῶς εἶπεν ὃ δινὸς, τουτέστι τὸ δέρμα" καὶ τοῦ 
δέρματος κατὰ τὴν ἐπιφάνειαν γίνεται ἔπαρμα, μάλιστα ᾿ Ob περὶ τὰ 
σφυρὰ. περὶ δὲ τὰ τοῦ προσώπου μῆλα γίνεται οἰδήματα ἐν ἐρυ- 
ϑήματι. 

15 478. Κυλοιδιόωντος. τοὺς ὀὑφϑαλμοὺς διοιδοῦντος καὶ κοίλους 
ἔχοντος" κοῖλοι γάρ. 

479. ἙἘπακολουϑεῖ γὼρ καὶ ὀλιγωτέρα ἔκκρισις τῶν οὔρων. ποτὲ 
μὲν πορφυρᾶ, ποτὲ δ᾽ αἱματώδης διὰ τὸ ξύεσϑαι τὰ ἐντός. 

481. Πὰς δ᾽ ἔλλοψ. τουτέστιν ἰχϑὺς φανεὶς τοῖς ὀφϑαλμοῖς αὖ- 

20 τοῦ μισεῖται . τουτέστιν, ἐὰν ἴδῃ ἰχϑὺν, ἀποστρέφεται (τοῦτο γὰρ ση- 
μαίνει τὸ ἐμυδάξατο a αντὶ τοῦ ἐμυσάξατο, ἀπεμυκτήρισε) , παρητήσατο 
τοσοῦτον. ὡς καὶ ναυτιάσαι καὶ ἐμέσαι ὑπὸ τῆς ἀηδίας βιάξεσϑαι. 

483. Tov uiv φοινήεσσαν. Γράφεται τῶν μὲν Φωκήεσσαν ἀντὶ 
τοῦ Φωκικήν᾽ ἡ γὰρ τοῦ ἐλλεβόρου πόσις ἐν Φωκίδι δοκεῖ εὑρεϑῆναι" 

25 κελεύει δ᾽ ἐλλέβορον ἢ σχαμμωνίαν διδόναι πίνειν τῷ κάμνοντι, ἵνα 
τῆς κοιλίας κατενεχϑείσης καὶ τὸ τοῦ φαρμάκου χακὸν συναπορραγῇ. 
Εἴρηκε δὲ καὶ φοινήεσσαν τὴν τοῦ μέλανος ἐλλεβόρου πόσιν. 

. Τὸ κάμωνος κατ᾽ ἔνδειαν τοῦ c, λέγει δὲ τὸν σχαμμωνίας 
χυλόν. 

80 485. "Avril τοῦ τὰ κόπρια καὶ σκύβαλα ἐκβάλλῃ. 

480. Βρωμήεντος τοῦ ὄνου παρὰ τὸ βρωμάσϑαι. 

488. Κεδρινέαν νῦν λέγει. εἰ καὶ πίσσαν αὐτὴν εἶπεν" πᾶν γὰρ 
τὸ ἀποστάζον πίσσαν καλεῖ. Πελάνου βάρος ἀντὶ τοῦ ὀβολοῦ ὁλκήν᾽ οὐ 
γὰρ μόνον τὸ πέμμα: ἤγουν τὸ ἕψημα, πέλανος λέγεται, ἀλλὰ καὶ ἡ τοῦ 

80 ὀβολοῦ δλκή. "ἄλλως" τῆς πεπηγυίας κεδρίνης πίσσης. λέγει δὲ τὴν 
κεδρίαν. 

490. Oivamijs εἶδος ὁ orae χαὶ οἰνάδος. Καὶ προμένειον δ᾽ εἶδος 
ῥοιᾶς, ὠνόμασε δ᾽ αὐτὴν ἀπό τινος IIgouévov. Κρητός. Καὶ τὴν Αἰ. 
γινῖτιν δὲ καὶ ὅσαι τὰ σκληρὰ κάρφη, ἤγουν τοὺς ἁπλοῦς κόκκους κατ᾽ 

40 ἀντίφρασιν, τῇ ἰσχνῇ καλύπτρᾳ καλύπτουσιν ἢ ὅτι κάρφη τὰ λέπη, 
τοὺς φλοιούς. "Ἄλλως" διαφράσσουσι καλύπτρῃ. τῇ ἰσχνῇ περιβολῇ 
τῶν κόκκων , ὅσαι φησὶ τὰ σκληρὰ καὶ φοίνια ἤγουν ἐρυϑρὰ se qp], 
τουτέστι τοὺς ἐρυϑροὺς κόκκους, τῇ ἢ ἀραχνώδει καὶ ὑμενώδει καλύπτρᾳ 
διαφράσσουσι, τουτέστι τῷ ἔσωϑεν τοῦ δέρματος ὑμένι. 


39 ἁπαλοὺς κύκκουρ ὃ 
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493. Τὴν ἐν οἴνῳ φησὶ τρωγομένην βορὰν, τουτέστι τὴν σταφυ- 
λὴν ἐν κυρτίδι ϑλίψας καὶ ofovel ἐκπιέσας δίδου αὐτῷ πιεῖν, οἱονεὶ 
γλεῦκος. ὃ λέγεται ἐν «συνηϑείᾳ μοῦστον᾽ κυρτὶς κατασκεύασμά τι ἐκ 
λεπτῶν σχοινίων γεγονὸς, Q καὶ οἵ μυρεψοὶ χθῶνται περὶ τὴν τῶν μύ- 
ρῶν ἔκϑλιψιν, ὑλιστήριον᾽ αὐτὸ καλοῦντες ἢ καὶ ὑλίστριον. 5 

494. Τριπτὴρ δ᾽ ἐστὶ κατασχεύασ α πρὸς πιεσμὸν εὔϑετον. ἴ4.λ- 
λως" κυρτὶς κατασκεύασμά τι. ἐν o τὰς σταφυλὰς ϑλίβουσι. λέγει δὲ 
σταφυλὴν δίδου πιεσϑεῖσαν. 

4995. "Hv δέ τις αὐαλέῃ" ἐὰν δέ τίς gor ξηρᾷ συνεχόμενος δίψῃ. 
καὶ προσπεσὼν ἐπί τινα ποταμὸν ἢ λίμνην πίνῃ ταυρηδὸν. τῇ δὲ βίᾳ 10 
τοῦ ἑλκυσμοῦ προσπέσῃ βδέλλα. καὶ τὰ ἑξῆς" ἰστέον δ᾽ ὅτι ἀπὸ τῆς 
βδέλλας γίνεται 0 οἶστρος. 

497. Θρῖα δὲ κυρίως μὲν τὰ τῆς συκῆς φύλλα. νῦν δὲ τῶν 
μνίων qot, τουτέστι τῶν βρύων. 

498. Τοῦ μέν τε" λείπει τὸ πίνοντος" τούτου φησὶ δοιξηδὰ πί- 15 
νοντος " φιλαίματος βδέλλα προσπελάξουσα ἐπὶ τὰ χείλη αὐτοῦ τῆς 
βρώμης ἕ ἕνεκα τῇ ῥύμῃ τοῦ ποτοῦ, ἤτοι τῇ φορᾷ καὶ τῇ ὁρμῇ προὔτυψε 
παρὰ τῇ λαπάρᾳ αὐτοῦ ἱμείρουσα καὶ τοῦ φόνου. "Alae" δύμῃ ἅλις - 
βούλεται εἰπεῖν. Ott, φερομένη τῇ τοῦ ὕδατος δρμῇ: ὅπου αὐτὴν τὰ 
πρῶτα ὃ δοῦς προσπελάσῃ καταποϑεῖσαν, ἀϑρόως προσφύεται ἀμέλ- 20 
γουσαὰ τὸ αἷμα. 

501. Ἢ ὅϑ᾽ ὑπὸ ξοφέης νυκτός" ἢ 09' ὑπὸ τῆς ξοφώδους νυχτὸς 
κεκαλυμμένος τὰς αὐγὰς, ἤγουν τοὺς ὀφθαλμοὺς, τὰ χείλη αὐτοῦ 
πρὸς τὰ χείλη τῆς ὑδρίας πιέσας καὶ κατακλίνας ἑαυτὸν ἀφραδέως τὸ 
ποτὸν ἴσχει. 25 

505. Τὰς μέν" μετέβη ἀπὸ τοῦ ἑνικοῦ εἰς τὸ πληϑυντικόν᾽ ταύ- 
τας δὲ τὰς βδέλλας φησὶν ὅπου ἂν ὁ ῥοῦς ὥσῃ καὶ τὰ ἑξῆς. 

506. ᾿Αμελγόμεναι δ᾽ ἀντὶ τοῦ πιεξόμεναι ἤ ἤτοι πιέξουσαι. 

907. Πύλῃσιν᾽ τουτέστι τοῦ πνεύμονος ταῖς πύλαις ἢ τῇ ἀρχὴ 
τοῦ λαιμοῦ, ἤτοι τῷ φάρυγγι , ἢ τοῦ ἥπατος. ἢ τοῦ στομάχου. 30 

509. Πέριξ δ᾽ ἐπενήνοϑε γαστρὸς ἀντὶ τοῦ ὁτὲ τῷ στόματι τῆς 
κοιλίας ἐπίκειται λαμβάνουσα τὴν προσφάτως ἐπενεχϑεῖσαν τροφὴν, 
τὸ δ᾽ ἐπενήνοϑεν o αντὶ τοῦ ἐπίκειται. πάλιν δ᾽ ἀνέδραμεν ἀπὸ τοῦ 
πληϑυντικοῦ ἐπὶ τὸ ἑνικόν. 

910. Νέην δ᾽ ἐπενείματο δαῖτα, ἤτοι ἣν ἄρτι ἔφαγε, διεμερίσϑη 35 
καὶ ἐπεβοσκήϑη. 

5011. Τῷ σὺ , ἤτοι τῷ καταπίνοντι τὴν βδέλλαν νείμειας ὅ ἐστι 
δοίης συνημμένην τῷ ὕξει ψυχρὰν πόσιν. 

9 Χιονόεσσαν γὰρ τουτέστιν ὑπὸ χιόνος παγεῖσαν. 

513. Καὶ τὸ νέον βορέῃσι παγέντος ἀντὶ τοῦ νεωστὶ βορείαις 40 
πνοαῖς παγέντος τοῦ κρυστάλλου. 

514. DP υρώσαιο ἀντὶ τοῦ σκάψειας, ὀρύξειας , καϑαλμέα δὲ βώ- 
λακα τὸν ὑφαλμυρον βῶλον τῆς γῆς: λέγει δὲ τὸ ἅλας; 7] τὸν ὀρυχτὸν 
ἅλα" ἐν ἁλμυροῖς γὰρ τύποις οὐ γίνεται ἡ βδέλλα᾽ διόπερ ποιεῖ τὸ ἀλ- 


μυρὸν ὕδωρ πρὸς ἀντιπάϑειαν αὐτῆς. ἄλμην δὲ κελεύει πιεῖν Καππα- 45 
δοκικοὺ ἁλός. 
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515. Ναιομένην δ᾽ ἤτοι πατουμένην; ὁδευομένην. ἠροτριωμέ- 
νην. Τὸ ϑαλερὴν δὲ γφάφεται καὶ ϑολερὴν.. διότι ὠφελιμός ἐστιν. 

516. H αὐτὴν ἅλα βάπτε- ἢ αὐτήν φησι τὴν ϑάλασσαν., τουτέ- 
στι τὸ ϑαλάσσιον ὕδωρ: διδόναι πιεῖν, ποτὲ μὲν ἡλίῳ δερμαϊναντι, 

5 ποτὲ δὲ πυρί" βάπτε γὰρ ἀντὶ τοῦ ἄντλει. γέμιξε. 

,917. Kai ἠελίοις ᾿ὀπωρινοῖς , τουτέστι ταῖς ἡμέραις. Τότ᾽ ἦνε- 
κὲς ἀντὶ τοῦ ἐπιπολὺ τῷ πυρὶ ϑάλψας. 

518. "Aie πηκτόν᾽ τὸν ὀρυκτὸν, τὸν ἐκμέταλλον. 

519. Καὶ ἐμπίσαις ἀννὶ τοῦ ἐμμέξαις τὴν ἄχνην" λέγει γὰρ τὸν 

10 ἀφρὸν, ὄντινα ὃ ἁλοπηγὸς ἀνὴρ συνάγει. Καὶ τὸ νειόϑ᾽ ὑφισταμένην 
ἀντὶ τοῦ κάτωϑεν ἐκ βάϑους συνισταμένην τοῦ κράματος τῶν ἁλῶν, 
ἐπὰν οὗτοι μίξιν λάβωσιν" ἰστέον ὅτι οἵ ἁλοπηγοὶ μιγνύουσι τοῖς ϑα- 
λασσίοις ὕδασι γλυκέα ὕδατα. καὶ συνταράσσουσιν ἀμφότερα, ὥσπερ 
ἀποπλύναντες τὰ ϑαλάσσια ὕδατα τοῦ βρώμου τοῖς γλυκέσιν᾽ ἐν γοῦν 

15 τῷ ταράσσεσϑαι ἀφρός τις ἀναδίδοται, ὅντινα λέγουσιν ἄχνην ἁλός. 

521. Μὴ μὲν δὴ ξύμωμα κακόν" x«l γὰρ ξύμωμα εἶπε τὸν μύ- 
κήτον, ἐπειδὴ ξυμῷ ἔοικε τῆς γῆς. τουτέστι πηλῷ" ὕμοιος γάρ ἐστι 
βώλῳ γῆς. Adae ξύμωμα κακὸν τοὺς μύκητάς φησιν. ἐπειδὴ &x τῆς 
γῆς γεννῶνται: οὗτοι δ᾽ ὁτὲ μὲν ἐν τοῖς στέρνοις ἀνοιδοῦσιν. ὁτὲ δὲ 

20 καὶ περὶ τὸν λαιμὸν ἀνίσταται ἡ ἀπ᾽ αὐτῶν κάκωσις" τότε δ᾽ ἐνεργοῦ- 
σιν of μύκητες, ὅταν φυῶσιν ἐν τῷ τύπῳ, ὕπου ἐφώλευσεν ἔχιδνα" ξύ- 
μῶμα δ᾽ αὐτοὺς ἐκάλεσεν, ἐπειδὴ ἀναξυμοῦνται ἔσωϑεν μὴ πεττόμενοι, 
ἢ ὅτι ὥσπερ ξύμωμά εἰσι τῆς γῆς. 

522. Ayyov of μέν φασι πόαν τινὰ εἶναι πλησίον τοῦ φωλεοῦ 

25 τῆς ἐχίδνης φυομένην, καὶ τὸν ἀσϑμα αὐτῆς ἀνιμωμένην αὐτὴν, ἄλλοι 
δ᾽ ἐκ τοὺ ἱδρῶτος τοῦ ὄφεως. Τὸ δὲ πολλάκι μὲν στέρνοισιν ἀνοιδέον, 
καϑὸ μβρωϑέντες οὗ μύκητες ἀνοιδοῦσιν ἐν γαστρί. Καὶ τὸ PUT ἐπὶ 
φωλεύοντα ἀντὶ τοῦ" ὅτε τραφῇ περὶ τὸν φωλεύοντα βαϑὺν ὁλκὸν τῆς 
ἐχίδνης. ἤτοι περιφραστικῶς περὶ τὸν βαθὺν φωλεὸν τῆς ἐχίδνης. 

30 524. Ἰὸν ἀποπνεῖον ἤγουν τὸν ἰὸν αὐτῆς. ἀποπνέον τῶν στομίων 
τῆς ἐχίδνης" γράφεται δὲ καὶ ἀνικμάξον, τουτέστιν ἀνιμώμενον καὶ 
ἀναπῖνον τὸν ἰόν" “καὶ τὸ ἀποφώλιον ὅ 0 ἐστι χαλεπὸν ἀσϑμα,. τουτέστι 
τὴν χαλεπὴν πνοὴν τῆς ἐχίδνης τῶν στομίων. 

525. Κεῖνο ποτὸν καὶ ξύμωμα" τοὺς μύκητας ἀδιαφύρως ξύμωμα 

35 καλοῦσιν. 

526. Παμπήδην ἀντὶ τοῦ πανταχοῦ, οἵ πλεῖστοι" ἢ καϑολικῶς 
μύκητας ὅλκους καλοῦσιν, οἱονεὶ ἀμανίτας. Οὔνομα κέκριται ἄλλο" 
πολυώνυμον γάρ ἐστι τὸ ξύμωμα: ὃ γὰρ καλεῖται ξύμωμα, μύκης, 
ἀμανίτης. βῶλος. 

40 527. Σύ γ᾽ ἢ δαφάνοιο᾽ δίδου φησὶ τὸν καυλὸν, ἤτοι τὴν κεφα- 
λὴν τῆς κράμβης, τουτέστι τὸν ἀσφάραγον, ἐπειδὴ δαφάνας τὴν κράμ- 
βην φησίν" εὔχρηστον γὰρ πρὸς ἀντιπάϑειαν. 

528. Ἢ δυτῆς" δυτῆς δ᾽ ἤτοι πηγάνου χλωρὸν, ϑάλλοντα καὶ 
χλοάξοντα ῥάβδον, 0 ἐστι πλοῦον, κύψας. Γράφεται καὶ ῥάδικα, οἷον 

45 κλῶνα. 
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529. Χαλκοῖο δ᾽ ἤτοι παλαιᾶς χαλκάνϑου" προστάσσει γὰρ χαλ- 
κοῦ ἄνϑος πιεῖν, 

930. Κληματόεσσαν᾽ κληματίδος φησὶ ϑρύψον σποδὸν ἐν τῷ ὄξει, 
τουτέστι ἔμβαλε σποδὸν κλήματος ἐν ὄξει. 

531. Πυρίτιδα δὲ βοτάνην πύρεϑρον καλουμένην. Καὶ βάμ- ὃ 
ματι, ὄξει. 

032. Τό ve φύλλον, ἤγουν καὶ τὸ τοῦ τὰ φύλλον τὸ ἐν 
ταῖς πρασιαῖς αὐξανόμενον. 

533. Koi Μῆδον. δὲ τὸ Μ ηδικὸν καλούμενον, ἐστὶ δ᾽ εἶδος φυτοῦ. 
I ράφεται καὶ μῆλον. ἐστὶ δὲ τὸ Μηδικὸν μῆλον, ὅ ἐστι τὸ νεράνξιον. 10 
Καὶ ἐμπρίοντα σίνηπι" τὸ τραχὺ ὃν τῇ γεύσει. ἢ παρόσον οἵ κλάδοι 
τοῦ σινήπεως τραχύτητα "posce. 


534. Οἰνηρὴν δ᾽ ἀντὶ τοῦ οἴνου τρύγα καὶ ὑπτὴν ἐν ὄξει τρίψας 
δίδου πιεῖν. 

535. Ἢ καὶ στρουϑοῖο πάτον" ἀφύδευμα ὁ ὀπτὸν ὄρνεϑος κατοικά- 15 
δος. παραλέλοιπε. δὲ τὸ μετὰ τίνος δεῖ πίνειν αὐτὸ, εἰ μὴ καϑάπερ τὰ 
προειρημένα μετ᾽ ὄξους. 

536. Βαρεῖαν χεῖρα τὴν δὲξ ἐὰν λέγει" ταύτην φησὶ καϑεὶς ἐπὶ 
τὸ ἐμέσαι, ὡς ἐπιτηδειοτέραν μὲν καὶ πρακτικωτέραν , ταύτην οὖν εἰς 
τὸν φάρυγγα καϑιεὶς κατάσχοις, τὴν ὕλην κάκωσιν. 20 

931. “Διπορρίνοιο" καὶ γὰρ ἡ σαλαμάνδρα ξῶόν ἐστι τετράπουν, 
μικρὸν ὡῤ j σαύρα, τῷ χερσαίῳ κροκοδείλῳ ἐοικὸς, φυχρὸν δὲ τῇ φύ- 
GEL" διὸ καὶ τὸ πῦρ σβεννύει" οὔτε δέρμα ἔχει, οὔτε λεπίδα, ὅϑεν καὶ 
λιπόρρινον αὐτὸν ἔφη" δινὸς γὰρ τὸ δέρμα" ἢ διότι λέπος ἀφίησιν ἀπὸ 
τοῦ δέρματος" γλίσχρος. ydo ἐστι καὶ λιπώδης. καὶ ἀπὸ τοῦ σώματος 25 
ὑγρασία δεῖν εἴωϑεν. ἥτις τὸ πῦρ σβεννύει. Aog: ἡ σαλαμάνδρα 
εἶδος ἀσκαλαβώτου. ᾿Ανδρέας δέ φησιν" κἂν τῷ αἵματι αὐτῆς E χεῖρα 
ἢ ἐσϑῆτα χρίσης . ἀβλαβὴς ἔσται ἐκ πυρός. Δυσάλυκτον δ᾽ ἀντὶ τοῦ 
δύυσφευκτον. 

540. To δὲ γλώσσης βάϑος περιφραστικῶς, ἀντὶ τοῦ ἡ γλῶσσα 30 
ἐπρήσϑη᾽ τῶν πινόντων γάρ quarv ἡ γλῶσσα παχύνεται. 

949. Τετράποδες" οὗτοι δὲ σφαλλόμενοι τετραποδιστὶ σύρονται. 
καϑάπερ βρέφη" αἴ yao διάνοιαι αὐτῶν ἀμαυροῦνται καὶ ἀφανίζονται. 

544. “Σάρκα δ᾽ ἐπιτροχύωσιν ἀντὶ τοῦ ἐπιτρέχει τῇ σαρκὶ πελιὸ- 
νότης Ξ ἐξ ἡ ἧς ὑγρασία, καὶ ἐπιπορϑμευομένης τῆς κακίας 1 ἤτοι σχεδαν- 35 
νυμένης ἢ σκεδαζούσης. καὶ τὰ ἕξῆς" βοήϑειαν δὲ διδοὺς δητίνην 
πευκίνην, ἀναμίσγων ταύτην τῷ μέλιτι. 

545. Σμώδιγγες" αὗται κατὰ σύντηξιν τῆς σαρκὸς στάξουσιν" 
ἐὰν δὲ στίξουσι γράφηται. καϑάπερ οἵ στιζόμενοι" γράφεται γὰρ στί- 
ξουσαι. ἵν᾿ ἢ σημαῖνον τὸ ποικίλως πελιδνοῦσϑαι, καϑάπερ τοὺς 40 
στιξομένους. Καὶ δαιομένης δ᾽ ἀντὶ τοῦ μεριξομένης πανταχοῦ τῷ 
σώματι. 

547. Τενϑρήνης" τενϑρήνην εἶπε τὴν τενϑρηδόνα. ζῶον δ᾽ ἐστὶ 
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μελιτοποιὸν, ὃ vm ἐνίων λέγεται βέμβιξ, ἐστὶ δ᾽ ἐμφερὲς μελίσσῃ. 
"Ἄλλως" τενϑρήνη εἶδος μελίσσης. ἢ τόπος. ὕπου αἴ μέλισσαι διατρέ- 
βουσιν, ὡς εἶναι τὸ μελίσσειον" δύναται δὲ κατὰ συγκοπὴν τενϑρηδό- 
voc ἀντὶ τοῦ Θεσσαλικοῦ. Ὅμηρος (H. 8 156)" 

ὃ Πρόϑοος Τενϑρηδόνος υἷός. 
ἐπεὶ καὶ ἡ τενϑρηδὼν, ὦ 0 ἐστι μελίσσης εἶδος, ποιεῖ ἔργα" παρακελεύε- 
ται οὖν ἐκ τούτων τὸ μέλι λαμβάνειν. 

548. Ἢ τῆς χαμαιπίτυος τοῦ βλαστοῦ μετὰ κώνων᾽ εἰσὶν οὖν 
κῶνοι πίτυος o£ στροβιλοι" συνεψήσας ovv φησι τούτους τοῖς φύλλοις 

10 τῆς χαμαιπίτυος δίδου πιεῖν. Ἠὲ χαμαιπίτυος" τῆς πίτυος τὰ φύλλα 
καὶ τοὺς κώνους ἀφεψήσαντα κελεύει τὸν χυλὸν διδόναι πιεῖν , ὁμω- 
νύμως δὲ λέγεται. ὃ καρπὸς καὶ 6 στρύβιλος καὶ ὃ κῶνος. Ἢ τῆς χα- 
μαιπίτυός φησι τῆς βλαστήμονος ἀναμεμιγμένως καϑεψήσας τὰ φύλλα 
καὶ τοὺς κώνους ὕσους ἐθρέψατο ἡ πεύκη. τουτέστι ὅλα ὁμοῦ σύμμικτα 

15 ἑψήσας. 

550. ἄλλοτε δὲ σπέραδος" κνίδης σπέρμα καὶ ὀρόβου ἄλευρον 
κελεύει κόψαντα διδόναι πιεῖν. μετὰ τίνος δ᾽ οὐκ εἴρηκεν. Μυλοερ- 
γέι ἀντὶ τοῦ τῷ ὑπὸ EJ κατεργασϑέντι ἀλεύρῳ τοῦ ὀρόβου ξηραί- 
νειν xal φρύγειν. καὶ τὰ ἑξῆς. 

20 552, Ἑψαλέην. ἤτοι ἡψημένην. ξηρανϑεῖσαν ὑφ᾽ ἡλίου, καὶ αὐ- 
τὴν δὲ τὴν κνίδην ἕψων πότιζε μίσγων ἀλεύρῳ ὀρόβου ἢ καὶ κρεϑίνῳ 
ἀλεύρῳ μετ᾽ ἐλαίου. 

555. Χαλβανύεσσα᾽ καὶ ἡ ῥητίνη καὶ μέλι καὶ ῥίζα χαλβάνης καὶ 
ὠὰ χελώνης" διδόναι κελεύει ἑψηϑέντα ἐπ᾽ ᾿ἀνϑράκων. 

25 556. ᾿“λϑαίνει καὶ γέντα᾽ ἐν ἄλλῳ οὕτως" ἀλϑαίνει τότ᾽ ἔνερϑε 
πυρὸς ξαφλεγοῖο κεραίης" τὸ γὰρ ἔνερϑε πυρὺς ζαφλεγοῖο κεραίης τὸ 
ἄγαν σφοδρῶς ἐν τῇ σποδιᾷ τοῦ κέρατος ἐψηϑῆναι ταῦτα δηλοῖ: κε- 
θαία yag λέγεται τὸ ἄκρον καὶ ἔσχατον. ἡ χαλβάνη δ᾽ ὑπός ἐστιν ἐκ 
τῆς ῥίξης τῶν πανάκων πεπὴγ ιένος. 

30 597. ᾿Δλίοιο" ϑαλασσίου 1] ἐνύδρου. 

558. Ταχινῇσιν" γράφεται ἥτ᾽ ἄκρησι διαπλώει. Πτερύγεσσι δ᾽ 
ἀντὶ τοῦ ποσίν" τούτοις γὰρ ἐπινήχεται. 

559. Οὐρείης ἢ ? χερσαίης χελώνης. ἢ ὀρεινῆς. 

560, «ὐδήεσσαν δὲ διὰ τὴν λύραν, ἣν ἐποίησε τῷ ᾿Απόλλωνι ἀντὶ 

30 τῶν βοῶν. μισϑωτὸς γὰρ ὧν ᾿ἡδμήτου 0 ᾿ἡπόλλων ἔβοσκεν. αὐτοῦ τὰς 
βύας οὖς ἔκλεψεν ὃ Ἑρμῆς, καὶ ῥα ραδεὶς ἔδωκεν αὐτῷ ἀντίλυτρον 
τὴν κεϑάραν τὴν ἐκ τῆς χελώνης αὑτῷ κατεσκευασμένην. τὴν λεγομέ- 
νὴν χέλυν. ὅϑεν xol λύρα ἐκλήϑη, οἵονεὶ λύτρα τις οὐσὰ ὑπὲρ τῶν 
βοῶν. ,Κυτισηνόμου δ᾽ ἐπειδὴ, χελώνης εἴδη δύο. ( ὕρειον καὶ ϑαλάσσιον, 

40 ὧν «f ὀρειναὶ χελῶναι ὑπ᾽ ἀνέμων πληροῦνται, ὥσπερ αἴ 0 ορτυγες" ἢ 
τῆς ἐν κυτίνω διατριβούσης,᾿ κύτινοι δ᾽ αἴ ἐξανϑήσεις τῶν “δοιῶν. 

502. Χέλειον ἀντὶ τοῦ ὄστρακον ποικίλον. Καὶ ἀγκῶνας δύο 
ἤτοι κανόνας, ὅϑεν δέδενται αἴ νευραί. Καὶ πέξαις τοῖς ὦμοις᾽ τοῖς 
ὦμοις φησὶ τοῦ ὀστρώκου αὐτῆς δύο παρέϑηκε πήγματα, ἅ φησιν 

45 ἀγκῶνας. 

563. Γερύνων δὲ, βατράχων. Καὶ λαιδροὺς τοὺς ἀνάϊδης διὰ τὸ 
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βοὰν ἀεὶ τῇ φωνῇ τραχυτέρᾳ. Δαμάσαιο.. ἑψήσειας. Τοκῆας τῶν γε- 
QUvav φησὶ, τουτέστι τῶν μικρῶν βατράχων, τοὺς ἀναιδεῖς. Πράσων 
ἢ δίξας ἠρύγγου, ὔ ἔστιν εἶδος βοτάνης , προσπάσσων ἀμμωνιακὸν καὶ 
χορτάσας , ὑγιάσεις τὸν κάμνοντα. Aag: χύτρῳ σκαμμώνιον᾽ τού- 
τοις εἰ κορέσοις. τὸν ἄνϑρωπον. χαὶ ϑανάτου πλησίον ἐλϑόντα σώσεις. 5 

967. Φρύνοιο᾽ περὶ φρύνου διαλέγεται. ὅ ος ἐστι βατράχου εἶδος, 
εἰς δὲ τὸ τέλειον λόγον προσληπτέον τὸ zie, ἔνιοι à ἀγνοοῦντες γρά- 
φουσι μετὰ τοῦς. δύσφημον ποιοῦντες τὸν λόγον" δύο οὖν γένη εἰσὶ 
βατράχων. χειμερινοί τὲ καὶ ϑερινοὶ. οὗ δὲ χειμερινοὶ ἄφωνοι καὶ ϑα- 
νάσιμοι. Ἢ ovrog: φρύνου ἀντὶ τοῦ φωνητικοῦ" εἰσὶ γὰρ καὶ κωφοὶ 10 
καὶ ἄφωνοι, ὧν πρὸς ἀντιδιαστολὴν εἶπε φρύνου; τουτέστι φωνητι- 
κοῦ, οἱονεὶ φώνοιο, ἐστὶ δὲ καὶ ἐμφερὴς βατράχῳ, ἀλλὰ τοὺς ὀφϑαλ.- 
μοὺς μείζονας E ἔχει. ταῖς δίξαις δὲ τῶν καλάμων ἢ τῶν ϑάμνων προσ- 
κάϑηται ὃ φρῦνος. ᾿Θερειομένου δὲ τουτέστιν ἐν ϑέρει κατεσκευασμένου 
εἰς δηλητήριον" τὴν ἐπιφάνειαν γὰρ τοῦ δέρματος κεντοῦντες ποιοῦσι 15 
τραυματίαν. εἶτα τὸν ἰχῶρα τούτου λαβόντες μίσγουσι βρώσει ἢ ἢ πύσει, 
καὶ οὕτω διδόντες ἀναιροῦσιν" ὁμογενὴ δὲ τὰ ξῶά εἰσιν, ὃ δὲ κωφὸς 
βάτραχός ἐστιν, ἀλλ᾽ οὐ φρῦνος. 

568. Koxpoio λαχειδέος" τοῦ ἀφώνου καὶ δασέος. 

269. Προσφύεται͵ δὲ, ov προσκάϑηται. Καὶ μορόεις ὃ καχο- 20 
ποιὸς. ἤγουν 0 μόρον ἄγων. Καὶ λιχμώμενος ἔρσην ἀντὶ τοῦ ξητῶν ἢ 
λείχων τὴν δρόσον. 

570. Καὶ ϑερόεις" ἐξ οὗ τῷ ϑέρει κατασχευάξεται δηλητήριον. 
“αχειδέος δασέος, ὡς of πρὶν ἐξηγησάμενοί φασιν. ἢ, ὡς οἴεται ὃ 
Τζέτζξης. πρασίξοντος. λαχανοειδέος.. καὶ ἐν συγκοπῇ λαχειδέος. " Al- 25 
loc: λαχειδέος τοῦ δασέος" ἢ μικροῦ, ἐὰν ἐλαχειδέος. Τῶν ἤτοι 0e- 
θόεις" ἀνέστρεψεν ἐπὶ τὸν φρῦνον᾽ ϑερόεις γὰρ ovrog, ἐπεὶ τῇ ϑερείᾳ 
τὸ ἀπ᾽ αὐτοῦ φάρμακον συντίϑεται . ὃ δυναμικώτερόν ἐστιν. Hi ἔτι 
καὶ κωφοῖο; μεταβέβηκε ἀπὸ τοῦ φρύνου ἐπὶ τὸν βάτραχον. ἐπεὶ ὁμο- 
γενῆ τὰ ξῶά εἰσιν" ὃ γὰρ κωφὸς βάτραχός ἔστιν, ἀλλ᾽ οὐ φρῦνος, δύο 30 
δὲ γένη τῶν βατράχων. καὶ ὁ μὲν φϑεγγόμενος ἀβλαβὴς. ὁ 0 δὲ κωφὸς 
ϑανάσιμος. ἄγει δὲ χλόον᾽ δηλονότι τῷ φαρμακευομένω. Θάψου" 
ὅτε of φαρμακευϑέντες ὠχροὶ γίνονται. ὅτι δ᾽ οὐ πᾶς βάτραχος ἐ ἐπιτή- 
δειος. ἀλλ᾽ ὃ ἐν ϑερμοτέροις διατρίβων τύποις. καὶ ᾿Απολλόδωρός φη- 
σιν" τὴν αὐτὴν δὲ πύσιν ἀπ᾽ οἴνου δοτέον" ἡ δὲ ,ϑάψος ἐστὶν εἶδος βο- 85 
τάνης χλωρᾶς. ἢ προσεικάξει τὴν χροιὰν τοῦ κάμνοντος; τὸ δ᾽ ἄσϑμα 
αὐτοῦ ἀϑρόον συνάγεται. καὶ ἡ ἀναπνοὴ δυσώδης. ἐστίν. 

919. Καί τε σπλήν" καὶ ὃ τῆς λιμναίης καὶ πολυλάλου φρύνης 
σπλὴν, τῆς βοώσης κατ᾽ ἀρχὴν τοῦ ἔαρος, τὸ κακὸν βάρος τοῦ ὀλεϑρίου 
ἐκείνου φαρμάκου; τοῦτο γὰρ λείπει. ἤρκεσεν. ἐβοήϑησε, τῷ κάμνοντι 40 
βρωϑεὶς oxoc. 

577. Θυμάρμενον δ᾽ εἶαρ τὸ ϑυμηρέστατον, τὸ τῇ ψυχῇ ἣρ- 
μοσμένον. 

518. Αὐτὰρ ὅγ᾽ ἄφϑογγος" οὗτος δὲ κέρβερος καλεῖται. ἄφϑογ- 
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yog ὦν" ἐνταῦϑα “γὰρ περὶ τοῦ ἀλάλου φρύνου διαλαμβάνει. ἐπειδὴ 
«va περὶ τοῦ εὐλάλου εἶπεν. 
980. "AMore δ᾽ ὑγραίνει" φησὶν οὕτω; τουτέστιν ἀγόνους κατα- 
σκευάξει τοὺς ἄνδρας καὶ τὰς γυναῖκας διὰ τὸ ἐπιπολὺ ἐξυγραίνεσϑαι 
5 τὸ σπέρμα, ὥστ᾽ ἐκ τοῦ αὐτομάτου ῥεῖν" dy ὄνους φησὶ τοὺς πένοντας 
γίνεσϑαι διὰ τὸ διαλύεσϑαι τὸ σῶμα καὶ δοῶδες γίνεσϑαι. Χολόεν 
στύμα" χολαῖς ὑγραίνει τὸ στόμα; τουτέστι χολῆς ἀποπληροῖ. 
981. Καρδιόωντα᾽ ἤτοι τὴν καρδίαν ἀλγοῦντα. 
82. Καὶ κατικμάξων ὁ ἀντὶ τοῦ καταστάξειν ποιῶν ἄνευ γονῆς. 
10 583. Σκεδάων γυίοισιν ἀντὶ τοῦ σχορπίξων τὸν σπόρον τοῖς 
μέλεσιν. ἀποτελεῖ ἀγόνους τοὺς φαρμακευϑέντας, κἂν τ᾽ ἀνὴρ T» κἂν 
τε γυνή. 
584. "4gvoytrov δ᾽ ἀντὶ τοῦ πολὺ, δαψιλὲς, ἀφύσιμον καὶ 
ἀρύσιμον. 
15 586. Hi πίϑου᾽ δεῖ δ᾽ αὐτόν φησιν ἐν πίϑῳ διϑύρῳ ἐντεϑέντα 
ξηροπυρίαν λαμβάνειν, ὥσπερ of ὑδρωπικοί. Ἐναλϑῆ ἤγουν τὸν ϑε- 
ραπείας ἐπιδεόμενον" γράφεται καὶ ἀναλϑῆ. 


051. Θερμάσαιο ἀντὶ τοῦ ϑέρμανον. Νήχυτον δρῶ, τουτέστιν 
ἵν᾿ ἰδρώσῃ τὸν νήχυτον, οἷονεὶ τὸν πολύχυτον, τὸν πολὺν ἱδρῶτα. 


90 588. Δὐξηρῶν, ἰῆτοι τῶν μεγάλων" γράφεται καὶ οὕτως" ἢ ξη- 
ρῶν" τῶν αὐχμηρῶν᾽ -Πραξαγόρας δέ φησι τὸ χλωρὸν τῶν καλάμων 
ἐσϑιόμενον ὠφέλιμον ὑπάρχειν τοῖς ὑπὸ φρύνων πεφαρμακευμένοις. 


589. Oivo ἐπεγκεράσαιο" τῷ οἴνῳ φησὶν, ἐν ᾧ τὰ ἀποβρέγματα 
τῶν ῥιζῶν τῶν ᾿χαλάμων εἰσὶν, ἢ ῇ τοῦ πυπείρου. 


25 990 seq. Τρίβοις πανάπαστον᾽ ἀνάτριψαι αὐτὸν νῆστιν. Ὑποτέτ- 
Qoge * οἰκεῖ ἐν ταῖς τῶ νκαλάμων δίζαις, ἢ ἐτράφη ὑ ὑπὸ λίμνην. Οἰκείη,ς 
ἤγουν ἑκάστη οἰκειουμένη αὐτοῖς. Ἕρπετὰ νήχει " τοὺς μικροὺς βατρά- 
χους͵ λέγει, βατράχων δ᾽ εἴδη δύο. τὸ μὲν κρακτικὸν, τὸ δ᾽ ἄφωνον, 
ἀμφότερα δὲ ϑανάσιμα, ἡ δὲ φαρμακεία ἡ διὰ τῶν βατράχων γινομένη 

80 ἐστὶν αὕτη" λαμβάνουσι καὶ καταχεντοῦσιν ὅλον τὸ σώμα: φυλασσόμε- 
νοι κατὰ βάϑος ποιεῖσϑαι τὰ κεντήματα. αὐτὴν δὲ μόνην παίοντες 
τὴν ἐπιφάνειαν τῆς σαρκὸς, καὶ εἰς ἀπίσσωτον σταμνίον βάλοντες μι- 
κρὸν ὕδωρ ἐπιρραίνοντες, καὶ τὸ d ἀπορρέον τούτου συμμίσγουσι βρωτὼ 
ἢ ποτῷ καὶ οὕτως ἀναιροῦσιν. Νήχει ἀντὶ τοῦ περιπατεῖ" δύο δ᾽ εἴδη 

35 χυπείρου ἀρσενικόν : τε καὶ ϑηλυκὸν. φιλόξωον δ᾽ αὐτό φησι διὰ τὸ τὴ ν 
ῥίξαν ἔχειν στερεωτάτην. Τρίβοις" περιπάτοις ἀναγκάξει αὐτὸν χρῆ- 
σϑαι μακροῖς; μήτε βρωτὸν, μήτε ποτὸν προσφέροντα, ξηραίνοντα δὲ 
τὸ σῶμα, ἵνα κατισχνωϑ. Καὶ κατατρύσαιο δὲ γυῖα ἀντὶ τοῦ κα- 
τίσχνωσον αὐτοῦ τὰ μέλη. 


40 994. ᾿Ἐχϑομένη δέ σε’ καὶ τῆς λιϑαργύρου τὸ πόμα ϑανάσιμόν 
ἐστι, μάλιστα δ᾽ οὗ περὶ ᾿Απολλόδωρον αὐτό φασι δίδοσϑαι μετὰ φα- 
κοῦ ἢ πισσίου 1 ἢ πλακοῦντος" διὰ τοῦτο γὰρ λανϑάνει ὑμοχροῦν᾽ φησὶ 
δὲ τοῖς ἔνε καμένοις παρέπεσϑαι βάρος κατὰ τῆς κοιλίας. μετὰ δὲ τὴν 
μέσην αὐτὴν πνεύματα βορβορίξοντα ἀνειλεῖσϑαι, τὰ δὲ μέλη πίμπρα- 

45 σϑαι, τὴν δὲ χροιὰν ἐοικέναι μολίβδῳ. 
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296. Πνεύματ᾽ ἀνειλίσσοντα, ἤγουν ἐμπνευματοῖ παραπλησίως 
στρύφῳ ἢ εἰλίγγῳ. 

97. Εἰλίγγοιο δυσαλϑέος᾽ τῆς κοιλιοστροφίας φησίν. : 

599. Ov μὴν τῶν οὔρων" γράφεται καὶ οὐ μὲν τῶν 7 οὔρων 
ἀντὶ τοῦ τῷ κακωϑέντι ὑπὸ τοῦ “λιϑαργύρου καὶ οὕτω καὶ ἡ τῶν οὔρων 5 
ῥύσις κατέχεται, τὰ δὲ μύρια πίμπραται. 

600. Καὶ τὸ εἰδήνατο χροιὴν ἀντὶ τοῦ ὡμοιώϑη. 

601. Τῷ δ᾽ ὁτὲ μέν" δύο ὀβολοὺς σμύρνης. 

602, ἄλλοτε οὔρειον: 0 ἐστιν εὀρεινὴν ὑπέρεικον, ἄλλοτε ὁρμί- 
viov, ἐστὶ δ᾽ εἶδος βοτάνης, ἄλλοτε ὑσσώπου κλάδους. 10 

604. Κράδην τὴν ἀγρίαν συκῆν. Σπέραδός τε σελίνου" τοῦ ὀρεο- 
σελίνου καλουμένου" φυτὸν γὰρ τοιοῦτόν ἐστι διουρητικόν. 

605. ᾿Ισϑμιον- ἢ ἱστορία εὐγνωστός ἐστι πᾶσι τοῦ ἀγῶνος τοῦ 
“Μελικέρτου. Σισυφέδῳι. δ᾽ of Κορίνϑιοι" ἄγεται δὲ τῷ Μελικέρτῃ ὃ 0 
᾿Ισϑμιακὸς ἀγὼν. ἐν o ὁ στέφανος ἦν πρότερον τοῖς νικῶσιν ἀπὸ σε- 15 
λίνου, ὕστερον δ᾽ ἀπὸ πίτυος. γίνεσϑαι δέ φασιν ἐπὶ Σίνιδι. τὸν Θη- 
σέα διαϑεῖναι. οἵ δὲ Ποσειδῶνι τῷ πατρῴῳ ϑεὼ τελεῖσθαι, of πλεῖ- 
στοι δέ φασι τελεῖσϑαι τῶ Μελικέρτῃ. 

607. Ῥυσίμῳ" καὶ γὰρ δύσιμόν ἔστιν εἶδος βοτάνης, ἰδίως δ᾽ 
αὐτὸ εἴρηκε χωρὶς τοῦ &, 0 τινες πήγανόν φασιν. ᾿Ἐνομηρέα δ᾽ ἀντὶ 
τοῦ ὁμοῦ μίξας. 

609. Κύπρου: οἵ μὲν εἶδος φυτοῦ τὴν κύπρον φασὶν» οὗ δὲ τὰ 
ἀπὸ τῆς Κύπρου νήσου βλαστήματα᾽ καὶ τῆς κύπρου φησὶ τὰ νευανϑῆ 
βλαστεῖα. καὶ τοὺς τῆς σίδης ἢ ἤτοι τῆς δοιᾶς. 

610. Κυτίνοιο τὸν ἀνϑήμονα καρπὸν μετ᾽ οἴνου τρίψας παράσχε 25 
αὐτῷ πιεῖν κύτινόν φασι τὸ ἄνϑος τῆς δοιᾶς. ὅπερ αὐξηϑὲν δοιὰ γίνεται. 

011. Μὴ μὲν δὴ σμῖλον" ἡ GuiÀog φυτόν ἐστιν ἐλάτῃ 6 ὅμοιον 
διὸ καὶ ἐλατηίδα εἶπε" περὶ δὲ τῆς σμίλου φησὶν ᾿Ανδρέας περὶ Δἴτω- 
λίαν πληϑύνειν, καὶ τοὺς ἐγκοιμηϑέντας αὐτῷ ἀποθνήσκειν, ὁ δὲ 
Θεύφραστος (H. P. III. 10, $2) περὶ μὲν τῶν ἀνθρώπων οὐδὲν εἴρη- 30 
κεν, αὐτὸ δὲ μόνον, ὅτι τὰ λόφουρα τῶν fov γευσάμενα ἀποϑνήσκει, 
λόφουρα δ᾽ εἰσὶ βόες, ἡμίονοι. Καλλίμαχος δέ: 

ἑρπετὰ. τῶν αἰεὶ τεϑράφαται λοφιαί. 

612. Οἰταίην" τὴν οἴτου αἰτίαν γινομένην, ἢ τὴν ἐν Οἴτῃ φυο- 
μένην. ὄρει τῆς Αἰτωλίας. 35 

018, Χαλικροτέρη ἀντὶ τοῦ ἀκρατοτέρα πόσις οἴνου πολλὴ πα- 
ραχρῆμα ἰάσαιτο. 

616. Τὰ μὲν οὖν Νίκανδρος; ἤτοι καὶ ταῦτα μὲν ὁ Νίκανδρος 
τῇ ἰδίᾳ κατέϑετο βίβλῳ τὰ ἐπίπονα καὶ φαρμακώδη ἑχάστῳ ἀνδρὶ τὰ 
ἐκ τοῦ μύκητος. λείπει δὲ τὸ γινόμενα ἢ τὰ μύκητος, o ἐστι τὰ δηλη- 40 
τήρια. ἄλλως" παρ᾽ ἀνέρι. ἢ παρὰ πρὸς τὸ κατέϑετο, ἵν᾽ ῃ παρακα- 
τέϑετο ἀνδρὶ ἑκάστῳ ἐν τὴ ἰδίᾳ βίβλῳ μοχϑήεντα ἀντὶ τοῦ ἐπίπονα. 
Ἢ οὕτως" τῷ ἐπὶ φαρμάκῳ μύκητι κακοπαϑοῦντι ἀνθρώπῳ ταῦτα 
γὰρ βοηθήματα ἐν τῇ ἰδίᾳ βίβλῳ κατέϑετο. 

018. Πρὸς δέ τί σοι" πρὸς δὲ τούτοις φησὶ βοηϑεῖ καὶ ἧστινος 45 
τοὺς κλῶνας ἐμίσησεν ἡ ΖΔίκτυννα, λέγει δὲ περὶ τῆς μυρσίνης" φησὶ 


20 


τῷ 
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γάρ᾽ αὐτὴν ἡ Δίκτυννα μισεῖ, καὶ μόνη αὕτη ἡ, μυρσίνη τῆς Ἰμβρα- 
σίας Ἥρας οὐχ ὑπεδέξατο τὸ στέφος, τουτέστιν οὐκ ἐγένετο στέφος τῆς 
Ἰμβρασίας Ἥρας, διότι κάλλους ἕνεκεν εἰς ἔριν διηγέρϑησαν αἴ ἀϑά- 
νατοι ϑεαὶ . ὅτι τὴν Κύπριν ἐκόσμησεν αὕτη ἡ μυρσίνη. | 
δ, 021. Ἰδαίοισιν - ἐν τοῖς τῆς Ἴδης. ἐν τοῖς κατὰ Τροίαν ὄρεσιν. 
"Alec: καὶ " μυρσίνη φησὶ βοηϑεῖ ) ἧς τοὺς κλῶνας ἐμίσησεν ἡ 4:- 
κτυννα. καὶ “μόνη οὐκ ἐδέξατο τὸ τῆς Ἰμβρασίας " Ἥρας στέφος. ὅτι τὴν 
᾿ἀφροδίτην ἐκόσμησεν. ὅτε περὶ κάλλους af ἀϑάνατοι ἤρισαν ϑεαί. Ἢ 
οὕτως" τὴν Ἴδην ἐκόσμησαν «f ϑεοὶ τοῖς ἄνϑεσι τῶν βοτανῶν, καὶ ταῖς 
Ι0 λόχμαις. ἔνϑα διὰ κάλλους εἰς ἅμιλλαν κριϑησόμεναι παρεγένοντο. 
Δίκτυννα δὲ καὶ ὴ [άρτεμις λέγεται. “Καὶ τὸ τέης, ἧστινος ἐμίσησεν. 
622. Τῆς σύγ᾽ ἀπ᾽ εὐύδροιο νάπης" ταύτης οὖν φησι τῆς μυρσί- 
νὴς τὸ εὐανϑὲς ὄφελος" ὁ γὰρ καρπὺς αὐτῆς ὠφέλιμός ἐστι τοῖς πώ- 
σχουσιν. 0 ἐστι τὸν καρπὸν τὸν πορφυροῦν, τὸν συναύξοντα ταῖς χει- 
15 μεριναῖς νυξὶν, οἱονεὶ τῷ fagi, ἢ τὸν συναύξοντα ταῖς χειμεριναῖς 
πνοαῖς ἢ | ἡμέραις" μᾶλλον γὰρ τῷ χειμῶνι. ἀνϑεῖν τοῦτόν φησι τὸν ζαρ- 
amv, ἀπὸ τῆς εὐύδρου νάπης λαβὼν, καὶ ϑαλφϑέντα ταῖς τοῦ ἡλίου 
ἀκτῖσι λειώσας. τουτέστι ξηρανϑέντα λειώσας. καὶ τὸν χυλὸν δι᾿ 096- 
νης ἢ κυρτίδος ἐχπιέσας δίδου κοτύλην τῷ μέτρῳ πεπληρωμένην ἐν 
20 χυάϑῳ. ἢ καὶ κοτύλης πλεῖον. ,Εὐαλϑές" τὸ εὐανϑὲς ὕφελος. 
624. Καὶ ἠελίοιο βολῇς. 1 ἤτοι ταῖς ἀχτῖσιν. 
625. Καὶ σχοινίδι κύρτῃ" τῇ ἐκ σχοίνου πεποιημένῃ. 
627. Ὁνήιον" ὠφέλιμον. 
628. Καὶ ἃ ἄρκιον βοηϑητικὸν καὶ ὠφελιμώτατον. 
25 629. Ὑμνοπόλοιο" τοῦ ἐν τοῖς ὕμνοις καὶ ὠδαῖς καὶ ποιήμασιν 
ἀναστρεφομένου. τουτέστι ποιητοῦ" ἐν τῷ μεμνῆσϑαι τοίνυν ἡμῶν τὸν 
νόμον φυλάσσοις τοῦ ξενίου “Ζιὸς" μνῆστιν γὰρ ἀντὶ τοῦ μνείαν. 
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